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Though this is numbered the XIIth or last of the volumes of the Mysore Archaeologicay 
Series, there are still volumes IX and X to be published, of which the latter will follow immediately. 


It was thought better to adhere to the advertised numbers than to alter them now, although the 
order of publication will be slightly changed. 


Prominent features of the present volume are the important fresh items of information regarding 
the Gangas furnished by the recently discovered Gattavàdipura plates (though these do not belong 
to this District),—and by the Maddagiri and Hebbür plates—all now published for the first time. 
The latter incidentally give us thc period of Püjyapáda. The Kadaba plates of the Rashtrakita 
viceroy are already known, but are here published in a revised version. 


The HémAvati pillar supplies much wanted particulars regarding the Pallava Nolamba kings. 
and also gives for Lakulé$a a much earlier date than hitherto supposed. The Chóla kings of 
Nidugal and Henjeru are brought to light by the inscriptions of the Sira, Maddagiri and Pávugada 
tàlugs. There is one interesting Kakatiya inscription, of Pratapa Rudra. 


The Hoysala inscriptions bring to notice the expedition of Nárasimha II to release the Chóla 
emperor, who had been captured by the Kadava or Pallava king in the Tamil country. They also 
add to our knowledge regarding Ramanatha, who inherited the Tamil districts and Kolar at the 
partition of the Hoysala kingdom on the death of Sómésvara. 


Tte Bijapur, Mughal and Mahratta inscriptions are ofinterest; also those of Haidar Ali's. 
time. And specially so are the inscriptions from Coorg included in the Supplement. 


Bangalore, November 1904. 
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INTRODUCTION. 
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The present volume, numbered as the 12th or last of this Series, (the 9th and 10th of which 
have yet to be issued), contains 688 inscriptions. Of these, 685 belong to the Tumkür District to 
which the volume is devoted, while 3, of importance, belonging to the Mysore District. and Coorg, 
obtained since the volumes relating to them were published, have been added in a Supplement, The 
period covered by the inscriptions is from the 5th to the 19th century. Those which can be assign- 
ed to specific dynasties or periods may be arranged as follows :— 


Ganga 8 A.D. 482— 972 Yelabanka by ASD: 1599 
Ráshtraküta 2 812— 982 Holavanahalli 5 1627—1726 
Pallava 21 750—1072 Sante Bennür 1 1636 
Chálukya 24 1040— 1200 Hagalavadi 1 1669 
Chola 32 . 750—1481 Kundarpi 1 1679 
Hoysala 117 1078—1342 Bijapur 3 1614—1666 
Kákatiya 1 1234 Mughals 5 1691— 1742 
Vijayanagar 123 1354.—1681 Gubbi Hosahalli 1 1760 
Nidugal 7 1337—1564 Mahrattas 2 1767 
Harati 12 1580 — 1705 Mysore 25 1662—1858 
Coorg 2 1597—1824 


The inscriptions are passed in review in this Introduction under each of the above heads, as 
far as possible in chronological order, attention being drawn to whatever seems entitled to special 
notice. The following abbreviations have been employed for the names of the taluqs, in order to save 
space :— Ck = Chiknayakanhalli; Gb —Gubbi ; Kg— Kunigal ; Mi= Maddagiri ; Pg =Pavugada ; 
Si=Sira ; Tp =Tiptir ; and Tm =Tumkûr. 


Gangas. 


Of this line of kings there are eight inscriptions, three being on copper plates, and they add 
considerably to our knowledge of the Ganga history. Only two are actually dated—Nj 129 in 904, 
and Tp 103 in 972 A.D. Two others contain only the regnal year—Mi 110, Durvvinita’s 4th 
year, and Tp 10, Kachchiya Ganga's 3rd year. 


The oldest is the Maddagiri plates, Mi 110, of Durvvinita’s 4th year, ? 482 A.D. The 
genealogy and attributes of the various kings correspond with those already known from other pub- 
lished grants. But instead of the feat of cutting through a stone pillar with a single stroke of his 
sword generally mentioned in connection with the first king, we have here “ possessed of a kingdom 
of good people which sprang from the swift victory of his arm (as in the Bangalore Museum plates 
of Durvvinita's 3rd year— Ind. Ant. VII, 174). Avinita and Durvinita are mentioned only as Kongani- 
maháràja. The latter is described as a worshipper of Vishnu (so also in the Bangalore Museum 
plates), and as the Mándhátrivarmmá of the present age. This curious mistake for Mandhátri has 
been already noticed by me (Intro. to Vol. VIII, p. 2), and seems to support the statement of 
intermarriages with the Kadambas, to which family Mandhatrivarmma belonged (Küdagere plates, ' 
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Sk 29, Vol VII). His period was probably the 5th century, somewhat earlier than the time of 
Durvvinita, whose date was approximately estimated by me from the 181108೩111 plates (Ind. Ant. 
V, 134). The present grant was made to a Brahman named Skandasarmm4, and consisted of the 
Tipperür village, near to Peruka in the Vanne-vishaya. Tipperür was also the name of the village 
granted in the Ganjam plates (Sr 160). A Tipperu mentioned in the Gattavádipura inscription 
(see below) was apparently north of the Mysore State. The plates were engraved by Chakkana. 


We next come to the Hebbür plates (Tm 28), of the time of Nava-Káma, who was distin- 
guished. as s'ishia-priyah, beloved by the good. They had been for a long time in possession 
of the Ling&yit vadér (since dead) of the Hiri-matha, and two plates are missing, there being no 
ring or seal. He had made many efforts to get them deciphered but without success, When 1 
arrived on horseback at the matha, and taking the plates into my hands began to read them, hig 
amazement and bewilderment were amusing to see. He would not allow them to go for a moment 
out of his sight, thinking that now, at last, some clue would be found to hidden treasure, The 
plate containing the actual donation is one of those that had been lost. In general the inscription 
gives similar information to what we have in other Ganga grants, with one notable exception, 
This is in connection with Durvvinita, who, it says,“ was restricted to the path of greatness by 
the instruction of the divine who was the author of the S‘abdivatdra.” The latter we know was 
the celebrated PijyapAda, who, we must thus understand, was Durvvinita’s preceptor. That 
the 5th century was the period of both hence seems to be confirmed. 


Then come three stone inscriptions, undated. Mi 99 is of the time of S'ripurusha, about 
750, and mentions a rising of the Rattas against Gangavádi. Tp 47 is of the time of Ráchamalla- 
Permmánadi, about 880. It describes a Nolamba chief named Pólalchóra, evidently after the 
king so called, marching against some fort. Tp 55 is of the same reign, and mentions Nanniya 
Ganga, which was an epithet of Nitimargga, and also of a son of the Ganga Pilduvipati (Prithuvi- 
pati) in the time of Anniga Bira-Nolamba. 


Next in order are the Gattav&dipura plates (Supplement, Nj 129), one of the most elaborate 
and important records that have come to light in connection with the Gangas, They are dated, 
and belong to 904. Of the9 original plates 2 are missing. They are beautifully engraved, but 
much corroded from being buried under a mound of saline earth, in cutting through which, to 
improve & watercourse, they were found. The contents of the missing plates can be supplied from 
others, and the general course of the history down to Sivamára Saygotta is in accordance with 
what we have learnt from inscriptions already published. But the remaining portion supplies us 
with a variety of particulars of the first importance, which, with the aid of other dated inscriptions, 
enables us to adjust the Ganga history for the 9th century more satisfactorily than has hitherto 
been possible. 

S'ripurusha's 50th year was 776 (Dévarhalli plates) and his reign could not have continued 
much longer. S'ivamára was his son and successor. The latter had ೩ son Márasimha, also called 
Márasinga Ereyappa (Ganjam plates), who was Yuvarája in 797 (Manne plates). He is not here 
mentioned, and must have died. For we have the important information that S'ivamára gave charge 
of the kingdom to his younger brother Vijayáditya (called Rana Vikrama in the Vallimallai inscrip- 
tion, Ep. Ind. IV. 141), who, like Bharata, knowing the earth (or land) to be his elder brother’s wife, 
refrained from enjoying her. The part played by Vijay&ditya has hitherto been somewhat doubtful, 
From the present statement it may be gathered that S'ivamára, his son being dead, placed his younger 
brother in temporary charge of the kingdom,—no doubt during the time when he himself was impri- 
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soned by the Ráshtrakütas, whose occupation of the Ganga territories continued'to at least 813(Kad- 
aba plates). Sivamara was eventually re-instated, and gained. a victory over the Vallabha army a 
Mudugandür (Mandya taluq), whether before or after his release is not certain. But as after his first, 
release he was again seized on accou nt of his hostility, this victory may have been won in the period 
between the first and the final release, and been the reason for his 890006 confinement. 


S'ivamára was succeeded by Vijayaditya’s son Rajamalla, with the cognomen Satyavakya, from 
which we may infer that Vijay&ditya died before S'ivam&ra.  Rájamalla is said (Galigekere plates) 
to have rescued his country which had for a long time been seized’ by the Ráshtrakütas. His son 
Ereyanga (probably Ereyappa),! with the. cognomen Nitimárgea, followed; and gained a great 
victory in a place called Rajaramadi over the Vallabha army, which was commanded by the Pallava 
Ráshtralküta, Kura, Magadha, Málava, Lala, Chá]akya and other great kings. This victory is dad 
mentioned in the Narsapur plates, and from inscriptions in the Kolar District it is evident that 
Rájarámadi was somewhere north of Goribidnür. His son, again, was Rájamalla Satyavakya, who 
is said to have distinguished himself in the Rémiya battle, and ‘overcome the Vanga, Paundra, Ma- 
gadha, Kosala and Kalinga kings. 


He had a younger brother Bütugendra,? with the epithet Gugaduttaranga, who defeated Raja- 
rêja, difficult to conquer, (this must had been the Chó]a king), and gained victories over his enemy 
Mahéndra in Hiriyür (Chitaldroog District), and Silir, and also in the Samiya battle. He five 
times overcame in fight the Kongas (Tamil people of Coimbatore and Salem) who resisted his tying 
up elephants, and captured many herds according to the ancient methods. He married Chandrobb- 
elabbá, the daughter of (the Ráshtraküta king) Améghavarsha (ruled 814 to 877), who, as we know 
from the Kavirdjamdrgga, was so interested in the Kannada language and people. 


The issue of this union was a son Exeganga, in favour of whom Rájamalla seems to have abdi- 
cated, and whom he crowned under the name of Egeyappa, with the cognomen Nitimargga. It 
must be inferred that his father Büta or Bütuga had died. Epeyappa slew Mahéndra3 who attacked 
him (though the latter had. obtained information through spies of the dispositions for the defence), 
and quickly captured the forts of Tipperu, Sérir and Penjaru, now Hémávati on the northern border 
of Sira táluq. Mahéndra or Btra-Mahéndra was apparently the Pallava Nolamba king. From 
Si 24 and 38 it appears that Mahéndràdhirája was Nitimargga’s nephew,—for he was the 
son of Jáyabbe, younger sister of Nitimárgga, who was the son of Rájamalla and Nolambadhiraja’s 
younger sister (not named). 


Ercganga, by command of is uncle Rajamalla (who had placed him on the throne4 ), made the 
grant recorded in the plates. The donee was a Brahman of Tánagundür, the celebrated agrahára 
originally called Sthánagundür, in the Vanavási district, ——the Talgunda from which the fine Kad- 
amba inscription Sk 176 (Vol. VII) was obtained. This agrahara, it here says, (agreeing with 
other statements of its origin), was first peopled by learned Brahmans from Ahichchhatra, who came 
to the South in order to, make it pure, free from sin, and filled with merit. An interesting account 
is given of their sacred pursuits, and. the sound of their repetition of the védas and learned studies 


went up, it is said, like the roar of the great ocean. In this agrahára was Prithuvima, whose son 
NE ಹಾ ಜಯಾ ಸ e NS ಹು ಸಭಾ EEC ಗ dI QE. acq 
1 
Rana Vikramayya of the Galigekere plates (Vol. IV, Yd 60). 


3 
The Bitarasa who was Yuvaraja in 870 (Vol. III, Nj 75). 
si TA he is called Mahéndrántaka. 


4 
This may have just occurred, as the Narsapura plates represent Rájamalla as still ruling in 903. 


(4) 


was Dhlvàma, named S'ridhara, whose son was 1184818 or Páliváma. His son, & skilful pilot in 
steering the ship of the Ganga kingdom, was S'iváryya, who made a fine tank, fed by three small 
rivers, and founded there a village named S'iva-Ayyamangala. . This village the king granted to him, 
and he, forming it into 120 shares, gave 60 to worthy Brahmans, and retained the remainder for 
his own family. The plates were engraved by Viávakarmma, the usual title of the court. engraver. 


We next have Tp 10, which claims to be of the 3rd year from Kachchiya Ganga’s assuming 
the crown. All we know about him seems to be the statement in the Humcha inscription which 
makes him a son of Ereyappa. It is doubtful if he was one of the rulers in the main line. Wars 
with the Nolambas still continued, Then come Mi 27, 39 and 42, which are of the time of 
Annayya (or Bira-Nolimba) and Igiva-Nolamba, but mention a battle with Durvvintta’s younger 
brothar Bituga in Bidirür (Goribidnur). These are unquestionably Ganga names, and the period of 
these Nolambas is known. 


The last proper Ganga inscription here is Tp 103, ofthe date 972, when Satyavákya was 
ruling, having slain all the NoJambas, and thence invested with the cognomen Nolambakulántaka. 
This identifies him with Márasimha, who died in 974. 


In Ck 32 we have an account of a family of Gangas under the Huliyara chief in 1161. 


A A 
Rashtrakutas. 


There are two inscriptions of this line of kings. Gb 61 is a very important one,—the Kadaba 
plates of 812, originally published by me in 1883 (Ind. Ant. XII, 11).! They were found in digging 
the foundations for a bridge near Kadaba. The composition is in the Champs style of prose and 
verse intermixed. The succession of kings mentioned is—Gévinda, his son Kakka, his son Inda 
(Indra), his son Vairamégha (Dantidurga), his paternal uncle Akalavarsha, his son Prabhütavarsha, 
his younger brother Dhárávarsha, his son Prabhütavarsha, who makes the grant. Vairamégha has 
not been met with elsewhere as the designation of one of the kings, but a king of that name is said 
to be mentioned in connection with the Tamil Vaishnava saints called itas. In the historical 
information given regarding the kings is an account of a splendid temple built by Akálavarsha, 
which he called Kannéévara, after his own name. This was Krishna, of which Kanna?, for Kanha, 
is a Prakrit form. The’temple in question is supposed to be the famous Kailása at Ellürá (Ellore), 
which was built by this king. Of Dhárávarsha we are informed that when engaged in some battle 
(on a river), fortune was fickle and his elephants and boats were scattered by the rough waves, 
Bat there are no particulars by which the event cau be identified, 


We are then introduced to a Chá]ukya family, in which are mentioned Balavarmmá, his son 
Ya&óvarmmá, and his son Vimaláditya. The latter was the sister's son of Cháki-Rája, who is de- 
scribed as athirdja of the entire (as'ésha) Ganga-mandala. He was apparently a viceroy appointed 
by the Ráshtrakütas over the Ganga kingdom, of which they had taken possession when they aay 
prisoned its king S'ivamára, Such a viceroy was Kambharasa, in the time of Dhéravarsha (Hg 93) 
whose son he apparently was. Vimaladitya was the governor of the Kuningil-dé£a, which, as confirmed 
by many inscriptions, is the modern Kunigal in this District, and from the witnesses mentioned at 
the end seems to have been a Five Hundred province. 


1 
A revised edition by Dr. Lüders appeared in Ep. Ind. IV, 332, with ೩ com 
The date is farther discussed by Dr. Kielhorn in a note at p. 335. ; 


The subscript sign for duplication of the lingual is often the same as for the dental s. 


plete review of all points requiring notice, 
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He was suffering from the evil influence of Saturn,! which was removed by a muni named 
Arkakirtti, —as a reward for which, Chaki-Raja applied to the Vallabhéndra (or Rashtrakita king, 
Prabhütavarsha), who was in his victorious camp at Mayürakhandi (Mórkhand in the. Nasik 
district), and obtained a grant of the Jálamaügalam village ia the Idigür-vishaya? , for the Jing 
temple at Silágráma, situated to the west of Mányapura (Manne in Nelamangala taluq). The 
latter was the Ganga royal residence in the 8th century under S'ripurusha. 


The descent of the muni who succesfully treated Vimaláditya is of interest. He was a disciple 
of Vijayakirti, who was a disciple of Küchi-Acháryya, who was descended from S'rikirti-àcháryya 
of the sect of Yápaniyas, in the Nandi-sangha and Punnágavrikshamüla-gana. The Yàpaniyas are 
described as a Jain unorthodox sect, who had the appearance of Digambaras, but the observances of 
S'vétámbaras, They existed from the 5th to the 12th century in tho west of the Dekkan, from 
Kólhápur down to Mysore, It will suffice to refer to Dr. Lüder's detailed account of them in Ep. 
Ind. IV, 338-9. 


The other Ràshtraküta inscription is Sj 27 of 982, at Hémávati. Itis of special interest as 
confirming, in the same words, the date and mode of the death of Indra-Raja, the last of the 
Ráshtrakütas, which took place at Sravana Belgola, as recorded in inscription No. 57 of that place 
already published in Vol II of this series. His exploits in battle are praised, and, as at Sravana 
Belgola, he receives the titles Ereva-bedanga and Kirtti-Náráyapa. With a mind undisturbed 
performing the (Jaina) vows, he passed away on Monday, the 20th of March 982.8 


Pallava Nolambas. 


First have to be noticed the inscriptions Mi 92 to 97, and 100 to 101, which it is difficult to 
allocate. From 94 it is gathered that a Gangu] Pallava-Raja, of whom we have no other knowledge, 
was the ruling king. Under him, according to this and the others, Chó]a Dhananjaya Eriga was gov- 
ernor of the Álvàdi Six Hundred, and Chó]ika Muttarasa or Muttarája, governor of Kandakotta. Al 
the inscriptions are memorials of warriors who fell in battle, and they are all together in the same 
village—S'ravanagudi. Among them is Mi 99, a similar oue of the time of the Ganga king S'ripuru- 
sha, whose date is known. I have therefore assigned them all to that time, about 750. 


Another inscription in the same connection is Mi 102, where we have—under Pallava, no 
distinctive name given,—a Chaladaukakára Chéliga, who is styled a Rajamalla to elephants. He 
has been conjecturally placed in about 850, but might be earlier. ' 


We then come to the regular known line of these kings, whose genealogy is given in Si 28. 
They claim to be descended in the Isvara-vam$a, from a king named Trinayana, from whom was 
born Pallava, the king of Kanchi. In his family arose Mangala or NoJambádhirája, whose son was 
Simhapóta, whose son was Chiruponnera, whose son was Pólalchóra Nolamba, whose son was Mz- 
héndra, whose son was Nanniga or Ayyapa-Déva, whose sons were Anniga and Dilipa or Iriva Nol- 
amba, the latter ruling in 943. 


There are three inscriptions of Mahéndradhiraja, Si 38, 24, and Pg 45. The first belongs to 
the year 878 and probably also the second ; the third is of about the same period. Mahéndra‘s 


Special calamities are ascribed to Saturn foreach day he is in the ascendant, and for each mansion he ma be in. Hie 
evil influence is supposed to last for seven and a half years. 


2 - : a A Qe xc 
An Jdigêr is in Gubbi têlug, midway between Kunigal and Kadaba, about 10 miles from each; Jálamangaljam is in 
Closepet táluq, about 20 miles south east from Kunigal. 'These may be the places, ` 


3 
See Dr. Kielhorn's calculation, Tad. 4at., XXIII, 124. 
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descent is given in the two first in the sam» way, and has been already specified above under the Gan- 
gas. Pallavàdhirája's son was No]ambidhirája, whose younger sister (not named) was married to 
the Ganga king) Satyav&kya Nonganivarmma RAjamalla-Permmadi. - Their son was Nitimargga- 
Permmadi, whose younger sister was Jàyabbe. Her son was Mahéndr Adhiraja, His father we have 
seen above (from 3 28) was Pólalehóra Nolamba. Mahèndra is stated to have uprooted and des- 
troyed Chora and all other rivals, and to have increased his kingdom by sowing dissension among 
those dependent on lis beyond his frontiers, When oucamped at Daragür, rejoiced at being thus su- 
prema, he made (Si 38) an offering of his palace to Mahádéva, and set up the god Mahéndrésvara, 
making a grant of NAndic in Sire-nad for its support. In Si 24 we are told that the minister Ee 
had assisted him iu hi3 sche nos of aggrandisement, whose name is unfortunately effaced, had receiv- 
od from Nolunbidhivija the town of Oreyür in Pholali-nád. This seems: to be a local Oreyür, and 
uot the old Chola capital near Trichinopoly. Nolambidhiraja may indicate either Mahéndra himself 
or his son. On the strength of this grant, the minister gave lands in various villazes, apparently to 
Jain basadis. These villages were held by the diferent queens, Bijad-mAdévi had 121೩0, Parama- 
mahádévi had Dharmmavolal, Akkabbe had Siyavür, and Dombabbe had Tailékay olal. In Pg 45 
< bidi-Chórarasa had a temple built, 


We next have the inseriptions of Mahéndra's son, best distinguished as Ayyapa: Déva or 
Nanniga. In Mi 52, of 897, and in Mi 27, he appears as Nolambádhirája Nolipayya. in 81 39 
ne is styled Nannigisrays, and made a 87೩01 in. 920 for the god Mahéndréivara of Baragür (sce 
above). His wives wore Nàgiyabbe and Heleyabbe. Mi 74 calls him Nolambadhirdja Nanniga, 
and refers to a battle with the Gangas. 


Inscriptions follow of his son Anniga or Btra-Nolamba, Si 59 and Pg 80. neither of any 
importance, Mi 27 calls him Ankayya, and mentions the battle between Dubbinita and Dütuga 
in Bidirür, above referred to under the Gangas. 


His brother Dilipa or Iriva-Nolamba succeeds, Two of his inscriptions are dated,—Si 28 in 
943, and Si 35 in 948. The historical information in the former has already been summarised 
above, [t records a grant for the god Nannisvara made to Chilluka-bhatára, who is described as 
a warrior of Sí kingdom m penance (tapad ankakápa) But what is of greater interest is the 
statement that Lakulisi, tearing lest his own name und works of dharmma should be forgotten 
became prm and was eris again in the earth as the muninAtha Chilluka. This throws back 
considerably the period of Lakuliga from the time that has been put forward for him, The Laku- 
1158 mentioned in inscriptions of the 11th century does not therefore seem to be the origina]! 
in Si 85 à battle with Gajankusa-Chola is mentioned. 


avamia Nolamba appears as ruling in Si 26 and 29. The name implies Chálukya 
supremacy, and the inscriptions have therefore been put down as tof about 980. In Si 9, dated 
1072, we have Udeyáditya-Dàva Vira-Rajéndra Vtra-Nolamba-Pallava-Permm rinadi ruling the 
Nolambavadi Thirty-two Thousand (the Chitaldroog District) and extending the Pencheru? kingdom 
on all sides. In this inscription we have also a Chilluka-bhatira, distinguished as No]amba-nalla. 
He must have been a descendant of the one of 943 in Si 28. He made grants for the god Chillu, 
kéSvara (a memorial no doubt of his predecessor), had five tanks built, and set up (the god) 
A a wa Re also is called Zapad-ankakára, There is an image of him on the stone,“ showing 
what he Was like” it b says. 


See Vol. VIE of this Series, itn p. 19, : note. 


“The Penjecru and Henjeru of ether inscriptions, Now 1187781811, cn the northern border of Stra táluq. 
-_ 


EE) 
A 
$ Chalukyas 


The inscriptions under this head range from 1040 to 1200. But thiy contain no information 
about the Chá]ukyas. They merely acknowledge Chà]ukya supremacy in the opening sentence, 
All but seven are Hoysa]a inscriptions, and those seven are Chó]a. The Chalukyas are named 
mostly by their titles, and these appear to be used so loosely that it is difficult to make the dates 
fit in with tlie accepted lists, Their supremacy was evidently little more than nominal during much 
of the period. 

Chotas 


Under this head we have to distinguish between inscriptions of the imperial live of Chijas, and 
“those of chiofs in the country around Hemavati and Nidugal who call themselves Chó]a-mahárájas 


Of the former there aro only two, both in Tamil, — Kg 2 of 1048, the 31st year of Rajadhi- 
rhja-Déva, and Mi 76 of 1061, the 10th year oí Rajéndra-Déva, In the first, the king has the 
title Kóv-Irájakósaripanmar,—that is, Ko-Rajakésarivarnma,=-and is described as having taken 
the head of Vira-Pandya, S'álai! and Jlangai (Ceylon). The citizens of Kunungil (Kunigal) iu the 
Kupungil-nÀd of the Vikkirama-S'óla-mandalam made a grant for the god Rajéndra-S’dla-Isvarain- 
udaiya Ràjidh:ràja-vidaugar. In the second, the king is styled Kó-Parakésarivanmar, but there 
does Sip ರ ನ ಯಂ He is said, among various exploits, to have killed a chief named 
Broke and ated 002003 poen Ah: wamalla (the Chalukya king) into the western ocean, capture 
ing T5 elephants of the Bhadra species, including S'atturubayankara and "Karabattira, as well as 


camels and his queens. The particulars of the grant are effaced. 


The inscriptions of the local Chó]a kings go back t9 w- 1000 enter. petind? ln Mit dito 


63, and Ur, 0403, WE have a Chola Dhanaujaya Eriga ruling the Alv radi Six Hundred, and from 
Mi 94 ho appears 83 subordinate to a Gangul Pallava-Raja (as already noticed above, under the 
Pallavas). In Mi 95 and 96 we have a oe Muttarasa, who in 9 . was ruling Kandakotta, 
and both appear together making a grant. As in their midst, iv the samo place, occurs it i 99, 
which is*of the-time of tho Ganga king S pwidfa and all appear to refer to the same events, the 
stones have been taken as dating in his time, or about 750. 


We then have the series begining with Irungóla in 1128 (61 7) and running on to Ganésvara 
in 1292 (Pg B3), but it is not easy to fit some of them in. Their genealogy is given in Si 7, Pg 
43, 50 and 53 as follows :—They were of the Solar race and Ina-vaméa, and claim descent from 
Karikila Chola. First appears Jata .., whose son was Brahma-Bhégéndra. His son was 
Mangi, destroyer of the Mátangas ; his son was Babbe-Déva or Bichi, who slew Hosagaramesva, 
hie great enemy, His son was Góvinda; whose son was Iranguna or lrungó]a ; whose son was 
Malli-Déva, called Bhógi ; whose son was Brah na ; whose son was Irangóla : whose son was Bomma ; 
chen comes Ganéévara. Pg 59 gives much the same account. These kings were mah4-manda- 
ió$varas, entitled to the panchdé-mahd-sabda, bore the title “lord of Oreyür" (the name of the ancient 
Chala capital near Trichinopoly), and add Chóla-mahárája to their names. Other titles were Góva 
or guardian of Rodda (in Anantapur District), Nigalankamalla, champion who had taken the heads 


of 64 chieftains. 


Vira-Pandya Irungóla-Déva, in 1198, was ruling a kingdom composed of the Rodda Three 
Hundred, the Siré Three Hundred, tha Hag ive Three H: ded, and the Sindavadi Thousand ch 


{n many inscriptions called * K&ndalür-S'/2lai, situated on the sea’? It must have been a place on the Malata « ast, as 
Aaits 1s to belong to the Kerala king. 
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may be taken to imply all the region surrounding the peak of Nidugal as a centre. In Si 25 Alpe- 
Dévi is named as his wife, but their son's name is gone. Pg 48 gives us Govinda and Mahádévi 
as the parents of Iruugóla, aud introduces us to his son Malli-Déva. He was ruling from his resi- 
dence at Henjara. There are high praises of a minister named Tautrapala Naman, who makes grants 
for a god at Nidugal, which had been given to him by the king lrungóla. In Si 40 Malli-Déva 
was ruling from Hiriya .. .lóka, An officer of his went to the north, made offerings at various 
sacred places, and brought back water from the Ganges which he gave to the king. In Si 23 he 
was again at Henjera in 1167 and his wife is mentioned as Sita-Dévi. She made a grant in the 
temple of Nonambésvara, which it is of special interest to note is described as the great ghatiká-sthána 
of Henjera-pattana. I have already in Vol VII, Intro. p. 8, referred to Dr.  Kielhorn's studies on 
the meaning of this term, which he considers indicates something like a brahmapuri, and have 
quoted instances of its occurrence in-inseriptions in Mysore. In th» present case it was simply the 
temple, cousidered perhaps as the chief pce of public assembly. Pg 35 ofthe same year: gives 
Lakma-Devi as the name of the senior queen aad crowned consort. Pg 79 of 1179 is the last of 
Malli-Déva's inscriptions, Meanwhile Tp 61 brings to notice an Uttama-Chéla, ruling the Nonam- 
banakere Twelve, Tippatür and other places, in 1162, under the Hoysala king Narasimha, who 
is described as breaker of the pride of Irung5]a. Bomma Déva was ruling the Góvindavádi kingdom 
(Si 37), and in Si 30 Bammi-Deva’s queen makes a grant at Henjara-pattana', In Pg 52 we 
have Irungó]a, son of king Barmma and Bachale-Vavi, making a grant for a Jain basadi called the 
Jógavattige basadi, at Nidugal, which hill had the name Kálínjana. Pg 50 says lrungóla was 
instructed by Brahma in archery and the use of weapons. He was ruling from his residence 01 
Nidugalin 1248 and 1256. Pg 14 calls him the son of Perumále2Déva (who appears in Pg 47), 
and says he was ruling at Gundanahalli-sthala. Si 34 shows his son Tripuráutaka-Déva ruling in 
1262 at Hàniya lurgga (the Brahmagiri where the Asoka Elicts were found). But Si 82 represents 
Irungóna as still ruling at Nidugal in 1977. In 1292 we have Ganéévara-Déva (Si 60 and 
Pg 53). 


The list closes with Mi 1 of 1481. The connection with the above Chólas is not stated. 
Moreover, in place of calling themselves Chóla-maháráà:as, the chiefs here mentioned style them- 
selves Chóla-mahá-arasu. There are only two,—Bayirija-Déva and his son Rainapa-Déva, who 
makes a grant at Rantevalala, where the inscription is. 


Hoysalas 


The Hoysala inscriptions are numerous, The earliest are in Tiptür táluq, and belong to the 
reign of Vinayáditya. 86 18 needless to recapitulate the conquests of Ditti-Déva or Vishnuvard- 
dhana, as they have been so fully described in previous volumes. Tp 104 and Gb 34 show a 
line of chiefs ruling a district around Idagur. In Tp 14 we find the king in the royal city (rája- 
116/1) Uchchangi in 1137. Ck 12 brings to our acquaintance the chiefs of Huliyara (Huliyàr), 
Gb 13 gives an elaborate account of the king and of his queen Bammala-Dévi, who was a Pallava 
princess, They were together at Hanungal ia 1140. Ck 29 and 30 of 1149, in the reign of 
Narasimha, contain an account of Cháma-Déva who had assaulted Uchchangi under Bitti-Déva. 
He is described as the eldest son of the Oda Riyindra (or Orissa king) Chóla-Ganga, born to him 
in the Hejjáü Twelve of the Kádanür Seventy. These places are in the Dod-Dallàpur táluq. 
Ck 40 highly praises the attainments of a Mallikàrjuna-pandita of the Kottitane matha. He Was 
well versed in the five pratishtes—Maya,  Bhüpála, Yoga- -paràyana, Pratishte, and Pr atishtirnav: ra, 


‘The ducum 5 Fre dated S’aka 1057, name of year gone, but this cannot be Made to fit in. 
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also in logic, grammar, vritti, paji, and the bydma-tiku and durgga-téku sastras. (He is 
praised again for these later, in Ck 43). Tm 9 of 1151 sbows a chief named Güli-Báchi 
ruling the Magugare-nad, in Kaydá]a. He is described as lord of Manyakhéda-pura (Màlkhéd in the 
Nizam’s Dominions, the Rashtrakita capital), son of the Adalas, and a Gangaputra. The genea- 
logy is given for several generations, He was a patron of all the four creeds—(Bauddha), Jaina, 
Saiva, and Vaishnava, He built in Kaydá]a temples to GanéSvara, Narayana, Cbalavarivé&vara 
(in the name of his grandfather), Gangéévara (in the name of his father), and Ramégvara ‘in 
memory of his daughter), besides Jina basadis (in memory of his wife). He also made the big 
Bhtmasamudra and Ada]asamudra tanks, Altogether he seems to have been a very liberal-minded 
man, and made Kaydá]a a grand place. His sénabóva farther made the Marasamudra tank, Kg 1 
has an unusual elaborate account of Rama and Krishna, and the exploits of the latter. 


Ck 21 of 1160 contains some interesting particulars regarding the descent of s&ámanta Chatta, 
the Huliyera chief. When Nolamba's senior queen had the misfortune to be taken captive, Sthira- 
gambhira rescued her, and received from the king the title Véra-taja-prahári! ^ He then slew Dod- 
danka in the Chalukya king Abavamalla’s camp in some sports, and received the title Doddanka- 
badiva. For attacking and killiug Sitagara-ganda he had received from the king Vishnuvarddhana 
that name as a title. Chatta’s wife was S’Antale. She emulated the virtues of Sthira-gambhira, and 
gave support to the four creeds,—the Mahéévarigama, the Jina-éri-dharmma, the sad-Vaishnava- 
árita, and the Bauddhagama. Tm 38 mentions another chief's Jain wife, who was protector of 
the creeds of the four castes. 


Ck 36 of 1177 represents Ballála-Déva as having made victorious expeditions to all quarters, 
conquered Pándya, and made Uchchangi his royal city. His general ‘Madhava had also captured 
elephants, horses, treasury, wives, and white umbrella from hostile kings, and brought and gave 
them to his master. Ck 13 mentions sámanta-Góvi of Huliyera, who also was a supporter of 
the four creeds, —Mahésvara, Bauddha, Vaishnava, and Arhat. The same is said of him in Ck 
20. Various particulars of the Huliyara chiefs are given in Ck 35. The winning of the title 
Sitagara-ganda is mentioned, and Chatta is said, while king Vishnu was looking on, to have 
defeated the Pandya kiug who came to Emmagandr with a great army, and to have captured his big 
elephant, which he brought and gave to his ruler. The account of his gurus, who were connected 
with S'rtparvvata, is deserving of notice. In Tp 128 of 1202 we have the chiefs of the Honna- 
valli Twelve. Tp 43 gives the Bhimarathi? as the boundary of the Hoysala kingdom in 1205 
under Ballala. In Ck 17 we have Balleya, the son of sámanta-Góvi above. He claims to 
have trampled on Chola and Kalinga, beaten and thrown down the Malava army, destroyed the 
‘army of Népala, and plundered and driven away Pandya. (See also Tp 123). Gb 11 informs 
us about. Náganna, a special councillor of the queen Padmala. His son Narasinga was ruling the 
Heruha Three Hundred, in the great city Nittar, which is described as the crest-jewel of the Heruba. 
nad, the navel of the Gangavadi Ninety-six Thousand, and the southern Ayyavale. Among the 
final verses in Ck 42 are the following: —As many roots as the crops in the ground have, as many 
hairs as cover the cow, so many thousand years does the donor of land enjoy happiness in paradise, 
Whoso taxes untaxed land, or frightens away a herd of cows, he and his line will suffer torments 
in the Kálasütra (hell). | 


Tp 42, of 1229 represents Narasimha II as ruling from Kanch{pura (Conjeeveram), with the 
surrounding ocean as his boundary. Gb 45 of 1233 is of interest as mentioning the generals 


Si =e ee Gr E HINT gg a ರ್‌ 
‘On this title see the interesting article by Dr. Jacobi, Ind. Ant. VIII, 201. 
The same as the Bhima, a northern tributary of the Krishna, running from north- west of Poona to near Raichur inthe 
south-east of the Nizam’s Dominions. 


——— 
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Appaya and Goppayya wko, by permission of the king NArasimha, destroyed the Kadava king, 
and released and brought Chéla there! , for which exploit he granted them a village as a reward, 
The explanation of this event is contained in a Tamil inscription of Rajaraja’s 16th year (1231-2) 
found by Dr. Hultzsch on the west wall of the prdkdra of the Dévanayaka-Perumal temple at Tiru- 
vendipuram, near Cuddalore on the east coast.2 In this it is stated that the Hoysala king, on hear- 
ing that the Kádava (1, e. Pallava) king Perunjinga (Great Lion) had captured the Chéla emperor 
‘Rajaraja 111) at S'endamangalam, set out from Dórasamudra (Halebid) to rescue him, vowing that 
the trumpet should not blow till he had justified his title as setter up of the Chóla-mandala, 
He ‘rst uprooted the Mahara (Magara) kingdom, capturing the king, his women and treasures, and 
halted at Páchehür, which is said to be opposite S'rfrangam near Trichinopoly.? This would locate 
the Magara kingdom (which is often mentioned in connection with this king) in Coimbatore or 
Salem districts. At Páchchür he gave permission to Appana-dapnákka and Samudra-Goppaya-dannákka 
(the two generals above mentioned) to go on and release Chola, saying— Destroy the king Perujin- 
ga's country and free the Ch^]a emperor. The route by which they marched is thus specified in the 
inscription.—'We destroyed E|léri and Kalliyàrmülai (Kaliyamalai) where the king Perunjinga was 
staying, and Toludagaiyür where S'ólakón was staying ; slew Vira-Ganga-ndd-Alvan and Chinatta- 
rayan, with four others, including Parákramabáhu, the king of Tlam (Ceylon); and captured their 
horses, and the horses of Kolli-S'olakón. Having worshipped the god of Ponnambalam (Chidam- 
baram), we went on and destroyed Topdaimánallür and other places, had the ...... forest cut down, 
and halted at Tiruppádirippuliyür (Tirup&puliyür) We destroyed Tiruvadigai (Tiruvadi), Tiruvekka. 
rai (Tiravakkarai) and other places ; burnt and destroyed the sea-ports and the drinking-channels 
to the south of the Var:navasi river and east of S'éndamangalam, and seized and plundered the 
women. When we advanced against S'éndamangalam and were about to encamp there, the king 
Perunjinga became afraid, and sent a petition to the king that he would release the Chó]a emperor. 
 Agreeing to this, the king despatched a messenger to us, and accordingly we set the Chó]a emperor 
free and accompanied him to the kingdom’. This inscription must evidently have been engraved 
at tho instance of the two Hoysala generals, and the place at which it occurs was perhaps the spot 
where the Chó]a emperor was released and given into their charge. 


Cr ? of 1261 is an elaborate and interesting account of the formation of Settiyakere and its 


hamets in the Asandi-ndd into an agrahára named Bharitaprakásapura, by Gópála-dannáyaka, 
san of tho (ing Narssimha's minister Nácharasa, who was descended from the chief of the Kalyana 
king’s elephant army. Tp 2 contains very minute regulations regarding the lands of Turaveya- 


kere, which was the great agrahára Sarvvajüa-Vijaya-Nárasimha-pura. Tm 49 shows Kumara 
(or Prince) Chikka-Kétayya-dannayaka ruling in Anebiddasari (Dévaráyadurga) in 1269, when 
Güleya-Náyaka, united with the whole of Irungóla-Déva's force, came raiding the nad, Tp 12 of 
1285 describes the donor as a supporter of the new samaya of Lakula.4 This cannot mean that the 
Lakula system was now new, but that probably some change had been made introducing new 
features into it. | 

Tm 56 and 12 are of the time of the Hoysala king Rámanátha-Déva, who, in the partition 
of the kingdom made on the death of his father Sómé$vara, received the Tamil districts and 
Kolar. He seems towards the end of his reign to have pressed westwards, up to the base of the 
Dévaráyadurga hills, With Mi 47 and Tm 17 begin a number of inscriptions of his time. In 


2 
ಆ Riyani kid si Chílinam 14181 tand allige. 7 Ep Ind. VII, 160. 
There is also a Pachchfr at the foot of the Ghat going down from the south-east of the Kolar District, past Kuppam. 


‘Lakulada-hosa-samaya-samuddharaga. See above, p. 6 


( 11) 


the latter his minister Kambaya-danná&yaka, when making a settlement of the revenue in Marugali- 
nad, had the breached tank at Mayindavolai repaired. He made a grant for the god Chokka-Perumal 
of the Gandhavárana-pura agrahára, which is Honnudike. This is the farthest point west where there 
is any trace of Ràmanàtha, aud I gather that a line from north of Kunigal to Lakkür in Malar 
tàluq would nearly correspond with the sÓuthern limit of his authority in the Mysore country, the 
western being the foot of the hills which run from Dévaráyádurga up to Maddagiri. His residence 
is given in Tm 277 and 98 and other places as Kundani. This may be the place now called 
Kundana in Devanhalli taluq. 


With Ck 4 of 1318 we come to the inscriptions of Ballala III, who had been driven from his 
capital by the Muhammadan invasions, He is said to be living at Arunasamudram, which I cannot 
at present identify. Some follower of his died in ೩ battle which took place when the king was 
marching from Kannanür. This is another name of the Vikramapura near S'rirangam in the Chó]a 
country where the king SóméSvara took up his residence, In Tp 24 we have the king again in 
Dórasamudra in 1325. In Gb 80 of 1331, which was after the final destruction of Dorasamudra 
by the Muhammadans, we find the king in Virüp&ksha-Hosadurgga (perhaps Hosdurga). Tp 83 
of 1333 refers to the Hoysalésvara temple, which is at Dórasamudra. Si 10 of 1341 shows the 
king residing at Unn&male-pattana (Tiruvvunnámalai or Trinomalee in the South Arcot District). 


A 
Kakatiya. 


There is only one inscription of these kinge, Tm 14, ofthe time of Prat&ápa-Rudra. Brahma, 
it says, having created the Solar and Lunar races, on supplication by the gods created for the 
protection of the earth another famous Kshatriya family called the Kakatiyas, in which Vishnu was 
born as one of the kings. Their capital was Orugal, which was like an ovary to the lotus the 
Andhrakdósa or Telugu country. This is known as Warangal and is in the Nizam's Dominions, 
about 100 miles north-east from Haidarabad. The first king mentioned is Mahadéva, who married 
the princess Mummadyámbá. Their son was Pratápa-Rudra, who, having subdued the Maha- ಕ 
rashtras Kalingas Sauráshtras Ghurjaras Varahátas Karnatas Dravidas and Taulas, was their lord. 
He had an army numbering 9 lakhs, composed of the four arms. In the course of a tour to the 
holy bathing places, he came to Kakudgiri (S'ivaganga) and at the summit of the mountain saw 
the Ganga which rises when the sun enters Makara. The reference is to one of two pillars on the 
highest peak, from beneath which about a quart of water oozes on the day of the winter solstice or 
Makara sankránts. The attendant priests receive the tiny stream in a vessel, and devoting half to 
the god, convey the other half to the palace at Mysore. Having witnessed this miracle, he madea 
festival for the god Gangádharéía, and celebrated the Girijà-kalyána. At 3 krósas west of the 
mountain he came to a place where Ramachandra had offered sacrifice and where the earth was 
like ashes. Here he founded an agrahára called Anantapura, and made a tank.1 


Vijayanagar. 


The fist of the numerovs Vijayanagar inscriptions here is Pg 74 of 1354, the reign of Bukka- 
Raya. Pg 18 is one of those rigmarole inscriptions in Telugu, describing some unintelligible 
migrations of Gaudas and their families, and the founding by them of various villages, such as was 


ee 


It should be stated that of this interesting inscription no original is forshooming.. Only a copy made by the people has 


been procured. 
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met with in Channagiri No. 88 (Vol. VIL). Other instances here are Pg 18, 72, Mi 74, Pg 82, 
88 and 96. The dates can only be conjectured, those given in the inscriptions being hopelessly 
wrong and confused. But curiously enough all stick to Bhava as the year of the date. 


In Kg 43 of 1380, Channappa-Odeyar, son of Mallappa-Odeyar, Harihara-Raya’s younger bro- 
ther, claims to have defeated the Turahkas when they were swarming over the Adavani hill-fort and 
kingdom,! and taking possession of that fort and kingdom, he made them over to Harihara-Ráya, 
who gave him a kingdom of his own. Ck 15 of 1384 speaks of the Turukas coming and attacking 
Kottakonda, when the army had gone to the Orugal country. A chief named Sáluva Rama-Déva,— 
styled shelter of the good in Talakàd the heroic land on the Kávéri, and terrifier of the Turuka 
army,—tell in the fight. Tm 39 is the inscription on the rock above the pond at Ánegondi on 
Dévaráyadurga. It states that in 1387 Póleya-Nàyaka, of Harihara-Raya’s son Bukkanna-Odeyar’s 
bodyguard, had the pond built to the north of the Jaladagondi of the upper fort of Anebiddasari. 
He also had the Pélasamudra (tank) made to the west of Bukkaráyasamudra. Tp 9, Mi 83 and 
11, Pg 69 and 4 Ck 10, Tp 1 and Pg 75 contain the usual account of the origin of the Vijaya- 
nagar kings and their genealogy, most of them the florid composition of Sabhápati, Tp 44 of 1395 
records the death of Chenneya-Nayaka, who fought with the Turukas in the capture of Rangini, broke 
their army, and gave up his body in the service of his lord. Si 95 describes the foundation of an 
agrahára in the forest near Sibur (Sibi) in 1403. The inscription concludes with a number of unusu- 
al quotations on the rewards that donors of land will obtain, "Tm 52 of 1447 isa nirtipa by Pra. 
tápa-Ráya granting certain privileges to people of the Samudra-kula in return for their service of 
supplying grass to the horses (see also Tm 51). The invocation at the beginning of Gb 29 runs— 
As the stage manager pulls the strings of the puppet and makes it dance,so [direct my actions] 
S'rigiri Mallikarjuna: Mi 64 of 1510 records the remission of the marriage tax in the kihodoms 
of Ghanagiri (Penugonda), Gutti (Gooty), Kandanavól (Kurnool), in Ghandikóta, Siddhayatta 
(Sidhout), the celebrated Siddápura country, the Nagamangala country, the great Málváyi (Mal- 
bágal) kingdom, and the great Ráyadurga. Tp 1, of 1533, in describing the boundaries of the 
village granted, which was named Trelinganapálaka, and was evidently in. the Telugu country, 
states that on the south-east was the famous great Buddhist town named Kalavati2 It. would be 
interesting to identify this place which could be so described at a period so modern as the 16th 
century. Ck 5 and 44 also remit marriage and other taxes. Si 41 isa grant of dues to: bar- 
bers, along with the twelve Áyagars (the members of the village corporation). The imprecation 
threatens those who resume the grant that they will be born as the children of barbers! Tp 126 
states that Rama-Raja, who was the great minister of the time of Sadásiva-Ráya,. being pleased 


with the barber Kondaja, remitted all taxes payable by the barbers of that country. "Tp. 1929 
remits the marriage tax in the Honnavalli country. 


In Tm lof 1571-we have one of the elaborate inscriptions of the later Vijayanagar kings, 
who call themselves kings of Karnataka. The descent is traced in the Lunar line, through Yayati 
and Piru, In that race was Bharata, in whose line was S’antanu, fourth from whom was Vijaya, 
whose son was Abhimanyu, whose son was Parikshit. Eighth from him: was Nanda, ninth from whom 
was Chalikka, seventh from whom was Rája-Naréndra. Tenth from him was Bijjaléndra, third in whose 
line was Vira-Hemmádi-Ráya, who: prostrated himself before Murari (Vishnu), and. was lord of 


Mayapuri. Fourth from him was Tata Pinnama, whose son Sóma-Déva took from. the enemy seven 
, Lu ep gana NE esie re ui Rs NA A Ue M RC Ens t S A Rue ce ione pe - ಕರಾ — ——— aaa 


I — —— 


1 
Adoni, in the Bellary District. 
Tasyas’ chagnéya-dig-bhagé Bauddh&vAca mahápuri Kalavatiti vikhyata. 
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111-1005 in one day. His son was Rághava-Dàvarát, whose son was Pinnama. He was lord of 
Araviti-nagari and had ೩ son Bukka who assisted in firmly establishing even the kingdom of Så- 
luva Nrisimha (the founder of the second dynasty). Bukka’s wife was Balláàmbiká, and their son 
was Râma-Râja. He gained a victory over Sapáda's army of 70000 horse, took the hill-fort of 
Adavani (Adoni), and driving away Kásappudaya, captured Kandanavdli-durga (Kurnool), and 
owing to his faith drank with impunity the water from the feet of Hari there, although his kins- 
men had put poison into it. His son, by Lakshmyámbikà, was S'riranga-Rája, whose wite liru- 
malimbika bore to him three sons—Ráàma-Rája, Tirumala-Ráya, and Venkatádri. The history goes 
on with the reign of Tirumala-Raya (who established the Ràma-Rája dynasty at Penugonda after 
the fall of Vijayanagar in 1565).. He made all the great gifts at various sacred places, of which 
are mentioned Kanchi, S'riranga, S’éshdchala, Kanakasabha, and Ahdébaladri. He subdued and 
took possesson of the eighty four hill forts (the Mahratta country), He put down the pride-of 
Avahalu-Raya, subdued the Utkala (Orissa) king, and styles himself the Tribhuvanamalla of Vengi, 
and the Suratrána (or Sultan) of Urigóla (Orangal). He reduced to submission the Rattas, and 
calls himself lord of Kalyána-pura, Chálikka emperor, victor over Gonga of Kómaráni-kóta, and 
displacer of the Raya of Roddi. The Kambhdja, Bhója,'Kàlinga, Karaháta and other kings were 
his doorkeepers, On the application of Kereyür Immadi-Timma-Náyaka's son Mummadi-Timma- 
Nayaka, he granted the Mallasamudra village, in the Anebiddajari-sthana and Gdlir-sime, as an 
agrahára. The inscription was composed by 8811-886870೩ Svayambhü, the son of Sabhápati, and 
was engraved by Ganapacharyya. 


Ck 8 of 1573 is of the time of S'riranga-Raya. The chief of the Büdihàl country, S'ripati- 
Raja Vallabha-Rájayya-Déva mahá-arasu, remitted the taxes payable by the Panchál]as or five 
classes of artificers. Si 52 of 1577 is the memorial of a case of sati. 


Ck 39 is a similar inscription to Tm 1 above, but of the time of Venkatádri or Venkatapati- 
Déva-Ráya. In addition to the particulars given in Tm 1, the narrative goes on to say that 
Tirumala-Ráya's wife was Vengalàmbá, by whom he had the son S'riranga-Ráya. Halting in 
Uddagiri (or ? Udayagiri), he captured the hill-forts of Kondavidu and Vinikonda-pura (both in 
the Krishna district), and took up his residence in Penugonda. His queens were Tirumala-Dévt 
and Krishnamba. 


Venkatapati-Déva-Raya, the son of Tirumala-Déva- Raya and Vengalámbá, was next anointed 
to the throne in Suragiri (Penugonda) by TAtayarya, the family guru. Immediately after his 
accession he dispersed the hosts of Yavana fiends. His queens were Venkatimba, Rághavámbá, 
Ped-Obamamba, and Pin-Obamamba. His army plundered Malik Ibrahim’s son Muhammad Shah 
(both kings of Golkonda) of horses, elephants and white umbrella, so that he returned home in 
disgrace. Among other titles, Venkatapati has those of Manniyán and Sámüla, and displacer of 
Oddiya-Ráya (the Orissa king) On the application of S'ripati-vallabha’s grandson, he granted 
S'ravanazere asa Brahman agrahára. The inscription was composed by Sabhápati's grandson, 
Krishna-kavi Kámakóti, and was engraved by Ganapa’s son Viranáchárya. 


Kg 12 records a grant of lands, in 1599, by the Yalahanka-nád-prabhu Immadi-Hiri-Kemp- 
ayya-Gauda to the Brahmans of Venkatakrishnaságara, an agrahára established by his wife Ven- 
katakrishnajamma. Si 1 isa grant by the Harati chief Immadi-Kenchappa-Náyaka, in 1609, te 
the Tarigere Dalavayi’s son. Si 84 of 1612 records the settlement of a dispute about the någ- 
gaudike in the time of the Harati chief Immadi-Rangappa-Náyaka's son Hungahati-Náyaka. The 
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claimants on one side had a false véle or document prepared by the channel overseer, and on it obtaineg 
a decree in their favour at Tumukir, but this was discovered and the rightiul claimant put in posses- 
sion. 


Pg 46 contains a list of the countries granted by Venkatapati- Kaya in 1640 tothe Harati chief 
Hotenna-Náyaka. They were Doddéri, Siroha, Tavaregere, Hiriyür, Ayamangala, and Nidugal- 
durga. 


Nidugal. 


A genealogy of the chiefs of Nidugal is given in Pg 54 of 1487, but a Holakal Bomma-Nayaka 
appears ruling there much earlier, in 1337 (Si 8). The genealogy begins with Abba-Nayaka, whose son 
was Pála-bhüpála, whose son was Bomma-Nayaka, whose ton was Erabápa-Náyaka, whose son, by 
Ammamámbiká, was Chikka-Tippa-nripa. Ruling the Nidugal hill-fort, the most inaccessible of the 
hill-forts of Kernátaka, he became the master of many hill-forts, Being guarded by the eight 
Durgis, the eight Bhairavas, the Ganapatis and the three gods, Nidugal could not be subdued by 
Aévapati or Gajapati. The titles of the chief are—Kathari-raya, the champion who took the head 
of Mesa (or Mesana), bhádra (that is, bahddur) maluka, subduer of the Hoysana army, splitter of ' 
the skull of Holekal Bomma, worshipper 0f the god Tiruvengalanátha. He built a temple and made 
a tank in the name of his wife Lakshmà-Dévi. In 1515 we have a Jaka-Nàyaka (Pg 62). In Pg 
38, 63 and 37 Timmanna or Timma-Nayaka was the chief in 1560 to 1564. 


Harati. 


. The Harati chiefs next held the Nidugal territory, with which they were invested by the 
Vijayanagar king Venkatapati-Ráya. The list of places has been already given above, at the end 
of the section on Vijayanagar. In about 1580 there was Rangapa-Nàyaka (81 53). In 1605, 
Siddana-Nayaka (Si 61). In 1609, Immadi-iKenchapa-Nayaka (Si 1). In 1612, Immadi-Rangapa- 
Nayaka’s son Hungabati-Nayaka (Si 84). In 1621 they assume the title of Raja, and we have 
Saraja Krishnappa-Raja’s grandson, Rangappa-Raja’s son, Kastüri Rangappa-Raja (Si 64). In 
1626 was a third or Mummadi-Rangappa-Nayaka (Si 54). . 


Pg 42 and 46, of 1653 and 1670, give the following genealogy ;—Tippa-Raja, whose son 
was Kámaya, whose son was Bomma, whose son was Adisuréndra, whose son was Hiriyodeya, whose 
son was Chikka-nripa, whose son was Hotte-nyipAla, whose son was Nandi-bhüpa, whose son was Hotte- 
nripa, whose son was Timma-bhüpa, whose son was Hotténdra, whose son, by Chinnamambe, was Hotte- 
nripa, whose son, by Olikkamámbe, was Timma-nripa. Considering the 88181]: na hill (Nidugal) the 
best in the world, the Kálahasti Linga came and rested on its summit, and appearing to Harati 
Timméndra, instructed him in all wisdom. He therefore resolved to rebuild the temple of the 
Linga set up by Rimabhadra, which was old. Accordingly, consulting with trusty men, he sum- 
moned with haste five sculptors, and having plans drawn, ordered the architects to carry them out at 
once, giving them dresses of honor and betel leaf. In the antardla (or interior) they erected a beau. 
tiful ranga-mantapa, and made a fine chandra-sále or gallery, according to the king’s directions. 
And in accordance with the rules, they erected a stone pillar, "and set up a spire or tower. Also 
this sásana, in which are repeated his titles, with some additions, These include the titles of 
the preceding Nidugal chiefs. But he especially calls himself Timma-Vajir, that is, the Arabic 
೪0281, a vizier or prime minister. In this relation he apparéntly claims to stand to the Vijayanagar 
king Sriranga-Ráya. A list is given of the territories originally conferred on the family, and of the 
names of his father and mother, and his ewn. nine wives. Pg 59 of 1681 isa somewhat similar 
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record of Hotte-nripa, and Pg 60 of 1705 winds up with the statement that a nirépa granted by 
Mummadi-Hottenna-Nayaka in 1680 in connection with the building of a fort having been lost, a 
copy was granted on copper. 


Yelahanka. 


There is one inscription, Kg 12 of 1599, which records a grant for the Venkatakrishnaságara 
agrahara, established to the west of Kunigil by Venkatakrishnajamma, the wife of the Yelahanka 
nad-prabhu Hiri-Kempayya-Gauda,—the merit to accrue to her father Immadi-Kempe-Gauda and 


her mother Litigàjamma. 
Holavanahalli. 


Of the chiefs of Hoļavanahalļi or Korampur, in the east of the District, there are a few inscrip- 
tions. Mi 32 of 1627 mentions Mummadi-Rana-Baire-Gauda's grandson, Rana-Baiche-Gauda’s 
son, Immadi-Rana-Baire-Gauda, Mi 43 of 1634 is also of his time. Mi 31 of 1656 shows us 
Rapa-Baiche-Gauda’s grandson, Rana-Baire-Gauda’s son, Dodda-Rana-Baire-Gauda, making a 
grant of a village in the Holavanahali Koratagere country, and of certain payments from the 
Aya Panchálas and various trading classes, for the goddess Kalika Kamatésvara Durga Mahankáli. 
Mi 45 of 1680 gives the succession Rana-Bayicha-Gauda’s grandson, Dasarahalli Bayicha-Gauda’s 
son, Immadi-Rana-Bayire-Gauda, And Mi 30 of 1726 gives the title mahárája to Mummadi- 
Rana-Baire-Gauda. 


A 
Sante Bennur. 


Only one inscription occurs of these chiefs, Ck 19 of 1636. In it we have Nichcha-Madavauiga 
Hanumappa-Nayaka. 


A A 
Hagalavadi. 


The Hagalavadi chiefs of the west of this District appear only in Ck 38 of 1669. They receiv- 
ed their estate from the Vijayanagar king Venkatapati-Ráya. The succession mentioned is Sali-Na- 
yaka, his son Sangappa-Náyaka, his son Chenna-Basavappa-Nayaka, and his son Mudiyappa-Náyaka. 


Kundarpi. 


This place is in Anantapur District. One inscription, Pg 70 of 1679, gives us the names of 
two of its chiefs, —-Yallappa-Nàyaka and his son Bada-Timmappa-Náyaka. 


Bijapur. 


Of the Bijapur rule the memoriais here are two. : The first is Si 667, a Persian inscription on 
the tomb of Malik Rihán, Subadár of Sira. It says that he came there in 1637, to increase the beau- 
ty of the country. He was a lord of riches and power, and a friend of God. He died in 1651. And 
then we have Pg 93 of 1668, when Abdulla Husén was ruling at Penugonda. 


Mughals. 


The Mughals succeeded Bijapur. In Si 66« we have a Persian inscription of their time 
giving 1696 as the date of the big mesque at Sira built by the chief ruler Shékh Farid. In Si 112 
of 1720 we have the Mogal Pádshàh's Subedár, Naváb Durgá-Kuli-Khàn. His ndyib or deputy, 
the Amin Faujdár Amir-Beg, inquired into a complaint regarding some misappropriation of the 
revenue of a village. In the absence of the proprietor the $88808 containing the grant to him was 
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broken up, and the village given to another renter ata higher valuation. Summoning the: twelve 
Ayagars or village corporation of the place, the deputy obtained their evidence, and on that he 
restored the mirdst to the rightful owner. Si 13 records a grant made by Navàb Dilavar-Sahib i in 
1742, apparently as a reward for putting down ssme disturbances. 


Gubbi Hosahalli. 


The great nêd-prabhus of this place claim to be descended from the hereditary chiefs of the 
Nonaba Wokligas, the ryots of the old Nonambavádi province, corrésponding to a great extent with 
the Chitaldroog District. In Tm 7 of 1760 we have the names of Mummadi-Honnappa-Gauda, 
' his son Tótappa-Gauda, and his son Mummadi-Honnappa-Gauda. The latter was ruling in Gubbi 
Hosahal]i, and conferred the office of Setti of the Gubbi pête, together with a grant of lands. 


Mahrattas. 


Of these transitory rulers there are two inscriptions in Mahratti at Channaráyandurga, which 
they fortified. The date of the first is 1767, and the other is of about the same time, In the former 
(Mi 23) we have Màdhava-Ráv Ballál-pradhán, known as Ganéga Narayana. In the other, (Mi 
24), is the S'rimant-pradban Dharanitatpara-Rav, to whom 5 S'ivatta-Ráv haváldár apparently made 


some application. 
Mysore 


We can now go back to the more regular inscriptions of the Mysore Rájas. The first is Kg 37 
of 1662, the Hálagere plates, recording the establishment of an agrahára there. The origin of the 
Mysore dynasty is traced to some princes of the Yadu race who came to the Karnáta country to 
visit their family god at Yadugiri (Mélukóte). They were surprised at the beauty of the country, 
and took up their abode in the city called Mabisha. Among them was Timma-Rájéndra, who had 
the title int-embura-ganda (champion over those who say they are so and sol), His son was Betta- 
Rájéndra, whose son was Cháma-Rája, who had four sons,—Raja-Raja, Bettada Chaméndra, Déva- 
Raja, and Channa-Raja, Déva-Raja also had four sons, all called Déva-Rája. The third ot them 
(who is generably distinguished as Dodda-Déva-Rája) ruled with great glory, and when his war- 
drums sounded, the Turushkas fled, and the Yavanas took refuge in forests. He made all the 
great gifts prescribed in the 8886/85, in S'rirangam, Hastigiri (Kanchi), Venkata£aila (Tirupati), 
Yadava-giri (Mélukóte), Sêtu (Ramésvaram), and Varanasi (Benares). Wells, ponds. and tanks, 
with inns on every road, had he established,—and temples of the gods he had made, was making, 
and would continue to make. He established an agrahara named Dévarájapura, building there 
50 houses, each 50 feet wide by 100 feet long, with à well and backyard, and settled in them 
poets, gurus, artists, and other learned men. And the Halagere village, with its hamlets and 
tank, yielding an annual income of 500 dénárs,? he formed into 491 shares, and gave them to Smarta, 
S'rivaishnava, and Tatvavadi3 (Mádhva) Brahmans. 


In 1663 the same king made à grant of Tübinakere, a hamlet of Hà]ugere, the above Déva- 
rajapura agrahára, to Venkatavaradáchárya, son of the Lakshmikumára Tátáchári known as the 
donor of a crore of virgins, and grandson of Immadi- Tirumala-Tátácbari, priest to the Narapati 
throne, that is the Mysore royal family. 


E "IAM 


3 ! The more intelligible form birid-ant-embara-ganda, champion over those who say they have such and such titles, 066078 
in Kg 33 
The > same word as the Latin 08107188 ; a gold coin also called nishka. 
The. use of this term for Mádhva Brahmans is rare, D 
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Kg 46 informs us of a grant made by the same king in 1664 asa thank-offering for victory, 
The dajaváyi or commander-in-chief Nandináthaiya having been sent with an army against the Ikkéri 
people (the Bednür State), the king had offered up prayers for its success, and the expedition having 
proved victorious, he granted the Kaggere village to Tóntada Siddéévara-svami there, a deified Lingáyit 
saint (Sse Kg 49). This inscription commencez withan apparent acknowledgement of Vijayanagar 
supremacy. But S'riranga-hàya, its king, was now a fugitive at the 80408: court, and of his son we 
know nothing. S'ivappa-Náyak of Bednür had installed the refugee king at Sakkarepattana and Delár, 
and was preparing 10 attack Seringapatam under plea of restoring his authority. Perhaps Déva- 
Raja was a little apprehensive as to the course events might take, and acknowledges Vijayanagar 
in this solitary instance as a matter of policy, in order to be on the safe side. 


Tp 72 of 1669 mentions his having made over the government of the Chennariyapattana 
country (Hassan District) to the prabhu of Kánikáranahalli ( Kánkánhalli) in Tungani-nid of the 
Chennapattana country (Bangalore District), as stated in the inscriptions of the Hassan District. 
Tp 106 is a grant in 1673 by the same king for (his family) goddess Mahishásuramardani 
Bettada-Chamundésvari. 


With Kg 7 begin the grants of Chikka-Déva-Raja. Tm 45 mentions the previous name of 
Chikkadévarayadurga (now called Dévaráyadurga), which was Jadakanadurga, belonging to Anebidda- 
jari. The plates on which the grant is inscribed are called chapédu. 


The inscriptions of Krishna-Rája-Wodeyar, known as Dodda-Krishna-Raja, begin with Tm 46 
of 1719, It states that (the Dalaváyi, see No. 45) Dásarájayya had set up the god Lakshmi-Nara- 
simha in 1718 on S'üragiri-durga (Nijagal), situated to the north of Kakudgiri (S'ivaganga). A 
grant was now made for the god, and Tátáchárya appointed as the temple priest, the plates on which 
the grant is inscribed being placed in his charge in the temple treasury. 


Tp 112 and Ck 45 record the sale.of villages to private persons. In the first case the total 
Government dues for the village came to 28 varaha 7 hana a year, and the price at which it was 
sold was 287 varaha, or ten years purchase. In the second case a Muhammadan, Saidu Yakoh 
Bokari, bought a village for 608 varaha. 


Inscriptions of the time of Haidar Ali begin with Si 96, in which the Chikka Stbi village was 
granted to the temple at Sibi, in consideration of its having been cleared from the jungle that had 
overgrown the site and the village restored, and after ascertaining that it was formerly the property 
of the temple. Mi 18 and 19 record the erection of certain fortifications on Maddagiri-durga. 
Si 98 is of some interest although too much of it is effaced to be quite sure of the meaning. It 
describes the Navab Haidar Ali Khan as ruler of a three crore kingdom. It then mentions three 
men who apparently carried on the government of the ..,..... 18 lakh country, the Gutti 12 lakh 
country, the Bengalir kachéri and other places. Then some person is alluded to as being cherished 
as his own son by Muhammad Ali Mahakeri Sáhib, and he being favoured by Tipu Sultán's Mir 
Asoph ...... & , and the Benki Navab, Khan Jahan Khan, and other distinguished persons, appears 
to have accompanied them to Ikkéri, Bidalir (Bednür), Kodiyila (Mangalore), Bandar, and other 
places. Whatever grant was made is effaced, 


The remaining grants of the Mysore Rajas are quite modern, of the time of the late Krishna-Raja- 
Wodeyar. In Tm 6 some S'ettis of Tumukür and Sómárya Kshatriyas of the Dalasringara sect 
agreed in 1891 to give 2 hana on all ceremonial occasions to Divákara-$ástri, son of Yajur-védi 
Ramavadhani. Tm 41 and 42 date in 1858, and record the repair of the tower of the Narasimha 
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temple at Dévar&yadurga,—originally erected by Chikka-Déva-Rája- Wodeyar—ocarried out by Krishna. 
Rája-Wodeyar's queen Muddu-Krishnamámbá of the Sammukha-totti-sannidhàna ; and the repair of 
the vimåna and the images of the teu incarnations, carried out by Krishna-Raja-Wodeyar himself. 


Coorg 


The first of the two supplementary inscriptions under this head (Cg 24) is of the date 1597 
aud belongs to the Chaugálva kings of Nanjarayapattana. S'rikantha-Hájaya's son Rudragana made 
a grant of the Ganagir village. This is situated in Bettiyatta-nàd in the Kiggatnád tàluq. 


The Changá]va kings were brought to light in Vol. IV of the present series,—Inscriptions in the 
Mysore District, Part lI. They were originally Jains, and first appear in connection with Panasoge 
or Hanasoge, now in the north-east corner of Yedatore táluq. Their territory extended to Tala- 
Kévéri in Coorg, embracing the Hunsürtáluq aud parts of Arkalgud táluq in Mysore, and the 
eastern parts of Coorg. They were subordinate to the Gangas until the Ganga power was overthrown 
by the Chó]as at the beginning of the 11th century. They then became feudatory to the Chólas, and 
bear Chóla names attached to their own. When the Hoysalas drove the Chó]as out of Mysore early in 
the 12th century, the Changá]vas were reduced to submission under the Hoysalas. In the 18th century 
they seem to have had a capital named S'rirangapattana in Coorg. This must be the Kodagu S'ri- 
rangapattana mentioned in Cg 25 below, which in the Hassan volume I took, though with some 
misgiving, for Seringapatam, not knowing then ofthe other. In the 16th century we find the Changá]- 
vas had at some period changed their religion and were now devoted S'aivas, having as their family 
god Annadani Mallikarjuna of the Bettadapura hill. Nanja-Ràja (1502—1533) was the founder of 
their new capital, Nanjarájapattana in Coorg, which still gives its name to one of the táluqs, and 
they call themselves kings of Nanjarájapattana or Nanjaráyapattana. It was Piriya-Rája, the 
Rudragana of the present inscription, who rebuilt Singapattana, and named it after himself Piriya- 
pattana,,the Periapatam of the English histories. This place was taken by Mysore in 1641 and 
the Changálva rule brought to an end. 


Cg 25 of 1824 is an interesting inscription relating how the last Coorg Raja, Vira-Rájéndra- 
Wodeyar, cleared the country of elephants, which had increased in such numbers that they were 
destroying the crops, killing travellers, and damaging houses. Ina little less than 26 months he 
disposed of 414 elephants, killing 233, and capturing alive 181. He thus made good, as he boasts, 
the pronunciation of gaja (elephant) in the popular form aja (goat), and it was considered a great 
marvel that men should catch alive huge and lusty elephants as if they were mice. 


As with other Coorg inscriptions of this line which I have published, the date is given very. 
minutely, down to the exact day of the Kali-yuga. 


10.) 
Architecture 


The most important specimens of Architecture in the District are the Muhammadan buildings 
remaining at Sira. Of those now standing, the Jama Masjid (date 1696) and the tomb of Malik 
Rihán (date 1651) are the chief. The walls of the latter are of rustic stone-work, stones of all sizes 
and shapes being fitted together, But there is no doubt that Haidar Ali, who received the title 
of Naváb of Sira in 1761, was much impressed with the Mughal architecture of the place. The 
palaces erected by him and by Tipu Sultan at Seringapatam and Bangalore were copied from one 
at Stra erected by the Mughal Governor Dilivar Khan. The Bangalore fort was in like manner 
built on the model of the fort at Sira, and the Lal Bagh in Bangalore was probably suggested by 
the Khán Bágh at Sira. 


The fortifications on the Maddagiri hill are formidable erections, of the time of Haidar Ali 
Buchanan, writing in 1800, says— The view of Madhu-giri, on approaching it from the east, is much 
finer than that of any hill-fort I have seen ”. 


But for picturesqueness of situation nothing can exceed that of the Narasimha temple on Dàva- 
rayadurga, which was builtin the time of Chikka-Déva-Raja (1672-1704). The group of rocky 
pinnacles, on a ledge of which it stands, reminds one of some scene on the Rhine, The building 
itself is not in any way remarkable. 
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Classified List of the Inscriptions, arranged in chronotogical order. 


nm ——— áÓ—— — wi —JYu———— A i&————] 
Date A.D. Name of Ruler. Taluq No.|Date AD, Name of Ruler. Taluq No. 
Cangas 
9 482 , 800680 (Durvinita) .., Mi 110 , 904 | Ereyappa Nitimárgga | Nj 129 
c 700| Nava Kama | Tm 23 | ?c 930 | Kachcheya-Ganga = ..| Tp 10 
c 750 Kongani-S ripurusha vo) M. 99 972 Permmanadigal 3 „ 103 
c 880 | Ráchamalla-Permmánadi Tp 47]|? 1161 | Chattarasa .. ಬ Ok: 92 
c 880 | Satyavakya ^ aum resp 
A A 
Rashtrakulas 
812 | Prabhütavarsha .| Gb 61 982 | Indra Rája .. SPEI ರ Wp 
| | 1104814 | 
; Pailavas 
c 750 | Gangul za esl WEL OA) 943 | Diliparasa .. A S I: 
9c 850; Chaladankakára Chojiga..| , 102 c 943| Nolamba . d Mi 38 
? 878 | Mahéndrádhiràja | Si 24 e 943 | Iyiva-Nolamba ಜಾ 1 ೬.36 
c 880. * | Pg 45 ? 946 5 ad 1805 14 
897 | Nolambadhiraja Nolipayya| Mi 52 948 | Diliparasa .. 1೫] ೬ 136 
920 | Ayyapa-Déva, Nannigásraya Si 39]? 948 it x » 396 
c 920, Nolambádhirája Nauniga | Mr 71 |? 0 950 | (Kattabho) .. s » 50 
c 920 x ..| ,, 108 |? 0 980 | Ahavamalla-Nolamba .. 41968 
c 920 | Bira Nolamba ..| Si 89190 980 4 Nolanibádhirája 4 29 
egos me ^ ..| Pg 80] 1072 | Nolamba-Pallava- 
c 940 | Ankayya -. SEM Permmánadi ..| , 9 
A 
Cholas 
c 750] Chola Dhananjaya ..; Mi- 99 1167 | Malli-Déva .. | Pg 85 
c 750 23 sepius 93 1167 » PES ಕರೆ 
c 750 ; ಜು AE E ^ Ipod 
c 750 s Het Pas OO) Dae PO Bammi-Déva BE 
C 750 2 RR ra 101 ? 1195 23 ee 22 
c 759 , and | ? 1995 | Perumále-Déva ug a dT 
ChélikaMuttaraja . | ,, 94 1232 | Irungóla-Déva Lyte 6ಡಿ 
c 750 | Cholika Muttarasa [ನೆ 1248 X cM m ctp 
c 750 " su 25 06 1S 056 2 KE EET 
1048 hóv-Irájakésaripanmar .. Kg 2 1260 | lIrunguna-Déva pelos qu 
1061 | Ró-pParakésarivammar .. Mi 76 1269 | ' Tripurántaka-D?va Si 34 
1126 | lIrungódla . . ur SI 7 1277 | Irungóna-Déva ue 
c 1130 D. ii ಯೂ i 1999 | Ganéévara-Déva 100 
e 1150| Malli-Déva .. ಭಾ. 48 12992 3 Pe 53 
1160 P. e Si’ 40 1337 | Bairarasa .. Si 8 
1162 | Uttama Chola . (T6. 261 1893 | Vira-Chóla ... » 105 
‘1167! Malli-Déva .. ಜು «995 1481 | Ramapa-Raja-Déva | Mi 1 
A 
Chalukyas 
c 1040 | Jagadékamalla-Déva — .. | Si 25 1078 j SoméSvara-Déva : Tp 101 
c 1040 is nc Mo 1078 | Tribhuvanamalla Permmádi 
1040 : 40 | Dia ..|, 45 
j 1128 ! Trailókyamalla-Déva Si 7 


e 


(2 ) 


Date A.D. Name of Ruler, Taluq N opus A.D. Name of Ruler. Taluq No. 
1130 | Sómé$vara-Déva <. |- Ep. 104 1162 | Tribhuvanamalla-Déva ..| Tp 61 
1134 | Ahavamalla-Déva s Gb 34 1167 | Chalukya-chakravartti .. | Si. 23 
1149 | Permmádi-Déva Ole 1171 | Bhávallabha-Permm- | 
1149 | Jagadékamalla Permmádi- | adi-Déva --| Ck 48 

Raya — ..|, 29 |? 1172 | Jagadékamalla ,, si | 

“1149 ೨೨ 2 S 133 80 1181 9» ೨» 39 13 
? 1149 3 Hemmádi-Ràya| ,, 40 1187 ii 5 s ಗ್ರ 18 
c 1150 " -Déva|Pg 43 1188 UL. Me Iden 10 
1160 | Bhüvallabha-Permmádi- 1194 is ಜಾ A | wor 16 
Raya [Ck 21 '| € 1200 ಡೆ » [um oD 

? 1161 ! Tribhuvanamalla-Déva .. ,, 32 | 
Hoysalas 

1078 | Vinayáditya ..| Tp 101 1173 , Ballàla-Déva . | Gb 94 
1078 n Sd tss 10ರ: dace: ಹತ್ತ 4 «| Tp 35 
1091 » sa eso art a 1174 x ಆರ 0ಡಿ 
1102 | Poysala-Déva Mn reg 1175 5 |S 99 

c 1110 | Bitti-Dava .. At hard BS er HT ja «SOE 86 
1114 | Vishnuvarddhana RON eames 1179 a s ipe 

c 1120 | Bitti-Déva .. SAN 58 1181 ^ OTE 
c 1190 B IR LET K Md 
c 1195 Vira-Ganga .. ಟಟ ತ್ತಿ 1187 > Us i NA TE 
1180 | ` s: ..| Tp 104 | 1188 2 CLE v Bg 
1134 a rb. 94 1189 Re sol Si 104 
1137 | Hoysala-Déva e| Tp. 14 1198 ie ME Mr 

? 1187 ನ Se 19 1193 3 aA 
1138 ^ Kg 8 1194 a dont ORB 

? 1138 | [Nárasimha-Déva] cuc 10/08 1198 5 PME 
1140 | Vishnuvarddhana ..|].Gb, 13 | ?. 1199 » vss dau REID 
1141 | Hoysala-Déva ON PES A25 1200 a .| ,,198 bis 
1149 td -.| Si. 44] c 1200 ೨» m6 
1149 | TE Ck 18 | 1202 Y EAD 
1149 T “| 9|? 1205 à ME LU 
1449 b. AUS ned 1214 RA 1. 
1149 ia VEU. AQ" hit 1215 " sa d seu y: 

c 1150 » | Tm 20 | 1926 | Narasimha i bs od d 
c 1160 | Nárasimha-Déva Gb 42 1226 H SM OD 
1151 | Narasingha-Déva UM ETE | 1298 3 SH: 
1156 | Vishnuvarddhana AMOR 208 1229 » de ND 
1157 | Nárasimha-Déva ..| Kg 1]? 12832 | Sóméévara ಯ (ಡಡ 
1160 he vuole Ol 1232 | Narasinga iue LUE OR 

c 1160 Y Jr dur. 1233 | Narasimha ... e| Gb 45 
nt 161 y “Ck 32 1233 A DIM depo 
1162 5 Gb 12 1234 D A aa vu eM 
1162 "i Tp 61 1237 | Sómésvara ... ou Ep. OE 
1163 5 evo 1238 | Narasimha ... ped 
1164 os PY 1246 | Sómé$vara ... EM 140 

c 1164 m ihe 46 1251 RARE MR) 
? 1166 | ViraGinga . sal m. Lo 1254 ee (1 ತ್ಕ ನ 
1169 | Ballála-Déva 5. NG 1259 | Narasimha 3 e 
1171 : ..| Ck 43 |? 1260 " E 
1172 | Narasimha .. os ee 100.118 A RU v SRI 
29 1208 i dere d 11 dopo * L4 ute 


43>) 


|. 
Date 


| 
Date AD. Name of Ruler. | Talup ೫೦.1೩೦ pe Name of Ruler. A.D. 
| | 
1265 | Narasimha ia peeps 22 1295 | Ràmanátha-Déva Ck 33 
1269 2 ..| Tm 49 | e 1300 | Ballála-Déva Tp 127 
1279 | Ramanatha-Déva 541197 56 1308 " Mi 46 
? 1283 a sn lar 2: T9007 a Gb 9 
? 1285 | D | Gb 10 |? 1310 5 Tm 68 
1285.| Narasimha ಚಟ ೪19 1313 A Mi 3 
1286 ^ 4 40 |. 13814 ^ Ok 26 
1286 5i Milo 1314 s Mi 63 
1286 | Rámanátha-Déva Mi 47]? 1818 | Narasimha hopes 
1287 y Tm 17! 1318 | Ballála look $4 
1287 » MDT 1319 » Tm 63 
1287 » desee BB 1319 ಚ Mi 28 
1287 » D am OG 1825 | Hoysana Tp 24. 
1 287 23 ೬೫1.12 99]? 1998 Ballála Tm 55 
c 1987 j| .. Kg 13|2 1899 K Mi 22 
? 1990 | Ballala-Déva MORSE 1331 " Gb 30 
c 1291 | sap 80111138 4 Tp 83 
1292 | Rêmanatha-Dêva ..| Kg 14 1341 | di Si 10 
1292 ಸ Pad ಸ ೧... 1342 | A | Tp 100 
Kakatiya 
? 1284 | Pratapa-Rudra- Raja ZI Tm 14 he 
| um | | 
Vijayanagar ` 
1354 | Bukka-Raya-Déva Pg 74 1445 | Praudha-Pratápa-Déva- 
1363 | 7 | Tp 15 Raya...| Tm 37 
? 1366 | Bukka-bhüpati-Ráyal Pg 18 1447 | Pratapa-Raya B LAT D 
er 1970." d LOS MIO HE 1447 | Immadi-Déva-Raya Pg 69 
1376 | Bukkanna-Vadeyar zone Ex oO 1470 | Virüpüksha-Ráya Gb 29 
1376 | Bukka-Ráya | » 102]? 1485 | Nárasinga-Déva Mi 36 
1877 » Qu pen OR 19. TARE 4 -Ráya Tm 54 
1379 | Harihara  ... ASL ET 1493 rp Kg 11 
1380 SUC SRY x ಬಟರ ಸ್ಪ 1494 | Immadi-Raya 3: NUABIÓ 
1384 | Bukka-Raya | Ck 15] e 1495 i Si 103 
1387 | Bukkanna-Odeyar Bed bem 00, 1496 | Immadi-Narasinga- 
1388 | Harihara ' Cu EDAM 781೩... Mi 33 
? 1394 | Bukka-bhüpati.-Ráyal .. Pg 72 | ?e1500 4 X Epi 190 
1395 | Harihara-Raya | Tp 44 1503 5 Mi 59 
? 1401 | Bukka-bhipati-Rayal ... Pg 82] 1503 i » 106 
1403 ! Krishnaráya ..| Gb 46 | e 1510 | Krishna-Ráya Tm 43 
1403 | Harihara eu cei [9511 480 4 Mi 58 
1407 | Déva-Ráya-Vodeyar — ..| » 101 1510 Bee 
1415 | Pratàpa-Déva-Ráya .. Mi 88 1512 a Pg: 5 
1415 | Vijaya-Bukka-Raya DU yee = C8 1514 » Si 63 
? 1417 | Bukka.bhüpati-Ráyal ..| . 96 1515 | 5, Tm 3 
1426 | Déva-Ráya qom Tf 1515 A Kg 25 
1429 | Prataépa-Raya .. Kg 181 1516 | (Venkatapati-Raya) Tm 51 
? 1432 | Kámala-Dévi ..] Gb 56 |? 1516 | Krishna-Raya Sr 21 
1437 | Déva-Riya ಗ 0ಗ ist? i | Pg 4 


H 
ee ಘೂ BN ಅಘಾತ E RE M RR S RE LR RM ERI NP a IT a Pe RR 


(4) 


Date A.D. Name of Ruler. Taluq No.|Date A.D. Name of Ruler. Date A.D, 
P DR ed 
1525 | Krishna-Raya «| Ck 10 1556 | Sadasiva-Déva ..| Pe 40 
1528 T ab WE COP 1558 » ೬. ೪ IUE 
1529 | Achyuta-Déva ..] Gh: 32 1558 | Vithala-Rajayya-Déva ... ALCUN 
1530 E ..| Tp 110 | 1559 | Sadasiva-Raya d uta md 
1580 fs .] Pæ 61 1560 i qe A 
1581 » .. Mi 69 |? 1561 wana ME 58 
1533 | Achyuténdra ಸಜ! d 1562 | Ráma-Rájaya ..| Tm 44 
1588 |[? Achyuta-Raya] soll SOLO 1565 | Sadásiva-Ráya «| Mi 53 
1533 | Achyuténdra | PR 75 1567 » ..| Kë 32 
1534 | Achyuta-Raya ..|8i 80 1569 | Tirumala-Ráya -| Mi 10 
1535 » „| Tm 31] 1571 * | "TR 
1585 * [Ok 5| 1573 |.STri-Ranga-Déva-Ráya | Ck 3 
1535 4 e| BERTA 1577 | Bukka-Ráya | Si 59 
1535 a s Xp 28 1577 | S'ri-Hanga-Ráya as MICAT 
1537 Harihara .J PB 93 1579 45 «| Ck 929 
1588 | Achyuta-Raya sl DRE VI 1583 | Venkatapati-Raya PA a 
1539 », -Déva sd $a 1589 m ..| Ck 89 

? 1539 » -Ráya |». 80] 1089 E | Si 90 
1540 | Sadasiva-Raya | Mt 66 1598 » Mi 21 

c 1540 | Achyuta-Déva ..|Pg 24 |? 1597 T Spas 

1541 | Achyuta- Râya ..| Gb 49 |? 1598 " Tm 66 
1541 A IRATUS 1599 | S'ri-Ranga-Ráya | Kg 12 
1518 | Sadasiva-Raya ^c eg" 49 1600 | Venkatapati .. .. ..| Pg 85 
1544 » XI Si. 141 1602 » “Rayarayya ..| Mi 6 
1544 x ...| Mi 88 1609 » -Déva GASSES 
1545 ೨) "c Kg 40 1612 | Venkata-Déva RD 
1545 k ...| Tp 126 1614 | Sri-Ranga-Déva | Pg 94 
1548 d ಬ ಜ| 1623 | Rama-Déva-Raya | Ck 1 

€ 1549 x ಈ. ek 5 1626 , Rêmarajêndra-Raya | Si 54 
1550 b | Tm 34 |? 1627 | Rama-Déva-Raya . | Mi 32 
1550 ಸ ..| Tp 6]? 1636 | [Venkatapati]-Raja .| Tm 60 

c 1550 4 i Pg 34| 1636 | » -Déva ..| Ok 19 
1554 5 eJ Ck 74? 1656 , Báma-Dévaraiya | 2011” 81 
1554 $ i| MIE- TT 1663 | S'ri-Ranga-Ráya e BE 67 
1554 S ly, 78]? 1669 | Venkatapati-maharaya- 

1554 E | Pg 39 | rayya ...| Ck 38 
1555 n | Ck 6] 1670 S’ri-Ranga-Raya ..| Pg 46 
‘ 1556 | ae d Si 3l 1681 | »» s. 59 
Midugat 
1337 | Holakal Ràma-Náyaka ..| Si 8, 1560 | Timmanna-Nayaka ^ ... Pg 38 
1487 | Chikka Tippa-Rajéndra ... Pg 54| 1568 5 ಜಬ 
1487 1) | 23 59 1564 | 2 wia e ah gy 37 

1515 | Jaka-Náyaka dni ಹಪ | 
Marati ‘ 

c 1580 | Rangapa-Nayaka i 259 1655 Hottenna-Náyaka ..| Pg 42 
1605 | Siddana-Nayaka NE Ol 1663 | Timma-Nripála bos GL 
1609 E 2 iy 1 1680 Timmanna-Nayaka mc 46 
1612 * 21735: 8 94 1650 Ayspps-Rája ; et ME [2 
1621 | Kastüri-Rangappa-Ràja..| , 64 6 ottenna-Nayaka | Pg 59 
1626 Mamad Bal | ? 1705 | Mummadi-Hottenna-Nàyak, ,, 60 


Nayaka ej» 94 


| 
BENE MUN n n EE EE ಸಾಹಸ ನ ವ 


(us y 


Date AD Name of Ruler, Taluq No. [Date AD, Name of Ruler. Taluq No. 
: | 
“Yelahanka Sante Bennur 
1599 | Immadi-Hiri-Kempayya- |Kg 12 1686 | Hanumappa-Nayaka ಬ Ck 19 
| Gauda d | | 
Holavanahalli 
1627, Immadi-Rana-Baire-Gauda| Mi 32 16890 | Immadi-Rana-Baire-Gauda| Mi 45 
2 1634 1 » des 23 48 1726 | Mummadi or nd Ae 6$ 30 
1656 | Dodda 2 i » 31 
A A. 
Hagalavadi 4. Kundarpi 


te | Mudiyappa-Nayaka a 38 | 1679 | Bada-Timmaana-Nayaka Ps 70 


| 


Bijapur 
1614 | Najib Khan Ahrári ONES 1666 | Abdulla Husén wl ey 98 
1651 | Malik Rihân xs La BBb | | 
Mughals 
1691 Ismail adores dd 1720 Amir Beg SASE 119 
1695 | Khwaja Husén pt gna IP TTA? Dilavar Khan 53:18 
1696 | Shékh Farid MEDI 
| Gubbi Hosahalli 
1760 | Mummadi Honnappa - I oe RL MM m al 
Ganda ©. be | 
Mahrattas 
1767 | Mádhava-Ràv 02238106 1767 | Dharanitatpara-Ráv ^ ...| Mi 24 
Mysore 
1662 , Déva-Raja ..] Kg 37i 1719 | Krishna-Rája-Vadeyar ...| Tm 46 
1662 3? ee ೨) ೨8 | 1720 ೨) ote 2) 7 
1603 3 SR INS 2 ..| Mi 56 
1664 i eu ಗು J; (1101193 
1069 : iL Toyota Ap el ieee Y | Ok 45 
1671 : «4 Kg 4 | 1764 | 4 .. Kg 36 
1671 » T pecu V KL EE | Haidar Ali ..| Si 96 
1673 13. Ae Tp 106 | 1782 » ...| Mi 18 
1674 | Chikka-Déva-Raja Qi cR CS LTO * Ay Soap ತಟ್ಟಿ 
? . 1682 en Gb 52 | c 1790 5; ed Po ಇಟಿ 
1690 MME ID 1891 Krishna-Rája-Vadeyar ...| Tm 6 
1699 7 Lu TU A5. «1898 x E ae 
1699 a i Mi 16 / ¢ 1858 ^ coil 11142 
Coorg 


1597 | (Changalva) 4. | Cg 24 1824 ! Vira-Riiéndra “| Og 25 
| | | 
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INSCRIPTIONS IN THE TUMKUR DISTRICT, 


TUNMKUR TALOUO. 


SLO OOO 


1 
At Tumkur, on copper plates in possession of Kestüru Srínivásdchárya, 
(Nagart characters). 
(Ib) éri-Ganidhipatayé namah || 
namas tunga-&c. || 


Harér lilà-varáhasya damshtra-daudas sa patu vah | 

Hémádri-kala$à yatra dhatri chhatra-sriyam dadhau || 

kalyánáyástu tad dháma pratyüha-timirápaham | 

yad gajó'py Agajódbhütam Pafichasyénapi lalitam || 

jayati kshira-jaladhér jàtam savyékshanam Haréh | 

Alambanam chakóránám amaràyush-karam mahah | 

pautras tasya Purüravà Budha-sutas tasyAyur asyátmajas 

saíijajió Nahushó Yayatir abhavat tasmach cha Pirus tatah | 

tud-vamsé Bharató babhüva nripatis tat-santatau S'antanus 

tat-turyó Vijayó'bhimanyur udabhüt tasmat Parikshit tatah | 

Nandas tasyáshtamó'bhüt samajani navamas tasya rajiias Chalikka- 
kshmapas tat-sa[pta]mas S'ripati-ruchir a|bha]vad Rája-pürvó naréndrah | 
tasyásid Bijjaléndró dagama iba nripó vira-Hemmái]i-Ráyas 
tárttiyikó Murárau krita-natir udabhit tasya Maya-purisah | 
tat-turyyó' jani Tata-Pinnama-mabipald nijálókana- 
trastámitra-ganas tató'jani haran durgani saptahitat i 

ahnaikéna sa Sómi-Déva-nripatis tasyaiva jaiñê suto 

viró Raghava- Dévarád iti tatas $ri-Pinnamó bhün nripah | 
Araviti-nagari-vibhór abhüd asya Bukka-dharani-patis sutah | 
yéna Sáluva-Nrisimha-rájyam apy édhamána-mahasá sthirikritam | 
svah-kAminim sva-tanu-kantibhir àkshipantim Bukkávanipa-tilakó budha-kalpa-&àkht| 
kalyáninim Kamalanábha ivàbdhikanyàm Ballambikim udavahat bahu-mánya-silàm | 
sutéva kala$àmbudhés Surabhilasugam Madhavat 

Kumáram iva S'ankaràt Kula-mahibhritah kanyaka | 

Jayantam Amaraprabhor api S’achiva Bukkádhipát 

&rutam jagati Ballamálabhata Rama-Rajam sutam || 

sahasrais saptatyà sahitam api yas Sindhujanushàm 

Sapádasyánikam samiti bhuja-Sauryéna mahata | 


Tumkur Taluq. 


vijityadatté smAdavani-giri-durgam vibhuta (JZ a) ya 

vidhüténdrah Kásappudayam api vidravya sahasá || 

Kandanavóli-durgam uru-kanda]ad-abhyudayó 

báhu-baléna yó bahutaréna vijitya Haréh | 

sannihitasya tatra charanámbushu bhaktatayá 

jü&tibhir arpitam sudhayati sma nishévya visham | 

Sri- Ráma-Rája-kshitipasya tasya chint&ámanér arthi-kadambakandm | 

Lakshmir ivàmbhóruhalóchanasya Lakshnyámbikámushya mahishy alásit | 
tasyAdhikais samabhavat tanayas tapóbhi$ S'riranga-Rája-nripatió S'agi-vaméa-dipah | 
Asan samullasati dhàmani yasya chitram nêtrani vairi-sudriédm cha nir-afijanáni | 
satim Tirumalambikame harita-lilayárundhati- 

prathám api titikshayà vasumati-yaso rundhatim | 

Himám$ur iva Róhinim hridaya-hàrinim sad-gunair 

amódata sadharminlm ayam avapya viràgranih | 

rachita-naya-vicháram Rama-Rajam cha dhiram 

vara-Tirumala-Ráyam Vénkatadri-kshitisam | 

ajanayata sa étán Anupirvya kumárán iha Tirumala-Dévyàm éva raja mahaujáh | 
sakala-bhuvana-kantakán arátin samiti nihatya sa Ráma-Rája-virah | 
Bharata-Manu-Bhagirath4di-raja-prathita-yasah prasasasa chakram urvyáh | 
vitarana-paripatim yasya Vidyadharinam nakhara-mukhara-viná-náda-gitám nigamya | 
anu-kalam ayam áválàmbu-bimbápadés&d amara-nagara-sakhi lajjayà majjativa | 
vyarájata ár1-vara-Vénkatádri-Ràjah kshitau Lakshmana-cháru-mártih | 
jyà-ghósha-dürtkrita-méghanádah kurvan sumitrá$aya-harsha-pósham || 

trishu S’rtranga-kshmaparivridha-kumaréshv adhiranam 

vijityári-kshmápán Tirumala-maháràya-nripatih | 

mahaujás sámrájyó sumatir abhishiktó nirupamé 

07೩58917 urvim sarvám api tisrishu mürtishv iva Harih | 

yagasvindm agrasarasya yasya pattabhishéké sati párthivéndóh | 
dànámbu-pürair abhishichyamana dévi-padam bhümir iyam dadhati || 
yasyAtipraudha-téjas-savitari vimata-dhvanta-bhédiny udité 
kirti-kshiràrnavántas-sphuta(17 b)tara-vikasat-pundariképamasya | 
évéta-chchhatrasya madhyé kanaka-kala$iká bhasaté karnikabha 

tasyOpanté mará]a-dvayam iva vichalach-chamara-dvandvam 4sté || 

Paulómiza suranam patyus Chandrasya Róhiniva gubha | 

S'rir iva jayati Murarés Channama-Dévi sudharmini yasya || 
avinita-játa-paribhüti-váridhér avanim 1081618 mahatá samuddharan | 
garanibhavan vinayindm samafijasam Dharani-varáha-birudam bibharti yah || 
bhogitvé vidité'pi jihvaga iti Vyálàdhirájam lasad- 

vrittatvé jala-samérayiti Kamatham danépi manda iti | 

dig.hágàn bhrisam unnatau cha kathina ity éva hitvà girims 
tat-tat-sad-guna-sampad-éka-Saranam bhar êti harshéna yam || 

svuiram samhrita-kantakóttha-sukritótkrishtam vidhayakhila- 

kshmá-kédáram udára-dána-salilásárais samápürya cha | 
samvardhyánagha-kirti-sasya-nivaham tat-palikam vikrama- 

sri-kAntém bhuja-kàyamána-Sikharé dhatté hi yas téjasa || 


Tumkur Taluq. 


e? 


jishnutvam Suchitàm prajasu samati-vartitvam apy áéritó 

vrittim punya-jana-priyam adhigatah khyátah prachéta iti | 
prápta-sparéana-vibhramó dhanapatis sarva-jfia-bhavafichitah 

prayo yah prakatikaróti bhuvané tat-tat-dig-ISám$Satàm || 

hutvà mantra-purassaram ripu-yasó-lájàn pratápánalé 

samprapayya padáni sapta bhuvanéshv àrópya Mérüpalam | 

pritah kirtimayim vadhim parinayan sat-kautukóllásintm 

yas simh&sinam áéritó vijayaté grihnan dvijéndrasishah | 

divyah kanya ripubhyó diSati vana-bhuvam tan-nivásam vidhatté 
tad-dárásrais tatakan srijati janayaté sádhvasam tatekuléshu | 

tad-balaih kirti-kavyam prathayati nidadháty adbhutam tad-bhataughé 
tal-lakshmi-dhama cha svam kalayati niyatam dharmató yasya banah || 
agranta-visranana-kirti-samyam sura-drumá yasya tu labdhu-kàmáh | 
taté tapasyanti viyat-tatinyáh pravàla-kásháya-patá jataptah || 
Káüchi-S'rirahga-S'ésháchala-K anakasabháhaubaládriS$a.mukyéshv 
Avrityàvritya sarvéshv atanuta vidhi(ZIT a)vad bhüyasé $réyasé yah 1 
dévasthAnéshu tirthéshv api kanaka-tulá-pürushádini nana- 

dánán .. padánair atisamam akhilair ágamóktáni tani || 

yasmin mahim angada-nirvisésham yasddhané bibhrati báhu-kándé | 
Ahiévard gópura-dhári-vésham ádhaukaté bhü-bharana-kriyáyàm | 
yasmin &ásaty 6ka-viré dharitrim énakshinam éva kár$yam vilagné | 
kautilyam tat-kuntalé karkaSatvam tad-vakshójé chápalam tat-katákshé || 
varaéi-gambhirya-visésha-dhuryaé chaurasi-durgaika-vibhala-varyah | 
paráshta.dig-ráya-manah-prakáma-bhayankaras S'arngadharantarangah | 
hata-ripur animéshánókahó yáchokánàm hosa-birudara-gand6 ráya-ráhutta-mindah | 
mahita-charita-dhanyó Manniyánsámul&di-prakatita-biruda-$rih patitarati-lékah || 
übhaya-dala-pitámahó natánàm abhaya-padàrpana-tatparó ripünàm | 
ayam Avaliala-RAya-mána-marddity akhila-janair abhidhiyamána-dhámá || 
tándavitódayó birudamanyara-gandatayóddanda-balótkaléndra-jaya-pandita-vira-yutah | 
chandima.&Ali-báhu-bala-dandita-vairi-ganó gandara-güli-manya-puli-mánya-mahá-birudah || 
sira-vira-ramaya samullasann Araviti-pura-hara-nayakah | 
Kundalisvara-mahá&-bhuja-Srayan-mandalika-Dharani-varábatám || 
antyambavara-gandankah sindhv-anta-kshiti-fakshakah | 
Vengya-Tribhuvanimalla-sankhya-kshiti-kalarjunah | 
Urigóla-Suratrána-Hari-góchara-mánasah | 

rájfiàm varó ranaemakha-Rámabhadra iti árutah | 

varnita-birudó náàná-varna-sri-mandalika-ganda iti | 

Átróya-gótra-jànám agrasaró bhübhujám udara-yasah || 
ati-biruda-turaga-gható mati-Gurur . Rratta-mathita-mánya-padah | 
S'alyári-niti-5àkhi Kalyina-puridhipah kalá-chaturah || 
Chálikka-chakravarti mánikya-mahá-kirtta-mahaniyah | 
ai-biruda-riya-rahuta-vésyaika-bhujanga-biruda-bharitasya | 
külah-kasa-Kónaráni-kótala-Gonga-jaya-biruda-bhari(I7/ b) ta-Srih | 
ramyatara-kirti-RoddiyaeRaya-disipatta-biruda-ghdshéna | 
êshadhipaty-upamayita-gandah tóshapa-rüpa-jitàásamakándah | 
bhashege-tappuva-rayara gandah póshana-nirbhara-bhü-nava-khandah || 
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rájàdhirájas téjasvi &ri-rája-paraméávarah | 
müru-ràyara-gandánkó Méru-langhi-ya$ó-bharah | 
para-diréshu vimukhah »ara-ríya-b5ayankarah | 
$ishta-samrakshana-paró dushta-$&rdüla-mardanah | 
Hindu-Raya-Suratranas sindhu-rája-gabhira-dhih | 
aribha-gandabhérundó Hari-bhakti-sudhánidhih || 
ity-Adi-birudair vandi-tatyà nityam abhishtutah | 
jaya jivéti vàdinyá janitàtijali-handhayá || 
Kambhéja-Bhoja-Kalinga-Karahatadi-parthivaih | 
pratthira-padam pràptaih prastuta-stuti-ghóshanah || 
parishkurvan Karnataka-kanaka-simhasanam asay 
maha-Mérum kalpa-druma iva budh&nandana-nidhih | 
mahim sarvim $ásat-Tirumala-maháráya-nripatih 
Manórjétà nitya mahita-bhuja-téja vijayaté | 
mam 60818 mahité sva-vakshasi mahá-báhvós cha rukmángadó 
ramas cháru-kritau[.. .. ] prithur api skandhé mukhé lakshmanah | 
chitté harsha-viSósha ..........-... iva kshmabhritam 
khydtim yati mahá-bhujas Tirumala-$ri-dévaráya-prabhuh || 
sri-S'akábdé guna-nidhi-védéndu-ganité kramat | 
Prajótpaty-àhvayó varshé masi Kartika-namaké || 
pakshé valaksié chótthina-dvidasyàm Saunya-vasaré | 
sri-Ramachandra-dévasya sannidhau $réyasám nidhau || 
nánà-SAkhábidhá-gótra-sütróbhyas sastra-vittaya | 
vikhyátébhyó dvijátibhyó véda-vidbhyó viséshatah || 
valité Hastinávatyáh Penungondé cha rajyaké | 
pratitàyáàm Marugulanàdau Gülüra-simni cha | 
Anébiddajari-sthané prakhyátim adhikàm éritam | 

(details of boundaries) 

; khyátam Timmasamudra-&ri-pratinàina-samanvitam | 
grimam Mallasamudrikhyam griháràmópasódhitam || 
sarvamányam chatus-simi-samyutam cha samantatah | 
nidhi-nikshópa-pàshána-siddha-sádhya-jalánvitam || 
akshiny-àgámi-samyuktam gana-bhógyam sa-bhüruham | 
vàpi-küpa-tatàkai$ cha kachchháràmais$ cha samyutam | 
putra-pautrádibhir bhógyam kramád a-chandrartarakam | 
dánàdhamana-vikriti-yógyam vinimayóchitam | 
$ri-maháà-nàyakáchárya-birudaudárya-téjasah | 
gadiyankana-Bhimasya natad-Indira-dantinah | 
sat-Chaundiyara-Chaundi-$ri-sambhávita-bhujónnatéh | 
samaránkana-Bhimasya sàhasánka-pratàpinah | 
kara-kalpa-drumódita-dánámbu-tatinipatéh | 
Aécharyam jagató'nékam Atanvanasya dhimatah | 
taravari-sphurad-yodha-parivarita-sannidhéh | 
Keróür-Immadi-khyata-Timma-Nàyaka-janmanah | 
ériman-Mummadi-Timmappa-Nayakasya dayánidhéh | 
vikhyáta-báhu-$auryasya vijfiaptim anupálayan | 
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paritah prayatais snigdhaih puróhita-purógamaih | 
vividhair vibudhais $rauta-pathikair adhikair gird | 
maha-bhujas Tirumala-mahàráyó manasvinám | 
sa-hiranya-payó-dhárà-püivakam dattavan muda | 
asmin gramé krita-sata-vritti-samstha-samanvit6 | 
nánà-gótrábhidhá-sütráh pavitrákritayas sada | 
vrittimantó vilikhyanté (IV)viprà védánta-páragàh ॥ . 
(here follow details of gift & names of vritliddrs) 
| $ri-Hari-mürtés tad idam Tirumala-Ráyasya gurutaráyasya | 
$ásanam ati-Balasdsana-taru-kara-danasya guna-nidánasya | 
TirumalaeRayasya gira sthira-kirtés tàmra-6&sana-6lókán | 
kavi-é4sana-Svayambhis sarasam abhanit Sabhápatés sünuh || 
mahárájas Tirumala-maha-rayasya 486808! | 
Virayya-ganapachary6 vyalikhat táàmra-áásanam | 
dàna-pàlanayór madhyé dánàchchhréyó'nupálanam i 
danat svargam avàpnóti pálanád a-chyutam padam | 
. sva-dattâd dviegunam punyam para-dattánupálanam | 
para-dattápaháréna sva-dattam nishphalam bhavét | 
sva-dattam para-dattàm và yô haréta: vasundharám | 
shashti-varsha-sahasrani vishtháyàm jayaté krimih | 
ékaiva bhagini lóké sarvéshám éva bhûbhujâm | 
na bhójyà na kara-gráhyà vipra-dattà vasundhara | 
sAmanyo‘yam dharma-sétur nripánám kalé kalé palaniyd bhavadbhih | 
sarvin étan bhavinah partthivéndran bhüyó bhüyó yàchaté Ramachandrah | 
*éri- Virüpáksha. 
2 
At Tumkur, on a stone near the Már$-gudi, 


$ubham astu svasti sri jayabhyudaya-Salivahana-saka-varushangalu 1532 neya Sádhárana-samva- 
tsara-Jyéshtha-bahula 13 llu .. reyáda Immadi-Basava-Nayaka-Vadéru .. .. galige kotta maduve .. 
.... SAsanada vivara .. .. .. waraha 10................ (imprecatory phrases). 
3 
At Tumkur, on the Garuda-kambha in the Kédi-Basava temple. 
svasti ri jayády-udaya-S'álivàhana-S$aka-varusha 1438 neya Yuva-samvatsarada Chaitra-Su 7 Sóma- 
varadalu $riman-mahárájádhirája rája-paraméévara vira-pratipa Krishna-Ráya-maháráya rájyam 
áluttiralu Malli-S'ettiyara makka]u Paravata-Náyakaru tamma tande-tiyige dharmmav agabék enda 
A-tevarada 611078 .... kamba .. .. mundana .... 
4 
At Tumkur, on a stone in the Lakshmtkanta temple. 


svasti Sri jayady-udaya-S'alivahana-gaka-varshambulu 1482 na.. Raudri-náma-samvatsara-Kártikae 
Su 12 llu érimad-rajédhirija rája-paramé$vara $ri-vira-pratápa éri-vira-Saddgiva-Raya-maharayalu 
Vijayanagara-pura-vara- -ratna- Simbasanarddalat prithivi-simrajyam  chéstundagànu $riman-mahá- 
mandalé$vara . Atróyasa-gótr am A&valàyana-sütra $ri-Dévappa.. .. Dasiga-Rajagari putrulu Jaganá- 
taya-Déva-mahárájulu........ rájyam Anebiddajari eer n nn ೩೨ ce ee Kumaru.... nidara sukha- 
.. kshétra-sukham cheruvula kfrti ......... 


NS ne ae 
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೫ In Kannada characters, 
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5 
At Tumkur, on a stone in the S'ómósvara temple. 


e se +. S'aka-varsha 877.. .. kshasan enba.. dol Tummegára kereya.. .. Do .. .. enbara besadole 
Kandama ... makka} Ajjamayya .. .. ttiyanna sama........ yeya yodeyam katti . kattida yottange 
pannir-khanduga-mannu bittuvattamumam Brahmavuttaram endu pesarumam kottu pattam gatti 
o. varum müru-doreyum yondu itta.. :. .. ttingeyu besagayu yendade nadeyisugum 

bahubhir vasudha bhukta rájabhis Sagarádibhih | 
yasaya yasya yada bhümis ................ | 


6 


At Tumkur, from copy in possession of Venkatarêma-$dstri. 


namas tunga-&c. || 
818811 Sri vijayábhyudaya-S'àliváhana-$aka-varushanga]u 1754 nê samvatsarada vartamánaváda 
Khara-samvatsarada Ashàdha-$uddha 1 Bhánuváradallu $riman-mahárájádhiràja rája-paramééva- 
ra praudha-pratápa apratima-mahima vira-narapati Mahisüru Krishna-Raja-Vadeyaravaru S'riranga- 
pattanadalli ratna-khachitavada-simhasanaridharagi sukhadinda prithvi-sámbrájyavam gayyuttiralu 
Tumkuru-Setti Nafijayya (others named) madalainavarlu Mailara-dévani pada-sévakulain Animishàmbá- 
vara-prasadhukalaina Mauktika-rishi-vamséddharakulaina Sómárya-Kshatriyalaina Dalasringara- 
mainashuvanti bahutvamváru vrasiichchina dàána-$ásana-kramam etlannanu | Tumkári Yajur-védi- 
Ramavadhanulu vari komáralu Divákara-éásturluváriki vrási yichchina $ubha-Sóbhanam vartaná-viva- 
ram | miku 6.2 rondu-rükalu-méraku má-putra-pautra-pariyantaram mi-putra-pautra-pariyantaram A- 
chandrárka-pariyantaram má-kshóma-$réyó'bhivriddhiki tagunainadánicháta vrási yichchina dána- 
Sàsana-dharmam | i-dharmániki sákshulu (witnesses named) virula sammatina vraginavadu Pedda- 
Ballápuram tállóku Gadiré-$ánubhógadu Dyámarasappagári komáradu Sûrappa vrálu | i-dharmá- 
nni paripálanachééinadánichátanu sakala-tirtha-KAéi-Ramésvara-punya-kshétra-yajialu-modalaina 
dharmálu galuganu | (usual final verses and signatures). 
vy "7 
On copper plates received from Tumkur and now kept in the Bangalore Museum. 
{1 a) &ri-virà-&ri 
namas tuüga-&c. || 
Harér lilà-varáhasya damshtrá-dandas sa patu vah | 
Hémádri-kala$á yatra dhatri chatra-Sriyam dadhau | 
svasti Sri vijayabhyudaya-S’alivahana-Sakha-varush angalu 1682 sanda vaitamanavada Vikrama-na- | 
ma-samvatsarada Ashádha-ba 7 lu $riman-mahá-náda-prabhu Gubbi-Mummadi-Honnappa-Gaudar- 
ayyanavaru Gubbi-Hosahalliyallu rájyavan Aluttiralu S'ankara-gótrada S'iva-sütrada ériman-maha- 
náda-prabhu Gubbi-Mummadi-Honnappa-Gaudarayyanavara pautraráda Tótappa-Gaudarayyanavara 
putraráda sriman-maha-nada-prabhu Gubbi-Mummadi-Honnappa-Gaudaraiyyanavaru S'ankra-gótrada 
S'iva-sütrada Gubbi-pyáte Chenna-Setti-pautrarada Sidda-Setti-putrarada Nelavangalada Chenna-Settige 
barasi kota $ásana-kramav ent endare namma Aluvikege salluva Gubbige uttara-dikkinalli iruva 
.kondada-marakke dakshinavági holakke bijivari *1 aidu-kolaga Gubbi-keré-kelagana-gade Kapp, 
annana-gadé-magalu pürva-dikkinali ‘} aidu-golaga-gade sa-(1 b)-ha Gubbi-pyaté-Settitanadabagye — 
kodagi hákikotu iruvadarindà yi-bage hola-gadeyannu anubhavisikondu Gubbi-pyaté-Setitanakke 
saluva aya svàmya saha saluvadu endu (titles and descent of donor and donee repeated) barasi kota 
Syásana i-gadé hola nivà nimma putra-pautra-paramparyavagi 4-chandrarka-sthayigaligi sarvamányav 
agi sukhadinda i-hattu-kolagada-bhümi i-Settitanakke pyáteyalli sallatakka Aya svimya sahi anubh- 
avisikondu baralulavara yendu navi namma stri-putra-jüáti-dAyádi-sávantády-anumata-purassarav- 
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Agi suruchyå vappa-vadambattu (their titles and descent &c. again repeated) int appudakke sákshi- 
galu (names of witnesses) ubhayênusanumatadinda baradáta Narahariyappana maga Ráyasta-Nárapa 
iyana baraha (usual final verse) &ri | à 


9 
At Kaiddla (Gá]áru hébli), on stones in the Prasanna-Gatgddhara te mple. 


(Ist stone), jayanti yasyávadató'pi bhárati-vibhütayas Tirtha-kritó'pi .. .. | 
Sivaya Dhatré Sugatáya Vishnavé Jináya tasmai sakalatmané namah | 
dinakrit-téjakke téjam saman esav adat udvritta-kanthiravakk ant | 
enasum sádrisyav árpant amara-kujake máranda]am nólpad ant â- 1 
ghana-báhátópa-Bhtmárjjuna-Nriga-Na]a-bhüp&laró] pàtiy end 1- | 
Janam ellam kirtisal dhátrige patiy esedam Nárasiügha-kshitiéam || 


svasti samadhigata-paücha-mahá-$abda mahà-mandalé$varam Dvüràvatt-pura-var&dhi$varam Yadu- 
kulimbara-dyumani samyaktva-chüdámaui Srimat-Tribhuvana-malla TalakAdu-Kongu-Nangali-Ganga- 
vadi-Nolambavadi-Banavase-Hanungallu-Halasige-Belvola-Vuchchangi-gonda ^ bhuja-bala-Vira-Gaüg, 
Vishnuvardhana-$ri-Nárasingha-Dévaru dushta-nigraha-Sishta-pratipAlanam madi Dérasamudrada 
nelavidinolu sukha-sankatha-viuddadim rájyam géyuttam ire tat-pàda-padmópajivi || svasti samadhi- 
gata-paficha-mahé-sabda mahá-sámantam vira-lakshmi-kantam nálvata-nàlvara ganda Manyakhéda- 
pura-varadhiévaram Chaturmukha dáyiga-gondalam badivam todardara donkiy Adalar-Adityam Maru- 
are-nad-Alvam sámanta-Gü]i-Báchigé | 


Jina-pati kürtu bélpa sukha-sampadamam Haran oldu ktrtiyam | 
Kanaka-saródbhavam vara-chirdyuvam imbinali igal Achyutam | 
manam osed opputirpa siriyam vara-Buddha jayabhivriddhiyam | 
Manasija-rapa-Bachi ninag ige $a$ánka-ku]Adriy ullinam || 

singada sauryyav Angajana rüpu Muráriya Saktiy àgadum | 
pingade Karnnan-iva-gunav Indrana 1116 Bhujanga-r&jano] | 
sahgalisirda perme Surasailada binpuv oraldu nindav î- | 

Gaügana putrano] subhata-Bachiyo] ürjita-Savyasáchiyo] || 

dhareyol chágada pempinim Ravi-sutam sangramadol Ramanim | : 
piriyam sauchado] Afijanà-tanayano] sádri$yavé ese se.. | 

nirutam nirmal]a-Dharma-sünuv eley6] tàn Ada nálvatta-nà- | 
lvara-gandang idir-àmpa gandar olaré visvambhara-bhagado} || 
Adala-kula-kamala-hamsana- | 

n Adalánvaya-ràjya-bhavana-mani-tóranan a- | 

pp Adalara Ramam Bachiya | viditamnayaman alampinim prakatisuvé || 
&ri.ramani-priyam jagado] ürjita-téjan ap&ra-paurusham | 
vira-rasa-priyam jasake nallan udaran ad entu nólpadam | 
dháripiyalli tàne subhatàgrani embinam oppigond adam | 
Varija-nabhan ant Adala-vamSa-kulambara-bhanu Básayam | 
bàsanisi jagaman olpim 1 bhásurataram enipa kirti-dukuladin atam | 
sásirmmadi Bhimang ene | Baseyan ant esedan Avan urbbi-taladol || 
Atange tanayan Adam | bhütaladó] Rama Bhimanind Arjunanim | 
mat éno subhatan adhika-vi- | nütam tam negardan elage Gaddada-Ganga 1 
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Ovad idiránta vairiyan 1 

ávagav Ant iridu geldu jayad unnatiyim | 
Rávananim migil enipam ! 

kévalame jasadin eseda Gaddada-Ganga | 

ant enisi negarda Gangana | 

santati Kali-yuga-Dhanaüjayam kula-tilakam | 
chintimani tàn enipam | 


_ bhránt illade bélpa janake nayaka-Basava | 


&tana parakramam 


A-dampatigalge | 


tat-taneyan ànta vairiya | 

nettaran &-bhüta-kótig erad utsavadim | 

Guttanuman ilisidam jayad | 

uttaradim sutti hariva Gangam 60870701 || 

matta-gaja-vairiy enipam | bittaradind Anta satrugam 7001೧0] 4-1 

Chitta .. n élipam guna- | 

d-uttaradim sutti pariva Gangam jagadó] |i 

avana magan adhika-balan f- | 

bhuvanakk àécharyav âge tanneya sauryyam | 

nava-Lah . 81818 Basaveyan | avitatha-vàkyakke 18೧6 modal enisirda | 
asadalav enisida kirti- | prasarateyam taledu Khécharang eney Adam | 
vasu.. pogalalke náyaka-| Basavam trailókya-vira marey-uge kava || 
kulav eseyalu balay eseyalu | chalav 986781 téjav eseyal urbbi-ta]ado] | 
kali-Basavang anunayadim | Chalavarivam taneyan Adan utsavadindam | 
atte kunidáde ranadol | nittura-gati todardar-ankusam rana-dhiram | 
ka ... | ahitarige bhayam | buttal Chalavarivan 111೩0 ánt-ari-balavam | 
simantam Chalavarivang à-mada-kari-gamana taneyan adam mudadim | 
Bhima-bhuja.. .. .. Ada]ara | Ramam éri-Gangan ama]a-Lakshmi-saügam | 
Bhimang ene bhuja-baladim | Ramang ene fauryad é]geyim rupinó] â- | 
KAmang eney enal oppi.. .. | i-mahiyó] Gangan amala-Lakshmi-sangam | 
ad ent endode | 

adatar ppünd ari-nayakar ppalabar and ond Agi .....1 

madadim nindod avandiram Javanavól s&manta-ká]&na]am | 

midulam nettara dháre süse maru] árdd ayyayya jty embinam | 
kadanódyógade Gangana .. .. .. geldan ántáráti-sandóhamam || 

yedarid arátiy embavana vam$aman ugra-kutháradind avam | 

kadidu viródhi-parvvataman ágade tanna bhuja .. vajradim | 

kidisi jayangand-ramanan árjita-Gaügan ila-talagradol | 
todardara-donkiy árjjisidan unnatiyam éasi-sdryar ullinam || 

eredang 4-sura-dhénuvam miguvan ántargg àjiyó] róshadim | 
Naranindam ghana-Sauryan Angabhavanam ródádipam rüpinim | 

piriyá] S'akra-vilásadi,..bha]ara .. .. nóde nàlvatta.nàl- | 

vara gandam kali-Gangan Arggav adhikam samanta-kanthiravam | 
Atana sati Benavambike | Siteg Arundhatige Ratige ........1 

khyátige gunad unnatigam | mat em tam piriyal alte dhátri-taladó] | 
Kantu-Sara-Sadriga-ripim | chintamani vibudha-janakav ...... janakam | 
bhrant illadém .. .. .. 4.. ., amardu negalda Benakámbikeyam | 


Harigam Gómini-kántegam Manasijam Rudranige Rudranigam | 
paramótsáhade S'hanmukham jani[yi]pant i-dhira-Ganga .. .. | 
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.. -Lakshmi-patiy appa Sri-Benayika-madévigam puttidam | 
SE Bichaya.,. . sinss ನಾ 
Ada]a-ku]am emba kuladó]ag | udayasidam dime téjóni]ayam | 
kadana-Dhanafijayan ahitara| mada-haranam $üra-Bachi todardara 60886 || 
todarda viródhig Antakanu bédidavange kalpa-bhüruham | 
tadeyade bandu kanda $aranártige vajrada kótey embud f- | 
podavi nirantaram jasake nallanan ಗ ane | 
todardara donkeyam subhata-Bachiyan firjita-Savyasachiyam | 
Ada]a-kuiámbara-dyumani dayigaran.. le gelda lileyind | 
odavida Mányakhéda-purad iban udaran apára-paurusham | 
kadana-Dhanafijaya .. .. .. sáhasa-Gangan urbbiyol | 
Madanana rüpinind eseda Bachiye dhanyan ad entu nó]padam | 
todardara ganda vairigala ganda madándhara ganda biradind | 
edarvara ganda mechchadara ganda pisunbara gandan endudam 1 
todeyada gandan &havake sólada gandan ad entu nólpadam | 
todardara donke Bachi ninag ar ddore gandar i]á-talágradó] | 
vuradó] ári-vadhu Kaustubhambol eseva] vág-váni.. .. .. yim | 
paramánandade vaktradó] tilakamam polt irppa] ant oldu tó]- | 
veragim virara vira-lakshmi nayadim kürt irkku nálvatta-nál- | 
vara gandam kali-Báchiyó] subagand] sámanta-Sankrandanó] | 
hariyam márkolugum bhayan-goluvinam dig-danti-dantangalam | 
pirid Aécharyyade kirttu tórkkuv-adatim dikpála-sandóhamam | 
kared int int irivehgu tanna baladim nó]pága nálvatta-nál- | 
vara-gandam kali-Báchi-Devan adhikam simanta-Sankrandanam || 
dhareyam pirdda Diné&a-sünu-$adrisam tyágakke Sauryyakke tân | 
Aravindódaran alte pati nija-rüpi.. .. Purpàyudham | 
dore tim àdar enalke 8800184 alavam taldirdda nalvatta-nal- | 
vara gandam kali-Báchi-Devan esedam sámanta-Sankrandanam || 
‘pharadind Anta viródhiyam rana-mukha-vyápáradol tanna dur- | 
ddhara-báhà-ba]adim padalvadiseyum bhataliyum Kaliyum | 
nore-nettar-nnenan emb ivam noneyut ant erddáde nálvatta-nàl- | 
vara gandam kali-Bachi-Deva gelugum sàmanta-Sankrandanam 
Sura-bhüjàvali pantud eyde nayadim dhatri-talakk embinam | 
nirutam dàna-vinódi kirtti-nilayam vairibha-pafichinanam | 
Smara-rüpam kared ivan árggav adhikam tàn Ada nálvatta-nál- | 
vara-gandam kall-Bachi-Devan adhikam simanta-Sankrandanam || 
samantam sura-dhénuv ittu tanipal vi$vambhará-bhágamam | 
sámantam ripu-sainyamam tariyal &-pratyaksha-virárjjunam | 
sámantam Saran endavange dayeyim gambhira-ratnákaram | 
sámantam kali-Báchiy arggav adhikam vairibha-paüchánanam || 
"Marugare-nàdá]vam guna- 1 d-ereyam sámanta-Báchiy Adalara Ramam | 
Mapugare- nádolagé hé- | r-arikeya Kaydaladalli dharmmónnatiyam || 


i-Eaydi]ada vilàsáppadav. ad ent endode | 
tugugida mamaradim beled | eragida saugandhi-saliyim pü-goladim | 
kereyim déválayadim | nege sogaysi tórkkha lileyim Kaydálam | 
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vividhalankrita-déva-saudha-taladim vé$yánganá-vátadim | 
kavi-ràja-pravararkkalim suliva náná-góáya-cháturyyadim | 
nava-déstya-vilasadim subaginim Kaydálam opp ippud å- | 
Divijéndrónnata-lókamam naguvavól tann udgha-saundaryadim | 
Dhanadanuman ilipa paradari ; 

Manugalan 1110೩ munigalim bagevága] | 

Manasijanan ilipa vitarim | 

vaniteyarim nade sogayikum Kaydá]am || 
(and stone). ant andka-vilasakk ávásamum sakala-lakshmi-nivasamum enisi 508871801೩ Kaydá]ado] | 


kanda | uddharisi Jaina-bhavanaman | uddharisi Siválayangalam mudadind ant | 
uddharisi Vishnu-góhaman | uddharisidan alte Báchi jasad unnatiyam | 
sogayipa kamadhénu Jina-é4sana-lakshmige ka]pa-bhüruham | 
Mrigadhara-bhishanagama-tapasvige sidha-rasa-pravaham êm | 
negedudu Buddha-kótig ene chintisad iva mah4méu- ratnav å- | 
Nagadharan-àgamajüarigam endode Báchiy idém kritàrthanó | 
dhareg eseva nalku-sameyada | siri kalp&vaniruham budha-janak êm | 
dorevetta penpinindam | piriyam dharmmivatara Gaügana putram || 
$ri-lilàyatanakke 1876 neley &yt emb ondu samsévyadim | 
Nilagriva-padábja-bhringan adhikam sri-Báchi-Dóvam yaáa- | 
lólam vira-gunàmburási mudadim Kaydá]ado] chelvinim | 
Kailasakk eney agi mádisidan i-Gatgásvarávásamam | 
$ri-Nàráyana-grihamam | éri-nári-ramanan Ada]a-vam$a-ku]àmbara- | 
bhánuv enisirdda Bachiy a- | nanam mádisidan alute todardara donki | 
Chalavarivésvaramam guna- | jaladhi jaya-$rig adhipam budha-janakam tám | 
Baliy enipa Bachi-Dévam | kula-nagamam miguva pempinim mádisidam || 
$ri-mahimam guna-nilayam | Bhima-parákramanu Báchi-Devam 1711684117 | 
Raméévara-sadanaman â- | Hómádrige migil id embinam mádlsidam | 
Bharatado] ádud iga Suragailav id emba manónurágadim | 
dhare pogalvantu sand Adala-vam$a-ésikhamani Báchi-Dóva tàm | 
vara-Jina-mandirangalane mádisi lékadol oldu kirtig â- | 
Bharatano Guttanó S'ibiyo Khécharand Bali Chárudattanó | 
Ramana bánadinde laghuy Adudu nórppada matta-vAnarar | 
prémade parbbata-pratatiyidame kattida sindhu tannan i- | 
Bhima-parákramam mudade kattisid 01017೩ pempininde tam | 
Bhimasamudrav élipu[du] vardhiya gunpina panpin-élgeyam || 
udadhiya gunp Agastya-muni-pungavanindame nindud agiyum | 
Madanahara-pratápa Raghu-rámana Hámana bána-ghátadind | 
uridud ad évud endu subhatágrani báya penpin-andadind | 
Adalasamudrav élipudu tanna mahatvadin amburasiya || 
Dirbbüram vipralige | Sarbbajia-padáravindan Adalara Rámam | 
dór-ba]a-vibhási Bácham | sarbbüb&dham pariháray enisiye kotta | 
intu chatus-samaya-dharmméddhira-dhauréyam $riman-mahá-SAmanta.Güli-Báchi-Dévan anéka-dév&|- 
aya-basadi-Vishnu-grihangalam mádisiyum mahá-tatàkangalam kattisiyum Saka-varsha 1079 deneya 
Pramóda-samvatsarada Phálguna-másad-amásyeysAdivára-sfryagrahana-vyatfpátadandu' tammayya 
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Sámanta-Gangaiyange paróksha-vineyav Agi $ri-Gangé$vara-déva.... yana pesaralu dégula mádisi 
dévara pratishthe mádiy 4-Gangésvara-dévar-afga-bhégakkam ashta-vidhárchane-tapódhanar-&hára- 
danakkam dégulada khanda-sphuta-jirnpóddhárahkam  Hiriya-kereya kelage bitta gardde salage 3 
mániyalu bitta gardde salage 3 beddale salage 1 mattav Ayange Dirbbüram paróksha-vineyav Agi sa- 
Bráhmanarige sarvvabadha-pariharay Agi dhárá-pürvvakam madi bhümi-dánavam kottam mattam 
éri-Kégava-dévar-anga-bhégakam asht i-vidhirchchanegam Brahmanar-Ahara-dinakam dégulada khan- 
da-sphuta-jirnnéddharakam Dirbbira kereya kelage bitta gadde salage 10 à-garddeya baliya tónta 
berddaleyum saluvudu mattam tamma muttayyam sámantam Chalavarivange paróksha-vineyav Agi 
Kittagaliyalu Chalavarêsvaram end Ayana pesaralu dégulavam  mádisi 4-Chalavarésvara-dévar-anga- 
bhógakkam ashta-vidhárchchanegam tapólhanar-àhára-dánakkam dégulada khanda-sputita-jirnnó- 
ddhárakkam 4-Kittagaliya kereya kelage bitt ೬ gardde salage 3 berddale salage 1 mattam tauna ma- 
galu Kumári-Chennave-Náyakitige paróksha-vineyav Agi $ri-Ráméávara-dévara déválayamam mádisi 
4-dévar-anga-bhégakkam ashta-vidharchchanegam tapddhanar-dhara-dinakkam dégulada khanda- 
sphuta-j!rnnóddhárakkam Hiriya-kereya kelageüm gardde salage 3 mániyalu gardde salage 3 berddale 
salage 1 mattam Ramésvara-dévara nanda-divigege sarvva-bàdhá-parihárav Agi bitta yettu-gàna 1 
mattam samanta-Bachi-Dévana manas-saróvarálankára-rájahamsini | 
“kanda | bhümige sari pempindam | Kámáüganeg adhikav eseva $auchónnatiyim | 

Bhimale end atimudadind | i-mahi bannipudu Bachi-Dévana satiyam | 

Jina-pati deyva tande kali Yoddere-nákan olpan Anta taj- | 

ianani vinüte Chimbale-mahásati Gü]iya-Bàchi-Déva saj- | 

jana-nuta vira tanna patiy andode pólvavar àr dharitriyo] | 

vaniteya .. .. Bhimaleyo] üárjita-punya-gunábhirámeyo] | 

Ratigam Góminigam PA- | rvatigam migilu subaginim sampadadim tan | 

ati&aya-rüpónnatiyim | kshitiyol ele Bachiyarasi Bhimale-nari || 


intu negardda mahá-saubhágya-si]a-saundaryya-sampanney appam parivàra-Surabhi Bhimave-Naya- 
kitiyargge pardksha-vineyav agi áriman- mahá-sámanta-Báchi-Dévam Bhima-Jinálayam endu basadiyam 
mádisiyum Bhimasamudram endu kanne-gereyam kattisiyum 4-kereya kelage Bhima-Jinálayada 6/1. 
Channa-ParSva-dévar-anga-bhogakkam ashta-vidhánárchchanegam rishiyar-&hára-dánakkam basadiyg 
khanda-sphuta-jirunóddhàrakkam kottu bitta gardde salage 8 mattm 4-Bhimasamudrada holadallu 
berddale salage 2 mattam samyaktva-chüdámaniy enisida sénabóva-Máramayyam Simanta-Gili-Bachi- 
Dévana kaiyyalu bhümiyam padedu Mudugereg ilida bagino] Márasamudram endu kanne-gereyam katt- 
isi A-kereyam Bhima-Jinalayada $ü-Channa-Pár$va-dévar-aüga-bhógakkam ashta-vidharchanegam 
rishiyar-Ahára-dánakkam basadiya khanda-sphuta-jirnnóddhárakkam kottu bittar int i-Marasamudram- 
ádiyági samasta-dévàlaya-Vishnu-griha-basadige — bitta-bhümiyam Kurukshétra-Bánarási-Prayáge- 
Arghyattrtham endu pratipálisuvudu | 


matta | paramánandade Bachi-Dévan abhayam Dirbbüral ai-gandugam | 
dorevett aggada gardde-berddaleyan ant à-tónta-sad-géhamam | 
sthira-téjam kudal int udátta-padedam chaturyya-chakréévaram | 
vara-vidyà-nidhi Bachi-Raja-vibudham chandrarkar u]lannegam || 
Suragiriy ullinam jaladhiy 2111೩ Taranagéndray ullinam | 
Suranadiy ullinam S'iriyum ullinav aggada süryar ullinam | 
sura-sabhey ullinam varade Bháratiyu .. .. .. tarey ullinam | 
dhare $asiy ullinam niluke Gá]iya-Báchiya dharmma-sasanam | 


(usual final verse). 
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At Jédi-Hulénahalli, on copper plates in possession of Narasimha-bhatta, 
< (Ndgard characters). 
(I b) $ri-Gapádbipatayé namah | 

namas tunga-Sira$-chumbi-chandra-chámara-cháravé | 
trailókya-nagarárambha-müla-stamhháya S'ambhavé || 
0618578. bhavatàm bhütyai bhayad Ascharya-Kufijarah | 
Ahur vichára-kántáram ágama-jfiasya yóginah || 
kshémam vah prachuri-kuryàt kshónim abhyuddharan Harih. | 
kródákritér abhüd yasya kridá-palvalam ambudhih | 
àsit kshiráàrnavódbhütam apám-pushpam anuttamam | 
àmlànam avinirmályam Adhatté siras Isvarah | 
sad-àmóda-nidhés tasya santênê Y adu-safijíiité | 
abhüd á$charya-mádhuryam vasudhayas tapah-phalam || 
Sangamó nama rájábhüt sára-bhüté tad-anvayé | 
réjé yasya ya$as-sindhós saraniva Surapaga | 
sarva-ratna-nidhér asya samrád Asit tanübhavah | 
madhyé Bukka-mahipáló maninàm iva Kaustubhah || 
tasya Gauràmbikájánés tanayó vinayanvitah | 

. hára-gaura-yasah-püra-hári Hariharésvarah || 
yah shódasa-mahádána-ya$asà dig-vihárinà | 
bhüyas&py agaman nünam bhuvanáni chaturdaSa | 
Pratápa-Déva-Ráyasya putras Sutráma-vikramah | 
pramoda iva mûrtô yah prajànàm sva-gunair abhát || 
pratyarthi-samidhó hntvá pratapagnau ranàngané | 
vihitó yéna viréna vijaya-$ri-karagrahah || 
tasya Démámbiká-jánés tanayó vinayánvitah | 
vidyá-nidhir visésha-jiió viró Vijaya-bhüpatih | 
dayá-nidhér abhüt tasya dévi Náráyanàmbikà | 
S'aurér iva mahá-Lakshmis S'ankarasyéva Parvati || 
putra-rüpam tayós slaghyam pürva-janma-tapah-phalam | 
Déva-Ràja-mahipáló data divyati bhütalé | 
vikramé Vikramádityam bhógé Bhó(ZI a)jam ivaparam | 
Rájarájam vitarané rajanam .. . prachakshaté || 
abhanga .. hga-Kálinga-Vangádyás chàmarádibhih | 
rájánó yam nishévanté rája-chihnais svayam-dhritaih || 
rajadhirajas téjasvi yd raja-paramésvarah | 
bháshátilanghya-bhüpála-bhujanga-birudónnatah | 
müru-ráyara-gandákhyah para-raya-bhayankarah | 
Hindu-ráya-Suratránó vandi-vargéna varnitah | 
gri-Tunga-bhadra-parikhé nagaré Vijayáhvayé | 
pitryam simhásanam prápya pálayan avanim imam | 
punya-&lókágra-punyó'sau Praudha-Raya-mabipatih | 
S 'Aliváhana-nirnité Saka-varsha-kramagaté | 
gajarnava-gunéndau chábdé Paràbhavàhvayé || 
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Kartiké Sukla-pakshé cha 67860457817 Induvásaré | 
Utthanadvadaéi-tithau punya-kálé 4ubhé diné | 
Tungabhadrá-nadi-tiré Viripakshasya sannidhau | 
mahat kalpalati-danam yad dánam dána-mantapé || 
su-prasannó mahódáró Praudha-Raya-mahipatih | 
tulápurusha-samam danam drishtvà &ástréshu nishkritim || 
kurvan tasyaiva dánàni bhü-dánasya prasangatah | 
agrahára(m)-chikirshàyám parama-pritimán tada | 
Hárita-gótródbhütàya hy Asvalàyana-sütrinó | 
prasasta-Bahvricha[8]-5Aàkhádhyáyiné guna-balinê | 
Mayi-bhattasya vidushé putrâyâmita-têjasê | 
tantra-tarka-Mahabhashya-véda-védanga-védiné | 
&rauta-smárta-sad-àchára-niratàya manishiné | 
bháü-dàna-pàtrabhütáya bhümidévágrayáyiné | 
ishté-purtadi-sat-karma-tushtasésha-divaukasé | 
sarva-dharmártha-vidushé Brahmacharyánvayéndavé | 
vinitàya visishtàya Malli-bhattaya dhimaté | 
véllita-Ghana-pürvàdrér Marugallákhya-náduké || 
Anebijjaridurgasya véntha-ga-stha]a-vàsiné 1 
Gala (II b) rasya cha simné’ntarbhavam chápi samaérité | 

(here follow boundaries). 
Praudharáyasamudrákhyam aparàmsam upáéritam | 
Hulénahalli-namanam grámam sasyópasóbhitar || 
sarvamanyam chatus-simá-samyutam cha samantatah | 
nidbi-nikshépa-samyuktam jala-páshána-samyutam || 
akshiny-Agami-sahitam siddha-sádhya-samanvitam | 
ashta-bhézam idam sarvam déyam áchandra-tárakam || 
sa-hiranya-payó-dhàrá-pürvakam dattavàn muda | 
Malli-bhattàrakó vidván atha santushta-manasah | 
raja({IIa)nam à$isham chakré chiram jivi bhavatv iti | 
tais tais samanvitas chihnair dikshu práchy-àdishu kramat || 
simánó'syágrahárasya likyanté 6661-1088088 | 

(here follow description and boundaries of the land and usual final verses). 


tvashta $ri-Muddanáchárya-sünu$ $àsana-lékhakah | 
Viranáchárya-varyó'sau vyalikhat tàmra-$àsanam || | 
*$ri-Virüpàksha 
12 
On a virakal outside the Prasanna-Gangddharésvara temple. 
Svabhànu-samvatsarada Kártika-suddha 5 .. Briha . .. .೬ .. pana magal-adiya-maga ...... «6». 
pratàpa-chakravartti vira-Ràma .. vara ràyyábhyudaya 8811 .. .. .. ya maga Kaidala.......... 


13 


On a vtrakal to the east of the same village. 


svasti Sakha-nripa-kalatita-samyatsaram varthisire.. Chalukya-Vikrama-samvatsaram nálvatt-ayda- 
neya Nandana-samvatsara ...suttum ire | svasti samadhigata-paficha-maha-Sabda ...... mana Gangayy- 


—— E LK 


“In Kannada characters. 
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ana bhanta Chiriküru Pala .. .. .. oJagana Bal]avé ......... ಎ 84 ೬೬ ee ೬೬ ee e ++ hanana mammags 
Challena Sibanu Barmmanu ರಗ್‌ . dalu Kéta.. ... ೬೬ ೬೬ biddalli Barmma .. .. 
.. gondanu .. .. .. sallisi kalla nitisida irt. Gatava sri-geyise Meg eere * gana. . .. benna.. 

b: Wa » sigh | Pallavana.. paranó] pagev illadaram . modi. -. oe (th lôgara 
sura.. .. rjita dE .. singinant avaüge pervasanam | Challena Sthana Barmmana.. .Inunga... 
idirchi m&r&ntade .. , aff NT emba...nelageri ... uraga-patra ...... dhuradalu ............ puradalu 
Barmma-Déva...... 

14 


At Mulukunte, (Honnudike hobli) 000% of copper inscription from Annayyappa. 


Subham astu. 
namas tuüga-&c. | 


Harér lilà-varálasya damshtrá-dandas sa pátu vah | 
Hómádri-kalaéà yatra dhátri chhatra-$riyam dadhau | 2 | 

srishtvà Dhata Ravi-S'asi-kulé vi$va-samrakshanártham 

dhyátvà dóvaih punar api vibhuh prárthitah Kshatriyéshu | 

srishta$ chasit prathita-ya$asam Kákatiyákhya-vam$am 

tasmin Rudró nripati-vapushá pradur asit mahátmá | 31 

ásit puri Kákattya(khya)-rájüám 10k8 yaéasvint | 
Ándhra-dó5a-dhar&-padma-madhyó kó$avad àsthità |4 | 
saudha-mAlagra-kanaka-kalasaih késarair iva | 
udyána-6ata-sáhasraih patrair iva suvésbtita | 5 | 

tam purim Vorugallakhyam &vasad rája-vallabhah | 
Kákatiya-mahárája-vam5a-dugdhábdhi-chandramáh | 1 6 | 
Mahadéva iti khyatê raja sarva-gunánvitah | 

sô'py Umàm S'ambhuvat kanyam Vummadyámbàm manóram&m | 7 | 
bhidharéndra-sutam snigdhàm upayémé mahá-matih | 

tasyám ávirabhüch chhrimán Mahadévah pratapavan | 8 | 
Pratápa-Rudra-Rájásau Kandarpa iva mürtimán | 
virya-saujanya-dhairyádi-sad-gunai$ $ubha-lakshanaih | 9 | 

rarája S'áradi-pürna-chandramá iva sad-gunaih | 

árimán rájádhirájásau Sri-raja-paraméévarah | 10 | 
virya-6lághátma-dór-danda-khanditáráti-mandalah | 
Sishta-samrakshana-parah dushta-sárdüla-mardanah | 11 | 
vipakshaegandha-mátanga-da]anóddanda-késari | 
dushtári-gandabhérundó rana-vairi-bhayankarah | 12 1 
anya-dára-kathásakti-vimukhó vipra-püjakah | 
átma-pratápa-tapana-tójasà tapayan ripün | 13 | 
Maharashtrian Kalingákhyán Saurishtran atha Ghürjaràn | 
Várahátádi-Karnáta-Dravidán Tau]aván api | 14 | 
2868181181 sa kritvatha 1೩6-6888. bubhujé vibhuh | 
yad-vi$ránana-dugdhábdhér uditam kirti-mandalam | 15 | 
sva-gdbhir visadam chakré visvam chódupatir yath& | 

yo laksha-nava-sankhyakais chatur-anga-balair vritah | 16 | 
só'yam bahu-baléna Rudra-nripatir matanga-yuddhadhipah 
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éri-Lakshmi-nija-kéli-divya-sadan6 visránanágrésarah | 
4-Hémichala-Sétu-vigruta-guna-sréni-manir mandalam 
bhimérVishnur iva prasasti vimalam hy fi-chandram &-t&rakam | 17 | 
sa êkada tirtha-yatram atan kshétram Kakudgirim |: 
ágatya sa-bala$ $rimán sámátyas sa-puróhitah | 18 1 
tad-girér mürdhni sambhütám Gatigám Makará-gé ravau | 
drishtvà Gangádharésàya vibhur viprair vidhánatáh | 19 | 
kárayàmása Girijà-kalyánam su-mab6tsavam | 
tad-giréh paSchima-disi sthitam Krósa-trayántaré | 20 | 
gri-Ramachandra-dévasya yajfia-sthanam avapa sah | 
tatra védy-antara-bhuvi bhasmavach-chhuddha-mrittikam | 21 |. 
drishtva Ràmósvaram lingam Hanimantam anuttamam | 
tat-pradésaia pradàtum vai Rudra-bhüpó mano dadhé | 22 | 
Honigikeré-gramasya pirvottara-dig-antaré | 
Hulénahaili-gramasya dakshinasyám disi sthité | 23 | 
Honnudikákhya-grámasya Naiyritya-kakubhó'ntaré | 
Bégüru-náma-gráhiasya Pavanasya-dig-antaré | 24 | 
étéshám grama-madhyé’smit kritvànantapuram Varam | 
tatákam cha subadhvátha simánté Vamanankitan ! 25 | 
pàshánàn api samsthápya silpibhis tamra-Sasanam | 
vilékhya chainam nripatih grámam datu-mana hy abhüt | 26 | 
atité baria-banébha-ganité S'aka:vatsaré | 
S'akábdé paficha-pafichAsad-uttare’ shta-Saté gaté | 27 | 
samprápté Vijayábdé'smin éri-Rudra-nripatis svayam | 
Maghé krishna-chaturdasyam sampüjya vidhivat S'ivam | 
sa-bharyas tasya puratah vipram &hüya bhaktitah | 28 1 
asmai Brahmana-varyaya Rik-sikhadhyayiné tada | 
Bháradvája-sa-gótràya nigamágama-védiné | 29 | 
yajfia-dana-tapah-karma-niratayagni-hotriné | 
Brahma-téjasviné chasmai Brahma-nishtháya sariné | 30 | 
pautriya Ramachandrarya-vibudhasya mahá-matéh | 
putráya Lakshmi-Nrihari-dikshitasya 7868591181 1 31 | 
Nrisimha-dikshitáyásau gràmam énam mahtpátih | 
prahrishta-manasá chádau dadau priti-samanvitah. | 32 | 
yavat sthásyanti girayah sarita$ cha mababdhayah |, 
yavad vasumati sthasya .. yàvach chandrarka-tarakah | 331 
tàvat Svayambhu-bhavanó kriditum hy &tma-vam$a-jaih | 
dasa-piirvais samáyuktó tatha dà$a-Satóttaraih | 34 | 
Vishnu-lóké sukham S'ambhóh Kailásópi trivishtapé 1 
(donees name and descent repeated) 
grámam énam pradásyámi navinam mat-k¥itam Subham | 37 | 
tavakais saha bhunkshva tvam yAvach chandra.divákarau | 
sukhéna vatsyatam Brahman ity uktvà vachasáà dadau | 38 | 
tam évam uktva nripatir Anantapura-samjfiakam | 
gramam vé$ma.. .. .- .. e. .. Sa-déva-sthána-tóranam | 39 | 
bhü-grávákara-samyuktam sa-tatikam sa-pádapam | 
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sódyànam sa-jalam kfipa-pravaha-trina-bhi-yutam | 401 
sa-simantam héma-raupya nidhi-nikshépa-samyutam | 
ಈ samasta-jati-varnaya-svamya-dhanya-dhanair yutam | 41 | 
grámádhipatya-sahitam sarvárjana-samanvitam | 
prityai Sàmba-B'ivày&dya tubhyam dásyámi su-vrata | 42 | 
madiya-bhimi-danasya sákshinas sarva-dévatah | 
prithivi vàyur ápa$ cha káló jyótiá cha chandramáh | 43 || 
nakshatráni digas süryó dik-pála-hridayam nabhah | 
ahd rátrir ubhé sandhyé mad-dattam pasyatam iti | 44 | 
(donee's name dc. again repeated) 
&rimán Pratápa-Rudrákhya-RAj& rajabhivanditah | 
hiranyódaka-samyukta-dhárà-pürvam dadau muda | 47 | 
mad-dattà bhür mama suta bhagini bhavatám nripah || 
ity uvacha mahipáló bhavishyad-bhümipán prati | 48 | 
mad-vaméa-jah para-mahipati-vam$a-ja và 
yê bhümipás satatam ujjvala-dharma-chittah | 
mad-dharmam éva satatam paripalayanti 
tat-pàduká-dvayam aham 817858 vah&ini | 49 | 
(usual final verse) 
Indrah prichcbhati chapdálim kim idam pachyaté tvayá | 
$va-mámsam suraya siktam kapálóna chitágniná | 51 | 
déva-Brahmana-vittani balad apaharanti yê | 
tésham p&da-rajó-bhity& charmana pihitam may& | 52 | 
iti érimad-Anantapura-agrabara-pradatri-Gajapati-vira-Pratapa-Rudra-Raja-krita-gasana-pratilékha- 
nam nairantarya-Subha-karam astu. 


17 
On a stone near bali-pitha of the same temple. 


svasti érimat-pratapa-chakravarti-sri-Hoyisana-sri-vira- Kamanatha-Dévarasaru rájadháni-Kundani- 
ya-bidinalli dushta-nigraha-sishta-parip&lanam geyidu sukha-sankatha-vinddadim rájyam geyiüttam 
irdu &riman-mahá-pradhànam mandalika-Javaraja nirbhaya-nátha müvara-riyara-ganda Kamba- 
ya-dhandyakaru Marugali-nàdan 8]utt irdu Mayindavo]ala-kereyan odduva-kattisuvalli Marugali-nado- 
lagana árimad-anádiy-agraháram Gandhaváranapurav Ada Honnudikeya Chokka-pPerumá]u-dévarige 
prarthaney Agi amrita-padige 4-Mayindavolala-bayalalu sarvva-namasyav gi dháreyan 6786೩ bijavari 
gadde salige yeradanu dannayakaru adhikárikaru Mánika-dévaru adhikárada Kalaiyya Tarayaru 
á-Mayindavo]ala-kereyanu vodavu-kattisi danpáyakaru dháreyan epadu maryádeyali Sarvajitu- 
samvatsarada Asviyija-su 5 Bri-dandu yi-Chokka-pPerumálu-dévara munnina-tiruvadi ... dalarige 
müdalu Chokka-pPerumá]a-dévara amrita-padige chandradityar ullannaka nadavantági kallu-netfa 
kotta gadde bijavari salage yeradu (usual imprecatory phrases) $r$. 


18 
At the entrance of the same temple. 
( Grantha and Tamil characters). 


svasti $iimanu-mahá.pradháni mandalika-Ema.rája nipbhaya-náthan n.üva-ráyara gandan Sattan- 
1681787 Kambaya-dendanáyakkar Seyvitta tiru-vayal 


BPPEIHAIS MBIA n dasiToidt ei Juge segvdm i 
ಸರ್ಪ GRIMS uo Reo s ಶಾದಿ sme fae 
IE Dos ೬. BINTANG ERIGEY ಹಡಗಿನ ಸಲ 
[ey NINN VP 84 Sy ISHII IY SSD? 
OSS ಶ್ರುನದವಪ675-3 YTS 
PNET TEEPE 

3398 ponvavrqgsaews304494-e422:3525/1 | 


Ag TOJE 
| EE 


EEEE | 
DANTE EGILE «wea dsuoeTua, 
215 ae ಇ IZ HISI 213) 3o 
ಜಟ ಲ ಫಟ: 

FAO Sora T TSR ETS - 
ಬರಗ 5ಪ್ರತ ya 0436 ETSI DOSA NEE STINE 
ಭಾಬ ಇಬ ಟಟ. 
l USS DT [ಎದಗ ನ 93 = .U 

[ TER LASIT ಕರಣ TAOS LSI SSF 0, 


QSPRS LIES SHUGSSGY IPS SIPVUOG HIG 
9 durs BEATA 3348 YY tpa! 5; 
DINBI YIR YTS —— | 


HEBBUR ೧೬೩1೯5. (77 as) 
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At the same place. 

( Grantha and Tamil characters). 
svasti ri . .. bhuvanamalla.... Kongu Nangali Ko.... Uchchangi Vanavaéi Pánaügal . .. .. Vtra- 
Ganga Poyisala .... .ti... dgári-samvatu pa... ka.... . ram Po . nudukkiyána Ti... ramangalattu 
emberuman éri-vima ........ sarva-lakshana-sampannam Aga emberumá...kum piráttikku-kkumba. . 
&eyvittàu .. Vimarasa-náyskkan ik-kóvil avannudaya dharmma.. .. 
. vesita-sardja-viSala-nétrd la . .. ta bhava mahi mathità matatma 
námná na kévalam upaiti samina-bhavam ratnikaréna vibhavád api Sindhupó'sau.. .. | 
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A A 


At the same village, on a stone in the Kailás'ésvara temple. 


áriunan-mahá-mandaléávara Talakádu.. .. ...... nàdan-olasAda ess. os <a ve dushta-nigraha-sishtas 


paripála ......... rajadhani-Dorasamudra-nele.idino ............ janapati-vira-Hoysala ....,....... tane 
Brihaspati........ . nripati (23 lines effaced) pradhànam hiriya-bhandadhikari (rest gone). 
23 | 


Ai Hebbüru (Hebbiiru hobW), on copper plates in possession of the Hirt-mathada Vadér. 
(Ib) svasti jitam bhagavatà gata-ghana-gagauábhéna Padmanábhóna érimaj-J ahnavéya-kulamala- 
vyómávabhásana -bhàskara-sva--khadgaika-prahára-khandita-mhá.-6ilà-stambha-labdha--bala.--pará. 
krama-ya$áh dárunári-gana-vidáranópalabdha-vrana-bhüshitah Kánvàyana-sa-gótrah $rimat-Kon- 
ganivarmma-dharmma-mahádhirájah tasya putrah pitur anvàgata-guna-yuktah nAnd-éistrartha-sad - 
bhavadhigata-mati-viséshah niti-Sstra-vaktri-kuSalah Dattaka-sütra-vrittóh pranêta grimin Må- 
dhava-mahadhirajah tasya putrah pitur anvigata-guna-yuktah (IT a) anéka-chaturddanta-yuddha- 
vapta.chatur-udadhi-salilasvadita-yasih $rimadd-Harivarmma-mahádhirájah tasya putré Narayana. 
charanànudhyátah vyayamddvritta-pina-kathina-bhuja-dvayah srimad-Vishnug6pa-mahadhirajah 
tasya  putrah sva-bhuja-bala-pardkrama-kraya-krita-rajyah kshut-kshámóshtha-pisità$ana-priti- 
kara-nigita-dharasih | Kali-yuga-vala-pankávasanna-dharmma-vrishóddharana-nitya-sannaddhah ért- 
mân Mádhava-mahádhirájah tasya putrah avichchhinnasvamédhavabhrithabhishiktah ártmat-Ka- 
damba-kula-gagana-gabhastimálinah &rimat-Krishnavarma- mahárájasya priya-bhaginéyah janani- 
' dévatanka-paryy (17 b) anka-évadhigata-rajyah vidvat-kavi-káfichana-nikashópala-bhütah asambhra- 
ma-vanamifa-samasta-simanta-mandalah  Avinita-námá $rimat-Konguni-mahárájah tasya” putrah 
Punnáda-Rája(m)-pri[ya]-putriká-putrah vijrimbhamana-Sakti-trayépanamita-samasta-simanta-man- 
dalah Andary-Alattir-Paurulare-Pernagarady-anéka-samara-mukha-makha-huta-pradhana--purusha- 
pasüpahára-vighasa-vihastikrita-K ritántà gni-mukhah S'abd&vat&ra-kàra-déva-Bhárati-nivaddha-brih- 
at-pathah Kiratarjuniya-paficha-dasa-sarga-ttka-kara-Durvinite-nama.. .. samasta-Ponnáda-Punnád. 
adhipati (3rd plate missing.) im 
| | (4 a). durggåspadam 
tasyántarpura-sundarir api balad áhritya sadyÓ'muchat | 
Atmikritya cha tasya chakkram akhilam yah kantakany “agrahit 
griman. bhüpa-Sikhámanir mManasija-sri-slaghaniya-dyutih || 
tasyánujó nata-naréndra-kirita-kéti-ratnarkk-didhiti-virajita-pada-padmah | 
Lakshmyá svayam-vrita-patir Nava-Káma-námàá Sishta-priyó'ri-gana-dárana-eita-kirtih | 
Lakshmim vakshas-sthala-sthám harati Muraripóh kirtim Akrashtum ishté | 
guddham Rimasya vrittim budha-jana-mahitàm Manavim svikaróti | 


18 Tumkur Taluq. 


nirvváchyó lóka-dhürtar para-yuvati-haró Dévarajé’pi nindyah 
chitram kim vatra chitram pha[4 b.]lam aparam atah kin nu éishta-priyatvé | 
Mérau kafichana-mékhalanta-vilasat-taravali-pushpité 
Kailasadri-taté cha S'ailatanayáà-pàdáravindáükité | 
Révà-máruta-manda-kampita-vanábhógà cha Vindhyáchalé 
gayanty àrdra-mrinála-khanda-dhaval]am yach-chéshtitam Kinnaráh | 
yasya dvishan-uripati-vása-grihódaróshu sadyó- hata-dvirada-dana-kritanga-ragah | 
alékayanti muditás suratavasané chhiyam kiráta-vauità mani-védikásu || 
ténavanatanéka-rajanya-makuta-k6ti-lalita-SAsanéna satru-Sdsanéna ari-nripati-kadamba-kára 
(5th plate missing) (6 a.) pautrakam || 
sva-dattam para-dattám và yo haréta vasundharàm | 
shashti-varsha-sahasráni vishthayam jayaté krimih || 
bhümi-dánàt param dánam na bhütam na bhavishyati | 
tasyaiva haranát papam na bhütam na bhavishyati || 
S iládityéna likhitam 1 
24 


At the same village, on a stone on the bund of Chikkakere. 
svasti vijayábhyudaya-S àlivàhana-Sakha-varus ha 1641 neya Vilambi-nàma-samvatsarada Phalguna- 
$uddha 15 yu Sómavárassüryódayavàda yippatteradané ghaligeyallu Hebbürige paschima-dikkinalu 
kattida Dévámbudhi-kereyannu Hunisenà]a Naüjaràja-Vadeyara maga Dodaiyanavara kutumba 
Dévajammanavara komára Dodaiya-arasu kattisida Dévámbudhiy-emba keré kelasa mádidavaru | 
Gantémadana Basavana kamba mádidava| KAsi-k>lasada Komáraiya | yéri-kallu kattidava kallu- 
Vadara Chenné-B5yi maana-Vad]ara Sidà- Bóyi-Dàsó-Bóyi | yi-keré kelasavu | Vikári-samvatsarada 
Mágha-&uddha 15 varige püruav Agi i-divasa tataka-pratishteyu Ayitu | Srf || yi-keré-nirige áse-mádi 
tübige avaródhane mádidava (final imprecatory phrases) | Kali-yuga hutti 4641 nê Vilambi-samvatsa- 


rà || éri | 
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Al the same village, on a stone in front of the Honnd-dévtmantapa. 


&ri-Gapádhipatayó namah | nir-vighnam astu $ubham astu | svasti éri vijayábhyudaya-S'Aliváhana- 
$aka-yarshahgal]u 1451 neya vartamánada Vikari-samvatsarada Vaisikha-Su 15 SÓmaváradalu 


sriman-maharajadhiraja rája-para .. ....... vira-pratápa sri-vira-Achchuta-Dóya-mabháráya ...... 
ಚೀ véri-valabhe-kataka-si ....... EOE ಯನು ಸಸ ಟ್‌ ವಸತ ಟಟ mi-nàyaka ...... 
ಟೋ Meya-maduveya suüka ......... LUE endu hákista dhar. ಜ್‌ naya-silà-sásana (final impre- 
catory phrases), 
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On a beam in the same mantapa. 
S'dbhakritu-sam=“artika-su 5 lu Hunisanála Nafjwuája-Vadeyara sose Dévajammanavara komáraru. 
Dodaiya-arasinavaru mádista Honná-dévi mantapada séve. 
27 . 
At Ráyapura (sane hobli), 0% a stone in Uppdra-Raiga's fiell, in the west. 


éri-Rimaaathah kshiti-pàla-maa!i-málàenani-dyótita-pàda-pithah | 
abyàhatájüádhipatim a$éshám Anandayaty ambudhi-mékhalám tam | 


Tumkur Taluq. 19 
tasyámátyó maha-téjah Kamba-dandadhinayakah | 
à-chandra-bimbain à-táram praja-natho’stu tat-kshit .. | 


svasti Srimatu pratápa-chakravartti Hoyisana-bhuja-bala-$ri-vira-Rámanátha-Devasararu Kundani- 
ya bidinalu sukha-ràjyam geyutt ire $rimanu-mahá-pradhánam mandalika-J avaraja nirbhaya-nátha 
müvaru-ráyara ganda Kambaya-danniyakaru Sarvvajitu-samvatsarada Kárttika-suddha 5 Sóma- 
vàradandu Basi-Gavudara Honna-Gavundatge gavudu-godagey Agi Marugala-nàdolagana Hulamanae 
kuppeyalu à-Honna-Gavudanu à-Bási-Gavudanavü hesaralu Básisamudrav endu katisida kereya 
kelage nüra-hattu mettina gadde b»ddalu kodagiy Agi bittu kallu nattu kotta gadde sa 6 bedalu 
kamba 400 4-Basi-Gavudana h2saralu mádida Básésvara-dévara amrita-padige Cie. 


fira-mundana ari ca kelage bitta gadde ko 110 bedalu kamba 50 yi- Adeya 


. yttana 
makkalu .. 


28 
A 
At Haraliiru (Uradagere hobli), on a stone in front of the Tévara temple. 


gri-Ramanathah kshitipála.mauli- màlà-mani-dyótita-páda-pithah | 
abyáhatájüádhipatim ೩586882. ánandayaty ambudhi-mékhalàm tam | 
tasyámátyó mahá-téjàh Kamba-dandadhinayakah | 
a-chandra-bimbam &-táram praja...... kshitim | 


svasti Srimatu pratapa-chakravarti Hoisana bhuja-bala Sri-vira-R&manitha-dévasararu Kundaniya 
bidinalu sukha-rajyam geyutt ire | 


$vasti srimatu mahá-pradhánam mandalika-Javaraja nirbhaya-nàtha mtvaru-rayara ganda Kamba. 
ya-dannayakar u Sarvvajitu-samvatsarada Kártika-$u 5 Somavaradandu Honnasigereya Honna. 

Mára-Gavudana maga Honna-Mara-Gavundatge givudu-godagey agi Marug gala-nadolagana Haraltralu 
&-Honna-Mára-Gavudanu tamma tayigalu | gri-Kachi-Gavudiya hesaralu Káchisamudrav endu katti- 
sida keriya kelage nüra-hattu mettiua gadde beddalu kodagey Agi bittu kalla nattu bitta gadde sa 


12 beddalu kamba 500 yi-maryyAdeyalu itana makka]u tappade chandrádityar ullannegam bhógisi 
sukhadim baluvaru | 


$ri-yuvati-bhujadol -.... .. | 
.. valayak aganya-hemme-rayara gandam | 

. ** Marugale-nading | 
àyum &ri-Honna-Mára-Gavudage püjyam | 
lokaika-préma-gunadolu | prákrita-praje mechche ganda mare-vokkara kávam | 
kirttiyole palaneylu. |.... à-rudràkshhv enipa Honnam Maranu || 
para-hitanu suguna-ratnavu | 


saranágata--jaladhi kulake vénte janakk .. . 1 
sura-taru Honnam-Marana | 
vara-sutan i-Chikka-Baichan urvvitalado] ||| sri | 
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On another stone in front of the same temple. 
$ri-Rinanithah &shitinila- nvuli-m Và-mani- lyótita-pila-pithah | 
avyáhatájfüiàdhipatim asésham Anandayaty ambudhi-mékhalim tam | 
tasyámátyó maha-téjah Kamba-dandádhináyakah | 
à-chandra-bimbam A-têram ........ kshitim 4 
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svasti $rimatu pratapa-chakravartti Hoisana-bhuja-bala  $ri-vira-Rámanátha-Dévaru Kundaniya- 
vidinalu rájyam geyutt ire | $rimanu-mahá-pradhánam mandalika-Javarája-nirbhaya-nátha müvaru-ráy- 
ara gandam Kambaya-dannayakaru Sarvvajitu-samvatsarada Kárttika-su 5 Sómaváradandu Honnasi- 
gereya Honna-Mára-Gavudana maga Honna-Mara-Gavudange gavuda-godagiy Agi Marugala-nadolag- 
ana Halagódalu à-Honna-Mára-Gavudanu tamma tayigalu sri-Kachi-Gavudiya hesaralu Kachisamud- 
rav endu kattisida kereya kelage nüga-hattu mettina gadde beddalu godage yagi kottu kallu nattu 
kotta gadde sa 12 beddalu Kamba 590 yi-maryádeyalu yitana makkalu tappade chandrádityar u]an- 
negam bhógisi sukhadim baluvaru || $riman-ná]-prabhu praje mechche ganda prabhuga]-ádityanum 
aramane-gondeyara ganda àstàna-jóti à-sokke-sü]vara gandanu mage-voge kavan ajira-dhira gavudu- 
mánikyanum satyadolu sêgara abhimánad-àgara anna-honou-mannane yittu mereva kirtti-bhüsana 
Hósanana gandha-vàrana Honna-Marana-Gavdana maga Baicha-Gaudahge mangala maha Sri | 
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Pálasandra (same hobli), on a. stone in front of the Tirumala-déva temple. 
(76/0118 characters). 


Subham astu svasti rf jayabhyudaya-Salivahana-saka-varshangalu 1457 neya Manmatha-samvatsara- 


da Asvayuja-Suddha 15 lu érimatu Achyuta-Ráya-maháráyaru..... .. ..... .. Gülüru &ri-Manu-dharm- 
ma $ri-Mukundana- .. haliya Virabhadra-Dévara makkalu .. .. Virabhadra-Dévaru pritiy agi .... -. 
...epadu kottevagi (final impricatory phrases & usual final verses). 
33 
At Bairasandra (same hobli), on a rock near the outlet of tank. 
éri-Ramanatha-Dévarasaru Kundaniyalli sukha-rájyam ...... ire $riman-mahá-pradhánam Kam- 
baya-dannayakaru Sarvajitu-samvatsarada ....suddha 5 Sómavàradandu  Honnasigereya Honna- 


Mára-Gaudana maga  Honna-Mára-Gaudange gaudu-godage Agi  Marugala-nádolage Haraltralu 
Honna-Mara-Gauda tamma tàyi Kácha-Gavudiya hesarali Kachasamudrav endu gadyà 1200 honnan 
ikki kercya kattisi à-kereya keJage nüpa-hattu mettugala bedalu kodagi kallu nettu gadde sa 12 
beddalu eee 500 get EG tara-tara chandrádity ar ullannegam bhdgisi sukhadim 


Lye ih 
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At the same village, on a stone behind the Basavanna temple. 


&ubham astu. | namas tuüga-&oc. || 


svasti árf vii jayAbhyudaya-S'alivahana ............ 1128-61 .. lu Srimanu- -maharajadhiraja raja- 
ne &ri-vira-pratápa .. .. Sadasiva- IR mAb TRA. -sim(b)rajyam geyivutt irdalli 
sima .... .. Nayakara makkala allia Basava .. .. Nàyakaru .. .. yi-dévara (rest illegible), 
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At 71140614 (same hobli), on a rock in Gópalakrishna gutta. 


(Grantha and Tamil eharacters). 


évimatu Gópin&thanu sahasra-náma-japake kaliyadhanu_génebhade 


37 
At the same village, from a copy of copper s'dsana in possession of Linga-jéisa. 
gri-Ganadhipatayé namah | 


namas tunga-&e. | 
bhüyasyai bhavatàm bhütyai bhûyåd Fs | 


Ahur vibára-kántáram &gamán yasya yóginah || 


[edem 


*So in the original ; and the inscriptien centains several mistakes. 


Tumkur Taluq. 


kshémam vah prachurikuryát kshóntm abhyudvahan Harih | 
kródákritér abhüt tasya kridá-palvalam ambudhih | 

>; Asti kshirárpavódbhütam apám pushpam anuttamam | 
amlánam yad.anirmályam ádhatté éiraslóvarah | 
sad-ámóda-nidhés tasya santánó Yadu-safijfiiké | 
abhüd á$charya-mádhuryam vasudhayas tapah-phalam | 
Sangamo nama rajabhit sára-bhüté tad-anvayé | 
rójé yasya ya$as-sindhós saraniva Surápagà || 
sarva-ratna-nidhés tasya samrád ásit tanübhuvàm | 
madhyé Bukka-mahipáló maninam iva Kaustubhah | 
tasya Gaurámbikájánés tanayó vinayánatah | 
hára-gaura-ya$ah-püra-hári Hariharésvarah || 
yat-shédasa-maha-dina-yasasam 616-108111೩1 | 
bhüyasàm abhavan nilam bhuvanáni chatur-daSa || 
Pratápa-Déva-Ráyákhya-putró'bhfd bhuvi visrutah | 
pramóda iva mürtó'yam prajànàm svair gunair abhit | 
pratyarthi-samidhó hutvà pratapagnau ranángané | 
vihitó yéna viréna vijaya-sri-kara-grahah | 
tasya Dévàmbikàjánés tanayó vinaydnnatah | 
vidyá-nidhir viséshajfiah viró Vijaya-bhüpatih | 
day à-nidhér abhüt tasya dévi Náràyanàmbikà | 
S'aurér iva mahá-Lakshmi5 S'ankarasyéva Parvati | 
putra-rüpatayà slaghyam pürva-janma-tapah-phalam | 
Déva-Ráyà-mahipálas tada *dipyati bhütalé | 
vikramé Vikramádityah bhógà bhágyam ivAparah | 
Rajarajam vitarané rájánam yam prachakshaté | 
abhanga-tunga-K alinga-Vangadyas chamarAdibhih | 
ráj&nó yam nishévanté raja-chihnais svayam dhritaih | 
rajadhirdjas téjasvi yó raja-paramésvarah | 
bhashatilanghi-bhétala-bhujanga-birudénnatah || 
vairi-bhüpati-vétanda-chanda-khandana-késari | 
gajaugha-gandabhérundó gajéndra-mrigayá-ratah | 
tri-rája-bhujagónmáda-para-ráya-bhayaükarah | 
Bindà-ráya-Suratrána-dáyádi-birudónnatah | 
8rt-Tungabhadra-parighé nagaró Vijayahvayé | 
pitryam simhásanam prápya pálayaun avanim imam | 
punya-slóka-dayá-Praudha-Déva-Ráya-mahtpatih | 
' dharmáhláda-gatais sadbhih samyutó dharanisuraih || 

`` Sr'áliváhana-nirnité Saka-varsh®-kramagaté | 
$aila-shad-guna-bhti-yukté $akábdé Krédhané’pi cha | 
Ásládha-másy amávásyá-divasé grahané ravéh | 
punya-kala-viséshé cha &rt-Virüpáksha-sannidhau | 
Praudha-ePratapa-Dévésé dharma-buddhy& samanvitah | 
Bháradvájákhya-gótráya Rig-védaya mahAtmané | 
shad-anga-yuta-védaya védartham bruvaté sada | 


22 Tumkur Talug. 


sakalágama-tatvártha-vidé parama-S'&ámbhavé | 
Dévi-sat-pada-vikhy&ta-Mallibhattárya-janmané | 

(two plates are missing here, and then come contributions of grain to be given from various villages.) 
&-chandra-tárakam saükhyà grásártham diyaté traya 1 
bhüyasám abhavan .. . . bhuvanáni chatur-daéa | 


na visham ಹಿಂ. || 

§vina-yoni-Satam gatvà Rauravam narakam bhavét | 
déva-svatvam yavàméas cha Brahma-svatvam tilimSakam | 
apékshayafi cha narakam bhakshanam cha kula-kshayam |f 


chatué-éAsané varáh ....-samyuktam mudrakhyah — — _ "éri-Rámachandra-Virfip&ksha 
38 | 


At Panditarahalli (same hobli), on a stone in the enclosure of the Mandaragiri-bastt, 
árimat-parama-gambhira-syád.vàdámógha-làfichehhanam | 
jiyat trailókya-n&thasya 88687817 Jina-sasanam | 
namó Víitarágáàya | 
áriyam éri-vakshado] susthiram enisi jagam bannisal tàldi vira- | 
griyam dór-ddandado] sásvatam ene taled 1-lóka-samstutya-váni - | 
griyam vaktrábjado] vag-varan ene meredam Yádavámnáya-rájya- | 
kriyam svangikritam mádida nripa-tilakam Narasimha-kshitisam | 
svasti samadhigata-paficha-maha-Sabda mahd-mandaléévaram Dvaravati-pura-varadhtsvaram Yâ- 
dava-kulambara-dyumani samyaktva-chidamani Malaparolu-gandády-anéka-námáva]i-samálankritar 
appa &rimat ......... malla Talakidu-Kongu-Nangali-Banavase-Uchchangi-Hanungal gonda bhuja- 
bala Vira-Ganga Hoysala-Narasimha-Dévaru $rimad.rájadháni-Dórasamudrada nelevidino] sukha- 
sankathá-vinódadim rájyam geyuttam ire tat-pàda-padmópajivi | 
sphurad-uru-didhiti-prakatitégra-bhuja .... vilási-dur- | 
dharatara-vikrama-kramado] âd ativarttiy enalke sandan 1- | 


dhare pogalalke rüdhiye . .. .. chamüpati-ratnan &-nripé- | 
évarana I IONS manegam monegam negald eka-mukhyadim | 
eragad arati-raya . . parajónkey appinam | 


kiripi bhujasiyam jasaman badhak ika; . ** gombino} | 
nirisi samagra-sáhasaman i-dhareyo] megeyuttam irppa hêr- 1 
arikeya dandanáthan Ereyatigan enal negaldam dharitriyo] || 


vasti ériman-mah4-pradhinam — sarvvádhikári sénápati-dandanáyaka Eyeyangamayyangala páda- 


padmopajiv || 
sthiram ene gotra-mitra-vibudhasraya ..... mam nimirchchi ban- | 
dhura-mahimónnatikkeg edey Agi karam cheluv Agi bhübhrid-ud- | 
dhura-lakumi- pradhánan esedirdd abhimána-Mandaram | 
pirid enis irddan Iévara-chamüpati Mandaradim nirantaram | 
mannipan enna ninna.. .. negald Immadi-dandanáthan old | 
enneya bháva nàn ಚ mávan en entum ava$ya-póshya . .. 4 
.... nade sanda vikramad a]urkkey-agurvvino] áldan Igvaram | 


tann adatinday adam Ereyanga-chamiipana chitta-vrittiyam || 
_* In Kannada characters. ಜಾರ್‌ ka EODEM ಕ ಕಾಕ! 


Tumkur Taluq. | ೩5 


mattam erat bap aki reas vishayádhikári. . nega]teyam pogalteyam pé]vade| 


karevuvu kámadhénuv ene dhénu polam sale panni dhányamam | 

nerad alard-argghamum alateyum pirid ádud ad entu 76186171 

tere viparftav illa nudiyo] toda] ill enal. . .. .. ávaram | 

Maruvali-Manne-Tengere-negalteya-Kalvaliy emba ná]gal]am || 

kandire mum chirantanara jirnna-Jinálayam modal- | 

gondu nirantaram mereye mádisi rüdhiyan itan-ante kay- | 

kondavan ávan Tévarane dharma-gunónnatan átan irdda bhû- | 

mandalam avagam sa-phalam ádud avam dvija-vamáa-mandanam || 
4-mahanubhavana sati | 

lavanyambhédhiya vê- f lá-vana-vana-late sudhábdhi-sambhava-Lakshmi- | 

dévatey enisuval lévarh-| Dévana vadhu Máchiyakkan abala-ratnam | 
&-punyavatiy-anvaya-prabhávam ent endade || 

érige nivásav Agi pesar-vetta negalteya Naki-Settigam | 

Nagavegam tanübhavan agurvvina sáhani Bittigankan 4- | 

bhóga-Purandaraüge sati Chandave tat-sute Machiyakkan end | 

agalum arkkayim vibudha-mandali bannisal oppi tórida] | 

nirupama-kirttiyam taledu permmege tay-maney 81 sat-kala- | 

dhara-mukhiy ada Chandavege per-mmagal Agi samasta-lókamam | 

poredan aindghan Tgvarano] irdd enutum taruni-vilásamam | 

dhariyisi puttida] Lakumi-déviye Machavey emba námadim || 

dvigunisut irppudáda dara-hasa-vilasa-navina-chandrikae | 

praguna-gunangalim kuvalayakke vilásaman endod udgha-li- | 

lege neley ada Machaley-anfina-lasad-vadanéndu ...... rů- | 

dhige negald indu-mandaladol irdda kalankaman igal águme | 

kalpisal dre .... . | jalpara mat irali polar Téyaran emb i- | 

TT appida | ka]pa-latá-lalite ...Máchiyakka .. ... | 

paramáptam Jinan Aptan intu janakam éri-Bittigànkam gunó- I 

ddhura tann ambike Chandikabbey enis irdd i-Machiyakkange sad- | 

guruga] Postaka-gachchha-Dé&iya-gana-$ri-Kondakundánvayó- | 

- ddharanar gGandavimukta-déva-munipar &rt-Mála-sanghóttamar || 

ant anüna-guna-ratna-mandaneyum chatur-varnna-samudayaika-Saraneyum enisi negalda srimat-per- 
galiti Michiyakkam -éri-Maydavolala divya-tirthado] sad-dharmmapéksheyim | 

nodal idu &ita-vimánade | nádeyu migil enisi negalda Jina-mandiramam | 

küde dhare pogale Máchave 1 mádisida] aganya-punya-yuvati-ratna || 
= wan ಕ &ri-vadhu-Máchave sale Pa- | dmávatigerey-emba kereya 1811151 kottal | 
bhavise basadige tanna ya- | $0-vadhu dig-vadhugalodane nalidaduvinam || 


mattam 4-tirtthada basadiya dévarige munna nadeva vrittiya simá-smbaudham ent endade (here 
follow details of gift) mangala maha Sri | (usual final verse) V... ಎಟ ಆಲಂ sere ce cece 
At Dévardyadurga (same. hobli), on a rock near Anégondi. 


&ri-Ganádhipatayó namah | a-vighnam astu 1 svasti &ri jayabhyudaya-S'aka-varusha 1309 neya Pra- 
bhava-Samvatsarala Chaitra-su 1 Gu svasti ériman-mahár&jádhirija rája-paramésvara arieráya- . 


24 Tumkur Taluq. 


vibháda bháshege tappuva ráyara ganda éri-vira-Harihara-Rayara kumáraru áriman-mahá-mandaló&- 
A 
varam $ri-vira-Bukkanna-Odeyara . aüga-jàvada Allappa-Náyakara makkalu .Póleya-Nàyakaru Ane- 
biddasariya mégóteya Jaladagondiya badagana bhigeya paduvana bhágadalu kattisida done Bukka- 
ráyasamudra-müdana-bhágeyalu. kattisidar i-Polasamudra i-dharmmaü &-chandrárkka-stháyi Agi må- 
dida dhramma mangala maha Sri Sri Sri 
| | 40 | 

_ At the same place, on a pillar of Penagonde-bágilu. 

svasti 8rimatu itanu Sukumá&ra-Dévagala maga háduva Viruppannanu 


41 
At the same place, on a stone in front of the navaranga-mantapa of the temple. 


S'&- || Sakha 1781 né Siddhárthi-samvatsaradallu dé | i-dévasthanada vimána-gópuraga]u dasávatára- 
güdugalu muntigi Mahisüra-samsthànada $riman-mahárájádhirája- Krishna-Ràja-bhüpálakara jirnnó- 
ddara-sévé 

42 

"a 
At the main entrance of the same temple. 

éri || namma Alida-maha-svAmiyar Ada Chikka-Déva-Raja-Vadeyaravarinda nirmitam 4da Dévaráya- 
durgada éri-Narasimha-svámi-dévasthánada gopura Sithilavigi iddaddu Mahisüra-pura-varádhi&a. 
Krishna-Rája-Vadeyaravara dharmapatniyaráda Samukhada-totti-sannidhánada Muddu-Krishna. 
mámbàravarinda S'álivàhana-Saka-varushangalu 1781 né Siddharthi-samvatsaradalli jirnnóddhára- 
Sévartha 
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On a copper plate of Dévardyadurga (same 700%). 
(Négart characters). 
Narasinga-Rayaraiyanavara komára Krishna-Rayanaivaru Vijayanagaradalli sámrájyam gaiütt iralu 
Balabhadraiyana komåra Lakshmayyanavarige Margasira-Suddha-paurnamasyadallu sômôparåga- 
dalli Kuruvéla-grama 1 (other villages & lands specified) i-svàsthyavanu putra-pautra-páram- 
paryantaraü sukhadalli a (back) nubhavisikondu sukhadalli ihudu. yendu suvarnódaka-pürvakav agi 


kotta dharma-gisana Kuruvéla-Timmanahalli-grama 1 éri-Rámabhadra. 
; 44 


On a 2nd copper inscription of the same place. 
(Nagart characters). 

Harér lilà-varáhasya damshtra-dandas sa pátu vah | 

Hémádri-6ikhará yatra dhátri chhatra-sriyam dadhau || 
svasti Sri vijayábhyudaya-S'álivàhana-Saka-varshangalu 1484 Dundubhi-samvatsarada Margagira-éu- 
ddha-paurna(va)miyalu $riman-mahárájádhirája rája-paraméévara śrî-vî ra-pratapa-sri-Rama-Rajaya- 
navaru Vijayanagaradallu samrajyam gaititt iralu Atréya-gétrada Krishnamarájaravara pautrar áda 
Chaiiiamarayata vta putrar Ada Jagannáthayanavaru Kasyapa-gétrada Lakshmayanavara pautran 
ada Tammappayyamavara “putran ida Appayanavarige Karigiridurgake saluva Koramattaga-nádu 
Tumakiru-sthalake saluva Dibüru Kuppüru Antarasanahali yemba 3 gramagalanu tanna pitriga]i. 
ge pupyarlokay Agali Par HE ರ್ಟ hiranyódaka-pürvakav Agi 1-8 grámake saluva 
bhüvalayadolag iddantha jata-gila ......... Agfimi-siddha-siddhyangal emba samasta-svamyavanu 
putéa-potütrà- ಸ ಮ ಚ ಯ ವ... ವ anibhavisikondu ira yendu kotta bhū- 
66795811397 Aaa ede: si£uidbéiiéden-nemih ideas no, ಸ 


Fumkur Taluq. 95: 


ahó Rághava-rájéndra gata(m)-kalpanujivy aham| 
na érunémi..... .. svayam-dattapaharinah | 


usual nal verses. 
f h ) sva-datta putrikà dhátri E sahódar | 


para-dattà para-stri syád andha .. .. vasundhará | m 
(usual final. verse.) | sri-Rama 
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< | On a 3rd copper inscription of the same place. 
S'ri-Ranga 
§ubham astu | svasti $ri vijayabhyudaya-9'alivahana-éaka-varshangalu 1620 ra méle sandu baha 
su-ruchira-Pramathi-nama-samvatsarada Vaisakha-§u 5 Sómaváradallu $riman-mahárájádhirája 
rája-paramé$vara praudha-pratapan apratima-vira-narapati &iiman-mahá-Chika-Déva-Rája-Vadeyar- 
aiyyanavaru S'riraügapattanadallà ratna- simhasanaridhar Agi prithvi-sàmrájyam gaiütt iralu tat- 
pada-sévitar Ada S 'rivatsa-gótrada Ápastamba-sütrada Yajuś-śâkhiga} ada Biluguliya Timmaraja- 
yyanavara pautrar áda Krishnayyanavara putrar Ada Dalaváyi-Dásarájiyya-Timmapparájayyanavaru 
Karigiri-Narasimha-svámiyavara s&nnidhyadalu Kalyana-Lakshmi-dévi-ammanavara pratishthe- 
yannü madi i-mahá-pratishthà-káladallà Kásyapa-gótrada Bódháyana-sütrada Yajus-sákhádhyáyiga] 
ada Chikadévaráyadurgada Narasaiyyanavara pautrar Ada Chikka- Narasaiyyanavara putrar áda 
archchaka-Alamasingaracharyaravarige archchaka- ima am sa-hiranyódaka-dána-dhárá-pürv- 
vakav Agi kotta kramav ent endare Bháradvája-gótrada Á&valàyana-sütrada Rik-sakhadhyayigalada 
Chikadévaráyadurgada avasarada Rámarasaiyyanavara pautrar Ada Gahgarasaiyyanavara putran 
ida Subbaiyyanu tamma janaka Gangarasaiyyage Anebiddajarige saluva Jatakanadurgadalli arasu- 
tanava máduttà yidda Tereyüra Timma-Náyaka-Vadeyara maga Narasappa-Vadayarindà pratigraha- 
labhyav Ada sarvamányav Agi éila-pratishtha-pirvvakam Agi banda Chikadévarayadurgake saluva 
Anupinahaliyali i-grámakke pürva-dikkinalli chatus-simey-olagada tira mundana bélada-marada-hola 
kha 1 hattu-kolaga Durgada-sthalake saluva Chinuvddanahalliyalli Góvindayyana Venkapaiyyanu 
kattista kere-kelagana gadde i hadinaidu-kolaga yt-yaradu-gramagalalli avasarada Subbaiyyage 
saluva bhi-svastheyannu návu kála-parivarttenege saluva Kanthirava-raya-ga 25 yippattaidu- 
varahavannu kottu kraya-rfipagi stri-putra-dayady-anumatiyinda tegadukondev àda-káraua i-ubhaya- 
bhümiyannu (above names repeated)  nityótsava-pakshótsava-másótsava-Samvatsarótsava-muntáda ` 
sakala-vidha-séveyannu mádikondu sukhadalli yirali yendn yi-yaradu-grámada bhümiyannu sakala- 
syâmyavu, nimige saluvadü yendu yi-hola-gaddeyü nivu máduva &dhi-kraya-dána-parivartanegal 
emba vyavahára-chatushtayakkü saluvadu yi-hola-gaddeya chatus-simeyo]agulla nidhy-Ady-ashta- 
bhéga-téjas-svamya-saha yi-hola-gaddeyannu nivu nimma putra-pautra-piramparyav Agi 4-chandra - 
rkka-stháyiga] Agi sukhadindali anubhavisikondu baral ullavaru yendu (names & grant again repeated) 
ga-hiranyódaka-dána-dhár&-pürvvakaváda tamra-Sasana (usual final verses.) 

sva-datta putrikà dhatri pitri-dattà sahódari | 

para-datta cha mata cha dattam bhümim parityajét || 
(usual final verses.) éri-Lakshmt-Nrisimhak. 
yi-chapóda baradata Nagénahali-Chakrappana pautrar ada Dodavaiyana putrar Ada Huchannana 
kaiya baraha ಕಿಣಿ. | ZG 


On a 4th copper inscription of the same place. 


(7740018 characters). 


éri-Lakshmi-Nrisimháya namah | 
Suklambaraedharam Vishnum 8851-7870813 chatur-bhujam |: 
prasanna-vadanam dhyayét sarva-vighnópaéántayó || 


26 Tumkur Taluq. 


Harér lila-varabasya damshtra-dandas sa patu vah | 

Hémadri-kalaga yatra dhatri chhatra-ériyam dadhau || 
svasti 6/1 vijayábhyudaya-S'álivàhana-$aka-varshanza]u 1640 nó sanda vartamánav ada Vilambi- 
nàma-samvatsarada Mágha-bahula 30 yalu $riman-mahárájàdhiràja rája-paramé$vara praudha- 
pratápan apratima-vlra-narapati Mahisüra sri-Krishna-Raja-V adeyarayanavaru Hoyisala-déga-Ku- 
ruvaaka-nada-sthala-G aut wm1-kshatra-ubhaya-Kavéri-Pas’chima-Ranhganatha-svamiyavara S'rirahgae 
pattanadala ratna-simhásanárüdhar Agi prithvi-s&ámrájya-vaibhavam gaivutt iralu pürvadali Bhrigu= 
rishióvarara dévatarchaney Ada Lakshmi-Narasimha-svÀmiyavarannu Kakudgiri-kshétrake uttara- 
bhágadali iruva S'üragiri-durgadali Kávéri-nadige dakshinay ada Kapilà-nadige pürva-bhágav Ada 
Táyüru-Bilugulé prabhugal Ada S'rivatsa-gótrada Apastamba-sütrada Yajus-sakhadhyayigal Ada 
Timmarája-Vadeyara pautrar ada Kemparàja-Vadéra putrar Ada Disarajaiyanavaru Vijaya-samvat- 
sarada Mágha-$u 13 Bhanuvara-Pushya-nakshatradali .. .. rshanádi-pratishtheyannu águmádisi i= 
Lakshmi-Narasimha-svamiyavara sakala-sóvó-nimittav Agi Dásarájaiyyanavaru  pudivattági samar- 
pana-mádida dravyadali S'üragiri-simege saluva Manné-vailtavada pürvadali Sadasiva-Rayarinda 
KáSyapa-gótrada A&valáyana-sütrada Rik-Sakhadhyayiga} ada Nagadéva-bhattarige éka-bhógyav 
agi kodalpattanthà S5masigarada-agraháradali Nagadévara-bhattara prapautrar Ada Vábanna- 
bhattara pautrar Ada Magham-bhattara putrar &la Narasi-bhattarinda vritti-sankhyey agi mádal- 
pattantha gana-sankhyé vritti 18 li déva-sthanaké krayalabdhavági sampadista vrittigalu Durmu- 
khi-samvatsaradalu (here follow names of vrittidars) Hévilambi-samvatsaradalu kraya-labdhay Agi 
banda vrittigalu (names of vrittidars repeated) Vilambi-samvatsaradalu (repeated again names of 
vrittidars) saha déva-sthanakke kraya-labdhavagi tegadukondu Lakshmi-Narasimha-svámiyavarige 
sakala-bagé-séveyü sángav Agi nadeva-bagege Dásarájayyanavaru némakava mádida karana, i-vritti- 
galige saluva gaddó-beddalu-ane-achchukattu-yáta-kapile-kàdárambha-nirárambha-suüka-suvarnádáya- 
sakala-d avasádáya-griháráma-kshétra-muntáda sakalavu Lakshmi-Narasimha-svamiyavara $ri-bhanda e 
rake saluvadu | i-vrittigala vottu-simeyolag-ula nidhi-nikshópa-jala-taru-páshána-akshini-àgàmi- 
siddha-sàddhyangal emba ashta-bhéga-téjas-svamyagalu Lakshmi-Narasimha-svàmiyavarabhandárak- 
ke saluv adu yendu (donor's titles and descent repeated) S'üragiri-Lakshmi-Narasimha-svámiyavara éri- 
bhandárake dhára-dattavàgi samarpane-mádida pudivottina dravyadali déva-sthanake kraya-labdhav- 
agi tegadukonda vrittigala vivarake | barasida Sasana || i-Lakshmi-Narasimha-svAmiyavara 
archakatvavanu Ká$yapa-gótrada Bódháyana-sütrada Yajus-Sàkhàdhyáyiga] Ada Narasaiyyanavara 
pautrar áda Chika-Narasaiyyanavara putrar ida Tátácháryarige dhárá-dattav Agi kottu TAtà- 
cháryara haválinali Lakshmi-Narasimha-svàmiyavara bhandáradali sthápane-mádalpattanthà tamra- 
$ásanada halige 3 (usual final verses) i«$àsana  baradáta Bégiru-sthalada 


ViSvajfia-gotrada 
Kefichayyana putran Ada Channamallayyana baraha | Sri | $ri-Lakshmi-Narasimhá, 


47 


On a Sth copper inscription of the same place. 
(Nágar& characters). 

&ri-Lakshmi-Nrisimháya namah | 

Suklàmbara-dharam Vishnum Sasi-varnam chatur-bhujam | 

prasanna-vadanam dhyáyét sarva-vighnópasántayé || 

Harér lila-varahasya damshtrá-dandas sa patu vah | 

Hémadri-kalasa yatra dhátri chhatra-Sriyam dadhau || 
svasti éri vijayábhyudaya-S'àlivàáhana-$aka-varushangalu 1642 nê sanda vartamánav Ada S'árvari-náàmae 
samvatsarada Kártika-$u 15 Guruvára-punya-kàladalu Sriman-maliirajidhirija rája-paraméávara 
praudha-pratápan apratima-vira-narapati Mahisüra Krishna-Rája-Vadeyarayanavaru Hoyisala-désa- 
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Kuruvanka-nada-sthala-Gautama--kshétra-ubhaya-Kavéri-madhya-Paschima-Ranganatha-svamiyavara 
S'rirahgapatanadalu ratna-simhàsanárüdhar Agi sukhadim  prithvi-s&mrájya-vaibhavam gaiütt iralü 
S'üragiri-durgada Lakshmi-Nara$imha-svámiyavara  paditara.dipàrádhane-muntáda ^ sakala-sévege 
Bilagale Dasarajayanu vijiàápane midikondadarinda S'üragiri-simege 58101೩ Hegundada-hóbaliy ada 
Gótekere-grámake pratinànadhéyav Ada Narasimhapurada grêma upagràmava saha sakala-sámáji- 
karu sakala-vidvamsaru saha yiddali Krishna-Raja-Vadeyarayanavaru sa-hiranyódaka-dhárá-pürvakay 
Agi kotu Narasimha-svamiyavara sêvege à-chandrárkav Agi nadeyatakadu yandu barasikota tàmrada 


8858೩7೩ || ve 


On a 6th copper inscription of the same place. 
(Ndgart eharacters). 

(Ib) &ri-Lakshmi-Narasimháya namah | S'árvari-samvatsarada Vaisâkha-śu 15 lluS'üragiri-Lakshmi- 
Narasimha-svamiyavara paditara-dipàràdhane-muntáda $àvega]a vivarakke Dásarájaiyyanavarubarasi- 
danthà 682086೩ vivara.S'üragiri-simege saluva Manné-valitavida Sómaságarada-agrahàradalu Dása- 
rajayyanavaru kraya-labdhav Agi sampadista vrittigalu 10 bhatamányada bhümi.. 2 ke saha huttuvali 
kabadu sagattu-gu 44 varahádalli naduva Sévé-vivara (here follow details) i-bagé dravyavu S'üragiri-La- 
kshmi-Narasimha-svamiyavara 551086 à-chandrárkavu $à$vatav Agi nadeyatakkadd endu Dasarajaiyya- 
navaru Nrisimha-svàmiyavara éri-bhandarakke barasidantha sasana (ZIT a) S'üragiri-svàmige saluva- 
Lakkára-valitavàda Tirthakatté kelage Dasarajaiyanavaru hostági mádisida tótadalli huttuvali kába- 
du totadalli iruva adiké-mara 4000 tengina-mara 150 kke saba kula-palige "Abdu ga 60 varahákke 
Lakshmi-Narasimha-svamiyavarige naduva sévé vivara | (here follow details). 


49 
At Tumktir, on a virakal in the karntka-Nallappa’s garden below the tank, 


éri namas tunga-&c. || 


svasti ri jayabhyudaya8 cha S'aka-varushada 1192 neya S’ukla-samvatsarada pratham-Asvayuja- 
buddha 10 A svasti samasta-bhuvaná$rayam Sri-prithvi-vallabham  mahárájádhirájam paramésva- 
ram parama-bhattarakam SatydSraya-kula-tilakam Yadava-kulimbara-dyumayi ^ sarbbajfia-chüdá- 
mani Malerája-ràja Malaparo]u ganda ganda-bhéranda kadana-prachanda a-sahá ya-5üran ékánga-vira 
Sanivara-siddhi Giridurggamalla chalad-anka-Rama vairibha-kanthiravam ^ Chó]a-Ráya-stápanách- 
aryya Pandya-Raya-pratishtacharyya Magara-Ráya-rájya-nirmmü]ana bhuja-bala pratápa-chakravartti 
Hoyisala-sri-vira-Narasimha-Dévarasaru Dérasamudrada —nelevidinoju suka-sankathá-vinódadim 
prithvi-rájyam geyuttam ire tat-pàda-padmópajiviy appa Srimanu-maháà-pradhánam gáyi-góvà]a ganda- 
pendara mandalika-jübu mavan-ankakira praje-mechche ganda müvara-ganda Kumara vira-Chikka- 
Kétayya-dannayakaru Anebiddasariyalu prithvi-rájyam geyyuttam iralu tat-páda-padmópajiviga] 
appa Kumara Appeya-Nayakanu Irungola-Dévana sarvva-samvarane verasi Gileya-Nayakanu Ane- 
biddasariya-nadinge dháliyanu bandu gó-grahanam madi hóhali 4-Appeya-Naykanu &-dhá]iya hinda- 
halte kedsi yiridu samharam madi kondu &-tuguvanu maralchuvali à-ranadalu biddu S'iva-lóka- 
praptan âge éri-Kallinathana sannidhiyal iddanu | mangala maha śrî sri 
- 50* 
At Kólála (Kôlala hobli), on copper plates in possession of Subbá-bhatta. 


(Nágar& characters). 
namas tuhga-&c. || 


(1b) sri s 
Harér lila-varihasya damshtrá-dandas sa pátu vah | 
Hémádri-kala$à yatra dhátri chhatra-Sriyam dadhau || 


* This insoription eontains mistakes here and there. 
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(I1 b) 


Tumkur Taluq. 


&rimad-rája-virájamána-makuti-nirájaná-rájita- 

ári-pàdah Saranigataika-Saranam rajadhirajadhipah | 
dór-dandárdita-vairi-matta-gaja-... prithvipalésvarah 
S'rin&thápara-divya-mürti-narabhrit &ri-Achyuténdrd nripah | 
tasya éri-Achyuténdrah prathita-guna-gana-éréni-bhi- dána-mukhya- 
sréyah-praptyartha-vidvad-vraja-krita-sakalapalanad éva bhüpah | 
anyé dharma-pradhánáh sakala-bhuvanatas tasya sarva-pradhanah 
syus sarvé dharma- varnaérita-guna-ganita-kshatra-bandhu-pradhanah | 
ásid Atri-samudbhavó Vidhur asàv ambhódhi-vriddhi-pradah 
sarvananda-samudbhavas tad-udita-sri-vaméa-kirtti-pradah | 

bháti $ri-jagad-6ka-vira-narapah sri-Achyuténdra-prabhué 
chakrámbhóruha-simha .......... uddanda-dandah kshitau || 
Atréyódbhava-sambhavah kshitibhritam Adyah kshitiSésvarah 
prithvi-mandala-madhya-vipra .. .. .. grámágrahára-pradah | 
san-márga-$ruti-sarva-Sástra-nipunah sangita-vidyá-(IT a)nidhir 
dór-dandámita-$ànta-Satru-nivahaé &ri-Achyuténdró nripah || 
A&vAdhása Turushka-Má]a-Magadhádhisádi-désa .. .. 
pródyad-ratna-kirita-mandita-dhará-prántá$va-mattébhagán | 

jitvà sarva-mahigvaran api param kritva ...vahanam 

khadg&n uttama-sáyakán jaya-bhritó bhéri-kritàh kêhalih | 
yenaptam yadi Rama-Raja-nripatéh pautréna viryadhikat 
sdrottunga-Nrisinga-Raya-nripatéh putréna sarvóttamaih | 
tan-námánya-durápam apratihatam prithvi-varadhiévaras 

ténédam kritam Achyuténa sakala-grámóttamam sdbhitam || 
ári-Vidyánagari-vilása-sadané ratnásané kafichané 

prithvim ambudhi-mékha]àzm bhuja-bala-práptám sva-dharméttamaih | 
tasmin mantri-budhóttamair anudinam rakshan ravir Méru-geh — 
sat-karmákhi]a-lóka-sarva-phala-dah ért-Achyuténdras sthitah | 
Viávàmitra-sa-gótràya hy Asvalayana-sttrins | 
Channávadháni-pautráya Brihmanamita-téjasé | 

Honnáryáya su-putraya véda-védánga-Sáliné | 
mantrádi-sarva-yógéshu daksháyàmita-téjasó | 

KAsi-vasi-Anantaya Bráhmanáya mahátmané | 

SAlivàha-Sakó randhra-kha-Raméndu-safjfike || 

Vikramábdé cha Kártiky&m paurnamyàm Induvásaré | 

chandr.. .. khya-grahané hiranyódaka-pürvakam || 
Tungabhadra-nadi-tfré Virüpákshé cha sannidhau | 

su-prasannd Mahádévah Achyutakhyd mahipatih || 
Ghanagiry-ahvayé rajyé Manys-Kolsla-simant | 


(details of boundaries) 


(usual final verses) 


Yelavigeréti vikhyátam Achyutémbudhi-namakam | 
nidhi-nikshépa-páshána-siddha-sádhya-jalànvitam || 
vápl-küpa-tatákai$ cha akshiny-àdi-samanvitam | 
putra-pautrádibhir bhóiyam kramád 4-chandra-tarakam ॥ 
dánasya .. .. nasyápi vikrayasyápi chóditam | | 
sa-hiranya-payódhárá-pürvakam 68118181 muda | 
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déva-Bráhmana-datta-vritti-vasanàdinám .... sakrit 
yO bhüpó narakó bhavéd yadi tadá tat-santatir nagayét | 
paschan mů-(III a) tra-purisha-duhkha-naraké kitádi-jantüdbhaván 
kalpànám ayutam vaséch cha purató paisácha-rüpó bhavét || 
(usual final verses) 

| déva-Brahmana-datta-pilaka-nripih &ri-bhümi-rájyátmikàh 
kshémárógya-turanga-danti-subhat&h svándó]a-bhtpálakah | 
sarvaisvarya-yutatma-bandhu-sahitair nityótsavair mandiraih 
svarggé S'ripati-sannidhau nigaditó và sambhavéyué chir&t y 


(usual final verses) 
Indrágni Yama-Nairitau Varunabhé Váyavya-kónó tatha 1 
Kaubéré disi bhü-nagá.. puratah pratyékatas simani | 
Srimad-VAmana-mudraya vilikhità samsthipitA bhaga-dah 
gràmasyásya cha dig-vidikshu vibhu . samsthipita vai 6118 || 
*$ri-Virüpáksha | 
51 E 
At the same village, on a copper inscription in possession of Patél Timme-gauda. 


namas tunga-&c. | 
Harér lilá-varáhasya damshtrá-dandas sa patu nah | 
Hémádri-kala$& yatra dhátri chhatra-$riyam dadhau || 


svasti Sri jayábhyudaya-S'áliváhana-$aka-varshambulu 
Vasu-vahni-payódhtndu-ganité S'aka-vatsaré | 


. masé Vaisakha-namani | 
Tata valakehé punyáyàm dvádaáyám tu mahá-tithau | 


Máyikollápura-vásudaina  Bettheráya.svámivárri dévata-Savakugannu Sriman-maha-mandalésvaru- 
dainà Vehkatapati-Ráyalavàrü bhakti-pürvakangà vráyifichinà dána-$ásana-mülàgram etl annanu | 
Máyikollápuram-désáyi Peda-Channappa-Radigárri vaméávali-mukulaina Samudra-kuláchára-sishyu- 
laina kápu-kulaim várrinufichi nagiriki rádaginà | tappu | taku | kanika | kappamuláà | pendli-nómulu | 
modalugi-gala &ubha-prastálayandu mani-paikániki | yiche Agamalu saha | yi-dévata-Sévaku Peda- 
Channapa-Radigárri-mukhántram | yichukóni vachéd ani vrayifichi yichinà dana-S&sanamu | 


(usual final verses). &ri-Virüpáksha | 
52 
On a 2nd copper plate in possession of the same. 
&évaka-mánya-nirüpam | Prabhava-samvatsaram Vaiśâkha-śu 12 18 $riman-mahá-mandalósvarulai- 
nashuvanti Pratapa-Rayalainavaru Máyikollápuram-dé&àyi Pedda-Chennappa-Radiki | vrayifichi yichi- 
na Sévaka-many4la vattu-nirüpa-kramam etl annanu | mana khásá-gurráluku trina-grásam techukoni 


vundadaginandu[ku]gá | mi-Samudra-kulácháramváru yé-stalamandu vunnappatikinni yi-janulu anu- 
bhavistuvundé bhümiki i gutta-satta-sunka-sójigàlu tappu-neppulà virriki pani lêd ani sarvamanyanga 


— —— aman — M —— 


*In Kannada. 


8 


30 Tumkur Talug. 


kirti-varn&ádulà nadapukoni vaché-prakáram $eluvu yichchi vunnámu miru vunna jágaló ságivundé 
bhümi chakkagá vyavas&ya-vyápti chésukoni nidhi-nikshépa-jala-páshànádulà yémi rüdifchinà anu- 
bhavifichikoni putra-pautra-paramparyam challaga anubhavifichukoni | nirupádhikahgA vundam ani 
vràyiüchi 7108010೩ $óvaka-m&nyam-vatü-nirüpam || $ri-Virüpàksha | 
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At the same village, om a rock in the stone mantapa on the hillock of Bydtardyanapdlya. 
$rimattu Kariyappana akkana Bharta Chatra..........tamma mátápitrigalige punyav àgaliy endu 
no more writing). ; 
( g 54 


At S'ttakallu (same hobli) , on a copper plate $n possession of patél Balagangé-gauda. 


(Front) svasti 8 yijayàbhyudaya-S'Aliváhana-$akábda ? 1408 107೩ Parábhava-samvatsara-Kárttika- 
ku 5 lu $rimad-ràjádhirája r&ja-paramé$vara praudha-pratápa Narasinga-Rayaru Vidydnagaradalj 
vajrasimhásanárüdhar Agi prithviyan áluva rayara appaneyalu Gange-Gauda kattida chiga-Hejaji- 
grama (other villages named) y1-gràmagalige Gange-Gavudana gavudike hora .. teyanavara .. ..... 


stalada éanabhavike yalla .. .. báyali kotta éri 
(back) gri-Virfipaksha. 
55 


At the same village, on a stone beside the pial of Dárak0ji's house. 
svasti samasta-bhuvandéraya éri-prithvi-vallabham mahárájàdhirája paramésvaram parama-bhattá- 
rakam Dváràvati-pura-varádhiévaram ..............r&ja-mártenda ganda-bhérunda Giridurgga- 
malla chalad-aüka-Ràma vairtbha-kanthiravam Chó]a-Ráya-sthápanáchárya Pandya-Rayaspratishta- 
chárya ... riya-diéd-patta ........isana  bhuja-bala .. vira-Ballá]a-Dévarasaru Dórasamudrada 
nelavidino] sukha-sankathá-vinódadim prithvi-rajyam geyyutt iralu ............ mayigala-n&da-Lakha- 
maga ...... Bomma-Gavunda Chikka-Honna Jattalayya Hari ............ Sivani-Garudange Sita- 
kallanu dhárá-pürbakam madi Vibhava-samvatsar ada Kártika-ba 10 So-dandu Sarvamányav Agi 
kotta kodage mangala maha ri 
56 
At the same village, on a rock on Rámédévara-be; ta. 
namas tunga-&c. || 
Pramáthi-samvatsarada  Bhádrapada-ba-saptami-Budhaváradandu  érimatu  pratápa-chakravartti 
Hoyisala $ri-vira-Rámanátha-Dóévara maneya §rimanu-maha-pradhanaru Márüra Chikka-Kétaya- 
dannayakara maga Kumára-vira-Sihgeya-dannáyakaru Marugala-nada Sitakala Rámanátha-dóvara 
amrita-padige dhare eradu kotta Malligeyalu Katukuguvériya-puravanu gaddeyanu Hodarada Periya- 
pille-dévaru Periya-dévaru i-dharmava nu vira-Nárasihga-Dévaru prithivi-rajyava nédalu (wsua] 
imprecatory phrases) mangala maha ಕೆಗೆ éri 
57 


On a rock in the same temple. 
S'itakala Chikapa-N&yakara makkalu Doda-Ganga-Nayakarinda jirnóddhára 6/1 ri 
59 


At Vafichihalli (same hobli), on 6 stone in the wall of the Ranganátha temple. 
&ubham astu svasti $ri jayábhyudaya-S'alivàhana-Saka-varusha 1465 neya S'dbhakritu-samvatsa- 
rada Ashádha-ba 3 lu Bayirappa-Náyaka-ayyanavara káryya-karttar Ada ^ Kempanna-Náyakaru 
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A 1 81 
Nandyapa-Nayaka-ayyanavaru Sitakallu-Gangappa-Nayakarige kota náda-gavudikeya-dandige _ 
umbali grámada $il&-lékhanada vivarav ent endare Achyuta-Raya-maharayaru avara máganiy Agi 
pálisida K6]alada-éimé nada-gavudikeyanu kotu yi-simege saluva halliga] ellava ávu hola-gadde- 
yanu mányav Agi kallapadike kottevu yi-Kólála-nà ... Simege saluva Vommachihalliya návu 
nimage dandige-umba]iy agi kottevu yi-gramakke saluva chatur-milé-volagada nidhi-nikshépa-jala- 
pashana-akshini-Agamiy emba  téja-svà........ putra-pautra-piramparey 4gi &-chandrárkka- 
sthayigal agi sukhadim anubhavisuviri endu ..... 


60 
At Chignahalls (same hobli), on a stone near the masque by the side of the gávuthá a. 


gubham astu svasti ಕೆಗೆ vijayabhyudaya-S’alivahana-saka-varushangalu ? 1558 neya .. .. sanda .... 
Dhatu-samvatearada Karttika-ba .. .. .. érimad-rájàdhirája r&ja-paraméé&vara ári-vira-pratápa ... 
.. . Rája-ayyanavaru Penugondé-ratna-simhásanárüdhar Agi prithvi-sámrájyam gaiütt ihalu ಕಣ್ಣಿ 
man-mabá-.. .n&da prabhu .. .. .. ubhayam .. .. haliyam.. .. .... nana .. kotta $ásana-kramav 
ent endare .. .. simeyolagana .. .. Chinnaha]li-gràma 1 Achénahalli-grama 1 ubhaya-grà .. ......... 
bur 7168-01೩6868 chatus-simey-olagáda ................... cessere es (usual final verse). 
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At Brahmasandra (same hobli), on a stone north to the Ramés'vara temple. 


svasti ಕೆಗೆ jayábhyudaya-S'aka-varsha 1940 neya Kalayukta-sam- | Pushya-su 1 Va-dandu Srimat- 
pratàpa-chakravartti Hoysana $ri-vira-Ballala-Dévarasara besadim érimanu-mahápasáyitarum appa 
Honnannanavara makka]u ^ Kávannanavaru Dévagundada-nádu Kéyfirada Masana-Gavudange â- 
nad-olagana Brahmasamudravanu kodagiyági chatus-simeyalu kallanü nattu &-chandrárkka.-stáyiy 
Agi sukhadim bá]uvant Agi kottevu mangala maba érf ért ಕಿಗೆ &rf grt 
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At Karikere (same hobli), on a stone at the old village entrance, 


.. subham astu svasti 8r! jayAbhyudaya-S'aka-varuga? 1568 neya Vyaya-8am ........ ಎಎ ee ee eo no 
2e Náyakera makkalu .. dake-Nàyakaru Balasidaya-dévarige Karikere .. .. .. ya grámavanu 
süryóparága-punya-kálade dána-dhár&-pürvakav Agi kotta dharma ........ PEN UE. dáren eradu 
kotta dharmmake mangala maha gri 
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At the same village, on a stone in front of the Narasimha temple. 


svasti ari vijayábhyudaya-S'álivàhana-&aka-varushangalu ೫1820 n6ya cena dalu 88101೩ Vi]ambi- 
sam-Pushya-su 10 lu griman-maharajadhiraja paramésvara vira-pratápa éri-vira-éri-Ramakrishna- 
déva-maháráyaraiyanavaru Penugondeyalu ratna-simhásanárüdhar Agi prithvi-simrajyam 8986017೩10 
$rlmanu maha-nada-prabhu Bidyavarada Mummadi-Chikkappa-Gaudaraiyanavaru namma aliya ...... 
Kereyapa-Gauda namma magala .. .. ...... mage kota grima-umbaliya kramav ent endare Kóraya- 
máganige saluva Brahmasamudrada kiluvali Karikere-gramavanu umbaliy Agi kottev ............ a- 


chandrarka-sthayiy ರ ಲಲ್‌ cess enous ಸ putra-pautra-paramparyav Agi 
ಟಟ ಚರ್‌ ಆ ಔಟ ರರು (usual imprecatory phrases). 
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At Mdvukere (same 7001), ona stone near the Anjanêya temple, 


svasti ért jayabh yudaya-S'aka-varusha 1232 neya Sâ .. .-samvatsarada Márggasira-suddha 7 lu 
sr 1mat-pratápa-chakravartti Hoysana-ári-vira-Ballà]a-Dévarasara adhikariy Ada Sóvananavaru .... 
oO... Penugondada Bidakani-éri-Vira-Sambu-Gaudage à-nàdolagana Mávukereyanu kodagiy agi 
chatus-simeya kallu nattu 4-chandrarka-sthayiy Agi kottevu mangala maha ಕಣೆ §ri Sri 
69 
At Chikka-Néravangala (Bel]dvi hobli), on a stone at the village entrance. 
svasti éri Nijaravana ma gam Mangaparasar-a]iya Tulu-Gólür-a]avinol elapade pariyattu . . satta. 
| 71 
At Kotnahalli (same hobli), on the Garuda-kamba in front of the Aajanêya temple. 
svasti Éri jayábhyudaya-S'áliváhana-Saka-varshangalu 1459 neya Vilambi-samvatsarada Kártika-ba 


1luérimanu-mahà .... . 6987೩ Achchuta-Rayara dalad-adhikári Bayiranagalavara maga Singaya 


katisida kamba. 
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1 


At Chikka-Nettakunte (Gubbi hobli), on a stone in the Virana gudi in the indmté field 
of the Narasimha temple. 


svasti sriman-maha-mandalésvara Tribhuvanamalla Talakidu-Kongu-Nangali- Nolambavadi-Bana- 
vase-Hinungallu-gonda bhujabala Vira-Ganga Hoysala-Dévar prithuvi-rajyam geyutt ire Netta- 
kunteya Bira-gavundana maga Sstti-gavundana tamma Sollage-Mareya turu hariyalu magulchi sura- 
-Jóka-práptan ada vira-sásanam Adiyara-kula-tilakange nilisida kallu.. 

svasti $riman-mahá-pradhána-dandanáyaka.. mayya Nittüra bidi.. Kadambava . .. kottaru mangala 
maha Sri. 

2 
At Tippůru (same hobli), on a stone in front of the Raigasvami temple. 


svasti éri jayábhyudaya-S'àlivàhana-áaka-varusha 1418 Nala-samvachchharada Mágha-suddha 7 
yalu Narasana-NÀ [ya] kara.. .. Hochi-Ná[y]akaru Kófipa-Náyakaru Tippüra dévastánada kodagi- 
mányakke à ávonàn obbanu bc bhattake alipi takondavaru Váranásiyali kapileya konda pápake 
hóharu (further imprecatory phrases). 


3 
At Dhü]anaha]]i (same hobli), on a stone in the Survey No. 16. 


(The first part is gone) Dévarasa . .. mahá-náda-prabhu .. .. Masani-Gaudanavara makka]u 
Ramanna-Masanappanavarige Gubiyacatalada Dhilanahaliyanu kodagiyagi bhümiyu chandranu 
ullanakam nadavantagi kota sisana manga]a maha Sri 


5 
A 
At Niftüru (same hobli), on a stone in the northern wall of the Adís'vara basti. 


&ri-Müla-sangha-D6siya-gana- -Pustaka-gachchha-Kondakundanvayada $riy-Abhayachandra-saiddhán- 
tika-chakravarttigala priya- -sishyar ágamámbunidhigalum saka]a-ganáka]itarum appa Dálachandra- 
pandita-dévara priya-guddiyaru | 


vinaya-nidhi Maliyakkam |anupama-gunamante Bámi-Settigalam tam | 

Jina-bhaktiyinde padedalu | Jina-bhaktar ppadeva padapu pogalal alumbam | 

8118017160 Chaudalegam | Málaveya tandja Malli-Settige sutey â- | 

byála-gaja-gamane Padmale | balaka-minikya Malla-Málátmajarum ॥ 

mulidu Jayam Má]aveyuman 1 ulihade sose Chaudiyakkanam madipalu stri-| 

ku]a-sáhasa-shad-gunad ond- | alava samádhiyole meredu mudipidar aluté || 
Màlavvey um Chaudiyakkanum emb irbbara 7161471 | 


6 


On the left side of the same stone. 
Malavveya mwa Bami-Sett'ya malavalige Büchavveya 1151401 | 
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7 


On the right side of the same stone. 


Malavveya Malli-Settiya tande gunada bedañga Malli-Settiyum Atana priya-putra Mêleyyanum end 
irbbara nisidhi | 
8 


On a stone in the western wall of the same basti. 
svasti sri Müla-sangha Dési-gana Postaka-gachchha 8ri-Kondakundinvayada éri-Padmaprabha- 
Maladhári-dévara guddi Jainámbike yenisida Málave-Settikabbeyara maga Malli-Setti i-chaityálaya- 
da hora-bhittiya suttana pratimeyam Pramathi-samvatsarada Jyéshtha-Suddha-patichami .. 
kshanavági mádida.. .. .. maba śrî 


9 


At the same village, on a stone in front of the Ká]amma temple. 


Svasti samasta-bhbuvanáérayam Sri-prithvi-vallabham | mahárájádhirája para.. .. Dvárávati-pura- 
varadhisvaram Yàdava-kulàmbara-dyumani sarvvajíia-chüdámani ......... Maleparolu gandam ganda- 
bhérunda kadana-prachanda .. .. vira asaháya.. .. .. .. vara-siddhi Giridurgga-malla chalad-anka- 
Rama vairibha-kanthirava Magara-rà., .. .. .. .. ]a-Ráya-sthápanácháryya Pándya-kula-sa .. .. .. 
chakravartti $ri-vira-Ballála-Dévarasaru.. .. .. prithvi-rájyam góyutt .. .. .. $ri...... svakarmma- 
nirmmita ........ vistirnna-pürna .. .. .. ....... kula-parvvatarum | a&ésha-byápaka .. .. .. .. 
bbeleyalu.. mandá.. .. .. ., .. nara... véda-védánta.. .. .. .. .. .. rka-ku]a.. .... .... vidy 4-pari- 
natarum................durgga......-....... rádhyarum appa...... neya Par&ábhava.samva- 
tsarada Asvija-.. o tiya Kammata..........  vav-olagdda samasta-vira-Pafichala....,.. .. 
.... Sthalagala . .... hadeyake barada sthalangalu......marolage Aru sattadevum tammudi yalla 
hana ..... anna-tammandirige saluvudu aliyandiru...... dipam .... yalaharu nadasuva dharm. 
mak ênu apáya.... halahavan ulladanu à-halake vichárisi ...... rakshisuvaru paficha-kárukada- 
hadiké.. .. .. .. deya manege vondu hanav intuva sambalava.. .. .. ruvaru | yl.co ಒಟ! 

+++. Yélà-karana.. .. yidu kafichikarara mariyádeyali k&runya-mádi.. .. gala kayyalu Achári-Déya. 
nyana kayyalu dévaru dháreyan eradu sukha baluvantagi kotta tàmbra-$ásanada patra padi 
mangala maha Sri sri Nittüra-stalada (rest gone). 


10 


At the same village, on a stone in the Kálamma temple. 
svasti samasta-bhuvaná$raya éri-prithuvi-vallabha mahárájádhirája paramééávaram Dvárávati-pura- 
yaradhi$varam Yadava-kulambara-dyumani Malaparolu ganda [ganda] bhérunda kadana-prachandan- 
6kánga-vira.. .. .. chakravartti §ri........ neya Párthiva-samvatsara (rest effaced). 


11 


At Pura (same hoblt), on a stone in the Kallésvara temple. 


namas tunga-&c. || 


svasti samasta-bhuvanasraya $ri-prithvi-vallabha mahárájádhiràjam paraméévaram Dvárávati-pura- 
varidhisvaram Yádava-kulàmbara-dyumani samyaktva-chü .. .. .. .. Mal-rája-rája Malaparo]u ganda 
ganda-bhérunda kadana-prachandan ékàüga-viran asaháya-S$üra S'anivára-siddhi Giridurgga-malla 
chalad-anka-Rama Magara-rájya-nirmmülanum Chóla-rájya-pratisbtbáchárya nissanka-pratápa-cha- 
kravartti Hoysana-éri-vira-Narasimha-Dévaru $rimad-rájadháni-Dórasamudrada nelevidirol sukha- 
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sankatha-vinddadim rajyam geyuttam ire (yire) tat-páda-padmópajivi svasti samasta-bhuvana-bha- 
vana-sudhá-dhava]ikrita-nija-vijaya-[ya]$ah-prakásanum | sakala-lakshmi-bjákirnna-vakshó-dósa- 
num | anavarata-(ta)diyamánànüna-dánására-samvarddhita-kictti-latá-vitànanum satatabhivriddhi- 

samudita-nija-.. nanum | Kamme-ku]a-kamala-márttandanuv enisida mahá-pradhánam  $riekara- 
nam sarbbádhyaksha mane-veggade mahá-pasáytam anéka-désddhipati bahattara-niydcddhipat - 
sakala-lakshmi-patiy enisida  érimat-piriy-arasi-Padmala-mahádéviyara  é&ri-karanada Perggade 
Náàgannahgala mahimónnatiyam pélvade || 

svasti Srimad-aganya-punya-blravanam Ballila-bhapila-man- | 

tri-stómámbara-bhánu Pad vale-mahádévi-sabhàmbhójini- | 

prastuty0 jvala-hamsan anvita-niyógódyóga-lakshmi-vadhü- | 

vistaram bhuja-nirjjitànya-mahibhrichchhénágzanam Naganam | 

kulado] satyadol anvitácharanadol gambhiryyadol dhairyyado] y 

chchhalado] chágado] ishta-sishta-janat&-santushtiyol nólpad i- | 

Kali-kalam tale-vágilam pogad ad énam bannipai sanda-Pa- į 

dmala-madéviya rájya-rafijita-latà-punnáganam Náganam | 

ene negalda Nágarájaua | taneyam vibhu-Bháskaráryyan Atana tammam | 

jana-vinuta Mallikajjunaj n-znujam guni-Nárasinga-dandádhisa || 

chalad-anka-Ráma chakriya | balado} pesarvetta dandanátharo] itam | 

sale negaldam tad-dhátri-| talam pogale kaliga]-anku$am Narasihgam || 

tolepalev-ere kefi-iadeyol | palachehan iral alli balase Gangá-nadi kan- | 

golipa Kali-dévan atyu- | jjvala-kirttige Narasimha ninag ig olpam | 
enisida mahá-pradhàna kaligal-ankusam | Kumára-Nárasinga-dannáyakaru Heruhe-münüryumam 
dushta-nigraha-Sishta-pratipálanam geydu  sukha-sankathá-vinódadim rájyam geyyuttam irddu 
Heruhe-nadinge Sirómaniyum Gangavádi-tombattáru-sáyirake nabhiya-ma.. yum tehnkanAyyávaleyum 
enisida mahá.pattana-Nittüra-stha]ada sakala-dharmmarum  $aranágata-vajra-pafijararum enisid 
ayinürvvaruman A-priya-putranappa ...... tara-Setti mahá-prabhu Masana-gauda-Kala-gaudagala san- 
nidhàuadalliya $ri-Svayambhu-Kali-dévar-anga-bhóga-ranga-bhóga-khanda-sphutita-jirnpóddhárakke 
sakala-sri-karyya 7808780181 Saka-varsham 1148 Byaya-samvatsarada Putyad-amáse-süryya-graha- 
na-sankranti-byatipatagal emba sakala-punya-dinam dorekondandu Heruhé kereya kelage salige 9 
bedalu sa 3 yi-kereya tenkana-kódiya .. dáriya hala 1 yi-pattanadaliy angadi 1 ginal sante .. , 
Sivapurada........ gadde salage 1 ... (usual final phrases). 


12 
5 | 
At Aladagere (same hobli), on a stone south of the Kallés'vara temple. 


namas tunga-&c. || 
svasti samadhigata-paficha-mahá-éabda mahá-mandaléivaram Dvaravati-pura-varadhisvaram Yádava- 
kulámbara-dyumani samyaktva-chidamani VaAsantik4-dévi-labdha-vara-prasidam mrigamadámódam 
 Chóla-kataka-sürekáyam boppan-ankakérim $rimat-Tribhuvanamalla Talakádu-Gangavádi-Kongu, 
Nangali-Nonambavadi-Banavase-H 4nungallu-Halasige-gonda bhuja-bala Vira-Ganga Pratápa-Hoy- 
sala-éri-Narasimha-Davaru Gangavádi-tommbbattaru-sásiramuman 6ka-chchhatra-chchháyeyimdu- 
ghta-nigraha-Sishta-pratipálanam madi $rimad-rájadháni-Dórasamudrada nelevidino]u sukha-sanka- 
thà-vinodadim rajyam geyyuttam ire tat-pàda-padmópajivigalu | svasti samasta-ràjya-bhara-nirüpita- 
mahámátya-padavi-virájamána-manónnata-prabhu-mantrótsáha-Sakti-traya-sampannar appa ériman- 
maha-pradhanam hiriya-bhandari-dandana .. .. Hulleyyangalum $riman-mahá-pradhánam  danda- 
natha-Lakshmarasaru griman-n:ahi-pradhinam Amarésvara-dandanayakanum 681810೩ ... khyati- 


prapaficham ent ene | 
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Sarasiruhabhavam modal-a-|gire pankaja-sütrad-antir edevariyade vi- | 
staradinde banda vasudhá-| mara-kuladolu negalda Váji-vaméánvayadol | 
$rimad-vipra-ku]a-pradipav enisirdd á-Nàgavarmmange sate | 
prémam bettire Bhiga.. .. padeda} bhandari-dandadhipa- | 
stómádhishthita-mantri-Hu]lama...... mátyóttama,a Lakshmanam | 
bhimóddáman enippa téjada.. .. ré$a-khyáti sat-putraram | 
A-vibhugalu sukhad odavim | jivisutam dana-dharmma-para-hita-ratiyim | 
dévarchchana-vidhiyim sale | bhávi[su]tam nadavutirppar irpp-avasarado] | 
ant à-prachanda-dandanátha traipursha-martti sa .. .. tyagatüru-hanneraduvam pratipálisuttam ire 
paripürnnam appa kereyim | 
sura-bhavanadin eseva sáliyim ... yari-sankuladim | 
sthiram agiral Adalagere | 
.... ori-Malasthanada Kali-dévarggam srf-BrahméSvara ... .... sphutita-jirnnéddhara-pija-nivédya- 
nanda-divige .. ...... maga Mahddévanum mukhya ...Saka.varsha 1085 né Chitrabhánu-samva- 
tsarad-ASada .... Vara-siryyagrahana-vyatipitadandu.......... ditara kalam karchchi dhárá-pürv- 
vakam......... khandugam nalk i-dharmma pratipàlisuvaru...... nadasuváta ,........ rakshisu ........, 


ಆ ಹಾ ಟೇ AGUA ಗ 
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At Benechigere (same hobli), on a stone in the Brahmêsvara temple. 


$rimat-trai]ókya-püjyáya sarbba-karmma-su-sákshiné | 
phala-dáya namd nityam Kéáaváya S'vàya cha || 
$rimad-Vineyádityana | kàmini .. .. rbbe tat-tanüjam t6jó- | 
dhàman Eraga ...... | ...... tad-vanite negald .... .... | 
modalo} Hoysala-rájya-lakshmi ......tó]-valpinim taldi tann- | 
udayam rafijise ........... tann-árpp êpe tann-djfie mî- | 
re disa-chakraman ottikondu Talakadam Ganga-rájyakke tam | 
modaládam Yadu-vam$a-.. ........ éri-Vishnu-bhüpàlakam | i 
kanda || pingade tôļoļu korbbi ma-! langire jaya-lakshmi lakshmi varddhise g ondam | 
Gangana kurupina ...... | tuhga-ba]am Vishnuv emba Bhujabala-Gaügam | 
vritta || ele Kavériya vari küde polasárddatt endu...... aisutum | 
kelado} küpa-jalàsiy appinegam à-Rájéndra-Chó]am bhujá- | 
baladim ...tadiya-sóneya penangal tan-nadi-püradol | 
kalisal vikrama-kéliyam meredan atyugra-pratápódayam | 
| gadyam || svasti samadhigata-paücha-mahá-$abda ^ mahá-mandalé$varanum — Dvárávati-pura- 
varégvaranum Yadava-k i]a-kalita-nripa-dharmma-harmmya-m(üla-stambhanum apratihata-pratápa- 
vidita-vijayárambhanum — Vásantiká-dévi-labdha-vara-prasádanum &riman-Mukunda-pádáàravinda- 
vandana-vinódanum  akshunna-lakshmi-lakshita-vaksha [h]- pradéganum pratidinópachiyamána- 
punya-pravésanum .. namad-ahita-bhaya-chakita-mukha-bimbivalépa-sphutita-páda-pitha-vinyasta- 
pada-talanum svétitipatra-sitalikrita-bhitalanum — snéha-vihi . rajya-lakshmi-kataksha-chchha- 
tAyamá&una-dhavali-chamararühópaviiyamánanum Sauvira-sarasa-vira-kathákarnnanóttirnna- 
harsha-pulaka-santánanum ripu-vijaya-vidita-vividha-ratna-khachita-karnna-kundala-prabha- 
mandala-sthagita-ganda-mandalanum anüna-vibhaválóka . gimanótkanthitÁkhandalanum | Male- 
rüjanum — Iruhgo]a-kunta-kadali-vana-vida]ana-kará]a-$utdá]anum . baja-padóddhüta-dhá]i-dhà- 
sarita-kapilanum Chen riri-Perm nila-katkila ia-chatara-chápai-Vainyanum Patte-Permmala- 
pratishthánushthititma-sainyanum átmikrita-Talavana-puranu;n angikrita- Konga-vishaya- ` 
num Alimbita-Nolambavidiyum — dürikritiri-vargzanum — ürikrita-Nilipatvvatanum — ürikrita- 
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Kolala-puranum | unmülita-Kóvatüranum uttaralita-Tereyüranum | ullanghita-Vallfiranum | utpå- 
tita-Nangali-puranum | utpátita-Ghatta-kavátanum | utkampita-Káücht-puranum | uddandita-pra- 
chanda-téjanum | uttambhita-kirtti-dhvajanum | ujjrimbhita-vijaya-bhéri-ravanum | bhuja-balà- 
vashtambha-sambhüta-vitta-virachita-vichitra-Vijaya-Náráyanóttunga- bha[va]nanum | vira-vitarana- 
vilasa-kulabhimananum | ..............|  káya-kánti-parihasita-Madanamum | sárddü]a-làü- 
chchhananum | Padmasadma-tapar-pita-véda-parvvatidhigvaranum | rája-samája-bhásvaranum 
yaSah-prasara-pari .... Padmajándanum | Maleparol-gandanum | Kávéri-tira-vana-viharan-mada- 
maralanum | subhata-samara-k6]i-ka]i [.. ] 1010/1070 | lókópakára-par&yananum | rüpa-Náràyananum | 
Alim munn-irivanum | Sauryyamam merevan enisida $rimatu  Vishnuvarddhana-Dévara padara- 
dhaneyind aganya-kàrunya-bhümi enisi | 


kanda || Pallava-kulam ade pal-gadal | alliya Siriy Ada] oppe Vishnuge tám sad- | 
vallabhe Bammale-Déviye | pallavisalu ràiya-valli visvambhareyol || 
kundade siriy endum tann | andaman ikshisuva ratna-darpanam ene chelv | 
ondida Bammale-Déviyol jy endum $ri-rüpam esavud ond achchariyó | 
Chavudabbarasigam urvvi- | vara-Góvindarargam udiyisi sakaló- | 
rvvi-vara-Vishuuge Barmmala- | Déviye tam pattadarasiy ene negald irddal | 


| gadyam || svasti samasta-inangalabhyudaya-kara-chandra-lakshanabhirameyum vira-vitarana- 
vilàsi-vàsa--Vishnuvardhana-miaar-próma--simeyum ^ Párvsati-charana-nakha-kirana--chandana- 
charchohita-lalàta-pradàsey um 1 pati-bhakti-madhu-samaya-pallavita-saubhágya-vallari-pallavàyamáes 
na-tàjya-patta-lakshita-lakshmi-vilàseyam ^ | ^ vadaua-vidha-bimba-visarat-ka]à-kalápa-masripa- 
madhará]ikeyam | jagad-vijaya .............. patikeyum | agra-mahishi-chihna-dhavala-sankhdd. | 
danda-pundarika-kanaka-danda-chámara-stóma-vibhrama-virájiteyum | aganya-làvanya-saubhágya.. 
gampüjiteyum | vinaya-vinamad-ahita-mahi]à-kadamba-lambálaká]i-chumbita-pàdámbujáteyum | yati- 
Vima]a-ku]a-payódhi-játa-punya-párijàta-sabajàteyum | samayóchita-sa .... ttabhavana-chàturyya- 
hrita-Bhujabala-Vira-Ganga-Vishnuvarddhandntarangeyum cháritra-kirtti-sampatti-sampàdita-Gangá- 
tarangeyum | Yada-Ràja-ràja-hamsánanda-kara-làvanya-sindhuvum| sakala-samaya-bandhum enisida 
&rimat.piriy-arasi patta-mahádévi Vishnuvarddhana-Dévana dévara kárunyadim sukha-sankathà- 
vinódadim rajyam geyuttav iralu | | 

Salta-varsha sasirada-aruvatta-mureneya Rudra-samvatsarada Paushya-suddha 13 Brihaváray-utta- 
ráyana-saükramana-vyatipátadaudu | Nirugunda-nàdolagana Benachatigereya Brahmapurav endu 
hesara kottu aavarttha-nàámadi || svasti éri Vishnuvarddhana-Hoysa]a-Dévaru | ^patta-mahádévi 
Bammala-Déviyaru Haoungalla-vidinalu sukha-sankathá-vinódadim prithvi-rájyam geyuttav irddu | 
ért-Bammalé$vara-dévargge Brahmargge sama-bhága madi simántara-sahita sarbba-bádhe-parihára 
madi dhàrà-párvvaka mádidaru | . p 

svasti Srimatu RAjala-Dàvi tamm-ammana dharmma pratipálisi nadasuttav irddaru asésa-mahá- 
janake vritti 30 déva-danadu vritti 30 || svasti samasta-prasasti-.. .. ..=Sampannar appa Vimala- 
gakti-panditara kalam karchchi dharmamam kaikondu (usual final phrases & verse) sónabóvike 
kádavargge gadde 2 sa beddale ko 10 


t 14 
On a side of the same stone. ತ ಆಜ್‌ 
(Names of share-holders) vritti müvattu || Vimalasakti-panditaru püjàri banasigiti davasiga ... 


totigam Sanimayan-o]agág: jirnnóddhárakam vitti mávattu | Nágadévana putra 160818 Kávanna 


barayalu Kalakani-nid-dja rüvàri Mábója geyda 585೩0೩0೩ dévaruma Nandiyumam . . | 
: 10. 
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A 
At Samudranakóte (same hobli), on a stone in front of the Añjanĝya temple. 
Tiruvénkata.. ya namah Saumya-samvatsarada Chaitra-Su lu Bairappa-Nayakara komaru Chikka- 
Hanumappa-Náyaka Tyàgatüra Ráméósvari-a[yya]na komára Rayanu-Bétappage kodage kottevu 
maha-Béta-Rayana $ásana 
16 


At Tydgattir (same hobli), on the garuda-kambha. 

Pramádi-samvatsarada Pusya ........háturüra Virabhadra-dévarige Kamidhana maga ..... 
nilisida garuda-kambha || 

17 

At Máganáyakanakófe (same hobli), on stone to the north of the Rarganátha temple. 

Subham astu svasti Sri jayábhyudaya-S Aliváhana-$akha 1494 AJsunsacsamratearada Margasira- 
ba 3 Adivara ses... + palisida umbali-hola Bidure-simege saluva Mükanáyakanakóte ...... Nagé. 
naha]li (rest effaced). | 

18 

At Kadaba (Kadaba hobli), on a stone in the eastern out-let of the Amáni tank. 


a 
Parábhava-samvatsarada Bhádrapada-$u 1 lu &riman-mahá-sávantádhipati Alüra-sime todarddara 
gina mare-hokkare kava kütada náyakara ganda Kádanüra Madaya-Náyakana maga Ganteya- 
Madeya-Nayakanu madagavanu mádisi kódiyanu kattisi kereya kalu-katteyanu kattisidaru 


19 


At the same village, on the inner wall of the Rámadeva temple. 


(Grantha and Tamil characters). 
-. ka.. Viya-samvatsarattu-kKattigai-masattu apara-paksha ........ kilamai nat Nirkundi.náttu- 
kKadamban âna éri-DaSaratha-Ra .. .. $ésha-mahájanangalum S'rivaishgavargalu munnága Tiru- 
móni-kóyil.. ... Kip&lavarralür árimat-Tappirivi-nambi anuSandinattil ittu .. .. .. .. kkennaikkum 
tanisu-varikkum ponnukku vatti érri.. .. .. na tiruvidaiyáttam Silavina nilangal virutti-küdi .. .. .. 
mudavanam i-ttiruvidaiyáttam kuravai .. .. .... .. eee 


20 


At the Same place. 
( Grantha and Tamil characters). 


.... Ka-samvapsarattu S'it. ,', "Ráma-chchaturvédi-mahgalattu 8ri.. .. m elunda.. lugaikku amudu- 
padi .. es“ ]lapira-ppadaivfttilirundu .... nilaiyága-ddhár&-pürvakam Aga is... pradánan i-vvür 
adiká.. ce .. vifiadu.. PETET 

21 


At the same place. 


(Grantha and Tamil characters) 
(a). va.. mi-noattu idukku nilakku. .... ngáttu.. .... ta.. .... hass .... nada.. .. 7811೩ maga.. 
e kinase. Pind . oo oe ràgaiyert-irundán a.. ruma.. .. ee 
At the same place. 


(b) ». ki.. kuli 20 kku gam.. 25 kku .... Vala-vanda-pillai ku 1 kku 22.. kila.. .. nigatem aga kuli 


Gubbi Taluq. 39 
At the same place. 
(C) ufesappillar Ke 7... €19.. Ke es. 


29 
At the same village, behind Kaildsés'vara temple. 


(Granthe and Tamil characters), 
avasti Sri Dagaratha-Ramaech-chatuppédi-mangalattu Srl-Kayil&sam-udaiyápku tirunantavilakkukkw 


Ayya-bhattan itta pon nàlu i-ppon nàlum tiru.ppaniyilé idudalal i-ppo.. .. vanta vattiyálé éri-bhand_ 
árattiléó seluttakadavidu 


23 
At the same place. 
(Grantha and Tam§l characters). 
svasti éri Dag watha-R&ma-ch-chatuppédi-mangalatu  $rt-Kayil&sam-1aiyápku Sómiávara-bhatta n 
tirunantávi]akku.. .. .. dalil polisaiyalê Sri-bhan lArattilà sellakkadavad-&ga vitta.. .. 


24 
At the same place, 


(Grantha and Tamil characters). 
svasti éri.... Rama-ch-chatuppéli-mangalatta 4:2-Kayilasam-udaiyarku tirunantávilakku  séllak- 


kadavad-iga Peram4]-éetti itta pon n&lu i-ppon nVàl varta vattiyalé nantavilakku Sellakkadavad-4- 
ga &ri-bha.. . ratilé.. 99 v9 ce nalu. 9699 kkadavadu 


24a 


At the same place. 


(Grantha and Tamil characters). 


.. Var. ttu apara-pakshattu triti .. .. .. êri Dasarata-Rima-ch-chaturvédi-mangalattu pradhá .. 
.. +. kattuvitta upanikku-kkilakku.. vitta éri.. .. 


25 
At the same village, on a rock in front of the Rasásiddha temple. 
Garé Gannabbanavara maga Krishnayyanavars maza Ran(ga)gaiya madida bhakti 
26 
On a stone at the same place. 
Pudagali-Gaudana maga Uche-Gaudana maga NafijeeSauda mádida bhakti 
27 
At Rédipdlya attached to the same village, on a stone in the Siddh8s'vara temple in ruins 


gri-Ganadhipatayé namah S'álivihina-$akhi 1018 nó Dhitu-samvatsarada Jyéshtha-6u 15 lu te 
bhivi nirmina-midida ára^hya yichege S. ldhéivaraesvamiyavara gudige ambina-yasage-valage yáru 


&rava hü]idavarigà $ravakü déva-lóka-martya-ló*akke horagu yandu hattueS'iva-bhaktaru samma- 
tadali yi-sisanada kalla nattaru 


40 . Gubbi Taluq. 
28 


On a stone at the same plac. 


ಎ೨ re (ಯೊ s. pa-Ndyakaru ......... Saigi..-... ge kotta &àsana (usual imprecatory phrases) 
yi-gudi katisida . Bóra.... li Bairana yi-katege saluva bhümi Kanté-dévara matakke arddha 
Siddégvara-dévarige ardha bhimi yandu hakida sasana 

30* 


At Sampige (Kallur 700%), on the back of the stone in front of the Mallikárjuna temple. 

namas tüuhga-&c. || 
svasti érf jayabhyudayas cha S'aka-varsha 1253 neya Prajápati-samvatsarada Aévayuja-ba 3 
Briha svasti samadhigata-paticha-mahá-sabda mahá-mandalésvaram Dváràvati-pura-var&dhi&varam 
Yadava-kula-dyumani vanaja-vana-mirttandan uddaguda-riya-huli-ráya ganda-bhérunda kadana- 
prachanda ékanga-vira bhaya-lóbha-düra Malerája-rája Maleparolu ganda S’anivara-siddhi Giri- 
durgga-malla chalad-anka-Ráman a-saháya-Süra Chó]a-Màlava-Gau]a-Gurjjara-Hemmira-bhaya-jvara 
Vasantika-dévi-labdha-vara-prasida Chola-Raya-sthipanichiryya Pándava-Ráya-pratishthácháryya 
Magara-Raya-mastaka-SUla Kadava-Riya-disapatta SÓómavára-brata-niruta mriga-bétekáya vindda- 
sakta apürbba-rüpa-Kandarppa  Javanike-Náráyana miseyara ganda $ri-Viévé$vara-dévara divya- 
$ri-páda-padmárádhaka $rimat-pratápa-chakravartti-Hósana-bhuja-ba]a-&rt-vira-Nàrasimha-Dévara- 
kumara Sri-vira-Ballà]a-Dévarasarü $riman-mshá-pradhànam Ponnanganavara makkala Kameya- 
dannáyakarü  éri-Virüpáksha-Hosadurggadalli sukha-sankathá-vinódadim prithvt-rajyam geyvut 
iddalli $riman-mah&-pradhánam Kámeya-dannáyakarige pradhAniy ágirddalli svasti Samasta-pra- 
sasti-sahitam — sriman-mahá-vadda-vyavahári ubhaya-nana-dési-vargga-mukhyar appa Hosana-érl- 
vira-Ballala-Dévarasara Trailókya-pattana-svámi Kali-Settiyara makka]u Sihge-Settiyaru éri-vira, 
Ballája-Dévarasanu kandalli gri-vira-Ballala-Dévarasaru karunya-chittaragi Sampigeya sthala- 
vanü kodagiy gi kottu hiriyara maneya dibbanadalu pürvva-maryyádeyal ulla Sampigeya sthalada 
ku]avanü katsi dévara &ri-hastad oppa sahita kárunya-ráyasa arasáliga|anü kottu kalihi &-Sampi- 
geya sthalada kalla natta chatus-stme (here follow details of boundaries) int-1-chatus- 
stme-volagulla gadde-beddalu i-Sampigege salva halligalu. adar-olagulla katte-kiru-kattega]u ashta- 
bhóga-téjas-svàmya-nidhi-nikshépa-jala-páshána--siddha-sádhya-akshtni--&gámi--pürbbáya-apürbbáya- 
tappe-taudi-kiruku]a-sthána-mányav-olagági samasta-hali-sahitav agi &-Sampigeya sthalavanü éri- 
vira-Dallàla-Dévarasarü $iman-mahá-pradhánam Ponnannanavara makkalu Kámeya-dannáyakarü 
sarvvamanyavagi 4-chandrarkka-t4ram-baram putra-pautrádigalige ^ salvantági érimanu-mahá- 
Singe-Settiyarige dhara-pirbbakam midi kodagiy agi kotta Sampigeya $ilá-$ásana tnt-appudakke 
&rimat-pratàpa-chakravartti Ho[y]sana-bbuja-bala-éri-vira-Narasimha-Dévara  kumára  ért-vira- 
BallAja-Dévara $ri-hastad-oppa $ri-Malaparolu ganda 

Holy |sananvaya-bhipasya $ri-Ballála-mahánripah | 

$1-Nrisimhasya kàrunyam .. .. .. Champaká-puram || 
(usual final verse) De f 

kanda || Raya-kula-kumuda-rajam | rAyan Narasiüga-sutanu kali Ballâļam 

råya-bhuja-baļanu Sifiga(m)ge | rayam Yadu-Raya kotta Champaka-puram | 
(usual final phrases) i-Sisanava dévara ràyasa-nirüpadim hé]i barasidavaru Heggereya érimad-vinaya- 
nidhana-Vishnu-dévara maxkalu joyisa-sri-Sudhakara-dévaru | Nagalapurada Chaudácháryya[na] 
maga Masanácháryya DaSavidya-dandanathana maga Benakacharyyana hoyda &üsana mangala maha 
fri 


z 


* Nos, 29 and 30 are on front and back of the same stone, but 80 shouid come first. 
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29* 


At Sampige (Kallár 7011), on a stone in front of the Mallikdrjuna temple. 

éri-Kapule-Siddha-Mallikarjuna-dévara $ri-pádavé Saranu || .... 

namas tunga-&c. | 

dàua-vidhánavanta su-gunam atan embaru saiyan embarum | 

mánava-lóka-chalva .......... kémala-silad ágaram | 

dinana pilakam ......... nishthuran embaru krüran embarum | 
ಜಸ ಬಹುತ TR TNR EC S'rigiri-Mallikarjund | | 
papi avs nimmaya páda-sarója-yugmadim | 
rüpisi chittado] nilsi bhávisal ollade manda-buddhiyind | 
fi-parad élgeyol.. .. .. ee adak urbiyo} ivenu sánurágadim | 
éri-Paraméshthiy-annan abhirakshisu S'rigiri-Mallikárjuna || 2 | 
bombeyan ékamam pididu sütrikan ádisuv-antey àdut &- | 


bombege .......... e (Unless ಎ. n ee | 
ME gàmi-santati ,.,............... S'ivan ent Idus Sa] 
AUN e.. o.. jasan nuta-S'rigiri-Mallikarjuna | 3 | Sri | 


hindake sanda Sakha-varusha 1392 neya Vikritu-samvatsarada Jyéshtha-ba 7 Budhavara nele 
raise Va ಜಬ ಪ ಲ ಚೂ Sriman-mahairajadhiraja raja-paramésvara ári-vira- 
x23 -$ri-Virtipiksha-Raya-mahirayara mahi-pradhana Singappa-dannaykaru sukhadi .. rájyam 
gaititt iralagi ant à-bhümipati-ràyana kaladalli svasti samasta-prasasti ........ «eee . . yalli 
kattidantà .. .. .. .. pattana Sampakeya-purada . ........ . devara $ri-páda- Bande dhakon 


appa || $riman-mahá-sámanta .................. nàyaka save Bite küdida naya.......... todardara 
gana .... .. mapdntara koluva .. .. .. ankada pattavardhana mah&-manneya .........ma-Nàyakaru I 
arddháhgi punya ...............pupya-payódhare ubhaya-kula-tilake Darmmasigarav enisida ........, 
Kallarasiy-ammanavara Sidda-Mallikárjjuna-dévara garbha-grihada kelasavanu hosa.. .. .. .. .. ces 
muntagi yallavand bigisi ubhaya-muchchulavand .......... onn n kattisi sunna-gelasavanu 
midi yi-dévalyada mundana-bagila padasále ...... .... 0846161 bhóga-maptapavanü kattisi å- 
Siddha-Mallikirjuna-dévara anga-ranga-bhéga ...... pitra müva.. haduvikeyavaru vobba sikhára- 
gitti antu strijanay aidana .. devara  aüga-raüga-bhógake kottu à-Siddha-Mallikárjuna-dévarige 
pirvvadalli saluva gadde Hiriyabayalinali mávattu kolaga adakke beddalu hattu-kolagada holanu | 
BANG dali à-Kallarasiy-aàmmanü yi-dévarige sikhara-patasáleyanu kattisi 4-Siddha-Mallikarjuna- 
TNT udaya-kalada nayivédyake kotanta kodigi Hiriyakereya kelage hosa-tübina bayalali gade 
kha 1 dipake bedlalu hola kham 7 antu Mallikárjuna-dévara dhüpa-dipa-nayivédya-tàmbüla-soda. . 
upachárake saluva gadde kham + beddalu kham 3 yi-mariyádeyali 4-Siddha-Mallikarjuna-dévara 
gikhara-dévalya mundara bhóga-mantapav ellavand Jirnpóddháravanü mádsi nilsi à-dévarige pürvv- 
ada.... Ankasamudrada-kereya-kalagana purpada tóta adar-olage nügyu-marada stana (imprecaiory 
phrases) yint-i-dharmmavani mádidantà Kallarasiy-ammanavara tayalli hattu tandeyalli hannondu 
yippattondum &vàua bandhuga] 61181 Kapule-Siddha-Mallikarjjuna-dévara &ri-páda-padma-sannidha- 
rigi mukti padeyab3k enda mádidantá dharmmav ondu-sahasravà.. Kallarasiy-ammana santana sá- 
vicavagi.. .. .. Kalasa-Nayakand laksha-pati kóti-patiy àgabék endu tamma tande 
ಅಸನ ET nadavaru harasid .. .. gu detis ತ್‌ Pa 
yint-i-Mallikárijuna-dévara stánika Sémayya-déva Atana taüge llonni-dévi ಎಎ ಎಂ ೨೩೩3 
yiputave yi-Sasanaman ,..... ON DUI e une Ballehada Mallana baraha | 
hàduva Mahádévi tAlada Mákajji dévara basaviyaru || yint-1-sásana samápta || Sri éri Sri Sri 


, * Nos. 29 and 30 are on front and back of the same stone, but 39 should come first. 
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31* 
On a broken stone in front of the same temple. 


eese Chandra so sese ಸೂ ೩೬ ೩೬ ೬೬ pada-nidhi Ráma.. .. punyanam ..... ante viranam taneyanan 
arkkarim padeva padi .... ante.... padevan obbale Bommaleyam........ nidhánam... .; padi 
Kávula-gaudi.... jjagam tanag ayyam madi ...... Bammiyam........ khijávani-vana-nidhi .. .. .. 
vettá.. .. manujéndram Nárasimham ......... àtahge.. .. .. dare dhátriyol .. .. .. .. tat-páda-pad- 
mópajivi | svasti $riman-mah4-vadda-vyavabariy ubhaya-nàná-dési gótra-pavitra., .. .. kula-ti]aka .. 

... krità.. .a-saháya-süran ékánga-vira.. .. .. .. pokka .......... sdhasabharana samaya-sam- 
uddharana dushta-nigraha-sishta-pratipalana.. ........ nava-Dváràvati-Kirtti-Náráyana.. .... .. 


Aru-sÀ.. .. .. .. 216108 pattana-pavitra Nittára-stalada.. .. .. Narasimha ...... pattana-sámi . .. .. 
Settiyaru...... Sampigeyolu.. .... vür-olagana &ri-Mallikárjjuna-dévar-afiga-bhóga-khanda-sphuti-- 


ta-jirnnóddhárakkam chátur-vvarnnad ahara-danakkam sakala nadavant-àgi Saka-varsham 1160 
neya  Vilambi-samvatsarada Jyéshthad amáváse-sankránti.vyátipátanga] emba sakala-punyadim 
dorekondandu dór-bba...... yettisida dévilyada &ri-Mallikárjjuna-dévara grimatu.....kam madi 
tivu kattisida Hiriyakereya kelage.. ga 1 kolaga 10 naduvana-bayalo]u .... kolaga .... beddale 
salage 15 kam 5 6617817೩6೩ Paduva-jiyaüge.. .. (usual final phrases) 


32 
At the samé village, on a stone on the tank bund. 
$ri-Ganádhipa...... 
namas tunga-&e, || 


svasti i1 jayábhyudaya-S'álivàáhana-$aka-varshambalu 1451 minda chelle Viródhi-samvatsara-Chiat- 
1೩-50 5 lu $rtiman-mahá-mandalésvara rájádhirája raja-paraméévara &ri-vira-pratápa-Achchyuta-Déva- 
maháráyalu prithuvi-ràjyam $éyun undanganu $riman-mahà-mandalésvaran .. .. ೬. -rája.. .. Tiruma- 


laya-Déva-mahárájala káryya-karttu'aina.. .. .. » ...... karttulaina, ae Rájala-Dévu 
04 (1 ONIN. S suka, mandi-sunka............... 
33 


At De ts (same hoblv), on a stone in Survey No. 30 near Ammanagudipdlya. 


Sarvvajitu-samvatsarada Asvija-cuddha 5 lu Kamp: ana-Nayakanu dharmmake kodisida bhümiyanu 
Singêgodaga-gaudana maga Sigapanu katisida dharmma-katte (usual imprecatory phrases) . 


34 


At 311081 (Chittanahalli hobli), on a stone in the varadah of ihe Jiang temple. 
éri namas tunga-é&c. || 


een ne nn ೬೬ ೬೬ Chayadim Arty enal endu......,... | 

enne nn ೬ ೬೬ es Dayaka-ratnadavol irddu...... | 
belad ಜೂ ಟಗ | talt elevalligalin eseva 100617೩ maranum | 
phala-5harita-ele-gavungina | balagadin ati$ubha-dav enipud i- Yidagêru || 
Yadava-kula-pirbbabdhiyol | àdityam bêre dórppan esedam dharmmakk | 
Aditya-téjamam Vina- | yádityan avam tanna .. .. udayam geydam || 


Ee 


*This inscription is much de'aced, 
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Ereyahgange sutar tri .| .. .. .. gale bhübhrij-jàtar ádante .. .. | 
iyid ádalu nija-punyam |. ಗತೆ erevatt aggada Vishnu- bhüpan Udayidityam | 
eee te ee ೨೬ ೬೬ pakke kan-degav embant Sia EH vallabha .. ....1 


avaro] ananta-vikrama-vilasinig itane jivitéSan end | 

avani samastarum pogalvinam n .. .. .. .. .. udyatar | 

bhuvanado] illada .. nered undigeg érisi Gangavádi yell- | 

aman adhikótsavam taledan unnatiyim kali-Vishnu-bhübhujam || 
jaladhi-vyàvéshtitórvvi-ta]a-patiy enisi sukham bilge chandrarkka-taram | 
Talakádam konda gandam Tigulara padeyam küde benkonda gandam | - 
talavaral talta bhüpàlara peda-tale:am tapp enal poyda gandam | 
balavad-rajyangalam tann alagina moneyind otti kaikonda gandam ॥ 
Tu]u-désam Chakragottam Talavana-puram Uchchangi Kólàlav Elum- | 
Male Vallir Katichi kang urbbisuva Hadiya-ghattam Bayal-nidu Ni]à- : 
chala-durggam Ráyaráyóttama-puri [Tereyür] Kóyatür Gondavádi- | 
sthajamam bhrübhangadim kond atula-bhuja-balátópan i-Vishnu-bhüpam || 


svasti dames Deva prb vi-rajyam geyyutt ire tat-páda-pankajópaiivi || svasti samadhigata- 
paficha.mahá-5abda mahá-mandalé$varam Dvaravati- pura-varadhigvaram Yadava-kulambara-(mani) 
dyumani samyaktva-chüdámani Malerája-rája 1181008701 ganda Vasantika-dévi-labdha-vara-prasidan 
anavarata-vijaya-ké]i-vinóda — S'a$aka-pura-varádhi$varan ahita-nripa-nikara-Madana-Mahégvara- 
nàmádi-prasasti-sahitam Talakádu-Gangavádi- Nonambavádi-Banavase-Hánungalu gonda bhuja-bala 
Vira-Ganiga Tribhuvanamalla-Vishnuvarddhana-Poysana-Dévaru Gahgavádi-tombh .. .. .. .. .. yira 
Nolombavádi-máüvattir-chchhásiramam dushta-nigraha-Sishta-pratipálanam madi Dórasamudraenele- 
vidinolu sukha-sankathá-vinódadim rijyam geyyuttam ire 


nudi satyakk amard irdda ........ su-charitra [m] sauchad olpinge mey- | 
doda............ gunódayam sakala-dharmmakk eyde sannáhamam | 

.. arthi-janabhivafichhita-phalakk árámam end olmeyim | 
gede-güd uchchhavadim dharitri pogalgum sá.. .. .. nnáhanam || 
para-sainyambhédhi-chakrésvarana besade mêl vandu pind àjiyol ban- | 
pret Vishnu-bhüpam besase kaviva dandinge tann etti .. .. í 
enne ೨೬70601 tal-Lankeyan adatim nó ..... .. elekond êl- | 
taravam ಟ್‌ Jakshmi-vanitege padedam dtd oni: Máram || 


svasti samadhigata-paficha-maha-sabda mahá-sámanta vira-vikranta . .. para-bala-Kritanta - 

.. ]adara varisuva samantara ganda bennam muridu yanyam nudiva sima uni ganda ...... talad 
ds Yittila-kula-vana-vikása ..... ndra-sadánanda-bhóga- -nagéndra — Idagüra-dévi-labdh:-vara-: 
pragida anéka-nija- námávali- samétar appa sriman-mahd-simanta Sánteya-Nàyakangam Nigabe- 
Nayakitigam su-putra-kula-dipakan ene puttida maháà-sámanta-Máraya-Náyakaru —Saka-varsha 
1055 neya  Pramádi-samvatsarada Pusya-suddha Adivàra-süryya--grahana-uttaràyana-sankránti- 
vyatipatadandu Yidugüra éri-RaméSvara-dévargge Hiryyakereya kelage hattu salage galde ürim 
mida-degeya Tumbukakereya haduvana-kódiya badagal ilida beddaley entu.. .. bhümiya ...... déva- 
panditara pàda-prakshálanam madi Máreya-Náyakaru bitta datti | 


&riman-mahá-pradhànam hiryya-maneya-heggade gaja-sàhani Billuvayyangala * pháda-padmópajivi 
svasti samasta-rájya-bhara-nirüpita-mahámatya-padavi-virájamàna mánónnata Prabal Ss 


Sakti-traya-sampannar appa é$riman-mahá-pradhánam heggade-Chandimayyaüg: alu "Ahgira-samvat- 
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saradandu $ri-RAmé$vara-dévargge tótida stha .. salage vondu kolagan ayiduvam — dhárá-pürvva- 
kam madi bitta datti || 
svasti  áriman-mahà-mandalés$varam — Dvárávati-pura-varádhisvaram Yáàdava-kulàmbara-(mani-) 
dyumagi samyaktva-chidimani a-saháya-sauryya nissaüka-malla vira-Pallà]u-Dévaru prithvi-rájyam 
geyutt4m, ire | tat-pàda-panka jópaji vi Sriman-maha-pradhinam tantradhishthayakam 08587181 
heggad2-Kammatada-Machannana heggade Bomma-Déva Vijaya-samvatsarada Jyéshta-suddha-A di- 
vára-sóma-grahanadandu Ramésvara-dévara tótada-adakeya sunka-kánike yinituvam jirnnéddha- 
rakke dhárà-pürvvakam midi bitta datti || ettu-gàn1 o]agigi $rimanu-mahá-pradhàánam  aüghari- 
(1-723/1 pas&yitam 3055863 nama mayidaua Boppannanum Rayanésvara-devarige jirand- 
dharakke ...... .. vonduvam dhárá-pürvvakam midi hitta datti | Hiryyakereya ....salage gaddey 
olage Rayanésvara-dévarige salage mura || (usual final verses) 

kharó dvadasa-janmani ashta-janmáni sükarah | 

$và tu saptati-janmáni ity évam Manur abravit | 
(usual imprecatory phrases) svasti (here stops) 


At the same village, on a stone near the village entrance. 


(Upper portion gone) rasayyana .. maga Masanaiyatige:..... 2 vanu nåya.. e... . yadurggava 
kondudake nettaru-kodagiyagi chandrádityar u (on its side) lam ....... „kotta kodagi ......... (us 
imprecatory phrases) i ári-Virüpàksha, 

36 


Atthe same village, on a broken stone on the outlet of the tank. 


mer Ratnasiddhánta-dévara Kümudachandra-dévara Gumma-Setti yivam [ pa- ]róksha-vina.. .. 
«x ninisdhi.. .. .. 
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At Dandinas vara (Dandinas'ivara, hobli), on a stone near the Vighnés'vara temple. 
namas tunga-&c. |; 
svasti samasta-bhuvanáérayam $ri-prithvi-vallabha maharajidhiraja paramésvaram Dvárávati-pura- 
varàdhi&varam YAdava-kulambara-dyumani samyaktva-chüdàmani Maleraja-raja ......-..... pra- 
tàpa-chakravartti 2s o Samudrada nelevidi ..... ..su-putra ...«... márttandamandalikara 
ganda... ee s ee n nm teen es $arapágata-vajira-pafijaram.. .. e se. ... Orbba-ganda.... 
E rs aaa pe ಲ್ಯ ಸ s ಲ aaa Atam Sasi........ .paduvana-kódiya.. «++... 
ses. © UO Baka-varsha 1155 ...... samvatsarada Pausha-masa-sudha 5 Brihaváradandu ...... 
sss chandradityar ullannegam saluttam ire | ..... .. .... ganda-gali Tigu „e. ..... vira-Nara- 


ಜ್‌ EC ಚ ಚ ಚಚ ಬ ಟಟ en Ballá]anu ........padeya ........... "n Kava-Nayaka 
ಬ ಟಟ ಲ ೬೪ ee gandarum olare | vachana | antu ..... ೬44 ೬೬ oe 1110114511 oe 
padedam param mushtiyam .. ,.... ......pirvvadalu bitta datti Mülasthánada hokkharana .. .. 


_.. tareya bayalalu sala ..........+- ..kereya hinde sa 4 ür-olagana Mülasthánada Sunkéévara- 
tra mundana Billesvara-dévarige sa 1 ..... .kali.... . dra hittila beddale Sunkéévara .. ... 
oe .. . Bairavange .. ಟಿ _.....samudrada......... $riman-mahá-sámanta jagad-à!a Billeya- 
N Ayakanu Billésvara-dévara tapódhanar- &hára-dánakkum jirgnóddbára .... .. jiya Mára-jiya .. .. 
kálam karchchi dhárá-pürvvakam madi bitta datti .......kereya hinde ..... Holalukere ..... int 
ur cM NU ur r E (usual final phrases and verse) Sàsanav id ಜುಗ ಜೇ 


ceco a. 


emba pataka ಟಟ ee oe eee ಮ್‌ 


Gubbi Taluq. 45 
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At the same village, on a stone in the Honnamma temple. 


$rimatu Bairava-Nayakaru Daudinasirivarake muttige hákalàgi Honna-dévi harasi hélalagi gramada 
muttige tegisi adu-kárana Lingapurava Siddapa-Nayakaru . se +e eee » Honná-dévige kota 


42. 


At the same village, on a virakal near the Sankarésvara temple. 


svasti ériman ... mandalésva..,Talakadu-Kongu-Nangali .. angavádi-Nolambavádi-Banaváse-Hánun- 
gallu-Halasige- D lagak gon1a bhuja-bala Vira- Ganga-Vishnuvarddhana-sri-Nar asimha-Dévara rájyam 
uttaróttaràbhi ..... pravarddhamanam 4-chandrarkkam baram (rest illegible) 

43 


On a stone near Kallant (same hobli). 


svasti rt jaydbhyudaya-S'alivahana-gaka-varuéa 1429 neya Prabhava-samvatsarada Chaitra su 5 
Chandravaradalu — áriman-mahá-mandalé$vara Chenna-Rája-mahá-arasuga].. .. .... ériman-mah4, 
mandalégvara KéSavayya-Dàva-arasuga]u Kallukere-aneya kattisi yirisida dharmmaes$sásana 


44 
At Arakere (same hobli), 0% a vtrakal near Multina-amma. 


M. EE a rsha 888 neya Kródhana-samvatsarada .... ...... se.. ce numa-gondanum Sirivurad alivi- 
nolu .... Eere-Nellürol ildudu .. .. .. .. .. .. .. Settiya maga] Ponnakkan .. 
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At the some village, on a stone in the Is'vara temple. 

namas tunga-&c. | 

ádiyolu negaldud Arakere | 

bad 8nd nelasi ninda Máchééávaran inn | 

ada varangala bédire | 

bhüdhara Pankaruhagarbha-darasanan innum || 
svasti samasta-bhuvanáéraya: sri-prithvi-vallabham mahárájádhiràja paraméévaram | Uvárávati- 
pura-varadhiévaram | Yadava-kulambara-dyumani | samyaktva-chid&mani | Malerája-rája | Mala- 
parjou-ganda | ganda-bhérunda | kadana-prachandan ékanga-viran aesahAya-stira | Sanivára-siddhi | 
Giridurgga-malla | chalad-anka-Ráma | Magara-Kádava-rájya-nirmmü]anam | Chó]a-r&jya-pratishthá- 
charyya | nissanka- pratápa | chakravartti!Hoysala vira-NArasimha«Dévaru | dushta-nigrahassishta- 
pratipálanam midi | $rlmad-rájadhini-Dórasamudrada  nelevidinolu —sukha-sankathá.vinódadim 
prithvi-ràjyam geyvuttam ire || 
tat-påda-padmôpajivi | svasti $riman-mahá-s3manta jagad-Ala Idagüra-déviya labdha-vara-prasáda- 
kan appa Ganlachayya-Nàyakangam Ammala-Déviyarggam puttida su-putra-kula-dipakam | svasti 
. ériman-maha-samanta jagad-Ala Malahara Mari | Tigula-mandala-stirekara | bandhu-jana-chintámani 

| yachaka-jana-kalpa-vriksha | Saranigata-vajra:pafijaram nudidante gandanum | annana-gandha- 

varanam | 1648೩-68117೩ labdha-vara-prasidakan appa | Balleya-Nayakargge | svasti $riman- 
mahá-pradhánam raya-dandanatha | dandina gora | jagad obba-ganda | Appayya-dannáyakarum | 
Gópayya-dannàyakarum | Narasimha-Dévange binnaham geydu | Kádava-Ráyana kidisi | Chó]ana 
bidisitandallige mechchi | Dandinasirivara Arakeraya vittiyam kodagey Agi kárunyam geydaru || 


(details of boundaries) 
1 


46 Gubbi Talug. 


Saka-varshada 1155 neya Vijaya-samvatarada Vaiéakha-suddha 5 Bribaspativaradalu | alliya guliya- - 
gunka | kabbunada-sunka téja-mányav int inituvam chandrádityar ullannevaram’ saluttam ire | 
Gandacha-Nayakan átana | hendatiy Ammalage puttid i-Ballálam | 
: ganda-gali Vira-Pándyana | dandam ben-kondan endad avudu chódyam ॥ 
vachana | antu vira-Nárasimhanam mechchisi mechchu guduvalli i 
kauda j mandalika-vairi-rayara | hindam badiyalke badige béhud enuttam | 
Dandinasirivarav Arakere | gondam Ballalan unte padeyane palavam | 
kanda || kodagi kula-vrittiy end ul] | 
odaveya tett intu padeva nayakar eneyé | 
nade-gidisi Chó]a-Pándyana | 
padeyam (geldam) Ballilag ámpa gandarum olaré || 
vachana | antu kodagi-manyangalam vira-vrittiyim phalavam padedu vira-mushtiyam kombante kon- 
då | parvadalu Máché$vara-dévarige bitta datti (here follow details of gift) svasti srfman-maha. 
sàmanta jagad-Ala Balleya-Nayakaru Máchésvara-dévara $ri-káryyakkam tapódhanar-áhára-dánakkam 
jirandddharakkam —Rüpa-jya-Máda-jlyahgalige dhárá-pürvvakam madi kotta gadde Hiriyakerey 
hinde sa 2 A-bedda müdana-kódiyalu kamba 700 (usual final phrasas) 
46 


At Chélaru (Chéliru hobli), on a copper plate in possession of Venkatapati-j6 yisar. 


grieRama 
namas tunga-&c. || 


“ Harér lilá-varáhasya damshtrá-dandas sa patu vah | 

Hémidri-kalasa yatra dhátri chhatra-árlyam dadhau | 

s0'vyád a-vyáhatai$varya-káranó Váranànanah | 

vara-[da]s tivra-timira-mihiró Hara-nandanah | 

*ádáv Ananta-Rayasya Achyutasya mabipatih | 

Gauryámbákhya-mahádévyám abhád rája-Sirómanih || 

kshirámbudhau yatha chandrah Kásyapé tu samudbhavab | 

dánà kalpa-tarur jatah sikshin Narayanamégakah | 

Rájádhirája-rájéndró yad-gajánàm mahá-ripuh | 

tad-apatyam Krishna-Ràyó lóké kalpa-lata iva | 
svasti Sri v:jayabhyudaya-S’alivahana-Saka-varushangalu 1326 né sanda vartamánav ad Svabhanu- 
náma-3amvatsarada Chaitra-Su 9  Rámótsava-káladalu | Kasyapa-gotrada Apastampa-sutrada 
Yaju&-Sàkhádhiíyigal Ada $riman-mahá-mandaléivara Chandragiri-simhasananka Penugonda-pura- 
varádhis$varar ada | Ananta-Rayara pautrar ada | Achyuta-Rayara putrar Ada | Krishna-Rayaravaru | 
Bharadvaja-sa-gotrada Apastamba-sütrada Yajus-Sakhidhyayigal Ada | Giri-bhattara pautrar ada | 
Venkatavadhinigala putrar ada} Kasala Venkata-sómayájigalige | namma  pitrugalige svargádi- 
bhózazal àzabók endi s v-hiranyódaka-dána-dhárá-pürvvakav Agi kottantà Tumaküra-simege saluva- 
Chéliru (bac) hób5li-va]agaga Kodiyalada-grima yi-upagràma saha chatus-sime-valagana kada- 
vambha-nirirambha-sakaladaya-s1kala-suvarnnddaya-kerre-kunte--ane-achchukattu--yAta-gfide-kapule 
nidhi-nikshépa-jala-taru-pishinv-akshini-agami-siddha-sadhyang uu rrüharrisikondu tri- vàchà nimma 
putraspautra-piramparyav Agi anubhavisikondu sukhav Agi yiruvad endu  barasi kottantá éka- 
bhógyada gramada déna-dharmma-sisana || (usual final verses) $ri-&rishnárppanam Sri 


48 


At Sdiénahalli (same hobli), on a virakal in Survey No. 42. 
svasti ri Bidarüra Nolamba-Gavifndana maga Dadiga Chákan-odane sattam veleya.. .. . 


cip CT m cen cp Re et 
*'bhese verses contain mistakes, 


Gubbi Taluq. 47 
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Ai Byddanakat te (same hobli), on a stone in the gávuthána. 
svasti sri Jayábhyudaya-S'Aliváhana-$ala-varusha 1462 neya Plava-samvatsarada Chayitra-sudha 
5 lu srimatu Achuta-Rayaru prutvi-rajyam geüta yiralu Achirája Tirumalarájayauavaru 00816೩ 
gauundugalige palisida Bédanakatte-grámada kere bedalu hasaumbali gráma-sthàna-mánya .. .. 
50 


At Jálaguni (same hobli), on a stone in Survey No. 18 


Gülûra Sánta-vodeyara siáya Bidureya Lingann-odeyara pura 
| 51 
At Jindagere (same hobli), on a stone in the Gubbt-Siddappa’s field. 


Chitrabhánu-Samvacharadali &ri-Krishna-Ráya-maháráyaga]a Ellapannagalige saluva Bidureya- 
simey-olagana Kaggereya Lihganna-Gaüdarige Elapannagala komara Elapa-Náàyakaru kotta satigeya 


kodagi (usual imprecatory phrases). 
52 


At Mádápura (same hobli), on a stone in front of the Aiijandya temple. 
gubham astu 
Harér lil&-varáhasya damshtri-dandas sa pátu vah | 
Hémádri-kala$à yatra dhitri chhatra-$riyam dadhau || 
namas tunga-dc. || 


svasti sri jayabhyudaya-S ‘alivahana-saka-varusangalu 1604 Duridubhi-samvatsa:ada Bhidrapa[da]- 


krishna ...... yalu | éri ...... Maisüra  Déva-Rája-Vodéraiyyanavaru tamage dharmav âgabêk endu 
Bidureya......... Madapurada grama .. kotta $ilá-Sásana (rest illegible) 
53 


At Pinnénahalli (same hobli), on a stone north-east of the village. 


NikAri-samvatsarada S'rávana-$u 12 lu Srimatu  Chalalakériya Tirumala-lévara amrita-padige- 
bhandàrada Kondapayyanavaru palisida Banahalli-gramake subham astu $ri-Ràma rakshe Sri Sri Sri 
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At Nandihalli (same hobli), on a stone in Survey No 1. 


svasti ಕೇ. jayábhyudaya-Saka-varsha 1243 neya Durmati-samvatsarad 1೬18 13 Budavaradandu 
` $ri-maha-nalu-prabhu ............... ga-Gavudana mamakalu Siranaa (others named) samasta-praje 
Savudagavlu.. .. .. .. roya Bomma-Gavuda Buruva.Gávudanavarige Nandiyanàyakanahalliya kodagi 
Agi chatus-simeya kalu nattu à-chandrákka-stháyl ...... báluvant Agi (rest gone). 
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At Bidare (same hablo), on a stone in the south-west. 
$rimanu-mahárájàdhiràja Déva-Ráya-maháráyara ardhángi Kámala-Déviyara nirüpadim Lakumanna- 
Odeyarü Virédhikritu-samvatsarada Màgha-ba 10 Sô Pampá-kshótra- Virüpáksha-dévara sannidhiyalu 
Didireya Kalinatha-iévara aüza-raügi-bhógikke Bidireya kereya hinde Chatana aru-ghanduga- 
. gadeyanu Pampi.Virüpiksha-dávara  sannidhiyali dháreyau era!u koteü | yi-dharmmake elara- 
Svirtthavagi nadasüvadu (usual final phrase) : 


48. Gubbi Taluq. 
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At the same village, on a stone at the waste-weir of the tank, 


svasti Saka-varsha 901 neya Pramátika-samvatsarada Káitika-másado] Trijékachandra-bhatarara 
sishya Ravichandra-bhatarar samnyasanam geydu mudipidar Koudakundanvayada Désiga-ganada 
hanukirtti-bhatarar pardksha-vinayam mádisidar 


58 
At Hágalavádi (Hágalavádi hobli), on a virakal in the burial ground. 


Viródhi-samvatsarada Pushya-su 10 Mam || svasti $rimatu pratápa-chakravartti Hoyisana-&ri-vira- 
Ballàla-Dévarasaru Dorasamudrada bidinolu sukha-sankathà-vinódadim rajya.n geyutam 16811] 
Laükeya-dannàyakara  hariba Kelady-Adidémannanu  Nágannana  Nàmiya-dapnáyakana mêle 
Gattada-nádiüge dandu nadedalli $rimanu-mahá-sámanta dakshina-pendara mákkóla-bhayankara 
_ Vommála-Ballahávà .. .. janakke .... préksha-voluvara nanta valladavara gandan tanage ...... 
vemba náyakara ganda &ri-prithvi-.. .. .. Bhayirava-dévara divya-$ri-pada-padmaradhakarum appa 
Náchiya-Náyakana maga Bideya .. ... Kadabada Rámauátha-karttuga vara hárige yembali Hoyi- 
sana-parivàra mechchalu hoyidádi yibaru gelidu déva-lókake sandanu adake halavu-dinava madi 
pratishthe-mádida Jaladeya-Náyakanu mangala mahi éri 


59 
At Alalagatia (same hobli), on a stone in front of the village, 
svasti Sri jaydbhyudaya-Salivahana-Saka-varushanzalu sivirada-nanüra-tombhatta-ayadaneya Sri, 
mukha-samvatsarada Vayisakha-Suddha 8  Guruviradalü Srimatu Chavarada Chennapa-Nayaka- 
ayyanavara karyyake karttaràda à-Ràmaparasaiyyanavaru Nallap '-Nayakarige kotta pallakkiya- 
umbali-gramada $ásanada kramav ent endare Penugundeya-rájyada Anebida[ja]reya Sivagangeya- 
stalada Bidareya-simeyolagana  Alulagattada-grámavanu Chennapa-Nayakaeayyanavaru 111866 
pallakkiya-umbaligagi 4-grimava pàlisidaru yf-kâraņa ninu ninna  putraspautra-pirampareyarag; 
&«chandrárka-stáyiga]ági sukhadalu anubhavisodu yendu gotta bisana idakke ...... kshayana sahi 


60 
At Hosakere (same hobli), on a copper plate in the Raiigandtha temple. 

$rl-Ranganátha prasanná svasti $ri vijayábhyudaya-S'&livàhana-$aka-varusha 1794 né Prajótpatya- 
sam || Vaisákha-sudha 13 Budhavarakke salluva san 187] né yisivi Mô táriku 3 llu Chikkanáyakana- 
ha]li-tà || Hosakerreyali vasavagiruva $ri-Ratganátha-svámiyavara dévasthanadali sévegalu kramav- 
Agi nadeyuvadakke dravyánuküla sálade yiruvadarindà yidara kelage rujumádalpatta bhaktadigalu 
tamma tamma tande-tayigala hesaru namüdu-kandu yiha-para-s&dhanárthavàgiyu yi-dévasthánadali 
dhana abhivriddhi-honduvadakkóskaravági nirnaisalpatta danaeSisana yên endarre dharmmá-sampá- 
dane mádikollatakka punyitmaru tamma bakti-pürvakavàgi svamiyavara pádakke vappisuva mo- 
balagu vanda-ripayige kammi barreyaküdadu vandu rüpáyi lagayti ೩೫೩೫-೩೫೩೩ &akty&nusáravági 
arppisuva mobalagu tammazala svadastüru méla-kanda tapsilu-mére bareyabéku ॥ háge namíüdáda 
mobalagu yendendigü itara-kharchchu mádade asallu-aivaju Sthiravági dévasthánadali yirrabéku 
sadarri aivaju baddige yàr-àdaru kháyishu mádidali kramavada dastaivaju madikondu aivaju koda- 
bahudu yidarali banda baddiyalli nirnnayaváda sévegalige nyünatey-Adare badi mobalagu upaydgisi- 
kollabéké horttu asalu yasbtu-mátraü kharchchu mâdakûdadů | háge yáràdarü yóchané tiliyade 
asalu kharchu miduvadakke prárambha mádidalli baha]a-pàpakke volagiguvad allade yeshtu-jana 
mobalagu kottu yirrutháró avaragalig-ellà jabàbu mádabéku khanditavàgi asalu mobalagu yandigü 
kharchu madakadadu yidara nakalu sthiravigi yiratakka-bagye tambrada haligeyali Sasana, barey- 
alpattu. yirutte || (rest contains names of 72 subscribers and their contributions, amounting to 
1744 rupees). 
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Kadaba copper plates* 

(Ib)svasti vistrita-vi&ada-yasó-vitàána-viSadikpitASA-chakravá]a-karavà]a-prava]Àvatamsa-virájita-jaya- 
lakshmi-smálinzita-daksha-dakshina-bhüri-bhujàrggalah galita-sara-Sauryya-rasa- visara-vikha]ikri- 
tógrári-varggah vargga-iraya-vargganaika-nipunó'chalà-bháravàn.. visésha-nirjjitórvvi-inandalótsavó-. 
tpadana-parampara-bhipala-mauli-malalidhanghri-dvandvaravindd ^ Góvinda-Rájah tasya  sünuh 
sutarunabhivsdaya-dayA-dina-dinétara-guna-gana-samarppita-bandhu-janah sakala-kaligama-jala- 
dli-Kala$ayónih , Manu-dar$ita-márggánugàmi = -Rashtrakita-kulamala-gagana-mrigalafichhanah 
budha-jana-mukha-kamalàmsumáli manóhara-guna-ganálankára-bhávah Kakka-Rája-nàmadhéyah. 
tasya putrah sva-vam$inéka-nripa-sanghita-paramparabhyudaya-karanah parama-rishi-Brahmana- 
bhakti-tatparyya-kuSalah sa nasta-guga-ganádhishthànó  vikhyáta-sarvva-lóka-nirupama-sthirabhá- 
va-nirjjitari-mandalah yasyaivam àsît | 

jitva bhüpári-varggàa naya-kuSalatayA yéna rajyam kritam yah 

kashté Manv-idi-marggé stuta-dhavala-ya$à na kvachid yága-pürvvah | 

sangrimé yasya 6891/81 sva-bhuj a-kara-bala-prápità ya jaya-$rih 

yasmin jaté sva-vam$0’bhyudaya-dhavalatim yàtavàn arkka-téjàh | 
೩3೩೪ Ind i-R Vj a-nám vlhóyah tasya putrah sva-kula-lalàmáyamánó mana-dhand dinánà (IIa) tha-janá- 
hla lana-kara-dina-nirata-mand-vrittih himakara iva sukha-kara-karah kulachala-samudaya iva [va]- 
sudhádhára-guna-nipunah Himasaila-kita-tata-sthapita-yasas-stambha-likhitauéka-vikrama-gunah 

agha-sang|h]ata-vindsaka-Surapaga yasya sad-yas6 viSadam | 

gàyan iva taranga-pra[ti]bhata-ràvair vvahati jana-mahita | 
asau Vairamégha-nimadhéyah tasya pitrivyah hridaya-padmasanastha-Paramésvara-sira$-éisirakara- 
nikara-nirdkrita-tam6-vrittih su-viséshasya jagat-traya-siréchchayénéva virachitasya chaturtha- 
lókódaya-saminasya Kyita-yuga-satair iva nirmmitasya yasya yasasah pufijam iva virájamànah | 

pradagdha-ká]àgaru-dhüpa-dhüm aih pravarddhamánópachayár payódáh | 

yasy&jiram svachchha-su-gandha-toyais sifichanti Siddhódita-küta-bhágáh | 

na chédrigam prápyam iti pralóbhát Bhavódbhavó bhavi-yugavataré i 

avaimi yasya sthitayé svayam tat kalpántaram naiva cha bhávyatiti | 

tárà-ganéshünnata-küta-kóti-tatárppitàsüjvala-dipikásu | 

mómuhyaté rátri-vibhéda-bhávah nigdtyayah paura-janair nniSAyám || 

&dhára-bhü:áham idam vyatitya mà varddhaté chayam atiprasangah | 

yasyávakásártham itiva prithvi prithviva bhátéti cha mé vitarkah || 
vichitra-pataka-sahasra-safichhiditam upari-paricharana-bhayat lokaika-chtidamanina mani-kutti- 
ma-sankranta-pratibinba-vyajéna svayam avatiryya[ IZ b] Paramésvara-bhakti-yukténa namaskriya- 
mánam iva virajaniiam prahata-pushkara-mandra-ninád 4karnandditanuragaih pravrid-Arambha-kala- 
janitétsavarambhaih maydraih ptarabdha-vritta-nrittantam dhüma-vélà-lilágata-vilàsini-janánàm 
kara-tala-kisalaya-rasa-bhiva--sadbh iva--prakatana-kuéala--$a 5i--vadanánganá--narttanáhrita--paura- 
yuvati-jana-chittantaram  samasta-siddhánta-ságara-páraga-muni-Sata-sankulam déva-kulam sit 
Kannégvaram náma sva-namadhéyankita asáv Akálavarsha iti vikhyátah tasya sünuh ánata-nripa- 
makufta-mani-gana-kirana-jàla-raüjita-pada-yugala-nakha-mayükha-prabhá--bhásita-simhásanópántah 
kántá-jana-katiksha-khachita-padmarága-didhiti-visara-Sumbhat-kusumbha-rasa-raíijita-nija-dhava]a- 
vijyam&na-cháru-chámara-nichaya-vikhyátam ^  prájya-rájyábhishékántaraikaisvarya-sukha-samanu- 
bhava-sthitih — nija-turahgamaika-vijayánita-rája-lakshmi-sanáthó mahinathd yah kalpánghripah 
syêva chintàmanir iti dhruvam yam vadanty arthinah nitya-prityà práptártha-sampad asau Prabhüta- 
varsha iti vikhyátó bhü-chakra-chà 1à nauih | tasyinujah Dhárávavsha-sri-prithuvi-vallabha-mabhà- 


— — — — 


*Found when digging foundation for the bridge. 
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r&jádhirája-paraméávarah ^ khanditári-mandalási-bhásita-dór-ddandah  pundarika iva bali-ripu- 
marddanákráuta-sakala-bhuvana-talah sukritànéka-rájya-bhára-bharódvahana-samarthah Himagaila- 
visaldras-sthaléaa rAjya-lakshmi-viharana-mani-kuttiména chaturánganálihgana-tunga-kucha-(III a) 
sanga-sukhddrékédita-rdm ificha-yojiténa sva-bbujási-dhà rá-dalita-samasta-galita-muktáphala-visara- 
Virajitari-bala-hasti-hastasphalana-danta-kéti-chattita-ghanikriténa viràjamánah Tripurahara-vrisha- 
bha-kakud-àkárónnata-vikatámsa-tata-aikata-dódhüya nàna-cháru-chàmara-chayah ^ phéna--pinda- 
pindura-prabhávódita-chehhavinà vritténápi chaturákáréna —sitátapatrénáchchhádita-samasta-dig- 
vivaró ripu-jana-hridaya-vidárana-dárunóna sakala-bhütalàdhipatya-lakshmi-lilàm utpidayata praha- 
ta-pada-danká-gambhira-dhvànóua ^ ghanághana-zarjanánukárinà ^ asyáfüchitó vindda-nirggamah 
svakiyam safichalatam para-nripa-chétó-vrittishu ditum ivdchchair à-vilóla-prakatita-rájya-chihnah 
turatigama-khara-khurótthita-pàm$u-patala-masrinita-jalada-safichayah anéka-matta-dvipa-karata- 
tata-galita-dana-dhara-pratana -prasamita-mahi-pardgah || 

yasya &ri chapalódayá khura-tarangali-samAsphalanat 

nirbbhinna-dvipa-yána-pátra-gatay6 yè safichalach-chétasah | 

tasminn éva samétya sára-vibhavam santyajya rájyam rané 

bhagna méha-vasat svayam khalu di$àm antam bhajanté'rayah | 

idam kiyat bhütalam atra samyak sthátum mahat saikatam ity udagram | 

svasyAvakASam na kardti yasya 7೩4ರ disám bhitti-vibhédanani | 


anavarata-dána-dháàrà-varshágamóna tripta-ianatáyàh Dhárávarsha iti jagati vikhyátas sarvva-lóka. 
vallabhataya Vallabha iti || tasyátmajó nija-bhu (III b)ja-bala-samánita-para-nripa-lakshmi-kara-dhri- 
ta-dhavaláàtapitra-nila-pratiküla-ripu-kula-charana-nibaddha-kha]akh aláyamána-dhava]a-$rihkha]a- 
rava-badhirikrita-paryanta-janó nirupama-guha-ganákarnnana-samáhlàdita-manasá ^ sádhu-janóna 
sada sanniyamfna-sasi-visada-yasderagir ASÀvashtabdha-jana-manab-par ikalpana-trigunikrita-svaki- 
yànushthánó nishthita-karttavyah Prabhütavarsha-Sri-prithuvi-vallabha-rájádhirája-paramééva- 
rasya pravarddhamàna-ári-ràiya-vijaya-samvatsaréshu vahatsu ! cháru-Chá]ukyánvaya-gagana-tala- 
harinaláüchhanáyamána-$ri-Balavarmma-naréndrasya sünu(h)sva-vikramávarjjita-sakala-ripu-nripa- 
Sira$-Sékharàrchchita-charana-yuga]ó Yasdvarmma-nimadhéyd  ràjà vyarájata tasya putrah su- 
putrah kula-dipaka iti purána-vachanam avitatham iha kurvvann atitaràm virájamánó Manójáta iva 
mánini-jana-manas-sthali-saficharana-chaturaá chatura-jandérayah  $ri-samálingita-visála-vakshas- 
sthaló nitaràa a$óbhata asau mahátmá | 

Kamaléchita-sad-bhujantara-éri-Vimaladitya iti pratita-nàmà | 

kamaniya-vapur vvilásininàm bhramad-akshi-bhramará]i-vaktra-padmah | 
yar prachandatara-karaváládalita -ripu-nripa (ra)-kari-ghatá-kumbha-mukta.muktápha]a-vikirnnita- 
ruchira-kanthikitiruchira-parita-nija-kalatra-kanthah —S'itikantha iva mahita-mahimámódyamàna- 
ruchira-(IV a)kirttir a$ésha-Ganga-mandaladhirdja-sri-Chaki-Rajasya bhaginéyah bhuvi prakásata 
yasmin Kunungil-nima-dégim ayas r-parahimukhé Manu-margéna påla yati sati | sri- Yapaniya-Nan- 
di-saügha-Punnágavrikshamála-gané Srikirtty-Acharyyanvayé bahushv ácháryyéshv atikrantéshu vra- 
ta-samiti-gupti-gupta-muni-vrinda-vandita.charana-Kichi-achiryy6 namisit tagyántévási samupanata- 
jana-parisrama-harah sva-dàna-santarpita-samasta-vidvaj-ianó janita-mahódayah Viiayakirttir Ama 
muni-prabhor abhavat | 

Arkakirttir iti khyátim àtanvan muni-sattamah: 

tasya &ishyatvam âyåtô na yátó vaSam ênasa | 
tasmai muni-vardya tasya Vimaladityasya S'anai$chara-pidápanólàya Mayürakhandim adhivasati 
vijayaskandhavaré Cháki-Rájéna vijiapito Vallabhéndrah Idigür-vvishaya-madhya-varttinam Jàla- 
mangala-nimadhjya-grimam  S'aka-nripa-samvatsaróshu éara-Sikhi-munishu  vyatitéshu Jéshtha- 
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mása-Sukla-paksha.da$amy&m Pushya-nakshatré Chandravaré Mánya-pura-var&para-dig-vibhágAlan- 
kárabháta-Silázráma-Jinéndra-bhavanáya dattaván tasya pàrvva-dakshináparóttara-dig-vibhàgéshu 
Svastimangala-Bellinda-Guddanir-Taripiliti prasiddhá grama évam chaturnnám grámánàm madhyé 
vyavasthitasya Jalamangalasyayam chatur-àgh&ti-(IVb)kramah punas tasya simá-vibhágah Ióànatah 
mukádal dakshina-dig-vibhágam avalókya eltaga kodala miidagarel bandu irppeya komade pallad 
olagana uli alariye Kódeyáli blag: saykane bandu pola-p'nuse evakila ante pdyié Bidirür-ggero 
mukddal tatar paschimatah pulipadiya tenkana pér-olbeye perbbilike elagala korantálo mukadala 
ante saykane pógi Náymani-ger»ya taygandi mukádal tatah uttaratah Balligereya paduva gaja 
gola palambe punaseya ánedalogere pulpadiye elegalle Pulivarada gere muküdal tatah pürvvatah 
iduvilikke kadavina pulpadiye Káfüchasára-galle pola-elle punuse batta.punaseye belane bandu 
1680808 muküdalola kadi nindattu 


Rachamalla-gimundanu Siranum Ganga-gimundanum Mareyanum Bélgerey-Odeyarum Modabhage- 
elpadimbarum Kunungil-aynirvarum sákshiyáge kottattu ramah 

adbhir attam tribhir bhuktam 8086118 cha paripálitam | 

étàni na nivarttanté pürvva-rája-kritáni cha | 

svam datum suma'at Sakyam duhkham anyasya pálanam | 

danam và pálanam véti 0808! $ráyónu pálanam | 

sva-dattam para-dattám và yo harêta vasundharam | 

shashtim varsha-sahasrini vishtáyàm jayaté krimih || 

dévasvam .. visham ghóram kálaküta-sama-prabham | 

visham ékákinam hanti dévasvam putra-pautrakam || 
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At Kottagere (Kottagere 1011), on a stone near as'vattha-katte. 

jayaty avishkritam Vishnór vvaraham kshóbhitàrnnavam | 
dakshinénnata-damshtragra-visranta-bhuvyanam vapuh || 

Srindtham visva-vandyan sakala-muui-jana-vráta-pü]yam surééam | 
nán&epratyee «e ee se ee eo so |. SA ya-svarüpam | 
$riman-nyagródha-patràntara-putado] ajam yóga-nidrà ... ..| 

ee o. ce ೨೨ oe pad mántaradolag ogedam véda-garbham Virificha | 

ant à-Brahmana manadal a- | nanta-ya$ar pPulahan Atriy Angira-Pulasta... | 
.. ೬೬ ati-Kratu-Marichigalum lint*arivaram Adar akhila-guna-gana-nilayar || 


avarolage Marichiya magam Kasyapan Atana magam Süryyan 4-vamgam Suryya-vamSam áyt alli 
sakala-lóka-nàtham 4ri-Ramavataravam midi DaSakanthanam  trida§a-kantakanam kondn 
sakala-rakshasar-ellavam tirchchi Sri-Vibhishananze nityatvamam prasádhisi mattam Atriya nétra- 
de puttida Kshateiya-kula-püjya Soman àtana vamSam dháàtriyanu palaru pálisal 4-tribhuvana- 
vijayiy 4-Yayatiya putra | Yaduv emban Adan átana vamSam Yadava-vaméam á-vaméadalli Kshirabd- 
hi-nátham Sri-Krishn ivatAravam mali Pitaseya prinam  berasi moleyan undu  S'akatavan 
odadu mattiyam marida Kàliya-mali-»haíjana n mili Arishta-Dhénvka-Kósi-Kuvalayápida-Chánà. 
ra-Mushtika-Tósalaka-Kamsa-3'i$upàla-Naraka-Dinásura-prabhriti-rákshasaruvam dushta-chatush- 
taya-Duryyódhaaa-prabhriti-Kshitriyar ellaravim kondu Bauddhivataravam (08001 mattam 
Kali-yugadallu || 


Yadava-vansada nripatiga- | | Adar palar avaralli dharma-tatparar ೩೪೩7೦] | 
S'ridayita-pàda-kamalà- | rádhitan ene negaldan alte Vinayáditya | 
Vinayaditya-naréndraa | tanayam Manu-charita vairi-nripa-gaja-simham | 
dhani-kanaka-dana-tatparan | en» negald Ereyanga-Hoysalang eney ávam | 
Ereyanga-Déva-tanayam | Karekantha-padábja-bhringa Ballà]a-nripam | 
kireyáta Vishnu-bhüpanu | mare vokkare kávan iva bédida-varavan | 
jayati vibhudha-brindán anda-sandóha-hétur 
vvitata-visada-kirttir nanditásésha-mitrah | 
mathita-ripu-samühó ^ Vishnu-bhüpó'yam ^ uchchair 
mMuraripu-v2ra-bhaktir Padmavásá-nivásah || 

vritta | modalo} Machehhyávatáram dodagi bhuvanamam rakshisalk end Ajam pu- | 
ttidan int fraidu-sü]lim Kal'-yugadolag anyáyavam 10801581 Yå- | 
dava-simham Vishnu-bhipam janisi palavu dharmmangalam madi dushta- | 
tmara béram kittu vipróttamarig avaravar bêdidam kotta mattam | 
pirid enisuv agrahárava | dharimarottamarige phalavan ittu mahigam { 
dharey atyuttama-S'ridhara- | purada mahájanake kotta Kottangereya || 


ad ent appud endade || 


sutt iJedu pariva parikAl | ut*amav ene belada gandha-Sáliya teneyind | 
ettalu naliva Sukagalim | Kottangerey Indrapuravan anukarisittu | 
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alliya mahájanahgalu | 
| vri | vinayàmbhónidhi-véda-&ástra-nilayar ssad.dharmma-ratnákarar | 
mManu-marggêrjjita-têjar unnata-yasah-sri-kámini-kánta-nà- | 
tana-satya-vratar ishta-Sishta-jana-santushtar jjagan-nátha-pá- | 
da-yugárádhitar intu. S'ridharapura-prakhyáta-vipróttumar | 
ant enisi negalda svasti $rimanu-mahá-mandalés$varam Tribhuvanamalla Talakádu-Kongu-Naügali- 
Gahgavádi-Nonambavádi-Uchchangi-Banavase-Hánaügallu- Halasige-Hulagere-Belvalan-gonda Bhuja- 
bala Vira-Gaüga éri-Vishnuvarddhana-Hoysala-Dévara _ nitya-bhümi-dànad agrahara  $rimatu 
S'ridharapuram appa Kottangereya $ri-KéSava-dévarige | 


Hari-mürtti Vishnu-nripatige | para-nripa-gaja-yütha-simha dána-vinódam | 
Narasimha-Déva puttiye | dhareyam pálisutuv Abjanábhana teradim | 
antu ári-Nárasimha-Hoysa]a-Dévam Ddrasamudrada nelevidinalu sukha-satikathA-vinddadim rà- 
jyam geyvuttam ire tat-pàda-padmópajivigalu || 
sidil eraguvante Kongara | nadu-taleyam poydu vastu-vahana-chayamam | 
pidid eladu tandan int i- | hadavala-Bokanage palava mandalav olave | 
aggada birara talegala- | n uggágire poydu sendan ádutav ipp i- | 
heggade-Ballalanuv.. |............ gannanuva munisi bardukuvar olaré | 
Sura-raja-mantri mantradi | dhurad edeyolu Déva-rája-suta satyadolam | 
Kharakara-sutan end int i | dhare pogalgum Bàchi-Rája-dandádhipanam | 
ant 61161 negalda Báchi-Rája-dandanáyakana suputran ent endade | 
pati Narasimha-mahipati | janakam Bachi-Raja-dandadhigam | 
kshitidharan Udayádityaüg | adhidaivatav endu Lakshmi talarade ninda} | 


ant enisi negalda $rimanu-mahá-pradhána sénidhipati sarvádhikári hiriya-mane-veggade Baluvai- - 
yyangala besadim | $rimanu-mahá- pradhànam dandanayakam Vudeyannagalu svasti S'aka-varsha 


1080 neya lévara-samvatsarada Ashádha- bahula--ókádasi--Sómavára-dakshináyana--samkramana- 
vyatipátadandu $rimatu $ri- Padumanábha-$11-Késava-dóvar-anga-bhógakkam nadadivigegam jirnnó- 
ddharakkav endu Kottangereya Hiriyüra olavaru horuvàru tóta emme ettu pasu totta kattina bhandi 
beldandi.. hana asaga-kammara-badagi-akkasyali-kumbara-navida-angadi-gana-jéda-sdliga-tippe-sun- 
kochoregalim bandu máruva yanne tuppa uppu holevagga-volagagi samasta-sunika-sarvvAyavam éri- 
Kééava-dévara 611-18686811 dhàrá-pürvvakam madi kottanu (usual final phrases and verses) 

$rimad-dévésanim S'ridharapura-patigam sádaram dhüpa-naivé- 

dyake.......... . himakiranam Narasimhanucharam | 

. Sdmanitham Basavara .. .. m à-Nàkimayyaüg .. .. ellam | 


tám old all itt ant alliya holad-ereyam bhumiy-udd ......... endum || 
dharanisam Narasimhang abhima ...... mahá ...... sanmantri-mukhyam | 
vara-vipram Bittiyannahg anugar enisi ......... baddhadhikarar | 


PEE Hari-püjàrtthakke .......... ereyan osedu chandrarkarum bhümi ullan- | 
nevaram tim bittar inn int ida nadasuvavargg akkuv ishtárthav endum || 


2. 


~ At the same place, 2nd stone. 
i i : RE antha and Tamil characters) 
Vira-Pandiyan talaiyum S’Alaiyu Tlangaiyum tandár-konda Kóv-Ir Ajakésari-panmar A ana udaiyár 
$ri-Rájádirája-Dévarkku y yàndu 31 rávadu Vikkirana-S'0]a-m andalatta- -kKuniügil- “nattu- kKuningil 
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âna Rajéntra-S'dla-purattu nagarattóm Ràjéntra-S'0la-i$varam-udaiya Rájàdirája-Vidangarkku- 
ttirundl-ttiruvilappuram — Rájéntra-Só]a-ppéréri-ki] Kattanai kálukkum pallattukkum terkku 
Aryukkum totta-kkalanikkum vadakku naduvu kal-náttu nay-ppal-alaikkum ulppatta nir-nilam 
muppadin-kulagamum 10880೩61 dévarkku naingu-tisaiy-Ayirattu-aifiid .. . .. ೫018 vaitta nuntá. 


vilakku onrukku .. .. .. nnaiy-àga .. .. .. .. ಸೂ 
3 


At Kámanahalli (same hobli), on a stone to the west of the Rdmalinigés vara temple. 


svasti samasta-prasasti-sahita Sriman-mahá-mandalésvara Tribhuvanamalla Talakádu konda Bhuja- 
bala Vira-Ganga Hoysala-Dévaru prithvi-rajyam  geyye ^ Kunigilu-nàdà Kavagaudanahalliya 
Ráméévara-dévarige Káliyukta-samvatsarada  Asvaija-suddha-paüchami-Sómaváradandu  Hiriya- 
kereyalikkauduga gadde kanduga keyi haduvana hola .. Téjónidhi-panditaru kattidda kereyam 
Káva-gaunda bitta dharmma (usual final phrases) 


4 
At Bágige (same hobli), on a stone in front of the Anjanêya temple. 


S$ubham astu 
namas tunga-de. || 


svasti Sri vijayábhudaya-S'àlivàhana-$aka-varusha 1592 sanda vartaminav Ada Sádhárana-samvat- 
sarada Magha-su 2 Sómaváradalu ériman-mahá-déva-dévóttama éri-Kavéri-Kapila-Sphatika-saré- 
vara-Trivéni-sahgama-kshétradalli prasanna-mürtiy Ada § fet AgastyéSvara- svámiyavara amrita-padige 
grimad-rajadhiraja raja-paramégvara $ri-vira-pratápa Atréyasa-gotrada Aévalayana-sitrada Rik- 
éAkheya Maisüra Déva-Raja-Vadeyaravara kumára Déva-Rája-Vadeyaru Sivarátre-Sévege kotta gra- 
mada éila-sidhanada kramav ent endare namage khadgagra-pratapadinda svárjitavàei banda Kuni- 
gila hóbali Kotthagere-sthalakke salluva Jénagere-gramavanu Makara-sankramana-punya-kála- 
dalli ubhaya-Kavéri-madhyadalli S'rirahgapattanada Ranganatha-svamiyavara sannidhiyalli sa-hiran- 
yodaka-dana-dhara-pirvakavagi kottevagi á-grámakke salluva chatus-simey-olagulla nidhi-nik- 
shópa-jala-pàshána-akshini-àgàmi-siddha-sádhyaüga] emba ashta-bhéga-téjas-svamyagali svAmi- 
yavara pàdakke salluvudu | yi-gramakke salluva gadde beddalu tóta tudike ane achchukattu 
magga-mane-hana hoge-hana sunka suvarnadaya kuri-derige kinike bédige modalida A-sakala- 
svàmyaü uimigesaluvudu yendu kotta gràmada $ilà-sàdhana | 

mad-vamta-jáh para-mabipati-vamsa-ja va 

yê bhümipás satatam ujvala-dharma-chittah | 

mad-dharmam éva par:pálanam áérayantu 

tat-pàda-padma-yuga]am £irasà namámi || 


(usual final verses) sri : 


At Madikéha]li (same hobli), on a stone in the hedge of Chikké-Gauda’s garden. 


brima .. .. .. S'áli 1592 Sádbárana-samvacharada Mága-ba 2 yalu Déva-Raja-Vadeyaru Kulagana- 
simo .. konage chaüka 120 purusha Udeya-Nayka 


7 
At Kunigal, on *two pieces of stone at the Police Station. 


svasti Sri vijayabhyudaya-S alivabana-éaka-varshangalu 1595 varushada Pramádicha-samvatsarada 
Magha-suddha 2 Budhavaradalu svasti Sri rajadhirêja raja-paramésvara Chikka-Déva- BAjecYndege- 


* Ono piece of the stone is put for the roof of the Police Station and the other is thrown out of the Station. 
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avara káryake kartar adantha Ta]akáda Siddaràjaiyyanavaru ko....lu.. tana máduvadali.. 
.. kalu hebágala hesaru Maisüra bágalu mangaja maha érf vijayam-prada éri éri 


8 
At Kunigal, on a rock in the garden to the south of the 8611880016 temple. 
ériman-maha-dévadhidéva Kunigila-kété $ri-Sóméávara-dévarige Máyannagalu mádida dharmma 
yi-sdsanadim paduvana nárivà]a .. hüvina tótakke (usual final phrases). 
10 
At Kunigal, on a stone near the Aüjanéya temple, 


Subham astu Sri-Ramachandraya namah Akshaya-samvatsarada Vaiéakha-ba 10 lu Kunigilu ,.,.., 
Kasapa[ya]-Náyakanu modaláda Chikka-Linga-Hiriya-Lihga-modalági sakala-ránuve-yallaru ium 


pattu tamagum tamma ಡಿ.......... Kempaya-Gaüdana-ayyanavaru dharmav Agabék endu Tirupatige 
re lu Kafichi.. ... ya-bék endu banda ......hága bitevu (usual imprecatory phrases). 
11 


On the Pañchåùgada jagati to the north of the same temple. 


Mee ೨೬ ೬೬ ೬೬ ss.  jayábhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varusha 1415 nê varttamánada — Pramádicha- 
samvatsara. .... harayaru prithvi-rájyam ge .. .. dalu..... .. ... 
12 
At Krishnasdgara (Kunigal hobli), on a stone. 

$ubham astu svasti éri vijayábhyudaya-S àlivàhana-5aka-varshangalu *1521 ya Vikári-samvatsarada 
Jyéshtha-ba 13 lu $rimad-rajadhiraja raja-paramésvara éri-vira-pratápa &ri-vira-S'ri-Ranga-Ráya- 
Déva-maháráyaraiyanavaru chira-prithvi-samrajyam gaiutt iralu chaturttha-gótra Yalahanka-náda- 
prabhu Yimmadi- Hiri-Kemppayya-Gaudarayyanavara punya-strigalàda Venkatakrishnajammana- 
varu 11181118 agrahárake dana-dharmma-sadhana-sila-Sasana-kramav ent endare namma Kunigilige 
saluva paduvana- -dikkinallu kattida Venkatakrishpasàgarada grama 1 kke yérpáta-mádida bijyavari- 
prakara hola kha 30 dodakere-kelage gadde kha’30 kke gana-sankheya vritti 19 ke namma máva 
Yinmadi-Kempé- Gaudarayyanavarigu namma atte Liügájammanavarigu punyav ágali yendu sa- 
hiranyódaka dàna-pürvvakav Agi dharyeyan eradu kottevida karana yi-kshétragala vivara (here 
follow names of donees) nimma putra- pautra-pirmpareyagi dánádhikrayay ... ta-parivartamánake 


saluv ant Agi kotta sila- Sasana Sri 
13 


At 7ಕ್ಕಿರ (same hobli), on the right wall of the mukha-mantapa of the Channigardya temple. 


(The ae two lines are gone) pratapa-chakravarthi Hoyisala ... vira~-Ramanatha-Dévarasa ........ 
sly .. . navara pariyana.. ráyara ganda.... vairi-ganda -. 


14 


At the same temple. 

(Grantha & Tamil characters) 
svasti ári sirvabhauma-chakravattiga] &ri-Pósa]a- sitasRAmantte:Dararke yándu 38 vadu Nandana- 
samvatsarattu S’ravana-babula Trayódasi Sóma-várattinà] Kunungil-náttil Veppür ana i... 
Aitya.... 66 ee ೨999 99 9೨9 


xe ae m ee —— ಅಂ 


*So in the original. 
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15 
At the same temple. 


(Grantha & Tamil characters) 


ಟಿ ..nókkina maramum ki] nókkina kinarum marrum eppérppattanavum ulppada.. kondu...80.., 
kku virru porul ara kaikondu virru vilai-pramánam-panni-kkuduttóm Vairana ...... ma .. dágil 
Periyóri-náttu ... ttu vilai-pramànam-panni-kkuduttóm udaiyar Kalinga-rayarku ^ Veppür âna ári 
Aer s tya- ಆ ಚ್‌ EE NESCIRE kkollakadavargal ágavum ippadikku en eluttu 


16 


At the same temple. 
(Grantha & Tamil characters) 


svasti ri sarvabhima-chchakkaravattigal .. ....... gaja-vira-Ramana-Dévarkku yándu muppatt- 
ettávad-àna Nandana-samvatea .. . ..... babu Trayédasi Séma-va.. ........ Kununginal-nátti] 
Veppü ......... turvédi-mahgalattu .... . .mandalattu.. .....na peri.. . ..... lai-pramána 


ಜವ ಓಜ Ur-mün 515... ....aíijai pufijai. .. ...... tt .. nikku mérkum ............ kellai 
ür-nabtattu.. ..-kki pO oe se UA 1lat ST Ie, (one eaves ಸ 
16^ 
(Grantha & Tamil characters), 
ಎಂ ಬಾಜಿ ಹುಟ್‌ [Ké]$ava-pperumá]ukku tiru ............ kkina . 
18 


At Ujani (Bédarapura-hoblt), on a stone in front of the village. 
Saümya-samvatsarada Chaitra-su 1 Gu $rimannu-mahárájádhirája paraméévara Vijaya-Bukka- 
Ráya-Odeyara kumáraru éri-vira-Pratàápav-Ráya-maháráyara kaladali Ujeniya Bayicharasara 
makka]u Chémarasarige 4-Uianeya Rama-gatidara makkalu Bayicharasa Masana-gatidara makkalu 
Mutta-gaüdan-olagáda Uieniyahalli hiriyara gatidu-prajegalu hoysikotta kodagiyaigasana 4-Chémarasa 
&-sthánikaruvam trim máüdalu kereya kata héli odambadisi kodageyanu ......... . 4-Chémarasara 
d TT avaru kereya kattisi ..,......&-kodageya gadde hola mane 4-gadde .'...yikkuvam .... 

. .. havagi yidanu yuga-chandranullanaka sarvvamányavági nadisi-bahefi A-kodageya chatus-simege 
kalanu hoy.. kondu i-8&sanavanu-hoyisikotevagi (final phrases) yuga-chandran ullanaka 4-Chémarasar- 
ige 188 nádágiya kodagiya nadasi-koduvev endu namma sva-ruchiyinda odambattu hoisi-kotta kodagi- 


ya 57೩500 i-Sisanava hoyida Huliyüra Sómanáthana maga Alója gaudagala oppa 61%. Chaudégvari-dévi 
19 
At Nittiru (Hutridurga hobli), on a stone near the Mári temple. 
&rimatu Jaya-samvatsarada Chaitra-Suddha 5 lu Tirumala-dévara samani-deregeyanu Elaüra 


Samani-Gaudanu bitu tana tande-tàyage guruvige ... . yatigalige punyav ágal endu dáreyan eradu 


bittanu (usual final phrases). 
20 


At Hutridurgga (same hobli), on a beam stone on the top of the Fleytira-bagitu 
in the Hutridurga. 


Hévilambi-samvatsarada Palguna-suda 5 Chennama-Náyak-ayyanavaru Muta- ae le: -Si8ya Taigh- 
mayyana kaiya Elayüra bagilanu nija-stambay-agi geisidavaru. 
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21 
At Tatasandra (same hobli), on a stone near the well. 


E PERE a E, ... durggada tányada rá- | Giriyanna-Náyakanu | Anandaesamvatsaradala Tatasa- 
mudradali katisida vakarane-bavige Subham astu 


22 
Af Eleyáru (same hobli), on a stone of the mukha-mantapa of the Channigaráya temple. 
S‘arvari-samvatsarada Jyéshta-guddha-pafichamiyallu Chennappa-Náyakaru katiside 1181181. 
| 23 
At Hosür (same 10111), on a stone in Veükata's field. 


$rl-Gapüdhipatayé namah Pártiva-samvacharada. Márgasiva-$u 3 lu érimatu Dannayikapurada Ko- 
mara . -dévara komáru Hiriyai.. a-dévarige | Elavanka-náda prabhu Kempayya-Gaudaru kota Pura- 
matada $ásana ....... kramav ent endare namma Elayüra-simege saluva Hayima-Gaüda.. .. .. .. 
Chennapurada-gráma 1 nu nimage puri-mapyava kotev áàda-kárana i-gráma 1 ke saluva chatus- 
sime-valagade ^ kere-kate-ane-achukatu-kádáramba-niràramba-sakala-battàdáya sakala-suvarnada 
Adaya sakala-samyavanu nivu Anu ......ridali.. .. .. .. .. yendu kotta $ásana (imprecatory phrases). 


25 
A 
At Sónédévarapálya (same hobli), on a stone near the Ivara temple. 
namas tunga-&c, | 


svasti 61 jayábhyudaya-S'Aliváhana-saka-varusha 1436 neya Bháva.samvatsarada Màgha-$u 2 
Mangalavaradalu 81103811 Gajapati-A Svapati-Chéra-Chola-PAndya-ari-garvva-parvvata-chirnikrita- 
vajrayudhanum appa gri-Krisbna-Rayana bhuja-bala-pratápav enisida Màde-Nàyakaru §zi-Purl- 
iSanappa Párvati-ramanan ada chandia-sürya-jatájütálatikritanum appa  &i-Puráda Sdmés- 
vara-dévarige nija-nirbhara-bhaktiyum anga-ranga-vaibhavakk Agi kotta Yeleyüra-sta]ada Purada- 
gramavanu kotcü (usual final phrases & verse). 


26 


At Chouddrahalli (Huliytrudurga hobli), on a stone near the huntsé-kafte. 
A 


£ubham astu svasti Sri vijeyAbnyudaya-Salivahana-sakha-varusa 1416 rancya Ananda-samvatsara- 
da Jvóshta-ba 8 lu $rimaa-mahi-mandalé$vara médini-miseyara ganda Kathari-Saluvam Sà]uva- 
Immadi-Rayasmahdrayara komara Sulliriya Dévappa-Nay akaru Chennappattanada angadiya Vira. 
bhadra-dévarige Chaüdadépuravanu anga-ranga-vayibhdgakkeya balada bhagada nandadivigégeytt 
kotta dharmma-sisana yi-dharmmakke munde éJuvantavarugalige Dévapa-Nayaka binnaha yi- 
dharmakke chandra süriya ullatanaka nadasuvaru (usual tmprecatory phrases). 


27 
At Lakkasettipura (same hobli), on a stone in the Kempa's field. 


&ubham astu S'àlivåhana-śaka-varusha 1465 neya S'óbhakritu-samvatsarada Marggagira-ba 10 lu Sri- 
Sürappa-Rájcgalu Huliyüra Gópinátha-dévarige Jakkisettiyapuravanu kott ü Tippa-Rajaya-dharmma 
15 
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28 
On a rock behind the Kálamma temple near the southern wasteweir of Dévdmbudhi tank. 


Nala-samvatsarada Marggasira-bahula 8 ya Sanivaradalu Bannimán Kàlammage akasála-Halagaiya. 


ಇ manya ಲ್‌! 
29 


At S'ringdrasdgara (some 10011), on a stone near the Basavanna temple. 


Vikári-samvatsarada Vaisakha-Sudha 15 lu é$rimatuElahanka-náda-prabhu Immadi-Hiri-Kempeya- 
Gaudaravara pattada nátaka-sàleya S'ribgáremmanu 1186108118  S'rihgáraságarada-agrahárada 
gramake gubham astu 


30 


At the game village, on a stone below the S'ringárikatte. 


&rimatu Elahankki-náda-prabhu — Yimmadi-Hiri-Kemppaya-Gaudaravara  pattada ^ nütaka-éáleya 
S'ringérammanavaru kattisida kere 


32 
At Kichchdvddi (same hobli), on a stone at the village entrance. 


svasti sri vijayabhyudaya-S’alivahana-Sakha-varuSangalu 1489  neya vartamánaváda Prabhava- 

samvatsarada Chayitra-ba 7 lu ériman-mahárájàdhirája ràja-paraméévara éri-vira-pratápa éri- 

SadAsiva-Raya-maharayara prithvi-rajyam geyutt iralu érimanemahd-mandalésvara Rama-Ráju- 

Tirumala-Rajaya-Déva-maha (4 lines effaced) sakala-svàmyavanu nimma putra-paiitra-paramparey- 

Agi 4-chandrarka-stayiyagi sukhadali anubhavisikondu bahiri endu kotta umbaliya grama .... 
uir] Sri Sri 


33 


At Tübmakere, (Amritür hobli), on a stone in the centre of the village. 


$ubham astu || 4 
namas tunga-&c. | 


svasti 6ri vijayabhyudaya-S'aliyêhana-Saka-varusha 1585 du sandu vartamánav áda S'óbhakritu— 
samvatsarada A$&da-$u 12 Sómavára-punya-káladali Kávéri-madhya-vartiy Ada S'rirangapattana 
yemba Gaiitama-kshétradali Ranganatha-svamiya charanáravinda-sannidhiyali Srimad-raja-raja rája- 
paramésvara rája-$ri-vira-pratàpa birid-ant-embara ganda dharani-varáha-birida náná-varra-maku- 
ta mandalikara ganda Déva-Rája-mahipàálakaru S'irangapattana-simhásanádhíévarar Agi sukhadim 
prithvi-ràjyam gaiüta tau mádidanthà Hálugerege prati- -námadhéyav Ada Dévarájapurav emba agra- 
harake saluva Tübinakere sila-Sdsanada kramav ent endare ,.. nadalu Atréya-gótra Á&valáyana- 
sütrada Rik-Sàkheya Chama-Raja-Vadéra paütrar Ada Déva-Rája-Vadéra^'putrar Ada Déva-Raja- 
mahipalakaru tâü tamage vikramarjitav-Agi banda Hoyisana-nidige saluva Nágavangalada- 


hobakya Amritüra-stalake saluva Halugere-grama idake  saluva upa-grAma  Tübinakeró- -gráma- 


vant Srimad-véda- márga-pratishtápanácbáryya f ubhaya-védántácháryyar Ada yajanádi-shat- 
karmma-nirutar Ada Narapati- simhdsanacharyy ar Ada Kadamarushana-gótra Apastamba-sütra Yaju&- 
ikheya ...Immadi-Tirumala-Tátácháryyara paütrar Ada kóti-kanyá-dánava mádida Lakshml- 
Wa SS putraráda Venkatavaradácháriyarige náü mádida ರಫ್‌ 
dàna-muntáda-anéka-dànánantaradalli sa-hiranya-üdaka-dána-dhárá-pürvakavági namage Lakshmi- 
Náráyamanu su-prasannan ágali yendu namma pitrádi-samasta-pitrugaligà akshaya-punya-lókav 
àgali yendu Krishnárpana-buddhiyinda sarvamányav Agi dháreyan eradu kotevági yindinda mundake 
yi-gramavanu 718 pimma putra-paütra-pàramparyav ági á-chandrárka-stáyiy Agi sarvamányavági 
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sukhadinda anubhavisikondu baruviri yi-grámake saluva chatus-simé-volage nidhi-nikshépa-jala- 
pasgdna-akshini-Agdmi-siddha-sadhyangal emba ashta-bhóga-téjas-svámyagalu nimige saluvadu 
yendu yi-gràma niü máduva vyavahára-chatushtayaku saluvadu yendu kota Tübinakere-grámakke 


kotta 8118-588811೩ (usual final verse) 
. 35 


At Jinnágara (same hobli), on a stone in front of the Narasimha temple. 


svasti srimatu Salivahana-saka-varusha 1447 neya .... va-samvatsara-Kartika-6u 10 lu érimatu 
Annaji-udeyarige darmav 4gabék endu Kónamarasaru Tirumala-Dévaru..]ipi dévira mánya ...... 
bhattavanu bita (rest illegible) 
36 
At Puttanapdlya (same hobli), on a copper plate in possession of Subrahmanya-s6 maydjt. 

Subham astu || 

Harér lilà-varáhasya damshtrá-dandah sa patu vah | 

Hémádri-kala$à yatra dhatri chhatra-&riyam dadhau | 


namas tunga-&c. | 
svasti Sri vijayâbhyudaya-S'âlivåhana-śaka-varshañgaļu 1686 .sanda vartamánav Ada Têrana-sam- 
vatsarada Chaitra-$u 5 llu  $rimad-rájàdhiràja ràja-paraméSvarápratima-praudha-pratàpa vira- 
narapati Mahisüra ári-Krishna-Ràja-Vadeyaraiyanavaru Annai-$àstrigalige baresikotta bhü-dàna- 
timra-sAsanada kramav ent endare | Pattanada Hobali-vicharada-chavadi-valitada Huliyirudurga- 
sthalada Amritüru-hóba]i Sondékoppada-gramo. 1 katte 1 saha yi-divasa: sa-hiranyódaka-dàna-dhár&- 
pürvakav-àgi nimige dhareyan eradu kottu iddit Ala-kérana yi-gramad-olagulla sakala-suvarnádáya- 
samasta-dhanyAdaya-muntada 4-sakala-svamyangalu nivé anubhavisikondu baruvadu | yi-grama- 
da yallé-chatus-simey-olagulla nidhy-àdy-ashta-bhóga-téjas-svàmyangalu salid àda-káraná yillin- 
dam munde i-grámavaunu nit máduva àdhi-kraya.dána-parivartanegü salad Addarinda putra-pautra- 
páramparyav agi nir-upádhika-sarvvamányav-&gi éà$vatavàgi anubhavisikondu baruvadu | (usual 
final verses) éri-Krishna-Rája 

837 
At Hálagere (same hobli), on copper plates in possession of Jo dtdar Rámasvámaty ya 
(Négarh characters). 

(Ib) Subham astu namas tunga-&c. || 
; Agajánana-padmàrkam Gajananam ahar-nisam | 
anéka-dam tam bhaktinim éka-dantam up&ásmahé || 
Harér lilà-varáhasya damshtra-dandas sa patu vah | 
Hémadri-kalaga yatra dhátri chhatra-Sriyam dadhau | 
vandé tri-bhuvanananda-kandalédaya-karanam | 
Indirá-tara]àpánga-tarahga-Syámalam mahah || 
jayati bhuvana-janma-sthéma-mókshádi-mülam 
eahaja-saka]a-kalyánaikatánam mahiyah | 
api cha nikhila-hóya-pratyanikam tad êkam 
vata-dala-sayaniyam Brahma Lakshmi-sahayam || 
purushán achid-aviséshAn drishtvà dayamána-mánasasya pura | 
Purushóttamas ya nAbhi-pushkara-garbhê Hiranyagarbhé’bhat | 
Védhà jagadd-hitàrthàya véda-védanga-paragan | 
asrijad yaminah kàm$ chid átmaevidyá-visáradán || 


60 
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téshv Atri-nàmadhéyaéá chitra-cparitrd babhüva muni-varyyah | ' 
va&y& yasya tanüjáh Ké$ava-Lókésa-Bhütésáh || : 
Atri-nétrad udabhavat Trinétra-nilayó Vidhuh | 
nakshatra-hára-tara]ah Kshatra-vamSa-karirakah || 
Budhó Vidhór abhüt tasmát prádurása Purtravah | 
Ayur &virabhüd asm&d Ayushó 21800500801 | 
Yayátir Nahushád ásid Yayátér Yadu-bhipatih | 
tasyábhijàta-bhüyishthà santatis santatà bhuvi | 
tasyam kritavatarah katichana Karnáta-désam ájagmuh | 
Yadugiri-gikharabharanam kula-daivatam fkshitum Ramá-ramanam || 
rêmaniyakam álókya dé$asyaitasya vismitah | 
nyavasan pálanáyásya nagaré Mabisháhvayé || 
téshv Atri-vamSa-ratnam $rimán dharména Timma-Rajéndrah | 
Asati pura dharitrim ant-embara-zanda-birudànkah || 
árimán sad-guna-sandras tanayas tasyása Betta-Rajéndrah | 
nityam prasáda-sumukhá sAkshad Dakshiyani 7೩578 | 
$üras samabhavat,tasmách Chama-Raja-mahipatih | 
chatvaré’syabhavan Panktisyandanasyéva nandanáh || 
Raja-vasudhadhirajé Bettada-Chàméndra-Dépa-Rájau cha | 
&ri-Channa-Bája iti tê marta iva sidhanopayah || 
patré vitaratà  Ràja-bhübhritátivirüpayóh | 
samapádi sahavasah Bhárati-Dbrigu-kanyayóh | 
(II a) kalayati karê kripànim Bettada-Cháma-kshamápatau chitram | 
kalayanty ahita-nripalah vénim sura-lóka-váranáripàm || 
kripana-jana-KAmadhénur vairi-mahipála-vana-brihadbhánuh | 
sidhu-janddadhi-chandrah sad-guna-sindras tu Channa-Rájéndrah | 
810016 su-Silas sukriti krita-ji6 dridha-vrató dána-paró dayáluh | 
pratipavan visruta-punya-kirtis sapatna-jid Dépa-dharádhináthah | 
chatvard’sya kumáràáh nis-sadri$às té parasparam sadrigah | 
sarvé sad-guna-sindras sarvó sri-Dépa-Raja-namanah | 
a-vitatha-nija-pratijias téshám &lyó Raghüdvahó niyatam | 
yad-bhakti-yukta-chittair nityam parichiyaté nijair anujaih | 
Lakshmana iva dvitiyaé &rimán $ri-Déva-Rája-bhüpálah | 
vachasa vapushA manasa yad upásté bhrátaram áréshtham | 
jayati Subha-gunais svair a-dvitiyas tritiyas 
$rita-jana-surabbüjó Déva-RáJa-kshitisah | 
su-jana-nivaha-nityoparjitinanta: punya- 
druma-phala-paripákó mürtimàn bhavya-kirtih | 
611081 dayá-samudré dakshé dikshinya-sévadhau dhiré | 
rakshati dharàm amushmin Raghava iva sarvatas saukhyam | 
katha Prithór mudhábhavan Nalabhidha galat-kathá 
Raghor a-kharvatà gata kva  Kártavirya-kirtanam | 
Dilipa-bhüpatér yasah kva $arma yátu dharmatah 
dharà-ta]am prasásatiha Déva-Raja-bhivare || 
dushta-rajanya-hananad vasu-dévabhitarpanat | 
manyanté Krishnam évainam dharmasya sthapanad api | 
éri-Déva-Raja-méghé yachaka-hasté’bhivarshati vichitram t 
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hárás tad-dáránàm tad-agáránim bhavanti nivarah || 

pürvam yo hy anusandadháti sahasá mantram tavasmity aguh 

yas chaitach-charana-sphuran.nakha-manim mürdhuá dadhat drutam | 
yéna svàngu]i-müliká nija-mukhê nyasta vind tan iman 

manyé Déva-nripàla-khadga-bnujagi-dashtà ripu-kshmabhritah | 
jaya Dévaraja dévéty akarnya surésa-magadihddghésham | 
tridiva-gatà yad-vimatas chakitaS chakrus suran muhus sméran | 
kas $üró Déva-Rajas su-kavi-subha-girdm kah padam Déàva-Rájah 
kas saumyó Déva-Rajas grita-jana-bhairané kah kriti Déva-Raiah | 
kah pràjüó Déva-Rajah ka iha Malhuripau bhaktimàn Déva-Rajah 
Sarva-prasnéshu chéttham prativachanataya kirtyaté Déva-Rajah || 
Kalasisuta-ka(ZI b)tasi-mukha-nirgalitaé Sabyajéti mithyaitat | 
$ri-Dàva-Ràa-nripatér dánàmbhas-sambhavéti satyam idam || 
svábhishtàdhigama-pramóda-janitair arthi-vrajódehóshitair 
navyair maneala-türya-nàda-mukharair An lólikárópanaih | 
$ürágrésara-Déva-Ràja-nr pater nityam sabhádhyásanam 
manyanté sva-grihántaródara-dari-paryatka-suptà ap! | 

éri- Déva-Raja-kirtya nàgair Airávatáyitam sakalaih | 

hamsáyitam patangais salilaih kshirdyitam samudrésnu || 

kályé prabudhya Kamaláramanánghri-yugmam dhyatvibhipijya niyaména sahasraenamna | 
hutva kri$éànum adhikam vasu gam phalani pràjyáni vipra-nivaháya dadáti nityam || 
61161 vritténa dhiyå dhanéna danéna kirby dayayé daména | 
gunais samastair atuló'pi só'yam tulàm mahadana-krid &ruróha | 
nishkasitas Turushka Yavanà javana vanànta-gamanáàya | 
éri-Déva-Rája-nripatér vijaya-prasthána-dundubhi-niuádaih || 
hiranyagarbha-brahmáuda pradata Déva-bhüpatih | 

pradéyàn akhilan arthan pradadau $ástra-chóditàn || 
vapi-kdpa-tatakan márgé márgé prapás cha satréni | 

déva-grihàn Déva-nripah kritavàn kuruté karishyaté bhayab || 
Srirangé Hastigirau Vénkata-Sailé cha Yàdava-mahidhré | 

Sétau Váránasyám vidaddhé vividhàn a-mánushán dharmán || 
kartum dvija-pratishtham sthanam ruchiram vimárgamánasya | 
asya prajárüdham prajyam Manikarnika-kshétram || 

paschimam Lókapávanyás tasya éva tu dakshinam | 

udichyam Sahyakanydyah prachyam Nrihari-mandirát | 
Viévésvarasya datva tat-kshótra-patér anuttamam gramam | 
sviyam vidháya tasmin pafichASan-mandirAny akarót || 
pafichasat-pada-vistirnam tatha Sata-padayatam | 
küpa-nishkuta-samyuktam tatraikaikam nivésanam || 
$ri-Dévarájapuram iti nama vidhayasya sarthayan tad api | 
kavi-guru-kala-dharan anu vibudhamé cha nivésayamasa || 

têshâm tatraiva vasatam árauta-smártádi kurvatam | 

vrityartham su-bahün gràmán pràdàd dhárà-purassaram || 

tad idam Déva-Rájasya Sammaty& Sistra-sammatam | 


£ásanam éri-Halageré-nama- orimasya lkhyaté | 
&ri-S' álivàhana-sake S'iva-mauli-nága-bánéndu-sammita-Saratsu gatasv amushmin| 


varshà tu S'óbhakriti mási S’uchau valaksh5 pakshé'tha Vaishnava-tithav AmritamSuvaré | 
16 
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SrimAn rájádhirája-$:1 bhüpála-paramé$varah | 
kalyána-charitó vira-pratápa-birudànkitah | 
pratyarthi-prit. in 1pala-mauli-lalta-sasanah | 
déva-sad-Brahmana-(IJ/ a) gana-pratishthdpana-dikshitah | 
birud-ant-embara-gandas taruyi-jana-navya- Kusumakódandah| 
Raja-kulabdhi-sasankah $üró dharani-vardha-birudankah | 
&ri-Náráyana-páda-pankaj a-yugi-vinyasta-vishvag-bharah 
érimat-pagchima-Rangadhima nagari-simhasanadhisvarah |. 
pratyarthi-kshitipala-ratua-makuti-nirdjitanghris chiram 
déva-Dráhmana-rakshanáya prithivi-simrajya-diksham vahan | 
Átréya-gótra-saüjátah A&valáyana-sütraván | 
Rik-g4khi Chàma-Rájasya pautras sad-guna-varidhih | 
Dépa-Rajasya tanayó ತಯ -mahipatih | 
[oux MASEL ele ata cd ai A rase ll] 

horn Hor lind námni vishayé ny dór-balópárjité 
bhavyam yat kila Nagamangalam iti khyátam mahat pattanam | 
tat-sambandhy Amritüru-náma nagarain tasya sthalé sobhané 
vyushtam Hálageró-samákhyam a-sama[m] sthaniyam Alakshyaté | 
tam imam sarva-sasyádhyam tatakarama-sobhitam | 
praji-samyiddham vásárham salikshu-kshétra-samyutam | 
Ramédévapurakhyéna Chennaráyapuréna cha | 
tatha Bêdagerê-namna Balékatté’bhidhéna cha ॥ 
Dodda-Kalha]li-nàmná cha tatha Mallapuréna cha | 
Hanumápura-Chikkajja-pallibhyàra Mangaréna cha || 
ébhis svaktyair navabhir upagrámair anuttamaih | 
$rf-Nágamangaláhvaya-pattana-simáà-samá&ritábhyàm cha | 
Honnénahalli-Chittanaha]ly-abhidha-gráma-ratnábhyám | 
೩71೧ ir ékádasabhir upagramair manóharaih | 
kificha Kafichanahallyas tu tatikénapi kêna chit | 
tad-A:riténa kshétréua cl atur-nishka-phaléna cha || 
tri-khàri-sammiténápi Sáli-k hétréna chanvitam | 
amum Hálugeré-nàma-pradhána-gráàmam uttamam || 
prati-varsham pafcha-$at i-cinàra-pha!a-dam $ubham | 
pratinàmnáà Dévarájapuram a-pratimam bhuvi || 
vidháyárdh ೩- : ficháésad-vritti. sama-phalódayáh | 
vedanga véda-vidbhyó viprébhyó, vividha-zótra-sütrébhyah | 
8ubha-charitébhyah Smárta-S > fvaishnava-Tatvavádibhyah || 
nánàvidha-námabhyah paschásadbhyah pragasta-silébhyah | 
nava-chatvarimsadbhyas tv ékaikam vrittim ardham ókasya | 
nir-avadhi-dayamburaséh áriman- Nàráyanasya samprityai | 
sa-hiranyédaka-(ZIZ b) dhàrá-pürvam pradadé na mê na mama | 
vritti-pratigrihitrinàm Bráhmanánàm mahátmanám | 
gótra-Sákhábhidhánádi sarvéshim atra likhyaté || 


(here follow names ಹಿಂ of vrittidárs and details of vrittis 


évam-vidha-chatus-simá-madhya-dé$am upa<ritah | 
nidhi-nikshépa-salila-pásháná' shini-samyutah | 
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ágàmi-siddha-sádhyákhyáh ashtau bhógà anuttamah | 
sukha-bhógyá bhavishyanti hy éshám éva dvijanmanám | 
grama imé tv amibhir vipra-varaih karishyamanaudm | 
yogya vyavaháránám àdhi-kraya-dána-vinimayákhyánàm | 
imam divasam árabhya graman étán ami dvijàh | 
putra-pautra-prapautradi-kraménachandra-tarakam || 
Subhottaram ಟಂ: sukhénánubhavanty iti | 
Atróya- gótra-játéna hy Asvaláyana-sütrinà li 
Rik-sakhina Chama-k &ja-pautréya guna-salina | 
Dépa-Hàja-tanüjéna Déva-Rája-mahibhrità | 
nánàvidha-nàmabhyó viprébhyó vividha-gótra-sütrébhyah | 
subha-charitébhyah Smárta-S'rivaishpava-Tatvavàdibhyah | 
idam sva-hasta-likhitair Atma-namaksharais $ubhaih | 
safichihnitam Bhivaraha-mudraya cha virájitam ॥ 
sarva-lakshana-sampannan tamra-s4sanam uttamam | 
paschima-Ranga-kshétré $riman-Náráyanasya samprityai | 
Sa-hiranyódaka-dhárà-pürvam dattam &ubhóttaram bhüyát | 
(usual final verses). sri-Déva-Rája (in Kannada characters) 
38 


At the same village, on a stone im the centre. 
Subham astu 
namas tuüga-&c. || 
sasti éri vijayábhyudaya-S'Alivàáhana-sa .. .. 1585 sanda vartamanavada S'ubhakritu-samvatsarada 
Asháda-5u scovseseeses...cees.. MAdhya-varttiy Ada S'rirangapattanay emba Gautama-kshétradali .... 
.. ೬೬ SYAMIYA PT sere ee Smad ...... ràjádhiràja rája-paramóévara .. 6üra- 
Déva-Raja-mahi .. .. .. .. ttana-simhásanádhisvarar agi (rest illegible) 


40 


At Amrittir (same hobli), on a stone in the right entrance of the Chennakés'ava temple. 


presi samasta-prasasti-sahitam ॥ srimatu Sarva-namas . . mahágraháram $rfmad-Udbhava- 


sarvajtia-óri-Vira- -Nárasimhapurav ada Ataküru R a püje naivédya ... .. dévastana- 


prêkêra muntági ellaü khilavagiiralagi S'álivàhana-'aka-varu$a-sà 1407 neya Viévavasu-samvat- 


A E E 
sarada Ashda-$u 5 lu ràjàdhirája râja-paramêśvara &ri-vira-pratápa-Sadá&lva (stops here) 


42 


At the same village, on a stone to the left of the Channigardya temple, 


svasti" samasta-prasasti-sahitam Srimat-sarva-namasya .. hágraháram érimad-Udbhava-sarvajfia- 


&ri-Vira-Narasimhapuraváda Ataküra Sri-KéSava-dévaru ...... navida ... manta... mukha-pa .. .. 
ra-sahitavagi .. .. da 581186 (rest effaced) 
43 


At Nágasandra (Yedeytir hobli), copper plates in possession of Ká]énahal]i-Sárabha:ta. 
(Nágar$ characters). 
(Ia) Sri-Ganadhipatayé namah || Subham astu || 
yad-damshtri-kanda-mukulé sthitam kuvalayam mahat | 
akárshit bhringa-Sringaram kridà-Kródas sa pátu vah || 
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jayati jagati nityam nirjitáráti-vargah 

sthira-vitarana-Bhargah kshina-sarvopasargal | 

Harihara-naranáthah kshm4-vadhi-prananathah 

su-mati-kamala-bhinuh Bukka-bhüpàla-sünuh | 

téna pratishthàm abhajishta prithvi panas sva-pitrá hy avaniévaréna | 
málàm ivàmódavatim mahiyàn éri-Channapó Mallapa-Ràja-sünuh | 
Harihara-nripatér upayanam [.. ]Yavana-karád apakrishya Channapó'pi | 
kshiti-valayam udára-dhír diditsur mahita-.. .......... |l 
Kalyána-bhübhrit-katakaika-ratnam safijivanam saj-jana-mandalanam | 
pridad bhuvam Bhishana-dikshitébhyah $ri-Channapa-kshmápati-kalpa-vrikshah | 
tasmát kshétram avapya Channapa-nripát prapto gurór gauravam 
vidyá-virud-upaghnatàm upa(TIa)gatô sad-vritta-nityásrayah | 
Vidyábhüshama-dikshitó Madhuratha-grámam Mahádéva-sad- 
Vidyáranyapurábhidhána-ghatanà-samprápta-bhásh&-$riyam || 


svasti &ri vijayAbbyudaya-S’aka-varshah 1302 neya vartamana-Raudri-samvatsarada Márga$ira- 
$u 1 Sómaváradallu svasti $riman-mahà-mandalé$varam rájàdhiràja ràja-paramésvara pürva- 
pagchima-dakshina-samudradhipati bhashege tappuva ráyara ganda &1-vira-Harihara-R&yaru sthira- 
rijyavannu máduttiddalli tamma voda-huttida $ri-vira-Mallappa-Vadayara kumáranu Adavaniya 
durgavu ràjyavu Turushka-bhüyishtav agutt iralagi à-Turushkarannu geddu durgavannu rájyavannu 
sádhisi Harihara-Ravarige kottu tamma nija-rájyavannu padadu sukhadalli iba káladalli tamma 
rájyad-o]agana Hérüru-stha]a(IIb) d-olagana Sigemavinahalliyanu svasti s:imat-sakala-guna-sampann- 
arum appa véda-Sástra-tantra-tarka-vyákarana-kávya-purána-yajfiavidyábhijtiarum appa tad-anush- 
thána-sakalàgamánushthánábhijiarum appa Védamürtt-upádhyara putra Vidyábhüshana-dikshi. 
tarige sri-vira-Channappa-Vodayaru tamma svabhilashitirtha-siddhyaithevigi ೯೩-11 8) (0580-687೩ 
dh&rá-pürvakam madi à-grámada chatus-simeyolagana  nidhi-nikshépa-iala-páshána-akshini-ágámi- 
siddha-sádhya-ashta-bhóga-tója-svàmya-sahitav-ahanta à-grámavanu sarvamányavági éka-bhógyada 
agraháravannu kottaru f-arthakke támra-Sásanavannu barasi kottaru idannu vappidakke ri-vira- 
Channappanavara éri-hastada baraha-vappa * Tryambaka (IIIa) (rest contains details of boundaries 
and names &c. of vrittidárs) ishtu Bráhmanaru sama-svàmyavági bhógisuvadu int appudakke Harihara- 
Rayana éri-hastada baraha (usual final verses) gri- Virüpáksha* 


44 
At the same village, on a stone in front of the Rangandtha temple. 


(The first two lines are gone ; and then come usual imprecatory phrases) tamma tande-tàya Váranásiyal 
konda papake hóhanu endu kotta sasana svasti vijayabhyudaya-S’Alivahana-Saka-varusha 1484 neya 
Durmati-samvatsarada S'rávana-$u 12 A $riman...... harajadhiraja rája-paramé$vara.. .. .. yara 
.... rTÀja .... kartaràda (rest effaced) 


45 
At the same village, on a stone in front of the Ganésa temple. 


sacs. STL jay dbhyudaya-S alivahana-saka-varusha 1556 ya yi-Bava-samvatsarada Margaégira-6u 6 lu 
griman-maha-niyakachirya g div-anka-Bhima Chaüdira Chaüdi Kereyüra Narasappa-Vodeya-ayya- 
navarige punyav agaliy endu ugrànada Dévannana maga Marappa-Nayaka kattisida bávige $ubham 


astu 


L— 


REN P CEP UE TEETH 
* In Kannada characters. | 
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46 
At Kaggere (same hobli), on two pieces of stone near the kaite. 


(7) é&ubham astu 
namas tunga-d&c. | 
áubham astu svasti sri vijayábhyudaya-S'álivàhana-$aka-varusha 1585 sanda vartamanay Ada Kró- 
dhi-samvatsarada Kártika-$u 2 lu $rimad-rájádhirája raja-paraméévara $ri-vira-pratápa vira-S'ri-Ran- 
_ga-Rayara Dàva-Dàva-maháráyaraiyyanavaru pruthvi-sàmrájyam gaiüttiralu Atréya-gétrar-ada Mai- 
sara Raja-Vadéra pautrar-àda Déva-Raja-Vadéra putrar-Ada Déva-Ráia-Vadéraiyyanavaru Kagge- 
reya Tóntada Siddésvara-svamiyavarige samarpisida gramada Silà-Sàsanada kramav ent endare daļa- 
vayi-Nandinathaiyyanu samara-saunáhava madiy Ikériyavara mélana káryakke kaluhisuvalli prarth- 
ane madi (ZI) kondu yidév-Ada-nimitya 4-karyaii namage dig-vijayav àgalàgi namma á]luvikege 
salluva Kunigila-sthalada Kaggere-grimada chatus-simé-valagada bhümiyanu Tulá-sankramana- 
punya-kàladalli svami-sévege samarpisi $lÀ-pratishthé madisteü yendu barada $ásaná | (usual final 
verses and phrases) 
47 
At the same village, on a stone tn the enclosure of the Siddalingés'vara temple to the south of the village, 


Siddésvarana svasti àvavanádaru alipidare Avani déva-lókake martya-lékake horagü SiddéSvara 


48 
At the (same village), on a wheel of the cart of the Siddalingés'vara temple. 


Kazgeré-sri-S'iddalingésvara-svami-padakke [unigalu-Channa-Basappana inaga ré$mé-dallá]i Vira- 
Settappana hendati Gangammana bhakti Hévalambi-sam | san 1898 nê yisvi 


49 
At Yedeyüru (same hobli), on a stone in the S iddalingésvara temple. 


Kodagihaliya-dévaru táü padada mathada bhümiyali Tontada-svamige tamma  bhaktiyindá kattisi- 
kota matha yi-maha-Siddésvarana atisayav ent endade $rimatu sachchidànanda-nitya-paripürna- 
van-ulla anádi-bhakta á-bhaktana hridayadalli Jangama Jangamada makutadalli Sünya-linga ಕ್ಷಿ 
lingadalli Chidambara Siva-Sakti paficha-Sakti paficha-náda paiicha-Brahma Yisvarashtaka Mahé- 
$vara-pafichavimSati Rudrar êkâdaśa traya.... Hiranyagarbha Viratamirtti yint-i-yembhatt-ondu 
mürttiyó angav-Agipp-atané anddi-bhaktanu A-bhaktana prána-kalà-chaitanya-svarüpa Tontada 
Siddalingégvaranu 4-Siddaliigésvarana mirtti-kramav ent endade pranamavé Sirasu namasáravé 
bhuja Sikaravs déha vashatkdravé pila auanta-kóti-brahmándagalé makuta samasta-lokadi- 
lôkañgalê déhada ola-valaya ákásavé mukhi daSa-dikkugalé 101೬ chandra-süryyàdigalé nayana 
patilavé hele méghanzi]à jatá-bandha 4-jati-bandhadalli sünya-lihga véda-puranangalé karana 
nakshatranzaló pushpa chandra-prakasavé vibhiti ashta-kulaparvvatangalé rudrakshe sapta-samu- 
drangale kimandala bhuvana-srishtiyé kante div4-ritrigalé matha shadu-ritugalé shadu-sthala 
mahA-Sishané kati-sitra paripürnna-jfiánav3 paücha-mud:é tri-kila-jianavé mahad-aiSvaryya maha- 
Màravé danda sad-gunavà karpara kulavé S'iva-kula yint-appa anddi-Jangamavé jagadd-hitartthav- 
Agi cherisida kramav ent endare jüiua-kriyi-svarüpanu sarvvinga-lingi shat-sthala-jüáni sarvya- 
chara-sampanna paidédaka-prasAda-pratishtichirryara  ashtávaranilinkarana dvaitadvaita-timira- 
márttandanum yint-appa divya-S'iva-vó ri-Siddalingóivarahge samyag-jfiindédayavagi samsara-hé .. 
vam mali Sarenu-hokka Sishya-janangala náma-parikramang^l antendale (disciples named) inte 
ivaru-mukyaváda bhakta-m&héivararggs shad t-sthala-jfiàna-lingànza-sammandha 5810 11858 ékirtha. 
mam bd ln si muktaram nid: shadi valy cirtav-ÀAzi ^niduva kriyega! lla nishpattry-agi Yele- 
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yüralli tamige kattisida matadalli S'iva-yóga-samádhi-sannarddar-àdaru Tóntada-svàmiya páda-padmá- 
rádhakar-àda Dánivása-nivásigal-àda Chennaráya-Vadeyaru Chennaraya-Vadeyara makkalu Lingappa- 
Vadeyaru Lingappa-Vadeyara makkalu padédaka-prasida-sampannar-ada Chenna-Virappa-Vadeyaru 
Chenna-Virappa-Vadeyar sati Parvatamma dampatigalu tamma bhaktiyinda Tóntada-svámige kalla- 
Matava kattabék-endu Chittiga-dévarige padártamam  namaskàramam mádalági bhakti-padirtamam 
kaikondu Yedeyürige bijayam geydu Tóntada-svàmige kalla-matavanu Yantu-jadeya-bageya hiri yaru 
Chittiga-dévara kattisidaru Yedeyüra-staladali Ada kodagi-mánya nityá- banda kánike simé-méle 
tanda nandàdipada kanike yishtu yi-matada hirira Pachekanteya ^ Chenna-Mallikàrjuna-dévaradu 
Yantu-jade-bageya hiriru Chittiga-dévaru padada  pura-vargaü saha mukadalli banda kaniky 
Tóntada-svàmiya daséhada dravya yi-matadalli Tóntada-ívàmiya dásóhavanu Chittiga-dévaru 
yidsida .. dali vadeyaru bhaktaru vappida satpurusaru yi-dásóhavanu máduvaru yi-dravyaTéntada- 
svamiya dásóhakke salluvadu (rest illegible). , 


TIPTUR TALUQ 


[d 


SON 
1 


At Turuvékere (Turuvekere hobli), on copper plates in possession of Vithalayya. 
(Ta) (Négart characters). 
gri-Ganésaya namah 
namas tuhga-&o, | 
Harér lilà-varáhasya damshtrà-dandas sa patu vah | 
Hémádri-kala$à yatra dhatri chhatra-$riyam dadhau | 
kalyanayastu tal dina pratyüha-timiripalam | 
yad gajó'py Agajódbhütam Har.nàpi cha pájyaté | 
asti khiramayàl dàviir mathyamindn mahimbudh \) | 
navanitam ivódbhütam apanita-tamó mahah | 
(I b) tasyásit tanayas tapóbhir atulair anvartha-nàmá Budhah 
punyair asya Pardrava bhuja-balair rájfiàm dvishám nighnatah | 
tasyAyur Nahushó'tha tasya parushó yuddhà Yayátih kshitau 
khyátas tasya tu Turvasur Vasu-nibhas Sri-Dévayáni-patéh || 
tad-vaméé Dévaki-jinir didipé Timma-bhüpatih | 
yasasvi Tuluvéndréshu Yadóh Krishna ivánvayé | 
tató bhàd Bukkamá-jànir lévara-kshitipalakah | 
atrásam a-guna-bhram$am mauli-ratnam mabibhujám | 
sarasad udabhüt tasman Narasávanipálakah | 
Dévaki-nanda (ZT a) nat Kàmó Dévaki-nandanád iva | 
vividas sukritóddáma-saiva-mangala-kárakah || 
Kavérim à$u 0೩11171 bihalv-jala-rayàm tim vilaüghyaiva Satrum 
jiva-gráham grihitvà samiti bhuja-balát tam cha r&jyam tadiyam | 
kritvà S'riranga-pürvam tad api nija-vasê pattanam yó babhásé 
kirti-stambham nikhiya tribhuvana-vibudha-stüyamánápadánah || 
Chéram Chólam cha Pandyam tad api cha Madhurá-vallabham mána-bhüsham 
viryódagram Turushkam Gajapati-nripatim chápi jitvà tad-anyán | 
à-Gangàá-tira-Lanká-prathama-charama-bhübhrit-tatàntam (IIb) nitántam 
khyátah kshónipitiuám srajam iva 817858 sisanam yo vyatanit || 
Tippáji-Nàgalà-Dévyóh Kausalyá-éri-Sumitrayóh | 
dévyór iva Nrisimhéndrat tasmát Panktirathád iva | 
jatau vira-Nrisimhéndrachyuténdra-mahipatt | 
Sakabdah S'alivahakhya-vatsaréna chatu$-$atam || 
*chatush-shashty-uttaram chaiva sahasram ganita-kramát | 
Nandané vatsaré Slaghyé Magha-masé tu paurnimá || 
uparága-yuté punyé kAlé subha-diné Bhrigau || 
Tungabhadra-nadi-tiré Virüpáksbasya sannidhau | 
su-prasannó mahódáró Achyuténdra-mahipatih | 
*So in the original: Nandana == 1454, 
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(here follow names £c. of vrittidárs) 
ashtadagaita vrittinàm kritvà ràj&ti-dhármikah | 
avasan na(ZV b)garim énàm Nalinávati-samjüitàm || 
188788 cha pirva-dig-bhagé Bhairavádrir iti sthitah | 
tasyádrér dakshiné bhágé nàmná Lingana-palaka | 
S'rinivásapuri chéti prati- nàmná cha visruta | 
tasyás tu pürva-dig-bhigà Háàjigallür iti sthitah | 
tasyá$ chagnéya-dig-bhagé Dauddhàvásà maha-puri | 
Kalavatiti vikhyata tüttaré harinatavi || 
évam virájita-gràma-ratné sasya-manóhareé | 
navabhyó dvija-varyébhyó vrittir étà dadau nripah || 
vapi-kipa-tatakadi-nikshépais cha samanvitah | 
putra-pautrádibhir bhózyáh kramasas chandra-tàrakam | 
sa-hiranyódaka-dh irábhir dadàv Achyuta-bhüpatih | 

(usual final verses) *$ri-Virüpáksha 

2 
At Turuvikere, (same hobli), on a stone in the mukha-mantapa of the Channigaráya temple 


(North) svasti samasta-bhuvanisrayam Sri-prithvi-vallabham maharajadhiraja paramé$varam Dvárá- 
vati-pura-varádhi$varam Yádava-kulàmbara-dyumani saryvajfia-chidimani Maleràja-rája Maleparo- 
Ju ganda kadana-prachanda gandabhérundan a-saháya-éüra sS'aniváàra-$iddhi Giridurga-malla 
chalad-anka-Rama vairibha-kanthirava Magara-rijya-nirmülana Chó]a-rájya-pratishthácháryarum 
appa Hoysala bhuja-bala ári-vira-Nàrasimha-Dóvarasaia kaiyallu ériman-mahá-pradhánam sandhi- 
vigrahi Sóvanna-dannáyakaru Turuveyakereya dhárá-pürvakav agi hadardu vrittiyáàgi agrahárava- 
nou madi grimad-sarvadhikiri S'ankara .. ... dhruva-vundigeyági mádisi kotta krama | Saka- 
varusha 1185 neya Rudhiródgári-samvatsarada Chavitra-ba 7 À- | dandu svasti samasta-prasasti- 
sahitam Srimat-sarva-namasya. ...... agraháram sarva-bàdhà-parihárav-àgi se .. .. ......., o, 
Turuveyakereya $rimad-asósha-mahájananga]u tammolu sarvaikamatyavági Kantenupádhyáyara 
Vithannagala másaveggadetanadallu Tuguveyakereya samasta-halligala gadde-beddalugalu katte- 
kiru-kattingalaha ágámiga]u sahita anubhavadindatim gadde-beddalugala fankhyeindatim varna- 
dindaüm Aru-prajegalindaiim honnidindaüm sarvatim 5210710176 yentu-tara mádiddara undigeyan 
ikkikomballi mádida sameya-patrada kramav ent endare (here fotlow details of regulations made 
in regard to dry fields ಹೀ) 

i-Sdsana-maryyddeyan 4ru miridadam chakravartti ‘vira-NArasimha- Dévarasar-ine Sévanna-dan- 
nayakara Ane a$ésha-mahájanam tamma tamma  mahá-pitrugan-àné tamma ishtà-dévategan-ánó | 
int appudakke à-mahájanangala $ri-hastada voppa | j$ri-Prasanna-Hariharaf | á-samvatsarada 
Karttika-ba 10 Va- | dandu Bhadraya Vasudéva-kramitara mása.veggadetanadalli mahajanangalum 
Sévauna-lannaykarum Dáseyana maga Sdvannange tóta-sthalavági ayvattu-müru-kamba-gaddeya- 
num yinnüru-kamba-beddalanum hanneradu-kai maneya nivésanavanum dháreyan eradu sva-ruchi- 
yindavum kottevu int appudakke &-mahAijanangala éri-hastada oppa | fSri-Prasanna-Hariharat | 
Danniykara voppa | téri-Harihara | 

3 


On the top of the mukha-mantapa of the entrance of the same temple. 


Rudhiródgári-samvatsarada S'ravana-ba 5 Brihavà 1 svasti samasta-prasasti-sahitam §rimat-sarvva- 
namasyada piriya-agraháram Sarvvaiia-sri-Vijaya-Narasimhapurav ida Turuveyakereya srimad-asé- 


————— —— 


*In Kannada characters. +In Nagari-characters. 
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a&ósha-mahájanatgalu tammolu sarvvaika-matyavagi Sthitiya Govinda-kramitara masa-veggadetana- 
dalli à-Prasanna-Channa-Ké$ava-dévara dévAlyadalli maha-sabhey-Agi neradidu grimad-Aradhya- 
Kotisankara-vritti 2 kkam Sémanathasamudrada kelagina tóta-stha]ada práptake selavagi ಗ 
halliya 10767೩ kelage yéka-sthalav-agiyé mádida 6118-6862180 kramav ent endade (here follow details 
of gift) yint i-mariy&deyalu 4ri-Prasanna-Chenna-Kégava-dévara dévalyadalli sva-ruchy& vodambattu 
barasi-kotta  silà-$àsana yint-appudakke -mahdjanangajla éri-hastada voppa *sri-Prasanna- 
Haribara* mangala mahé Sri éri sénabóva Svámiya baraha 


4 
In the same temple, on a stone beam. 


(West side) Prabhava-samvatsarada Chaitra-su 1 S'a | svasti samasta-prasasti-sahitam árimat-sarvva- 
namasyada piriy-agraháram Sarvvajfia-éri-Vijaya-Nárásimhapurav&da Turuveyakereya érimad asésha- 
mahájanaügalu tammolu sarvvaikamatyav-ági Sahkannana mása-veggadetanadalli Srimanu mahá- 
pradhánam sandhi-vigrahi Sóvanna-danpáyakarige &ri-Prasanna-Chenna-Kés5ava-dévara kérlyg 
badaga-vagila modala-maneya 26 kai nevésanavanum | dvitiyada hasugeyali Hulleyadinné-sahita 
nalyatta-eradu mettina galeyallikamba 430 téta-sthalavanum a-chandrarka-sthayiyagi sarvva-badha 
parihàrav-àgi sarvva-namasyav-fgi sva-ruchyàgi vodambattu yamma yajamanange dhárá-pürvvakam 
madi kotteü | Góvinda-bhattarige 4-mahajanangalu dina-svardpav-Agi kotta gadde müvatta-àru- 
mettina galeyalli | Sásaveya-dinneyalli kamba 31 Adanahalliya kereya kelage kamba 80 4-beddalu 
vürim tenka ka 600 i-gadde-beddalingeüm &-Góvinda-bhattarige krayava kodasi à-Sóvanna-dannáya- 
karige navu mundittu dhAreyan erasikondu kotteva Hulleya (north side) ge.. .. prati-kshétrav-ági- 
&-sthánikaran odambadisi Mávinahalliya beddalalu Yimmadigattinalli ikkidevu a-tattinavarige à- 
prati-kshétravanu Mávinagondiyalli kottevu int-appudakke &-mahajanangala éri-hastada voppa * ri 
Prasanna-Harihara | 


5 


On a stone to the right of the same temple. 


svasti Éri jayábhyudaya-S'áliváhana-$aka-varsha 1471 neya vartamánakke saluva Saumya-sam- 
vatsarada Kartika-ba 10 yalu érimatu Srimanu mà . mandaléivara.. .. .. Vetkatayya-Déva.mahá- 


arasugalige ... ...... Timma-Rájayanavarà Nayara..............+. «...ayanavard Venkatadri- 
Rájagalige punyavágabék-endu Turuveyakereya  Chennigaráyage ubhaya ... mahótsava-nimittav- 
Agi.. .. modal-ériyali gadde kham 2 ko2...... Udagana-nidige.... kham 8 Nilittinahalliyali dadhya- 


$dana-nivédyakka Salavagi-kotadu .. .., yi-séveyu à-chandrárka-stháyiy-Àgi naladu barasuvadn | 
(usual final verses) 
6 
On the left wall of the mukha-mantapa of the same temple. 


&ubham astu svasti Sri jaydbhyudaya-Silivahana-Saka- | sam 1472 neya Sádhárana.samvatsarada 
Bhádrapada 10 llu | $riinan-maháráàjàdhiràia rája-paramé$vara $ri-vira-pratápa $ri-vira-Sadá£iva- 
p ] | | p 
^ ae e A , ^ ^ "aed A ^ A 
Rayard Vijayanagaradallůù prethvt-rajyam geyutiralů $riman-mahá-mapdaléévara | Atréya-gotrada 
A i : í 
Apastamba-sûtrada Yajus-SAkheya | Sdma-vamsddbhava ......... eos o y Rajayyanavara makka- 
lu Jagannatha-Rajayyanavaru pálisida Sampize-simeya Turivékereya Chennigariyana ârôga- 
neya amritapidigü da$amiya mahóchavaha Bavanahallige prati-námadhéyav-àda Jagannatha- 
»gpuravanu | Tuügabhadrà-tirada — Vithalésvarana sannidhiyali punya-kAladali | tamma tande- 


* In Nágari characters. 
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galige punyav ágabékendu OChennigaráyana padake samarpisi kotteü | yi-gramada * chatus-sime- 
volagulla | kádárambha-niràrambha-sakala-sunka-suvarnádáya-sarwa-sàmyaü saludubahudu endu 
kotta dana-sadhana | (usual final verses) 


7 


On a stone of the mukha-mantapa of the By&tardgasvámi temple. 


x 
Raudri-náma-samvatsa:a-S'rávana-ba 5 lu Penagonde-ISvara-Setti Nafijama-Setti-komara Páta- 
Setti.... Bétardya-svamige nimma priya-si$yaru nitya-séve madutam yidhéve 


8 


At the same village, on a stone in the S'ankarés’vara temple. 


Ká]ayukti-samvatsara-Bhádrapada-bahu]e .... svasti samasta-pragasti-sabitam  érimat-prat&pa- 
chakravarti Hoyisana-bhujabala-ériman-Narasimha-Dévarasara kaiyallu ériman-maha-pradhanam 
sandhi-vigrahi Sémanitha-Nayakaru dhár&-pürvakav-àgi hadeda éri-Vijayanarasimhapurav-dda 
Tuyuvékereyanu agrahárava máduvalli svasti griman-maha-samanta Kadamba-kanthirava Marugalu- 
nad-Ajva Sri-Raman&tha-dévara — divya-&ri-p&da-padmár&dhakarum para-bala-sidhakarum appa 
Kaidálada Malla-Dévana maga Ganga-Dévaru A-Turuvékereya (villages named) mukhyav-&dasásana- 
stav-aha samasta-halli-hiri-yfrugalalli 186 komba manneyada honnanu 4-Vijayanarasimhapuray- 
ada  Turuveyakeyeya  mahájanangaligà 4-Ganga-Dévanu  sva-ruchiy-àgi vodambattu &-chand- 
rarkay-Agi dháàrá-pürrakam midi kottanu yint-appudakke  Gaüga-Dóvana  sva.hastad-oppsári- 
Raman&tha 


9 


At the same village, on copper plates in possession of Gópála- Dikshita. 
(In Nagar eharsoters.) 
(7) éri-Ganadhipatayé namah | 
namas tuhga-&c, | 


avyàd a-vyáhataisvarya-káranó Váranánanah | 

vara-das tivra-timira-mihird Hara-nandanah || 

érimán &di-Varáhó yah sriyam disatu bhüyasim | 

gidham à lihgità yóna] médini módaté sada | 

asti kaustubha-kalp idru-káinadliónu-sahódarah | 

Ramanujas Sudhàánà hah kshira-ságara-sambhavah | 

udabhüd anvayé tasya Yadur náma mahipatih | 

palitam yat-kulinéna Vásudévéna bhütalam || 

abhût tasya kulé érimin a-bhangura-gunódayah | 
apasta-duritasangahiSangamé n&ma bhüpatih | 

asan Hariharah Kampa-Rayé Bukka-mahipatih | 

Márapó Muddapas chéti kumárás tasya bhüpatéh | 

pafichánàm madhyamas téshám prakhyátó Bukka-bhüpatih | 
prachanda-vikramó madhyé Pándavánàm ivárjunah || 
dik-karindra-duradhara-dakshina-skandha-bandhurah | 
Bukka-Raya-sutas érimán âśîd áhava-karkaáah | 

yad-yodhé yudha-rangé vidadhati paritas tàndavam mandalágré 
vaktré $ushkás Turushká bahu-bhaya-bharitah Konkanah S'ankapá&... | 
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Andhra randhrani dhávanty adh.. itim adhigiré Gurjara jarjarangah 

Kàmnbójá chhinna-dhairyás sapadi.. .. prápta-bhang&h Kalinga | 

rájádhirájas téjasvi yo raja-paramésvarah | 

müru-ráyara-gandánkah para-ráya-bliayankarah | 

Hindu-Ráya-Suratránah dushta-sárdüla-mardanah | 

tasya Gaurambika nàma mahishi samajáyata || 

mananiya-guni Máyá-vallabhasya yathà Rama | 

Kapardinó yathà Gauri S'achiva Namuchi-dvishah | 

Pitamaha (11 a) sya Savitri Chháyà Dinamanér iva | 

vilàsa-vibhramóllàsa-tiraskrita-Tilóttamà | 

Anasüyàpi sasiya yat-pátivratya-sampadá | 

ahina-bhóga-samsaktir asau raja-sikhamanih | 

tasyàm Hariharam Gauryam kumáram udapádayat | 

Sishtàn samrakshita yas cha dushtandm api nigrahah | 

labdhárthaih vidushàm sarthaih $làghyó Hariharátmajah 1 

yasmin shódasa-dánànám yagasi parisébhité | 

dán&mbu-dhàrayà tasya vardhanté dharma-pádapáh | 

alankrité S'aka.... avatàraezunéndubhih | 

Vibhavé S'ravané misi krishna-pakshé gubhé diné 1 

ashtamyam Róhini-yukté Hémakütáchalé sthité || 

&ri-Tungabhadrà-parikhé nagaré Vijayahvayé | 

pitrinam punya-lók&rtham éri-Virfipaksha-sannidhau | * 

srimat-Kásyapa-gótriya Yajus-SAkhávalambiné | 

santatánna-pradátré cha sakalagama-védiné || 

niti-sastra-pravindya sadè san-márga-vartiné | 

anigam krita-punyáya saméritimarabhtruhé || 

bhi-dana-patrabhitaya bhiimidévagrayayiné | 

vivada-Gandapallika-.. .. .. -karatalaya cha | 

Nagi-bhattasya putráya sarvaganya-guniya cha | 

Malli-bhattáya varyaya bhisur ndriya dhimató || 

&ri- . sanakhye sati Vagga-n&ádu-mahattaré .. ,..próma-simani | 

tatika-.. livana-bhagi-Turvékere-sthalé sasya=phalam (ZID) samriddham | 
(other villages named) 
étéshàm Manu-saükhyán&m grimanam ..... sthitam | 
Ayyarasanahally-Akhyam Takasa .... purábhidam | 
sarvamanyam chatus-sima-sashta-bhoga-samanvitam | 
nidhi-nikshépa-pAishanAdy-ashta-bhogair athétaraih ॥ 
vividhais tu phalair yuktam sa-tatakam sa-bhiruham | 
4-chandra-tarakam pirvam datug chápi nijéchchhaya || 
stimadd-Harihara-Rajéndra-maharajo mahá-manàh | 
sa-hiranya-payó-dhárà-pürvakam dattavàn muda || 
asyagrahara-varyasya chatus-sf ná-vinirnayah | 
sarvéshim sukha-bédhaya likhyaté déSa-bhashaya || 


(here follow details of boundaries) 


A í 
i (TIT a)Atréyánàm Yajushi Kot dóvàrádhyasyá .. grajô bódha-mártih | 
chakré samyak sarva-sástra-pravina$ $lókán étin Mallan&rádhya-varyah [| 
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idam akhila-rája-&ékhara-madhukara-jhénkára-gita-imáhàtmyam | 
$rimadd-Haribaréndra-nripatés $ásanam achalaika-párijátasya || 
tvashtra yach-chhásana-svámi-Sásanóna vinirmitam | 
Sàsanách&rya-varyéna Nagidévéna $ilpiná || 


*&ri-Virüp&ksha 
10 : 


(usual final verses) 


At Mádiha]i& (same hobli), on a stone in Huchcha’s field. 
svasti ri Kachchiya-Gaügana pattan-gattida mürauó varishadandu Davarahgada Dodipandigaliyu 
Kellàürum Kabürum olanike Karvira tuguvam Nolambana pari bandu Hermmágeyapa]liyol ikke 
kondu paridaidi balavam manam máüdalisi mundana puyyala pindikki mundági Sirivurada halamége 
turuvan ikkisi magu]lda barut ildode Kadderayyana magam Gujjanandi- ......ka]]a .. orvvane 


nindan endu kádidan 
11 


At the same village, on a virakal in Anantaiya’s field. 
svasti éri Ko]uvaniyara Nagavarayyam Bellartthada gávundam turu pariyale sattam 
12 


A 
At Gotnakere (same hobli), on a stone near the Is'vara temple. 


namas tuiga-&c. | 

SVAGU sane ಸಭ ಗ್ಗ ಯು el 

vastu jagaj- . .. dayd-vilasitavasam lô- | 

ka aM CAMERE CONCERN 

vistara-stanam eseva Hoysa]a-vaméam || 
Yadu-kula-sudhambunidhiyolu .udadhi .. ............ 4 
kirtti Hoysa]a-kshitipálam | 


Yadu-vaméa-kalpa-vrikehadol | 
odavida nija-sakhe tàn enutt udayisidam | 
ET BSN ios tl 

35 lines gone) 


S'aka-varushat 1205 daneya Párthiva-samvatsarada Bhádrapada-suddha 10 S6-dandu éri-vira-Nára.. 
simha-Dévarasara pàda-padmópajivi Hiriyahal]i... Laláma-dévan átana tamma Hadivara-Sévanna- 
navaru tamma tayi Kelgereya pattana-svàmi Kirti-S'ettiya magalu 1187008167೩ hesaralu Gottegana- 
kereyallu S’iva-linga-pratisht yam madi kereyam katti à-Maüchéávara-dévara 2113 a-püje-paticha- 
parva-anga-bhoga-ranga-bh6oga-khanda-sphutita-jirndddharakkam matha-pati-tapódhanar-áhára-d4- 
nakkamvagi Lakulada samaya-sa muddharanar-appa  Maüchavveya putraru Lalála-dóva átana 
tamma Sómaunanavara bhrátri Niganna Singanna Ailappa Bhoppi-Settiy emb ivar ellaram à-Mariché- 
évaraedévara sthánikar-àgi kalam karchi dhárá-pürvakam mádi Hadihára-Lalála-dévana tamma 


(vest effaced) 
13 


A 
At Tumbepura (Mayisandra hobli), on a stone in front of the Is'vara temple. 


namas tunga-&c. || 
svasti 51% sama[sta]-bhuvanásrayam prithvi-vallabham mahárájádhirája paraméávara Dvaravati-pura- 
varadhigvara Yádava-kulàmbara-sikbá ... | sorvvajtia-hüdámani | Maleraja-raja | Malaparol ganda 


* In Kannada. characterse + Son the original. 
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ganda-bhérunda | kadana-prachandan a-saháya-süra | ékanga-vira Sanivara-siddhi | Giridurgga- 
malla chalad-anka-Ràma | vairibha.... | Magara-rájya-nirmála | Pándya-kula-samuddharana | 
'Chó]a-rájya-pratishthàcháryya | nissanka-pratipa-chakravartti Hósala-&ri-vira-Sómésvara-Dévara- 
saru pritvi-rajyam geyvutt-ire Hattagara Ammeya-Nayka Ayibaya-Nàyakanu SdméSvara-Dévaran 
uparjisi | dhàrá-pürvakavági hadadu | gana-vrittiya madi Acharavanta-dévam mukhya...ippattu 
... Virddhikrituesamvatsara-Kartika-su 1 Sô (here follow names ಓಂ. of vrittiddrs and usual final verse) 


14 


At Benkikere (same hebli), on a stone near the dom temple. 
‘svasti $riman-mabá-mandalésvara Tribhuvanamalla Talakádu-gonda Hoysala-Dévaru Uchchangi- 
rajadhaniyole rijyam geyyutt ire Saka-varisba .. 1059 neya Pingala-samvachcharadandu Kuka-nid- 
Alva Biraya-Nayaka sukhadinda Kàdasüra àlutt ire Hulive Chati-Gaudana magam Malla Gauda 
tamma Bamma-Gauda Jaka-Gauda Bankiyakereya à]utt ire Mahádévara pratishthe midi dóvargge 
bita bhimi Karadigere niruvari-sahita Hiriyakereya salage 1 ka 10 beddale salage 1 i-dêva- 
stinakke bitta bümige odeya Vimalagakti-jiyaru (usual imprecatory phrases). 


15 


At the same village, on a virkal in front of the village, 
svasti Sri vijayábhyudaya-S'aka-varusham 1.. 6 neya S'óbhakrit.samvatsarada Kártika-$u 14 $ri- 
matu mahá-mandalé$vara ari-ráya-vibáda ......... .......rájyam ge .. ...... .. 


16 


On a 2nd virakal in the same place. 


svasti sri vijayábhyudaya-S'aka-varusha 1266 neya Tarana-samvatsarada ............. . rimanu-maha- 
mandaléévaram (rest illegible.) 


17 


At N&galdyura (same hobli) , on a stone in front of the village. 


Dhátu-samvatsara-Bhàdrapada-ba 4 Bu $rimatu Nágalàpurada .. .. .. .. .. mahájanangalu .. .. så- 
vantadhipati........ Nayka Náàkiyana .... ... Naykarugalu hiriya . .. -. kotta kodige vokkalu 
sarvvamánya .......... SAsana .. .. .. utsáha-mánya ....... 


21 


At 71040581" (same hobli), on a virakal in front of the Bairédéva temple. 

‘svasti samasta-bhuvanasrayam $ri-prithvi-vallabham | mahárájádhirájam paramésvaram’ Dvárávati- 
pura-varádhisvaram YaAdava-kulambara-dyumani sarvajfia-chidimani Malerdja-riia Maleparolu 
ganda ganda-bhérun la kadana-prachandan ékinza-viran a-saháya-süra Sanivara-siddhi Giridurga- 
malla ehalad-anka-Ràma ........ Màlava-rájya-nirmüla Pandya-digipatta Chó]a-r&jya-pratishtà- 
‘charyya nissanka-pratapa vira-Hoysana-Ballaha-chakravarti vira-Sémé$vara-Dévaru Chola-rajyadalli 
prituvi-rájyam geyutam ire svasti Sriman-maha-Vira-Rajyada Chó]a-Kukala-nàd-à]uva hosa-birudara 
ganda todarddra gala... Bima sitagara ganda Kadastra Kaleya-Nayakani Apparasa...... 

layanü kádid-andu Héma]ambi-samvatsarada Vaisakha-suddha 3 Brihavàradalu Káva-gaüdana 


maga Kétaya kuduré-kalagadali kadi muktan ádanu 
19 
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22 
At the same place, on a 2nd vbrakal 


svasti samasta-bhuvandsrayam gri-prithvi-vallabham | maháráj&dhirájam ........ pura-varddhisva.. 
ram Yádava-kulàmbara-dyumani sarvajfa-chüdámani Maleraja-raja Maleparolu ganda ganda-bhé- 
runda kadana-prachandan ékáhga-viran a-saháya-süra Sanivára-siddhi Giridurga-malla chalad-anka- 
Rima vairibha-kanthirava Magara-rájya-nirmü]a Pandya-kula-samuddharana Chélu-rajya-pratishta- 
chárya nissanka-pratapa-chakravarti ^ Hoysala-éri-vira-Nárasimha-Dévarasaru Dorasamudrada 
olage pritvi-rájyam geyuttire svasti Sri jayabhyudaya ......S'aka-varusha 1187 neya Kródbana- 
samvatsarada S'rávana-su 12 A &rimanu-mahá-Sámanta  Chóla-Kukula-nàd-àluva 088-0110687೩ 
ganda todardara gala Alura Bhima sita[gara] ganda Kádasüra Kádaya-Nàyakananu Nárasimha- 
Dévanu dali hêli .. ,. .. Kádayana magam Nása................nilsida ............. 


23 
At the same place, on a 3rd virakal. 


svasti samasta-bhuvanásrayam éri-prithvi-vallabham mahárájádhirájam paramésvaram Dvaravati-pura- 
varadhisvaram Yáàdava-kulàmbara-dyumani sarvajüa-chüdàmani Malerája-rája Maleparo]u ganda 
ganda-bérunda kadana-prachandan ékánga-viran a-saháya-süra Sanivára-siddhi-Giridurga-malla cha- 
ladeaüka-Ráma  vairibha-kanthirava Magara-rájya-nirmüla Pándya-disápatta Chó]u-rájya-pratishtá- 
chàryya nissaika-pratapa vira-Hoysala-Ballaha-chakravarti vira-Sdmésvara-Dévaru Chó]u-rájyadalu 
prithuvi-rájyam geyutav ire Parábhava-samvatsarada Kártika-su 6 .. .. .. .. varadandu Saka-varuga- 
1168 1೩೬6೩6೩1೬೩ $rimanu-mahá-vira-Rájéndra-Chóla Kukkala-nád-áluva hosa-birudara ganda todar- 
dara gàla Alüra Bhima sitagara ganda Kadastira Apeya-Náyaka-Kadeya-Nàyaka-Maleya-Nàyaka- 
Madey a-Nayakaru tammolage kádidandu.. .. .. .. Maleya-Ganga kádi muktan Adanu 


24 


On a Ath vtrakal at the same place. 


svasti samasta-bhuvanasrayam  $ri-prithvi-vallabham mahirajadhirajam paraméSvaram parama- 
bhattaraka .......... Yádava-kulàmbara-dyumani  sarvajfia-chüdàmani ........-. Sanivara- 
siddhi .......... Magara-rájya-nirmülana Pándya-rájya-pratishtácháryya.. .. .. .. -. na-bhujabala 

ec ೬ 8amudrada ........ prithvirAjyam geyuttirddalli | $rfmanu-mahá-pradhána Bécheya- 
dannayakaru Sihgeya-dannáykaru  prithvi-ràjyam geyutire | svasti $ri jayábhyudaya-S'aka-varu- 
sha 1247 neya Kródhana-samvatsarada S'rávana-su 2 Bri $rimanu-mahá-sámantádhipati .. .. .. .. 
Kukula-nàdàlva ....... toda ............ birudara ganda si ds .... Bé- 
cheya-dannayka-Singeya-danndykaraou müdalsi Kampila.. .. iridu kondu.. halle dandol.. .. Bécheya. 
dannaykaru tágid alli 


25 
At the same village, on a vtrakal in the west. 


svasti $rIman-mahá-manda]ésvara Tribhuvana-malla Ta]akádu-gonda bhuja-ba]a Vira-Ganga-Hoysa]a- 
Dévaru Dórasamudrada .... .suka-saükathá-vinódadim prithuvi-rajyam .. .. .. Saka-varisha 1068 
neya Durmati-samvatsarada ...... maha........ bayakága vira-Rájéndra.Chól]a Kukkala-náda 
. 5.» ariyalu Chandayya.. .. bidinalu palla .. .. ódida .. ... 


em 99 Fe 99 9೨9 e 99 


ee 90 9999 99 50 99 svargasthan ada 
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A 
At Jadiya (same hobli), on a stone in front of the Is'vara temple. 
namas tunga-&e, || 


svasti samasta-bhuvaná$rayam éri-prithuvi-vallabham mahárájádhirájam paramésvaram Dvárávati- 
pura-varddhisvaram Yadava-kulimbara-dyumayi sarvajia-chüdámani —Malerája-rája Maleparo]u 
ganda ganda-bhérunda kadana-prachandan a-saháya-süra ékanga-vira Sanivára-siddhi Giridurga- 
malla chalad-anka-Ráma vairibha-kanthirava Magara-rájya-nirmü]a Pándya-disápatta . Chó]a-ráiya- 
pratishtácháryya ^ nissaüka-Srinat-pratàpa-chakravarthi ^ Hoysala . ári-vira-Nàrasimha- Dóvaru 
Dórasamudrada nelevidinolu prithvi-rijyam mádutav irddalli 

parama-vibhütiyam taleda dévara dévan apára-mayman â- | 

Girijeya vallabham padedu rakshisug oppuva Ramanathan â- | 

681೩6010 Vira-Ganganan udáranan unnatanam vivékiyam | 

narapati Malli-Dévana tanujanan á$trita-kalpa-bhüjanam | 

ade tóritt alte dili-patalav ade nissAlasvanam vé]al .. .. | 

..... fad-vira-ghantá-dhvani ponmitt .. .. Adala-kuléttungan i-Vtra-Gangam | 

kadanakk eltaudan end &-pidadola giri-gahana-nadi-nága-gáhántarasthar | 

kudid irddar balkutirddar sugidar ugidar alladidar vairi-bhüpar | 

dhurado] idirchchi nindal ari-bhüparan óvade Vira-Ganga-bhi- | 

varan areyatti donkuniyolam nade kurtt irad ettid-&-siram | 

parikisuvága] ên esadudó mudikattire patte-bittu sañ- | 

gara-saraságradalli gudi-gattidal à-jaya-lakshmiy embava] | 

jadiyad i.. .. ninna kade-gang arunódayav Aga] ágal â- | 

Mridan ede-vokkadam Adala-vaméada Mallana putra Ganga ké] | 

bidad idiránta vairiya sirangalu ninna padámbujadalli (.. ]n&m | 

radanipeu endu binnavisut irddudu khalgav id êm pratapiyé || 

Ada]a-ku]a-kama]a-mitram | uditódita-kirtti Malli-Dévara putram | 

kadanado] Ant ari-nikarada | madamam marddisuva simha-küvara-Gangan | 
âtana prasasti || érimanu-mah§-samanta bhujabala-Vira-Ganga-Hoysala-simanta Kadaba-kanthirava 
Marugala-nad-dluva Telunga-mandalikara ganda ganda-pendara mandalika-vira-ghante éri-Raima- 
n&tha-dévara divya-éripàda-padumárádhakarum para-ba]a-sádhakarum appa Kaidá]ada Malli-Dévana 
maga Ganga-Dévanu | svasti 818 Saka-varuga 1181 ne Siddhárti-Chayitra-su 5 Sô | Jedahadalu 
tamm-aridhyaru svasti $rimat-parama-yógindra sakala-ka]à-kóvida atisaya-gunanvita bódhánanda- 
svaripa-aganya-punya lavanyamrita ..... nakara kripá-ságara kámády-ari-shad-vargga-rahita yama- 
niyamady-ashtanga-yéga-niratam yishana-traya-varjjita viéuddha-buddhanupama jiténdriya rága- 
dvésha-sitóshna-sukhásukha-mánápamánádi-dvanda-rahita ^ àpanna-jyya ^ &hára-jaya-nidrá-jaya- 
samanvitarum appa Siva-yógi Siddha-chakravartti Hiriya-Aghamya Sómanátha-dévara pratishte- 
yam midi 4-dévara amritapadi-sri-kariyakke &-Jedahada  Hiriyakereya kelage gadde badagana 
hallada tenkana-dadadalu gadde sa 3 à-Jedahada badaganakadeyalu beddalu kamba 500 4.S’iva- 
lyada chatus-simantarada kallu natta pura-vargga à-dévara éri-káryyake a-Jedahada vitti-olagana 
Dásiyahalliya chatus-simántara-sahita dhárá-pürvvakam m adi kottanu (usual final phrases and verse) 


a-karasya kara-...... gó-sahasra-vadhas smritah | 

kara-pravriddhi-vichchhéd6 gó-sahasra-phaládhikah || 
(other final verse) 

anya-kshétré kritam papam punya-kshétré vina&yati | 

punya-kshétré kritam pêpam vajra-lépó bhavishyati | 
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sva-dattad dvi-gunum ಹಂ. | 

*nashtam kulam küpa-tatáka-vápi-prabhrasbta-ràjyam cha narádhipasya | 

gó-Bráhmanam déva.griham cha nashtam samuddharét tad-dvi-gunam cha punyam{ 
&ri-guru-Sómanátha || | 

lóha-chürnnam chà$ma-chürnnam visham cha jarayéch chiram | 

déva-svam trishu lókéshu na jirnnam iti vi$rutam || 
rijakiyam au-ahguli-prékshagfyam $ri-3ómanátha-dévara sri-karyyake kottantaha yi-kshétravanu 
&-Aghamya-dévara magalu Kalala-dévi gri-kiryyava nadasi tin 4-bhimiyanu anubhavisuvalu 
mangala maha éri sri Sómanátha | 


29 


At béchardk-Hosahallt (Dabbé yatta 001), on a stone in the kulavddi-Dodda’s field. 
Manmatha-samvatsarada Sravana-guddha 1 lu grimatu mahárájádhiráJa A chchuta-Ráàya-mabáráyara 
aliya Ragupati-Raya-maha-arasugalige dharmav ágali yendu Kontamarasaru Dévarasaru Kempa- 
Gondan-o]agàda prajega]u ..... tiyarige binnaham mádalàgi Tandaga...... Aredisahalliya grama 
essee oe ees Rávi-Settiyaru kottu hakisida (usual imprecatory phrases) 


30 


At Tandaga (same hobli), on a stone in the enclosure of the Is vara temple. 


Cae Srimat-Tribhuvanamalla Vira(n Ere]-Gaüga-Poysa]a-Dóvaru prithivi-rájam geyuttiralu Saka 
varisha sásirad-ippattu-müraneya Chitrabhánu-samvatsaradalu Tandigadalu mélalke $rimatu ga .. 
bhérundam nudid-ante gandam Alim munn-umba nàyakara ganda .. ....Bimmannam  Míla. 
sthana-dévargge bitta datti dévara mundana Kara-kereya kelage muttériyind olagdd galde déva. 


bhógam i-dévargge nityá...... nivédyaka-stinaks odeyaru A:nritarasi-panditanu Karttiya-jiyanum 
árvvara.. dadam ೫೦೫೪೪೩ ..... (usual final phrases) Muddaiyyana maga Honneyana likhitam 
31 


At the same temple, on a virakal. 

vasti $rimanu-mah&-manda]ésvaram Malerája-rája Malaparolu ganda Yadava-Narayana Dvárávati- 
pura-varádhisvaram apürbba-Kandarppa mandalika-ghata-sarppa Chó]a-Má]ava-Gürjjara-bhaya-jvara 
Chó]a-kataka-Süpekára Adiyamana benkonda-ganda Chengiriya benkondan Irungol]ana benkonda- 
‘ganda Pandyana behkonda-ganda Masaneya behkonda-ganda Tailapana taleya konda-ganda nerey- 
ódi-ganda kadana-prachanda Talakádu-Gangavádi-Nonambavádi- Banavase-Hánungalu-gonda : bhuja- 
bala-Vira-Gaügan a-saháya-süra Sanivira-siddhi Giridurgga-malla chalad-anka-Ráma kaligal-ankusa 
raya-ganda-bhérunda nissanka-pratapa chakravartti bhuja-bala Hoysala-vira-Ballala-Dé ... ... 
prithvi-rajyam geyiutav iralu | Pramadi-........... .... agrahárada Sankaranáráyapapuraváda 
Tandagada ........ ...ede-ganda ...... kaligal-Abharana gandara-góva Tuluv...... yarum 
Tandagada turuvan ettikondu hóhalli halaram kadi kondu.... . ೬. ......sura-lóka-práptan ádanu 
:Atana hendati paróksha-vinayavági.. .. .. .. viragalla mangala maha ಕೇ! 61% 


32 


At the same temple, on a 2nd virakal, 
-svasti  ériman-raahá-mandaléévaram — Talakádu-Kongu-Nangali-Uchchangi-Banavase-Hánungalu- 
gonda bhuja-bala-Vira-Ganga-Vishnuvarddhana pratápa-H0sa]a-Nárasimha-Dévaru Dórasamudrada 
“bidikeyalu suka-sankatà-vinódadim rájyam geyvuttiralu Subhánu-samvatsarada Migha-sudha- 


*So in the original. 
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pafchami-Brihavàrad-andu Tandagada tuyu harivali ........ kiya Honnaveya su-putr& Uraki- 
Halleya turuvam magurchchi sura-lóka-prápta n Ada Atana anna tajêra Naneya Halleya hendati 
Kétave paróksha-vinayavàgi kalla nilisidaru || Kétaliya putra Surasati-ganangala .. .... machcha- 
ripa prasáditarige mastaka-süla ari-biruda-prasádiga]a ganda-gattari todardara ankusa ೩5೩617೩ 
Malloja mádida kalu mangala maha rt Sri 


33 


At the same village, on a stone in the Ghenna-Kés'ava temple. 


svasti Sri vijayAbhyudaya-S’alivahana-Saka-varusha 1471 neya Saumya-samvatsarada Vai$Akha-&u 
15 S'ukravàra-sóma-grahaga-punya-káladalu ériman-maha- inandalesvars dg AN 
Rámaráju-komára .. ....-Déva .. .. .. arasugala komáranu Ma. ...... Tandagada Choo 

eec ೨೬ ೬ dinaü vondake eradu padi ....... ayigulada gaddénu ........... varusha .... 


34 


At the same village, on the stone beam of the door of the Channa-Kés'ava temple, 
A 


A 
svasti Srimatu Nala-samvatsarada Aáévayuja;suddba-pafchami-Adivàradandu | aiósha-mashà-.... 
samasta-bhakta-janaüga]uv irddu mádida .. .. .... ad ent endade éri-Tandegada éri-Chenna-K égava- 
dévara hiriya-kereyam tótadal àdantaha.. .. mánika-bhandára (imprecatory phrases) 


35 


At Hulikal (same hobli), on a vtrakal near the Kauiés' vara temple, 

svasti samasta-prasasti-sahitam $riman mahd-mandalésvaram Tribhuvana-malla Talakadu-Kongu™ 
Nangali-Banavase ........ .. Hanangal-Uchchangi-Belvalam-olagad anéka-durggahgala ........ 
eesse ees. Vikrama-bhuja-bala Sri-Vishnuvarddhana-Dévara putra §ciman-mahd-mandaléévara 
pratapa-Hoysala-Sri-Narasimha-Dévara putra sriman-maha-mandalésvaran a-saháya niSSanka-malla 

... Sama-sahasa vikrama-bhuia-bala Sri-vira-Ballala-Dévaru Nandana-samvatsarada modala.. . 
E. eru. eee ve os saad mastaka.. agi ಟ್‌ 97^ Aashtasnigraha-sishta-pratips]- 
anadim sukha-sankathá-vinódadim Dorasamudrada  nelevidinalu ràjyam geyuttire........ tana 
mahádéviy arddhanga-Lakshmi savati-mukha-darppane savati-gandhavàrane áriman-mahá- manda- 
léávari Bammala-Déviya .... samasta-vastu-guna-sampannanum svdmiesampannanum 811-11೩ 
Ballalana $ri-pàda-padmópajiviyum appa Srimatu Mokhari-Lakhayaga]ge Nirugunde-nàda Huli.. .. n 
Aluttav iddali . Jayazonds-gaundana sama-ba]a la Gottiraya-Setti-ganda Kanna-zandaüge kottu nada- 
huttire Vikári-samvatsarad ASada-ba 6 Bu Sankamana Hwiya-ràjya...]adali shtaya-Náyakana tam- 


ma Malli-Nàyaka Jede-Nàyakanu Sáhani- . . tamada.... Maranda-Setti .......... Gotüru mádi- 
kond irddan and &-müvarum munid 4.. kondu.. .....àri .... +... «see. +.. + Surige-gondu 
Eni d ಟ್‌ ಲ್‌ ಚೀ ಬಬ kb Sang a ಊಟ ee Peas ana bal-mán- 


isa Kalle-Nayaks ndrayvatt-okkalu muridátan-apna Marandi ಬ ಟ್‌ maga Mára-gaunda 
Máchaya Biraya .. .. ....... see se barasi nilisida . 


37 


At Indunáranahajli (same hobli), on a vérakil at the village entrance. 


svasti Srimatu pritvi-vallabha mabhárájádhirája paramésvara parama-bhattaraka  para-ba]a-sádhaka 
Giridurgga-mallan asaháya-süra nissanka-pratapa-chakravartti vira-Ballá]a-Dévara seses... ... 
ಪೂ ೬ ೬ e.  Belevidino].... se.. .. pritvi-rajyam geyyuttam ire | tad-pàda-padmópajivi | atula-bala 
ಪೂ esse oe kamala-marttanda toda.. .. mare-vokkara kiva maha-virdvatara dévatàemánya mriga- 


-s&árdüla.. .. rigóda-nádálva savanta-ka.. .. nàmádi...... hitam tat-pàda-padmópajvi | Àhava ,, . jana- 
a. ee Vinódanum . .. .. kula-kama]a-márttandanum.. ... --. Maücha.gaudanum......... nànà.vinóda.. 


: 20 
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.cputtidam .......... barapa .. ...... 120 neya ....- ಪಳ್ಳ! Asva 221111 ese 
tivarad-andu................ Sóvi-Ráya-Dévana hendati .. .... payage . .. -- .. Maficha-goudang 
SU-putra .. ..........- nilisi (rest effaced) 


38 
At Vitthaladévanahalli (same hobli), on a stone on the tank bund. 
namaé S'ivàya 
namas tunga-&c. || 


. déva .., su-dinam .......-.......- balam ta.... | 
vidya-balam........0...00... Wa La... -. < ghri-yugam smarami || 


Váàsudév&ya ..................- ಟಗ 2 ಯ EUR SA | 
yavach chandrasya süryyasya ರೂರ ese pki | 


81881 árimatu Vikrama-kilada Nandana-samvatsarada Chaitra-suddha-paurnamiy Adivkrad- ando 
áriman-mahá-mandalésvara Malerája-ràja Maleparo] ganda Yádava-Náráyana Dvárávati-pura-vará- 
dhlSvara ............ rüpa-Kandarppa mandalika-ghatasarppa Chóla-Májava-Gharjjara-bhaya-jvara... 
DER de sürekáran Adiyamana benkonda-ganda Chehgiriya benkonda-ganda Iruügo]ana benkonda 
Noob nayana benkonda-ganda Pándyana benkonda-ganda .........lapana  tale-gonda-ganda 
ಟೂ -o -e MaNdaléévara Tribhuvanamalla Talakádu-Gahgavádi-Nonambavádi.Banavase .. .. .. 
gonda bhujabala Vira-Ganga-pratipa-Hoyisana-éri-Narasimha-Davaru ....... . purada-vidinalu su- 
kha-sankathá-vinódadim prithuvi-rajyam geyyuttam ire || 
modalo} Hoysa]a-r&jya-lakshmiy odavam t8}-valpinim taldi tann- | 
udayam rafijise tanna balp odave tann-árpp ére tann-ájfie mi- | 
re diga-chakraman ottikondu Ta]akádam Ganga-rajyakke tám | 
modal-Adam Yadu-vamsa-varddhana-karam éri*Vishnu-bhüpá]akam | 
Tulu-dééam Chakragottam Ta]avanapuram Uchchangi Kó]àlav Elum- | 
male Vallür .. .. rbbisuva Padiyaghatta Bayal-nàdu Nilá- | 
chaja-durggam Háyaráyóttama-puri Tereyür Kóyatür ........ | 
ES peli Se . .. atula-bhuja-balatépadim Vishnu-bhüpam ॥ 
kadu .. pic cilia M OE M xil HER 
^ Kimi A batteyan obe: árl-jaya-$riyan .. . | 


onda 7 ; . amara áhatige Ed &vam || 
iud Ce . Atam 01. | 
sa AD . &da dorggedol irdd ada . l 


: BO OO . on n 
atti fw ier idi vites PIA v vairi-chakramam || 


Yadu-vamS-varddhana- tone áct- Vishnu-bhüpàlakangam Lakshma-Déviyarggam putti samasta. 
prithvigvaran agirdda ! 

Chó]a-kula .. .. .. .. .. .. mani Girjjara-raja-Bhairavam | 

Malava-bhiruhakk asani Pándya-ku]a-pralayántakam lruü- | 

gola-ku .. ... Magadana-.. arasa .. .. muri Nárasimha-bháà- | 

palakan atti-bandan ene .. . .. endudu vairi-mandalam || 

. .. danadin eleyo] | rüádhiyan Ant irdda Gajamukham dayeyindag | 
nódi bagedudane tappade | küdugu Narasimha-chandra-mürttiyo| endug || 
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. vide Pin emba ಮಾ ke]ad áhava-raügadalli så- | 
aa. I re 
Meds PURI 


ad "deitatis dh bes bappana gandha-váranam | 

bandu kavid ari-ba]àmbudhi | nindudu N arasimhan-onde-sabalada moneyo] | 
binduvin-andade .. .. | nindavol ... Ráman-ambina moneyo] || 

a i Mahala | talavaligeya .. ... Pándyan .. .. .. | 

ha]adeya Chó]ana ..... Oboe +. tettisidu .. .. .. khalgam ॥ 

tarala vilóchanáüchalake kemp .. .. ..........1 


> Adandadam tàn ada.......... ೬..| 


<. hàyà]i mandurake gajali ........... | 
V ; .. Narasimha-Dévana | 
ári-Narasimha || "Du dil cns nibii s an eese eo ns Churigam Srimaj-jagad-ambike.. .. 


Náchigam putti Karnpnàtaka-ku]a-t']|akana S Hirst gava chidiman Vi&v&mitra-gótra-pavitranum 
... prasádanum dróhara gandanum &i-Nárasimha-Déva-éri-pàda-padmár&dhakanum érimatu maha- 
pasaytam Surigeya .... kattisida keg: Vishnusamudra .............. cece vadeya ... éringara- 
chelvádudinda mereyale sàlu-dipaügalam .. ............. .. .. .. .. karado]u Gangá-déviga .... .... 


e a 96 || 
BOR .. dirghàyumam | 


ottaje geyva 1060೪308 ನೈ ಕೊ AN NGA | 
puttida Ohejfit.-idodee sa Arr eau 
nettane ......... appa Narasimha-nripá]akan artthiyinde ... |, 
KALAH ಕ್ಟ? Surigeyam hiriyatane Vishnu-Dévanan | 
.. vallabhanam ! 
sura-taruvin ante haded udárateyim &ri- | 
Narasimhaenripana rachchina | 
Surigeya yl-Vishnu-svámi-dróhara ganda || 
-. .. Adu pariharisida ampitam |. ........ 1 

.. arthama sura-drumadant ire yuddha-raügado] | 
mrittuvin ante .. .. .. arütiyan óvade viramáge ben-| 
ittu baran .. endavar& kV ........ <<... eo bhá-| 
póttama-Hoysana-(vira)eNrisimha-nripá]ana chitta-vrittakam || 
dhurado] kusivara $ulam | .. .. .. guvara ganda .. .. .. ೬. gandam| 
Narasimhan orvvan alliye | 0೩೩-7710೩136 j6]a-pá]ige .. .. .. .. F 

.. ajivara gandam | .. .. .. .. dara ganda nudi husivara gandam | 
ho .. .. ... iral manado} e- | rad-iduvara ganda simiedréhara gandan || 


t-kereya ..... yali Govinda-Dévangam Vishnu-devaügam kodasida gadde sa 8 .. .. (here follow 


details of gift) 
39 


A 
At Mattigatta (Nonavinakere hobli), on a virakal near the  Is'vara temple. 


svasti samasta-bhuvanAérayan prithvi-vallabhm mahárájàdhir&ja ...... ..... .. Dv&rAvati-pura. 
varkdhisrara Yadava ..... kamali-mirttanda Maleràja .... .. My peni. ganda .... 2 
eO». mahá-sámanta . „ayya . ಚಟ ಚಚ 1 .. nél-odeya Mattigattada 
Mudds. Gaundangam J ಇ ೂ Re " Mira. oe ei M CC. . magur. 
chchi sura-lóka-práptan ádan atange sama ...... dete Agi nirisida kalu mangala maha Sri ért | 
jiténa labhyaté lakshmih mriténápi 808818೩78೩ | 
kshana-vidhvamsané káyé ka chint& marané rané || 
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eco ೬೬6,2೬೬ Tide kallaran ikkalu...... . katti . . Dévane mettida kera ........ .. 

ee ++ | $rimatu vira-Ballala-Déva ma . .. Salayta Free -anna ಗ ಟ್‌ a este ease Pl 
gavuda .... kádi ............. érimatu Podeyápura ...... Kédára-dévara &ríi- TASES 
appa sónabóva-Mallarasa.. :. .. .. mádidabinà.. .. .. .. .. .... ಗ್ಗ? Masanójana...vatiya Mabé. 
jana kalu .. ..... kalla .. .. .. .. (on the south face of the same stone) ........... ಐ ಸ 


Yádava-ku]a-Kama]ódbhava- | n Adaradind oldu kürttu rakshisut irppam | 
bhü-dinapar ullina Sü]àyta- | Madavana pupyav aganita-ganya | 

sishtara pratipálisuvam | dushtara nigrahisi lókad artthi-janakkam | 
yishtarttha-siddhiy enisuva | heggade Bitteyan ad êm kritárttano jagado | 
puttida . i .swakehisin di bb yola as 16% dsl 

. attika ........-. | ಆ ೬೬ +s. Mudda-Gavudan atigambhiram | 

satiyaro] ... atisaya- | m int enipa] . . gunadolam rüpinolam | 

pati-bhaktey enisi negalda vasu- | matiyo] Jakamavveg u]ida pendir ddoreyé | 


ant à-kallange bitta gadde kolaga 2 kei kolaga $rimatu Bálésvara-dévara pádáràdhakan appa Muddg- 
Gaudana maga Bommayyanu kattisida bhávi ...... dévarige kotta gadde kolaga 2 kei kolaga 1 
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At Vighnasante (same hobli), on a stone near the Narasimha temple. 
 Ári-Gópin&tháya namah || 
]ilà-kó]àkritir bhüyàd bhütyai vah prithivi-dharah | 
yasya damshtrà-dhpita-kshónir ggagané ’rddha-sasAnkati | 
réjé rajivajah Srashtà yan-nábhi-sarasi prabhuh | 
sva-káraua-gunópétà sambhütih sakalápi hi || 
tapasvina tatas chittat sat-putrénátrin&jani | 
kéchit punya-kshanopéta nidána-nibha-chétasah || 
Atri-nétrad abhüd Indur 4nanda-taru-kandalah | 
mandikrita-jaga-nvapah kaivalya-jüána-sáravat | 
jajfié Budhas tatah kantah prajiiata-jii¢ya-santatih | 
mahá-kula-prasütáuám vidvattvam hi nisargga-jam | 
Budhad Vidhu-kula-Sréshthah prádurbhütah Purüravh | 
yéna trátàkhi]à prithvi nijánka-sthéva vallabba | 
Yayátis tasya gótró'bhüd raja kshiróda-saunibhah | 
tri-loki-bhavané yéna viténé kirtti-kaumudi | 
babhüva bhübritàm bharttá tat-sànur Yada-chandramah | 
yéna Yádava-vam$ábdhir ud-vélas samavarddhata | 
Daityarir yyam alañchakrê máyáà-prachchhanna-mánushah , 
Indiránanta-sst-patra-mahá-ratnápsaróyutam || 
tad-anvayé maharajah Salah sála-bhujó'jani | 
yam étya dakshinA nünam nanandimanda-vikramam 9 
galakaya Sala byághram jahi simha-saméti yah | 
muninóktas sa tam hatvá Hoysaló'bhàt sva-bhashaya || 
tat-sfinum Vinayádityam sva-pratapa-jitakhilam | 
vikarttanam 616817 etya kulambaram adidyutat || 
Ereyangas sutas tasya tatah kshóntm apalayat | 
yam kirtti-karnpa-bhüshábhir ddik-kántáh samabhüshayan i 
prithvi-patir Yadu-kula-prabhavah parésham &ástábja-.. .. vara-varah khagan&tha-vahah | 
: jishnós sakha vidhrita-punya-girih sa satyds tan-nandanas samudagád atha Vishnur atra | 
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c Narasimha-mahipálas tatas tat-sinur aidhata | 
à yach-chitra-punkha-chitraméau satrubhi$ $alabh&yitam | 

tasmád Ballá]a-bhüp&]ah prádurásid durêsadah | 

ahlidayan jagaj-jàlam Udayád iva chandramah | 

Prithur iva prithu-kirttir ggandhi-dóhátma-lipsám 

nigita-Sara-niydgais sanniyamyári-váram | 

kshiti-guru-puru-Sóbhám yas samikritya chakré 

Vidhir avanipa-rajyé yam chakarabhishiktam ॥ 

Padma mahishy abhût tasya padma-patráyatékshaná | 

padma-hasta-mukht S'akra-Padmásana-sura-stutá | 

Hémádri-bhittir iva yA mapinódyaténa mandárakéna jaladhér iva — pürvva-v6]À | 

simhárbhakéna Hima-s&nu-tativa yéyam yénóditóna gugubhé éubha-lakshanéna | 

tasyam Ballá]a-bhüpál&n Narasimhah gutó'bhavat 4 

yas sámpratam ijam pati Sóma-sünu-sama-prabhah | 

&haranté balim yasmai dikpalah pártthiva-chchhalát | 

ratnair anarghaih pratyaméa-.. Sitré jagatám iva || 

Padmáyábh prajanishnutaiva kathayaty asyéha z5chishnutám 

svakhyaivakhyad amushya vikrama-gunam vairibha-kumbha-chchhida | 

Ballá]a-prabhavishnutáà subhatatam yasy&üchitáchikritat 

kêntim Sóma-kula-prasütir atu]àm yad vávadlti prabhóh || 

yad-dinam arthi-tatayas satata-pravrittam 

yasya pratápam adhikam ripavas sapakshah | 

yasyódayam janapadá[t] su-janàs samétya 

bhrihganti bála-S$alabhanti su-kairavanti | 

athatri-gotra-putré’bhat .. éavaryyasya dbimatah | 

Malli-Dévakhya-sénanir indur bbha-satva-garmma-dé y 

. nisarggéna maba-virah treyas tat-sinavé’bhavan | 

Appayyah paryva-jas tatra Gópá]ó, Madhavas tatah | 

nétraniva Trinétrasya tad-rajyasyéva éaktayah | 

mürttimantas trayé.18kib yasya sénádhipà dhruvam || 

Narasimha-mahfpálád labdhvà t6 simha-vikramát | 

grimam Igganasanthàkhyam dvijébhyah prádisagms tatah || 

tan-madhyé KéSavam dévam Narasimham anantaram | 

Gópálam cha pratishthapya vidhivat pratimá.. .. | 
tebhyah §ri-Prasanna-KéSava-Lakshmi-Narasimha-Gdpa]a-d8vébhyab: tri-sandbya-nitya-naimittika. 
pajanga-bhéga--raiga-damanaka-pavitraré pana-jirnn dddhara-purina--vyakhy anatithi-satk ara-samph- 
"dan&ya té &rimad-Appayya-Gópà]a-Mádhava-chamüpáh 1851081 éri-Vira-Narasimha-bhipalat Parth- 
*\jyarsamvatsarasya Phálguna-másasya éukla-pakshé Paurppamásyüm sÓma-grahané dánéna labdhvá 
5 Jabagattakhyam gramam sva-pravishta-samasta-kshétrakam nirvvivàdam prayachchhat | à-vüra knJa- 
--modalada’ samasta-bali-sahita ga 200 mam à-nálvattu-vrittiya Brihmayaru dévarige kottu sukha- 
dind iharu | (here follow its revenue and boundaries and usual final verses) 
&ri-Vira-Nárasimha-Dévasya 


| 41 
On the same stone. 


Raktakshi-samvatsarada Bhadrapada-ba 10 Mam || $rimad-aná li-agraháram sri-Vijayag6palapurav- 
Ada Iganasantheya érimad-agééa-mabAjanangalu tammo]u sarvvaikamatyavagi tavage pravishtáváda 
. 21 
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bha,,.Nirugundada balligalanu druva-vundigeyági hafchikonda-krama (here follow details) antu tattu. 
nalkakkam vritti nfiru | a-halligala pürvada chatus-stmá-sambandhadalliya siddha- sádhyavahantaha 
gadde-beddalu kádumédà &á-halligalali1da vokkalugalu å-tattina vrittimantariga]ige | 1-hasugeya 
kêladalli Nirugunda-dallida vokkalugalolage vundigeyinda banda vokkalugalu 4-tattina vritti- 
mantarugalige | t-hasugeya kaladalli Nirugundadalida vokkalolage Ajjagaudanahallige kotta Bédara 
mfr-okkalu &-Ajjagauda-nahallya tattinavarige | i- -vokkalugalu idadam hédadam nashti tushti 
yên ádodam å- tattinavarige | J-tattu nAlkaya halligala chatus-simeyolage hora -bidaru ar áva-simege 
vivádisidadante sádhys-paripanthane mahájanangaladu | yint appudakke vüra voppa | mañgaļ® 


maha Sri śrt Vijaya-Gópála 
; 42 


A A 
At Albáru (same hobli), on a stone in the Is'vara temple. 
namas tunga-&c. || 


Yadava-kulivatarav ent endade | 

Vanajaja-putran-Atriya magain vibhu Sóman Peri nandanam i 

vinuta-Budham tad-aügabhavan alte Purüravan Ayu tat-sutam | 

tanfibha .... Nahusham Nahushange Yayáti tan-nripa- | 

Jana magan àgi(yu) sanda Yadu-vamsam id àdud urbbiyo] ! 
ya-Yadu-varsadalli | 

vilasan-mantra-prayuktam Sasakapurada Vasantika-déviyan nir- | 

mmajaechittam sidhisutt à-Sa]a-nripa nere mél-p&yda sárddülamam poy ; 

Sala end &-munipa péle seleyindam poydad ant Adud i-Poy- | 

sala-nimam Yádavórvvipati-nuta-kulado] ló]a-Sàrddü]a-chinham | 
A-Sala-nripêlangam Bhümi-Dévigam janisidam Vinaydditya-bht bhujam 1 &- Vinay&dityangam Keleya- 
bbarasigam yudeyam geyda Ereyanga-Déva || &-Ereyanga- -Dévangam Echala- Dêvigam udisidam 
Bitti-Dévam Bitti-Dévangam Lakshma-Dévigam janisida | 

pade-mát êm bandu kandaüg amrita-jaladhi tâm garbbadim ganda-vátam į 

nudivàtaüg ênan embai pralaya-samayado! méreyam miri barpp â- | 

kadalannam Ká]anannam mulida Kulikanannam .. ೬... ೬೬೨ | 

sidilannam simhavannam Puraharan-urigannannan i-Narasimham || 


4-Narasimha-Dévangam patta-mahádévigam vudisida || 


ghana-sauryyam Ballá]am ni/a-vijaya-hayárüdban Adam Kalingem | 
vana-vàsódyuktan Adam Tuluvan alavigett ódidam Kónkanam bhón- | 
kene punyáranyam&m savvarisidan agidam Gürijaram Malavam kuñ- | 
eee praptan Adam jaladhi-nikatadol Chólikam vélegonda || 


ya-raja-kanthiravangam | Padwala-mahádévigam udeyam-geyda | svasti samasta-bhuvanásraya 
 prithvi-vallabha mabárájádhirája paramésvara parama-bhattáraka para-bala-sadhakan ékanga-vira 
Sanivara-siddhi Giridurgga-mallan asaháya-süra nissankaemalla mandalika-siróru-giri-vajra-danda 
kadana-prachanda M:Japaro] ganda “chalad-anka-Rama Magara-riiya-nirmmüla Chóla-rájya-pra- 
ftishtacharyyanum appa gri-vira-Narasimha-Dévaru váridhi-véshtita-méreyági Kánchfpurada-nele- 
4101 sukha-sankath?-viródadim prithvi-rajyam gévutt-ire tat-pàda-padmópajivi || svasti ériman- 
mahá-pradhána sarbbádhikári parama-visvAsi bàhattara niyógádhipati rapa-dhavalarum appa 
Chammavavugeya Kallaya-Sivanaya- dandanayakaru yAlambaran alta sukhadind-ire || svasti srimatu. 
Hogare-n&d.8lva Vudiyara-kula-kamala-márttanda todarddara donki Kéta-Gavudana su-patra 
pavitranum appa Chattaya-Nayakana maga Kétamalla- Nâyaka Sira-pada-sêkharanu | 
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(several other gaudas named) Kallayya-Sivanayya-dannayakaru Kétamalla-Nayakanu SAvuka- 

Nayakanu .............,... muntàgi | Sakha-varsha 1152 neya  Viródhi-samvatsarada Chai- 
tra-su 15 Brihavaradandu || svasti samasta-guna-sampannaru Tévara-dhyánárüdha-nirmma]a-tat- 
pada-püjyarum appa Chavuda-jiyana maga Siva-pida-sékharanum appa Maficha-jiyana maga Kalla. 
jiyana maga Mafcha-jtyanu Jakka-jiyanu int-ivara kálam toladu sénabéva Mádainu | Kétamalla. 
Náyakana heggade akkasále Mádiyója-muntági dhárá-pürvvakav-Agi bitta déva-danada kramav ent 
endade (here follow details of gift & usual final verses) 


priyadind int idan eyde káva-purushang áyum jaya-Sriyum akk | 
-e idam k&yade kayva pipige Kurukshétrórbbiyo] Vàraná- | 
siyo} ekkóti-munindraram kavileyam védádhyaram kond ad ond | 
ayasam sárugum endu séridupud i-Poysaláksharam santatam | 
santeya aya Muddésvara-dévargge | Bhairava-dévargge | 1| akkasile Mábójan i-dharmmakke 
sahaya, || 
43 


On a 1st virakal, at the same temple. 

svåsti $riman-mahá-prithvi-vallabha mahárájádhirája paramésvara parama-bhattàraka para-bala-. 
sidhakan ékanga-vira Sanivara-siddhi Giridurgga-mallan a-saháya-süra nissanka-pratapa chakrav- 
artti vira-Ballála-Dévaru Bhimarati-gadi-méreyagi ya.. puramaht-mandalaman Alva Vijaya-Dóra- 
samudrada nelevidinalu sukha.saükathá-vinódadim rajyam geyyutt-ire || tat-pada-padm6pajivi | svasti 
áriman-mahá-pasáytam parama-visv4si kari-turaya-patta-sAhani yati-vishama-hayárüdha-praudha- 
Rékhá-Révanta para-bala-Kritánta .. .. .. .. .. luvikey-adishtayaka érimatu patta-sáhani Mádayanu 
Kalkani-nàd-Alambüran Altire || svasti samasta-guna-sampannanu .. .. prasanuanu dána-vinódanu 
gotra-chintamaniyum appa.. .. .. Muddi-Settiya su-putranu Wh sanasuvara ganda nudi- 
dante Kannanu satya- ಸರೆ essere ಎ೬ ೨೨ rs Bháraté-dévi-Jabdha-vara-prasádan- 

. Mandala-svami tenkan-Aiyáyole tala-maligeyáda UR ಜು .mathadim pattana-mála- 
THE nerahi &ri-Muddé$vara-dévara pratishtheyam madi tanna tamma name 11೫1! tanu sukha- 
dind ire | avan-odavuttidan atula-bala-parákrama — virávatáranu ranpa-ranga-Südrakanu karigala 
dévanu Mádeya-Náyakam S'aka-varsha ? 1126 neya Raktákshi-samvatsarada Pálguna-suddha 5 
Brihavaradandu hageya kondu viravam meredu sura-lóka práptan-áda |: 


Mandala-svàmi pari.. .. neya madi nilisida .. $àsana | Mandala-svámi .. ..... Muddésvara-dévara 
pratishtheya-mádi Kalla-jiyana maga Maiicha-jiyana kalam karchchi dhárá-pürvakam madi kotta 
datti | dévara nandádivigegevu nichcha-nivédyakkevu nakaradavaru santeya suikamam kottaru. 
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On a 2nd virakal, at the same temple. 


81೩81 ri jayabhyuday a-S’ CE 1317 neya Yuva-samvatsarada Aévija- -§u 12 A áriman-mahá- 
mandaléévaram ari-raya-vibhAda bh&shege tappuva ráyara ganda râjâdhirâja rája-paramóóvara 
$ri-vira-Bukka-Ràyana  kumára éri-vira-Harihara-Ráyanu Vijayanagariya-pattanadalu prithvi- 
ráiyam geyvalli $riman-mahá-sávantàdhipati Alara Bhima todarddara gina marevokkare kavam 
mandalika-mriga-béntekéram | mandalika-dushta- gajánkusa anavarata-kanaka-karppüra-praváha 
déhy ‘andare nástiy emba-mandalikara ganda Alombüra Gangeya-Nayakara makkalu Gôpeya- 
Nayakaru. avara kumára Chenneya-Nayskaru Ranginiya komballi Turakara-küde kadi dalava 
muriyal-iridu hadimukhada ghayadinda svami-karyyake ona oppisi-kottu Chenneya-Nayakaru 
ari-Vayikunthavanu eydidaru || 


84 Tiptur Taluq 
dvàv imau purushau 16ರ süryya-mandala-bhédinau1 
parivrád yóga-yuktas cha rané chábhimukham hatah | 
Chenneya-Náyakana virakallige mangala maha sri. 
45 
At the same temple, on a 9rd virakal. 


MaleyAlara kadi kajaga .. ...... -- .. Kasava-Niykana maga sitagara ganda ......... kilaga 

. kadu . ಫ್ರಾ Mágha-suda 15 Mam-} uM t svatada 
Bon iba ಚಟಾ ಐ Raiitta-Rayara ganda bhashege 180/001೩ ráyara ganda śrf- 
vira ........ Vodeyara maga .. ... Baicheya-dannayakaru MaleyaJara méle (stops here) 
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At the same village, on a virakal near the Karugallu. 


svasti sriman-mahi-mandalésvara Tribhuvanamalla Talakádu-gonda jess Vira .., Vishnu- 
varddhana-Hoysala-Nara ....geyyuttam ire SVa ........ vakudeyar ...... gótra-pavitra .... 


tamadi tac PATO cuc däs 1 Budhavaradandu .... tan Ada | ast ériman .... laliyalu 

ಗರ್ಗ ರಟ Bitta-Màra-Gaupdana .... .yidav allend-avanu ............ kalla 

mádisidaru .. ... Ka]ójana su- putra basadiya Malója mad'da 
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At the same village, ‘on a slone in Timma's ficid, to the north-west. 


_ syasti éri-Rách: amalla-Permmánadi toe geye Polarava besa-gey ene ...... kávón re A 
Pó]alchóran emba Nolamba- -mahá-sámantan.. ..nád-à]utta.. . tira mêge eldu kóteya ko]vandu 
S'inga-Vennama puliya-Gaüga RE Obbagnagan- aliyam badagalu kolluttire .... kondu 
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“At the same village, on a stone in the Chenna-Kés'ava temple. 


or @@ 99 99 


namo namah karana-Vamanaya Narayanaydmita-vikramaya | 

ári-S'árhga- -chakrási-gadá- dharaya namé’stu tasmai Purushóttamáya | 

prapipatya jágap-hátham charüchara-gurum Halim i 

` maharshéh püjaya .. té'ham sarvva-léka-mahatmanah | 

S’alan-emb-urbbiSan orbbam S’asakapurada Vásantikà-déviyam nig- | 

chala-chittam mayad-Aridhisuvedeyo] ad-ond ugran uchchhrinkha]am piy-| 
ಚ ಚ್‌ sthita Jina-munipam kunchamam 80110 nin $- | 

ve éárddü]avam poy Saja yene .... Hoysalar bbhfipar Adar || 

andu modaláge sele puli | sindado] ire Hoysa]ànvaya-kshitipá]ar | 

sindam selevinam eralega]- | andadin óduvar aráti-nripar ahavado} | 


'avasti samasta-bhuvanasrayam éri-prithvi-vallabham maharajadhirajam paramésvaram Dváràvati- 
pura-varAdhiSvaram YAdava-kulambara-dyumani samyaktva-chüdámani Malaparo] ganda’ kadana- 
prachanda ékaénga-vira ni&$anka-pratápa chakravartti bhujaba]a vira-Ballala-Dévaru “Dêrasamu- 
drada nelevidinolu sukha-sankathá-vinódadim prithvi-rajyam geyuttam ire || tat-páda-padmópailvi | 
svasti £rimanu mahá-pasáytam parama-visvási kari-turaya-patta-sáhapádhipati <. .;- ri-turaya- 
thattu di$ápatta yati-vishama-haydridha-praudha-Rékha-Révanta para-ba]a-Kritánta ul haya .. .. 

.. dishtáyakam —$ri-Lakshmi-Náàráyana-dévara  divya-$ri-pàdárádhakarvm appa ~ patta:sihani 


Tiptur Taluq. $5 


Midiyanna Alambüra Gaüdu Kétamalla-Náàyaka Macheya-Nayakanum Prasanna-Chenna-Kééava- 


dévarige bitta dattiya kramav ent endade Saka-varsha 1136 neya Bhava-samvatsarada Asáda-suda 
11 Sómavára-byatipáta-kàdida-dinadalu dhárá-pürvvakav-ági bitta datti (here follow details of gift) 
ériman-maha-pradhanam Goyvana-dapnáyakaru varsha-nibandhiyági hejjunkava &va-pradhána kai- 
kondadam Chenna-Kééava-dévara éri-kdriyakke koduva ga 2 | A-sthalakke nadava Kamba- 
veggade Hittamarasarum Dévannanum ivaru-modalági inn-àru bandadavu 786೩51 pratipalisuvaru 
ériman-maha-pradhana sarvvadhikari Appana-dannáyakaru dévara íri-kàryakke varsha-nibandhi- 
yagi variyinda kotta gadde 1| pattana-sámi Mahadéva Setti nida.... Bammi-Settiy-o]agáda- 
samasta-nakharanga]um santeya áyavam salisuvaru | i-dharmmavanu Savitára-bhattara kâlam 
karchchi dhara-pirvvakam madi kottaru | patta-shhani Mádiyannana su-putra-kula-dfpakan- 
appa patta-sàhani Singaiyanu i-dharmmava pratipalisi nadasuvanu || (usual final verses) 

svasti 8rimanu mahá-pasáyitam parama-visvàsi Kameya-Nayakana Bayichayanu Vikrita-samvatsarada 
Jyéshta-su 15 Sómavára-sóma-grahanadandu dhard-pirvvakayagi bitta datti Chenna-KéSava- 
dévarige hiriya-keré-kelage taguriya-gaddeyalu nivédya-kotta salage 1 nandádivizege siddayadalu 
varsha 1 kke nibandhiyigi kota ga 1 ha 2 i-dharmavauu Nayakaru pratipálisuvaru 
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At Bastihalli (same hobls) , on the Byátaráyasvámi stone. 
quts Saka-varsha 1615 S'rimuka-samvatsarada ......nakara.... ...déva-datta vastu (...... 
(final verse and imprecatory phrases) 
? 50 


At Kaidâlu, (same hobli), on a stone in S'iddanna’s field. 
gubham astu 
udyat-kóti-divàkarà.. .. -sadrisam éankham gadim pankajam 
bibhrat ...... Indirà-Vasumati-samsóbhi- pár$va-dvayam | 
hara-pankaja-lasat-pitambaram kaustubham 
dharam su-vakshasi lasat-srivatsa-chihnam bhajé || 


DTE) 


svasti sri jayabhyudaya-S’alivahana-Saka-varusa 1445 né-varugake saluva Chitrabhánu-samvats 
sarada Vayisdkha-su 3 lu iriman-mahárájàdhiràija paramésvara Sri-vira-pratApa éri-Krishna- 
Déva-Ráya-maháráyara nija-sévakarada Márappa-Náyaka-Vodeyarige dharmav ágabék endu avara 
bantaru Ta .... gatapa-Nayakart Nonabinakereya Gopinatha-dévarigu Tirumala- dévarigà amrita- 
೫೩618 anga ranga- -vaibhóza-ratótsahagaligü-àgi 4-Nonabinakereya-simeya nada S 'akatada-stalads 
Kaidálav-emba-grámavanü samarppisideü A-gramadal-untada ^ kádárambbha-niràrambhav-olagáds 
Sakala-dhanyadayagalani siddaya...... nava-modalada sakala-suvarnádáyavanu A-pariyagi anu- 
bhavisalullavaru yendu kota dharma-sasana | yi-dharmake àvanán obbanu alupidare tamma tande 
tayanu Varanasiyali konda pitakake hóharu áda-kárana Avanin obbanu i-dharmavanu nadasu- 
vadu.|| (usual final verses). 
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At Bajagér, (same 1001), on a stone near Karugallu. 


ee ee ಇಂ ೬೬ ಎಂ Vahana-saka-varsha 1089 neya Sarvajitu-samvatsarada „.. «eee 


Jaya...........-. tanada ...... gagdam ೬0160 daliya ... malla bahu ...... Ahava-déva su... 
(usual final phrases) 


Tiptur, Taluq. 


oo 
OS 
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At the same village, on a stone at the village ‘entrance. 


a 


syasti Sri 
yanapurada SrieSampatkumara.... 
vadi-bhayankara ......... vajra-pafjara .........-. sáhani-káryya ......-....... véda-vàda .... 
ns pida-padma........-- appa mahá-mandalé$vara ............ Raju-Raijaya-Déva- 
mahá-arasuzalu samarppisida kainkariyada dharma-sádhanada kramav ent andade sriman-maha- 
rAjàdhiràja paraméSvara $ri-vira-pr&tápa —pürvva-paschima-dakshina-rájy&dhipati Sadagiva-Déva- 
maháráyaru namage Amara-Nayakatanake...... 01೩6೩7೩ Bajagüra-stha]a 
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At Michigatia (same hobli), on a stone in Bélüré-Gaudo's field. 


$ubham astu. ...... qom Dn váhana-$aka-varusha 1488 ne ..................... Nàr&- 
.. divya-sri-pada-padmaradhakarum appa vádi-kóláhala mantra- 


namas tuüga-&c. | 

kala-kacha- ANA ena ಯ ಯ se 5 

wo Periode MM shared ಭಾ SIYA Ya) 

jana-pati Purürava Sómana putra tat-tanfibhava Nahusa ... Yayatiy â- | 
tana tanayam ....... .... atanim 37800-98775೩ | 

à-Yadu-vam$ado] ........ ಸ ಜಯ ಟ್‌ ಫೀ ES 

rayananum Yadava-Narayana-bhi-chakravartti-chidimanigal | 
a-puliyam poy Sana end | 4-pati munipan itta seleyim poydam | 
bhüpati pasuvava lajja-| vépitan a-pratiman urvvisa-vira-vikrantam | 
baliyam Hosana......1.... abhrankaSa.,,jagadol esevutt | 

allim versi sele puli tall-| alpinam Amritakirana-sirani harinam | 


a 


A-Hoysanana magan unmatt.. .átana maga Ereyanga-Déva átana maga Bitti-Déva átana maga 
Nárasimha-Déva Atana maga Ballala-Déva atana ma ...... prithvi-vallabha mahárájádhirája para- 
mé$vara Dváàrávatipura-var&ádhis$varanum Yádava-kulámbara-dyumani samyaktva-chüdamani Male- 
raja-raja Malaparol ganda ganda-bhérunda  kadana-prachandan  a-saháya-süran — ékánga-vira 
Sanivàra-siddhi — Giridurgga-malla chalad-anka-RAma —Magara-rüjya-nirmmü]anum Chóla-ráiya- 
pratishtacharyya nissanka-pratapa chakravartti $ri-vira-Narasimha-Dévaru prithvi-rájyam gey- 
valli | érimanu mahá.pradhánam ráya-dandanátha dandina góva jagad-obba-ganda Appayya- 


dannfyakar-alikeya Bojagi ........ katti-biduva-nayakara ganda banta-biva para-nari-putra 
gótrádhára praje-me ...... gandan-appa Hiriya-M ahadéva-Nayka Jakkeya-Nàyka Bommeya-Nayka 


Atana maga Chikka-Madeya-Nayka Avara ........ Kaleya-Nayakanu tanna halli Michigattada 
Mácha-Gaudana maga Néma-Gauda etti .. .. Mallikárjjuna-dévarige 4-Kaleya-Nayka bitta Sarvva- 
dhári-samva ... rada Karttika-su 14 vitipáta-Sómavárad-andu Góvindasamudrada hindana ereya- 
gadde salage eradu  Dalleyakereyalu gadde salage vonda Chinnajiyanakereya hinde bedale kamba 
300 (usual final verse) &-Nóma-Gaudage 88101೩ kodage salage müra beddale kamba — ೩೫1680 | 
barada sónabóva Mallarasa | 
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At Aralaguppe (Hichaniir hobli), on a 1st vtrakal in a field delind Chavukt-matha. 


svasti Satyavakya-Rachamalla-Permm4nadi prithuvi-rajyam geyuttam. ... . Nanniya-Gangana pari 
bandu Belgereyton Kondåruman ir du hóge kêldu Dórabbeya magam Malluga ಗಗ. ಗ turu- 
vum . Sereyuman ikkisi kádi sattam 


Tiptur Taluq. | 89: 
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At the same place on a 2nd vtrakal. 


svasti $ri Saka-nripa-kalatita-samvatsara-satangal entuendip-embattu- müraneya Durmmati-samvatsa- 
ram pravarttisutt-ire Manaldüra Rajàvanduka .. .. .. Belgere emmage kéldu yalavarida ka]i ikkisi- 
da Chettiganu Nagavarmman uda.. Sida galla nirisidaru Chettimayyana magam 
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At the same place, on the sluice of the tank. 


avasti srtmatu Chalukya-Vikrama-samvatsarada 16 neya.... ... samvatsarada Magha-bahula 1 
S'ultravàradandu srimat-Tribhuvanamalla-Vinayaditya-Hoysala-Dévana rijyadalu — AJariguppeyalu 
Dóra-Gaunda Jakka-Máranu posa kalu-kereya kattisi 6600೩1 TRUM | Mahadévargge kha ..... 
sanabova Muddayya bareda mangalam 
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At Hichantiru (same hobli) , on a stone near the Kallóáv wa temple. 
&ri-Mahádéváya namah | 
namas-tunga-&c. | 
auyathà saranam nàsti tvam éva garanam mama J} 
tasmát karunya-bhAvéna raksha raksha Mahéévara | 
avasti ಕೇಣಿ prithivi-vallabham mahárájàdhiràjam paraméévaram parama-bhatta rakam Satyáéraya- . 
kula-tilakam Chaluky&bharanam $rimat-Tribhuvanamalla-Dévara vijaya-rAiyam uttaróttarábhivrid- - 
dhi-pravarddhamanam 4-chandr irkka-táram-baram salisuttam ire tat-pad: a-padmdpajivi || ôm 181286 
S'iv&ya |! 
svasti sri-janma-géham nibhrita-nirupamaurvvánalóddama-tójam | 
vistarantah-kritorvi-talam amaja-yasas-chandra-sambhit‘«dhamam | 
vastu-vrátódbhava-sthànakam atisaya-satvavalambam gabhiram} 
prastutyam nityam ambhónidhi-nibham esagum Hoysa]órvvisa-vam5am | 
vri | adarol kaustubhad-ond-anarghya-gunamam dévábhad-ud làma-sa 1 
tval-agurbbam himarasmig-ujvala-kala-sat-kirttiyam pàrijá-| 
tad-udáratvada pempan orbbane nitàntam [.. .. .. ] tân alte pu- | 
ttidan udvéjita-vira-vairi Vinayádityávanipà]akam f 
à-Vinayádityana vadhs | Bhavodbhava-mantra-dévatissannibhe sad-| 
bhava-guna-bhavanam akhila-ka- |1à-vilasite Kelayabarasi vemba]u pesarim | 
ka | A-dampatige tanübhavan | Adam S’achigam Sur&ihipatigam munn en- | 
tAdam Jayantan ante vi- | shida-vidürántarahgan Ereyafga-nripam | 
vri | Atam ChAlukya-bhip Vana balada-bhujá-dandam uddanda-bhüpa- | 
vráta-próttunga-bhübhrid-vidalana-kuliáam vandi-sasyaugha-mégham | 
$vétàmbhójàta- léva-dviradaua-sarad-abhréndu-kundávadáta - | 
sphita-pródyad-yasas-Srt-dhavalita-bhuvanam dhiran ékáhga-vtram | 
ka || ereyam eleg enisi negaldir-| dd Ereyaügaenripàla-tilakan- angane chelvim- | 
g erevattu &tla- gunadim | nered Ec shala-Dêviy antu nóntarum olaré || 
ka || ene negald-avar-irbbarggam | tanübhavar nnega]dar alte Ballà]jam Vi- | 
shnu-nripilakan Udayádi- | tyan emba pesarindam akhila-vasudhá-ta]adol | 
vri | avaro] madhyaman Agiyum bhuvanadol pürvvápar& nbhódhiy ey- | 
©  duvinam küde nimirchehus ondu-nija-b&há-vikrama-krt ley ude | 
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bhavadinuttaman ddan uttama-guna-vrataikaedhamam dharâ- | 
dhava-chüdámani Yadavabja-dinapam éri-Vishgu-bhüpálakam | 
ka | (1೩0 eseva Kóyatür tat- | Talavanapuram ante Rayarayapuram Bal- | 
vaļa baleda Vishnu-téjó- | jvalanade beudavu balishtha-ripu-durggaügal | 
vTi | enitum durggama-vairi-durgga-chayamam kondam nijákshépadin- | 
d enibar bbhüparan ájiyol tavisidam taun-astra-sanghátadim | 
enibargy ánatavgg ittan udgha-padamam karunyadind endu tan | 
anitam lekkade pélvad Abjabhavanum vibhratan appam balam | 
vri || Talemale Koigu Nangali popu Talekàdu Koyatür 
baluhina Kafichi Ràyapurav Elu- Male Konkena chengiri Malavam | 
su-lalita-Chakragotta Tulu-désamam a-sramadinde Vishnu-bha- 
lalaneg-adhfSan a-pratiman óvade Konda bhuja-pratapadim | 
gadya || svasti samadhigata-paficha-maha-sabda mahá-man Jalésvayam Dvárávatipura-varàdhisvaram 
Tu]uva-bala-jaladhi-badavànalam Pandya-kula-kamala-védanda ganda-bhérupda mandalika-bénte- 
kâra Chóla-kataka-sürekára sangrama-bhima Kali-kala-Kama — sakala-vandi-brinda-santarpana- 
samagra-vitarana-viná a Vásautiká-déviya labdha-vara-prasida Yàdava-kulàmbara-dyumani manda- 
lika-makuta-chüdàmapi kadana-prachaud : Malaparolu ganda niàmádi-samasta-prasasti-sahitam sri. 
mat-Tribhuvanamalla TalekAdu-K ohgu-Nangali-Nouambav idi-Banavase-Hanuigallu-gonda ` bhuja- 
bala Vira-Ganga pratáp \-Hoysala-Bitti-Divaru dakshina-mahi-mandalamam dushta-nigraha-éishta- 
pratipálana-pürvva sukha-sankathá-vinódadim rajyam geyyuttam ire tadiya-pitri- Vishnu- bhupalas 


pada-padmopajivi || svasti $rlmatu mahá-prabhu Hiñchanûra Tondi-Gaugdana su-putran Echa- 
Gaundan átana suta llonna-Gaundanu Aischantira Kali-dévarige PadmarAsi-panditara su-putra 
Jakkánda-panditara [kalam karchchi dhara-purvvakam midi bitta datti (details of gift and usual 
final phrases) | 

Umegam Sambhugav á-Visàkhan asura-pradhvamsigiun Lakshmigam | 

Sumanóbàpan ad entu putti jasamam tald irdan ant igal ut- | 

tamey-app Fchdvegam parákramiy enipp 4-Honna-Gaundangam ur- | 

vvi maram-gondire Mádi-Gaundan udayam geydam jaya-s1i-priyam || 

Tondiyara-kulaja Mádi- | Gaupdam gamblira-vA:dhi-baptara båvam | 

ganda gunad-odeyan adatara- | n andaleyuttirppan iga sdhasa-Bhimam | 
svasti érimatu manneya mahil.sàmantar-adhithiyakam —mahá-pasáyitam tantrddhishthayakam 
hiriya Saadore Hariyannaüga]i Hifchanaran íluttam Saka-varsha 1114 Paridhávi-samvatsarada 
Pushya-bahu]a 11 S'ükravàramum uttardyana-saikraminadanda Malasthina-dévarige bitta salage 


lvanu Jakkánda-panditara putra Honna-ityara Padma-jyara kAlam karchchi dhárá-pürvvakam 
madi bitta datti (details of gift and usual final verses) 
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At Kédihalli (bécharak) (Hichantr hobli), or a stone near the Bairédéva temple. 


i uy 
svasti ari jaya ..... 1315 .......... Angira-samvatsarada Mága-sudda 1 Sé-rad-andu Settihalli- 


kereya Ganda-Bayiravanu “Muttiriya Bayira-Gavudana maga Nági-dévange olidu Kédiyahalliyalli 
nel sida A-Kédihalliya Chikódana maga Nágavudanu gudiya kati ......... dévalavan etti kereya 
katsi yi-kere dévalake mcchchidadu ga 39 ho...5 4-Hommarsan áluva káladalli Hichanüra mahajana- 
gaudagalu odambattu kotta gade ka 100 bed lalu 250 ilam alupidavara yél-élu-janma | narakadalli 
hóharu .. .. ee.. | Hichanüra kerey-araga Matina-keyi moradiyada tenkala katteya !olanu 200 
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Bayirava-dévarige Nagonda kotta...dàna | &-Nágaüdage Hiriyaüra ......g2üdu mahajana-gatidu- 
prajegalu kotta kodagi | tà katsida kerè hinde gade kanduga 5 Kaluvu-bayala dadada-hola 200 
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At Tiptir (Tipttr hobli), on a stone in the Kallésvara temple. 


svasti sri vijayabhyudayas cha 


namas tuhga-&c. || 

svasti samasta-bhuvanáérayam $ri-prithvi-vallabha maháràjàdhiràja paramésvaram parama-bhat- 
tárakam Satydsraya-kula-tilaka ^ Cháluky&ábharana Srimat-Tribhuvanamalla-Déva-vijaya-rajyam 
uttaróttarábhivriddhi-pravarddhamánam à-chaadrárka-táram-bararm salluttam ire | svasti samadhi- 
gata-paficha-mahá-54bda mahá-mandalé$varam Dvaravattpura-varadhigvaram Yàdava-Náráyanam 
saurya-mrigaraja Malerája-rája Maleparolu ganda uddanda-prachanda-Pandya .. .. .. .. prachanda 
Irungola-mada-nivàranam Mandalika-ghatasarppa  rüpa-Kandarppa  Kaustubhábharana-sarana- 
parinatantahkarana ^ vikramábharaaa  Vásantikà-dàvi-lablha-vara-prasáda ^ mrigamadàmóda 
nàmádi-samasta-prasasti-sahita Sriman-mah4-mandalésvara Talakádu Kongu Nangali Gahgavàdi 
Nexambavadi Banaváse Hánungalu gonda  Tribhuvanamalla bhujabala-Vira-Ganga Kadamba- 
Vishnuvarddhaua-Hoysa]a-Sri-Nàrasimha-Dóvaru Gangavidi 96000 Nonambavadi 32000 mumam 
dushta-nigraha-Sishta-pratipalanadim ^ Dórasamudrada  nelevidinalu ^ sukha-sankathá-vinódadizm 
rájyam geyvuttam ire tat-pàda-padmópajivi | svasti samadhigata-pafcha-mahá-Sabda maha- 
simanta Manaleya-Nayakangam Námavve-Náyakittigam puttida ériman-mahá-sàmanta Uttama- 
Chóla todare Ballala vira-lakshmi-kanta turaga-Révanta para-bala-Kritanta jaya-sri-kanta gotra- 
pavitra parangana-putra dharmaikaradhyam gelvaüg-as&dhya san-mána-dáni satya-Kanina ubhaya- 
bala-chamatkara yékanga-vira mulivara Bhima dhanur-vidyá-Ráma saigóla-Pártha vandi-jana-kri- 
tártha ripu-Kála-danda todare balu-ganda chatura-Chaturmukham  áhava-Shanmukha ari-biruda- 
mada-kari-aras-anka-késari... .... chakra para-bala-vakra babbiyanka-kára para-mandala-süre- 
kâra pagevara Garuda sábasárüdha ^ márkóla-Bhairava vairibha-kanthirava sidila-markoluva 
dalava-benkolva kanduka-Vatsaraja ganiká-Manója tappe tappuva viradind oppuva Saranagata- 
vajra-paüjara ripu-Sasaka-kufijaram Alim munn-iriva ahitaran alliriva sv&mi-drohara ganda kada- 
na-prachanda saujanya-mürtti lókaika-kirtti gita-nritya-vádya-tódya-vinóda Chandika-dévi-labdha- 
vara:prasáda para-bala-sádhaka Hoysala-Déva-padaradhakam , Hoysala-Déva-bidinge lachchanav- 
enisida mahà-s$manta Uttama-Chólam Nenambanakere-hanneradu Tippatüru Dunda Madhure 
yinisuva sukha-sankathá-vinódadind álutt ire yátana ardhànga.lakshmiyum rüpavatiygum guna- 
vatiyum bhósávatiygum mahimávatiyum pativrateyum enisida mahanubhave | 


17678-181851 sauja- | 
nya-nidhi éréyAmse-mirtti sal-lakshane saj- | 
jana-vandye yenisi visva- | 
vaniyol Echilavvey-aute nóntavar olare || 

ant enisida 11 [ಟೊ Uttama-Chólangam | 
Vinatódaradim Garudam | vananidhiyind amrita-kiranan udayáchaladin i 
inan udayipavol puttida| 71100೩ Bilauve-Nayakittige Manaha || 
abhaya-jana-vaira-pafijaran | abhimàna-dhanam visishta-chintàmani ... | 
.... nibham vidvishta-cha-| ya-bhujang .. ..... svaram $ri-Masaham || 


ant enisida Manaha-Nàyakam Saka-varsha 1085 neya Chitrabhánu-samvatsarada VaiSAkha-5udha- 
bidigé-Budhavaradandu tamm-=1yyana hesaralu Chó]éávara-dàvar-endu pratishtheyam raddi Ganga- 
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rási-panditara kálam karchchi dhárá-pürvakam.mádi Chólé$vara-dévara nitya-nivédyakkam nanda- 
divigegam bitta datti Hiryyakereyallu gadde salage 2 beddale sa 1 Mólasthánada Kali-dévargge 
gadde sa 2 beddale sa 2 Gangésvara-Dévargge gadde sa 2 beddale sa 1 antu gadde sa 6 beddale sa 
3 Chólé$vara-dévara nitya-sabkhada bhogakke pandita-Bammanange Hiryyakereyallu gadde salage 
1 beddale ko 10 Honnudike-dévige Hiryyakereyalu gadde sa .. .. ...-. kereya kelagana beddale ko. 


10 (usual final phrases) 
62 


On a 1st vtrakal in the same temple. 


svasti jayábhyudaya 1 ese sere eee nnn svasti $rimatu Saka-varsha 1096 neya Jaya-samvatsara.. 
da Vaisákha-suddha 14 Gu-dandu ಕಣೆ... ae aa sss ಎ೬ Banavase Hánungalu .. .. -. .. bhujabala- 
Vira-Gangan asahiya-Sira ni$$anka-pratápa Hoysala-Ballála-Déva Dórasamudrada nelevidinalu 
prithvi-rajyam goyyuttun ire Tippatira ..... .. ange daliyan idalu.... . MA. jana-tanüja Bitti- 
yója-. .. ji-rangadolu palaram kondu sura-lóka-pràptan Adan átana prasastiy ent, endode 

2s. danakke takku.. radakke tanübhava.. .........-.. | 

mahópame para .. .. «« s»... .-. vunnatiyam talardda divya-vàk- | 

patutvade Bittiyója su-charittaman eydidan Indra-lókamam | 

Tipatürggam alad attalu Hoysala-Dévara.. .. ..... * | 

.. .. nagutale biddu nind 101/01 ánta vira ..... .. ...... ...padim | 

jagadole tanna kirti-late pa-orvvagandanvinam jagad ur- | 

vrige nere sauryamam meredan olgali Vittigan entu nórppadam || 

nayaka pagevara Garudam | Náyaka-Maneheyana maneyol aggada bantam | 

áyada kani Bitti-ójan | kaydi.. 6 tági kádidam mar-vvalamam || 

sura-kanneyar idirgolvina | sura-dundubhi molage suriye pa -ma]e-halavum | 

sura-lókada padaman eydidan à- | Harana samipakke bhaktiyim Dittiyójan | 

63 
On a 2nd virakal in the same temple. 


svasti irimatu S'aka-varsha 1060 neya. . .- ....- ti-samvatsarada...... svaradandu. ees pratapa 
chakravartti...... Sri-vira.. .. . Dórasamudrada nelevidinolu suka-sankatà-vinódadim prithvi-rájyam- 
geyyuttam ire tat-pàda-padmópajivi | svasti samadhigata-paiicha-maha-Sabda mahá-sámantádhipati 
mahá-simantam babbeya: kira pagevara Garud sidila-márkko]uva . ....... la Párttha Hoysalana 
bidinge lachchanan enisida Chóleya-NAyakana maga Kámeya-Náyeskanu éri-vira-Nárasimha-Dévara 
besadim Bànada-Kalyána dannayakara ku .......kelage savvaranoyá nadevutt-iddalli 1708-1808 
hanneradu manneya vattada Nayakaru küdi munid etti-bandu mutti kádidali palambaru Nayakar- 
odane yékánga-viran-àgi sal-êri talt-iridu hesarolu visésavagidda Nayakaram palambara kondu Sála- 
Kámayyan-emba pesaram padedu sura-lóka-práptan Adan Atana praSastiy ent endade | 

takkina vikramam berase kópadin avvalisutta nódi kai- | 

mikku kadangi gelva bageyindame banda viródhi-sainyamam | 

pokk irid árddu tül]du su-bhatar sale baunipavélu Kámeyam! 

sokkida Nayakar-palabaran tave kondu vi&ósam appa pem- | 

pam nerey Aldu saurya-S$ubhatóttaman Indra-lókanam || 


64 
On a 3rd virakal, in the same temple. 


(Upper part is gone) Malerája-rája Malaparolu ganda ganda-bhérunda kadana-prachnda raya-Kan” 
ಕ್‌ೆ e. 5 Po A LA ^ AT ದ pa NES d 
darppa Sanivira-siddhi Giridurgga-malla a-saháya-$üra ékanga-vira $ri-Dvárávatipura-v.rádhi- 
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svaram Pandya-Raya-pratishthachariya Magara-Tàya-mastaká.$üla Javanike-N áráyana Tenkaná- 


ditya Raji ...... ganda kadana-prachanda......viya vara-prasáda médini-Rávutta- Ráya-nibha .. .. .. 
vira-Nárasim ೨991969. *0 99. 9೨9 e oo 682 ya nelavidinalu ee See e s. ee, e. sukha-rajyam geyiütt ಈ 8. 21೪/2198 ere iralu 
Sonnevani jagadala sürekára ............guru ...... ya-stapanacharya $riman-mahá-vaddavyavahári 


. * Appa.. .. .. Manáchi-Náykara kumara Dàmódara-Déva-Náyakanü. . .. viras: ..... 
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At ಈ ivara (same hobli), on a stone in the Náráyanassámi-Is vara temple. 

Om nama$ §'ivaya 
namas tunga-&c, | 

svasti samadhigata-patcha-mahá-sadba mahá-mandalósvara Dvaravatipura-varadhigvara Yàdava- 
kulàmbara-dyumani samyaktva-chüdámani Malaparol ganda Tulu-bala-jaladhi-badavanala dáyáda- 
dávánala Pandya-kamala-vétanda ganda-bhérunda mandalika-béntekara sahgráma-bhima Kali- 
Kama  sakala-vandi-brinda-santarpana samasta-namadi-sa masta-praSasti-sahitam $riman-maha- 
mandalésvaram Gaügavàdi Talakadu Kongu Nangali Nonambavádi Banaváse Hanungall Uchchang- 
gonda bhujabala srimadu Vishnuvarddhana-pratdpa-t oysana-Narasinga-Dévarasaru Dorasamudrada 
nelevidinalu sukha-sankatha-vinddadim rájyam geyyuttam iralu érimatu Kadipat-tha]e-dandáyada 
heggade Madimayyangalu tamm-á]keya S vurad ali Saka-varshada 1084 neya Chitrabhánu-samvatsa 
rada Pálguna-su 13 Budhavaradandu éri-Mahadévaruvam éri-Chenna-Késava-dévaruvam prati” 
shte«mádi dévar-anga-bhigakkam nivélyakam alliya samasta-praje-gavundugalu muntági hiriya-kere..- 
ya kelage modal-ériyalli bitta galde 5 dévarim padivalu hebbuniseyim badagalu bitta beddalu bija ko 
15 Kali-dévarim müdalu hemmavina-mara horagigi Narayana-dévarige bitta hüvina tónta 1 4-dévara. 
pratishthe-madid acharyya Appana-bhattépadhyayarige pratishtheya dakshinege dévatá-sannidhána- 
dalu kálam karehchi dhàrey eradu 4-yeradu-dévara sthanavam kottaru 
Vijaya-samvatsarada Pusya-ba 4 Mangalavirada uttardyana-ssamkramanadalu samasta-rajya-bhara- 
nirüpita-mahámátya-padavi-viràjamána-máuónnata. prabhu-mantróts&ha-sakti-traya-sampannan-appa 
rajadhyaksha-heggade Nakannanu KéSava-dévara gapleya hattire müda-deseyalu ácháryya-Appana- 
bhattópádhyáyarige kalam karchchi dharey eradu kotta galde sala 2 à-samvatsaradalu Sunka-veggade 
Maüchayyanu dévara muntana kai-gana 1 kam nàlku hanavane tereyane kondu mél-Adudam dévara 
nandádivige-yennege salisi dharmmamam pratipalisuvaru || {usual final phrases and verse) 
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At S ivara (same hobli), on a stone in the Máyigana- Kariya's field, north of the village. 


pattana-simi Madi-Sattiya maga Nági-Setti kattisida kate 
68 


At Keregó di (same hobli), on the dhvaja-stambha of the S'ankarés' vara temple. 
Subham astu svasti ári jayábhyadaya-S'áliváhana-$aka-varusha 1530 neya vartamánakke salluva 
Kilaka-samvatsarada S'rávana-ba 13 Guravira-Ardra-nakshatradallu Besakiya Timmap »1-Naya- 
kana maga Anatiya Tiramala-Niyakanu S'aükara-lingana sri-pidakke samarpisida ;dipa-máleya. 


kambhada séve 
69 


On a stone in the same temple. 


Hara-S'ankaréSvara-svàmiyavaru Subhain astu svasti Sri jay&bhyudaya-S'Aliváhana-5aka-varusha 1692 
neya vartttamánakke saluva Viródhi-samvatsarada Pálguna-ba 13 Bhanuvaradallu Keregidi-Sankar- 
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é$vara-svÀmiyavara Sri-padakke Raügápurada Rangasvámiyavara sthanadalli iddanthà paradési-ayya- 
navaru müvattaidu-varushad-àrabhya palàrada..... yetti bhikshá-vrittiyalli mádisida dévasthana vup- 
parige bágilu Mahánavami-mantapa kere yeradu saha samarpisida 5676 yi-dharma-sévege saháyaváda 
Channarayapattanada subédáru Giriyappayyanavaru 


70 


At the same village, on the dtpa-malé-kambha of the Sankara temple. 
áubham astu | svasti sri jayábhyudaya-S'alivàhana-saka-varusa 1593 neya saluva Viródhi-Vikritu- 
samvatsarada S’ravana-ba 3 Sthiraváradalu Basavaiyanavaru Aluvali Keregódiya gauda Gadida 
Timmaiyyana maga Timmappa-gaudanu S’ankarésvara-svamiyavara utsaha-mürttiya.. .. .. Chandra. 
idkara-svimiyavara ri-padake samarpisida dipamále-kambada séve  pàtála-mantapada séve 


A P 


mangala maha Sri Sri yi-Sasanava baradata Kótilingaiya 
71 


At the same village, on a pillar of the chandras dle of the same temple. 


1-dévastáuaü aguvaga uligà mádida Arrilikere-Mudda. 
72 


On a stone in the same temple. 

bubham astu $óbhanam astu Ayur-árógy-aisvaryam astu svasti Sri vijayabhyudaya-S’alivahana-saka- 
varusha så 1591 neya sanda Saumya-náma-samvatsarada Karttika-suddha 5 lu Maisüru-Déva-Rája- 
Vadeyar-aiyyanavaru sukha-rajyam gaivutt-iruvalli Channapattanada-simé Tungani-nida Kanikara- 
naha]lya prabhu Rájaiyanavara kumára Basavaiyanavarige Channarayapattanada-simeya âdhi- 
patyavannu vasa-madi-yiddalli Bhesagi Keregódiya nelaü Channarayapattanada havalag-iddalli Kere- 
godiya S'ankaréévara-svàmiyavara dévasthánada ...vutsava-mürtti Chandrasékhara-svámiyavarige 
dévasthánava .... kattistaru bali-pithavanu kattistaru mangala maha Sri Sri 
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A 
At the same village, on a stone to the south of the Is'vara temple. 


subham astu ....névartamánake saluva Vibhava-nàma-sam-| Vaisaka-Suda 10 A | Hara-S'anka- 
régvara-svamiyavara dévasthánada pauliyali hutta-galu inde iddaddarinda idé-gráma-Keregódi- 
gauda Tirumala-dévaru saha kallu hodisi mádida .... punya-séveg: 5881078386೩ Besagarahalli 
Sampa-gaudaru 
74 
At Rangdpura (same hobli), on the north side of the pillar in front of the temple. 


&ubham astu | svasti éri jaya-vijaya-S'àliváhana-Saka-varu$a-s& 1671 neya vartamánake saluva 
Vibhava-samvatsarada Kártika-$uddha 5 Stiravàra Raügasvàmiyavara pàdake Rangapurada para- 
dési palárada nigri-yetti bhikshá-vrittiyalli madi samarpisida dipamálé-kambha yi-dévastanada 
séve yi-dharma-sévege sahayavada Keregódi-Lingó-gaüda $yánabhàága Dévappa sri 


75 
On the west side of the same pillar. 


hinde yi-s8veya mádida paradésiyavaru munde avatira-yetti bandu yi-svimi-sévege vodagidháre 
Sri 
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76 
On the east side of the same pillar. 


yl-svàmi-püjeya yi-püjáriga]alli bà|u-tapidava]a makalu mádalágadu yi-svamiya hola-maneya máta 
yetti &didavaru játivantan-alla 
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On avtrakal to the south of the same temple. 
namas tunga-&c, || 
jiténa labhyaté lakshmt mriténapi surâñganâ | 
kshana-vidhvamsané káyó ka chinté marané rané | 
emb-f-maryadeyalu Gottakkiy-aha svarggastan-Ada mangala maha éri éri.. badagi Chikka-Má]ójana 
maga Babdjanu svasti sri jayabhyudayas cha S'aka-varusha 1208 neya Byaya-samvatsarada 
Vai$Akha-ba 10 Bu Honnavalliya.. .. essees « . 


78 
At Karadi (same hobli), on a stone tn the Gépdla-Krishna temple. 


namas tuhga-&c. || 

Suklàmbara-dharam Vishnum SaSi-varnnam chatur-bbhujam | 

prasanna-vadanam dhyáyét sarvva.vighnópaéántayé | 
&ri-gurubhyó namah svasti samasta-bhuvaudsrayam prithvi-vallabham mahár&jádhirájam rája-paramó- 
gvaray Dv&rávatipura-var&ádhiávaram Yadava-kulA(nvaya)mbara-dyumani sarvvajia-chidimani Male- 
ràja-R&ja Malaparo]u ganda kadana-prachandan ékánga-vira Sanivara-siddhi Giridurgga-malla chalad. 
anka-Raman a-saháya-sauryya Magara-rà jya-nirm má]a Chéla-rajya-pratishthacharyya ráya-gajánku$a 
ganda-bhérunda ni&éanka-pratápa Hósala-vira-Sóméévara-Dévaru* Dórasamudrada nelavidinolu ráj- 
yam geyuttam ire | tatu-páda-padmópajivi || ad ent endade || ett-ett-emba sivantara ganda etti-mara]uva 
sávantara ganda madavatti-nadava savantara ganda tigi tuttan-iduva-savantara ganda sivanta-jagad. 
Ala Maleya tottali dujiva Malege bell-Ane Idugüra-déviya labdha-vara-prasádhakar-appa Karuvidiya 
Máreya-Nàyakana maga Máreya-Nàyakanu| ad ent endade || árimat-sarvvánubhava-kula-tilalta 
Yógéndra-chüdàmani Srimat-sarvva-guru S' Duane kadanan da DATAE DRE -bhriigan -appa Karuvidiya 
Narasimha-svamiga]u | Saka-varsha | *1055 5rimatu Anan la-samvatsarada Vaiéikha-suddha-yékA- 
dasi-Budhavarad-andu Sri-GopAla-dévara pratishteyanu madi Vishu-ayana-grahana-saükramána- 
nitya-naimittika-jrnnóddhára-amritapadige Mareya-Nayakana maga Mareya-Nayakanu tamma 
abhivriddhyarthav-àgi Narasimha.svámigala kaiyalu dhara-pirbbakam madi bitta datti (here follow 
661041 of gift) $rimanu mahá-sávanta Karadiyahá]a Büveya-Nàykana maga Dáseya-Náyakanu 
Manna. . Ja modal-ériya gadde Narasimha-svàmiga]a kalam toladu dhara-pirvvakam madi Máreya-Náy« 
-kanu svarggastan Agal endu Gópá]a.dévara amritapadige bitta gadde (here follow details of gift) yi- 
dhrinma yellarige sama (usual final phrases and verse) má&dida Büváchá&riya maga Jakkója | mattam 
Mareya-Nayaka Sundégattadali kotta gadde ko 5 .... samvatsarada Pau.. su 10 Mam | ..... Kaxuv 
idiya &ri-Gópá]a-dévara amrita ........ dfvigezevu Hadihára-Sóvannanavaru tamma vri ee so ಸೋ 
hindana prathamada kadahinolage kotta gadde ko 13 ..... so ...prathamada hasugeevolage beddalu 
kamba 50 nu dhárá-pürvvakam ........ kottaru | 6ri. 
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At the same village, on the beam of the door of garbháikana of the Mallós'vara temple. 
Tiruvádam mádisida dàgula 


*So in the original. 
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At the same village, on a virakal in front of the Ballés’vara temple, 
svasti Sr man-mahi-maydalésvara Tribhuvanamalla Vishnuvarddhana-Hoysa]a-Dévaru Gangavadi- 
tombhatfáru-sásiramam sukhadin áluttam ire .. .. .. ........ ೨೨ .. ೬೬ Setti-Gavundan Alva khéday 
aru sásiradalu niga]av-ikki Jayisihgàduvarana munde surige-gálagavam kádi gelubandu Karividi- 
Hirüralugávu ndutanam geyvuttam ire Saka-kálada 1036 neya Jaya-samvatsarada Chaitra-suddha- 
pádiva-Vadaváradan du Sire-nada Halikàra-Nàyakaru ...... bandü tamma ..,....... yagase-mary- 
ádeyim turuvam pariyisalu bhuja-baladim têne kádi palayan iridu turuva magulchi sura-lóka- 


práptan-áda 
urad-ánta padevarolu ta]t | 


iri d adatim magu]chi tuyuvam bhuvanam | 
neze pogalalu tann-apmam ॥ M. 
mereyalu sura-purake Setti-Gaundam pódam || 


sose -o es Gondu sere-paded ambara-taladalli .. .. .. mollage .. ... sura-dundubl .., kabalali.. 
pidiyalu Sambuvin-ólagakke Setti-Gaunda pódan àtana tammam Sádi-Gávundam &ásanam nirisida 
83 


At the same village, on a stone in front of the chávadi 
(1140078 eharacters) 

ari-gurubhyé namah Gapádhipatayé namah svasti $ri jayábhyudaya$ cha S'aka.varsha 1955 S'/rimu- 
kha-samvatsarada Margagira-Suddha paurnami Budhavaradandu svasti Srimat-pratapa-chakravartti- 
Hoysala éri-vira-Ballá]a-Dévarasaru prithvi-rajyava madatt-iha-samayadalli sriman-mahá-prabhu .. 
Toya-Singeya-danpáyakara adhikára dalli avara makkalu.. ...Ké$ava-Dévannanavaru mund ittu sri- 
mad-anádiy-agrahàram Hiriya-Narasimbapur vida Karuvidiya érimad-a&ésha-mahájanangalu tamm- 
oļu sarvaikamatyvági cdambatu kulakke samavági mádikombav endu mádida svasti Hoysaléévara. 
dévaralli kall ittu Ha]]iyüra Hiriyüra tóta gadde beddalu mane-muntáda ellayitagalanu rási-mádi 
vritti 125 kke hafichikonda hasugeya krama (here follow details of distribution & their boundaries) i-68- 
Sana-mariyadeyanu Aru miridavaru muvattir-sásirakke hogagu gráma-dróharu | (uewal imprecatory 
phrases) idakk agrahárada agésha-mabajanangala éri-hastad oppa $ri-Gópinátha int-f-s4sana-mariya- 
deyanu áru miridade chakravartti-6ri-vira- Ballà;a-Dévarasar-àne Toya Singeya-danpáyakar-áne man- 
gala maha Sri 
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At Kotendyakanahalli (same hobli), on a stone in the enclosure of the Banas'ankará temple. 
S'ukla-samvatsarada J yéshtha-éu 5 lu érimtu Setti........ Hiró-Bágüra Hote-Timma-S'etti (other 


ಬ ಗ್‌ ಫಲ Ne A ES ad aa eee see ont endade balu-tappida hennugalige 4 


hennu gandanu. ೨99 oa esto dare ee +». 0>. kasabu s. *6 ee ° maga ನ kondu gandana maneya untu- 
mádyànu andare à-hennu.. .... . 4-mariyddiyali jyirisuvadu à-hennu yishtaku valanu andare.... .. 
-. Inaneya mádabàkádare .. .. .. .. ... nálvattu-varahava...... katida.. .. kulada.. .. dolage anta sákshi 


tappidava-rige kulake hanneradu-varahaa..... 7೩7೩-0೩೧೩ teravu kodal-oppidu vollenu andare Hari-sa 
vese sa ce daka horagu panti-saikarake horagu Rámará jayanti madidade ........ ಚಿ 
es yembattu-varaha yidake tappidavaru Hari-samaya.... ಸ್ಮ se ಸೂ a .. Aga dharma madi 
eo o rn soe. bhakiaru 
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೨೦ 


At bêcharak Chanapanahall, on a stone at the root of álada-mara. 


(The upper part is gone) Raya-Déva-maharayaravaru ..... .. .........-- simhásanárüdharági prithuvi- 
sambrajyam geyu.... .,,KétieNdyaka.. ............ ... : WN Md Náyakas named) 
eset 7 ++ oo, Yimmadi-Bayapa-Náyakarige..... .. .. .. tri-karana-$uddhavági .. .. .. .. .. .. ... ..dévana- 
gràma.. .... .. .. (usual final verses) 
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At Karadálu (same hobli), on a eee near the Is vara temple. 
namas tunga-&c. || 


51೩5 samadhigata-paficha-maha-sabda mahi-mandaléSvara Dvárávati-pura-varádhisvara Yadava-kue 
]àmbara-dyumani samyaktva-chüdàmani mandalika-chüdàmani Yadu- -kula-kalita-nripa-kula- -harmmya 
müla-stambhan apratihata-vijta-vijayà .......... S D tud. Na antaka od labdhe:varg 
prasáda $rimanu ...... . gra giri-durgga-si .... .... .. mandalika-béntekara sahajadalu 
esc aiat: . prasanna ಸ malla  Sanivára-siddhi ಗ Sriman-mahá-manda- 
Jêsvara Pu NERA ari-bhápála-hridaya-sella bappan-aüka-kára chalad-anka-Ráma ...... 3 
. Vishnuvarddhana-Bitti-Dévana sinu Nàrasimha-Dévana putra Giridurgga-malla RUN 
hridaya-sella ériman-mahá-manda]é$vara Ballàja-Déva Dórasamudrada nelavidinalu sukha-san- 
kathá-vinódadim prithvi-rajyam geyyutt ire || tat-paddpajivi sàmanta-chüdámani Maleya totta]i-du- 
liva Malege bell-àne Malaparolu ganda nudidante ganda pade mechche ganda Yádava-kataka. 
rakshapála kavane-katti tóla-bisuva —sámantara ganda Nannigara.birud emba sAmantara ganda 
Hósana-nanuiya-cháradali pokku horavaduva samantara ganda munde ...... hinte tuyub-u]la sâ- 
mantara ganda Idugtru-pura-varddhisvara sriman-maha-samanta-Hunisayya-Nayakara putra 
gótra-pavitra paraigani-putra ériman-mahá-sàmanta Dasayya-Nayakara sünu mahá-sámanta Mâ- 
chayya-Nàyakaru ari-sàmanta-ghata.sarppa  biruda-sàmanta-bhérunda ... sámanta-hridaya-sella 
Sobbayya-Nayakan-anuja  mahá-sàmanta-sárddüla-sarabha-bhérunda kadana-prachanda ^ mahá- 
sàmanta-Chaturmukha maha-simanta-Biveyya-Nayakaru  suka-sankatá-vinódadim — Karadihálalu 
pritti[vi]-ràjyam geyyutt ire | SobbéSvara-dévargge Máché$vara-dévargge Bammésvara-dévargge Bü- 
.. $vara-dévargge yint-i-nalku-dévalayakke Saka-varisa *sásirada-tombhatt-ombhattané Viródhi-sam- 
vatsara-Ohaitra-suddha-bidigé Adivaradandu  à-dévarihgam alli áchàryya svasti yama-niyama- 
svadhya ya-dhyana-dharana-maunanushthana-japa-samadhi ................ Sáradá-dévi-labdha- 
vara-prasida érimad-acharyya-Kalamukha-kuvalaya-bandhava Banavasesndda Kiruvadeya Bamma- 
jiyara maga Gangarasi-jiyange uttará[ya]na-sankramana-vyatipátadandu Ettila-kulódbhava Bayala- 
vadi .. .. sayya-Nayakaru (other Ndyakas named) kalam karchchi dhárà-pürvvakam mádi bitta datti 
yent endade (here follow details of gift) mahá-sámanta-Büvayyana mava Bammeya-Náyaka tanna haliya 
déválaya madi bitta datti modal-ériya gadde salage muru beddale...... mundana kódi sa 1 (usual final 
phrases & verse) Karadihala mülastánada Gangarisiya magam Bamma-jiyana barapa Maliyójana 
maga rüvàri Bammôja hoyida aksha .. .. .. ಸ 
92 
On a vêrakal near the same temple, 
namas tunga-&c. || | 
..viya-Náàyakana tamma ........ ettisida kallu svasti samastábhyudaya-S'aka-varusha 


1121 neya Siddhariti- cepi uos Aévayija-éu 15 So nung Maleraja-raja Malaparolu ganda 


*So in the original. 
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raya-huliraya ganda-bhérunda ^ &ri-vira-Nàrasimha-Dévana kumâra &ri-vira-Ballala-Davarasaru 
pritvi-rijyam geyyutt ire || tat-paddpajivi sámanta-chüdámani Maleya tottali duliva Malege be]l-àne 
Malaparolu ganda nudid-ante ganda pade mechche ganda Yadava- -kataka-rakshapalaka NE 
ra-varadhisvara Karadihala Dóma.... Nayakana maga Kéraya-Nayakanu .. . ... .... PPS E 

. hattibittalli kadi .. ..... ... biddu svargastan Adam dest ide besisedava, Minna 
papà n ninage. . birudim MN de i en 

93 
At the same village, on a pillar in the ruined basti. 


anupama-punyasbhajane Jinéndra-padà bja-vilina-chitte på- | 
vana-su-charitre Haryyale-mahásati tann-avasána-kálado] | 
manuja-Manójanam karedu Büvaya-Nàyaka kemmag enna nim | 
kanasinol appadam neneyadir nene sásvatam appa dharmmamam | 
dharmmaman ágalum mudade má]pudu mádidod appud &vud â- | 
dharmmadin embey appode suréndra-naréndra-phanindra-rajyam ane | 
t or-mmodal appud ági kadeyol vara-muktiyan ivud ant arim | 
dharmma dan-àgu satya-nidhi Büvaya-Náyaka bédikonde nam | 
enag anumódana-punyam | 

ninagam nissimam appa punyam sárggum | 

manam osedu mádis ondam | 

Jina-grihamam Bfivi-Déva dharma-dhurina || 

end endal enna dévara- | 

n entangam nine pdjisi chikk-ayanam | 

kundi karig andadant 4- | 

nandade rakshipud upékshe geydade dósham || 

tad-anantaram abhishavamam | 

mudadim Jina-patige madi gandhódakamam | 

sad-amala-charitre kondal | 

bedaripen agha-balaman emb i-manad-utsavadim || 

toredu Jinéndra-chandra-pada-sannidhiyo] pada-patichakangalam | 
mareyade bhóren uchcharisutum nere suttida moha=paSamam | 
paridu jagaj-janam pogale Haryyale nari samantu saiypu kan- | 
daredavol ém samádhi-vidhiyind irad eydida] Indra-lókamam || 
baravam ké]d Amarávati-purada dévi-sankulam bandu nü-| 
puramam muttina háramam katakamam kéyüramam vajrad-un-i 
guramam mánikad-óleyam tudisi bégam dêvi nin êru ra-| 
ga-rasam ..... migal f-vimAnaman enuttam tand avar ssárchchidar | 
êri vimánamam bare suránganeyar nali-tó[la] ...೬.. .. | 
ttóruvinam mahótsavade séseyan ikke suránaka-svanam | 

mire ghanághana-dhvaniyan ettida sattige chandra-bimbamam i 
" bire vilásadim bididu chámaram ikki samantu pokka] â- | 

nire mahanubhave sati Haryyala-Dévi suréndra-lókamam || 
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On the same pillar. 
se oo ೬೬೬ Bri-ChándrAyana-dévara .. .. Hrihara-Dévi | 
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satapatra-brajadim saróvara-kulam Méru pra-küta-prabhón- | 
natiyind Adrijeyim madébha-ghateyim sainyali san-márga 
<... kAvya-nibandham ent esagum ent $-lókado] lóka-sam- | 
stuta Chándráyana-dévarind eseguv i-srf-Kondakundanvayam || 
ereva 061811 àárita-janakk anurágado] ittu mattav â- | 
darisuva danadinde sura-bhüjaman élipa] ende bannikum i 
parama-Jinéndra-páda-kama]àrchchana-nirbhara-bhakti-yukteyam | 
Harihara-Déviyam nega]da &8sana-déviyan i-dhará-ta]arm | 
vara-Jaya-(sau)va tsaram vinuta-Jéshtha-yutam sita-paksham ashtami- | 
parigatam Induvárado] anindita-paficha-padangalam sukhót- | 
kara-nilayahgalam nereye tannole .. .. sutum samádhiyim | 
Harihara-Dévi visva-vibudha-stutey eydida] Indra-lókamam | 
nirupameyam charitra-yuteyam vanita-jana-ratneyam manó- | 
hara-Jina-márgga-várinidhi-chandrikeyam sukritaika-pufijeyam | 
para-hita-chitteyam bageyad Antakan emba dur-Atman oydan i- | 
Harihara-Déviyam vibhudha-vanditeyam bhuvanábhir&meyam | 
Jinésvara namo Vitaràgàya S'ántayó namóv'stu | 


96 
At Settihalli (same hobli), on a stone in front of the Mailáradéva temple. 
éri-Akshayaesamvatsarada Migha-suda .. digé-Sómavára .. dinadalu Mara-Settiya maga Rali.Sett 


DOCE banahara baliya .. ... áya-maradali Rali-Setti ............ avara. anna Maya-Setti 
UM Rali-Settige mádisida biragalu mangala maha 


i 97 
A 
At the same village, on a stone in front of the Afijanéya temple. 
Sri Bidagareya nil gavunda Sántivarmmana .. .. .. .... kallu 


98 
At Kondlighatta (same hobli), on a vtrakal in Dévanna’s field. 
EE Bitti-Dévar besese ...... .. palaram kondu svami-karyyamam madi sura-lóka- 
pràptan Ada átana...ma-paróksha-vineyam mádisi..... .. 
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At Benndyakanahal]i (same hobli), on a stone in the Kempamma temple. 
$ri-Ganádhipatayé namah Benn&yakanahalliya gau[da]-prajegalu vopi Vo .. .. Selammana püjeya .. 
.. .. Lakai-bóyage kotarü 

Lakai-boyag ಗು 


A 
At the same village, on a vtrakal in front of the Isvara temple. 


grt svasti samasta-bhuvaná$rayam prithvi-vallabham rajadhiraja .............. oe ಊರಿಗೆ 
Maleraja-rija Maleparolu ganda e croire. ces Chole ಓಟ 12... cee Savantana 
pj eo cer Atma-balégra-bhoja-pratapadim ......., raya sávanta-Kandarpa ......., 
biruda suragi-kira .....Suratala ...... éri-Chenna-Keésava-Sri-hadapa wees cee Sakala-guna- 
sampürna Chennappa-Náyakanu Saka-varusha 1264 neya TIN ME A, Jeshta-su 1 
A &ri-vira-Ballála.Dévaru .. .. .....érimanu mahá-sávantádhipati .. ..... Máreya-Náyakana ku- 
mara sesso Alliruma ........yindam kondu svargastan &danu || mangala maha ಕೆಗೆ ಕಣಿ 
25 
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At Hatiana (Kabbanaha]li hobli), on a stone in chandrasdle of the basti. 


érimat-parama-gambhira-sy àdvádámógha-làüchhanam | 
jlyat trailókya-nàthasya S&sanam Jina-$ásanam || 

svasti samasta-bhuvanásrayam 1 ári-prithvi-vallabham | mahirajadhirajam | paramé$varam parama- 
bhattárakam | Satyásray a-kula-ti]lakam | Chá]akyábharanam | érimatu Bhülókamalla-S'óméévara ... 
ಜಸ್‌ Dévaru | vijaya-rijyam uttaróttarábhivriddhi-pravarddbamánam — à-chandrárkka-táram-baram 
salisutam ire | $rimatu Tribhuvanamalla Ereyan[ga]-Hoysala-Dévargam | Yéchala-Dévigam uditó- 
ditam ágalu banda-vamáávatàram ent endade | svasti $rimanu-mahá-mandalé$varam  Dvárávatt- 
pura-varádhi$varam | Yádava-kulàmbara-dyumani | samyaktva-chüdàmani | Malaparolu ganda 1 
kadana-prachandan | asaháya-süra Giridurgga-malla nissanka-pratapa bhujabala-chakravartti 
gri-vira-Ballala-Dévaru | prithvi-rájyam geyyuttam ire | tat-pàda-padumópajivi $riman-mahá-s&áman- 
tam Gandaradityangam Huggiyave-Nayakittigam su-putram kula-dipakar enisi puttidaru s&manta- 
Subbayanu s&manta-Sátayyanum sAmanta Büvayyanum &rimanu-mahá-sámanta Máchayyana pratápay 
ent endade | svasti samadhigata-paficha-mahá-sabda mahá-sámanta vira-lakshmi-kAnta | tureya- 
Révanta para-bala-kritanta | birada-gandara vadisuva simantara ganda | .......... . ganda | samara- 
prachanda! nudidante ganda| ...... parànganá-putram | dayiga-Murari vinéyópakári| . 
vallabham dushtááva-mallam bhttara kollam hadiya márkkoluvam daluva benkoluvam ಬ 
dévi-labdha-vara-prasáda | mrigamadámóda | Yattila-vana-vikása- chandra sadánanda-bhóga-nágén- 
dra Hoysala-Déva-pádárádhakam | para-bala-sádhakam niti-Chanukyam éka-vakya vairi-mand-bhan- 
ga | ayyana singa dayiga-duttara ganda | tappe tappuva | dhiradind oppuva | sámanta-jagadala | 
Maleya ...... duliva | Malege .. Ane | yettida monege muntu ketta kálagake pintu lattida ..... 
Jam | chatus-samaya-samuddharanan appa $rimanu mahá-sàmanta-M&cháyyan-anvayav ent endade | 


Belugereya Macheya-Nayaka- | 
n-anupama-guna-ratne Mákala-Déviya dána- | 
vratam eseye Chaitya-géhamu- | 

man arttiyol oppe salkum 4-pattanadol | 
[Sa] rasatige Ratige Sitege | 

sari dorey enisida Mareya-Nayakana | 

satiyam dhareyam bannisuvuda | 

nirantaram negalda Bammiyavveya pempam || 
saran ene káyalu ballam | 

nered-arttiyol 1ya-ballan 4érita-janakam | 
para-bala vairi-bhüpara | 

kola ballam Delugereya ballan Immadi-Balla || 
Rugumini belagid-Arundhati | 

migil enisida Sitey emba satiyarol iga] | 
saman enipa satiy enisida | 

sati yallare Ballayan-arddhangi Ketave Déviyakkam dhareyol | 


$rimatu savanta-Balli-Dévan-ardhangi Kétave-Nayakitiyarum Déviyaka-Nayakitiyarum avara su- 
putra Suyya-Déva Perumálu-Déva sávanta-Márayya Máchi-Dévanu sukha-sankata -vinódadim rájyam 
geyyutt ire || 

sadisida móksha-lakshmiya- | 

n &daradind abhayar anna-dána-vinódam | 
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médiniyol oppe máduva | 

Sásala-Bammayya Bhavya-tilakam dhare yo] 

Bhavya-kula-tilakan oppuva | 

agraja Mánikya Chaki-Settiyar anujam | 

Erakatti-Settiy ent i- | 

trai-purushar nnegalda dana-chintamaniga} | 

Tarkka-Vyákaranadolam | vakhanage balla sakala-... ktigalim | 

mikkad atijiyam dhar- | mmakk artthiga negaldirdda Machi-Settiye dhanyam | 

à-Máchi-Settey-anujam | bhávise Sri-Jaina-dharmma-sura-kujad-annang âr- | 

ssamam enisaluk ar pari | yiva-gunam | Ká]i-Settiy oregam dorega || 

Kali-kála-kalpa-vrikshaman | alasade nim bédu Kali-Settiya sutanam | 

palavum ponnum vastrama | sale yiyalu balla mênyan à-Bammayyam || 

Asrita-jana-chintamani | visruta-kirttigan-amala-bodhadhisam | 

éri-gréyamsa-Jinésam | Vaisrávana-Settig ige sukha-sampadamam || 

nudid eradu-nudivavan allam | kadu ....... illa a$rita-janak an- | 

t edey udugad iva-dana- | vratiyam Karppüra-Settiyam bédu buda | 

kirtti S’ri-ramanana-volu | 

mürttiyol abhinava-Manójana .. .. nam | 

kürtt iva Masana-Settige | 

Marttandana maga Nala-....... 2710೩ lave | 

....manujarggam | 

mare-vokkaran eydi kàva bandhu-janakkam | 

nere pólta kalpa-taruvam | 

nere bannipud eyde Kachi-Settiyam.... « || 

ganadhara-bhfiipan-anvaya-sikhamani gótra-pavitran a-dvisam | 

guna-gana-nitha gunpina .. .. pempina Méru vond | 

aganita-báva satyada tavarmmane mánava-vandyan endod inn | 

ene .. .. Hattanadol oppuva Mánikanandi-dévaro] | 
svasti Saka-varisa-sáyirada Kalayukta-samvatsaram pravarttise Nakhara-Jinalayake bitta bhümi- 
(here follow details of gift) à-pattanadalu nadava déva-daya hattu héribge haga dévarige sodar-enne 
ge gina 1 (usual imprecatory phrases) $ri-Müla-saügha-Désiya-gana-Postaka-gachha-Kondakundán 
vayada $rimatu NAgachandra-Chandrayana-dévara-sishya Runikachchhagondi-dévaru madavalige 
Boppave magalu Kachave Mallave Madave Machave Balachandra-dévaru | Settiyahalliya Malli-Setti 
Chikka-Setti tamma .. Settige bitta bhümi Jakkasamudradalli salage 5*Rodada Haldjana maga 
Dirója,i-$ásanava hoyida || 
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On a stone in the back-yard of the same basti. 
grimatu garu-Basavardja-dévarige Mudiyappa-Nàyaka (ka) bhaktiyim Hatanadali matava kota 
103 
At Kibbanahalli, on a stone below the tank. 


A 
svasti Saka-varisa-entu-nüra tombhittu-nalkaneya Angirasa-samvaisara  pravattise svasti Satya 
vàkya-Kongunivarmma-dharmm-mahárájidhirája Kólà]a-pura-varé$vara Nandagiri-nata ಚಾಟಿ 
i | ndagiri- * 


*This line is at the top of the stone. 
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uttaranga rimat-Nolambakulantaka  $rimat-Permmánadigal Nolambar ellamam kondu Tom- 
bhattaru-sisiraman Aluttam ire Manda ..dhikira-mandala .... Voparasa á]uttam sri-pattava 
..Gávaga-arasa Belgereyam dayegeydu áluttav ilda ... bittuvattama .. ..(imprecatory phrases) 
à-kallam bareda Gávayyana Sénabéva Kamayya ...Kambayya-gavunda kadada . 
104 
At Belagere (same hobli), on a stone below the tank. 

namas tunga-&c. || 
svasti samasta-bhuvanasrayam gri-prithivi-vallabham maharajadhiraja paraméSvaram parama-bha th- 
Arakam Satyasraya-kula-tilakam Chalukyabharanam srimatu Bhülókamalla-SóméSvara-Dévaru vija- 
ya-rajyam uttardttarabhivriddhi- pravardhamànam a-chandrarika-taram-barams alisuttam ire | árf- 
mat-Tribhuvanamalla-Yereyanga-Poysala-Dévagam Echala-Déviyargam uditóditam &galu puttidam 
&ri-Vishnuvarddhana-Dévaru ||svasti samadhigata-paficha-mahá-$abda maha-mandalésvaram Dvárá- 
vati-pura-varádhis$varam Yadava-kulambara-dyumani samyaktva-chidamani Malaparol-gandady. 
anéka-nija-namavali-samétar appa $riman-mahá-mandaléévara Tribhuvanamalla Talakadu gonda 
bhujabala-Vira-Ganga Poysala-Dévaru Gangavadi-tombhattaru-sasiramumam  dushta-nigraha- 
Sishta-pratipalanam madi sukha-sankathá-vinódadim rájyam geyuttav ire || tatu-páda-padmópajivi 
&riman-mahá.sámanta Gandarádityangam Huliyavve-Nayakittiyargam suputra-kula-dipakar enisi 
puttidaru sámanta-Subayyanum sámanta-Sàntayyanum ^ sámanta-Büvayyanum  $rimanu mahi. 
s&manta-Máchayyana pratapam ent andade || svasti samadhigata-paficha-mahá-éabuda mahá- 
sàmanta vira-lakshmi-kánta turaka-Révanta para-bala-Kritanta dindu-gandara varisuva sámantara 
ganda kadi kolu ganda samara-prachanda nudidante ganda gótra-pavitram paránganá-putram dáyiga- 
Murari vinóyópakári pusi-lóbha-durlabham dushtasva-malla bhitaram kolla hariya markoluva dalava 
benkoluva Idagüra-dévi-labudha-vara-prasáda mrigamadaméda Yarttila-kula-vana-vik&Sa-chandra 
sad-Ananda bhóga-Nágéndra Poysala-Déva-p&dárádhakam para-bala-sidhakam niti-Chanakya yéka- 
vakya vairi-manó-bhanga ayyana singa dayiga-dutara ganda tappe tappuva viradind oppuva sâ- 
manta-jagadá]a Maleya tott ali-duliva yattida monege muntu kadi-ká]agakke pintu atida bilig 
eradu-gere S'iva-dharmma-nirmma]an-appa $rimanu mahá-sámanta Máchiyannam Arakere Káli- 
gunda Beluvali Karividi Hifichanüru Mannambaru Karadihálu Alariguppe Kundüru Balasamudra 
Tdagira Pattana Belugere bidikeyági sukbadio áluttam irdu S'iva-lóka-práptan Ada || svasti $rimanu 
mahá-sàmanta vira-lakshmi-kánta turaka-Révanta para-bala-Kritànta —Sishtéshta-vibhudha-gáyaka- 
náyaka-vandi-vrindà...samasta-jana-nivása ayyana chandrahasa ubhaya-bala-chamatukára yékánga- 
yira Bitti-Dóvana pida-pankaja-bhramara S'iva-pida-sékharam $rimanu mahá-sámanta Gandaradi- 
tyam sukhadin áluttam irddu $rima[tu]Chálukya-Vikrama-kálada 54 neya Sádhárana-samvatsara- 
da Kartika-suddha-pAdiva-Vaddavara-sirya-grahanadalu Rudra$iva-panditara putram Sakalégvara- 
panditara kalam karchi dhárà-pürbakam madi Machésvara-dévarge bitta datti nàkanduga garde 
ommartt .. berdale yeradu gana khanduga-gardege ayigula-bittuvatta kerege bittu dharmamam pra- 
tipalisuttam ire (usual final phrases) $rimatu Müka-gavundahgam Bhamma-gavundigam puttidam 
su-putra-kula-dipakam | 

vilasad-Udayadri-tatadolu i 

tolatola-tolaguva dinéSa-bimbada teradind | 

eleyolage tanna gótra- | 

kula-dipakan enisi ninda hergade-Mayindam || 
aramane-gondeyara ganda tanna tane pogaluvara ganda pardksha-vinayamam madi Máchéévara- 
man ettisidam hergade-Mayindayyam sasi-süryan ullannevaram || $rimatu  Vinayáditya.bhattara 
putram Honnadimeyya barada | Karividiy-akkasále Huliyácháriya putram Jakkójana kelasa || 
solle-enne bittam telliga 
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On another stone below the same tank. 
éri namas tunga-&c. || 
svasti samasta-bhuvanasrayam $ri-prithuvi-vallabham — Tribhuvanamalla-Permmádi-Déva rájyam 
geyvuttam ire svasti  Saka-varisha sdyirada Kálayukti-samvatsara pravarttise | svasti 
E v mahá-sabuda mahá-mandalésvara Dvárávati-pura-varésvara érimanu-mahá . 

.. Malaparolu ganda Vinayáditya-Hoysa]a-Dàvaru Gangavádi-tombhattaru-sásiraman 
áluttam i ire ue He UE | 8785801 samadhigata-paficha-mahá-sabuda mahá-sáma ....... 
Arakere Kaligundam Karivide Belugere Kundüru Balasamudra ..... rumáue. .. Avalu 
Gandaráditaya aluttam ire | Gandaráditya .............. .... ... yange puttida ಸ Ettilera- 
kula-tilaka || svasti samadhigata-paticha-mahá-sabuda- niu vira-lakshmi-kanta turaka-Ré- 
vanta para-bala-Kritanta para-manda]a-sürekára. . .. varisuvara ganda.. .. .. .. .. .. ganda samara- 
prachanda nudidante-gandam gótra-chintámani gótra-pavitram para-nari-putram dáyiga-béntekága 
mavan-ankakaram vinéyópakári pusi-lóbha-durllabham dushtasva-mallam bhitara kollam dalava 
benkolvam para-bala-bhayankara vairi-madébha-kanthiravam satya-mahárnavam  bhóga-Svayam- 
bhu ári-bhüpa-vidyádharam guna-ganáérayam .. jana-vilasam bhóga-Purandara dána-vinódam S'iva- 
páda-sékhara-S'iva-dharmma-nirmmala yàchaka-iana-kalupa-taru ^ vandi-janásrayam sujanaika- 
mitra bandhu-jana-kalupa-vrksham áérita-jana-chintáàmani anéka-námáva]i-samá ...... samasta-pra- 
Basti-sahita ériman-mahá-sámanta-Sántayyarm Chá]ukya-Vikrama-kála mdvattondaneya Sarvajitu-same 
vatsaradandu uttarayana-sankranti-Pausya-suddha-Sémavaradandu sámanta-Sántayya .. n ettisida 
S&ntéSvara-dévargge tamma guru RudraSiva-panditargge kalam karchi dhárá-pürvakam madi kotta 
dattiy ent endade (here follow details of gift and usual final phrases). Belugereya ೬. .. taya sukha- 
sankata-vinddadim rájya-geyuttam irdu agalan agalisi ... nikisi bittuvattavam bittu (imprecatory 
phrases) sriman-maha-samanta-Sintayyana hadavala-Bimayyana magam hadavala-Bammayya 
baradam | 

Kétaya-Málappana silà- | 

kartuvina .. ganeyu .. .. ೬. .. aldum | 

Santiya amala .. .. .. | 

Bammikana barahamam id én apürvamo jagadal || 
svasti yama-niyama-svàdhyáya-dhyána-dhárana é$ótriya-kula-tilaka Yidigeya ...... $iva-panditara 

. Rudrasiva-pandita i-SASanavam hoyda kalukutiga-Sàntáchárige tanna ......galde battue 
kolagava kotta 
106 
At Birasandra (same hobli), on a stone in the temple. 

subham astu svasti sri vijayábbyudaya-S'álivàhana-$aka-varusha 1595 neya Pramádicha-samvatsa- 


rada Sravana-Suddha 15 lu $rimatu ràjàdhirája raja-paramésvara . AN AS 
.. Déva- Rája-bhüpála-maháràyaravaru ............ ಾ o KU Bettada 
ಜಟ anma eee ೬೬ ೬೬ se aliga-ranga- 1111] paditara- 1102800800. 

.. samudrada-grama 1 Guladahalli-grama 1 .. .. yaraha]li-gràma 1 .......... Seve e 
dhàrà-pürvvakav Agi kotev Agi ............ ...... nidhi-nikshépa-jala-p&shána- akshini-à -ágàmi- 
ಜಟ ಟಟ ಬಟಟ me te th mrt oe 
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At Dunda (same hobli), on a stone in Víramma's field. 
(Négart characters). 
sri Vignêśvarâya namah éri-Sarasvatyai namah nir-vighnam astu svasti Sri jayabhyudaya-S’aliva- 
RU z ~ A 18 [1 
` hana-Saka-varsha sávirada nànüra ayvatt-aydaneya Vijaya-samvatsarada Ashada-sudda-dvAdasi-S6- 


718187೩6811 griman-maharajadhiraja (rest illegible). 
26 
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At Kodagêhalli béchardkh (Hálkwrike hobli), on a stone in the grove of the village. 
(The first part is gone)... .. .. .. ೬೬ .. ೬೬. ೬೬. Basavanna-odeyarige S'iva-pritiy Agi kotta Kodagiha]]i- 
purada lihga-mudré stambha. 
109 


At Máyigondanahalli (same hobli), on a stone in Patél Chikka—Révanna’s field. 
Bahudhánya-samvatsarada Vayiéàkha-$u 5 lu Sómarája-vodeyaru Hálukugakiya káluva]i Máyi- 
gondihalliyan Muttinakante-vodeyarige pálisidaru (usual final phrases). 


110 


Ai Bairdpura (same hobli), on a stone in front of the village. 


Vikrutu-samvatsarada  prathama-Vayié&kha-ba 1 lu ériman-mahárájádhirüja  rája- e 
Achyuta-Ráya-mahár&yaru POE a IURE Vira-Raja-Vodeyaru ACA INI kege.. ... umbali 
seos...  Dage kodagiya .. e n. ೬೨ Chandra-siryya .. da: 


112 


At Hêlukurki (kasaba hobli), on a copper plate in possession of Nafijappanavara Krishnappa. 


gubham astu | 
Harér ltla-var&hasya damshtra-dandas sa patu vah | 


Hémadri-kalaé& yatra dhátri chhatra-ériyam dadhau || 

namas tunga-&c. | 
svasti sri vijayabhyudaya-Salivahana-daka- varshangalu 1684 sanda vartamánaváda OChitrabhánu- 
saravatsarada Ashádha-ba 3 llu árfmad.rájádhirája ràja-paramé$varápratima-praudha-pratápavtra- 
narapati Mahi&üra $ri-Krishna-Rája.Vadeyarsiyanavaru Ramaiyage barasi kotta kraya-bhü-dána- 
tAmra-8&sanada kramav ent endare | Pattanada-hÓbali-vichárada-chávadi-valitada Honnavali- 
sthalada Hálukuriké-hóbali Yerehalli-grima 1 katte 1 saha vichárada-chávadi Sànabhága. Venkat- 
ramanaiya barasida lekkha-prakára práku-r&khe Gü]üru-ga 13-3 karakke sari-banda mánya ga 33... 
ubhayam rékhe gadde beddalu saha Gêlêru ga 17-3ke Pramáthi-samvasarakke huttiddu suvarpádáya 
davasádáya sunka ponnu saha Gü]üra ga 25-22ke sale kam gu 28.. ippattentu-varahaü yéju-hanada 
hutfuvali-gramavannu kraya-bhü-dánavági appané kodisabék endu ninu hélikondu yidakke saluva 
kraya kam gu 287 inpür-embhatté]u-varahavannu vartaka-Narasimha-Dásü-mukhántra sákalyavági 
bokkasakke voppistey &da-kárana nå yi-Yreha]]i-grámavannu ninige kra-(back) ya-bhü-dánavági kodi- 
siyiruvada-kuritu à-mérege )f-gramada yelló-chatus-stmey-olagulla nidhy-&dy-ashta-bhóga-téjas-sv&. 
myangalu ninige saluvadu munde yt-grámavannu ninu máduva &dhi-kraya-dána-parivartanaga] emba 
vyavahára-chatushtayangaligà saluvad &da-káraná putra-pautra-pàramparyav Agi nir-upadhika-sarva- 
mányavàgi sa4vatavagi anubhavisikondu baruvadu | 

ékaiva bhagini lóké sarvéshàm éva bhübhujám | 

na bhójyà na kara-gráhyá vipra-dattà vasundhara | 


(usual final verse) gri-Kyishna-Raja 
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At Sdrtavalli (same hobls), on a stone in front of the Kallés'vara temple. 
namas tunga-&c. || 
svasti samadhigata-paücha-mahà-sabda mahá-mandalé:varam Tribhuvana-malla Talakádu.. ..... 
.. BanavasceHanungalu........ ViraeGanga...... Ereyanga-Hoysana-Déva stirafi-jivi ...... .. 
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banadolu.... . YAdava.... . .dakshinórvvi-patiyappa S'ala.. .. ee e see ೨೩೬ ve ee ee YANG ... oe 
hoyi S'ala....-. ......... ee Hoyisa]an ende nêmadim migam mithyé ...... kivyu ...... i-Ratig 


NM ಟೂ ADYA... ಎ.ಎ... Anatar Agadandu Sri-parAnana ....... ೬೨ ೬೬ .. ೬೬ dat Eeraga .. ೬. 
pana bhuja Wa ert: kk ಗ ce rios ಬ ITIVE: HAHdAnd ಬಗ tee ese eoe ee ನೀ 
60900009099€090* 9 99 99 99 ಈ “ee « 969 WQ ೨೨ o © €. (eva Ra 960 0 8. o5 Q6 9'0 O50: 66 @ee paticha-mahá ೪೨ eoo” soosoo ee 


di dhárá-p& ...... (rest effaced) 
123 
At Ghajakanakere (same hobli), on a stone in front of the Kallés'vara temple. 


namas tunga-&c. | 


svasti ériy irpp uttama- | vàstu ja ......-- Vilasitivasam lô- | 

ka-stute yasé-vaniteya | vistára-stánam eseva Hoysala-vam$am | 

Yadu-kula-sudhámbunidhiyolu | mudadindam chandran ogeva teradind ogedam! 

sad-amala-guna-sampad-yuta- | n uditódita-kirtti Hoysa]a-kshitipálam || 

Yadu-vamSa-kalpa-vrikshado- | | odavida nija-3akhe tàn enalk udayisidam | 

sad-amala-kirtti-viJAsam | mudadim bhuvanaika-vira Vinayádityam | 

&-Vinayádityana sati | Bhàvódbhsva-mantra-dévatà-sannibhe sad- | 

bhávey ene Keleyabarasiya-jn f-vasudheyol oludu bannikum budha-nikaram | 
[ádava-vamáakk amare mahó- | dayav Ereyanga-nripati Vinayádityahg | 

{dam tanayam vinayam | sódaram ene tanage negalda dhiródáttam | 
Málava-rájya-málam enip aggada Dháreyan 4tma-séneyim | 

chálisi chakravarttige jayam mige tanna bhuja-pratápadim | 

palisi dig-jaya-prakata-kirtti-patakeyan uttará$eyol | 

kilisidam dinéSan agi! ikshisuvant Ereyanga-bhübhujam | 

Méruge mékhale bahu-khale | Variruhabhavange pürnna-kha]e chandrang 4-| 

dhirang Échala-Dàvi ga- | bhirang Ereyanga-nripatig oppam badegum || 
ubhaya-ku]a-$uddhey enip â- | $ubha-lakshanegam su-charita-bharitan enipp â- 1 

prabhugam mûvar ttaneyar | ssubhagar bBallála-Vishnuv-Udayád;tyar | 

Perddore Sêtu paschima-paydnidhi pürbba-payódhi mérey â- | 

girdda dharitriyam nereye tó]-valadindame madi dushtaram | 

marddisi tushtiyam padedu sishta-jana-prakarakke Raman-ant | 

irddan apára-paurusame tanno] odambade Vishnuvarddhanam || 

ettada-munnav etti nadegollada-munnav adarttu kópadim | 

muttada-munnav artthamane tettiri vittiriv àtma-durggamam | 

matt enavéda nirggamam id endu viródhige vira-lakshmi så- | 

ruttire Vishnu-vikramad upakramav akramisittu lókamam | 

Lakshmá-dévi Khagadhipa- | lakshmang esed irdda Vishnugant antevalam | 

Lakshmá-Dévi lasan-mriga- | lakshmánane Vishnug agra-satiy ene negaldal | 

&-dampatige tanübhava- | n àdam su-charitra-mitra gótra-pavitram | 

Yadava-nripa-kula-tilakam | médiniyolu koluva geluva kali Narasimham | 

adatara góvan afijadaran afijisuvam subhata-Trinétran A-| 

Jada chalad-anka-Raman ati-vira-bhayankaran aty-udáran ô- | 

vade kali vira-vairi-bhata-Bhargeavan i-Narasimhan endu kâ- | 

dade saran endu band ahita-varggame hélade vtrad-élgeyam || 
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kadanadol 14110110110 adatara | 

inada-radaniya biduvinalli natta sara]u bå- | 

lada modalo] uchchalisuvon- | 

d adatava nripa-Nárasimha-Dévange nijam || 

avar-irbbarigam nandana- | 

n avayava-sampürpna-mürtti manuja-Manójam | 

bhuvana-stuta-nidhiy esedam | 

sa-vinayadim vira-Ballu nripa-kula-tilakam | 

Chéla-Kalinganam tuiidu Má]ava-séneyan okkiiikki Nê- | 

palana dandan andaledu dhá]iyan itt areyatti Pándyanam | 

chá]isiy ettal etti mulisim nadetandaha vira-Ballu-bhà- | 

palakan emba sambhramame vairi-nripálara mandalangalol || 

51768601 oppi tórppa huliyà haledappude náünki baltuv â- | 

bandane kóda-kayya 608670] migutandaü ballu kadangide | 

yend irad onde-né]ol anitum turagavali nünki .. rppud i- | 

bandudan ójey àyt enute sambhramadindame Pándyan ódidam || 
tat-tanujam éri-Narasimhan átana sutam Sómávanipàlakam manujádhiéa Narasimhan Atana 
magam Ballá]a vairibha-kanthiravam || 
svasti samasta-bhuvanáérayam éri-prithvi-vallabham mahárájàdhiràjam paramé$varam Dvárávati- 
pura-varádhi$varam YAdava-kulambara-dyumani sarvvajfia-chidamani Malerája-rája Maleparolu 
ganda ganda-bhérunda kadana-prachandan asaháya-süra yékanga-vira S'anivára-siddhi Giridurgga- 
malla chalad-aika-Rama vairibha-kanthiravam raya-huliraya-gayda-bhérunda müvaru-ráyara ganda 
Magara-Ráya-nirmmála Chó]a-Ráya sthapanacharyya Pandya-rajya-samuddharana Kadava-Raya- 
Kandarppa srimatu Vishyuvaraddhana nissanka-pratapa chakravartti Hoysala bhuja-bala éri-vfra- 
Narasimha-Dévarasaru $rimad-Dórasamudrada n!ja-rájadhániyo]u sukha-sankathá-vinódadim rájyam 
geyyutt irddalli S'aka-varusha 1207 neya Pártthiva-samvatsarada Magha-su 10 56-6-8060 $ri-vira- 
Nárasimha-Dévarasara éri-pada-padumépajivi Hiriya-Hadihara Allala-Dévan átana tamma Hadi- 
hira Sévannanavaru tamma taya Kellangereya pattana-svami Kéti-Settiya magalu Mafichavveya 
hesaralu Gattiganakereyalu Siva-linga-pratishteyam madi kereyam katti 4-Mafichésvara-dévara 
nitya-piije-paficha-parbba-anga-bhéga-ranga-bhéga-khanda-sphutita-jirnnédharakam matha-patitapó. 
dhanargg áhára-dánakka(m)v Agi! Láku]ágama-samaya-samuddharanar appa Mafüchavveya putraru 
Allala-Déva âtana tamma Sdvannanavara putraru Nàganna Singanna Allapa Boppi-Setti yint ivar- 
ellarum 4-MafichéSvara-dévara stánikar .. kálam karchchi dhárá-pürbbakam madi Hadihára-Allá]a- 
Dévana tamma Hadihára-Sóvannanavaru bitta datti 1 (here follow details of gift & usual final phrases) 
keregalan eydi kattisuvar ettisuvar nere dégulangalam mare-üge kavarum nudidante gandarum 
samaya-pratipalakarum gótra-pratipálakarum Allála-Dévanum Sóvannam || (usual final verse) 
$ri-Mahádéva || 
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At the same village, on a stone in the SOmés'vara temple. 
namas tunga-&c. | 
Yadu-vaméa-kalpa-bhàjà- | 
tada gakhey enippa Hoysalanvayadolu bhà- | 
viditar ppalar áge samant | 
udayam geydam pratapi Vinayádityam || 


ee . || 
..... mandalagradind irulum sam- | 


eo 90 99 99 o 
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pádita-téjam tam Vina- | 

yadityam dinapan enisid átam janapam | 

kámini Keleyavvarasi ma- | 

hà-mahipa&g a-nripange nirmmala-dharminam | 
$ri-mahitange hitang i- | 

bhümige guna-ratuna-bhümi ramani-ratunam | 
sele-naduvin uruli-gurulina | 

tolap adharada belapa-kangal-ambujánana.. | 
kalasa-kucha-dvayad ákeye | 

vilasitavad arasi Keleyabbarasiye tanagam || 
avar-irvvarigaia kramadiud | 

avayava-sampürnna-máürtti huttidan adatim | 
bhuvanádhipa sadu-guna-nidhi | 

savinayadind udgha.kirttiy Ereyanga-nripam | 
Málava-séneyam tulidu Dháreyan Ova .. .. ಎಎ .. ..| 
Chólanan ildu tat-katakamam kadupim nere süregondud â- | 
sali Kalinganam muri .. .. .. sedàta bhuja-pratápamam | 


1:81: 615801110೩1 nezalla ...... dind Éreyanga-bhübhujam || 
Ma .. .. rajana Dhareya | 

dhal itta ...... varegam ......... süreya kondam | 
Chalpkyal UE RITU ! 

Jas AY ILE s Deep. miyal Ereyanga-nripam | 


piriyan akhilórvvi .. .. | 
Ereyangi-nripala-tilakan-angane chelu ... | 


oom Kchala-Déviy-antu nóntarum olare || 
jattigaran adataran adatale- | 
v ottaje .. .. .. .. mahánubhávar mudadim | 
puttidar Eichala-Dóvige | 
nettane Baliala-Vishnu-Vudayadityar | 

Ed Kongu Nangali | 
Talakadum Ráyaráyapura ... Maleyam| 

at ೬೮101851213 e 
chaladol ripu-nripara durggamam Vishnu-nripam | 
sura-bhüruhad esev-ankura | 

dhareg ogedud ewalke Narasimha-nripalam | 
vara-vadhu-Lakshruimbikegam | 
parama-gunàmbudhigav agra-sutan ene negaldam || 
visasanadolu kiltade niun- | 
asi-late vairigala bhridayadolu nanti talir- || 
pasarisi bennolu baleüdu | 
posat ond achchari Nrisimha bhávise jagadol| 


.. Narasumha-kshitiávaram | 
Bhanusuta-pratiman ati-balam Ballalam || 


27 


106 Tiptur Talug. 


avanipalanam .. .. .. .. 66681180 ೦107೩ ........ bhandáramam ...... Ballá]a-bhüpam .. .. .. .. | 
svasti samasta-bhuvanásraya sri-prithvi-vallabham mahárájàdhirà a paraméévara parama-bhattá- 
raka Yádava-kulàmbara-dyumani ràya-chüdàimani Vásantiká-dévi-labdha-vara-prasáda Rájiga.. .rüpa- 
Kandarppam raya .. ... mukha .......... ráya ...... eee eee -- ya-Süra S'anivára-siddhi Giri- 
durgga-malla chalad-anka-Rima ............ bhuja ........ -. .. vira-Ballala-Dévarasaru ...... 
nelavidinolu prithvi-rajyam geyyuttam ire tat-pàda-padmópajivigal appa Um&-Déviya .. 


»* +» ೬೬ Mahimdnnatiy ent endade | 
à-negalda Ballàla-ma- | 
hináthana ........... ON | 
...charita durita-düram | 
vineya-para .. .. .. mánya mantri .. .. Dévanu | 


svastisama.......... .....-.Sampannarum Saranigata-vajra-paiijararum nudidante gandarum 
samaya-ni................-.++ tappe tappuvarum .... nivarum ......-- sees ait 
». Taja-pijyarum ubheya-nádolu .............. ee -- ya sati Chattavvegam puttida .. .. Chandra-Setti 
Bitti-Setti ......... nádolu .... Mahadéva .. .. yara kirttiy ent eue || 


kshiti-vinuta .. .. .. .. ೬೬ ೬೬ | Satigam .. .. .. «- gina putraru | 
sadu-vineyaru sáhitya «fee eee en nn n ee n B ce || 
ghana-sauryyam Muttaiyyam | Manu-margga ...... Settiy àtana putram | 
jana-vinuta Chaüdi .. . .. ı tana .. -. -. ad entuv adhikan i-Mahadévam || 
de. ... Odeyam | vara-gu <... +. ee ee sujana-Manó;am | 

kared iva dani tan ene| dhareg anupainadindav ivan i-Mahadévam || 
eda. ees... e.. -| kadu cheluv endare Chaüli-3ettiya putram | 
todardarige ganda sankole | badavarig Adharav alte Mahadéva-Setti | 
iva-gunam bédalodam káva-gunam bhitiyinde marevugal enasum | 
bhü.vinutam agi tórppavu | bhavaka Mahadéva-Settiy i-vasumatiyol || 
satiyam pólise Kàmana | satiy-annalu Mahadéva Settiya pati- | 

bratey olare Máravvege į patiy allada pavitra-gótrav allada satiyar || 
kere bana üru S'ivályava | nere charitam madi rüdi-Mahadéva-Settiyu | 
paravidi-vettam jagadolu | Karekorala-padab;a-bhrmgan i-vasumatiyol | 
keregalan eyde kattisuvan ettisuvam nere dégulangalam | 

marevuge kàva......... rumam sarandgata-vajra-pafijaran | 

kare-koral-Iéa páda-padumótkara-bhrihgan enutte kirttisal | 


kare-koral-lévaram koduge Mahadéva-Settig abhishta-siddhiyam || 


svasti samasta-guna-sampannar appa Hoysana-désake pesaruvetta Mahadéva-Setti Alaru Sáratav- 
alliyan Aluta Gattiganakereya kereya kattisi dévalyaman ettisi Mahadéva-Setti Saka-varusha 1123 
neya Raudri-samvatsara-S'rávana-suddha-Sómaváradandu Chaudésvara-dévara nivéd.akkam nanda- 
divige-anga-bhéga-jirnnédharakkam mathapati-tapodhanar-Ahara-danakkam vagi Lakulagama- 
samaya-samuddharanar appa Sdma-jiyana maga Mara-jiyana kalam karchchi dhárá-pürvvakam 
mádibitta datti (here follow details of gift and usual final phrases and verse) 

Jeya-samvatsarada Vaigdkha-sudda-pidya-Budhaydradandu 8ri-BijayéSvarapuravy 808 Machana- 
kattada sthánàpati. .. galu Chikka-Maleya-Nayakana .................. Maleya-Náya............ tamma 


GUTER Jivitav emba t 1... ects 99 td a PN s. eee ಫೇ vo se «e. e 96 ಬಿ ಬಲ ಬಿ ಟಟ se. ಟಬ e ಸ ANULO 
(usual imprecatory phrases). 
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At Harachanahalli (Honnavalli hobli), on a stone to the north of the Mallés'vara temple. 
áriman-mahá-mandalé$vara Aübha]a-Rájana kumara KéSava-Rajéndranu kavi-Lihgarasarige kotta 


sarvvamányada agrahára HariSvarapura (usual imprecatory phrases.) 


125 
On a virakal near the same temple. 
namas tunza-éc. || 


... ,..Poysana-sri-vira-Somé$vara-Dévaru prithvi ........rdjyam geyyuttam ire | Saka- 


ಸ A a 
varuśa .. .. 1177 neya .. .. .. .. ೬೬ Asvija-ba 10 A ........ Eras Li da SEE 211 
.... antaran iridu berugade benkondu sura-lóka-práptan Ada | 
: 126 


At Honnavalli, on a stone in barber Litga’s house. 
gubham astu svasti Sri jaya4bhyudaya-S alivahana-Saka-varusha 1468 neya varttamanakke 881101೩ Vig- 
vàvasu-samvatsarada Bhadrapada-suddha 12 Adivàradallü $riman-mahárá;ádhirája raja-paraméévara 
éri-vira-pratapa-$ri-Sadasiva-Déva-maharayara káryyakke karttar àda Ràua-Rája-Vodeyaru náyind- 
ara Kondajage mechchi kottadu dé$ada náyandarize ku]a-derege sunka yên untadadanu sarvamányav 
agi bittaru (usual final phrases) grámada sénabóvana baraha 
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At the same village, on a stone near the Bairé-déva temple 
$ri-Kalinàtháya namah | 


svasti Hoysala-vamsaya Yadu-mülàya yad-bhavah | 
Kshatra-mauktika-santánam prithvi-náyaka-mandanam || 


svasti samasta-bhuvanáárayam $ri-prithvi-vallabham mahárájádhirájam paramésvaram Dvardvati- 
pura-varádhisvaram YAdava-kulambara-dyumani sarvvajfia-chidimani Malerája-Rája Malaparoln 
ganda ganda-bhérunda kadana-prachandan ékánga-viran asahaya-siram Sanivara-siddhi Giridurgga- 
malla chalad-anka-Rama sangrama-bhima vairibha-kanthiravanum Magara-ràjya-nirmmüla Pandya- 
kula-samuddharagam Chélu-rajya-pratishthacharya nissaüka-pratápa-chakravartti Hoyisana-Sri-vira. 
Ballàla-Dóvarasaru .. ... dhará-valayamam parirakshisi dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geydu 
Dórasamudrada nelavidinolu sukha-sankathá-vinódadim rájyam geyyutt ire | svasti $11 jayábhyu- 
daya Si .. .... . S: mvatsarada Bhádrapada-su 7 Bri-dandu svasti árimanu.......sávanta .. . ... 
márkkóla-Bhairava yachaka-jana-kalpa-vrikshanum.. .. .. gambhira vandi-ratnàkararum .. ..... ... 
jana-kuvalayánanda-pürpa-chandranu dinárti-jana-vasantanum gótra-pavitra .. .. satya-Rádhéyanum 
saran igata-vajra-pafijaranum praje-mechche gandanum tappe tappuvanum........«. ce ese karanda- 
num égri-Kali-dévara di ..... ..... ..... Honnavalliya Kalleya .......- (others named) maga Nayya- 
Nayaka yint ivaru muntáda maha-Nayakaru Nàyakakereya Bogeyanakereya samasta-prajegalige 
kotta Silà-sàá$anada kramav ent endade ,,, . ...... Kalinitha-dévara dévalyadalu gadi ............ 
yippataidu kamba téta-stalada bhûmige vandu honna modala-kula vanda honna modala .. sce. 

varusham prati samasta-bali-sahita kattu-guttige pindádánavági eradu gadyánada dru-hanavina 
maryyadeyalu prajegalu á-chandrárkka-stháyiyági tamma-tamma tótada dàyavanu kula-mariya- 
deyali irisi iruta baharu bévina-keyya tóntavanu ........... honna modala kulada tótake ...... honna 
sida .. .. .. .. y aramaneyalu gandu-santánadavaru prathamada maduvey &dadam prathamada putró- 
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tsahav àdadam tóta ...... . hanavina maryyádeyalu .. .. adakeya ..... tótake $. .. sidáyava ... 
prati-samvatsaran .. .. heggade .. .. mahónnatiya .. . kánikeya koda (rest effaced) 
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At the same village, on a stone in the KaildséSvara temple. 
namas tunga-&c. || 
bhédam márttiyol allade | 
bhédam paramárttha-tatvadolu sallad enal | 
müdévar-àd-abhédada | 
Madévam dévan ige sukha-sampadamam | 
svasti Hoysala-vamsgaya Yadu-muláya yad-bhavah | 
kshatra-mauktika-santánam prithvi-nàyaka-mandanam || 
Málava-rájya-mülam enip aggada Dháreyan Atmarséneyim | 
chalisi chakravarttige jayam mige tanna bhuja-pratápamam | 
pálisi dig-jaya-prakata-kirtti-patakeyan uttaráéeyo] | 
kilisidam dinéSan agid ikshisuvant Ereyanga-bhübhujam || 
ubhaya-kula-suddhey enip à- 1 
Subha-lakshanegam su-charita-bharitan enipp â- | 
prabhugam muvar ttaneyar | 
subhagar bBallá]a-Vishnuv-Udaydityar | 
Chérama vairamam bisudu Pandya kadangad ir Kodni randhramam | 
páradir Odda godda-mana .. bidu Malava kálagakke kai- | 
dórade sar el Tigula nim jagul embud apàra-vira-dór- | 
vvára-gabhira-dhirate-vinissruta-ghósane Ballu-bhüpaná || 
tale ..... e.e.. bavardo] | 
eleléy end ódi sárchchidd ari-nripa-vadeyam | 
gelekondu virad olpam | 
sale merevam vasudhe hogalal Udayádityam || 
modalo} Hoysala-1ajya-lakshmiy-odavam tol-valpinim táldi tann | 
udayam rañjise tanna balp odave tann árpp ére tann &:fie mî- | 
re disá-chakraman ottikondu Talakâdam Ganga-rajyakke tâm | 
modaladam Yadu-vamSa-varddhana-karam &ri-Vishnu-bhüpálakam | 
ettada munnav etti nadegollada munnav adarttu kópadim | 
muttada munnav artthamane tettiri vittiriv àtma-durggamam | 
matt enavéia nirggamam id endu viródhige vira-lakshmi så- | 
rutt ire Vishnu-vikramad upakramav ákramisittu lókamam | 
jarane Vajri vahni suduv-ójeyan-ul]avan Arkkajam mahá-| 
krürane nish kripam Niruti Bádaba-piditan abdhi chanchalam | 
Marutan arttha-tatparane Vittapan Tévaran aldan endu safi-| 
chárisi nódi kirtti mige Vishnuvinol bage-gondu kididal | 
kamalaksham purushóttamam vibudha-lókáhládanam dvishta-dait-| 
tya-mada-dhvamsan ananta-bhóga-yutan urvvi-bhára-dhauréyan ut- | 
tama-satvanvitan udgha-Yádava-kulà]ankáran end intu Vish- | 
nu-mahisam sale tine Vishnuv enipam Lakshmi-vadháà-vallabham || 
avarge Manójan-ante sudati-jana-chittaman ilkolalke sálv- | 
avayava-sobheyind Atanuv emb abhidhánaman ánad angana- | 


9೨92೨9 
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nivahaman echchum uyvar anam ánade viraran echchu yuddhadol | 

tavisuvan Adan àtmabhvan apratimam Narasimha-bhübhujam || 

pattada sati Mahadéviye | 

nettane Narasimhan-arasiy akeya basurol | 

puttida Ballu-nripálaka | 

nettane guna-nilaya vira Vikrama-téjam || 

dhareyam vikrantadind oppuva nija-bhujadol taldi...... «1 

, ೬ bhüpálarkka]am dik-tatada kade-varam tüldi tad-vir a-lakshmi- | 

varan Adam vira-Ballu-kshitipati saranáyáta-raksha-kshamam bhà- | 

sura-téjam raja-rajam sakala-guna-ganáàmbhójini-ràjahamsam || 

ghana-sauryyam Ballu-bhüpam nija-vijaya-hayarudhan agal Kalingam | 

vana-vásódyuktan adam Tuluvan alavi-gett ódidam Kónkanam bhónk- | 

ene punyáranyamam samvarisidan agidam Gürjaram Málavam Vin- | 

dhya-nikufija-praptan Adam jaladhi-nikatamam Chélikam vélegondam | 
svasti | samadhigata-paücha-mahá-sabuda ^ mahá-mandalésvaram  Dvárávati-pura-varáàdhisvara m 
Tuluva-bala-jaladhi-badavanalam dáàyáda-dávánalam ^ Pándya-kula-kama]a-vana-védanda ganda- 
bhérunda mandalika-béntekára para-mandala-sürpekára sangráma-Bhima Kali-kàla-Kàma sakala- 
vandi-vrinda-santarppana -samarttha-vitarana-vinóda Vásantikà-dévi-labudha-vara-prasáda namadi- | 
prasasti-sahitam ^ $rimanu-mahá-mandalésvaram Talakadu-Kongu-Nangali-Gangavadi-Nonamba- 
vadi-Banavase-Hanungalu-gonda bhujabala Vira-Gangan asaháya-süra nissanka-pratapa Hoysala- 
vira-Ballá]a-Dévaru sakala-mahi-mandalamam dushta-nigraha-sishta-pratipalanam  geydu su... 
ec... Dórasamudrada nelevidinolu sukha-sankathà-vinódadim prithvi-rájyam geyvuttam ire 
** ೬೬ ೬೬ +s pÀda-padmópajivi | 

à-negalda Náàrasimhan-a- 1 

nüna-gunóttaman .. se sess.. «| 

bhünuta . 980680 apára-gu- | 

MEE mányam ugra-Erega-chamüpam || 

miruguva kanda pindagala kend-aligal ripu-kumbhi .. .. .. | 

. ippa muttugale mallige-tibra-Sarà .. püradind | 

ಆ ೬ oui pali ಲಬಲಲೋ್ಟ್ಟ ae ia PRI ೌ a 4% 

nis . khalga kánteya vinóda-vanakk eney áytu sangaram || 

poredalva .. .... sangara .. subhatarum kirttisal .. .. nót-| 

kara ... d int ikki muntan nadeda ... sóná-nadi-püra . bhu- | 

dharam ent antu .... balpam merev Egega-chamünátha ninn ondu Sauryyakk | 

erad innum Pandya. ......... olavind-ormmeyam .. .. barkkum | 

aggala .. ngala ..... | Dai- | 

sarggika-san-mana-dana-guna-bhishana . .. | 

die paradon ie ved itio | 

ಯ ಬ್‌ ಚಟ್ಲ vàfchitárthava .. .. .. .. kanam | 

saranáyáta-janakke .. .. .. .. ೬೬ .. ೬೬ .. dór-garvvadim | 

dhuradol tagid arátigalge yuvati-samméhanakk eyde Khê- | 

chara-chakré$vara ........ vijayam Kandarppan end agalum | 

dhare bannippudu Naki-RAja-vibhuvam 21000087 manah .. tiyim | 
೩1110203 ld avi-bala-mada-mitahga-sihgan enisi sogaysuva Hulleya-Náyakana kirttiy ent endade | 

odavida vira-vairi-bhata.Bhárggavan o]-guni Hullamaakan ô- | 

vade mulid eydi kolva .. .. ೬೬ eo.. .. dapan endod ante va- | 
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ppudu .. galinge kai hridayadol bhaya kálole ranke kaige må- | 
nade hidid irdda .. .. .. .. .. seregombud arati-sankulam | 
vara-mani-mu .. kå .. timam appinegam tanag Avagam vasun- | 
dharey ene kaige madi besekeysi negalteya .. ra-mandalé- | 
éva........ mechchu .. .. .. Vishnu-mahipati Honnavalli-hann- | 
eraduman olpuvett eseda Hulleya-Nayakan ém-kritártthanó | 
A-purusange tane sati Sóvale-Dévi mahánubhàve bhá- | 
gyarpade mantra-dévaté patibrate nirmm ala-dharmma-yukte na- | 
nà-pa .. varanari-mukha-darppane satyada bittu pempinind | 
oppida] i-dharitri hogalal negalal satu-kirtti santatam || 

katt idirol Anta su-bhatara | 

nitt-eluvam muridu tédu tilakaman iduvar | 

pputtidar avar-irvvarggam | 

nettane kalitanada Bikkeyam Démeyanum || 

ub d ari-balassamüha- | 

kk ittam tadiyidade tagi Bikkeyan adatim | 

su .. lid odalu kondam | 

nittarisi pogalte-vettu rana-bhimikeyol | 

.. ttidar olpuvett eseva Makana-Settige Chaudi-Settiyum | 
nettane Hullamam guna-ganagrani ...kana Sankaránkanum i 
duttara gandan apratima-Raveya-Nayakan embar arttiyim | 
bittitum Téa-bhakti ...rad utsavadindame déva-bhümiyam | 
ari-balam emba bell-erale-vindina tandaman atti muttutum | 
dhuradolag Antu ninda .. ... ettaran irvvagiydgi huyvutum | 
parimariy ೩6018066016 heggade-Ghattigan &ji-rangadol | 
surigi ... .. ganda- .. namam meredam rana-rahga-bhümiyol | 
padulidan endu kirtti-dharan endu dayáparan endu punya-sam- 
padad odavinde tane gati mantradi tantradi bal, n embudam| 
pudulike-vetta punya-nidhiyam sale bédire mantri-Ghattiyam i 
anupama-téjanam Madana-1üpanau Anüta-kula-pradipanam | 
nóduvaà kangalam tanipuv aggada perggere kata kavungu kon- | 
daduva, déva-bhéga. pala-santatiyind oled uyyaládi tû- | 
gaduvastengu tohgadigalim bejad idda sugandha.sáli nâ- | 
dadiyaSridiy-irggal alav alt adum oppuva Honnavalli tám i 


svasti guna-sampannanum nudid ante gandanum gótra-pavitra paránganá-putra tappe tappuva 
nyáya-stànak 00011೩ Sri-Xal-dévara padaradhaka para-bala-sidhakar appa sámanta-gasani 
Hulleya-Nayakanu Chaudi-Setti .... Setti Sankara-Nàyaka .. vi-Settiy-olagdda samasta-praje- 
gávundagalum irldu Chilukya-Vikrama-kálada Saka-varusa 1124 neya Dundubhi-samvatsarada 
Vai£Akha-suddha-disami-Brihaviram — ári.Kali-dévara naivédya-nandá-divigey-anga-bhóga-ranga- 
bhóea-khandarput'ta-jiTmnóddhárakam ^ mathapati-tapódhanar-Ahára-dánakav Agi  Amritarási- 
panditara g'sya Sivasaktievanditaru Slivasakti-panditara sisya Mallikárjiuna-panditara kálam ka- 
|. dhárá-pürvvakam mad bitta datti (here follow details of gift) rajadhyakshada heggade Nákannam 
Saka-varu || ? 1160 Hémanambi-samvatsarada Srávana-suddha-trayódasi- Sd maváradandu éri-Kali- 
dévara Sri karyakke mádisi kotta pattaga.... addanige 1 pariyána 1 heggaditi .. chavve  mádisi 
kotta .. .. dirige 1 áratigalu 1 dhüpa-gundike .. 1 tili-vattal 1 (rest effaced), 


Tiptur Taluq. 111 
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At the sume village, on a stone near the Náráyana temple. 

&ri-Ganádhipatayé namah 

namas tunga-&o. || 
$ubham astu | svasti $ri jayábhyudaya-S'Alivàhana-Saka-varsha 1470 neya Kilaka-samvatsarada 
Srávana-ba 8 ...... ಚ $riman-maháràjàdhirája raja-paramé8vara Sri-vira-pratapa-éri- 
Sadasiva-Déva-maharayaru pruthuvi-rájyam geyutt iralu $riman-mahá-mandaléSvara Rama-Raja 
೬೬ ೬ -e Raja-ayya...... maha-arasugalu namage Sri-Narayana-pritiy 4gabék endu namma niya = 
katanake saluva sime Hésana-nad-olagana Hounavaliya-simeyolage namma aramanege saluva 
maduveya suükavanu kulava taredu bitev Agi (usual imprecatory phrases) endu kotta dharmma- 
sasana | 

vág-dattam manó-dattam dhárà-dattam diné dinêj 

ghashti-varsha-sahasráni vishtàyàm jayaté krimih | 
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At the same village, on a stone in the Lokshmikdnta temple. 


.. &ri-Ganádhipatayé namah | svasti éri.... .....Saka-varuga .......... samvatsara .. 
ಬ suda 10 SANTA ಚ! ಗಜ ಕ್ರಾ 1rd W450), 3 .೬ ೬೬ déváüga- 
davaru .. .. .. -. .- agasa-kumbara-kelasigalu ........ Volagada.......... galige.... . hadinélu- 
varaha ..... S ayiduevaraha 2.125. Ve vondu-varaha ses ee |... es. 
madikondu nada ... yidake àvanán oba .. .. ..... ...aramanege...... nådige ..... .. Had o TE 
àrobaralupidavaru .... ..... .. tamma iAti-dharmmake tapidavaru S'iva-sam aya-Hari-samayake 
horagu bà] tapida hennu......... teravu endu bareda sasana samastara vopugeyali Sénabdva-Virupana 
baraha sri-Lakumi-Nàráyana-dévaru Katinitha-dévaru 
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At the same village, on a 2nd virakal to the north of the Bairedéva temple. 


.. Mahádéváya namah Plavanga-samvatsarada Srávana-&u ddha 1 .. ...varadandu Hálukuraki Jettara 
Pottaya ee nee Ganapa ..... ...bahali.... kalara kádi kondu....sura-lóka-práptan Ada 
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On a vérakal to the south of the same temple. 
$ri-Mahádéváya namah 
jiténa labhyaté lakshmih mriténapi suránganá | 
kshana-vidhvamsané kayé ka chintà marané rané | 


A A A 
Ananda-samvatsara-Asada-suddha-ékidagi-Adiviradandu | hadinentu .. ...  ೊಚ್ಚಾ್ಚು್ಮಚ 
yangalu Honnavaliya badagana mara.............didade .. badagana-biga ...... . Sureya- 
Nayaka, talit iridu turu sereya bidisi sura-lóka-práputan dda atana maga Gangeya-N ayaka......+- 
galige mahájanangalinda .. 
137 

At Chaudénahaili (same hobli), on a stone in the village gate. 
Maine stu namas tunza-&c. || 

NE .. pada-pankaja-rénavah | 

1 ಜೂ cc LAU UE ss ade i-a re | 
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k alyánáyástu tad dháma pratyüha-timirápaham | 
yad gajó'py Agajódbhütam Harinapi cha püjyaté | 
51811 vijayábhyudaya-S'àlivàhana-éaka-varsha 13.. neya Pingala-samvatsarada ............ Sriman- 
maharajadhiraja raja-paramégvara .................. Déva-Raya-maharayaru pruthvi-rájya-mandalava 
EN gótra-dhurandhara Apastamba-stitra aa SEER Sriman-maha-manda- 
léSvara .....,... déva ...... .... Honnavaliya-pura-varadhisvara .. .......... ta-dévara divya-&ri- 
pada ......... galige konda 1110081 emba MANOUSAVA AU ಟಟ [ಸಿಯ 4.೬ pratinàmada 
...bhalapurav emba ೫817೩6೩ ............ SadaSiva-Déva ........ ......... mane amara-nayakatanake banda 
Honnavaliya .. .............. à-Honnavaliya sthalake saluva Chaüdayyanahalige pratináma .... 
Wak .. ,..Dhalapuravanu sarvajfia-Sdmé8varapura-varadhiSvara sakala-sura ......... ..ta-téjah-pufija 
NN nija-charana-sarasija-shat-charanáyamánam sévaka-nikara-sukalpitakhila-sthala-pati .. .. 
kalpa-pàdapar Ada Kamalá-Dharani-samétar Ada éri-Lakshmikánta-dévan ... pida-padmangalige 
konda-tirunà] emba mahótsava-nimittav Agi Chaüday anahalige pratináma ......... bhalapurav emba 
grámavanu á-grámake saluv gadde beddalu tonta-tudike......... ané-achchukatu sunka-suvarnádáya- 
೫೦೩8186೩ sakala-svamya nidhi-nikshépa-jala-pásána-akshipi-àgàmi-siddha-sàdhyaga] emba ashta- 
maha-bhéga-téjas-svamya-sahitavagi se .. ......... sasana (usual final verses) Avubhala-Raju-vralu 
sri-Rangasayi 
138 
On a 2nd stone in the same place. 


Ue Land agi nd ve pod had ಟ್ರ HI AA avo es 33.9 ಸನ aise ie di-samva 
MArgagira ......... een eee ee árimatu Malapa-Nayakaru Krishna-Rayarige dharmav ágaliy endu 
tamma amma Mudammana hesara héli kota pura .... Virapa-vodérige kota pura | (usual impreca- 
tory phrases) 
4 139 
At Benakankere (Dabbégatta hobli), on copper plates in possession of Sánbhog Dásappa. 


(Nagari characters). 
(I b) Sri-Sarasvatibyam namah | 

namas tuüga-&c || 

raksháyai jagatám bhiyad dayalur dviradánanah | 
pathah-krida-vidhau yasya palvalanti payódhayah | 
yad-damstránkura-simni bhür iha satim karmmáni védádhvaná 
tair nandanty amara Harih kula-patih téshám tadiyà ghanáh | 
tê varsbanti bhavanti sat-phalatayà 5887801 vrishtyà prajás 

tair jivanti .. .. pumartha-nivahás tasmai namah .. .. .. || 

dhatté jivoyati jvalaty abhinadaty â.. ti samhladayaty 
unnidrikuruté juhóti tad idam dévasya mirty-ashtakam | 
tatrábládana-bódhanaika-sulabhán mirtiedvayad vaméayóh 
prájyó'bhut prabhavah parárdhya-ya$asóh sómarka-námànkayóh || 
tatra Sómánvayé raja Yadur asin mahódayah | 

akarón nitya-pürnam sa kirtya kula-gurum Vidhu .. | 

tasmin samunnaté vamsé muktàmanir ivódabhát | 
viguddha-guna-vritta-sri-vira-sri-Sangaméévarah || 

tas yabhavad dhüta-tamás tanüjah &ii-Bukka-bhüpas tri-jagat-prakásah | 
yasyód ayé pàda-samarpanáni mahibhrité maulibhir adriyante | 
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tasmad ambunidhéh sura-druma iva prakhyáta-vi$ránanah 
Sénanih kshitibhrit-prabhédana-patuh 881178 0111884 iva | 
utsahad vibhavó mahan iva satàm unnidra-madrankarah 
pushyat-kirttir abhüt prabhur Hariharah............ | 
(TI a) tasmin jàté Harihara-nripê bhûr abhdd bhári. bhâgyâ 
tatanka-sri-sthira-dhritir abhüd bhiyas? rájya-lakshmyáh | 
ásir-váchó'py avitatha-phalà bhüsurànàm abhüvan 
vairi-strinàm jhatiti nayanány asphuran dakshináni |) 

kati kati ya$0-bhàjó Bhójàdayah kshiti-mandalé 
Harihara-mahárájas téjab-prasáda-nidhir na tà | 
rajani-samayodaras tàrá-ganà nivasanti tô 
nava-nava-sudhá-dháàrádhárákritir na kalanidhih | 

arvànah kati varanah kati kati praudhábhimánà bhatah 
sangrámé nihatas tvayéti vimata-kshénibhujah svàh priyah | 
prichehhantir aparáànga-bhága-sulabhé sastrabhighata-brané 
atanvanty apadina-bhanga-pigunair vridá-vinamránanàh || 
anké tasya mahi mahiyasi...... kaukshéyaké 


t6jó-vàji-rayá marut-pratibha .. .. bhrit ...... nabhah | 
surya-chandramasau pratápa-ya$as .. .. .. 8೩ éva svayam 
. Srita-sarva-mangalam ..... . dhiké | 


. S'àké Siddhárthi-ratearà Maghé | 

masi ಭಾ ee Ravivaré pàta-yuta-Révatyám || 

.. .raj& sthira-dhih kurvan mahádánány anukramát | 

...Brahmánda-dánéna bhüsurán samatóshayat | 

Harihara-Rája.. .. ... prathita.Brahmánda-dáné'smin | 

Pampa-kshétré prádàt .. .. .. .... Sishtébhyah || 

Honnalu-janapada-madhyé Belagula-vishaya-sthité grámé | 

Byanakanakeraparakhyam Hariharar&jádhirájapuram || 
asyágrahárasya palli-sahitasya sim4.. .. .. parijfidnartham Karnita-bhishaya vilikhyaté | (104 lines 
following contain details of boundaries of vrittis and names, dc. of vrittidárs) 

likhità nàmató'traivam ashtàviméati-bhüsuiráh | 

évam-likhita-simastha-pallibhis cha samanvitah || 

nidhi-nikshépa-pashana-siddha-sadhya-jalanvitah | 

akshiny-Agami-sahitah $2ulkikáyádi-sainyutah | 

utpannótpatsyamáná yê phala-vrikshai$ cha samyutah | 

trimSad-vritti-parichehhinnó grámó gó-dakshinànvitah | 

raja Hariharénayam Virupákshasya sannidhau | 

dattó likhita-viprébhyó danam Brabmanda-samjfitarm | 

S'iva-Vishnubhyam asmad vraihéya-kshudra-khàriká-dvitayam | 

kshétram prádád anyad vraihyéyat sarva-sasyarham ॥ 

tad-grama-klipta-manaih dandair dvi-Saténa sammatam[.., ... ]i 

datvavasishtam akhilam bhüsurasàd akrita Hariharó raja || 

tisró vrittih S'ripatayé dikshita-varyaya ritvigbhyah p 

pratyékam chaikaikàm pradad vrittim dvijagrebhyah | 

(usual final verses) 
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akaré yah kara-gráhah sa gó-kóti-vadha-pradah | 
sakarébhyah kara-ty&gah sa gó-kóti-phala-pradah || 
(other usual final verses) | 
rájáó Hariharasyayam dharma-kalpa-mahiruhah | 
jlyad &-bhümi-sómárka .. .. .... .. adhika-pradah | 
idam Hariharépásmin $ásané dharanibhujám | 
. elikhitam Virüpákshasya $ásanam | 
* éri-Virûpåk sha 


. © In Kannada characters, 


CHIKNAYAKANHALLI TALUQ: 
:0: 
1 
At Jógkhalli (Chikndyakanhalli hobli) , on a stone in the Dajavdyimatha. 


namas tunga-&c. || 

avasti Sri jayábhyudaya-S'álivàhana-$aka-varsha 1544 neya Dundubhi-samvatsarada Magha-ba 14 llu 
érimad-rájádhirája rija-paraméivara $ri-vira-pratàpa $ri-vira-Ràma-Déva-Ráyaru Ghanagiri-nigara- 
dalli simhásanárüdhar Agi pruthuviyan àluttiralu Ghanagiri-nagarakke paschima-bhigadalli iha 
Poyisalada Sime .. .. .. .. antha Chikkanayakanahalliy emba  pattanadalli Mudiyappa-Náyaka . 
| dana rajyavan Ajutta yiralu Ataüge .. .. .. dór-dandav Ada vira-Mahé$varar Ada Kanáda S'ilapanta 

dalaviyi .... matha kere tófa ......mádisi 611/0800 sajiana-Suddha-S'iváchára-sampaunar Ada 
dyává-prithvi-mahàá . 

2 


At S'ettikere (S ettikere hobli), on a stone in the Y6ga- Máhava temple. 
ári-Ganádhipatayé namah | &ri-Bharitapraká$a-prasanna-Yóganátháya namah | 


namas tunga- &c. |! ; 
yal-loka-traya-palané khala-gana-pradhvamsané káranam 
yasmách chájani janma-bijam atulam san-mangalànám prabhóh | 
yas 088818 paripilanam pratidinam kurvvan Prakásé puré 
Sómáükó BharitaprakAsa iti vikhyátó guruh patu vah | 
dharmmasya sthirataratà-vidhánam ê . yad- 

dor-llaksh mi-dhara-Hoysala-kshitikshit | 

Sómé5a-kshiti-tilakóna Biijalayam | 

sambhütó vijayatu vira-Nárasimhah || - 
Kalyánàadra-gaja-dhvajiny-adhipatir ddandádhipó Mallyanah 
khyátó Nácharasát tad-anvaya-varat &ri-Sóvalàyàm tatah | 
mantri Simha-mahikshitó guru-kripá-samprápta-lakshmi-varó 
Gópáló'jani Madhavieparivridhé yad-gótra-krit Kumbhabhüh | 


svasti samasta-bhuvanásrayam $ri-prithvi-vallabham maharajadhiraja paramésvaram Dvárávati- 
pura-varadhigvaram YAdava-kulambara-dyumani garvajfia-chüdàmani ^ Malerája-ràja Malaparolu 
ganda ganda-bhérunda kadana-prachandan ékanga-vira S'anivára-Siddhi Giridurga-malla chalad- 
. anka-Rama sangráma-Bhima vairibha-kanthirava Magara-rájya-nirmmülana Chóla-rájya-pratishthá- 
chàrya Pándya-ràjya-samuddharana ni&$anka-pratápa chakravartti Hoysala-bhuja-bala érl-vira- 
Nárasimha-Dévarasaru S'aka-varshada sásirada nüra-yembhatta-nàlkaneya Durmati-samva tsarada 
Chaitra-guddha-dvadasi-Mangalavaradandu Asandi-rAd-olagana prasiddha-simá-samanvitav aha tan- 
tanna káluvaligalu güdida halligalu sahitav aha S'ettiyakere-modalu bali-sahita sarváya-Suddhiyáge 
kirukula-tappu-taudi-sahita gadyánam müvattaidu panav élu hagav ondu mattam à-S'ettiyakerego 
pravishta Asandi-nàda Huliyara vittiyolagana prasiddha-Sima-samanvitavaha tanna káluvali güdida 
Hosagere à-Huliyara vittiya maryádeya modalu bali-sahita sarvaya-Suddhiyigi &-náduvattadolag 
allade kuttu-vittiyagi sarva-bádhá-pariháravàgi kattu-guttige-pindádánavági kirukula-tappu-taudi- 
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sahita teruva gadyanam aidu panav êlu béley ondu antu sthalav eradakkam tam-tamma kálavaligalu 
güdida halligalu sahita modalu bali-sahita kirukula-tappu-taudi-danda-dósha-güd: sarvváya-Suddhi- 
yagi sarva-bàdhá-pariháravàgi teruva $iddáya gadyánam nálvattondu pana nalku haga vondu béley 
ondu yint i-siddayavannu aramanege tettu umbantàgi à-$ri-vira-Nàrasimha-Dévarasaru 4-Hosagere_ 
güdida S'ettiyakereyanu agraháravannu máduvantàgi tamma priya-pradhànaraha Agastya.gótra- 
jaraha Nacharasarinda Ssvala-Déviyalli udayisida $riman-mahá-pradhána Gópála-dannáyakarige 
dhárá-pürvakam madi kottaru || 4-Gépala-dannAyakaru 4-mariyadeyalli 4-Hosagere güdida tanna 
tanna kaluvaligalu sahitavaha S'ettiyakereyanu &ri-Bharitaprakáéapurav endu hesaran ittu nalvatt- 
élu-vrittiyagi madi náná-gótraraha Brahmanottamarige müvatta-àpu-vrittiyannu dhara-pirvvakam 
madi kottaru | ulida hannondu-vrittiyolage khandikakke dhareyan eredu kotta vrittiy ondu 4-khandi- 
kada vrittige terugide-horugade-nimittavagi à-mahájanangal]u kotta nà-ganduga-gadde nánüru- 
beddalum sahita a-handikada vondu-vrittiyannu 4-GopAla-dannayakaru táve áraidukondu a-vrittiya 
utpattiyindale 4-dharmmava nilalivade tave nadasuvaru ulida hattu-vrittiyannu tàü  S'ettiyakereyallu 
pratishtheyannu ^ máàdida $ri-Yóganátha-dévara amritapadi-modalida samasta-anga-bhógakke 
kottaru | à-hattu-vrittiya Siddáya sése-aliva-anyAya-hodake-mukhyavagi yénu terugade bandadeü: 
A-mivatt-élu-vrittiya Bráhmanóttamare endendingeü tettu a-karavági nadasuvantági 4-Brahma- 
nóttamarau odambadisi 4-Gopala-daunayakaru — $ri-Yóganátha-dévarige A-hattu-vrittiyannu 
dhàrà-pürvvakam midi kottaru | à-hattu-vrittiyolage á-$ri-Yóganátha-dévaru Sri-Lakshmi-NArd- 
yana-dévaru $ri-Gópála-dévaru Sri-Vighnésvara-devaru éri-Durgá-dévi-sahitavaha int i-dévarugala 
nitya-naimittika-modaláda  amritapadigeü 4-dévaragala üligakke nadava nambiyarige  jivita-ga- 
dyánav Aru siüzárigalige jivita-gadyánav aru parichirakarige jivita-gadyánam nálku bâņasi- 
garige jivita-gadyánam nálku agghaniy intaha parichárakarige jivita-gadyanam yeradu antu niyógav 
aidakkam jivita-gadyánam ippatt-eradu davadigaru ibbaru kede.. ttu kával-angharikan obba mále- 
garan obba bàhyan obba antu niyógav aida mattam malegizan obba antu niyógav Arakkam 
jivita-gadyánam ippatteradu Bhariteya-dannayakarige heggadike-bhandarikeya niyógav eradakkam 
jivita-gadyánam nalvattu Sihgeya-dannàyakarige sénabóvike addika antu niyógav eradakkam jivita- 
gadyanam nálvattu à-Gópála-dannàyakara magalu Dáyakkaüge dévara  tótangal-olagáda yallà 
kshétrangala draike 4-dévava kothàrike antu niyógav eradakkam jivita-gadyanav ippattu páyasa- 
pakvánnad adige güdida 7೩7878107೩ niydgakke jivita-gadyanav eradu gániga-kumbára-agasa yint 
i-müvarige jivita-gadyánam eradu Vaishnavara jivita-gadyánam mûru int i-amritapadi-jivita- 
varggangalu ^ madi-vargga-$rigauda-karppüra-dhüpa-modaláda samasta-anga-bhóga-ranga-bhóga- 
Chaitra-pavitra-paficha-parvangalu-modaláda yalla Sri-karyyangala brayakkeü yentu-vrittiya phala- 
muntáda yallà vuparjjane saluvadu 1 &-Gópàla-danpáàyakaru varsham-prati 188 máduva éri-Bharita- 
prakása-prabhugala Yogésvara-pijeya samáràdhaneya brayakke vondu-vrittiya phala-muntáda yallà 
upárjjane saluvudu à-dévàlyada parisütra halla kóte kallu-bágilu-váda kallu-kothára kalla-bánasada 
mane int iv-ellavara  kelasakeü  bhandi-ba]i-gelasa kalukuttigara jivita 4-dévalya-modalada 
yalla-grihangala | and-andina ittige sothe sandivala kóteya diggana volagàda yalla-kelas- 
angaligeti à-dévara tótangalan ikkisuva brayangaligeü  á-tótigara jivitangaligeü A-dévaragala 
Abharananhgaligeti int iv-ellakkeü vondu-vriitiya phala-muntáda yalla-vuparjane saluvudu | int i- 
dévara &-hattu-vrittiya bele-muntàda yallà vaparjanegalum yi-mariyádeya brayangalige saluvadu | 
4-sri-Ydganatha-dévarige à-mahájangalu (here follow details of gifts and their boundaries) int i-chatus- 
simeyolagulla kshétravanu hüdóntakkevum tótangevum bittuvatta-modalada Ava-terugade-hora- 
gadevum illade sarvva-badha-pariharavagi &-mahájana .. $ri-Yóganátha-dévarige a-chandrarkka” 
rtayiyagi dhara-pirvvakam madi sva-ruchyà vodambattu kottaru | 4-Settiyakereya halliya Hiri- 
vürali ella-dhanyangalalliva dévagolagada áàyavü santhey-àyavü sri-Yéganatha-dévarige á-chan- 
sdárka-sthàyiyigi saluvuvu | a-Settiyakereya  mahájanangalu tàvu  varisham prati máduva ಕೆಗೆ” 


Chiknayakanhalli Taluq. 117 


Bharitaprakasa-prabhugala Yógé$vara-pàjeya samáràdhaneya  brayakke (lands specified) int-i- 
gadde-beddalanü Ava-tepugade horugadevum illade sarvvamányav àgi a-chandrarka-sthayiyagi 
saluvantági 4-mahajanangalu sva-ruchyà odambattu dhara-parvvakam mádi-kottaru | à -Sett:yakereya- 
halli Hirivüralli $ri-Y óganàtha-dévara pavitrárópanakke innüra-hala-tükada nülum à-dévara amrita- 
padiya banasakkevi a-samaradhaneya bánasakk.và à.iliriyüra-muntáda ella halligalalü aivattu- 
bhandiy adugabbu à-chandrárka-stháyiy Agi saluvuvu | A-Settiyakereya asésha-mahajanangalu &- 
Gópála-dannáyakarige priti-godagiyigi umbaliyagi bittuvotta-modalàda Ava-terugade-horugadevum 
illade sarvva-bàdhà-parihàravági (boundaries) int i-chatus-stmeyolagulla tóta-sthalada kshétra- 
vanu mattam Bhariteya-dannayakarigevum priti-godigey Agi umbaliy Agi bittuvatta-modalàda àva- 
terugade horugadevum illade sarvva-badhá-parihàrav Agi (lands specifid) int i-kshétranga]anu bittu- 
vatta-modalada ava-terugade horugadevum illade sarvva-bàdhà-pariháravági kodagiyagi umbaliyagi 
A-chandrarka-sthayiyagi à-mahájanangalu  à-Gópála-dannàyakararigevum &-Bhariteya-danndyaka- 
rigum 4-Singeya-dannayakarigevum sva-ruchyà odambatt. dhard--pirvvaka madi kottaru (further 
directions to the Brahmans to keep up the tanks and lands and to maintain the services without interrup- 
tion) à-dévaralli puránada viniyógakke mahájanangal ikkida aiganduga-gadde ainüra-beddalanu 
bhógisi 4-dévaralli baige nálku-ghalige puráua-hé]uvaru hottare agnishthegeya mathadalli nálku- 
ghalige érutiya héluvaru ulida-hottu makkalugalige kéluveya korate-illade héluvara jyotishakke 
mahájanangal ikkida ikkandudga-gadde innüru-beddal é]u-kai mane ishtan üral idd dligava nadasi 
bhógisuvar ivan Adhi-midam salla dina-kraya máduvade jyótishava nadasuvant Agi yógyanaha 
Brihmanange maduvaru (usual final verse) *$ri-Bharitaprakása-prasanna-Yóganátha $ri-Bharitaná * 
tha mangala maha 


4 


At Kámalápura (Andanakere hobli), on a stone near the Hippékal dlada-mara. 
ért-Mahádéváya namah 


namas tunga-&o, | 
svasti samasta-bhuvanasrayam $ri-prithvi-vallabham maharajadbirajam Male-rája Malaparo]u ganda 
Sanivara-siddhi Giridurgga-malla Pandya-Raya-pratishtacharya Hoyshana-bhuja-bala-sri-vira-BallaJa- 
Dévaru Arunasamudrada nelavidino]u prithvi-rájyam geyyuttam ire S'aka-varusha 1239 neya Pingala- 
samvatsarada Bhádrapada-ba 10 S'ukravaradandu $rimanu-mahá-pradhánam Mádi.. Déva-danná- 
yakara maga Hatiya-Kétayana maga Yirugeya-Nayakanu Muppeya-Náyakanu Dê.. ru Kannaniriage 
nadadalli tammolage mo .. keyági .. .. .. lolage ir du Yirugeya-Nayakana 4-Muppeya-Nayakana kad 
೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ DAVUdavanu bittadake Muppeya-Nayakanu nédi........dtana.... ೬ ಾ187ರೊಂೆ 
inda ......... ÀA-Yiru . . Náyakan-anna ...Guddeya-Náya:anu a-Yirugeya-Nayakana tamma Huliy- 
ara Boppeya-Nayakanu Yirugeya-Nayakana maga Muppeya-Nayakana ettikondu hógi ....... bandu 
..likeyanu ...nadasi 4-Yirugeya-Naya * *. . Márappaügalanu svarggasttara madi ettisida viragal 
mangala maha sri Sri 
5 
At Büdihálu (Badihdlu hobli), on a stone near the Basavanna temple. 


kri namas tuünga-&c. || 

svasti éri jay&ábhyudaya-Sálivàhana-éaka-varsha 1457 neya vartamána-Jaya-samvatsarada Mágha. 
ba 14 Adiváradalu $riman-mahárájàdhirája rája-paraméávara éri-vira-pratápa éri-Achynta-Déva- 
Ráya-maháráyaru Vijayanagariya pattanadalu sukha-rájyam gaiuttam iralu | Achyuta-Déva-Ráya- 
maháràyara maneya beyakára Rámappayyanavaru Büdihála-simeya maduveya sunkavanu bittu- 
kotta dharmma-$isanada kramav ent endare Achyuta-Déva-Riya-mahirayarige sak alabhyudayay 
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ágabók endu anéka-punyav ágabék endu S'ivarátri-punya-káladalu maduveya suükavanu sahiranyó- 
daka-dána-dhárá-purvakavàgi bittu-kottevu i-maduveya sunkavanu ashtadasa-prajeya-olagagidda 
samastarigu bitteü 4-maduveya sammandhavági saluva gaudu-pana talavarikeya hana akkasáleya 
nótada hana kereya bhandiya hana yiü-muntàda samasta-sunka-svimyavanu éri-Achyuta-Déva- 
Rá&ya-maháráyarige anékábhyudayav ágabék endu S'ivarátri-punya-káladalu Tungabhadrá-tira-ári- 
Virüpàkshana sannidhiyallu beyakára-Ràmappayyanavaru sa-hiranyódaka-dána-dhár&-pürvakavági 
Büdihá]a-siineya maduveya sunkavanu sva-ruchyà odambattu 781181 bitta dharma-Sdsana || 6! 


(usual final verses). A 


At the same village, on a stone near the Lakshmikdnta temple. 


grt anéka-kóti-Brahmánda-náyakasya Sriyah-patéh | 
samasta-lóka-sampüjya-Lakshmtkántasya 68881೩17 | 


svasti 8ri jayabhyudaya-Salivahana-gaka-varsha 1477 neya  Rákshasa.samvatsarada Chaitra-8u- 
ddha 10 lu &iiman-mahárájàdhiràja raja-paramésvara éri.vira-pratápa Sadaéiva-Déva-Raya-maha- 
ráyaru Vijayanagariya-pattanadalu ratna-simhásanárüdharági prithvi-rajyam gatittiralu ériman- 
maha-mandalésvara Sripati-Rája-Raügaya-Déva-mahá-arasugalige Amaraná&yakatanakke  pálisida 
Magare-nàda véntheya Büdihála-simeya —gauda-$énabhóvarü Büdihála Liügana-gauda Kama- 
gonda (others nimed) Badihila-sinsya gauda-sénabóvaru Ranga-Rajayyanavarige binnaha madi 
Büdihála-grámádhidaiva-$ri-Lakshmi-Náráyana-dévara pàjà-paditara-tiruná]a-muntáda maho .... 
galige namma sime ... kottaddu namma simeya náduvali suvarnnada ..... nálku-hanavina 
maryyádeyalu .. ..... .... 


7 
At the same place, on a 2nd stone, 
$ubham astu 
namas tuniga-&c, || 

svasti Sri jayábhyudaya-S'Alivàhana-$aka 1476 neya ಸರ್‌ Vaigakha ..5 À-là ári- 
man-mahárájidhirája rája-paramé$yara éri-vira-pratápa Sadasiva-Déva-aya-maharayaru prithyt- 
rdjyam geyitita $riman-na^ i-mandilé$vara S'ripati-Ranza-D3va-mahá-arasugalige Amaraniyaka- 
tanakke pálisida Bádihá]a-si neyanu à-Ranga-Rája-ayyanavaru pálisutiralu svasti samasta-vistirpna- 
pirnna...... nütana-bhuvana-vikhyátarum anóka-guna-ganálankritarum Chóla-Kérala-Chà .. .. .. 
nayarum Achara-vichara-vinayarum — dushta-nigraha-sishta-pratipàlakarum ^ asaháya-$üra-vira- 
vikramarum Ayavalapurada .. .. árimad-GanéSvara-Gavaróésvararavara divya-S$ripáda-padmárádha- 
karum appa nalku-diku Ayava... ....... (rest illegible) 
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At the same village, on a stone in the Anjanéya temple. 

mi namas tunga-&c. | 

svasti Sri jayAbhyudaya-S alivahana-gaka-varushangalu 1496 mêle saluva S'rimukha-samvatsarada 
Asvija-audtha 10 lu ériman-maharajadhiraja raja-paramésvara Sri-vira-pratapa $ri-S'ri-Ranga-Déva- 
Ráya-mahárüyaru Penugundeya-pattanadallu ratna-simhásanárüdharági sukha-sankath4-vinéda- 
dinda prithuvi-rAjyam ga'ü'tam iralu $riman-mahá-mandaléévara S'ripati- Rája-Vallabha-Rájayya- 
Déva-mahá-arasugalu Bidihila-simeya pafichalada.. ayidu-krivadadavarige kotta $ásanada kra- 
may ent endade namma Amaranayakatanakke saluva Büdihála-simeyolage nit teruvantá ade-vana- 
vanu namma tandegalu Ranga-Rájayyanavarige punyav Agabék endu bitteü nimma putra-pautra- 
párampareyági A-chandrarka-sthayigalagi ade-vanav illade sukhadalli ihadu yendu kotta $ásana || 
(usual imprecatory phrases) yendu kotta Sil&-Sàsana Sri Sri : 
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At the same village, on a stone on the bank of the Hiriyakere. 

namas tubga-&c. || 

pattire Gangeya panigalu | 

muttina básigav id enisi Vásugi sukhadim | 

suttirdda jütad ad dê- | 

vóttama navag osedu kuduge sukha-sampadamam | 

ári-jayanátha-S'ankharana páda-yugahgalan à-surá]iga] | 

püjipev endu band erage játadol oppuva ratna-dipa-nt- | 

rájanad-ante rájisuva dévara dévane málke rágadind | 

i-jagam ullinam padapininde Nrisimha-nripalan arttiyam ) 

pattada satiy Échale tàm | 

nettane Narasimha-nripatigam mudadindam | 

puttidan adhika-vilasam | 

vottaji gali vira-vikramam Dallà]am || 
pragasti-sahitam $rimat-Tribhuvana-malla Talakádu-Kongu-Nangali-Gangavádi-No]ambavádi-Bana- 
vase-Hànungallu-gonda bhaja-bala Vira-Gaügan a-saháya-3üra S'anivára-siddhi Giridurga-malla cha- 
lad-anka-Ráma nissanka-pratápa Hoysala-vira-Dallà]a-Dévaru dushta-nigraha-sishta-pratip&lanam 
geydu rakshisuttum Dorasamudrada nelevidinolu sukha-sankathi-vinddadim prithivi-rájyam gey- 
yuttam ire tat-páda-padmópajivi || 

kappavan ittu kaudu besageydane tàm su-janam balikkav en- | 

tappadav oppug int initan ollade ballidan endu garvvavig | 

ippina bantan élisute pádisutam senasutte bappinam | 

toppene poydan eyde sidivam tave Balleyan êm pratápiyó | 

janakam simanta-Bhimam prathita-guna-ganódbhási tam Chattiyakkam | 

janani prakhyata-Macham samara-jaya-vadhü-kánta simanta-Chattang | 

anujam sêmanta-Mallam nir-upama-su-charitránvitam Góvi-Dévam | 

vinuta-prakhy àta-márg-sthagita-guna-ganálàpan udyat-pratápa | 

kondam Talakadam kai-| kondam mêl etti Koñgan avayavadindam | 

kondam Vishnuve Chó]ana | mandalikara mande gondu tanu-mandalamam || 

sindado] oppi tórppa huliy 4-holedappude vira-Ballav å- | 

bandane nüükikonda deseyol migutandu billu .. .. .. | 

endirad onde-néno] anitum turagavali nünki tappud is | 

bandel . .. .. àyt enute sambhramadin dave bettu vódidam | 

palla-terada huyla rafijise | : 

palla-terad ójegala tatiyol Asana-gatiyol | 

palla-terada mushtiyolu nir- | 

malav ene tilapalke Bitti-Dévam ballam || 

hridayado] àgalum S’iva-padambujamam taleval mahantar a- | 

ppudan aridàgal ant avarge takk uchitangalan eyde máduval | 

vidita-vinódadim dave sudharmava márppal ad endu nólpadam | 

mridu-vachanam mahanta-guni Sovala-Déviye dhanye lókado] | 

bage mige nódi sébhegalan eyde teralchiye máürttiy Agiral | 

sogayasut irppinam .. .. jayisuttire Marala-Déviyam manam | 
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buge vibhu Balleyange sati mádidan oppe Vidhátran endad i- | 
jagadolag intu dampatiga] àr ppadi-varpparo nórppad irvvarol || 


Chikka-Büdihàla Máchi-Gauda Kéta-Gauda Háruva Máhadévarasana kalam karchchi dhara-pirvva- 
kam madi Dammésvara-dévara nivédya-anga-bhoga-Ahara-danakke Ankollegereya gaddeya hallada 
tehkana gaddeyu sa . svasti yama-niyama-svádhyáya-dhyána-dhàrana-maunánushthána-japa-sam&- 
dhi-sila-guna-sampannarappa Huliyera Hiriya-Kriyasakti-dévara sisyaru Haruva-Mahadévarasana 
su-putra Tippa-jtyara kálam karchchi dhárá-pürvvakam madi Chikka-Bidihila Damméévara-dévara 
nivédyay-anga-bhéga-ihara-danakke mandalika-ravi-Rahu Hiriya-Ballayya-Nàyakanu Ankollegere- 
volagam ane-volage bitta gadde-salage 2 mattam 4-ane-volage Chikka-Büdihàla Tanna Bamma- 
Gauda ficha-Gauda Dammá$vara-dévara nivédyay-anga-bhóga-áhára-dánakke bitta gadde salage 2 
Haleyajiunahalliya dárey-ayeya keyya kambha 100 Tanna Bamma-Gaida-Echa-Gatidangalu bitta 
keyya kamba 200 Saka-varisa 1110 (de)neya Plavanga-samvatsarada Chaitra-suddha-dasami- 
Sómaváradandu Dammé$vara-dévara sisanavam baredu bitta datti mangala maha éri kaigAna 
80188166 2 (usual final phrases and verse) Tribhuvanasakti barada 68580೩ | rühari-Bammójana maga 
Suriyáchàri barada 
10 


At the same village, on copper plates in possession af Purdntka Narasimha-bhatta. 


=" 


(716/4071 eharacters). 
(11) $ri-Ganádhipatayé namah | 
namas tunga-&c. || 


Harér lilà-varáhasya damshtrá-dandas sa patu naki 
Hémadri-kalasa yatra dhatri chhatra-ériyam dadhau | 
kalyánáyástu tad dháma pratyüha-timirápaham | 

yad gajó'py Agajódbhütam Harinipi cha püjyaté | 

asti kshiramayád dévair mathyamánán mahámbudhéh | 

navavi am ivódbhütam apanita-tamó mahah | 

tasyásit tanayas tapóbhir atulair anvartha-nàmà Budhah 

punyair asya Purüravá bhuja-balair áyur dvisham nighnatah | 
tasyAyur Nahushd’8ya tasya parushó yuddhé Yayatih kshitau 
khyatas tasya tu Turvasur Vasu-nibhaá éri-Dévayani-patéh | 
tad-vamSe Dévakijánir didipé Timma-bhüpatih | 

yasasvi Tuluvéndréshu Yadóh Krishna ivánvayé || 

tató'bhud Bukkamájàuir Tgvara-kshitipalakah | 

atrásam aguna-bhramsam mauli-ratnam mahibhujam || 

sarasad udabhüt tasmán Narasávanipálakah | 

Dévaki-nandanat Kámó Dévakinandanád iva || 

Kávérim Asu badhvá bahu]a-jala-bharám yó vilanghyaiva $atrün 
jiva-graham erihitvà samiti bhuja-balat tam cha rájyam tadiyam | 
kritvà S riranga-pürvam tad api nija-vasé pattanam yo babhásé 
kirtti-stámbham nikháya tri-bhuvana-bhavana-stüyamánápadánah || 
Chéram Chólam cha Pandyam tam api cha Madhurá-vallabham mána-bhüsham 
viryddigram Turushkam Gajapati-nripatim chapi jitva tadeanyan | 
A-Gang - fra-Lank4-prathama-charama-bhiibhrit-tatantam nitántam 
khy&ta-kshónipatinàm érajam iva girasim 68687870 yo vyatanit | 
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vividha-sukritóddáàmé Ramésvara-pramukhé muhur 
mudita-hridayas stháné-stháué vyadhatta yatha-vidhi 1 
budha-parivritó nàánà-dànáni 76 bhuvi shódasa 
tri-bhuvana-janódgi (77 a) tam sphitam yasah punaruktayan || 
Tippàji-Nàgalà-Dévyóh Kausalyá-$ri-Sumitrayóh | 

dévyór iva Nrisimhéndrát tasmat Panktirathad iva | 

virau vinayinau Rima-Lakshmanav iva nandanau | 

jatau vira-Nrisimhéadra-Krishna-Raya-mahipati | 
vira-$ri-Narasimhas sa Vijayanagaré ratua-simhásana-sthah 
kirtya nitya nirasyan Nriga-Nala-Nahushin apy avany&n athanyan i 
à Sétór à Sumérór avanisura-nutas svairam à chódayádrér 
à-páschátyáchal&ántàd akhila-hridayam ávarjya rajyam Sasdsa | 
nánà-dàánàny akárshit Kanakasadasi yas ári-Virüp&ksha-déva- 
sthané sri-Kálahastisitur api nagaré Vénkatádrau cha Káüchyám | 
S’rigailé 5160258116 mahati Hariharé'hóbalé Sangamé cha 

S'rirengó Kumbhaghón? hata-tamasi mahá-Nandi-tirthé Nivrittau | 
Gókarné Ramasétau jagati tad-itaréshv apy aSéshéshu punya- 
sthánóshv arabdha-ninavidha-bahula-maha-daua-vari-pravabaih | 


yasyódafchat-turanza-prakara-khur: -rajas-Sushyad-ambhódhi-magna- 
kshmábhrit-paksha-chehhidódyattara-kuli$a-dharótkanthit kunthitabhf | 
brahmándam vis$vachakram ghatam udita-mahábhütakam ratna-dhénum 
saptimbhidhims cha kalpa-kshitiruha-latike kAfichanim kamadhénum | 
svarna-kshmám 76 hiranyaSva-ratham api tulàpürusham gó-sahasram 


hémAsvam hémagarbham kanaka-kari-ratham pafichalangaly atanit || 
prájyam prasasya nirvighnam rajyam dyam iva sisitum | 

tasmin gunéna vikhyaté kshitér indré divam gaté || 

tató'py avarya-viryas &ii-Krishna-Ràya-mahipatih | 

bibharti mani-kéyüra-nirvisósham mahim bhujé || 

kirtya yasya samantatah prasri (II b) taya viávam ruchaikyam vrajéd 
ity Agankya pura Puràrir abhavat philékshanah prayasah | 
Padmiksh6‘pi chatur-bhujó'jani chatur-vaktró'bhavat Padmabhüh 
Kali khadgam adhád Rama cha kamalam vin&m cha Vai karé || 
&atrünàm visam été dadata iti rusha kim nu saptámburásin 
náná-séná-turega-trutita-vasumati-dhü]iká-pálikábhih | 

samiOshya svairam Statepratinidhi-jaladhi-srénikim yO vidhatté 
brahmánda-svarna-móru-pramukha-nija-manádàna-tóyair améyaih | 


mad-dattim arthi-sirthas $riyam iha s1-chiram bhufiiatim ity avétya 


prayah pratyüha-hétós tapana-ratha-gatér dlayam dévatànám | 
tat-tad-dig-jaitra-vrityapi cha biruda-padair ankitims tatra tatra 
stambhái jàta-pratishthàn vyatanuca bhavi ya bhübhr.d abhraüka 
KAüchi-S'riaila-S'ón&chala-Kanakasabhá-Vénkatgidri-pramukhy&shv 
Avrityavritya sarvéshv atanuta vidhivad bhüyasé ‘réyasé yah | 


déva-sthánéshu tirthéshv api kanaka-tulápürushádini nánà- 
|| 


dánàny évópadánair api samam akhilair Agamoktani tani 


rósha-krita-pratipàr 
bháshege-tappuva-ràyara-gandas tosha-krid arthishu yO ran 


shágràn 


thiva-dandas S'ésha-bhaja-kshiti-rakshana-Saundah || 
a-chandah || 
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rájàdhirája ity ukt6 yó raja-paramésvarah | 
muru-rayara-gandas cha para-raya-bhayankarah || 
Hindu-Ráya-Surstránó dushta-$árdüla-mardanah | 
vira-pratápa ity-Adi-birudair uchitair yutah || 
álókaya maháráya jaya jivêti vàdibhih | 
Anga-Vanga-Kalingadyai rajabhis sévyaté cha yah | 
stutyaudáryas sudhibhis sa Vijayanagaré ratna-simhásana-sthah 
kshmap Wan Krishna-Ráya-(ITIa) kshitipatir adharikritya nitya Nrigádfny 
å pürvádrér athástz-kshitidhara-katakàd 4 cha H&émáchalántàd 
à Sétór arthi-sartha-Sriyam iha bahu]ikritya kirtya samindháé | 
S'àlivàáhana-nirnité Sakabdé daSabhih Sataih | 
chatuh-Sat&nvitaih sapta-chatvarimSad-yutair mité | 
Parthivé vatsaré mási S'rávané S’ukravasaré | 
punyáyáàm Gokulashtanyam Rohinyam samayé Subhé | 
Tungabhadrápagá-tiré &ri-Virüpáksha-sannidhau | 
Aévalayana-stitraya prathamátréya-gótriné | 
Rik-sàkhádhyáyiné véda-védántágama-védiné | 
dharma-marma-vide dina-trana-dhuryaya dhimaté | 
Sri-Lakshm1 lhara-bhattàya Krishna-bhattasya sünavé | 
khyátiman-Magaré-nádu-vénthyayaika-vibhüshanam | 
Badihalakhya-SimAntar-vartitam samupasritam | 

(3 lines following contain boundaries) 
Krishna-Déva-maháráya-samudra-pratinàmakam | 
Lakhumápura-nàmánam nütanam grámam uttamam | 
sarvamányam chatus-simá-samyutam cha samantatah | 
nidhi-nikshéra-pàshána-siddha-sàdhya-jalàuvitam || 
akshiny-AgAmi-samyuktam éka-bhógyam sa-bhüruham | 
vapi-kfiipa-tatika:s cha kachchhénapi zamanvitam | 
putra-pautrádibhir bhógyam kramad à-chandra-tàrakam | 
dánasyádhamanasyápi vikrayasyipi chóchitam || 
paritah prayataih snigdhaih puróhita-purógamaih | 
vividhair vibudhais Srauta-pathikair adhikair gira || 
Krishna-Déva-maháráàyó mánaniyó manasvinàm | 
sa-hiranya-payó-dhárá-pürvakam dattavan muda | 
taté’nu yajam4no’sau sthapayitva manóharáh | 
shad vrittih sukri........ viprébhyó .. .. .. .. tparah | 
grámé'smin visruté trimSad-vrittikeé yê mahisurah | 
vrittimantó vilikhyanté véda-védànta-p&ragàh | 

(here follow details of vrittis and names of vrittidárs &c.) 
tad idam avani-vanipaka-vinuta-dhard yasya Krishna-Háyasya | 
gAsanam urn-kavi-va bhava-nivaha-nidánasya bhüri-dánasya M 
Krishna-D6va-mahàráya-$ásanéna Sabhápatih | 
abhánin mriln-sandarbham tad idam tàmra-:àsanam | 
Krishna-D$va-mahárája-$asanàn Mallanátmajah | 
tvashta, &ri-Virapàcháryó vyalikhat timra-sasanam || 


(usual final verses) 5 
; (In Kannada characters) éri-Virépakehs 
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At Nérlakere (same hobli), on a stone near the village. 

namas tubga-&c. || 
svastisamasta-bhuvanasraya sri -prithuvi-vallabham mahárájdhirája paramêsyara parama-bhatlaraka 
Satyáéraya-kula-tilakam Chalukyabharana srimatu Jagadékamalla- Ràya-Permádi-Dévaru Kalyánada 
nelavidinolu .. .. .. +. sukha-sankathà-vinódadim...... ...... paficha-maha-sabda mahá... .............. 
Malaparol ganda bbuja-bala Vira-Ganga .................. drada nelaviqinolu .................. sankatha- 
vinódadim........... , mahà-$abda mahà-sàmantá..,............ .ghatita biruda-sa........,....., vijaya-bhé_ 
"UES gU DNE M CERE annana-c andhavárana sámanta-Bhima., ................. kanat-karpnávatamsa vira 
ಹ ಯ kusumadámódam ... .,...ty-adi-namavali-mukhyan appa... ...........6 endode | 

janakam s&manta-Bhimam janani pati-hitàchárey 4-Chattiyakkam | 

vinutalankara Màcham para-hita-charitam Chatta-sàmanta-mallan- | 

g anujam tim Govi-Dévang adhika-bala-yutam....... et Rants | 

taneyam tàn &ge chalvam-padedudu vibhavam mangala-sri-vilasam | 

atiSaya-sürané jagavan andalevam satatam pratapiyé | 

sitagara-ganda rüpa-nidhiyé Siri-déviya sünu daniyé | 

satadala-mitra-putran-ene ...... an en dod âr | 

pratr-dharant-tajagrado] v. SOAM ge sees sere | 


antu sámanta-Ballá]jam Puliyare-nelavidinolu dushta-nigraha-sishta-pratipálanam geydu sukha-san- 
kathà-vinódadim rajyan geyyuttam ire | tat-pada-padmépajivi | svasti guna-sampanna paránganá- 
pis... svámi-pàdàrádhakarum appa China-givundangam Suggavvegam puttida su-putra-kula- 
dipakan appa Madi-gavundanigam Mudda-gavundigam puttida su-putrarum appa Suggavve Kéta-gav- 
unda Machiyabbe Hiriya-Bücha-gávunda Chikka-Bicha-gavuda int inibaru su-putrarum sahita MAdi- 
gauda tamm-álva Nérilakereya SuggéSvara-dévargge Nandana-samvatsarada Sravana-suddha-éka- 
dasi-S0mavaradandu | svasti yama-niyama-svadhyaya- dhyána- dharana-maunanushthana-japa-sam- 
Adhi-sila-guna-sampannar appa Magare-náda ràja-guru Anuvagereya Jüànasaktiy-Amarachandra- 
bhüshanana su-putra Gurubhaktana kálam karchchi dhárá-pürvvakam madi bitta bhümi (here follow 


details of gift usual final phrases and verse) Tikkarasara putra Rudra-déva barada hoyda-badagi 
NV ACO VAM ce Te 


12 
At Mallappanapdlya attached to Náyigere (same hobli), on a stone near the village. 


&rimatu Chalukya-Vikrama-kéla-varsha *11 Pinga]a-samvatsarada Vaisàka-Vishu-saükránti-suddha- 
padiva-Mangalavaradandu $ítiman-mahá-mandalé$vara Tribhuvanamalla Talakadu-gonda bhujabala 
Vira-Ganga-Hoysala-Dévaru Gangavadi to 96000 Dórasamudrada nelasidinolu sukha-sánkathá- 
vinódadim ràjyam geyyuttam ire srimanu sámanta-Ghasani Chattayyan-[ga]lu Huliyara-vrittiyam su- 
khadim rájyan-geyyutt-ire Handarakereya Mallikarjuna-dévarige kotta mayana Kétana tanna 
Kadavada-kereya kodangi ériya bali-vididu 2 khauduga gadde dévarige bitta (usual imprecatorg 
phrases) 


13 
At Kainadu (same hobli), on a stone. 
namas tuüga &c. | 
ôm namas S'ivàya | svasti Sri prithivi-vallabham maharajadhirajam paramésvaram parama-bhattà- 
rakam Satyá&raya-kula-tilakam (DAL Dev put érimatu 1 Jagadékamalla-Permmeds Kaly nada 


#30 i in the original bat 1] ಕಿ B7. 
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nelavidinolu saptárddha-laksha-bhümiya dushta-nigraha-sishta-pratipalanam  geydu  sukha-san- 
kathá-vinódadim ráiyam geyyuttam ire tat-pada-padmopajivi | svasti samadhigata-paficha-mahá- 
$abda mahá-mandalé$varam Dvárávati-pura.varádhisvaram Yadava-kulimbara-dyumani Malaparo] 
ganda Talakádu-Kongu- Nangali-Gangavadi-Nonambavadi-Banavase-H anungall-U chchangi-gonda 
bhujabala Vira-Gaügan a-saháya-sauryya nissahka-pratápa Hoysala-BallAla-Dévaru Dórasamudra- 
da nelavidinolu Gangavadi tombatágpu-sàsiramumam dushta-nigraha-sishta-pratipilanam geydu 
sukha-sankathá-vinódadim rájyam geyyuttam ire | tat-p&da-padmópajivi || svasti samadhigata- 
paficha-mahA-Sabda mahá-sámantàdhipati sakala-dig-valaya-dhavalitéttunga-kirti- ...... tilaka- 
ghatita biruda-simanta su-bhata .. .... kumbhi-kumbha-sthala-vidalanógra-kanthirava mangala- 
vijaya-bhéri-rava Mahéévara-Bauddha-VaishnavArhata-chatus-samaya-samuddharana annana.gan- 
dha-vàrana sámanta-Bhima-priya-tanüja vidagdha-mugdhánganà-Manója Sarasvati-kanat.karnná- 
vatamsa vira-lakshmi-vilisa Padmivati-déviya labdha-vara-prasáda nava-pAtali-kusumadiméda 
S'ri-stana-tata-gata-kastürikàmóda simanta-makuta-vinyasta-pida ity-Adi-námáva]i-mukhyan appa 
értmanu mahá-sámanta Góviy-ànvayav ent endade | 
janakam simanta-Bhimam janani pati-hitàchárey à-Chattiyakkam | 
vinutálankára Mácham para-hita-charitam Chatta-samanta-mallan- | 
g anujam tam Govi-Dévang adhika-bala-yutam Vishnu lókaika-viram ! 
taneyam tin Age chalvam-padedudu vibhavam mangala-Sri-vildsam || 
atisaya-sürané jagavan audalevam satata-pratapiyé | 
Sitagara-ganda rüpu-nidhiyé Siri-déviya sünu dániyó | 
satada]a-mitra-putran enip unnati sannuta tanno] end od Ar | 
prati dharani-talagradolu Ballanol anya-kapóla-sellano] || 
antu samanta-Ballaia Huliéri nelavidinolu dushta-nigrahasSishta-pratipalanam geydu sukha- 
sankatha-vinddadim rá:yam geyyuttam ire | tat-pàda-padmópajivi | 878561 $rimatu guna-sam- 
pannanum appa Mayda-gandangam Dékale-gavudigam —puttida su-putra Bomma-gaudaügam 
Masana-gaudigam  puttida putrara Mácha-gauda  Hariyama-gauda Madi-gauda int i-müvarim 
kiriya svasti $rimatu Piriya-Nà .. Madavveya pádár&dhaka  gótra.chintámani Asrita-jana-kalpa- 
vriksham Bóchi-gàvundanum Mayda-gávundanum Kaheganddavina Mallikàrjuna-dévarggam anga- 
bhóga-nivédyakkam —tspódhanar-àhára-dánakkam 1103 Plava-samvatsarada Chaitra-sudha 14 
Sémavarad-uttarayana-sankranti-vyatipatadandu svasti yama-niyama-svádhyàya-dhyàna-dhárana- 
mónánushtána-japa-samádhi-sila-guna-sampannar appa  Dévéndra-panditara Sishya Rudragakti- 
panditara kAlam karchchi dhirà.pürvvakam madi Bóchi-gávunda bitta datti (details of gift and 
usual final phrases and verse) Góvinda-jiyara barada barapa. 
14 
At Dodda Tékulvatta (same hobli), on a stone in the Itvara temple. 
namas tunga-dc. | 
ôm namah S'ivàya Mahâdêvåya namah | svasti &ri prithvi-vallabha mahárájàdhirájam paramééva- 
ram parama-bhattarakam SatyAgraya-kula-tilakam Chalukyabharanam $rimatu Jagadékamalla- 
Permmadi-Raya Kalyinida nelavidinolu saptárddha-laksha-bhümiyam ^ dushta-nigraha.éishta- 
pratipilanam geydu sukha-saükathá-vinódadim rajyam geyuttam ire | tat-pàda-padmópajivi svasti 
samadhigata-paficha-mahá-sabda — mahá-mandalésvara — Dvárávati-pura-v.rádhisvaram —Yádava- 
kulambara-dyumani samyak:va-chüdámani Malaparolu ganda Talakadu-Kongu-Nangali-Gangavadi- 
Nonambavadi-Banavase-Hanungal.Uchchangi-gonda bhujabala Vira-Gangan asahiya-Sauryya 
S’anivara-siddhi Giridurgga-malla nissahka-pratapa Hoysala-Ballala-Dévaru Dórasamudrada nela- 
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vidinolu Gahzavádi-tombhattáru-sásiramumam dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geydu sukha- 
saükathá-vinódadim râjyam geyuttam ire | tat-pàda-padmópajivi svasti samadhigata-pafcha- 
mahá-sabda mahá-sámantàdhipati saka]a-dig-valeya-dhavalitóttunga-kirtty-anganádhipati aghatita- 
ghatita biruda-simanta su-bhata-gambhira kumbhi-kumbha-stha]a-vidalanégra-kanthirava mangala- 
vijaya-bhéri-rava Mahésvara-Bauddha-VaishnavAruhata-chatus-samaya-samuddharana annana-gan- 
dhavárana  sámanta-Bhima-priya-tanüja vidagdha-mugdhánganá-Manója Sarasvati-kana[t]-karpná- 
vatamsa vira-lakshmi-vilisa — Padmávati-dévi-labdha-vara-prasáda ^ nava-pátali-kusumadámóda 
S'ri-stana-tata-gata-kastürikámóda sàmanta-makuta-vinyasta-pàda ity-&di-n&ámáva]i-mukhyan-appa 
sriman-maha-samanta Góviyànvayav ent endade || 


janakam sámanta-Bhimam janani pati-hitacharey 4-Chattiyakkam | 

vinutalankara Mácham para-hita-charitam 08811೩ simanta-Mallan | 

g anujam tam Góvi-Déva ... adhika-bala-yu'am Vishnu lókaika-viram | 

taneyam tán age chelvam-padedu[du] vibhavam mangala-sri-vilisam | 

miri kadangi hógi madav êri chalam tale-déri billan à-| 

rdd érisi nfvi jéy odadu sangara-rangado] àntu pachcha]am | 

dórade nindarappad idan ondane ಕಿ] Javan und ajirnnavam | 

kápidan embavól ahitaram koluvam Huliyéra Chattamam | 
antu sámanta-Chattangam Santavvegam puttida simanta-Bitti-Dévana pratápavam pélvade | 

nalid ulid attikondu kavit-appa viródhi-janakke bhitiyam | 

talevolan ennad allad idu pervvalav ennade dóh-pratápadirn | 

giligili-gambham é]isuvan Ahavado] kali Bitti-Déva nim | 

nelegala . ge sanigarado] àmpara gànan aváryya-sauryyarol | 
antu sámanta-Bitti-Dévan-anujana pratápamam  pélvade || svasti samadhigata-paficha-mahá-sabda 
mahá-mandalika Balli-Dévarasaru Huliyera nelavidinolu dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geydu 
eukha-sankatha-vinddadim rajyam geyyuttuv ire | 

atisaya-sürané jagavan andalevam satata-pratàpiyé | 

sitagara-ganda rüpu-nidhiyé Siri-déviya sünu dániyé | 

Satadala-mitra-putram enip unnati sannuta tanno] endod Ar | 

prati dharant-talagradolu Ballano] anya-kapóla-sellano] || 


antu  mandalika-Balli-Dévan-arddhánga-lakshmi hiriy-arasi-patta-mahá-déviyara pratápamam 
pélvade || svastiy anavarata-parama-kalyánábhyudaya.sata-sahasr a-phala-bhoga-bbagi-dvitiya-laksh 
mi-samána-sampanneyum  gótra-chintámaniyum yAérita-jana-kalpa-bhujeyam vidita-mada-mudita- 
kalahamsa-gamaneyum saubhágya-sampürnneyum yatisaya-patibratárundhatiyum saka]a-ka]à-Saras- 
vatiyum gita-vadya-nritya-pravineyum éri-Lakshmi-Nàr&yapa-páda-prasáda-sannateyum manda- 
lika-Balli-Dévarasara manas-saróvara-ràjahamseyum áháràbhaya-bha ......... sástra-dána-vinód(a. 
t)eyum árimatu piriy-arasi-patta-mahá-déviyarasiyaru tann-à]uva bhümi Tékuravatiya Kali-dévargge | 
svasti samasta-guna-sampannarum appa Chandikavveya Bamma-gávundangam Mára.. gávundigam 
puttida su-putra Manda-givundangam Beneyama-gàvundigam puttida su-putra Mára-gávunda . .. .. 
..Sivunda int-irbbar tandjarim piriya svasti samasta-guna-sampannanu piriy-arasi Márauvve- 
Déviyara padaradhakanu para-bala-sidhakanu gótra-chintámani saranágata-vajra-patijaranum Asrita- 
jana-kalpa-vrikshanuv enisi negalda Bomma-gávundam Tékuravattiya Kali-dévargge 1109 neya Pla- 
vanga-samvatsarada Máregasira-sudha-chaturdasi-Sómavárad-uttaràyana-sankránti-byatipátadandu 
svasti yama-niyama-svádhyiya-dhyána-dhárana-mónánushthána-japa -sam&dhi-stla-guna-sampannar 
appa érimatu SdméSvara-panditara siyaru Bamma-jiya Kalyanasakti-panditar ant-irbbara kalam 
82 
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karchchi dhara-pirbbakam madi §ri-Kali-dévargge anüga-bhóga-nivédyakkam ^ tapódhanar-àhára- 
dinakkam bitta datli (here follow details of gift and usual imprecatory phrases) 


15 
At the same place, on a vtrakal. 


Raktàkshi- samvatsarada S'rávana-su 12 Va | $ri-vira-Buka. Ráyana kumara Hindu- Raya-Surataja 
ari-raya-vibhada Haribara-Rayana kumara $ri-vira-Bukka-Hàyanu Oragalla-désakke dandu hódalli 
Kottakopdadalli Turukaru bandu tágidali a-vira-Harihara-Rayana maneya nayakAcharya...mukha-darp- 
pana vésya-bujanga dalava kandu A nàyakara ganda. . rahuta,.. Kachi-Nayakana kumara 
Bacheya-Nayakana kumara Kampanna A. yara mêle Turuka gudare-yéridalli Saluveya Káya-Dévana 
maga mandalika Sáluva asudára-mukha-tilaka .. .. Chàmálana ......tya-mandalika Chamila.. 
sayaka . ... Podeya Ramagondaya minuvari mandalika Chámála Saluva sá]uvaridu ... mandalika- 
Chàmála Talaxálu-vira-kshétra Kávóri-sádhá-jàla Turuka-dala-bayankara Sá]uveya 0810೩-167810 
kadi svargastan ada mangala maha .. namah | S'akha 1506 $ri-Ganádhipatayé namah || 
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At Süjikallukere (same hotli), on a stone at the wasteweir of the tank. 
namas tunga- &C. | 

svasti értmat-samasta-bhuvanAérayam $ri-prithvi-vallabham mahárájádhirájam paraméSvaram parama- 
bhattárakam Satyasraya-kula-tilakam ChalukyAbharanam Srimatu Jagadékamalla-Raya Permmidi 
Dévaru Kalyánada nelavilinolu saptárddha-laksha-bhümiyam dushta-nigraha-Sishti-pratipálanam 
geydu sukha-sankathà-vinódadim rajyam geyutt-ire | tat-pada-padmdpajivi || svasti samadhigata- 
paücha-maháe$abda mahá-mandalésvara Dvárávati-pura-varádhi$vara Yádava-kulàmbara-dyumani 
Malaparo] ganda Talakadu-Kongu-Nangali-Gangav idi-Nonambavádi-Banavase-Hánungal-Uchchangi-. 
gonda bhujabala Vira-Gangan a-saháya-süra nissaüka-vira pratipa-Hoysana-Balldla-Dévaru Dóra- 
samudrada nelavidinc]a Gangsvádi-tombattáru-sásiramam dushta-nigralia-sishta-pratipAlanam gey- 
du sukha-sankath4-vin6dadim rájyam geyyuttam ire | tat-pàda-padmópajivi || 


se]e-naduvin-uru]i-guru]ina | tolap-adharada belapa kanga]-ambujánanad §-| 
ka]asa-kucha-dvayad akeya | vilasitavad arasi Kelayabarasiye tanagam || 
janakam simanta-Phimam prathita-guna-ganódbhási tam Chattiyakkam | 
janani p: «khyàta Macham samara-jaya-vadhü-káuta sámanta-Chattang- | 
anujam simanta-Mallam nir-upama-su-charitránvitam Góvi-Dévam | 
vinuta-prakhyadta-margasthagita-guna-ganalapan  udyat-pratápa | 
pala-terada hoylu rafjise | pala-terad-ójega]a tatiyo] Asana-gatiyo} | 
palz-terada mushtiyo] nir- | ma]av ene tilipalke Bitti-Dévam ballam | 
kappavan ittu kandu besakeydane tám su-janam balikkam ent | 
appadav oppug int initan ollade balliden endu garvvavág- | 

ippina bantan érisute pádisutam senasuttav irppanam | 

EN toppene poydan eydi sidilam tave Balleyan êm pratàpiyó | 
hridayadol àga]um S'iva-padámbujamam taleva] mahantar a-l 
ppudan aridága] ant avarge takk-uclitanga]an eyde máduva] | 
vidita-vinddadim dave su-dha: mmava márppal ad endu norpadam | 
mridu-vachanam mahante gune Sóvala-Dévi dani lókado] | 
bage mige nódi sdbhegalan eyde teralchiye miirtiyAgiral | 
sogayisut ippinam .. .. jayisuttire Márala-Dàviyam manam- | 
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buge vibhu Balleyange sati mádidan oppe Vidhatran endod i- | 

jagadolag intu dampatiga] Ar padivarpparo nórppad irvvaro] | 
savanta-Balleya-Nayakana maga vira- Narasiaga-Déva Huliéra nelavidinolu  sukha-sankathá-viuó- 
dadim rájyam geyyuttam ire || t&t-pàda-padmópajivi | Ananda- samvatsaradandu Maga. suddha- -pafi- 
chami-Budhavárada-devasa Chaudésvara-dévar endu hesar-ittu Chavuda-gaudana maga Áita-gauda 
Bamma-gauda Kaili-gauda Hariyanna Gaddeya | ayivaruv iddu Chaudésvara-dévarige Gá]iya- 
keyeya ke}age gadde salege || 4 || beddale salage .. dévara nandadivigege .. .. ndu Bolagura Maluka- 
jiyara diksheya putra Amitárásige dhare eradu Gá]iyakereya stánava Tippa-jiya kotta dharma 
(here follow usual final phrases and verse). 


17 
On a stone to the west of the same tank. 


(4 lines are gone) Mabadévana maga...... Been 

se]e-naduvin-uru]i-gurulina | 

tolap-adharada,........... | 

ka]asa-kucha-dvayad âkeya | 

viJasitavad erasi............ | 

2o ೬೬ Vira-vikramam Ballalam || 

svasti samadhigata-paficha-mahá-$abda .. ..... .. ravati-pura-varadhigvaram Tulava-bala-jajadhis 
bada.... .....- ...mdyaekula-kamala-védandam... ........ ya para-manda]a-sürekára machchas 
ripa-raya ........jvara saügráma-Bhima Kali-kála-Kàma sakala-va... .. .. .. .. vitarapa-vinódà 
Vásantikà-dévi-labdha-vara-prasáda ........samétam &rimat-Tribhuvanamala Talakádu-Kongu- 
Nanga ........... Bana[va]se-Hanungalu-gonda bhujabala Vira-Gahgan asaháya-süra Sanivára- 
siddhi ,.... durgga-malla chalad-anka-Rama nissanka-pratápa Hovsana vira-Ballala-Dévaru dushta- 
nigraha-sishta-pratipalanam geydu rakshisuttum Dórasamudrada nelavidinolu sukha-sankathà- 
vinódadim prithvi-rájyam geyvuttum ire tadiya-pida-padmépajivi || | 

S'irigam Janárddanangam | 

Smaran udayisuvante puttidam Balleyan â- | 

daradim SriyA-Dévige | 

purusóttama- -Góvi-Déva-vibhugam su-bhatam | 

janakam sàmanta-Bhimam prathita-guna-ganddbhasi tim ರಾ. ee i 

javani prakhyáta- Mâcham samara-jaya-vadhü-kà.ta simanta-Chattang- | 

g anujam sàmania-Mallam nir-upama-sucharitranvitam Góvi-Dévam | 

vinuta-prakhyáta-márggásthagita-guna-ganilàpan udyat-pratapa | 

pala-terada hoylu rafijise | ' 

pala-terad-ójega]a tatiyo] asana-gatiyol | 

pala-terada mushtiyolu ni- | 

rmalav ene tilupalke Bitti-Dévam ballam || 

kappavan ittu kandu besekeydane tám sujanam balikkav ent- | 

appadav oppug int initan ollade ballidan endu garvvavág- | 

ippina bantin érisute pádisutam senasuttav ippinam | 

toppene poydan eyde sidilam tave Balleyan êm pratàpiyó || 

hridayadol 8810೫ S'iva-padàmbujamam taleval mahántar a- | 

ppudan arid Aga) ent avarge takk-uchitangalan eyde máduva] |. 

vidita-vinódadin dave su-dharmava márppa] ad entu nórppadam | 

mridu-vachanam mahante guni Sovala-Déviye dhanye lókado] | 
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Chó[a-Kalihganam tulidu Malava-séneyan okkilikki Né- | 
palana dandan andaledu dhaliyan itt ariyatti Pándyanam| 
kálegav endu band adataram kali- Balle-nripalan árppinim | 
pálisi tanna kirtti-lateyam nepe palisidam dharitriyo] | 
sedeyade kappa .. .. .. idiro] maled oddisi ninda vairiyam | 
sidil epagitt enal kedari toppene hóva[.. Jnulla vastuvam | 
tadeyade tandu bhüparige 108111೩ bhónkane bandu kandu .. | 

.. dugadir emdavang abhaya-hastava Balleyan emba máduvam | 


Chájikalla-Jakka-gauda (other gaudas named) *lyó-emba sauvachara paíichami-Budhavára-Kártika- 
masa Kabbalada-gurugala maga Hariga-jiyana maga Bidihala Jinna-jiyana Kalam-jiyana kálam 
karchchi dhara-pirvvakam madi aüga-bhóga-ranga-bhóga-nivédya-nandádivige Savidéviyakereya bada- 
gana kódiya Kalli-dévargge gaudugalu bitta gadde sa 5 à-kereya haduvanahiriya keyi vondu dévara. 
mundana keyi vondu antu beddale sa 2 (usual final phrases & verse.) 


18 


At Tandaga (same hobli), on a stone near the village. 
namas tunga-&c. || 


svasti samasta-bhuvandsrayam $ri-ppithvi-vallabham mahárájádhirája paramêśvara parama-bhat- 
taraka SatyAéraya-kula-tilaka Chalukyabharana $rimaj-Jagadékamalla-Permmádi-Dévaru dig-danti- 
dantam-baram àļutt ire || tat-pàda-padmópajivi | svasti samadhigata-paücha-mahá-sabda mahá- 
mandalésvara Dvárávati-pura-var&ádhisvara Yádava-kulàmbara-dyumani samyaktva-chüdámapi ಕೆಣಿ- 
mat-Tribhuvanamalla  Talakádu-Kongu-Nangali-Háungal-Uchchan[gi]-Danaváse-gonda — bhujabala- 
Vira-Ganga Nárasinga-Hoysa]a-Dévaru Gangavádi-tombhattagu-sásiramumam dushta-nigraha-sishta. 
pratipálanadim sukba-sankathá-vinódadim rajyam geyyutt-ire || tat-pàda-padmópajivi || svasti sama- 
dhighata-paücha-mahá-$abda maha-simanta  vira-lakshmi-kánta Chándráyana-munindra-p&dár&- 
dhaka  para-bala-sádhaka Padmavati-dévi-labdha-vara-prasada r:rigamadAmóda samyaktva-ratná- 
kara $riman-mahá.sámanta  Góvi-Déva Magare-nádu-münürumam dushta-nigraha-&ishta-pratip&.. 
lanadim sukha-sankathi-vinédadim rájyam geyutt-ire | tat-pada-padmépajivi | svasti Srimatu 
Tandagada Macharasana || 


vri|| birudara ganda Gópatiya ráiya-samuddharanange lakshmi pér- | 
uradolu kürttu santosadin ippudu vikrama-dana-dharmmadol | 
parinatan Ada... .. .. Bána.kulódbhava-Máchi-Dévanam | 
poreda-nripala mannaneye tanna samánara rájya lileyim | 
Bána-kulódbhavangam uditódita-kirtti-latánta.vallari | 
kshóni-talágrado] nimigdu parvvire Vàma-munindran itta nir- | 
vrána-gunaügalim nadeyud i-S'iva-dharmmado] endu rágadim | 
pünisi bannikum vibudha-santati Máchiga-mandalikanam | 

ant á-Mácharasan-anvayam ad ent endade p 
. Morasür-mmüvattáram | arasutanam geydu Kiruvanüru-hanneradam | 


bharadinda konda Hóchana'| taraváriyan ámpa gandar Ar bhütaladol | 
atan-agra-tanüja |i 


parada lakhmiyam padedu sampadadim vibudháligalge kai-| 
varadin ittu Sóbhisuva kirttige vallabhan Echa-bbüpanam | 


*So in the original. 
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dharini mechchi bichchalisal oppugu nirmmala-dharmma-permmeg inn | 
x arsari sákhey emben ariyem Kali-kálada kalpa-bhüjanam || 
ant Echarasatgam Marabarasigam puttidan agra-tanüja | 
kadu-chelvan app ... | 
badavara-bandhugalge kuduva dánónnatiyim | 
Mridana suta Karnna Dharmmaja | 
padiy enalum Mudda lókado]age prasiddha || 
ant atan-anuja Dékarasa || 
turu-parigav-emba puyyala | 
nerey Alisi kéldu D3ka-bhüpati bégam | 
poramattu bandu tigida | 
neravina dór-valada kalaran &-kshanadindam || 
Kali-yuga-Párttham Dékam | 
bil voydire kolad ogeyuv ambina kidiyum | 
palakalisiddar vayari-bambala | 
polagettudu penada branada rana-gattaleyo} || 
antu kádi turuvam magurchchi Dékarasanu || 
hottagey-atavane kólgala- | 1 ettida teyadante sarada tandalu tanuvam | 
tettisalk amara-kàntà- | jattakiyar uyye Déka nakakk dda || 
antu vira-lakshmi-vallabhan Ada Dékarasan-agraja || 


vri | asadalam urvvig urvvisuva dharmmaman óvade gelva vikramam | 

Sasidharan endu traibhuvana bannise Dána-Mayüra-Dásamam | 

vasudhege pélal ant aduve sásvatav embudu Mácharasa tàn | 

esavina máduvam S'iva-grihanga]an i-vibudhali bannisal | 
antu S'iva-dharmmódyuktau Agi Tandagada Mácharasa | Srimatu Chalukya-Vikrama-varusha 78 neya 
Sukla-samvatsarada AshAdha-gaddha-dagami-S3mavaradandu Tandagada Malasthanad Amritarási- 
dévara kalam karchchi dhara-pirvvakam m4di bitta galde Hiriyakereya kelage kha 3 ürinda padu- 
valu beddale mattam 14 matta ha Ar ಟ್‌ pratishthe geydu Amritarasiya kalam karchchi dhárá- 
pirvvakam mádi bitta galde Hiriyakereya kelage kham 3 haduvana yere-holada beddale matta 14 
Mudlésvara-dóvara pratishthe geydu Amritarásiya kAlam karchchi dhara-pirvvakam madi bitta galde 
Muddarasana-kereya kelage kha 3 beddale ereya-holada matta 14} (usual final phrases and verse). 
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At Garaga (same hobli), on a stone near the village. 

Subham astu namas tunga-dc. | ; 

svasti Sri jay&ábhyudaya-S'Alivàhana-iaka-varusha 1557 neya Yuva-samvatsarada Mágha-ba ... . .. 

értmad-rájàdhirája raja-paramésvara Sri-vira-pratapa gri-Venkatapati-Déva-maharayaru Penagonde- 
pattanadalli simhásanárüdhar ài prithvi-ràjyam gaiüttam iralu.. ., gótrada Pávala-sütrada Santhé- 
Bennüra Nichcha-Mada{vaniga] + ra-Hanumappa-Nàyakaru tamage Venkatapati-Déva-maharayaru 
Amaranàyakatanakke  pálisida Ma.a:a-nada véntheyakke sa .... Vibhütipurada simey-olagana 
Garugada-grámadalli ta .. .. pradhàn - Kalasappayyanu Hanumaságaradalli pratishthisida Sadáfiva- 
svámiya ahga-rahga-vaibhóga-naivédya-dipti-mantrapushpa-samasta-viniyógakke —müádi-kotta .. se 
ga 50 ayivattu-varahakke vivarà tóta-sthala...gereya gadde kha 2 ga 24 beddalu-hola ga 16 umbali 
gà 50 ayivattu-varaha-svAstyeyannu dhárá-pürvakav Agi kottevu dharma-sasana | (usual Hea ees) : 
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20 
At Yádagatta (same hobli), on a stone. 


namas tuüga-&c. || 

svasti samasta-bhuvanáérayam $ri-prithvi-vallabham maharajadhirajam paramé$vara paiama-bhattá- 
rakam Satyasraya-kula-tilakam Chá]ukyábharanam $1imatu-Jagadékamalla-Ráya , Permimádi-Dévaru 
Kalyánada nelevidino]u saptarddha-lakka-bhimiyam dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geydu 
sukha-sankathá-vinódadim rajyam geyyuttam ire | tat-pàda-padmópajivi | svasti samadhigata: paficha- 
mahá-$abda mahi-mandalésvavam Dvaravati-pura-varadhisvarain Yadava-kulambara-dyumani Mala- 
paroļu ganda Talakadu-Kohgu-Nangali-Gangavadi-Nonambavadi-Banavase-Hanungalu-Uchchangi- 
gonda bhujabala-Vira-Gaügan asaháyas-süra Sanivara-siddhi Giridurgga-malla nissanka-pratapa 
Hoyisa]a-vira-Dallá]a-Dévaru Dérasamudrada nelevidinolu dushta-nigraha-sishta-pratipalanam 
geydu sukha-sankatha-vinddadim prithivi-rajyam geyyuttam ire | tat-pàda-padmópajivi || svasti sama- 
dhigata-paficha-mahá-$abda mahá-sámantádhipati saka]a-dig-valaya-dhavalitóttunga-hirtty-anganá - 
dhipati aghatita-ghatita biruda-sàmanta $umbhad-gambhira-kumbhi-kumbha-stha]a-vida]anógra-kan- 
thirava; mangala-vijaya-bhéri-rava Máhésvara-Bauddha- Vaishpavárhata-chatus-samaya-samuddha. 
rana annana-gandha-vàraoa sàmaata-Dhi » -priya-taudja v.dagdha-mugdhangana-Mandja Sarasvati- 
kanat-karnpávatamsa vfra-lakshmi-vilasa Padmávati-dévi-labdha-vara-prasáda nava-patali-kusumad- 
âmôda S'ri-stana-tata-gata-kastirikaméda simanta-makuta-vinyasta-pada ity-ádi-náàmáva]t-mukhyan 
appa 81 nanu-mahá-Sàmanta. Góviyánvaya:m ad ent endod^ | 


vritta | janakam s&manta=Bhimam janani pati-hitàchárey a-Chattiyakkam | 
vinutá]ankára-Mácham para-hita=-haritam Chatta sámanta-Mallan- 1 
g anujam tim Góvi-Dévabg adhika-bala-yutam Vishnu lókaika-viram | 
tanayam tán Age chaluvam padedudu vibhavam mangalam 681-11186817 | 
atisaya-Süranó jagavan andalevam satata-pratápiyé | 
sitagara-ganda rüpu-nidhiyé Siri-Déviya sinu daniyé | 
S'atada]amitra-putran enip unnata sannuta tanno] endod ár | 
pprati dharanf-ta]àgrado]u Ballano] anya-kapó]a-sellano] || 
idir-àn$a vairi-nyiparam | kadanado] irid ikki vira-Hoysana mechchalu | 
mudadi » Balleya-Nàyakaa | odavida-mandalika-padaviyam nere padeda | 
hridayado] ága]um S'iva-padácbujamam 181612] mahántar a- | 
ppudan apid Aga] ant avarge takk-uchitahgalan eyde máduva] | 
vidita-vinódadim dave su-dharmmava má]pal ad endu nó]padam| 
mridu-vachanam mahante guni S5vala-Déviye dhanye lókado] | 


antu manda]ika-Balli-Dévarasaru Huliyera-nelevidiuo]u dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geydu su- 
kha-sankatha-vinddadim rájyam-geyuttam ire | tat- pida-padmópajivi || svasti guna-sampanna paráüga- 
na-putra svami-Sarvvésa-svami-padaradhakarum appa Bamma-givundangam Suggavvegam puttida su- 
putra-kula-dipakan-appa Madi-gavundangam Mudda-gávundigam puttida su-putrarum appa Suggave- 
Kéta-gaunda Máchiyabbe Hiriya-Bücha-g&vunda Chikka-Bücha-gávunda Chikka-Mádi-gàvundana anva- 
yav entendade | Bamma-gavandangam Bila-givund:gam puttida Ká]amára-givunda Naga-givunda å- 
Naga-gavundangam Suggavvegam puttid 1 su-putra-kula-dipakarum appa Caik ka-Madi-gavunda Nagae 
gàvunda Kéta-gavund. int i-müvarum tamm-Alva Edeyakattada Kali-dévarge dévar-ahga-bhóga-nai- 
védya-jirnnóddhára-àhára-dànakkam S'aka-varushala 1111 neya Kilaka-samvatsarada S'rávana.su- 
ddha-pam 5 Sómavira-vyatipitadandu 518301 y una-niyamaesvidhyáya-dhyána-maunánushthána- 
japa-sam&lhi-sampannar appa Kabballada Sakaléivara-gurugala mamman appa Brahmasakti-guru- 
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gala kálam karchchi dhárá-pürvvakam midi bitta sima-sambandhay ent eidade (here follow details 
of gift, and usual final phrases & verse) lékhakàchá 

21 
At Heggere (same hobla), on a stone in the basti. 


EN kereya kelage bita-gade sa 1 


S$rimat-parama-gambhira-syád-vàádámógha-làüchchhanam | 

jiyat trailókya-n&thasya Sásanam 0102-8888781 | 

svsti-ári-varddhamánasya Varddhamánasya $ásané | 

éri-Kondakunda-nama bhi-chatur-angula-charana[.. ] || 
yÓ'rhan sd’vyat | svasti samasta-bhuvanasraya Sri-prithvi-vallabha mahárájádhirája paramégvara 
parama-bhattàraka Satyasraya-kula-tilaka Chalukyabharana érimad-Bhüvallabha-Ráya-Permmádi- 
Dévaru Kalyánada nelevidino] saptarddha-laksha-bhimiyam  dushta-nigraha-Sishta-pratipá]anam 
geydu sukha-sankathá-vinódadim rajyam geyyutt ire| tat-páda-padmópajivi ı 

ari-purado] dhagad-dhagilu dham-dhagil embud aráti-bhümipá- | 

Jara ŝirado} garilgari garilgaril embudu vairi-bhüta]é- | 

sara karulol chimilchimi chimilchimil embudu kópa-vahni dur- | 


dharatarav endod alk urade kádubar âr Male-r&ia Rajano} | 
tat-putra | | 
nó tibró badabána]ó jalanidhér adyápi sadbhávató 


Bharggàbhi]a-laláta-lóchana-byihadbhánur 7೩108 érüyató | 
Káàmó'naüga iti Trilochana-ga]8 svastham cha halahalam 
tan évam hasati pratapa-dahanas té Vishnu-bhüpálaka | 


svasti samadhigata-paficha-maha-sabda maháà-manda]é$varam Dvaravati-pura-varadhigvaram Yadava- 
kulimbara-dyumayi simyaktva-chüdàmani Malaparol ganda Talakádu gonda vira-bhujaba]a Vishnu- 
varddhana-Hoysala-rajyav uttaróttarábhivriddhiyim pravarddhamánav 4-chandrarkka-taram-baram 
saluttav ire | tat-tanayan entappan endode | 

dévó déva-sadriksha-bhéga-niJayas samptirnna-lakmi-dhavé 

déva tvad-dvipa-rája-rájita-mahi-kántà-priyó'sau babhau | 

dévas $atru-dhárápati-prakara-kumbhi-bráta-kanthiravó 

déva $ri-Narasimha-bhüpa vijaya-$ri$a pranito bhava || 
tat-pidaradhakam | svasty anavarata-vinatánéka-náka-lókapálàlila-mau]i-jla-khachita-mani-gana- 
mayükhóllékháàrunita -Jina-charana--héma--sarasija--saurabhasakta-chitta--matta-madhukara | sam- 
yaktva-ratnákara | Jinirchchani-samaya-samudgata-kalagaru-dhap. -dhüma-syáma]ita byoma-ranga | 
é&ishtéshta-jana-vanaja-vana-patanga — | Gahgà-taranga-jauita-phéna-kundéndu-Hara-hása-suragaja- 
Tarachala-dyuti-vi8ada-visala-dig-vivara-varttita-kirtti-préma | sangrama-bhima | apratihata-pratápa- 
prachura-prabhava-prasarat-prachanda-prabala-prasphurédagra-nigitasi-dor-manditadambara | ahita- 
disápatta sangara-vijaya-lakshmi-svayambara | adhanána]a-dandahyamáàna-budha-kudhara-santarpp- 
ana-suvarnaevarsha-payódhara | Hara-vrishabha-kandhara|$aranágata-kubhrit-santána-parirakshana- 
kehamaryya-taravari-dhara-vari-piravara-pira | rana-ranga-dhira | samuddanda-sámanta-védanda- 
tunda-khandana-prachanda-mrigéévara | Huliyera-pura-varádhi$vara | S'ántala-Dévi-garbbha-payar- 
payódhi-safjáta-jahgama-kalpa-bhüja 1 ^ sàmanta-Chatta-tanüja !  ati-ba]a-viródhi-sàmanta-ba]a- 
bahala-tamar-patala-pürvva-kubhrin-inastakódaya-bá]a-ravi-bimba 1  garbbitáráti-sámanta-garbba- 
parbbata-nirbbhédana-tibratara-samba | nija-pratápa-tarani-kirana-vighatita-para-balàndhakára | 
vairi-kula-samhira | nija-bhuja .... danda-prachandári-sàmanta-mada-$und&la-mastaka-vidárana- 
vinóda lalita mrigamadámóda | “mama kántam raksha raksha’-svara-chaya-kampitanata-virddhi- 
s&manta-simantini-sfmauta-kunkuma-rénu-éónita-pada-padma = éri-kéJi-vilasa-hridaya-sadma shd- 
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daéa-ydchaka-jana-mané’bhilashita-phala-pradayaka | sannaddha.sámanta-hridaya-sáyaka | rana- 
rasika-chapala-éu-bhata-kataka-pétiká-mau]i-mánikya | niti-Chanikya | chatura-simantini-sammó- 
hana-Latáutakódanda | ripu-kula-kalatra-nalina-nétra-marttanda | nava-rasa-bharita-mridu-ma- 
dhura-gadya-pady&lan'rita-mahá-kábya-rasivósa-saíijta-sarvvánga-harsha-pulaka | Maleya-ma~ 
nint-nitila-tata-ghatita-malayaja-tilaka | Chó]i-kapóla-mrigamada-makarikápatra | Láti-vadhütt- 
kati-sütra | Andhri-nirandhra-bandhura-stana-hAra | Gürjjara-nitambini-ratna-kéyüra | Gauda- 
praudha-kánt&-mukha-kaina]a-chumbana-madhubrata | anavarata-stutya-satya-brata | Karnnata. 
kAmint-Sa6i-vadana-manimaya-mukura | sa-mada-ripu-bhayankara | gé]-ahka-tala-prahari | todar- 
dara Mari | doddanka-badiva | jagavan andaleva | sitagara-ganda ripu-sarabha-bhérunda | sàmanta- 
ghasani | budha-jana-chintámani | ayyana-gandha-varana | durita nivárana | sakala-lakshmi-kánta | 
&ári-Bitti-Déva-sámanta sthiram jiyat | 


chitralate | nalidulid attikondu kavitappa viródhi-balakke 11011111 | 
nelavolan ennad allad idu perbbalav ennade dór-pratápadim | 
giligili-gambav ádisuvan Ahavadol kali Bitta-Déva nin- | 
nelegalavange sangaradol Ampaue gimpan avárya-Sauryano] | 
hodeva bara-sidila Kálana | 
kudu-dádeya Harana nosala kanna podarppam | 
padevudu samaradol edarida | 
kadu-galigala kange Bitti-Dévana sabala | 

gardddlavikrtdita || 
båļam tagadir u]ludam kavarduko] mad-vallabhar nninna ki- | 
J-Alêling eneyellar éke munivai nim karanam bêda nin- | 
n Ajapakke erdegettar endu nudigum tad-vairi-kántá-janam | 
16] én-embudo Bitti-Dévan-alaghu ir-d)dór-vvikrama-krideyam i| 

int enisi negalda Bitti-Dévanvayav ad ent endode || 
Sthira-gambhira Nolamban-agra-mahishi-S'ri-Déviyam tad-dvishót- | 
karam antágade bandu bandividiyal tad-vairi-sanghátamam | 
bharad ind eyde tala-praháradole kond and ittan à-bhüpan å- | 
daradim Vira-ta]a-prahári-vesaram dhatri-talam bannisal || 
Chalukyahavamalla-nri- | 
palana katakadole kondu Dodd-ankamumam | 
lileyole padedan adatam | 
palisi Doddanka-badivan emb i-birudam || 

ant Atana magan app Ahavamallagam Ponnavvegam puttida simanta-Bhiman ent endode | 
atimadarati-sindhura-ghata-vighatégra-mrigéndra Vishnu-bh&- | 
patiya manakke rágav odavuttiral Atana bidinalli tam | 
Sitagara-gandanam paridu kond adatim padedam mahipanim| 
sitagara-gandan emba birudam kali Bhiman i]à-talágrado] | 
janakam s&manta-Bhimam prathita-guna-ganódbhási tâm Chattiyakkam | 
janani prakhyáta-Mácham samara-jaya-vadhü-kánta sámanta-Chattan- | 
g anujam sámanta-Mallam virupama-su-charitranvitam Góvi-Dévam | 
vinuta-$ri-Jaina-márgga-sthagita-guna-kalàlipan udyat-pratápam || 
miri kadangi hongi madav-éri chalam tale- dori billan árd- | 
d égisi nivi jó-vodedu sangara-rangado] àntu pachcha]am | 


Atana tammam || 
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Rr nindar App ódidan ondane ké] a und ajironadim | 

ecg chin ಬಿ ripu- ci lade AR es far P 
kara-vira-brata-nirpidita-nibida-kabandhangajim rakta-dhár&- | 

dhara- -hasta-byasta-bhitavali-pisita-rasédrikta-santriptiyim rau- | 
dra-rasam ponmalke kondam cr ahitaram küde sàmanta-Chattam | 


yeredavarg itta chágav adu bitt enal 1; varan-adri-madhyadol | 
Girijey-apànga-vi «shanado] ankurisi Dyunadi-praváhadim | 
parikaradinde pallavisi dig-gaja-dantav adarpp enalke bhà- | 

suray ene Góvi-Dévana yasd-late parbbidud eyde lókamam i 
ghana-darppónnaddha-baddha-bhrukuti-kutila-róshàturávósa. Sastrar | 
jjanitóddanda-pratápána]a-baha]a-$ikhá rüpar emb andadindam| 
moneyo} m iránta-vairi-praba]a-ba]a-payójáta-hómantan asan- | 
jana-danialingiténdu-dyati- -vi$ada-yasó-lakshmanam Góvi- cud | 


mattam simanta-Chattana satiy entappal endode | 


Wetter d 


marakata-varnnamam taruna-vénu-tanu-chchhaviyinde vajramam | 
su-ruchirav-appa mutt-enipa danta-chayangl-ad-ondu-kAntiyin- | 

d uraga-sadrikshav-appa kachadim hariniJavan oppad inde hól. | 
tire sari ratnad-ond-enege vandaļu S'àntale-nári rüpino] || 
Sthira-gambhira-udatta-sad-gune-sad-Aacharatvam emb i-gunon- | 
natiyam taldi Mahé$varágama-J:na-sri-dharmma-sad-Vaishnavá- | 
$rita-Bauddhágamav emba nalku-samaya-vy4piramam márppa-san- | 
gata-chaturyyege kánte-S'ántalege pé] Arum samam bapparé | 


porad-Aldam Narasimha-Déva-mahipam sámanta-Góvindanim | 
hiriyam Chattaman aiyan àtma-janani prakhyáte Sàtavve Man- | 
dara-dhairyyam vibhu Michi-Déva hiriy-ayyam mutteyam Bhiman im| 
dorey Ar end ele nichchalum pogalvud i-Sri-Vishnu-simantanam || 
Rajatadri-pratima-yasam | 

nijav enal esad irdda Bitti-Dévang int i. | 
bhura-bala-Nrisimha-mahipam | 

gaja-vrayak endu Hennagereyam kottam || 


intu svasti ri Müla-sanghada DéSiya-ganada Pustaka-gachchhada Kondakundánvayada $ri-Chándr&ya- 
na-dévara guddam | áriman-mahá-sámanta-Góvi-Dévam tanna, sati Mahadévi-Nayakitige paróksha- 

 vineyav Agi mádisi Gunachandra-siddhánta-dévara sishyar appa éri-MAnikanandi-siddhAnta-dé- 
vara kálam karchchi dhara-pirvvakam madi kotta Heggereya Chenna-Páréva-dévara basadiya | ashta- 
vidhirchchane-rishiyar-AhAra-danakk-endu §’Antala-Déviya su-putran appa sdmanta-Bitti-Dévam 
tanage Sréy6’rtthay Agi 1083 * Chá]ukya-Vikrama-samvatsarada Jéshta-Suddha-pafichami-Somavara_ 
sahkramanadandu basadige bitta Savanuger-ya simA-sammandhav ent endade (here follow details of 
boundaries and gift) int-i-dharmmavam pratipálipag akkum jaya-ériyum &ubha-mangalam || &ri śrî ért 
(usual final verse). 


fia in fhe original. 


uchita-padalanhkaram | 

prachura-rasam negalal intu Jina-sásanamam | 
rachiyisidam Hara-hása- | 

A ruchira-yasam ,Dévabhadra-munipóttamsam | 
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yereva-budhálig Aérita-janakk anurágado] ittu mattav â- | 

darisuva dánadinde sura-bhüjavan énipa] ende bannikum | 

parama-J inéndra-páda-kama]árchchana-nirbhara-bhakti-yukteyam | 

Harihara-Déviyam nega]da sAsana-déviyan i-dhará.ta]am || 
(on the left side) svasti $riman-mahá-sámanta Ballayya-Nayakanu Heggereya basadige sthala-vrittiy 
Agi hiriya-kegeya kelage bitta gadde sa 6 beddale mattaru 1 

| 22 
On the same stone. 


éri éubham astu svasti ári jayabhyudaya-S'dlivahana-Saka-varushangalu 1500 mêle Pramáthi-sam- 
vatsarada Mágha-suda 1 là sriman-maha-mandalésvara S'ripati-Rájagala maga Rájayya-D6va-mahá- 

arasuga]a kumáraru Vallabharája-Déva. mahá-arasugalu tavu alutidda Magara-náda Hoyisala-rá- 
jyakke saluva Büdihála.simeyolagana bastiya Jina-dévarige kotta bhü-dánada Heggegeya bastiya 
mányada jiranéddharada kramay ent endare Guttiya Haradara Sürayyana maga Chinnavarada Géyinda- 
Settiyu Heggereya bastiya dévara-mányava pálisabék-endu binnaha mádikolalági átana binnahava 
pálisalà tamagü anéka-dharmmabhivriddhiy ágabék-endu Heggereya Gatidanakereya kelagana 
(details of gift) aksharadallà hadinaidu-kolaga dévadaya-manyada gaddeyanü yi-drabhyavagi prati- 
varsha prati-phaladallà nira-saradiyali kottu baheü endu Sripati-Rajagala Vallabharája-D6va-mahá- 
arasugalü pálista bastiya dévadàya bhü.dánada jirnnóddháravaha .. Sasana (usual final phra. 
ses) ért Heggere-sthaladalu kádárambhada hola kha.. 4 


23 
On a 2nd stone in the same basti. 


` yó'rhan só'vyát svasti S'aka-varsha sa 1085 Subhánu-samvatsarada AshAdha-guddha 10 Budhavarad- 
andu svasti Sri Mila-sanghada Dégiya-ganada Pustaka-gachchhada Kondakundanvayada sri-Manikya- 
nandi-siddhanta-dévara Sishyar appa Méghachandra-bhattaraka-dévaru sanyasana-vidhiyim samá- 
dhi-vodedu svarggápavargga-práptar Adaru 
24 


On a 3rd stone in the same basti. 

svasti érimat-paücha-kalyánábhyudaya-Saka-varshada 1920 né Hémalambi-samvatsarada Kárttika- 
ba 11 Su-v-enipa nanda-Bhriguvinalu Uttara-nakshatradalu uttaróttarav-aha $ri-Müla-sangha Désiéya- 
gana $rimat-Tribhuvanakirtti-ráü]a-Sishyaru Kali-yuga-ganadhara Madanana gelida ati-bala sakala- 
jtva-daya-paran emba Maladhári-Bà]achandra-ráüila...suta Chandrakirtti svarggam badedam 

Heggereya Bhavya-jantata- | 

verggalav enisirppa.. .. dipakar ivarum | 

svarggam badedam munipana | 

veggalav enisida nishidhiya mádisidar || 


25 


On the inner door of the same temple. 


A ^ 
avasti érimatu Paridhávi-samvatsarada As'ádha-$udda 11 Sómaváradandu Heggereya éri-Kali-dév- 
argge kumb pi Panameyagam Mallsvogam puttida su-putra Mákayyanu  mádisida dévara pitha 


jalandhara dáravanda 
26 


On a beam of the ratga-mnantapa of the same temple. 


A 9 a d gs. 
svasti art S’aka-varusha 1236 Ananda-samvatsarada | MárggaSira-áu 10 Só-dandu Srimatu pratápa- 
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chakravartti Hoysana-Sri-vira-BalliJa-Dévarasaru —ériman-mahá-mandalé$varam .... $ i 
tháueyar-adhikárav âdalli sénabóva-Kàvanna Kalla-gaüda-N àya-gaüda-muntåda T, 
gaüdugalige dévaru rayasava  kottar Agi 4-gavudu-prajegalu Ballâļa-Dêvarasara pe 
barasida 6888/380೩ kramav ent endade svasti samasta-pragasti-sahitam éri...... Ada piriya-patta. 
da-mahágraháram Udbhava-sarbbajiia-vira-vijaya-Ballalapuray ida  Arasiyakepeya érimad-a&ésha- 
mahájanaügalige Saumya-samvatsarada Bhádrepada-ba 30 .. .... .. .. .. (here follow details of gift 
and final phrases). int appudakke 4-Heggereya gaudugal oppa barada sánabóva Mahadévana maga 
Mádannana baraha sri-Kallinatha ári-Bhimanátha mangala maha Sri Sri 


27 
At the same village, on a stone $n front of the Kale oara temple. 


gri namas tuhga-&e. | 
pattire Gangeya panigalu | 
muttina básigav id enisi Vasugi sukhadim | 
suttirdda jütade dê- | 
vóttaman evag osedu koduge sukha-sampadamam | 
ári-Jayanátha-S'ankarana pida-yugangalan 4-surarigal | 
püjipud endu band erage jütado] oppuva ratna-dipa-nt- | 
rajanad-ante rajisuva dévara dévane mêlke rágadind | 
i-jagam uljinam padapininde Nrisimha-nripá]an-artiyam || 
tató Dvárávatt-nàthà Hoysaná dvipi-lafichhanah । 
jatas S'asapuré téshu Vinayáditya-bhüpatih || 
Yadu-vam$a-kalpa-vrikshada- | 
l odavida nija $àkhe tán enalk udayisidam | 
sad-amala-kirtti-vilásam | 
mudadim bhuvanaika-vira Vinayádityam | 
vodavida kshirambudhiyola- | 
g uditóditam ada kaustubham tàn enal êm | 
Yadu-vamsadol udayisidam | 
*gad-amala-kirtti-vilasam | 
mudad'm bhuvauaika-vira Vineyádityam ॥ 
kamini Keleyabbarasi ma- | 
himahimang A-nripanga nirnmala-dharmma- | 
éri-inahipange hitang i- | 
bhümige guna-ratna-bhümi ramani-ratunam || 
kele dánadol ivudarim | 
kele Dharmang olpuvetta sadu-gunadindam | 
kele rüpim Rati-satiyolu | 
Keleyabbege nàmam Adud int anvarttham || 
avar-irvvarggam kramadind | 
avayava-sampürnna-mürtti puttidan adatam | 

. *phuvanAdhigam sadu-guna-nidhi | 

sa-vinayadind ud ... kirttiy Ereyahga-nripam || 
Vishnuva Lukshmiya kula-var- | 
ddhishnuv-enalu negild ananta-t6jó-nidhi bhrA- | 


* So in the original. 
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jishnuve simhada-teradim | 
Vishnuge paserisida jasada jasadanam Narasimha-nripam i 

pattada satiy Ëchalegam | | 

nettane Narasimha-nripatigam mudadindam | 

puttidan adhika-vilasam | 

vottaje gali vira-vikramam Ballá]am || 
ant A-vira-Dallala-Dévara sutam | svasti samasta-bhuvaná$rayam $ri-prithvi-vallabham maharajadhi- 
rájam paramésvaram Dvárávati-pura-varàdhi$varam Yáàdava-kula-tilaka-dyumani sarbbajüa-chüdà- 
mani Maleraja-Raja Maleparo]u ganda ganda-bhéruada kadana-prachandan asaháya.$auryyan ékánga- 
vira S'anivára-siddhi Giridurgga-malla chalad-anka-Rama $ri-Vásantikà-déviya labdha-vara-prasáda- 
num  Magara-rájya-nirmmü]a Pándya-ràjya-diSápattanum Chó]a-ràjya-pratishthácháryyanum vira- 
lakshmi-kirtti-lakshmi-vilasanum vijayalankaranum appa éri-vira-Narasinga-Dévaru Dórasamudrada 
nelevidinolu sukhadim rájyam geyyuttam ire | tat-pida-pad.nópajivi | svasti samasta-lakshmi- 
kántanum appa Ahumalla-N Ayakar-agra-sutam sàmanta-Bhimeya-Nàyaka Huliyara-pura-varadhié- 
varam sámanta-Chatte[ya]-Náyakin-anujam  sivanta-Góvi-Dóvan  ókáhga-vira sitagara ganda 
s&manta-Chatteya-Náyakan-agra-sutam Bitteya-Nayaka Góvi-Déva-Nàyakara sutam mandalika- 
Balleya-N x arde sthirafi-jivi | 

Sirigam Janárddanangam | 

Smaran udayisuvante puttidam Balleyan â- | 

daradim S'riyà-Dévige | 

purushóttama Góvi- Déva-vibhugam su-bhatam || 

hridayado] ága]um S'iva-padàámbujamam taleval mahn tar a- | 

ppudan aridága] avargge takk ant uchitangalan eyde 1086018] | 

vidita-vinódadim dave su-dharmmava márppa] ad entu nórppadam ! 

mridu-vachanam mahante guni Sóvala-Déviye dhanye lókado] || 
ant 4-mandalika-Ballayya-Nayakarigam maha.... Niyakitigam puttida náyaka-Sikhàmani Chikka- 
Ballayya-Nayakaru sthirafi-jivi | svasti $i1manu mahá-mandalika sitagara-ganda Gévi-Déva-Nayaka- 
ra tamma Chattayya-Nayaka-su-putram || svasti Srimanu  mahá-mandalika Huliyara-pura-varádhi- 
ávaram Aégrita-jana-kalpa-vriksha $aranigata-vajra-paüjaram Kappayya-Náyakaru . Hu]iyaga-nela- 
vidinolu sukhadim rAjyam geyuttam ire | tat-páda-padmópajivi || svasti Srimanu mahá-ná]-prabhu 
Huliyara heggade Nambiya (others named) olazàgda samasta-gaudugalu Süjinaha]liyanu Hegge- 
reya Sri-Kali-dévarige bháge muru  éri-Galagésvara-dóvarige bháge yeradarallu anga-bhéga- 
ranga-bhoga-nandadivige-nivédaya-tim ala li- -samastaradhanegam Saka-varshada 1155 Nandana- 
Samvatsarada  Márgga$Sira-;addha 10  Budhavára-Anürádhá- "nalishatra-Friticyóga-Bava. karanav 
ada $ubha-dinadallu Huliyara Kappeya- -Náyakaru Heggereya Basavaragiya maga Tyga-jiya .. 
alia Kala-jiyeiyanavara kalam 1700001 dhara- pürvvakam madi bitta datti mangala maha éri &ri 


Tyga-jiyanu Süjinahalliya tanna bageyalle tanna diksheya maga Timma-Settige sari. bageyalli 
kotta (usual final verses). 


28 


At Elanddu (712140 hobli), on a stone án the centre. 
namas S’ivaya 
namas tunga-&c. | 


99 99 99 99 +6 


eo 7೨೬೬೨೨೬೬೨೩೬ en nn nn nn n nn nn ee Vishnuvarddhana-Déva Hoyisala rájyam geyutt- 
iralu ....... S'aka-varusa 1079 neya Dhátu-samvatsara ........ sahkramana ... &ri-Kalli-déva- 
rige dinamidi eeso e. 00 ೬೬ Kalu-kuttiga Bairójana baraha 
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28 
At K ó ragere (Same hobis), on a stone near the village. 
éri namas tunga-éc. || 


Kêbavasaktiya sthanam || svasti samasta-bhuvanagrayam éri-prithivi-vallabham mahàrájádhiráia 
paramóávaram parama-bhattárakam SatyáSraya-ku[]a]- tilakam Chálukyábharana. iste 
Permmádi-Ráya Kalyanada nelevidinolu dushta-nigraha-Sishta-pratipalanam geydu sukha-sank- 
athá-vinódadim rájyam geyititt-ire | tat-páda-padmópajivi | svasti samadhigata- *paücha-mahá- 
mandalésvaram Dvárávati-pura-varádhiávaram Yádava-kulámbara-dyumani samyaktva -chüdámani 
pratpa-Hoyisana-Narasimha-bhipalakam dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geyidu  Dórasamu- 
drada nelevidinolu sukha-sankathà-vinódadim rájyam geyyutt-ire | tat-pàda-padmópajivi | sávanta- 
Góvi-Dévam Magara-nádu-munnürumam dushta-nigraha- -sishta-pratipaJanam geyyuttam Huliéra 
nelavidino]u sukha-sankatha-vinddadim rajyam geyyutt-ire | tat-páda-padmópajivi || Bitti-Dévam .. 

.. Manaharasan-anvayav ent endade | nm 


* vritta | Kàdanür-eppatakam negalla Hejaji-hanneradakam huttida | 
. ೬: da-Ráyindra Chó]a-Ganga-mahipàlakahgam puttidam | 
bédidarg ittu kirtti-lalità-late parvve dig-antarálamam | 
rüdiya Cháma.Dévan agra-tanüjara vikrama-kramam || 


pachchavadam bengánada | 

nichehata-gali Manaha Bitti-Dóvam nódal| 
Uchchangiya-mél iridam | 
machcharisuvar-edeya günta Góviya bantam | 
munn-igid-éram pélvade | 

yinnoleyum karam bé]ku samaránganado] | 
manneya Manahang avam | 

benn-fyade maledu káduvang ên edeyé || 


ttanaZguru-kulanvayav ent endode | S'riparvvatada. Siddhavattad-acharyya Gangardsi-dévaru avara 
éisyaru Kammeri .. ya Kali-dévar-ácháryyaru Varésvara-dévaru avara 6187880 S‘ivasakti-dévaru | 


ugad Ant i-S'ivasaktiya | 
seye-kólihg a]ki Manmatam satiyara kikk- | 
1716174608 kuchada sarkkeya | ; 

sereyo} adangidan id êm ka[ram] vis[m]ayamó || 


hadada hana hágam ellam 1 

jadey-idakura madagi_ mindi-dottirig 1 ty t) 
tuduguni goravara, mechcham 1 ToS 
podavige S ivasakti tane naishthika-munipam | 


antu Manaharasangal-anna Micharasanum Bommarasanum Mirarasanum Macharasan ,,, Korangere- 
yan 4juttav-irddu Chalukya- Vikrama-varishada 73 Talila adipvatearadvuttiirdyane-eohkrinti-Sima- 
viradandu S'ivasakti-dévara Sisyar appa KéSavaSakti-dévara kálam karchchi dhárá-pürvvakam madi. 
t&yi nálvaruv iddu bitta. gadde (here follow details of gift and usual final phrases and verse) 


fed b : no o aa a Eee 


8 Bo in the original. 
38 


138 Chiknayakanhalli Talug. 


30 
At Dinkanahal]i (same hobli), on a stone near the village. 


namas tunga-&c. || 


ôm namah | srasti samasta-bhuvanáérayam 8ri-prithvi-vallabham mahárájàdhirája paraméévara 
parama-bhattáraka Saty&sraya-ku]a-tiJaka Chá]jukyábharana $rimatu-J agadékamalla-Permmádi-D6- 
varu dig-danti-dantam-baram dhareyam pratipálisutt-ire tat-pada-padmépajtvi Narasinga-bhüpá]aka 
Gangavádi-tombhattáru-sásiramumam dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geyyutt-ire | tat-páda- 
padmópajtvi simanta-Gévi-Déva Magare-nàdu-munnóüguvam dushta-nigraha-sishta-pratipalanam 
geyyuttam Huliyara nelavidinolu sukha-sankathà-vinódadim rajyam geyyutt-ire tatu-pada-padmd- 
pajivi Manaharasana anvayav ent endade | (lines 14 to 30 correspond with those of No. 29, above) 


va | antu divya-tapddhana-S’ivasakti-munfévarange Ditkanahála Manaharasa Chá]ukya-Vikrama. 
varisha 78 neya Sukla-samvatsara-uttaráyana-sankrántiy-andu Siddhésvara-déyara munde kálam 
karchchi dhár&-pürvvakam madi bitta gardde (here follow details of gift & usual final verse). Sukla- 
samvatsarada S'iva&akti-dévaru tamma sisyar-appa KéSava[Sakti]-dávarige kálam karchchi dhark- 
pirvvakam madi bitta datti Chiyna-veggadeya suputrar appa Sómayya-Náyakanum Nárana-Náya. 
kanum irddu Honnavve-Nayakitige paróksha-vinayadi S'ivaéakti-dévara kAlam karchchi dhari. 
pirvvakam madi bitta gadde (specified) 


31 
Ai Motihalli (same hobli), on a stone near the Kallsvara temple. 


(Zhe flyst part is almost effaced) Srimanu-maha-sivanta Kappeya-Nàyakara tamma Lakumáyi-Náya- 
karu Huliyara-nelevidinolu sukha-saükathá-vinódadim rájyam geyyuttam-ire tat-páda-padmópajtvi 
....Freya Móta-gaudana vam$áàvatáram ent .. .. .. 


ériman-nà]-prabhu .. .. | 

tee eu erase secs e es ASAD 

dhámam negaldam Lakshmi- | 

Ramam Haneyanan ila-talonnata .. .. | 

Atang anupama-guna-vi- | 

khyàtam sa-.. ta vatsa.. hg uba]à-hrij- | 

jata .... ogedam lakshmi-| 

(v. GAMMA ಎ 24 ce see ve o es JOM || 

eec DB8ta-yasas-Sri-bhámint-kántan ür- i 
jjita-punyddayan-u ............. | 

.. Atam vibuchASrayam guna-ganá]aükáran end intu san- | 
nuti-vettam prabhu Máchi-gaunda .. .. tram manangolvinam | 
yene vikhyátiyan eyde tá]du negaldirdd i-Machi-gavundanim | 
vanità-ratnam aganya-punya-nidhiy appa 4-Bavi Sóina .. ..| 
e. nayf]aükrita-gátra .. .. kula-dipam Mádi-gávundan ti 
$ana pádámbuja-matta-bhrihgan osedam sâhitya-ratnâkaram || 


ant udayisi 
tanuvam cháru-charitrado] besanam sad-dharmmado] .. gamam 1 
manado] vittam . .. .. janar-odalo] sad-bhaktiyam tandeyol | ...... 
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vinatódyad-yaáamam vanipakaro].. tam tá]dan end andu pem- | 
pina punyakk osad intu nóntar olar âr t-Méta-gaunda .. .. || 
antum alladeyum 
vinayitan endu satya-paran endu ya8d-nidhiy enduv anya-ga | 
minig anujátan endu guniy endu mahá-prabhuv endu mauniyan- | 
d anupama-éflan endu nara-lóka-Sikhámanig andu küde mê- 
diniye bavanikum negalda Heggerey-aggada Móta-gaundanam | 
eradang Ambujamitra-jàtan abala-jajakke Kandarppan àn- | 
tarig Indratmajan unnatikkege lasad-Dévapaga-nandanam | 
porad-aldange Madhuchyutam vipula-bhózakk Indran iy-urvvaré- | 
Svara-sampijita Móta-gaundan ene pempam 181680 t-dhatriyo} " 
katt/sida tatákamuv ara- | vatt esed ettisida dévatayatanam | 
tlitt- ay. A ; 
alia ಚ sàlitt-itt-àrave pélave | nettane tav eyde Móta-gaundana pempam || 
mapeyuge vajra-panjarav ad ant iral inn ati-dánad élgeyam | 
merevade-Karnnan ant irali satyaman Adaris-irppad eyde Ban-| 
doreya tanüjan ant irali kåvadam ivadam unnatikkeyam | 
merevade Móta-gaundan ivan Orvvane sálane bhütalàágrado] | 


svasti $rimatu Magare-munnürara samasta-náda-prabhu Mota gaudana éri-Machéévara-dévaranu 
Saka-varsha 1156 Vijaya-samvatsarada Vaisikha-éuddha 2 S5-Róhipt-naksbatra-Prtti-yóga-Bava- 
karana nava-grahanga]um 68658-81೩೯81 su-muhürttav Agi sri-Machésvara-dévara nandádlvige- 
nivédya-tambila-sakaliradhanegam S'iva-jiya Bêvihâļa Kéta-jiyara kálam toledu dhárá-pürbbakam 
mádi kotta datti (here follow details of gift). 


A 
Ai Stgebági (same hobli), on a stone near the Is'vara temple. 


namas tunga-&c. || 

namah Siviya svasti samasta-bhuvanadsraya $rí-prithivi-vallabham ^ mahárájàdhirájam para. 
méévaram parama-bhattáraka Saty&éraya-kula-ti]ikam Châļukyâbharaņam  $rimat-Tribhuvana- 
malla-Déva saptirddha-laksha-bhimiyam sukha-sankhatha-vinddadim rájyam geyyutt-ire tat-pida- 
padmópajtvi svasti samadhigata-paücha-mahá-$abda mahá-mandalé$vara Dvárávatl-pura-varádht- 
5೩೯೩ — Yàdava-ku]àmbara-dyumani $rimat-Tribhuvanamalla-vira-Hoyisana-pratápa-Narasimha- 
Déva Gangavadi-tombhattagu-sdsiramumam dushta-nigraha-Sishta-pratipalanam geydu Dérasamu- 
drada nelevidino]u sukha-sankatha-vinddadim rájyam geyyuttam ire tat-pàda-padmópajivi | avast; 
ériman-mahá-s&mantádhipati mahá-sámanta-ghasani jagavan andaleva sitagara ganda 88180 - 
Bittiya Huliyara-vrittiyolu sukha-sankatha-vinddadim rájyam geyyuttam ire tat-páda-padmópajivi 
swasti érimatu Kolala-pura-varadhisvara &ri-Padumati-dévi-labdha-vara-prasáda nudidu matt- 
enua gótra-pavitra purusa-nidhána Vedaruhese-eppattuvam sukhadim àluttam ire | 


patta-stri Gaüngánvaya | pattada maney-adi-pitha-éri-K6lalam | 
katt-Ugrapala-Dévana 1 tange tå pattad-arasi Sátala-Dévi | 
Ganga-kula-tilaka yeéad-ire | 

chembongala koduva .... gótra-pavitram | 

sagráma-dhira-.. .. .. | 

sihgam KolAlad-arasa manneya-Chatta. | 

Chattarasangam negald â- | 

Chattarasigam adhika-ba]aru gótra-pavitrar | 
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sri$tiyalu negalda purusaru | 
nettane gri-Macharasa-Benava-Mahadévarasar || 


antu makkalu vadedu sukhadin iddu Sigeyabiginala Chattarasam Chattésvaran enda tanna hesárá 
litga-pratishthayam madi Bhimarasiya kalam karchchi dhara-pirvvakam madi bitta gade (here 
follow details of gift an usual final phrases and verse) i-sisanam barada rûvàri Kalidasi Chatuppadi- 
chakravartti birudu hélida kavi Hiamsasdéva. | Vishu-samvatsarada Cháitra-Suddha-pa 5 Sémavara 
dandu Bammi-Settiya maga Báchi-gaudana suputra Baicha-gaunda pariváta dévarkkala pranah jayan 
mádisi bitta datti (specified) 


38 


On a vtrakal in the same temple. 
svasti Sri jayábhyudayas$ cha S’aka-varshsha 1216 neya Manmatha-samvatsarada MárggaSira-$u 1 Sô- 
dalu Sigeyabigina Gópále-gauda Atana makkalu Bommayya-Haripayya-Masanaiyyahga]u Rámaná- 
tha-dévana vadagiy igi hógi marali bandu ......... iesus .....bittiddalli Sira-náda Haridá]i 
eO so. muttidalli à-tande-mmakka]u nálvaru ಸೂ WA maga Malla-gaudanu 
yettisida viragallu ಕೇ! 


34 


On a 8rd stone in the same place, 
Nonaba Adigolada Bammi-Settiy 1107೩ 10೩ .., na maganu Aycha-gauda dána-dharma-parópakárav 
ágirddu turu hariyalu sura-lókakke sandanu 5107888178 Aicha-gaudanu .. .. .. 


85 


At Huliyár (Hu]iyár hobli), on a stone near the Rangandtha temple. 
kri ôm namah S'ivàya 
namas tunga-&c || 


svasti samasta-bhuvanasraya &ri-prithvi-vallabha maháràájàdhirája paramésvara parama-bhattáraka 
Satyáfraya-kula-tilaka Chilukyabharana &rimaj-Jagadékamalla-R: iya-Permmádi- Dévaru Kalyanada 
nelevidinol saptárddha-laksha-bhümiyam dushta-nigraha-sishta-pratipilanam geydu sukha- sankathá- 
vinódadim rájyam geyyuttam ire || tat- -pada-padmopajivi || svasti samadhigata-paficha-mabá- Sabda 
mahi-mandalé8vara Dváráv.ti-pura-varàdhi$vara Yádava.ku]àmbara-dyumani | ártmat-Tribhuyana- 
malla-Vira Ganga Hoysana Dévaru Gangavádi-tombhattáyu-sásirumumam dushta- nigraha-éishta- 
prátipá]janam geydu sukha-saükathá-vinódadim rájyam geyyutt-ire | ant Atana sáhasa 3 


vritta | Natgali Kohgu ............... Talakádu Roddav å- | 
Chengirivasa’ Kollagiri Ballare ,........ U- | 


chehahgi Virátana-polal Bankapuram Banaváse Koyyattr | 
P. parakramam vijaya-varddhanan i-kali-Vishnuvarddhana | 


antu Vira-Ganga-Hoysana ..,... Lakshrit-kacha-künkuma-pankáüka-nija-Sariran figi Dérasamudrada 
.. +... sukha-sankathA-vinddadim rájyam geyutt-ire átan-agra-tanüja ...... bhiütipálaka | 


vri || garadhi-vyavéshtitérbbi-patiy enisi sukham...... chandrarkka-taram | 
Sura-ràiam Mleyindam .. .. ku]a-tilakam vira-Sutrama ,..... ) 
-. vikrántadindam nija-bhuja- -vijayam ... bhàmanda]ésam | 
Naratillan bhêmipêlam sthiratara-Jakshmi-vallabham Hoysanééam | 
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ant a-Narasimha-Hoysana prithvi-rajyam geyutt-ire || tat-pàda-padmópajivi | 
ಹೀ Pe ಟೂ ಜಗ? 
. patta-mahádévi rüdhi RONEN | 
á-dampatige aces | adam ripu- axipati-makuta- ghatita- padam la- | 
kshmi-dayitan amala-gunan udi- t tódita-punya- -prabhavan 1 1- Ballala- -nripa || 


kanda | ee 


vri [| vilasat-kürmma-padam ................ a s. ie .dvi-hastam...... | 
LOS WU E divijonaataü Cha aa 
"ME tc CWE 1 wo ಊಹ ಟಟ | 
v» te ee anae snes ss Ballala-bhêpalaka | 
svasti samadhigata-pancha ............ Dvaravati-pura-varadhisvaram Yàdavánvayóttuüga .. .. háya- 
$üra niséanka-pratipa —vira-Bnllála ... ........,.. nelevidinolu sukha-sankathá-vinódadim rájyam 


geyutt-ire || tat-páda-padmópajtvi || 
mudadim VUE eun sriyuman .. .. anavaratam málke ......4 
IMS S EL: PT sn rid 
: . $varan amita .. .. BONUM rüpam | 
aud sévyam Govi- Dira os ve te oe o YaSO-PASig 4-chandra-taram | 


námávali | svasti samadhigata-paficha-mahá-$abda mahá-sámantádhipati sakala-dig-valaya-dhava- 
litóttu .. .. .. nádhipati aghatita-ghatita-biruda-sàmanta-$umbhad .... kumbhi-kumbha-stha]a- 
vida]anógra-kanthirava mangala-vijaya-bhéri-rava Máhésvara-Bauddha-Vaishnav Aruhata-chatus-sam- 
aya-samuddharana annana-gandha-váranma...... simanta-Bhima-priya-tanija vidagdha-mugdhánganá- 
Manója.... ..kanat-karnuivatamsa vira-lakshmi-vilasa Padumavati-dévi-labdha-vara-prasAda., .nava- 
pátali-kusumámóda S’ri-staaa-tata-gata-kastiri.. .. simanta-makuta-vinyasta-pada ity-ádi-námávali- 
mukhyan appa $riman-mahá-sàmanta-Góviyánvayav ad ent endade || 

een nm nsns ^ Déva-paramésvaran-agra-mabishiy appa S'ri-náriya bandiyam .. .. arátiya metti 
talabhighata- .... parade ..... ...gunadole ...ava nripa.......... ೬ n ugrári-tala-prahári-vesar-- 
unnatiyam baredante Bammand... ಟಟ ್‌್ಟರ್ತ 


(back) 6m nama$ S'ivàya |. vinddadind irey átan-agra-tanüjan TE aa Honnavvegam putt- 
irdda $Amanta-Bhima |: 

atibalan appa mandalika Vishnu-nripálana bidinol karam | 

Sitagara-gandan emba; birud-unnatiyam sale taldid Atane | 

kshiti-tala mechchikondu birudam paded 4hava-ranga-Bhiman ent | 

atigayam appa vikramaman êm pogalvem Kali-kàla-Karnnanam | 
vachana || antu Sitagara-gandan emba birudam padedam sámanta-Bhimam 


janakam sámanta-Bhimam janani pati-hitacharey 4-Chattiyakkam | 
vinutàlankára-Máàcham para-hita-charitam Chatta sámanta- Mallang | 
anujam tim Góvi-Dévang adhika-bala-yutam Vishnu lókaika-viram | 
taneyam tán Agi chelvam padedudu vibhavam mangala-éri-vilasa | 
và | antu s&manta-Chattana vikrantam ad ent endade | 
permmeyan ênu bannisuve PAndya-nripam mulid ántu tüldu band | 
Emmeganüral oddidade Vishnu-nripálaka nóde vairiyam | 
pemmalis-irdda vàji-zaja-yüthaman Ald areyatti .. .. .. .. | 
anmida gandha-sindhurama tandu.. . . patig itta Chattama | 
chanda-bhujásiyol negalda vikrama... kadikeydu .. .. giy“; 
danda-cha:nfipa müdalisi pàysidad â- ORA cada már- | 
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kkondu kaguttu tagid-ari-séneya vikrama-Chattan uddhatam i 
gandara dévag.. .. ...... ...Sauryad élgeya | 

Hye. shes eke samaranganadol ....... - bhütalam | 

moged oredu ...., ...... pigacha-kétiyum | 

nere taniy-undu bendu maraldinnu..... 
ariyire vikramam jasada lachchanam i-Huliyéra-Chattana | 


se.. ೧೫೧೬ on | 


.... rajamanan appa sriman-mahi-sdmanta-Chat.an-agra-tanija sámanta-Góvi-Déya 

vritta | nudidade Mandaráchaladal Ambujabhavam barad akkarakkav im- | 
madi ninag iven endade Bhavam kudal itta barakk ad antu nal- | 
vadi saranartthig afijad-iriv cndade vajrada kótigam padir- | 
mmadi yene kàute S'àntale jasam-baded irddal 118-18181೩00] || 
vottijeyam nudiv ahitara | nitteluvam muridu taidu Chattana putram | 
kattayada kanig ahita-gha- | rattam simanta-Bittigam bottiduva || 
dig-ibhakke dána-pattike | naga-rájang ama]a-ratna-mékbaley ádan- | 
te. gadam kula-vadhuv àda]u | negald-{-S'ri- Dévi Govi-Dévange valam | 
Sirigam Janárdanangam | Smarau udayisuvant ir udayisirdam vidyà. | 
niratam S'ri-Dévigam â- | purushdttama-Govi-Déva-vibhugam Balla | 
kadu-gali Ballam dhuradolu | 
todardang à-K 1ishpan-annan Javaran-annam | 
sidil-annam kalpántada | 
kadal-annam Bhiman-annau A rjjunan-annam || 


yacha | antu mandalika-Ballarasaru  Huliyera-bidinolu dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geydu 
sukha-sankatbá-vinódadim ra;yam geyyuttam ire | tat-pida-padmopajivi || ant à-mandalika-Balla- 
rasargam hiriyarasi-Màdale-Déviyargam puttidam $rimatu mandalika-Ballàlana vikrantam ent endade* 
antu mandalika.Ballayyana guru-kulànvayam svasti yama-niyamas-svàdhyàya-dhyàna-dhàrana-mauná- 
nushthána-japa-samádhi-$ila-zuna-sampaunarum naishthika-tapó-márgga-niratarum appa S'riparvva- 
tad Agastyésvarada mathada Sadyójátácháryyarum avuia sishyaru Kriyásakti-dévarum avara Sishya 
Váma-éakti-dévirum avara Sishyaru Kriyasakti-dévarum avara Sishyaru Vàmasakti-dévarum avara 
Sishyarum appa divya-tapó-lhanaru Kriyàéakti-munindrara kalam karchchi dhárà-pürvvakam madi 
érimatu mandalika-Ballarasaru Buliyera sri-Bhimésvara-dévar-anga-bhogakam ahdra-danakam pátra- 


páulakam bitta Uru Bhimasamudra 
36 


At the same village, on a stone in the garden below the tank. 
éri namas 1018-00. | 

vilasad-Yádava-vam:adalli Salaun emb üreviivaram putti hoy | 
Salay emb á-muni-vákyadinde puliyam poyd a-Salam vetta Hoy- | 
sa]a-námam nija-namam Age negald a-saraddla-sal-lifichhanae | 
kalitarkka] Sosavüral intu palarum rájyam geyuttirppinam | 
à-Hoysalan-anvayadol | sáhasa-dhanan asama-sSauryyan udayam geydar | 
dróha-gharattam guna-san- | dóha-yutam Kantu-mürtti Vinayádityam | 

vri | Vinayáditya-nripátinajátan Ereyangórvvisvaram tau-nripá- | 
lana putram jaya-vallabham bhuja-bala-bhidjishnu Vishnu-kshamá- | 
vanipam tat-sutan indu-kirtti Narasimhorvvisan aut átan-ol- | 
pina-putram Yadu-vaméga-varddhana-karam Ballá]a-bhüpálakarn | 


. * Blank space is left here in the original. 
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jayati nripa-Dilipas stambhitári-pratápah 

kara-dhrita-ghana-chapah sajjané vita-kópah | 

jita-Manasija-rüpa$ satravatopa-lépah 

$amita-sakala-pápó vira.Ballála-bhüpah | 

Sale seo ಬು ಯ್‌ ಭಟಟ ಕಾರ್ಸ್‌ 

nelasalk audáryya-$auryyódayam 901816 Ballàla-hhüpaia-rajyam | 
vilasad-Dévéndra-rájyam Nriga-Nala-Nahusha-Kshatra-putrádirájyam | 
Dali-ràjyam Ráma-rájyam sakala-jana-manah-prájyam atyanta-püjyam || 


81೩811 $riman-mahá-mandalés$varam Tribhuvana-malla Talakádu-Kongu-Naügali-Nolambavádi-Bana- 
vase-Hanungal-Uchangi-Halasige-Huligere-Belvala-gonda bhuja.bala-Vira-Gangan asaháya-Süra nib- 
fanka-pratapa Hoysala-vira-Ballala-Dévaru Hima-Sétu-maryyadey Ada bhümiyam dushta-nigraha. 
sishta-pratipalana-pirvvakam ékachchhatra-chhiyeyim pratipálisuttum dig-vijayam geydu Pándyanam 
geld Uchchangiyam rájadháni madi sukha-sankatha-vinddadim prithvi-rájyam geyuttam iralu tat 
páda-padmópajivi 
vritta | pavan ill emba padátiyinde ripu-bhà .. .. .. ..| 

tavarol] ànega]am turanga-chayamam bhandiramam pendiram | 

dhavala-chchhatram iv emb ivam patige tand ittam jayódyógi Mà- | 

dhava-dandádhipan endod anya-pritanádhi$ar ssamam barppare || 
tat-páda-padmópajlvigal appa || | 

loka | Amritéga-padambh6ja-bhringam Sringara-rafijitam | 
éri-Nrisimha-chamtipalam payat sarvva-Sadaégivah | 
vrittam || vinayambhérasi satyáspadan upachita-sat-punyan audàryya-tuhgam | 

Kanaka-kshónidhra-dhairyyam su-charitan uditarkka-prabham vandi-kalpà- | 

vanijam kirtty-anganá-vallabhan enuta mahótsáhadim kürttu vidvaj- | 

janam ellam Narasimha-prabhuvan anudinam bannikum lileyindam || 

&lókam || dinam nirantaram yasya tatha bhadra-gunóparah | 
| ériman-Nambi-chamipo’ya...... nvartthatàm agat || 
vritta j| uditarkka-prabhan atyudára-charitam sat-kirtti-chandraméu sa- | 

tyada chittasrita-kalpa-vrikshan asati-düram budhádháran a- | 

bhyudaya-sri-ramanam vinüta-guna-ratnálankritam tán enal | 

mudamam táldida mantri-Maficha-vibhuvam bannippan ê vannipam || 
adhikarigal appa heggade-Narasingananu heggade-Maüchayyanum S'aka-varsha 1099 neya Héma- 
lambi-samvatsarada A $vayuja-Suddha-bidige-Sdmavira-Vishu-saikramanadandu Huliyera Brahma- 
puriya mahajanangalige bitta dharmmav ent eudode puranakkam gadyánav aydu véda-khandikakkam 
gadyánav aydu || antu hattu gadyàna honnuma ............ eene ya sunkadalli kuduvantagi 
kálam karchchi dhárá-pürvvakam mádikottaru || à-punya-dinadandu $ri-Mülasthána-dévarge nandá- 
divigegam nitya-nivédyakkam anga-bhógakk m Chaitra-pavitrakkam varsha-nibandham age bitta 
ga .. Hujiyera...... -. ya-sunkama nóduvadhikáriga] i-kramadalli pálisuvaru | (usual final phrases) 


int i-dharmmavan eyde kava purushang aisvaryyamum Sauryyamum | 
kAnta-sangatiyum jagat-prabhuteyum saubhágyamum bhágyamum | 
santánakk abhivriddhiyum 3ayamum áyum Sriyum árógyamum | 
santam perchchugum endu s&ridapud i-sai]Aksharam dhátriyol | 


144 Chiknayakanhalli Taluq. 
áàsanam id én id tara ir 
&ásanam ar ittar éke salisuven emb À- | 


sásigan 4-chandrarkkam 1, 
pésade narakangalolage tirrene tirugum | 


§léka || shashti-varsha-sahasráni shashti-varsha-Satani cha | 


37 
At the same village, on a stone in the Mallésvara temple. 
svasti Sri jayabhyudaya- S/alivahana-Saka- varushangalu 1450 neya Sarvvadhari-samvatsarada 
Vaigakha-ba 30 Somavara-siryyéparaza-punya-kaladallu Krishna-Dóva-Rya-maháráyara priya- 
kumára Singapa-Nayakar« Huliyéra Mallikárjuna-dévargam Bhimé&vara- -dévargam Vighnésvara- 
dévargam aüga-bhógakkam ranga- -bhógakkam àdiháladalli kotta gadde kha 243 tótav eradakkam 
beddale bhümigam teruva manya tere siddaya-kanike-birada-bijavari-muntada ellà-tereyanu s satvamá- 


nyavági bitteu (usual final phrases.) 
38 


In jodi Tirunalápur (same hobli), on a copper plate in possession of Lakshmánáráyana-érautar. 


namas tung-&c. || 
Harér lála-varáhasya ಓಂ. || 


svasti Sri vijayabhyudaya-S’alivahana-Saka-varushangalu ? 1591 daneya vartamánakke salluva Saum- 
ya-nàma-samvatsarada Chaitra-suddha 1 Saumyavasaradalli $rimad-rájádhirája rája-paraméávara. 
vira-pratápa $ri-vira- Venkatapati-maháráyarayyanavarü sthira-simrajyav Alut ippa káladalli Amara- 
nàyakatanakke pratipálisi kottanthà Hósala-dé$ada Yareyakatteya-$asanánkaráda Gaula-gótrada 
Sali-Nayakara Sangappa-Nayakara pautrar ads Chenna-Basavappa-Nayakara putrar Ada Mudiyappa- 
Nayakaraiyyanavaru Bharadvaja-gétrada Apastamba- -sütrada Yajué- Sakhadhyayigal Ada Yadda- 
napüdi Perageya Timmaiyyana pautran ada Channaiyyana putran Ada Rámaiyyage tri-purushóddé$a- 
vági barasikotta dána-$àsanada patté-kramav int endare | nau Aluvantha rajyadali Hágalavádi- 
sthalakke saluva Anihalli-gramavannu sa-hiranyódaka-dána-dhára-pürvakavági (grant repeated three 
times) tri-karana-pirvakay Agi yi-grámavannu putra-pautra-páramparyav-9gi à-chandárka-stháyiy Agi 
sukhadali anubhavisikondu baruvad endu 4-gramadalli idda nidhi-nikshépa-kádarambha-nirára- 
rabha-suüka-siddháya-mane-vana-sahavági S'ivárpita-mádikotta dána-éásana || grantha ; (usual final 
verses) Anehaili-tópinalli nátanavági matha kattalagi linga-inudré-kalla nedasida bagye ninnahalli 
bhümiyalli kelau-bhümi tegadukonda badalige Hágalavádi kere tumbi Jirigemédu- gadde gaiyvalli 
ninna halli bhümiyalli ondu-khanduga-gaddege nira appane pálisi yidhévé | 
Sri-hámésvara, 
39 
At the same village, on copper plates in possession of Rámá-bhatta. 
(Nágar& characters). 

(7. a) éri-Véükatésáya namah | 

yasya samparka-punyéna nári-ratnam abhüchchhilà | 

yad upááyam sumanasám tad vastu-dvandvam âsrayê | 

yasya Dviradavaktrádyáh párishadyáh paraśśatam | 

vighnam nighananti bhajatám Vishvaksénam tam áérayé | 

Harér lilá-&c, ॥ | 
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kalyánáyóstu tad dháma pratyüha-timirápaham | 

yad gaj0’py Agajódbhütam Pafichasyénapi lálitam || 

jayati kshira-jaladhér jatam savyékshanam Haréh | 

Alambanam chakóránàm amaráyushkaram mahal |! 

pautras tasya Purüravà Budha-sutas tasy Ayur asyatmajas 
safijajié Nahushó Yayátir abhavat taámách cha Pürus tatah | 
tad-vam$é Dharató babhava nripatis tat-santatau S'antanus 
tat-turyó Vijayó'bhimanyur udabhüt tasmat Parikshit tatah || 
Nandas tasyáshtamóbhüt samajani navamas tasya rájfia$ Chalikka- 


kshmápas tat-saptamas S'ripati-ruchir abhavad Rája-pürvó naréndrak | 


tasyasid Bijjaléndr5 dasama iha nripó vira-Hemmá]i-Ráyas 
tartiyiko Muràrau krita-natir udabhüt tasya MAyapurisah | 
tat-turyó ‘Jani Tàta-Pinnama-mahipàló nijAlokana- 
trastamitra-ganas tató' jani haran durgáni saptahitat | 

ahnaikéna sa Somi-Déva-nripatis tasyaiva jajilê suto 

viró Rághava-Dévarád iti tatas $ri-Pinnamó *bháün nripah | 
Áraviti-nagari-vibhór abhüd asya Bukka-dharanipatis sutah | 

yéna Sáluva-Nrisimha-rájyam apy édhamáàna-mahasá sthirikritam | 
avah-káminis sva-tanu-kántibhir Akshipantim 

[ZI aj]Bukkávanipa-tilakó budha-kalpa-sakhi 

kalyàninim Kamalanabha ivAbdhikanyim 

Ballambikam udavahad bahu-mánya-$ilàm | 

sutéva Kalasiambudhés Surabhilá$ugam Madhavat 

Kumáram iva S'ankarát kula-mabibbritah kanyaka | 

Jayantam Amaraprabhór api S'achiva Bukkadhipit 

chhrutam jagati Ballamalabhata Rama-Rajam sutam | 

sahasrais saptatya sahitam api yas sindhu-janusham 
Sapádasyánikam samiti bhuja-sauryéna mahata | 

vijityadattés’m Adavani-giri-durgam vibhutaya 

vidhüténdrah Kasappodeyam api vidravya sahasa | 
Kandanavóli-durgam uro-kandalad-abhyudayó 
bahu-baléna yo bahutaréna vijitya Haréh | 
sannihitesya tatra charanambushu bhaktataya 
jüàtibhir arpitam sudhayati sma nishévya visham | 


sri-Rama-Raja-kshitipasya tasya 

chintamanér arthi-kadambakAndm | 

Lakshmir ivàmbhóruhalóchanasya 
Lakkambikamashya mahishy alásit | 
tasyadhikais samabhavat tanayas tapóbhis 

S ri-Ranga-Rája-nripatis sasi-vam$aedipah | 

Asan samullasati dhamani yasya chitram 

nétrani vairi-sudri$àm cha nirafijan&ni || 

satim Tiruma'àmbikáüm charita-lilayarundhati- 
prathim api titikshayà vasumati-ya$ó rundhatim | 
bimámsur iva Róhinim hridaya-hàrintm sad=gunair 
amódata sadharminim avam avapya virágranih || 


47 
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rachita-naya-vichàram Ráma-Rájam cha dhiram 
vara-Tirumala-Rayam Vénkatádri-kshitisam | 
ajanayata sa étàn áuupürvyà kumaran 

iha Tirumala-Dévyàm éva rasa mahaujáh | 
sakala-bhuvana-kantakán aratin 

samiti nihatya sa háma.Ràja-virab + 

Bharata- Manu-Bhagirathádi-rája- 
prathita-yaSàh pra$a$ása chakram urvyan | 
vitarana-parip&tim yasya vidyádharinám 
nakhara-mukhara-vinà-nàda-gitàm niSamya | 
a(IZ bjuukalam ayam ávàlàümbu-bimbápadésád 
amara-nagara-8akhi lajjayà majjativa || 
vyarajata sri-vara-Vénkatadri- 

Rajah kshitau Lakshmana-cháru-mürtih | 
jya-ghosha-dirikrita-mégha-nadah 

kurvan su-mitrásaya-harsha-pósham || 

trishu S'ri-Ranga. kshmáparivridha-kumáréshv adhiranam 
vijtyari-kshmapams Tirumala-maháráya-nripatih | 

mahaujás sàmráiyé sumatir abhishiktó nirupamé 

prasisty urvim sarvàm api tisrishu máürtishv iva Harih | 
yasasvinàm agrasarasya yasya 

paitabhishéké sati parthivindoh | 

danambu-ptrair abhishichyamani 

dévi-padam bhümir iyam dadhati | 

yasyatipraudha-téjas-savitari vimata-dhvinta-bhédiny udité 
kirti-kshirarnavantas sr hutatara-vikast-pundariképamasya | 
$véta-chchhawasya madhyé kanaka-kalasikA bhásaté karnikAbba 
tasyópàánté marála-dvayam iva vichalach chamara-dvandvam ásté } 
bhógitvé viditépi Jihmaga iti Vy àlàádhirájam lasad- 

vrittatvé ^ala-samsrayiti Kaimatham dàné&pi manda iti | 

dib-náeàn bhrisam unnatau cha kathipá ity éva hitvà girims 
tat-tat-rad-guna-sampad-éka-garavam bhür éti harshéna yam || 
svairam samhrita-kaptakó'tha sukritótkrishtam vidháyáàkhi]a- 
kshmá-kédáram udara-dana-salilasirais sumápürya cha | 
samvardhyánagha. kirti-sasya-nivaham tat-palikam vikrama- 
gri-kantam bhuja-kayamana-sikharé dhatté hi yas téjasa || 

hutvà mantra-purassaram ripu-ya$ó-liiàn pratápánalé 
samprapayya padani sapta-bhusanéshy àrópya Mérüpari | 

pritah kirtimayim vadhüm parinayan sat-kautukóllàsinim | 

yas simhmasanam åšritô vijayató'eanya-dvijéndrásish.. | 
asranta-visranana-kirtiesamyam 

sura-druma yasya tu labdhu-(Z/Ta)kàmzah | 

taté tapasyanti viyat-tatinyáh 

pravala-kashava-pata jataptah | 

Kàfüehj-S riranga- S esháchala-hanakssabbáhóbalàdri$a-mukhyeshy 
àvrityávritya sarvéshv atanuta vidhivad bháya£é gréyasé yah | 
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dévasthanéshu tirthéshv api kanaka-tulápürushádini nànà- 
dànàny évópadánair api samam akhi]air àgamóktàni tani || 
anantaram tat-tanayah pratitas 
chakásti hastápajita-dyusákhi | 
éri-Vengalimba-chira-punuya-rasih 
Sri-Ranga-Rayas srita-bhagadhéyah | 

3 Uddagirau sthitah parivijitya cha durga-chayàn 
durgama-Kondavidu.Vinikonda-pura-prámukhán | 
bhüvalayaika-ratna-Penagonda-puré nivasan 
rajati yas samagra-makaradima-lafichhanatah | 
S'ri-Dharani iva Saurés &iSirakarasyéva Rohini-Chitré | 
dévyau té vijayété Tirumala-Dévi cha yasya Krishnamba | 
yatha-vidhi mahisuróttama-kritàbhishékótsavé 
yadiya-kara-varidé kanaka-vrishtidé sarvatah | 
yasómaya-taraügini daga-dig-antaré jrimbhaté - 
satam pragamité’bhavat kripauatóru-dàvánalah || 
nitya nirastari-nrpé sapatnan 
samhritya samrakshita-sarva-lóké | 
S'ri-Ranga-Ráya-kshitipálaké'smin 
padam Muraréh paramam prapanné || 
vidvat-trana-parayanas tad-anuja$ éri-Vengalamba-pura- 
punyótkarsha-phalódayas T'irumala-$ri-Déva-Ráyátmabhüb | 
Santana-drur iva sthitas Suragirau sámrájya-simhásané 
sarvàm $ásti nayéna Vónkatapati-$ri-Déva-RAyah kshamiüm | 
yatha Raghu-kulódvahas svayam Arundhatijanina 
sva-gótra-gurunà sudhi-tilaka-Ta (ZII b)tayaryéna yah | 
(yatha-vidhi mahisuréttama-kritabhishékétsavé 
yadiya-kara-varidé kanaka-vrishtidé sarvatah |) 
yatha-vidhi yasasvina virachitábhishékah kshapád 
vibhidya Yavanasaran vijayaté pra$ásan mahim | 
sri-Vénkatimba vara-Raghavamba 
PadkObaminbs cha Pinna amba | 
nitya samétá iva $aktayó yam 
dévy6’nurundhanti pavitra-&láh | 
yasyAtiprathitaujasé rana-mukhé séna-bhatair udbhatais 
satopabrita-saindhava-dvipa-ghata-svétatapatrAdimaih |. 
nirvinnó Muluk-Tbhuráma-tanubhüs samprapya géham mahair 
mandas san Mahamanda-S'àbur ayaté sarthabhidham anvaham 
yasminn angada-nirvisésham akhilàm urvim bhuié bibhrati 
pritàh Pannaga-mandaladhipa-kulaksh énibbrité nirbharáh । 
sévanté Vrisha sáilatàm adhigatas Sri-VénkatidriSvaram 1 * 
varAsi-gambhirya-visésha-dhuryas chaurá$i-durgaika-vibhála-varyah | 
paráshta-dig-ráya-manah-pra[káma-bhayan]kara$ S‘arigadharantarangah i 
hata-ripur animéshánókahó yachakanam 
hosa-birudara gandd Raya-rihutta-mindah | 


H 
H 


ಗ A Vine ie missing after this. rE: 


IN 


ಯ 
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mahita-charita-dhanyé Manniyàn Samuladi- 
prakatita-biruda-s1i-patitarati-lokah || 

ubhaya-dala-pitainahé natanam 

abhaya-padárpana-tatparó ripünàm | 

ayam ..ha]u .........1 akhila-janair abhidhiyamana-dhama | 
tándavitódayó (burudayá) biruda-manyara gandatay6- 
ddanda-balotkaléndra-jaya-pandita vira-yutah | 

* chandima-$áli-bà (IV a) hu-balé[na] yo bahutaréna vijitya Har&h | 
sannihitasya tatra charanambushu bhaktataya 

inàtibhir arpitam sudha ......... | 

rijiam varó rana-mukhé Rámabhadra iti Srutah || 
varnita-biradó náná-varna-$ri-mandalika-ganda iti | 
Atraya-gotra-janam agrasaró bhübhujàm udara-yasah | 

.. biruda-ráya-ráhuta-vé$yaika-bhujanga-birnda-bharita-srih | 
ramyatara-kirtir Oddiya-Ráàya-disápatta-biruda-ghóshéna | 
éshadhi-paty-upamayita-gandah 

toshana-ripa-jitasama-kandah | 
bhashege-tappuva-rayara-gandah 
poshana-uirbhara-bhi-nava-khandah || 

rajadhiraja-birudo Rájarája-samámhatih i 

müru-ráyara-gandánkó vàrirási-gabhira-dhih | 
sishta-samrakshana-paró dushta-$àrdüla-mardanah | 
para-dáréshu vimukhah para-ràya-bhayankarah | 
ity-àdi-birudrir vandi-tatyà nityam abhishtutah | 

jaya jivéti vàdinyà janitafijali-bandhaya ॥ 

sô’ yam nîti-jitàdi-bhûpati-tatis Sutráma-$akhi sudhi- 
sirthandim bhuja-téjasa svavaSayan Karnáta-simhásanam 
4-Sétor api chá-Himádri vimatán samhritya 8೩580 muda 
sarvórvim prachakasti Vénkatapati-sri-Déva-Rayagranth || 
Sürya-vamáa-pradipasya tasya Kasyapa-gétrinah | 
Mádarája-kulàmbhódhi-sudháméor guna-S4linah | 
tatákàràma-küpádi-nirmána-subha-K armanali | 


pratiyarthi-vasudhápála-marma-varma-vibhédinah || 
S'ripaty-àràdhakasya S'ripati-Vallabha-bhüpatéh | 

pautrasya Ranga-Rajéndra-putrasya prathitaujasah | 
taruni-mani-Kandarpa-darpa-hári-tanu-$riyah || 

balébhyah kshira-danad anavarta-mahá-yajfia-bhikshà-pradánád 
viprébhyó vitta-dAnAd ari-nripa-tatayé sádlivasasya pradánát | 
dinébhy6 bhári-dánàd vibudha-kavi-janayéshta-vastu-pradanad 
Agcharyam kurvatas Sripati-charana-jushó Vallabha-kghmápatindóh | 
lilékha .......... vijfiaptim anupála(ZVb)yan | 
bhá-5asAnka-Sara-kshóni-sankhyáta-S'aka-vatsaré || 
vikhyáàta-Sarvadháry-abdé Maghé masy anaghé gubhé | 

pakshé valakshé punyáyàm ganyáyám grahandyutat 1 

gri- Vénkatésa-padaibja-sannidhau sréyasim nidhau | 

ramyé Hoyisana-rájyé Magara-nád-vénthyam Aéritam | 


೪ This and the three lines following are so in the original. 


WEEE a TS cE 
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Huléru-simni Sravanagere-namnéti viárutam 1 
aparam $ri-Tirumalapuri-samjüàm samasritam |! 
grámasyásima-simánó dikshu práchyádishu sthitah | 
tat -tach-chihna-samayuktA likhyanté dé$a-bhashaya | 
(here follow details of boundaries) 
nànà-SAkhábhidhá-gótra-sütrébhyah $ástra-vittayà | 
vrittimantó'tra likhyanté viprà védanta-paragah | 
(here follow names &c. of vrittidars) 
sarvamányam chatus-simá-samyutam cha samantatah | 
nidhi-nikshépa-pashana-siddha-sadhya-jalanvitam | 
akshiny-ágámi-samyuktam gana-bhógyam sa-bhüruham || 
vápi-küpa-tatákai$ cha kachchhár&mais cha samyutam | 
putra-pautrádibhir bhógyam kramad A-chandra-tarakam | 
dànàdhamana-vikriti-yógyam vinimaydéchitam | 
paritah prayatais snigdhaih pucóhita-purógamaih || 
vividhair vibudhais $rauta-pathikair adhikair gira | 
Vénkatadri-maharay6 mánaniyó manasvinàm | 
ga-hiranya-payódhárá-pürvakam dattavan muda || 
(VIIb) éri-Vénkatapati-Raya-kshitipati-varyasya kirti-dhuryasya | 
&ásanam idam sudhi-kuvalaya-chandrasya bhi-Mahéndrasya || 
Vénkatapati-Raya-kshmapati-déséna 68680-810181 | 
Krishna-kavi-Kamakétib sarasam abhánit Sabhápatéh pautrah || 
gri-Vénkata-maharaja-siktyé .. Ganapátmajah | 
&ri-Virana-mahácháryó vyalikhat támra-Sásanam || 


(usual final verses) 
* sri-Vénkatésa 


40 
At Dod-Bidare (sume hobli), on a stone on the tank bund, 


namas tunga-&c. || 
Svasti samasta-bhuvaniSrayam éri-prithvi-vallabham mahárájàdhiràjam paramésvaram parama-bha- 
ttárakam Satydgraya-kula-tilaka Chalukya>hacana $rimat-Jagadékamalla-Hemmádi-Ráya saptár- 
dha-laksha-bhümiyam dushta-nigraha-sishta-pratipalanadim Kalyána-nelevidino]u sukha-sankatha. 
vinódadim ràjyam geyyutt ire | ôm namah || svasti samadhigata-paficha-maha-Sabda maháà-manda- 
léévara Tribhuvanamalla —Ta]akádu-gouda vira-bhuja-bala-Ganga  Hoysala-Déva Yadava-kula- 
tilakam Dvárávati-pura-varàdhisvaram Yàdava-kulàmbara-dyumani sammyaktva-ratnàkara srimatu 
Tribhuvanamalla Vira-Ganga  Hoyisala-Déva Kongu-Nangali-Gangavadi-Nonambavadi-Banavase- 
Hánuügallu-gonda Vira-Ganga Hoyisana-Déva Gangavadi-tombhattaru-sisiramum | Nonambavádi- 
müvattirehchhásiramum Banavase-pannirchchhasiramum Hánungal-ainürumam  Huligere-mánüru- 
mam Heddore-pariyantam age int initumam dushta-nigraha-Sishta-pratipalisuttum Bank&pura-nele- 
vidinolu sukha-rájyam geyyutt ire | ೩೬೩0೩ sáhasam ent endode || 

kam || Halasige Beluvalam oppuva | Huligere à-Lokkigundi ...... varam | 
kaligalane taguldu vikrama | baladim kaikonda Vishnu bhi-mandalamam || 


LOO ce ES est E JENG RE SST ಪರಾಗ 
# In Kannada characters. 
38 
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Yadavar ádavaro] munn | àdavar inn appar ivana padig ill ene gau- | 

ryyódayadim pasarisidam | médiniyam vira- Vishnuvarddhana-Dévam || 
ant Atan-agra-tandja vira-Nárasimha-Hoyisala Gangavadi-tombhattaru-sisiramam dushta-nigraha- 
sishta-pratip&lanan-geydu Dorasamudra-nelevidinola sukha-sankathá-vinódadim rájyam geyutt ire 
svasti samadhigata-paficha-mah4-Sabda maha-simanta Góvi-Déva Magare-münürumam dushta-nig- 
raha-sishta-pratipalanan-geydu Huliyeru-nelevidinolu sukha-sankatha-vinédadim rajyam geyyutt-irel| 
Góviya anvayam ent endode 

janakam sàmanta-Bhimam janani pati-hitáchárey á-Chattiyakkam | 

vinutalankara-Macham para-hita-charitam Chatta sámanta-Mallaüg | 

anujam tam GoOvi-Dévang adhika-bala-yutam Vishnu lókaika-viram | 

tanayam tán Age chalvam padedudu vibhavam mangala-éri-vilasa i 


svasti yama-niyama-svadhyaya-dhyana-dharana-maunanushthana-japa-samadhi-sila-sampannaru Ma- 
y8-Bhüpála-Yóga-paráyana-Pratishte-Pratishtáàrnnavam emba paficha-pratishtegalolu tarka-byákara. 
Da-vritti-paji-byóma-tiku-durga-iik emba $ástranga]o] atiparinataru chatus-samaya-sádana.vidüsakaru 
shat-tarkka-vàdigal vadi-mukha-darpanaru Brahma-Vishnu-Mahésvara-padaradbakaru karma-nirmál- 
aru cháritra-Suddharu tapah-kula-kamala-mártandaru mattam anéka-praSasti-sahitar appa $ri-Svàmi- 
Kártikadévara modala-bàda Kottitaneya kalla-mathada Mallikárjuna-panditara putraru | $rimat- 
Chálukya-Vikrama-kàlada 74 ku-neya  S'ukla.samvatsarada | Vai$ákha-punnami-Drihaspativára- 
dandu Sü]eyakereya Chàma-gaundanu Atana maga Mára-gaundaügam Bidiyavve-gaundigam puttida 
Huliyera Ereyava-gaudana maga Masana-gaunda Máreya yibbaru Máchayangalum irdu uttaráyana- 
gankranti-vyatipata-Somavaradandu Bidireya Mülasthàána-Kali-dóévara munde Sankardsi-panditara 
tamma Santarasi-panditara kalam karchi dhárá-pürvakam madi kotta gadde (here follow details). ..... 


690999 


42 
| At Márule (same hoblt), on a stone near the village. 
ôm numd Ganadhipatayé namah || 
kridà-Kródas sa vah pàyád udvaha-samayé bhuvah | 
hastódakatvam agaman yasya saptápi sindhavah | 
api cha || mahati vapushi yasmin króda-rüpam dadháné 
lasati vimala-damshtra dharayanti dharitrim | 
nabhasi gata-mri . .. .. .. sphuranti 
tad iba sukha-samriddhim .. .. nityam Muráréh | 
samsmaran iva vásasya nana-matsyadi-janmasu | 
&été sma sukham ambhódhau yah pura Purushóttamah || 
abhavat tasya dévasya nabhér vilasad ambujam | 
quss ers os nn aedi d ake Vi CADAR il 


(usual account of the vise of the Hoysalas & their praises, down to Narasimha nearly effaced) 

svasti samasta-bhuvanasrayam . ..........8varam Yádava-kulàmbara-dyumani samyaktva-chü- 
damani 4. 12.159? Malêraja RC st kadana-prachandan asaháya-süran ékánga.vira nissanka- 
pratipa chakravartti.... ....... Dórasamu ಸ್ಪ | | 


[E ' 6 '" bo 88 99 9೨ >ó 9 


. 8 tapóbhih | 


samara-Sirasi Rudram Kégavam dandanatham 
ka-bhimim gunànám | 


eto. ಅಂಕಿ 9೨99899 
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dripyad-vairi-chamá-samüha ...... próddáma-dáma .... . 
೬... ri-lóla-vilóehanótpala-kula-próllàása . .. ...sénápatih | 
jiva-gráham ........bhuvi ....... kshiti-tala 


“+e 00990999 


. .. vati lóka-stuti ............ danátham || 
Sri«sampattu. Harton. beh RR ds 
-a dito. dox, etd santati bhuja-bala .. .. .... | 
éri-sukhà ............ bhujási .. .. .. .. Sri-Kési-dan .. 
...rárinàthàás tasmád avápya karundm .......] 
ad ent endade Magara-trim$a ........ ... KéSava-dannayakam tanna tamma .. .. .. verasi sukha-saü- 
kathá-vinódadim rájyam geyyuttam irs ......... ya-dannàyakaüge para-loka-hitartha ....., Sri-vira- 


Narasimha-Dévana kárunyavam padedu.. ......... Agastya-Jamadagni-Pulastya-Pulóma-Bhrigu- 
Kasyapa .. .. Vàlmiki-Paráéarádi .. .. ..... d-asiti-Bráhmanó'tama ........ münürara samasta- 
prabhu-gávundugalu .. ..... mund-ittu à-chandrárka-tàram-baram .. .....ra dHaHeya sq. ae 
utsá .. .. .. m endu niyata-karavàgi .. ........ vesaran ittu à-chatus-simá .... .. 5802786 .... 
.. .. dushta-nigraha-Sishta-prati .. ...... tamm-anibarum ... . . . dhárà-pürvakam mádi bi.. 
da [ಟಟ ಟಟ ಲಬ ಟಟ ಲಿ Byaya ees see SAKATA te) mádida bhuja-bala-Bhi- 
máhka...... .d ent endod 4-Prasanna-KéSavapurada Maruhalliya chatus-simá-samauda 
(here follow boundaries and usual final phrases and verses) 

yavanti sasya-müláni gó-rómáni cha sarvvasah | 

távad-varsha-sahasráni data svarggé mahtyaté | 

sarvvéshám éva dánànàm éka-janmanugam phalam | 
hataka kshiti-dhénünàm sapta-janmánugam phalam | 
, (usual final phrases) 
ಟಟ narakánàm su-dárunam | 

kraména téshu pachyanté déva-Brahma-sva-hárinàm | 

gam ékàm ratnikàm ékám bhümér apy êkam angulam | 

haran narakam ápnóti yávad-à-bhüta-samplavam | 
(usual final verses) 

a-karéshu karam kritvà bhishayitva cha gó-brajam | 

sa-vamsah Kálasütré cha kramas6 bhuvi pátyaté | 

*yam vinàSayitum zàüchhét sa-putra-kula-bandhavaih | 

tam déva-své visham kuryyat Brahmanéshu cha góshu cha | 


43 
At Nandihalli (same hobli), on a stone on the tank bund. 


namas tunga-&e, | 

namas S'iva .. .. .. .. Brahmané linga-mürtayé || 
svasti samasta-bhuvanasraya &ri-prithvi-vallabha maharajadhiraja paramésvara parama-bhattáraka 
Satyigraya-kula-tilaka Chalukyabharana érimad-Bhivallabha-Raya-Permmadi-Dévaru.. .. .. .. .. -- 
oes bhümiyam dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geydu ........... Talakadu gonda .. ese se 
1112... due GA ek de | 

pored-Aldam Narasimha-Déva-mahipam s&mapta-Góvindanim | 

hiriyam Chatta:zan ayyan àpta janani prakhyáte Satavve Man- | 

dara-dhairyyam vibhu Machi-Déva hiriy-ayyam muttayam Bhimanigam | 

dorey ar end ele nichchalum hogalvud i-Sri-Vishyu-sAmantanae || 
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marakata-varnamam taruna-vénu-tanu-chchhaviyinde vajramam | 
suruchiram appa mutt-enipa danta-chayangal-ad-ondu-kántiyind | 
uraga-sadrikshav appa kachadim harinilavan oppe hdltal ant | 

ire sati ratnad-ond-enege [vanda]u] Santale-nari rüpinol | 

nalid ulid attikondu kavitappa viródhi-balakke bhitiyim | 

nela-valau ennad allad idu perbbalav ennade dóh-pratápadim | 
giligili-gambav ádisuvan áhavadol kali Bitti-Dévan in-| 
nelagalavange sangarado] àmpane gámpan avarya-sauryyanol | 
janakam sámanta-Bhimam janani pati-hitáchárey à-Chattiyakkam | 
vinutálankàra-Mácham para-hita-charitam Chatta s&ámanta-Mallaüg | 
*anujam sámanta-Góvi-Dévam cheluvam tán Agiralke padedam vibhavam mangalam ári-vi]àsa | 
àtana sati bhuvana-jana- | 

khyáte Jinéndrágamábdhi-chandrike sila- | 

nvite S'ri-Dévi guna- i 

bráte vadhü-ratnam enisi dasadind eseda] || 

à-dampatige tanübhava- | 

n Adam samanta-Ballan ari-hrit-sellam | 

médiny-àyata-kirti-gu- | 

nódayav ascharya-vira-vitarana-nilayam || 


svasti dhyans-dharana-maundnushthana-japa-samadhi-silaeguna-sampannar appa $rimatu Jambu- 
kandiya Vamana-bhatta-upadhydyarige Tékannavege huttida Chandrabhatta-upadhyayarige âe 
Chikavvegam puttida Gévi-Dévana......4da Maddava-dévanu kereya katti Satalésvara-déva- 
yendu pratishtheyam mádidanu Gahgá-jala-dhauta-vastra-nirmala.. .. pavitrikritó............... yarum 
appa Sátale-Náyakittiyaru Sriya-Déviyum svasti samasta-prasasti-sahita Srlman-mahá-sámantádhi, 
pati mahá-sámanta-gasani Huliyera Bittiya-simantanu Baleya-simantanum Khara-samvatsarada. 
Pusya-suddha-Sómavára-uttaráyana-sankramanadalu kala-kachchi sarvà-bàdhe-parih&rav igi Madda- 
va-dévage kottaru ürige simi-samandham ent endade (boundaries) ......... dharana-mauna- 
yanushthana-japa-samadhi-stla-guna-sampannarum appa vrita-paji-byéma-tiku-emba-sastragalolu 
(y)ati-parinatarum appa $rf-Svámi-K àrtikéya-dévara modala-bada Kottitaniya kalla-mathada Malli- 
karjuna-panditara putram Sankarasi-panditara tammam Sántarási-panditara putram Gaügarási-pan- 
ditara kalam karchi dhara-pirvvakam må (stops here.) 


44 
At Kandikere (Kandikere hobli) , on a stone at the village entrance. 


Éri namas tunga-&c. | 

svasti ari jayábhyudaya-Sàliváhana-$aka-varusha 1457 neya vartamana-Jaya-samvatsarada Mâ- 
gha-ba 14 Adivaradallu Sriman-maharajadhiraja raja-paraméévaram vira-pratapa-sri-Achyuta-Dévae 
Raya-maharayaru Vijayanagariya pattanadallu sukha-ràjyam geyutt irala Achyuta-Déva-Raya” 
mahariyara maueya beyakir, Rámapaiyanavaru Kandikereya-Simeya maduveya sunkavannu bittu 
kotta dharmma-sasanada kramav ent endare Achyuta-Déva-Ráya-maháráyarige sakalábhyudayav 
Agabék endu anéka-punyav Agabék endu Sivarátri-punya-káladallu maduveya sunkavannu sa-hiranyó- 
daka-dána-dháráà-pürvvakavàgi bittu kottevu 1-maduveya-suükavaunu ashtadaSa-prajey-olagagidda 
samastarigu bitteva 4-maduveya sambandhavàgi saluva gatidu-vana talavarikeya hana akkas- 
leya nótada hana kereya .. bhandiya hana yivu-muntáda Sarva-suhka-svámyavanu gri-Achyuta- 


—— à 


ಮಾರ್‌ 


4 So in the original. 
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Déva- Ráya-maháráyarige auékábhyudayav 4gabék-endu S'ivarátri-punya-káladallu Tungabhadrà.tira- 
$ri-Virüpákshana sannidhiyallu bayakipa-Ramappayyanavaru sa-hiranyódaka-dána-dhárà-pürvvakav 
àgi....reya-Simeya maduveya sunkavanau sva-ruchyà odambattu palisi bitta dharmma-SAsana 
(usual final verses) 


45 
At Belaváds (same hobli), on a stone near the village. 


fubham astu ...... $rimattu | vijayábhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varushanga]u sâ 1085 nê Svabbànu- 
samvatsarada adhika-Jéshta-bahula 3 liu é$rimad-rájádhiràja paramé$vara püjà-pratápa-narapati | 
Mysüru Krishna-Raja-Vadéravaru prithvi-sambrajyam gaiyyutt irali Saidu Yákóbu Bokariyu ara- 
manege Kandikeré-sthalada Belavàdi-gráma 1 upagrámakke saha $uddha-krayav ágiyu kam | 
ga 6082 varahavu aramané-bokkasakke bandaddarindà yi-grama vupagrama saha Ariva Shatádri- 
pati .. .. agraha[ra]kke suddha-krayav Agi kodisiy iruvaddarinda | yivara putra-pautra-p&ramparyav 
agiyu &-chandrárkav ágiyu anubhavisikondu baral ulavaru {imprecatory phrases) yandu mahárája- 
svamiyavara budhi-nirdpada mérige Vàmana-mudre Siva-pratishteyu madida éil&-Sdsana éri | 


SIRA TALUQ-. 


ann 


1 
At Bukkapatna (Bukkapatna hobli), on a stone near the village entrance. 


yávach chandraé cha süryaé cha yavat tishthati médini | 
yavad RÀma-kathá lóké tàvad rájyam Vibhishana |i 


svasti sri  jayàábhyudaya-S'àliváhana-saka-varuáangalu så 1531  neya Saumya-samvatsarada 
Chayitra-su 1 lu $rimad-ràjàdhiràja rája-paramó$vara  éri-vira-Vénkatapati-Déva-maháswámiga]- 
ayyanavaru pritvi-rájyam geyititt iralu ériman-maha-nayakachiryyar 4da Harati-Yimmadi-Keficha- 
pa-Nayakar-ayanavaru Tarigere-dalavayi Basavi-Nayakana maga Chiga-Basavannage kottanta 
gramada dána-patié-kramav ent endare namaze amara-ganey Agi palisidanta * Hiriyüra-simege 
saluva Bukkapatanada-sthalad-olagana  Huyaladore-gráma 1 Honnénahalli-grama 1 ubhaya- 
grama 2 eradanu ninage Téra-Mallikàrjuna-svàmiya sannidhiyali dhárà -dattavagi dháreyan eradu 
101198. namage punyav ágabék-endu japa-S'iva-püjeyam madi ütava mádikondu ihadu eradu â-grå- 
magalige saluvanta  chatus.simeyolagáda kere-kunte-kaluve-nidhi-nik shépa-1ala-pàshána-akshini- 
ágámi-ashta-bhóga-téjas-svàmyavauu águmádikondu nammanü nambi su kadinda vütava mádikondu 
yihadu namma nimma makala makala párampareyalu nadasibandaü yidakke tapidare hireya- 
Kefichapa-Nayakara ane Téra-Mallikàrjuna-svàmiy-àne tapade nadasi-bandeü endu kotta silà- 
sasana 


2 
At the same village, on a stone to the west of the Ranganátha temple. 


namas tunga-&c, | 


.. .. In astu svasti sri jayábhyudaya-"S'Alivàhana-saka-varu$a 15 .. Hémalambi-samvatsarada Marga- 
sira .. .. Srimatu.. .. maháráyara káryake kartaráda.. .. déva-Bráhmana.. se... 


3 
At Gdnadahunase (sume hobli), on a stone at the centre of the village. 


yàvach chandré cha 8077೩6 cha yávat tishthati médinf | 
yavad Rama-kathA 16ké tavad rájyyam Vibhishana ॥ 


svasti éri jayébhyudaya-S’alivahana-éaka-varushangalu 1505 neya Svabhánu-samvatsarada Chaitra- 
gu 1 lu| érimad-rajadhiraja raja-paramésvara — ári-vira-pratàpa Sri- vira- Vehkatapati-Ráya-Déva- 
maháráyar-ayyanavara karyyake kartar ada Haratiya Keüchappa-Náyakaru dalavávi-Basavi -Nâya- 
karige Hiriyüra-stalakke saluva Dukkapattanada grimad-olagada Ganadahunuseya-gramavanu 
nimige sarvamanyavagi kotta pura-varga adakke saluvanthá kad&arambha-nirarambha-nidhi-nikshépa 
yên untadudanu ‘tava-madikondu sukhadalli yihudu stàna-inánya pürva-mariyáde ಕೆಗೆ &ri 

* yi-barahava baradátanu Mallappana maga Vóbi ...., . Yi-Sásanava hoyidita kammára Chikaiyana 
maga Sindapnanü kámátada Dásaiyyana maga Nandeyappa 1111510೩ sásánada kallu subbam astu 
&óbhanam astu nir-vighnam astu àyur-árógyai$varyam astu || dalav&yi-Basavi-Nàyakarige dhana 

kanaka-putra-paütra-sakala-sámráiya stirav ágal endu harasidevu * 


9171066 lines are at the top of the stone. 
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7 
At Dodda-Banagere (Hulikunte hobli), on a stone-pillar an the tank bund. 

(East face) svasti Sri prithvi-vallabham maharajadhirajam paramésvaram parama-bhattarakam Satya- 
graya-kula-tilakam Chijukyabharanam srimat-Trailékyamalla-Dévaru prithvi-ràjyam geyyuttam ire | 
tat-pàda-padmópajivi samadhigata-paficha-mahá-Sabda | mahá-mandalé$varam Oreytiru-pura-vara- 
(north face) dhisvaram Iua-vam sódbhavam Karikàla-Chóla-kulàmbara-dyumani samyaktva-chidaman; 

Roddada Déva karga-Sahadéva Nigalanka-malla bhitaram kolla Hara-pàdáràdhaka samasta-prasasti- 
sahita áriman-mahá-mandalé$vara Vira-Pándya-Irungola-Dévaru Rodda-mu (west face)anizum Sire- 
munnürum  Haruve-munuürumam Kaniyakallu-munnürumam Sindavadi-sasiramumam sukha- 
sankathá-vinódadim rájyam geyyutam ire | tat-pàda-padmópajivi svasti samasta-prasasti-sahitam 
grimatu mahá-prabhu Eruka-Mara-gamunda Hiré-Banagereya ériya-mélana Sómé$vara-dégulavam 
mádisi odavam katisi .. .. (south face) dévarige nitya-nivédyakkam divigegam (here follow details o 
gift) Sakha-varsha 1050 neya Kilaka-samvatsarada  Pausya-suddha-Sómavára-pàdiva-sankránti 
nimittam Agi int initumam kottu dharmmavam pratipalisi mangala maha Sri Sri 


8 
On a 2nd stone pillar, at the same place. 


(Bast face) Sri- -gurubhyd namah a-vighnam astu $riman-mahá-sávantádhipati Holakalla Bomma- 
Nayakaru Nidigalla vidinolu sukha-sankatha-vinddadim ràjyam geyyutt j| arav ire tat -pada-padmopat 


jivigalu | svasti samadhigata-Saka-varusa 1259 neya Yi$vara-samvatsarada Vayisakha-ba 5 hem 
vàradandu $riman-mahá-mandalàivaram Málavar-aàku$am mandalika-siryya mandalika-chandra 
Gudiyakónteya Bairarsa Ohóla- maháriàjara su-putraru Késarasa-Vijeyarasugalu érf-Hiriya-Bana- 
geroya .. e .. ೬೬ Kattisi (north face) d-zatilugalige kotta kodagi (here follow names of the donees 
with the details of gift, «nd usual imprecation) i 
At the same village, on a stone to the south of the larger breach of the tank. 
(1st side) svasti samadhigata-paficha-maha-saoda Pallavanvaya ári-prithvi-vallabha Pallava-kulaetilak, 
ékavàkya Wifichi-pura-varesvara Sriman-Udeyaditya-Déva vira-RAjéndra vira-Nolamba-Pallava- 
Permmánadi Nolambavadi-mivatt-irchchasiravam dushta-nigraha-visishta-pratipalanam geydu suka- 
sabkathá-vinódadim Pefichegiva-ràjyàbhivriddhi-pravardhamánam à-chandrárka-táram-baram salut- 
tam ire Saka-varsha 995 neya Pramádi -ssamvatsarada Kartika- suddha-padiva-Adivaram EE 
. Kalapa-déva ..... .. (2nd side) $ri-Chillukarttapa (names given) dawa tereyum 
illa müvar | sisundugsn olad .... (usual final verse) Nayadhi-rójana magam Pattasa . 
...... baradé mangalam Laka all karunyadim dayakiram geydu kottaru mangala mahi 
fri (3rd side) &ri-Nolamba-nalla Chilluka-bha$irar pPiriya-Bánagereya padedu ........ rakati 
Chilluka-gàvundage ^ pannirkkanduga-mannu  badaga-dadiya bittu-pàtavu-vam kottar Chilluka- 
bóvahge .... kanduga-mannum tenka-dadiya bittu-patavuvam kottar Chillukésvara-dévarge tumbina 
(Ath side) modalol aru-kanduga-mannu kottar (here follow details of gift with names of donees, and 
final imprecatory phrases) 
keregalan aydam kattisi | guriyágire nirisi negalia NanniSvaramam | 
karey-illada tapad-odavam mereyal tapad-anka-kárar-annarum olaré || 
korala visháhiyo] nosala kanna sikhaligalo] sahasra-bhá- | 
skara vapuvol dhagal dhagi .. .. .. .. dol adbhuta-bhüta-kótigal | 
verasidol i-jagam kidigum end ivan illade bandu puttid l- 1 
évarane dal endu kirtiSuvad i-jagam i-tapad-anka-kà .... || 
(rest contains other grants made by him at Bánagere) sri-Chillukara-dévarg .. ripu 


156 Sira Taluq. 


10 
At Chikka-Bánagere (same hobli), on a stone in the wet land below the tank. 
(Hast face) svasti samasta-praSasti-sahitam Hoysaláànvayábharanarum subhacharanarolu Malerája-rája 
Malaparol ganda Yádava-Náráyana Dvárávati-pura-varàdhi$vara apürvva-rüpa rüpa-Kandarpa ráya- 
huli-raya ganda-bhérunda Chola-Raya-sthapanacharyya Pandava-Raya-pratishthacharyya Maga. 
ra-~Raya-mastaka-sila Kadava-Raya-kanda-kuddala érimat-pratapa-chakravartti Hoysaja-éri-vira- 
Ballala-Dévarasaru Unnámale-pattanada nelevidiuolu sukha-saükatbà-vinódadim rájyam geyvalli 
áriman-mahá-pradhánam “ Aliya-Máchi-Déva-dannáyakara kumára Visseya-dannayakara besadim 


(north face) namas tunga-&c. !| 

tat-páda-padmópajivigalu || svasti jayábhyudaya-S'aka-varsha 1263 neya Vishu-samvatsarada 
Kártika-su 7 Budhaváradandu svasti  samasta-pra$asti-sahitàm ^ $rimanu- o 
Dandugalaki [10] ೬1281೩ Gaügeya-Nàykana makkalu Bommeya-Nayakaru .. . 
Tipaya-Nayakana maga Mákeya-Nàyakaüge Chikka-Banangereya kodige vara us 5680 al 
kanike khaddáya pürvvápürvva-sahita sarvvamanyavagi kotta üru-kodigi (here follow details of 


gift). 


. (west face) páshána-pratishtege arasu manushya Nandi-gaudanu (others 
di ಯ itl samasta-müla-sthànika-tapódhanarugala mund-ittu natia téásanakemanga]a 
maha, ಕೆಗೆ sri 


11 


A 
At the sume village, on a stone in front of the I'svara temple. 
Sri namas tunga-&c, | 


svasti samadhigata-paficha-maha-sabda mahá-mandalé$vara (y)Orevüra-pura-varàdhtávararam appa 
Roddada Góva | khalga-Sahadévat Nigalanka-malla | bhitaram kolla aruvatta-nálvaru-mandalikara 
tale-gonda ganda ganda-bhérunda bantara báva merevuge kava | Hara-padaradhaka 1 para-bala-sád- 
haka | nijinvaya | nija-bhujárjjita | para-nári-sahódaran appa $riman-:nahá-manda]éévara Bêga- 
Dévana su-putra Bommi-Dévana maga Yirungola-Déva-Chó]a-mahárájaru Nidugalla-bidinolu suka- 
sankatha-vinddadim rájyam gevutta yire Chikka-Banagereya Mangésvara | Mallikarjuna-dévara 
stanavanu Hüliyakunteya Késava-jiyange S'aka-varshada 1178 neya Nala-samvatsarada Jyéshtha-su 
15 Mangalavaradandu dhárá-pürvvakavági kotta vritti (here follow details of gift) yi-dévarige jirnnd- 
ddhárakkam Chayitra-pavitrakkam paficha-parvvakkam dévara upabhógava madi sukhadim tapas 
rajyam geyva mangala maha Sri sri (usual final phrases & verse) 


12 
At Yddaladaku (same hobli), on a stone in the enclosure of the Rangandtha temp e. 
9 


áubham astu svasti Sri jayabhyudaya-S’alivahana-saka-varushangalu 1479 neya Nala-samvatsarada 
Chaitra-áu 15 lu Srimatu Gudugandukeya Chikke-gonda Malli-gondana maga Mára-gondanu 
hákida dharma-é4sanada kramav ent endare praku Bahudhánya-samvatsarada Vaiyiéakha-Suddha 12 
lu Yádalodakinali pratishtemá&di nilisida dévarugalu Kadure-Nárasimha-dévaru Yi$vara Tirumala- 
dévaru Hanumanta-dévaru Lakshmi-dévaranu 4-chandrarka-stayiyagi putra-pautra-páramparyavági 
tamma kula-kótigalige punyavági hákida dharma-sdsana i-samé ......... Tirumala-dévarigu Lakshmt.. 


dévirigu sama 


13 
On another stone im the same enclosure. 


A 
&ubham astu Daundubhi-náma-samvatsara-Asvija-bahula-dasamiyalu Navab-Dilavirana-Sahébara 
appaheya jamédara 190) 9949619 Creore 6 , (back) ಹ ಚಚ .. Venkapanu 99 ೪೨9 9999 ೨9 ೨4 9ಅ 99 


Sira Taluq. 157, 


ಗಟಟ ಟು ಊಟ ಬ RE ಯಯ Chikkanna-Doddanna- 
Navarige barasikotta Sasana (left side) Yádalodakina Honnavira-gaünda ..... Ae eos hakida 


secs (right side) ......... Liigadahalliyali (rest effaced) 
14 


At Tadukaléru same hobli), on a stone in bévina-marada katte in front of the village. 


svasti: Saka-nripa-kálàtita-samvatsara-Satanga]- entu-nür-aruvatt-entaneya Parábhava-samvatsarada. 


Jéshtha-másada punna....-----+ Ambala Ponaabbe Iriva-No]umba .. e.a .. .. .. prithuvi-rájyam 


geyye (rest effaced) 
18. 


At Vájarahalli (same hobli), on a stone below the Halékatt& bund. 


Yigvara-samvatsarada Pusya-ba 12 yalu | Srimatu Purushittama ............ Ohika-Timmanna- 


Naykarige kota katu-kodag!ya sádhauada kramav ent endare Hefijara-simey-olagana Agrahárada 


Timma-Naykana kunte  volaviralàgi katusuva-sammandha 4-kunteya vodahannü katisi taruva 
ಎ ೬ ೬ ೬ 02807180 hákisikondu ninu 4-kunteya kelage kattu-godagi gade kham 2 aksharadalt 
gadde ayigula  yi-zadeyanu ninna putra-pautra-parampara a-chandrarka-stayiyagi sukhadim 
anubhavisódu (after usual imprecation the grant is repeated or phrases.) endu kotta s&dhanada vole 
(imprecstion) gaundugala vopa gri-Ganidhipat: Keficha-Timmayyana baraha 


21 


At Kámagondanaha]li (sume hobli), on a stone near the village entrance. 
subham astu-S'àlivàhana-saka-varusa 1438 neya Dhátu-samvatsarada Marggasira-ba 5 lu Sriman- 
maharajadhiraja raja-paramé .... esee 

23 

On a stone near Hémédvatt Doddappa’s temple. 
avasti samasta-bhuvandsraya &ri-prithvi-vallabna maharajadhiraja paramésvara parama-bhaità. 
raka SatyAsraya-kula-tilaka Chálukyábharanarappa Chalukya-chakravartti sukha-sankathá -vinóda- 
dim rajyam geyyuttam ire tat-pàda-padmópajivi svasti samadhigata-paficha-mahá-$abda maha- 
mandalégvaran Oreyür-ppura-varádhisva:am Dyumani-kula-tilaka sa-mada-ripu-kari-sirasphajaka 
Kaéyapa-gotra kadana-Trinétra nija-gótra-Satapatra-mitra kshatriya-pavitra Deane, pima ja D 
vandi-jana-kalpa-bhàia rüpa-Manója atichatura-kámint-jana -manas-saróvara-rájahamsa bhapalottam- 
sa Roddada Góva khalga-Sahadéva Nigalaaka-malla bhitaram kolla aruvattu-nálvaru-mandalikara 
tale-gonda-ganda ganda-bhérunda bantara biva marevoge káva Hara-pádáràdhaka para-bala-sádha- 
ka namidi-nijinvaya-nija-bhajar) jita-samasta-pra$asti-sahitam $riman-mahá-mandalé$varam Tri- 
bhuvanamalla Malli-Dàva-Chó]a-mahárájaru Hefjara-bidinalu sikha sankatha-vinddadim rajyam 
geyyutt ire 
i anyónyónnata-dhira-dhi-samuchita-snéhánubandha-sphurat- 
samáélésha-pravilina-bhága-vilasat-simantini-pürushah | 
* véshà vi$va-jagat-prasüti-vibhava-kridah kiritóllasat- 
sómas sampadam Atandtu satatam $ri-Malli-Déváryya tê; 
kanthé yavat karálam vilasati garalam yAvad angê vibhütir 
yavad bahvér bhujaügángada-yugam Agaja yavad abhati párávé | 
yavad Ganga tarangair vwahati Saéi-kalam Induchüdasya jüté 
tavad dórbhyám dharitrim vahatu hata-ripu-kshmápatir Malli-Dévah | 


= ——— 


A0 


* So in the original. 


ಷಿ 
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namas tunga-&c. || 
svasty  anavarata-parama-kalyáuábhyudaya-$ata-sahasra-pha]a-bhóga-bhágini dvitiya-Lakshmi-sa- 
mane kalahamsa-yAne | é$rávya-kávya-divya-gita-vàdya-nrityádi-vidyà-pravine | rakshitanéka- 
bhita-jana-prine | pragasta-sakala-guna-mani-ganalankare | vividha-vandi-brinda-nistáre | sakala- 
bhuvana-bhavana-vyapta-kirtti-lata-pratane | Pirvvati-charana-kamala-yvgalollasita-nuti-pada-ja- 
nitánanda-santàne | anavarata-vitarana-nirata-kara-sarasiruha-vigalita-dána-jalàrdrikrita-vasudhe | 
áérita-vibudha-jana-sudhe | kavi-gamaki-vadi-vagmi-vaitalika-pathakadi-jana-paritushte | $ishté- 
shta-jana-santushte | pada-chalana-chalita-mauimaya-mad ju-sijàna-mafijira-ravákrishta-ràjahamsa- 
mandale | su-ruchira-ratna-virachita-sarvvabharana-mangale | itarétara-nibidónnata-vipula-pivara- 
kucha-bhara-bhrita-mukti-gana-nyakkrita-tarake | mrigamada-tilakálankrita- bhálake | abhinava- 
éa$i-8akala-nibha-radana-ruchi-ruchiratara-vachane | chilli-valli-véllita-samujjivita-madané | dák- 
shinya-tarahgini-taranga-sahga-samvarddhita-saujanya- ságara-minàyamána-nétre | uttama-guna- 
vadata-gitre nija-kánti-uiryása-nimag 1a-rati-vilasa-vilasini-samdha-sambhAvita-mandire | Malli- 
Déva-nilayéndire | $rimatu Parvvati-dévi-labdha-vara-praside | sahaja-mrigamadámódeyar appa 
érimat-Sita-Déviyarasiyaru j| ity-àdi-nàmávali-sahitarappa $riman-mahá-mandalé$varam Tribhuvana- 
malla Malli-Déva-Chóla-mahárájarum — Malli-Déva-Chól]a-mahárájara visdla-vaksha-sthala-nivasini- 
yarappa érimatu Sitá-Déviyarasiyarum Sire-nadolagana árimatu Hefijara-pattanada maha-ghatika- 
sthana-sri- Nonambésvara-dévarasaunidhanadal alliy acharyya raja-gurugal-app AnantaSiva-dévarigey 
4-sri-Nonambésvara-dévara sthánadalliye satravan nadasuvantági S'aka-nripa-varshada 1090 neya 
Sarvvajit-samvatsarad-Akshatadigey-amavasyey-A dityavaradandu  süryya-grahana-kálada .. ibbaru- 
Brahmanarggam .... bbaru-tapódhanarggam parichà .... raruvarggam vantu  müvattu-manu- 
shyarggam váàhára-dánártthav Agi Vedulachinteyam dhárà-pürvvakam madi kottar i-dharmmavanu 
(usual final phrases) 

yàvach chandra'$ cha siryas cha yávat tishthati médini | 

távad bhunakti bhüpéndra divyán lókàn hi pálakah | 
(usual final verse) 


arasargge sésey end ara- | sara kanikey endu dáyadavarggala 16767 end | 
aruvanav end ali-vanav end | are-kiniya kondavar * Chchadalar || 
* indan &-chandrárkka | táram-baram | 
uditóditam age pálipam parama-sukhá- | 
spadan akkuv idam pápadi- | 
n alida-duràtmar nnaraka-tatige galagalan iligum || 
{usual final verse) 
24 


At the same place, on a 2nd stone. 
svasti Pallava-kulanvaya nija-bhuja-gaja-vairi-vijita-chaturanta-mahi-mandala érimat-Pallavadhi- 
rájara magam avanata-samasta-sámanta-makuta-mani-pit[h Jiká-luthita-masrina-charana-sarasija éri- 
Nolambadhirajar Atange svasti Satyavákya-Konganivarmma-dharmma-mahàrája Kolála-puravaré- 
vara Nandagiri-nàtha srimad-Rajamalla-Permmadigala mahádéviyara magam Nitimárgga-Permmá 
diya tange Jáyabbey embo} mahádéviya magam samadhigata-paficha-mahá-&abda Pallavánvaya 6ri- 
prithvi-vallabha-Pallava-kula-tilaka $ri-Mahéndrádhirájan átam Chóram-modalàd-aáésha-adáyigara 
nirmmülam kidisi prithvi-rajyam geyyutta Baragürol bidam bitt allim tanage báhyàbhyantara-prakriti- 
mandaladhina-tantravapa-karyya-sampannam appa rájyad-abhivriddhige karam ......... Nolambadhi- 
rajaralli padeda üru Pholali-nádu]] Oreyüru Baragüram Bijaà-mádéviy á]utt ire alli kottadu padirk- 
kandug: -mannu Parama-mahádévi Dharmmavolalan Alutt ire alli kottadu padirkkanduga-mannu 


* So in the original, 
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Siyavürama Akkabbe alutt ire alli kottadu en-ganduga-mannu Tailókavolalam Dombabbe álutt ire alli 
kottadu áru-gapduga-mannu kotta (here follow other grants, someto basadis ; and the rest is very much 
effaced) 
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At the same place, on a 3rd stone. 


syasti samasta-bhuvanáéraya $ri-prithvi-vallabham mahárájádhiràjam rája-paraméévara parama- 
bhattarakam Satyáéraya-kula-tilaka ^ Ohá]uky&ábharana ^ $rimatu Jagadékamalla-Dévaru sukha- 
sankata-vinddadi rajyam geyyuttam ire | tat-pàda-padmópajivi samadhigata-paücha-mahá-6abda 
mahá-mandalé$varam Irungola-Chó]a-maháràjan-arddhánga-lakshmi kalahamsa-yàne  anavarata- 


vitta-vitarana-visishte  iuán&tha-vandi- brinda-santarpane — Srimad-lrungola-Dévan-arddháüga-lak- 


shmiyu ...... “gr imad-A pe- Dévi-pàdà-svayámátyan | svasti samadhigata-paficha-maha-sabda mahá- 
mandalé ............ s. yüra-pura-varádhlsvaram ........... . la-kulámbara-dyumani samyaktva- 
chidamani ಜಟ ಟ್‌ udaya-márttanda .......... .....taruna kámini-iana-Manóbhava Karnná- ' 
ta-karnna-ratna-mékhalalankaram  Sarasati ......... stana-hara .....,...... ghana-káfichi-nüpura* 


tankara varáha-lài ......... chandana-tilaka Sarasvati-mukha-tilaka ......... ganikà-kapóla-mrigama- 
dapatra budha-jana-mitra * satru-katriya-mandalika-garvva-sarvva-sva-sürekára | ayyan-ankakága | 
(stops here) 
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At the same place, on a Ath stone, 


PUE ಬಜ ಜ್‌ dantiya Munt speer. isma l 
byüham agurbbisalk Eregan Uttigan érida matta-hastig à- | 
róhakanági Gangarol ೩೩16016 taltirid almi sattod and- | 
à-Hari-kanneyar sura-purakk anurágade kondu paridar || 


Nolambam 4-Permmadi a-Kéchicam  Sagabbarasi Aneya kondida Uttayyam Erega Kontada 
Bijjayya 
27 
“At the same village, on a stone in the field lo the cast. 


udda-valam elevar embude | 

biddam munn alli kadupino] bahu- ridhadind 1 

udda-valam eledu murigum | 

biddam enal balalda poragan Fleva-bedangam || 

erakam allade pollad àg eragi dorekánme kolva teran allade | 

nereye baral takkadiyalli bisuvalliye bisa ariday illa | 

pariyaná ditti murivalli kadupinol muriday illilliya binnanavan | 

nereye kalpade birara biranam gidegalAbharananam nedikalla | 
ásuvanum küsuvanum | 

bisuvanum gadeya negalda takkadiyol enutt | 

ásadeyum kunkadeyum | 

bisandeyu bidda melegum Eleva-bedangam || 

eragal ariyade mentukam maguldum baral anam ariyade tanpa pindam | 
terenan ariyade bhagaman ikkiyum mür-edeg allade kettádiyum muriye payisiday 


— 


* So in the original. 
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turuya kondu dhareg edetege gedey ivan enisadam | 

nereye kadu-janan enisalke. barkume gadegalabharanana kalladanuam |) 
kálgala kaygala turagada | 

kólga]a tinivugalol alli baüchisut elegum | 

gelgum ene negalda márggade | 

gelgume baned alli Kirtti-Nara4yananam | 
vanadhi-nabhé-nidhi-pramita-sankhya-Sakavanipala-kalamam | 

neneyise Chitrabhanu parivarttise Chaitra-sitétarashtam!- | 
dina-yuta-Bhaumaváradol anáku]a-chittade nóntu tá]didam | 

jana-nutan Indra-Rájan akhi]ámara-ràja-mahàá-vibhütiyam | 
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At the same village, on a pillar in Hampayya’s inam land to the east. 


$rimán isvara-vam$a-jah Trinayanah KAfichi-patih Pallavah 

játas tat-kula-jah Kiráta-nripatim jitv& rané Chandikam | 
aridhyari-jayéna lóka-viditó Nombádhirájó'bhavat 

Karnatair nnuta-Mangalakhya-nripatir vidvadbhir ár&dhitah || 
tat-putras Simhapótas tad-anumata-sutas Cháruponnéru-námá 
tat-putró dhvasta-vairir nnarapatir abhavat éri-Polalchóra-Nombah | 
tat-sünur bhánu.tójà manujapatir abhül loka Indro Mahéndrah 
vidvid-bhüpála-mauli-pranata-pada-yugah kAmathéndpamanah | 
tat-tanayó vidita-ngyó Nanniga-nripatis su-kirtti(2nd side)r Ayyapa-Dévah | 
tat-sünus sünrita-vág Anniga-nripatir vvirájaté sma dharanyáàm | 
tad-bhrata rana-rangé jitvari-nripin pratipavan Dilipah | 

bhütalam avan vivéki Manum anukurvvan gunó.. .. chayah || 


svasti samadhigata-paficha-mah4-éabda Pallavanvaya-éri-prithuvi-vallabha Pallava-kula-tilaka Pallava- 
rava palar-óde-ganda Iriva-Nolamban éka-vàkya érimat-Diliparasar prithuvi-rajyam geyyuttum S'aka- 
uripa-kálàtikránta-samvatsara-$atanga] entu-nir-aruvatta-nalkaneya Sóbhakrit-samvatsaram pravar- 
ttisuttire Na(3rd side)ninné$vara-dévargge Piriya-Bánagereyann uttarayana-sankrantiyol Vakkáni- 
bhatárara Sishyar Chilluka.bhatárara kalam karchchi kotta maryyádeyolage  nivvalke Kilkere 
münüru-gandugam rája-mánavam kottam nadadér karana-sahitam Mendayyanum  Peíijaruvina 
Nolamba-givendanum (others named) int ivar nadadar sarva-páda-parihára padedar Chilluka- 
bhatárar (usual final verses) 

Haran arasam surar nnerada gundu jatávali tongal Indra-dur- | 

dhara-giri sétu dharmma-galey ankada maddale dhüma-vé]e vi- | 

sphurita-S'ivagamam surigey 4gire pipavan otti kutti ni- | 

shthuram irid intu konda tapad ankam id i-tapad-ankakárana || 

Lakuli$ê nija-námnó vismaranásankayéva dharmmanam | 

punar apy avatirnóbhu vi muni-náthas Chillukó jatah | 
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At the same village, on a virakal in Hampayya’s field. 


A : 
878611 érimad-Ahavamalla-Nolambadhiraja prithuvi-rájyam geyyuttire pandolu .... ]olam Póchayya 
... ttam kadi sattam 
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At the same village, on a piece of stone near the Vir&páksha temple. 
....manateradim... .. nirmmalan aro ........ siya Sum .. .. Dharmmajan eudu ,..ggade Bamma.. ... 


...atana..,...déviya...... kottátam .. .. talado...mam negalda ... di-prasasti-.., n-mah4-pradhanam 
... Ta ganda dró...sta-séná .. .. landmayya...Heiijara-patta ...sthdna-ériyu .., dyakam nanda . .. ga- 

bhógakam må.. .. kam Chaitra-paitra ..... Jaya .. ...8 cha S'aka-varsha 1057 .. .. vatsarada Pushya 

.. Spativara ..,..,...... yana-saükra.. .. .. .. chandribuarana.... karchchi dháre ...... $yavági .. .. .. 
: +. tumbinà ka (south side). . ...reya .. .. ka sa-mada-ripu......nija-gétra......parijana-pura-jana ...... 

rüpa- Manója......saróvara-rájaham .. na khalga-Sahadé .aguvattu-nà .. .. gandabhórun .. .. dhaka 

para-bala.. .. ja . ta-sama..,há-manda .. la Bammi-Dé ... ra-bidi .. .. jyam geyu.. yara ... yarasiya 
. ra hebbà ...tare.. ...védya... | jirnd . daya.. vatsarada.. ya... 
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At the same village, on a stone to the south of the Pailubandé Ranganátha temple. 

Subham astu svasti Sri jayábhyudaya-S'alivàhana-$aka-varushangalu 1478 neya Nala-samvatsarada 
Pusya-Suddha 8 lu svasti * samasta-sakala-lókaika-nátha chaturdasa-bhuvanadhigvara anádi-nátha 
adi-Narayana $ri-Vaikuntha-uivása akhilinda-kéti-brahm4nda-nayaka — $ri-purána-puru&óttama 
éri-Peyalabandeya Tiruvengalanathina — divya-$ri-pÀda-padmangalige ^ $rimad-rájàdhirája rája- 
paraméávara $ri-vira-pratàpa $ri-3adáiiva-"&ya-maháráyarugalu ratna-simhásanárüdharági prithvi- 
rajyam geyyuttam iralu ériman-maha-mandalésvara Rama-Raju Tirumala-Rajayya-Déva-maha-ara- 
sugala niripadindalu ériman-maha-nayakacharyya Nidugala Timmanni-Naiyakaru Nidugalla- 
simeya prajegalu  Tailagereya Riminatha (others named) muntada-gaudusprajegalu Setti- 
pattana-svamigalu sabavági Nidugalla-riiyadolagana Tümukunté-gràmavanu Gutti-Tirumala-Ra- 
jayyana mudre-manu$yaru Kefichapa-Nayakara  mund-ittukondu svámige pádárchare-nitya- pàje- 
naivédya-mása-pà je-paücha-parva-nandádipa-anga-ranga-vaibhava-rathótsava-sahavági yishtu nadeya- 
bêk-endu PuSya-Su 11 punya-kála iallu sà-hiranyódaka-dàna-dhár&-pürvakavági dhareyan ೮1೩೮೬ kottu 
samarpisidevági 4-gramakke saluva ehatus-simevo]agáda suvarnádáya kere kunte káluve yéta kapale 
güde guyyalu sunka suvarnidaya gadde beddalu saha sakala-suvarnadaya. . bhattadaya nidhi-nikshépa- 
jala-pàsána-akshini-àgámi-sida-sàdhyanga]-emba-ashta-bhóga-tójas-svàmya-sahavági sa-hiranyódaka- 
dana-dhara-pirvakavagi Gutti-Tirumala-Rajayya-Déva-maha-arasugalige punyav agabék-endu dbáre- 
yan eradu kottu samarpisidevu (usual final verse) 
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At Amarápura, on a stone tn the wastewew of the tank. 


» a 


grimat-parama-gambhira-sy ad-vadamégha-lafichhanam | 


jiyat trailokya-nathasya 58580803 Jina-$ásanam || 
svasti samasta-vasumati-bhára-dhauréya-dór-ddandarum adhah-kritóddandarum Marttanda-kula- 
bhüshanarum abhisampata-bhishanarum Oreyür-pura-vardhisarum enippa Chólávanisarolu || svasti 
$riman-mahá-mandalà$varam ‘Tribhuvanamalla bhuia-bala-Bhima Roddada Góva khalga-Sahadéva 
aruvattaru-mandalikara tale-gonda-ganda bantara báva para-nári-sahódara pade mechche ganda 
Nigalanka-malla bhitaram kolla marevuge kava $aranágata-vajra-paüjaram asaháya-füra yékanga- 
vira nisSanka-pratApa-chakravartti vira-Danava-Murari Yirungona-Déva-Chóla-mahárájaru éri-Prithvi- 
Nidugallu-nelevidinolu nelasi sukha-saükathi-vinódadim rájyam geyyuttam iralu S'aka-varsha || 


* This inscription is very much 'effaced. 
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A A 

1200 neya i$vara-samvatsarada Ashidha-Suddha-pafichami-Simavaradandu Tailangereya Jógamatti- 
geya Drahma-Jinálayake Mala-sangha Désiya-gana Kondakundànvaya Pustuka-gachchha Yingalés- 
varada baliya Tribhuvanakirtti-ravalara pradhina-Sishyaru Baléndu-Malaihari-dévara ೫11 
guddauum Sangayana Bommi-Settigam Məļavvegam puttida Malli-Setti Tammadiyahalliya Ereya- 
guyyala tanna eradu-bhágavü eradu-sáyira-adakeya-maranu Tailangereya basadiya Prasanna-Pargva- 
dévara pratihastavági makkalu-makkalu-paryyantam vrittivantan endum dakshina-Pándya-désada 
dakshina-Madhureya uttara-bhagadalli Ponnara...unati-simeya Bhuvalókanátha-visbayada Bhuva- 
lokanathana-vara Jina-Bráhmanaralli Yajur vvédad-Aitréya-sakhe Vasishtha-gótra Kaundinya-Maitra- 
varuna-Vaisishtam emba-pravarada Dipa-Nayakangam Ponnavvegam puttida Sri-Sayanagiriyum 
4-Biléndu-Maladhiri-dévara priya-sishyanum appa Chellapilié-hastadalli 4-chandrarkam-baram 
tanna méli-bhigavanu dhárà-pürvvakam vrittiyági kotta || yint-appudakke sikshi hadinentu-samayam 
Malli-Setti oppa Sri-Vitaraga hadinentu-samayada oppa Sadasiva-devaru (usual final verse) 
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At the same place, on another stone. 


svasti Srimat .. chayyarasar Nolambavádi-müvatirchchhásiravuma pratipàlisi sukhadin arasugeyye 
Pefijarevam kava talara Batti-Héchayyan emba Tailikatéli Dévakereya katti kalla-tüban irisi... 
Alarige tübige bitta bhumi rájamàna-khanduga ...... 
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In the same tank on a stone near Ndgarakatte. 
namas tunga-&e, | 
svasti samadhigata-paficha-mahá-$a3bda mahá-mandalé$vara Vareyüra-pura-varádhi$vara Roddada 
Góva khalga-Sahadéva Nigalanka-malla bhitaram kolla Chóla-kula-kama]a-márttanda nara-lóka- 
gandara ganda aruvattu-nilvaru-mandalikara tale-gonda-gandan ahavarjjita-Savunda bantara báva 
marevuge kava Hara-pàdàrádhaks para-bala-sidhak. Dvimani-kula-sa-mada-ripu-kari .. .. Kasyapa- 
gotra kadana-Trinétra nija-gotra-pavitra mitra-Xshatriya-pavitra parijana-pura-janagrita vandi-jana- 
kalpa-bhája rüpa-Manójan atichatura-kámini-jana-manas-saróvara-ràjahamsa bhipalotta nsa samasta- 
Snstra-Sistra pravina vairi-mandalika-Dànava-Murári Yiruigona-Déva-Chola-maharajara priya-tanüjan 
appa Tripurantaka-Déva Hà iiyada-durggadalu sukha-sankathi-vinodadim prithvi-ráiyam geyyuttam 
S’aka-varusha 1184 ya Dundubhi-samvatsarada ASvayija- bahula-tadigé-Sómaváradandu Sire-nAdo- 
ana Tayilangereya Rámanátha-dévara Mülastáua-dévara Govindésvara-dévara stána-pati Uttava- 


ire 
lag 

nyara maga Rudragaktige tamma tande Yirungona-Dévara 511-18508186! punah-pratishtheyági hinde 
huttida hombaligam munde huttuva hombaligill-endu dhárài-pürvakavàgi kotta Malastina-dévarige 
gadde (rest contains details of gift and usual final phrases). 
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At Madakas'ira, on a stone in Chó]a-Ráya's temple. 


svasti S/aka-pripa-kAlatita-samvatsara-satan gal entu-nüra-elpattara Kilaka-samvatsaram pra- 
varttise || svasti samadhigata-paficha-maha-sabda Pallavanvaya $ri-prithvi-vallabha Pallava-kula- 
tilakam Pallava- Rima palarole-ganda Iziva-Nolamban éka-vakya Srimat-Diliparasa pritivi-rájyam 
geyyutt-ire Chokkayyangam Achabbegam puttidam Bikkeyanam átanim kiriyam müvattir-chclhháà- 
sirada Billa-Mélganda Siva .. .. -. kiriya Ponnayya Ballahana besadalu Gajankuga-Chélana mége 


dand-ild-andina besa ... Dilipa-Nolamba ..... lida kAlegadalu à-Ponnayyam . .. sattam 
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At the same village. 


$1೩511 S'aka-nripa-kálátita-samvatsara-Satangal entu-nüra-elpattara.. svasti samadhigata-paücha- 


mahá-Sabda Pallavanvaya .. mani-tilakanum Pallava.......... ndalika.. érima ...... pritivi-rajyam 
goyyuttire,..panneradu ......... didegere .. .. sásana Chikkapayya ...kunteyu Piriyavolala muduvattu 


.. laram ildu nadedake ... nge yottiga Kilage gàvunda-Kàliyannaüge mü-gandugam galde bitta .. 
.. .* ೬೬ (usual final phrases) 
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At Kvárya (Amardpura hobli}, on a stone in the Rangandtha temple. 

svasti Sri prithvi-vallabha mahárájàdhirája rája-paramé$vara parama-bhattáraka Satyasraya-kula- 
tilakam Chalukyabharanam $rimat-Kalyánada nelevidinolu Srimat-Jagadékamalla-Davara vijaya- 
ràjyam uttardttardbhivriddhi-pravarddhamanam ^ á-chandrárka-tàram-baram saluttam ire tat- 
pada-padmopajivi svasti samadhigata-paficha-maha-Sabda ^ mabá-mandalé$varan Opeyüra-pura- 
varadhisvara Kasyapa-gotra Kshatriya-pavitram Roddada Gdvam khadga-Sahadéva Nigalanka- 
malla bhitaram kollam Hara-padaradhakam para-bala-sidhaka Srima .. .. Nonimban Alim muniriva 
Bamma-Déva-Chéla-maharajaru  Govindavidiya ràjyam geyyuttam ire aégésha-kottaleyam idda 
Kammaté$vara-dévara nanda-divigege bitta datti undigeya kammatadaln tingalige sa ondu 
ss ೬ (usual final phrases) 
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A 
At Baragür. (Baragur hobli), on a stone pillar in the Is'vara temple. 


(Wes: face) svasti Pallava-kuliya nija-bhuja-gaja-vairi-vijita-chaturanta-mahi-mandala §rimat-Pallav- 
Adhirdjana magam avanata-samasta-sámanta-makuta-mani-pithikà-luthita-masrina-charana-sara- 
sija sri-Nolambadhirajara tange  svasti Satyavàkya Kongunivarmma-dharmma-mahárájádhirája 
Kovalala-pura-varésvara Nandagiri-natha $rimad-Rájamalla-Permmádigala mahadéviyara magal 
Nitimargga-Permmadiya tange Jayabbey embol mahádéviy àkeya magam samadhigata-paficha-maha- 
$abda Pallavànvaya Sri-prithvi-vallabha Pallava-kula-tilaka $ri-Máhéndrádhirijan Atam Chóram 
modaláge dàyigaram nirmmülam kidisi prithivi-rajyam geyyuttam Baragüro] bidam bittalli tanage 
báhyábhyantara-prakriti-mandaládhina ta-(south face) ntràvápa-káryya-sampannav appa rájyad 
abhivriddhige karam santushtan Agi tâm parama-MáhéSvaran appudarim tann-aramaneyane Mahá- 
dévargge nivédisi MahéndréSvaram madi adara khanda-sphutita-nava-karmma-dévarchchani-satra- 
vrittige Sire-náda Nàndüran ittam adara pola-mére (here follow details of gift) (east face) int-à-üran 
ittu sthànamam mahávrata-pradhàna  Gauha-gótra-pravara Dinakaraséma-bhatarargge kalam 
kalehi kotta avara sishya-prasgishyarkkal sthanamam pratipaliha sthiti Brahmachariy appudu 
Brahmachiriy alladahva mathapatiyum Atanain alisid arasarum nàdum dru kottaliyum aydum- 
pátakangala phalaman eyduvar (usual final verses) (north face) Saka-nripa-kalatita-Vijaya- 
samvatsara-satangal entu-ndru-varisha pravarttisuttire Sriman-Mahéndréivarada pratham-ishtagey 
adiyage samedudu 
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At the same village, on a stone piller at the Basavés'vara temple. 
{West face) svasti Saka-nripa-kalatita-samvatsarangal entu-ntira-nalvatt-ondaneya Vikrama-samyat- 
saram pravarttise tad-varshabhyantara-Kartika-masad apara-pakshada Amaváseyuv Adityavárav âge 
svasti samadhigata-paficha-mahjgsabda Pallavanvaya &ri-prithivi-(south face) vallabha Pallava-kula- 
tilakam NannigASrayam &rimad-Ayyapa-Dévam  prithuvi-rájyam geyyuttam süry ya-grahanadandu 
| 


| 
i 
3 


164 Sira Taluq. 


tanna manó-nayana-vallabheyar appa (east face) Nagiyabbegam Heleyabbega 0೩7೩861೩ Mülasthána- 
da eradu-dégulakk endu Nagiyabbegal-abbe Nàranabbeya kattisida Nairuti-bhagada Mu]tada-kereya 
(Grant specified) müdana-matada Vima]amati-bhatárara kálam karchchi Pefijaruvina paficha-mata- 
stênamum mahá-nakharamu sakiyági Baragüra Mahéndrésvaradola-(north face) g endu kottudu 
(usual final verses) svasti manga]am astu sarvva-śânti 
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At the same village, on a stone pillar in Náyakara- Narasa's field. 


(North face) 
namas tuhga-&c. | 


svasti samasta-bhuvanáéraya Sri-prithvi-vallabha mahárájádhirája paraméévara ಬಚಚ 
ಓಟ. ಲ ಲ್‌ ಲಯ ಯ್ಯ ಟೂ ಲ್‌ ಷ್‌ ere DERLADA e esie es se scene, ER NU 
. vijaya-rájyam uttaróttarábhivriddhi-pravarddhamánam 4-chandrarka-taram-baram saluttire 
ira c vis Kalyána-pattanada  nelevidinolu sukha-sankathá-vinódadim rályam geyyuttam 
ire tatu-páda-padmópajivi svasti samadhigata-paficha-maha-Sabda mahá-mandaléévaran Oreyür- 
ppura-varé$varam .,.... vira-sanghatta nija-bhujási-hata-viráráti .... ........... yyam Mandara 
dhairyyam abja-vamsàámbara-dyumani mandalika-chüdámani ripu-mandalika-itmáüta-nirggháta- 
Samirana ripu-mada-nivàrana dindnatha-vandi-brinda-santarppana mandalika-mukha.darppana 
bhaya-lóbha-durlabha jaya-lakskmi-vallabham —su-jana-jana-mitram kadana-Trinétra  vairi-dik- 
kuüjara  saranágata-vajra-pafijaran  &hava-dhira —para-nári-düra ^ naluvatta-nálvar-mapdalikara 
tale-gonda ganda... ....... - ++ (west face).. .... ... lakshmi-bhásura nayaka . e 
mahá-yantra ..... ... ahita-Rritànta ..... .. .. .. yaa eae vikramábharanan iens 
Dévan-ahkakára rana-ranga-dbira Roddada Góva khalga-Sahadéva Niga]anka-mallam bhttarm kollan 
immadi-bhaptara-bàvam ^ mageüge kavam  namádi-samasta-praáasti-sahita $riman-mahá-manda- 
léévaram Jagadékamalla-Malli-Déva-Chola-maharaja .. (south-face) S'aka-varusha |... neya Vikra 
ma-samvatsarada Pushya-suddba-tadige-sómaváradandu .. ...... Hirtiya........l0ka............ 
sukha-ràjyam geyyutta:..........mayya-Nàyakara ......  .... kotta ...... .. mádiy avarige 
sarvva-bidha-pariharam Agi ...., ...Sarvva.namasyav Agi dhara-pirvvakam madi Sire-nàd-olagana 
Baragüra. Hiriyakeyeya kelage ಲ sie ieee ತ್ರ kotta 8೩666 khandugam müvattu 30 ..... 
Chávundamayya-Nàyakaru ...... modale pógi Ganga-déviyu Yamuná-sanga mádalu mah .. .. .... 
veras asthiyan ikki Prayigeyalu Baranasiyalu Bráhmana-bhójanagalam madi Gaye-Pray&ge-pinda-pra- 
dánam midi Ganga-déviya punyódakagalam tandu $ri-Malli-Dévarasargge kottaru 
idan á-chandrárkam-bara- | 
m uditóditam Age palipam parama-sukha- i 
spadan akkum pápadin ali- | 
da durátmam naraka-tatige galagalan iligum ! 
arasargge sésey end ara- | 
sara kánikey endu dayad avarggala tegey end | 
aruvanam end alivana ... | 
. re ganeyanakke kondavar chchandalar | 
(usual final verses) 
tvam raja Méru-tulyas Surapati-bhavanat préshitó martya-lókam 
lókànám pálanártham ......... sukha-karam bhrü-hità .. .. .. ..। 
Süró .. .. pratapt jdn acchaphls : 
bhuiija tvam.. éka-chliatram bahu- a b. sion Malli- Déva ...... | 


yavach chandraka-téram-baram ಲ್ಸ ಲ ಚಚ ಇ 
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41 


Ai the same village, on a stone in Hajáma-Kariyanna's house. 


3ubham astu | svasti Sri jayábhyudaya-S àlivàáhana-saka-varshangalu 1466 neya Kródhi-samvat- 
sarada Kartika-6u 1 Sdmaviradalu ériman-maharajadhiraja rája-paramésvara &rí-vira-pratápa- 
Sadásiva-mahár&yara  nirüpadim  $riman-mabü.mandaléévara Ráma-Rájayya Viratésvara-Déva- 
. Maha-arasugalu náyindarige kotta Sasana pürvvadali nimage terige kánike bédige .. .... .. paficha- 


dáya.. nàà nimage bit pevu ......... (right side) endu nati nimage simeyolage hanneradu-àyagárara 
sangada nimage saluvantha svàmya kereya kelage báha ....svámyava .. muutáda svàmyavanu 
anubhavisikondu earvamanya ...... dat (usual final phrases) 

49 


At ihe same village, on a stone on the parapet of the fort. 


Subhum astu | Danedavara Aluvanavara kulada Baragira Hálana-gaudará Máli-gaudarü $ànu- 
bhága-Perumá]aiya katisida kot: huli-muka katisidakke &óbhanam astu ayur-drégya-nitya-aigvary- 
yam astu || 


43 
At Madaláru (same hobli), on a vtrakal in front of the Kallésvara temple. 


svasti Edavayya pender-udey ulchuvalli kadu sattam | avara magana magam Jakka pendir-udey' ulch- 
uva puyyalum tur-uyyaluva kéldu tági kadi....dateya................ Sindara kulad Ane sattam 
mangalam | 
44 


On a v$rakal near the same temple. 


svasti árl Saka-(vari samvachara 1072 Sulla-samvachara-Bhádrapada-mása-amáváse- Adivàrad- 
andu Máchi-gávundana su-putra .. .. .kuja-tilaka .......... Muda-givundana .. .. .. Bamma- 
purava Maddalüra kereya kelage Hoyisalana dannayakaru bandu tágalu adirad idirade talut iridu 

. satta.. Hari-kanyeyaru sura-pura amara- .... kondu páridaru ....4...... Muda-gavunda- 
ge grimatu Bachchaya-heggadeyaru sa-kironyade salisuva gade khandu 14 ........... salisuvany 
avara mekkalu-makkalu ...... saluvadu. 


48 
At Rangápura (same hobli), on a stone at Vuppára- Narasa's field. 


$riman-mahá-niyakáehirya Maleya-Nayakara Lakuma-Nayakaru  S'rinátha.bhatariee tamma 
Baragtra-simé-olage dháren eradu nattu-kott« kalu-agrahára alupalágadu narakam 


51 
At Nádüru (kasaba hobli), on a stone in front of the Kallés’vara temple. 


namas tunza-d&e. || 
svasti $ri jayabhyudaya- Sálivàhana-saka-varsha 1438 Yiva-samvatsarada Kárttika-$u 15 Sémayg- 
radalà Kallinatha-dévarige püje-punaskára-éalavàgi yiralagi Kótada Basavaras-odeyaru Krishna- 
Rayarige sama .. vagabék endu dévarige abhishékake Brahmana ........ mirtti Vishnu- 
bhattara maga Dati-bhatarige (efails of gift & usual final verse). 
42 
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52 


At the same village, on a stone near the Rêmê-dêva temple. 
fri vira-Bukka-Raya rajyavan Aluvalli svasti érimatu Pingala-samvatsarada Bádrapada-ba 8 Sò 
Nidira Beyitave-Raniyanu — Achi-zaüda Hegade-Pereya yivaru Uran àluvalli Nàdüra  Nága- 
maduvaja ... ny hendati Redavaya magalu Bomma-maduvala ... na hendati Kamayi.......... 
Honnama Nagaya ...... Vira-Gereappa mritan-àdalli àtana hendati Nágamanu tanna gandena küde 
Ing 1 ಚ) . tamma mavanu viragalla 1100160 bandà yendu báraisikondu mritav áda]u avage 
kotta basege kalla nilsidaru 
53 
A 
At Kaggaladu (same hobli), on a stone in front of the Anjanéya temple. 
árimatu sakala-guná$raya Haratiya Rangapa-Nayaka ...... sida tri-chakra .. .. sara Timeya .. .. .. 
Kagalódina ...... makalige bhümi-chandra-u]a .. .. .. .. kopta kànáehi Kagalódavu.. .. .. .. (usual 


imprecatory phrases) 


54 


At Muddakkanahalli (same 110011), on a stone near the village. 
subha:x astu ôm namas S'ivàya 

namas tunga-&¢ | 

dána-pálanayór madhyé 6ಂ. jj (usuari final verse) 
svasti sri vijayábhyadaya-S'àliváhana-$aka-varusanga]u 1547 neya Kródhana-samvatsarada Pål- 
guna-su 15 yalu Srimad-rajadhiraja rAja-paramésvara  $ri-vira-pratápa Sri-vira-Ramachandra- 
Ráyaru-ayanavaru sukha-rájyam geyiütiralu Sriman-maha-pirvichiryyar Ada Haratiya Hotte- 
Vadeyara-Dévara komárar Ada Kefichappa-Dévara komara  Guru-Kallappa-Dévarige | Sriman- 
mahá-náyakáchàáryyar Ada  bhásege tappuva náyakara ganda mare-hokkara kava 108180031೩ 
koluva Dàdara-Maluka-saptánga-harana mechi meehalavara ganda,.... sira-khanda kastüri-kóláhala 
kathári.. .. gonda Mukanna ballaha Suratà]ja ubhaya-lala-püjya-linga Haratiya Rangappa-Naya- 
kara kumara Yimmadi-Rangapa- Nayakara komara Mummad:-Rangapa-Nàyakaru kotta $ilá-$àsana 
Ráyadurgada vénteyake saluva Dévana sirehada-simege saluva Tarigereya . . 7018681೩ Holakalla- 
gramake prati-nàma .. s.es eee- 


55 

At Ndrandpura (same hobli), on a stone near the Kadirappa temple. 
svasti Sri Pommára-Máradi .... pesaru ...... ... KO) .. ra turugolol iridu pondi sura-lókakke 
pódar Cháki-nà1a .. .. komárana magam Kundammase........ Ponna ... 


56 


೨99 


On a 2nd vtrakal near the same temple. 


svasti sri Ta.. .. ra-Pottadi-arasa .. .. .. .. KĈ] .. ra 10100101 iridu pondi sura-lókakke póda .... 
Kundammase Le.. mma maga ... . vin à-komarana magan ,.,......kalla nirisida .. .. ...... geydal 


57 


On a 3rd vtrakal near the same temple. 


yür-àlvom párddara .. .. tur golo} satta 
58 


On a 4th virakal near the same temple. 


.. sti Sri K6l.. r-àjva Máramma .. ಎ. . ೬. ೬೬ ce Maradi turugo]ol sattam 
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59 
On a 5th virakal near the same temple. 


svasti śrî Bira-Nolamba ra‘yam geyuttire Kélira turugolol satta Turagana mmakka Dilippanu 
Narasinganu sattakka saggake pódar Kadamara besagéda 


60 


At Hosüru (same hob), on a vtrakal at the boundary of Muddénahalli. 
-svasti Srimatu Saka-varusada sávirada innüra-hadinàlkané varusada sanda Nandana-samvatsarada 
1 d A oe ಚಟ ಟ್‌ a atthe ow AO. y A ; 
S'rávana-$u 11 A | dalu RO ERE $ri-Vira-GauéSvara-Dévarü prathama-rájyadalu &ri- 
mauu mahá-sámanta bayala-huli kaligal-ankusa Küdalüra Dadugeya-Nàyakana maga Raya-Nayakanu 
Hulukuntege daliyan ikki kadi márvvalavanü kidisi tana rahuta Maniya-sihani Müdabeyakattada 
Pemmeya-Nayaka tana maga Abeya-Nayaka àtana máva Bommeya-Niyaka int ivarugalu ಟ್ರೇ! 
ranadalu hoyidu .... svargastar ahali........kiriyara..............kude svar[gas]tar Adaru | 
frama . vara voppa $ri-Ràmanátha ; 
61 
At the same village, on a stone in Óba]iga's field. 

éri namas tunga-&c. || 

svasti éri jayabhyudaya-S’alivahana-saka-varusagalu sávi 1527 Viévavasu-samvatsarada Jétha-su 
3 Ju $üman-mahá-mapdalééa rájàdhirája paraméSvara éri-vira-prat&pa Sri-Vénkatapati-Rayara 
káryake kartar ada Haratiya Sidana-Nayakaru Dalavana-Nayakarige Hosaüra keré-hinde katugodagi 
manu kha 1 gadénu kotevu lihga-mudré-kalla hákisi koteü anubhavisiko .. hadu (usual final phrases) 


62 
At the same village, on a stone in Ajjamartya’s field. 
svasti Sri vijayabhyudaya-S dlivahana-sakibda ? 1660 né salu .. Paihgala-náma-samvatsarada S'rá- 
vana-su 10 là Streyada kóté kiledara...................... 006. paravàneyinda ...... .. kota salige ... 
na maga .. damanna-Nayakara maga Hanumi-Nayakarige .... dayapalisi Siré-gaüdikeyann 
mányà palisi kottadu (here follow details of gift) 


63 


At Kalavarahılli (same hobli), on a stone at the village gate. 
svasti ಕೆಗೆ jaytbhyudava-Salivahana-Saka-varushangalu 1435 neya Bháva-samvatsarada Kartika-su 
1 là Srimanu-mahi-mandalésvara éri-Krishua-Rayara nija ........ Channapa-Náyakana mamma- 
kalu .........2.. Rayanu málisi kotti dharmma.. ........ sri éri ri 

64 
In Strå (51/8 hobli), on a copper plate in possession of Avadhtita Hanuman! Achar. 

(Front) $ri-Rama 

namas tuüga-&o | 
svasti Sri vijayábhyudaya-S' áliváhana-saka-varushanga]u 1543 né Durmmati-náma-samvatsarada. 
Chaitra-Su 2 Rámótsava-káladallu A tr)ya-sa-gótrada Ápastamba.sütrada Yajus-sakhadhyayiga} 
fda &riman-mahá-mandaléévara Harati-simhasananka ........ Saraja Krishnappa-Rajaravara 
paütrar Ada | Rangappa-Rijaravara putraráda Kastiri-Rangappa-Rajaravaru Kavundany-sa-gótra- 
da Apastamba-sütrada Yajus-gikhidhyiyagal Ada Tirumola-dikshitara .. .. .. trar ada Simhádri 
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bhattara putrar ada Narasumha-jyóyisarige | namma  pitruga ige svargádi-bhógasal ágabék endu 
sa-hiranyódaka-dàna-dhàrá-datta-purvakav Agi kottanthà | Rayadurgada vénteyake saluva Dévana&i- 
(back) ryada simege saluva Ratnagiri-sime Baduvanahali-hóbali valagana Kananhali-grammakke 
saluva | paristaranada bhümi yerre-nela kennela kádárambha nirArambha ane achchukattu yata 
güde guyilu kerre kàluve kapule sah& áráma-kshétra-akshini-àg&mi-nidhi-niksh&pa-jala-páshána- 
siddha-sàdhya-ashta-téjópirjaneyaunu anubhavisi kondu baral ullavarü yandu  barakotta dána-. 
patra | (usual final verses). sri-Rama | 
66 
At Stra, at the little mosque. 
Per. ian characters, to No. 71 
Hatif ba bang guft pas az hamdo vaz sana 
Bait ul atikhi hakh shuda tarikhi in bina—1023 
Bani e in bina Najib Khan Ahrárt. 


664 


At the same place, at the big mosque 
Shek zaman Shek Farid anki dar Sira 
Bahri salat karda bina khanai Khuda 
Dar güshi akl Amada az gaib in nida 
Bait ul mukaddas ast bugo sali in biná—1108 


665 
At the same place, at the tumb of Malik Rihán 


Dar sane ek hazár 0 chel o haft 
Raunak afzài mulk shud injà 
Sahibe daulat o riyásat bid 
Siratash hamcho avaliy4i Khuda 
Vasfi àishán chesin kunam tahrir 
Az shimáro hisáb hast judá 

Sale rihlet za akl pursidam 

Hatif az gaib guft banida 
Arshiáno hama malaik guft 

Ruhi Rihán barsh bajà—1061 


67 


At the same place, on a stone near Hanib-sib's house. 


Bina 6 17811180 e marhamat o maghfarat panáh rizvàn jàyegàh Khwája Hasan valad e Khwaja. 
Jamal valad e Hamir bin tavábia azli tártkh chahardahum 6 Muharam ul haram san 1106, 


71 
To the north of the same place, at the tomb of Barki. 


Khudaya bideh imán salámati 
Ismáil ibne Khádar Khán Barki 


^ ಸು ` Wy ys Vo É A 
Sane Hijri 1102, In büstán e ibne Jamal ibne Misri ibne Ali ibne Khamád. 
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78 


In Sird, on a stone lying on a parapet close to the fort gate. 


, 


&ri-Ganádhipatayé ...... $ubham astu | 


518501 Sri jayábhyudaya ...... hana-Saka-varuga 1463 neya Plava-samvatsara-Chayitra-Su 10 lu 
$rima ........ RàÀya-maháráyara sênâdhipa ...... ya-ayanavaru Siréda palana ........ gereya 


Tiruvengalanáthanu ............ náthanu Azehalli Tiruvengala ......... dda dévasta ......... agrahara 
- ೬೬ ೬೬ &-grama CO 0.6 ಇ... Aia One P» 9 a Pu 99 ೨9 CO vö ee 99 tere 989 966 966 ee ee «0 99 ^0 ಅಆ 99 os 69 969 99 «ee 99 ಅ - ಅಂ 
ಕಿತ್ತು ಬ ಗಾಜಾ ಚ ಗ ಗ ಚಟ ಚನ್ನ ಜಟ ಬೂ” follow 


details of gift, dc.) 
76 


At Yaliyüru (same hobli), on a copper plate in possession of Patel Dodda Virabhadra-gauda. 
(Front) Siddhárti-samvatsarada Bhádrapada-suddha 5 S6 pürvva-paSchima-uttara-dakshina-chatus- 
samudradhipati $riman-mahárájádhiràia  rája-paramésvara sri-vira-pratapa-Harihara-maharayara 
namma kumárarige. . pradhànaru heggade-gatidu-settigalu parivara yivarolagida 5111/2010 samasta- 
halarige nayahkarige sunkada adhikárigalige nirüpa Eleyüra Visanátha-settiya makkalu Nági- 
setti-Kami-settigalu namma chittakke hirid Agi bandar Agi nati mannisi namma karunadindalà 
kotta sisanada kramav ent endade avarige pallaki kalasada baliya sattige gráma-gadyána-muntági 
kottev agi hiriyürige va ga 1 chikkdrige va ma 5 halige va ma 3 dévara tirthada paruseya angadige 
va ma 1 sante pesarakke va ma 3 ubhaya-margada béharigala hérugalige komba kattane sele 100 ke 
va ga 3 uppina héru 100 ke va ga 2 ele héru 100 ke va ga 2 vidala héru 100 ke va ga 2 davasada 
héru 100 ke va ga 1 


Ravaru chatus-samudrado]agáda désakke prithivi-settigalu ava désakke bandareyü mundana vilaya 
udugare padi ...... yishta kottu à-désakke kartaràdavaru &-settiyaru.. .. kodahudu avaru tavu 
máduvantha bevahara Ane kudure ettu emme hasuvu .. .. .. ೬. bandi manikya muttu pavala pachche 
pusyaraga vajra nila góméduke vayidürya yi-nava-ratna-muntagi chini maha ..... travali .. 2.೬ ಸ 
..háravali 5600817811 pushpávali suvarnavali 61111818 ... désa mridanga bidi... gatáya .... a 
tódiyadi .. patta . ...... emba dévàüga-vastrangalu muntáda sele tadaga gandha kastüri karpura 
balu javaji kuakumakésari adakeya héru mensina bhara.. .. héru uppina héru hattiya mala enne- 
tuppada héru vida]ada héru davasda héru yivu-muntáda  samasta-bevahárake chandra-süryar 
ullanakalà avara makka-makkalu tarántaradallüà namma uppare ubhayamárgada hejunka.. sunka 
danniyakaru samya tarabilike anupu mányavàgi vokkal iddaru kolagada hola kodagi .... angadi 
mányav Agi à-üran áluva nayaka-gatida salli ...... désadolage samaya-samhájav Adare avara munditta 
tiduhudu avaru sikshakarttar Agi avaru tiddidahige nadaüdu avarige yl-mariyádeyalà sarvamánya 
yidake Ar obbaru tappi ambali udugere endu .. dadiddade tamma $ri-guruvina .. . ..... visavan iki 
konda pàpadali hóharu (further imprecation) ràyara voppa $ri-Virüpisha mibgala maha Sri ಕೇ! 
80 
At Arehalli (same hobli), on a stone in front of Ajjappa's temple. 
Subham astu svasti Sri jayábhyudaya-S'Alivàhana-Saka-v aru$anzalu 1455 neya Vijaya-samvachcharada 
Mága-$u 15 sóma-grahanpa-punyaekáladalà ériman-maharajadhiraja raja-paraméSvara Achyuta-Ráya 
bhuja-prtàpa Chinnapi-Náyakarige ......... Timmappa (rest gone) 
84 
At Mélukunte (same hobli), on the wall of the Gópálakrishna temple. 
Subham astu svasti &ri jayAbhyudaya-S’Alivahana-Saka-varushangalu 1533 neya Viródhikritu-sam- 


vatsarada Pháleuna-$u 13 lu Srimad-rajadhiraja raja-paramésvara sri-vira-pratapa-sri-Vonkata-Déva- 
43 
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maháráyaru Penagonda-pattanadalli ratna-simhásanárüdhar Agi simrajyam gaiutam iralu ériman- 
maha-nayakacharya bháshege tappuva-ràyara ganda more hokara káva márántara koluva kastüri- 
kólàhala-charidu chalvara ganda Harati-Yimmadi-RangappacNáyaka-ayyanavara Hungahati-Naya- 
kana kulada Hosakétatiya mominaga Anegonda-Gunihaliya Chikakéta-gaundana mommaga Kerigunte 
Kare-Naga-Nagapa-modalada náda-gaudugalige hákisi kotta sila-8isanada kramay ent endare 
pürvadalli vira-Ballila-Riayaru kotta tamra-Sisanada prakaradalli nàda-gaudike madutiraligi 
yarada-kereya Mudi-gaunda Sihgari .. .. .. Mudi-gaudanavaru yi-náda-gaudike tamad endu ...yalagi 
tat yi-kadéravaranu Tumukürige kalahalàgi ... kára-prajezalu Mudi-gaudanu vondu-kala-v6le 
barasikondu tat gedev endu bandaru nà]à tiragara vole kala véleya ...nàü namma aramane manu- 
$yaru hógalági yidu sate yandu Tumukdru-prajegalu tirugi vólénu kaluhidaru Mudiya.gaundanavara 
besa ..... . yendu yivaru adu saladu Anegonda Karinigappanavarige sürya-chandrádiga]u ulapari- 
yantradalu ... doda-gaudike prati 7118 yendu Mélikunte-Balakrishna-dévara gudiya mile ayauavara 
munde yittu hakisikotta silá-&ásanà yidakke Hari-Harádigala voppita Yimmadi-Rangappa-Náyaka- 
ayyanavara voppita mangala maha sri gri sri 


99 


At Badakanhalli (same hobli), on a stone in front of the village. 


| 
| 


subham astu namas tunga-&c. 


svasti ari jayabhyudaya-S’alivahana-saka-varushangalu 1511 Viródhi-samvatssrada Márgasira 
dalu sriman-maharajadhiraja raja-paramégvara $ri-vira-pratápaeséri-vira- Veükatapati-mabáráyaru.. 
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A A. 
At Idigadásarahalli (same hobli), on a dá pamále-kambha of ‘the Afijanéya temple. 


sri Kara-ndma-samvatsarada Kártika-$u 10 yalu grimatu Siryada-sthalada gauda Dásapana maga 
Sandikami-gauda Dasé-gauda Padegaiyanu Yaleyüra-sthalada Disapanahaliyannu A-sthalada gaudu- 
gaļu namm-ahaválige putra-pautra-párampareyalu anubhavisikoluvante yi-stalada gaudikeyannu 
namage kodaligi yi-Grannu katisi yi-Safijivarayana pratishte mádi yi-garuda-gamba nilisi yi-kere ., 
bhaviyannu katisi nàvu yikkarttaru kadi sada $ri-Svàmiyavara sannidhiyalu kadu yidhéve 


95 


At Sibi agrahára (same hobli), om copper plates in possession of Patel Narasinhainya, 
(Nagari characters) 
(11) &ri-Rámachandráya namah | 
vilasatu vaibhavam aibham lila-samprapta-laukika-chchhayam i 
vihritishu yasya labhanté kantuka-lakshmim ajánda-shandáni | 
Harér lilà-varáhasya damshtrá-dandas sa patu vah | 
Hémádri-kala$à yatra dhátri chhatra-Sriyam dadhau | 
śrîmân ihá-varàhátmá Vishnur disatu vag áriyam | 
bhringiva kaitaké bhümir yad-damshtrágré viràjaté |! 
jagad-udaya-nidánam tatvam ékam ianitré 
sama-rasam ativélanandam ardhéndu-mauli | 
mrisamada-ghanasára-spardhayá baddha-sakhyam 
sakala-bhuvana-bhütyai santatam sannidhattam | 
asti prasast6 Yadu-párthivánám 
vams6 mahi-ma dala-mandanánám | 
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yatravatirnah purushah purànó 

jagat-trayi-rakshana-jágarükah | 

amsibhit6 maháà-Vishnór vamsé tasmin mahá-yasàh | 

jàtas Sahgama-bhüpàló iangamámara-p&dapah | 

putras tasyábhavad bhümér bhishanam Bukka-bhüpatih | 
payódhér iva Mandàró Mandárasyéva mafjari | 
Asantavaninatha-sancha-makuta-pratyupta-ratna-prabha- 
jala-vyaja-vijrimbhamana-vipula-vyaptim pratapinalam | 

yasya kshantum aSaknavan dinamanir yat-kirti-chandrátapam 
sándram svaira-vivardhamánam aniiam vAfichhaty ahd sévitum | 
tasmád ajani rajarshis &rimán Hariharabhidhah | 

amritAmSur ivàmbódhér ambhójàád iva Padmabhüb | 
yat-pratapdgra-chandimsu-paritapita-vigrahah 1 

sévanté yat-pada-chchháyám Gajasva-Nara-niyakah || 
yad-visranana-vaibhavam vivrinuté vidvaj-jana-prangan am 
madyad-danti-ghata-kata-sthala-galad-danimbu-samplavitam | 
yachchhauryam prathayanti vita-mahasàm pratyarthi-prithvibhritàm 
prasada-prakarah prarüdha-taravó himsrair ajasram vritàh | 
Harihara-naranáthé Dukka-bhüpála-sünáv 

avati bhnvam aséshain Ajfiaya sárvabhaumé | 

jagati Dhanada-danti kévalas svartha-sinyam 

bhajati khalu tató'nyas sàrvabhaumábhidhánam | 
SAta-sviya-kanat-kripana-tamasa grastàm dvishan-mastaka- 
$répi-bhánu-tatim samikshya samitau raktambudhim gáhaté ; 
bhütàlir vitaranti sàmajanushó danani yas tu prati- 
kshmápa-khyáti-imaháhutim pravapati svasmin pratipánalé | 
tasyasya kshitinatha-nayaka-manés Saurya-pratApavadhér 
mantri mantra-vidim varó Virugapa-Sri-dandanáthó'bhavat | 
yO mürtéva nijésvarasya mahati si Saktir àjfiàmayi 

rajfiim mürlhni vibhiti bhivita-ltiará-sámrájya-rakshi-vidhih | 
asti tat-pálitó ráiyó Penugondéti visrita | 

puri dharmasya vasatir ványás sütis $riyàm griham ! 

tad-rajyé dakshinas tasya ACI a) nébiddasarir girih | 
Ché]üra-nádu-nàmásya 7160870811 hi pagchimah || 

tatra Sribur iti gramas tat-stm4-kananantaré | 

achiklripat saha-grimam tatákam sa narésvarah | 
Harihara-naranátbó'yam grimasyisya tri-lóka-vikhyátah | 
Harihararáyapuràkhyám Akhyad dhiró nijikhyaya bhüpah || 
S'Aké tatva-guna-kshami-parimité varshé Svabhánau nabhó- 
masé parvani Jiva-vasara-yuté punyé SaSinka-grahé | 

pradad gràmam imam pratápa-birudas ári-Haryapa-kshmápatir 
viprébhyó vidhi-pürvakam vimala-dhi$ ári-Chandramauléb purah | 
$ri-Narasihma-pramukhá vrittir yê chatra bhufijaté’sitim | 
téshám Akhyas $àkháh pitaró gótráni sádhu likhyanté | 
yésham nokta vritti-sankhyà tê syur ékaika-vrittayah | 
vrity-amga-abdau paryáyau vijfiéyav iha süribhih | 
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(here follow names &c., of donees) 
Harihararayapuré’smin vrittigas sarva évaite | 
vidyá-nidhayas sudhiyah karttáras grauta karmanám nityam | 
svachchha-sad-vritta-bhidéva-mani-sréni-virajitah | 
lasat-sütró'grahiró'yam alankuryàch chirad bhuvam jj 
(IIIb) iti Harihara-naranàthó ràja-maháráia-rája-paramésah | 
grámam imum sa-tatakam pravibhajyásiti-vritti$ó dhimàu || 
samuchita-5imám asmai sáshta-mahá-bhóga-tójasé paritah | 
prarpipad atha tam énám vilikhámó désa-bhàshayá spashtam | 


i-Harihararáyapurada simá-vivara j (here follow details of boundaries) 


ittham yathavat pariklripta-simas 

ténavaniséna kritÓ^grahárah | 

à-chandram á-tárakam àrkam &-dyu 

vivardhatám véda-vidásthitó'yam || 

itihdsa-purandktany atra padyáni kAnichit | 

likhyanté phala-bódháya bhümi-dànápahàrayóh || 
$ri-Ráma-vákyam || 

babubhir vasudha 6818 rájabhis SagarAdibbih | 

yasya yasya yada bhümis ta(IV a)sya tasya tadá phalam į 


Áditya | ; 
svalpâm api mahim yas tu dadáti 5raddhayánvitah | 
sa yati Brahma-sadanam yasmin navarttaté punah | 
Brihaspatih || 


prasada yatra sauvarpà vasu-dharas cha kâmaśah i 
gandharvápsarasó yatra tatra gachchhati bhümidah || 

Ajaa sulkam cha dandas cha mudrá-karanam éva cha | 
sima-nirpaya-kartritvam prajábliyó bhaya-rakshanam || 
yathéshtam cha karádánam karu-sainsthapanam tatha | 
mandiram dvi-vidham kshétram góshtam cha vanam éva cha | 
khilibhütam cha yat kshétram mriga-vásas tathaiva cha | 
nadi-parvata-bhógás cha ೩5818-116081 prakirtitah | 

étair ashtabhir ai$varyair ashta-bhógais samanvitan | 

y6 dadati sura-Sréshta graman satkritya bhaktitah | 
guru-daivata-viprébhyah punya-káléshu buddhimán | 

sa yati Brahma-sadanam éka-viméa-kulanvitah || 
anéka-kálam tatraiva bhógàn ishtán manéraman 1 

anubhüya punar bháümau raja bhavati dhármikah | 


(usual final verses) 


Patilé sukha-sankathásu bhujagi-gità yadiyà gunah 
plyanté Phanináyakéna sa-trisha Srotrais sa-nétrair ahó | 
yat-kirti$ cha Suradhiraja-sadas} muktá-vitànáyaté 
bhünáthó'yam iha-dharam Hariharó raja vijéjiyatam || 


(im Kannada characters) $ri-Virüpàksha 
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* Copper sasana in possessin of Karanika Nallappa, agent of the same temple. . 


&ri-Sibi-Narasimha-svámiyavara dévasthanakke 


Harér lilà-varáhasya damshtra-dandas sa pátu vah | 
Hémadri-kalasa yatra dhátri chhatra-Sriyam dadhau | 


svasti sri vijayábhyudaya-S'liváhana-Saka-varshangalu 1699 sanda-vartamána-fHéva]ambi-nà ma- 
samvatsarada Pushya-éu 12 llà $rimatu-&ri-S'iryada S'ubhédára Báje-Abdulla-Rahim Bájé-Abdulla- 
ravaru barasi vappista-gráma-bhü-dána-Sásana-kramav ent endare | adagi i S'iryada sime-valita- 
vada Huüjanála-sammattige kadida-S'ibi-gramakke sérida Chikka-S'ibi-yamba-grámavu pürvake bahu- 
-kaladinda aranyavági gida beladu yiddaddarinda gidagala kadidu nütanavági Akara mádida kirana 
yi-bhümiyu pürvàrabhyakkà dévasthanakke sêri bandu yittáddarinda yi-gràmavannu paditara- 
diparadhanebagye 5889808981 nadadu barabék endu S'iryada katté-mane-sarva-jana-sammatiyinda 
sarvamányavági  némaka-mádisi yiddhitagi yi-gramakke sérida-chatus-simé-yellekattina 4-sakala- 
svàmyavannü rüharisikondu paditara-diparddhanebagye nirupadhikaesarvamanyavagi anubhavisi- 
kondu barabék embaligi barasi vappista-gràma-bháü-dána-$Sàsana | int appudakke 5818110810 (usual 
final verses). 


S'thi-gauda-Sanabdgara vappita kasabe-Hufjinahole-gauda-syánabhógara vappita 
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At the same temple, on stone beams of the roof of the main entrance. 


Q 


(South beam) .. .... nàmadhéya Amaravajhala-Hariyappa-Akkâjammanavara pautra Tammanna- 
Lakshmammanavara  putraráda ......... sadi pariyanté | müru-kóti-ràjyav alida Navaba-Haidar- 
Ali-Khán-bahadarara bali Mahaláti-kachéri kara . .. .. 11178 kachéri-Krishnappanavarige dharma- 
patni-Alamélammanavaraga rbha-safijitarida Lakshminarasaiya-Puttannaiya-Nallappa ......... 18 
laksha Gutti 12 laksha Benzalüra-kachéri-muntáda-rájyàdhikàragala máduttà prabalisi ............... 
(west beam) Mahammad-Ali-Mahakari-SAhébaru tamma makkal endu póshisidarindalü Tipu- 
Sulatinara Mira Asópha ..  .... Benki.Navàbaru Khán-Jahám-Khánara kripeyindalu bahu- 
Sàmattu khyativantar enisi salahidavarige . .. .. ku mátàmaharáda Bháradvája-gótrada Kadavella- 
 manavara Seyavaralli Ickéri-Biialüru-Kodiyàla-Bandara Hai...... maiyyanavarigü mátámahi-Rama- 
nammanavarigà mátula gurikára-Ramanappanavaru-Venkatappanavaru .. ಅಅಪ್ರೀಾೀಾಂಾೈಾೈಾ್ಚ್ಮಿತ್‌್ತ 
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At Borasandra, on a stone to the west of Lakkmma’s tope. 


A 
vira-ginanim kadivana ............ Manmatha-samvatsarada ASvija-ba-13 Mam dandu svasti árimat- 
pratàpa-chakravartti- H5sa]a-bhuja-bala-vira-Ballála-Dévara dhali bandu Sibi muttidalli kadi banda 
Santeya-Bomma-gaudange Atana maga-Brammayan ettida...viragalu mangala maha ಕೆಗೆ | 


100 
At Kallasettihalli attached to Stbi, on a stone to the north. 


Raktakshi-samvatsarada Magha-su 7 Gu $rimat-Bukkanna-Vodeyara mayida-Sóvapa-Nàyakana á]i- 
kóli Kali-setti kattisida-kere Sivàlaya .. .. katisidaru Kali-Setti ........ ಎ.ಎ seus. 


* From a Copy supplied by the agent. 
44 
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A 

At Huiijindlu (same hobli),ton a stone near the Is'vara temple in ruins. 
-.srimat-abhanga-Garuda-Náráyana. vóda-márga-pratishtháchárya . dushta-nigraha-sishta-pratipála-. 
karum appa Sarvvajitu-samvatsarada Kartika-8u 1 Sô éri vira-Déva-Ráya-Vodeyaru prithivi. 
rajyavan Aluvali Muddanna-Vodeyara  komára-Sómai-Vodeyaru Narasimha-dévaru Dàsaraha]; 
Sómainaha]iya .. .. mádi .. saha déva-koda .. Agi 1೭014-88380೩ | bhümi-chandran ulla Kasa 


Huüjanaholeya Mádiya- Nayakarige kota kodagi tipiya-bümeya ............ makkalu 
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At the same village, on a stone near Stbt-Range-gauda’s house. 


Nala-samvatsara | Sri-vira-Bukka-Rayana kala .......... Chelugi ubaya ...... kalaru tagidake 
Hiriya-Madaya-Nayakan ikkisida viragalu Huüjinaholeya Pemeya-Nayakana maga Mádapa-.... 
SOLANA os 


103 
At Kdldpura (Kallamballa hobli), on a stone lying in the Vadéra-katie. 


eO Vatsarada Bha ...... váradallu Tardva Yimma ........ makkalu Sriman-mahA-mandal8 
$vara sri-vira-Chikka-Vodeyaru katisida-kepege yikidu va ga 100  bhatta-kha 50 


NE purada 
kammára-Rámójana makka]u Nàgója hoyda-sasana 
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At Kadavagere (same hobli), on a stone near the Hartharés'vara temple. 


Kilaka-samvatsarada Mágha-$u 10 Sô svasti samasta-praSasti-sahitam élu-vara varinalu 
..du hadinentu-samayangalu Sálumüia 1007೩181 jagadolu sanda hadinentu-samayada gandan 


enisikonda bhümiyu .. kapa .. páda........*.... .. yü-nà ............ vadabyavahari ubhaya-nàná- 
dagiyarige mukhyar appa $ri-Hoyisana-vira-Ballà]a-Dévaru trayilókya-pattanasvàmi-Y irugi-S'etiyara 


maga Hachi-S’eti-Ammi-S’etiyaru ka.. .. .. .. ses 
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At Tarür (same hobli), on a stone in front of the Mallüs'vara temple. 


(North face) svasti $rimaj-jayábhyudaya-S'aka-varsha 1315 neya S rimukha-samvatsarada Kártikg-- 
Su 15 Sô $riman-mahá-mandaléivara rajadhirija rija-paramésvara ari-raya-vibha(wes¢ face)da 
bháshege tappuva rayara ganda chatus-samudradhipati Vira-Chó]aemaháráya ...... ra Sri-vira râ ... 
liya Machappa ... yara ardhángi Lakshumibayi-avegalu Tariyürina volagula Gafiji-(south face) 
guuteya . . .. Svara-Jévarige ... yana jirnnóddhàravanu madi Nandiké8vara-pratishtheyand mádi. 
sida ,., yi mádisida dharmma .., 4-chandrarka-sthayiyagi nadavud endu barada Sasanakke mangala- 
maha. éri Sri Sri 
namas tuüga-&c || 
106 


At the same village, on a stone in Survey No. 2. 


kri svasti érf-jayAbhyudaya-Salivahana ., ..... 1421 Sidhártti-samvatsarada Mârgaśiraeśudha 10 yu 
Mangalavaradalu $riman-mahá-mandaléávara $ri-Ráma-Rá;ayarasa .... Macheppa-Vodeyara ma.. 
...rasa Yimmadi-Vodeyara makalu Yekanáthammana..... ....mAdisidaru 


ಜಟ Yekanáthi.. .. .. 
gade 2 hola gade kha o- mânya .. Varanisi ..... .. ...pake hóbaru 
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At Sirododuavu (same hobhi), on a stone in Mallanna’s wet land. 
svasti Sri vijayábhyudaya-S'álivàhana-Saka-varusha 1434 noya-Auigirasa-samvatsarada Kártika-$u 
5 lu é$riman-mahá-mandalésvara Sri-vtva-Hiriya-Mallaya-Odeyaru Obhalapa-Odeya- ... jana 
makkaju-Ramayyagalige kota katu-godagiya $àsauada kramav ent endare Siravadodavinali kereya 
katisuvadake nimma kayalu.............. .ga10...... kodagiya.... khalgadeya....... varu 
Váranásiyali ........ da pápake hóharu .... . Sri Triyambaka .. ....., Triyambaka-dévara Hari- 
Harádigalu Bayirapa..... 
111 


At the same village, on a stone in Mádiga- Channa's field. 
$rimatu-Gujjanodahina Parvatárádhyara Viranna-Vodeyara makkalu Nidugalla-Viranna-Vodeyarige 
nimma 61578 Tarüra Komára-Chikk-Odeyara maga Chikkannanu Siravadodahinali kotta hola gadde 
yi-dharmmake gauda-éànabóvaru vopa 


112 
On a copper plate received from the Patel of Baragur. 


svasti éri nripa-S'Alivàhana-Sakábda 1642 né S'árvari-n&ma-samvatsarada Mirgasira-ba 2 Sóma- 
varadalu Mogalàyi Patuiahi Subédára Navàba Daragi-Kuli-KhanaeSihébara nayaba Siryada 
simeya Amina Paujudara Amira-Béga-Sáhébara jaminalàraru Hosüru-sthalada gavuduga] Adantha 
Aluvanavara kulada Honnahotte-Hili-gaundana putra-pautrarada Halaiya-RimAli-gavuda Goda- 
maiya Hunusihalli-Timmayyanavarige barasi kotta tàámbrada $àsana adàgi nimma  hiriyaru 
Hosüra kóte hakisi Sila-Sasana haki iralàgi nima gramake hana mumbaravagi nivu grama bittu 
kadege hóda yedeyali Ajaiyanu Kadure-dévarige bara-godaru yemba vyajyada mêle samitige 
hechu-guttige hottukondu bandu nimma $ásanada kalla vodehoyisalagi adake nivu bandu arju- 
madikolalagi stalada hanneradu mandi Ayagárara nidáuisi yathaprakira nimma sthala mirasi 
nimage kotu tàmrada 688880 lipi barasi kotu yidéve | à-chandrárka-ula-pariy..ntara nima sthala 
anubhavisikondu sukadalu yiruvadu yandu barasi-kota tambrada $àsaaala lipi | idake sákshigalu 
(witnesses named) 


MADDAGIRI TALUQ 


MO 
1 


At Rantavalalu (Rantavalalu hobli), on a stone near the garuda-kamba of the Rámésvara temple. 


el Sri jayAbhyudaya-S alivahana-Saka-varusha sa 1403 neya Plava-samvatsarada Abi ja Sudha | 
A lu Rantevalala Ramayya-dévarige Chélara makalu sriman-maha-inandalégvara Bayiraja-Dêva-Chêla- 

mahá-arasugala makalu Ramaparaja-Déva-Chola-maha-arasugalu kotta dharmma-$ásanada patrada 
kramav ent endare Rámaya-dévarige nayivédyava samarppisi à- -nayivedyavanu ayivaru vodeyarige 
yikka baha nage kottadu Rantevalala kereya hindana hosa-káluveyanu $ásana kotevu  à-kálu- 
vege saluvanthá niruvariya gaddeyanu bitti hüephala-muntádavanu dévarige samarpisi á-nayivédya- 
var vodeyarige yikki à-káluveyanu eradu-phalavanu geyisikoudu sukhadalu dévarige nayivédyavanu 
samarpisi vodeyarige yikkudu yendu kotta dharmma-sdsana (usual imprecation phrases.) 


2 
At Kittagali (same hobli), on the pillar on the Basavana-katte in the gávutána. 
namas tunga-&c. || 


éri-Kriyasakti-dévarige Ráyadurgada Hariyannanu Kittagaliyam pidarchaneya madi kottanu 
3 
A 
At Néralekere (same hobli), on a stone north of the Aitjanéya temple. 


evasti Sri jayábhyudaya-sakala-kalyána.. S'aka-varusha 1234 neya Paridhávi-samvatsarada Mágha- 
&u 5 Gu dandu árimat-pratápa:chakravartti Hoyisana-Sri-vira-Ballala-Dévarasara,,,......... 27೩6181೩... 
ಸೂ Bommarasar ........... nelebidino]u sukha-sankathi-vinédadim rájyam gaivutam 140811 
dese ಯಾ OMS ಕೇಳ ಯತೆ ಗ ಸ besa seuuer trens is ee JANU sarvamánya .,.... .kodagiyâgi kotta 
stira-sásanada kramav ent.. .. ra chatus-simeya..,... bedalu áruve.. . magga sunka birana...... géso 
sidiya-kanike kandaya .. bida t. RS dens sakala-sikshikavagi sarbba-bàdhà-pariháravàgi bittaru 
dannáyakaru.. gavudange ............... 


6 


At KAtagánaha]li (same hoblij, on the rock near Kájayya's house. 
svasti Sri jayabhyudaya-S’Alivahana-Saka-varusha 1524 S'ubhakritu-samvatsarada S'r4 .. .. ériman- 
mahá-ràjàdhiràja ^ rája-paramé$vara ri-vira-pratapa ...... sri-Venkatapati-Rayar-aiyanavaru 
sukhadalu rajya ...... kaladalu Sriman-maha ......... ............ Nérlakerege saluva ........ 
li godagi....-..... +. Chikkanu .......... halliyali mányava .... tapati-Rayarige .. .. stalanu 
Nérlakere-Gétayanu ... Gundanaha. ....nu Hanumanta-dévara mányada ...... gadeya .. .. 
ತೋ Wiehe ude OUIAKCKE-CAVOCATA ಸ ouis. aA ಇತ 


8 


At the sam? village on a stone near the Jagatî-kıtte in front of the village. 
&ubham astu svasti 6/1 jayábhyudaya-Sálivàáhana-$aka-varusha 1608 Akshaya-náma-samvatsarada 
Karttika-bahula 13 yalu Kalyána-patanake vadekarttarigi la 196000 jaügamake dásóhava madi | 
nichcha-pavadava merada Kappatiya Sangana Basavarajéndranu shad-daráana-sthápauácháryaráda | 
shatu-stha]ada pra .. .. gal&da | ha 12 du-sàvira svaya-jaigamésa anubhava-máürtiyági jfiána-sam- 
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bhavadi aruhi kottantha Chikka-danàyaka Chenna-Basavarajéndranu S'àmbhu-lókake adhipatiga]- 
adantha Sanke-kélahalan-emba biridina mahimeyali charisida | alli mahá-Basavangalu yint-ivar- 
ubhayanu...... 4-Méru-ganangalu sahavági banda .... S'ankaréévara-dévara pada-kafija-bhra- 
mararada Yimmadi-Chikkapa-Gaudana kumára Hiri-Gaudanu Néralakere ... Uásinàyakanahalli 
prati-nààma Kalyánapurada simeyali nidhi-nikshépa-jala-pàshána-muntáda sakalavannu  pádake 
namaskara madi vopisidanu (usual final phrases) 


10 
At Gollahalli ( Doddéri hobli), ow a stone in the centre. 


Subham astu svasti Sri vijayabhyudaya-Sdlivahana-saka-varusha 1492 neya S'ukla-samvatsarada 
VaiSakha-Suddha 15 miyallu árimatu $riman-maháràjidhirája rAja-paramésvara sri-Tirumala-Raya- 
Déva-maháràyanavaru prithvi-rá]yam gaiütam iralu ári-Tirumala-Ráya-ayyanavara káryyake kartta- 
rida Chaivapa-Nàyaka-ayyanavarige máganige pálisida Penugonde-rájyake saluva Rayadurgada. 
stalada Dodéri-simey-olagana Gollaballiyanu Chaivapa-Nayaka-ayanavaru $riman-mahá-náyaká- 
charyya Harati-Lakshmipati-Nayakarige máganige pálisida ... Dodéri-simey-olagana Golahalliyanu 
Dodéri-Malapa-Gaudana makalu  Aübhalaiyanavarige praku gramavagi prána-tyázav-ágalike- 
yagi arasugala chité bandu netaru-godagiydgi kota grama Golahalliya chatus-simeya vivara 
(here follow boundaries) int-i-chatus-simey-olagana katakáluve gade bedalu.. ... én untadantha bhó- 
gavanu nive putra-pautra-párampariyági anubharisi bahiri endu Dodéri-Mallapa-Gaudana makka]u 
Aübhalaiyanavarige ériman-maha-nayakacharyya | Harati-Lakshmipati-Nàyaka-ayanavaru süryya- 
chandrárka-sthàyiyázi aanbhavisa-héli kota netara-godagi-gramavu 


12 
A 
At Apanahalli (same hobli), on a stone in front of the village. 


svasti sri jayábhyudaya-S'áliváhana-S$aka-varsha 1602 Raudri-sam-Bhádra ............... 


+ 


A A ; : 
WAGE ಗೂ ಟಾ Ayapa-Rajanavaru namma simey-o]agana Apanahaliyanu nimma 6181787೩ páramparya 
anubhavisi sarvaru sukhadali ihud-endu vappi baradu kota dana-patte 
14 


At Maddagiri (same hobli), on a stone in the Jaina-basti, 
árimat-parama-gambhtra.&c. || 
Kara-samvatsarada Vaisikha-Sudha 5 lu Jinaséna-dévara 818078೩86೩ Mánikya .. .. lachisénaru 


Mallinatha-svami Govi-Dinimayara hendati Jayama Mallinatha-dévarige amrita- 


**9250992*4**29 ee ese see 


eeerce tte 0 9 


15 
At the same village, on a rock near the brinddvana south of the village. 


svasti sri vijayabhyudaya-S ‘alivahana-saka-varushangalu 1612 né-Pramédita-samvatsarada Karttika- 
su 12 Guruvaradalu &ri-Chikka-Déva-Ràya nirmmisida mantapa brindávana Gópála-sarasu Gaura- 
mmanavaru katista koland Talakada Amma 


16 


At the same village, on the door frame of Arasana-bhávi. 
Subham astu svasti śr? vijayábhyudaya-S'Àlivàhana-Saka-varshagalu 1621 nó-Pramádi-náma-samva- 
tsarada Kartika-éu 2 S'ukraváradalu 5rima l-rijádhirája rája-paraméSvara praudha-pratáp&pratima- 
45 


178 Maddagiri Taluq. 


Mahisüca-nagara-simhásanàrüdha $ri.Chika-Déva-mahárája-vodeyaraiyanavara appaueyalu Chenna- 


viraiyanavara Sangayanavara komára Dodaiyanu nirmisida Dévaráyasamudra á-chandràrka -stitir 
astu §ri 


17 


A 
At the same village, un the wall oj the enciosure of the Isvara temple. 


Vilambi-samvatsarada Márgaáira-ba 11 lu Ságaré Süryanàráyana-S'ástri mádida jirnnóddhára 
18 
At the same village, on the door frame of the Mysore gate near Kuppwgundlu on the hill. 


davalattakyon Navaba Haidarru Badarru Saidu-Pakar-ud- Dinnu S'ubhak ritu-samvatsarada S'rávana- 
másadallu Maddagirr-Kuppagundla bágilu hostági tayárru áyitu | 


19 


The same in Persian. 


20 
At Kammanakó e (same hobli), on a rock north of the Hariharés'vara temple. 
Subham astu Aübha]a-Ráya-Vodeyaru barasida $ásana déva-dáya Brahma-dáya svasti sri jaya- 
bhyudaya-Salivahana-Saka-varushangalu 1340 neya Vilambi-samvatsarada Magha-ba 14 ya S'iva- 
ràtri-pumya-káladalu Harihara-dévarige anga-ranga-vaibhavake samarpisida gràma-tóta-gadegala 
vivara Gafijalagunte-grama 1 Bijavara-kereya kelage adaké-ma 500 ra sthala hiriya-kereya ke]age 
bidira-mele-gade kha 3 Virabhadra-dévarige modal-ériyalu kha 4 Brahmádáya puróhita-Singanna- 
galige kereyolage Váàmana-mudré-kallu nillisi dhàren eradu kotta ...... ge kàluve 1 Bijavarada- 
sthalada sénabóva Dévarasara makka]u Ramarasarige A-chandrarka-sthayiyigi ^ agraháravági 
dharen eradu kotta Didegondanahallige prati-nàmaváda Aübhalaráyapurav-emba sarvvamányad- 
agrahara 1 Bijavarada 10707೩ kelage dháren eradu kota adakeya-marada sávirada sthala yi-dé- 
vádàya-Brahmádáyagalanü Harihara-dévara sannidhiyalli 11810780 epadu kottu barasida sila-gAsana 
gauduga]a kodagi-mànya  Bijávarada Singe-Gaudara makkalu Ráma-Gaudarige kodageyági å- 
cbandrarkka-sthayiyagi kotta Madagiriyahali 1 kereya kelagana Vodina-káluve 1 .. .. .. adaké- 
mara 2000 rada-sthala nàda-gaudakege hali-halige hola-manya yi-64sana mangala maha §ri 811 árí 


21 


At Sidddpura (same hobli), on a stone near the Basava temple. 
$rt-Ganádhipatayé namah | Subham astu sóbhanam astu | nir-vighnam astu éri-Virabhadra | 

namas tuüga-&c. || 
51೩.11 $ri jiayábhyudaya-S'álivàhana-$aka-varushangal]u 1515 tad-upari ..na-Vijaya-samvatsarada 
Kartika-Sudha 15 lu érimad-rájàdhirája raja-paramésvara Sri-vira-pratapa éri-vira-Venkatapati- 
Déva-maháráyaru prithvi-simrajyam  geyiütta-yiralu — $riman-mahá-náda- Ee Bijavarada 
Chikapa-Gaüdara maga Yi......daru Malura-nàda Bi ..........grámavanu ........ see eee 
SEE Peery AA oon PSNR ಇ ಬೂ 2. ಜಟ ಟೂ ivaranu 
nilisi Vighnéévara piens Bier yivaru-muntáda paficha-dévastánavanu nilisi dévastána- 
galanu katidanu yint-i-5ubha-$ásanake mangala maha Sri... | 

22 
At Bijjavara (same hobli), on a stone near Pavádi- Viranna’s house. 
tee . ? 1251 S'ukla-samvatsarada Márga&ira-ba 10 .....tu pratapa-chakravartti . .. vira- 


Ballila EEG c. ETE AT TSR EE E 
hárava madi bittaru 
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23 
At Chennardyadurga (Qhennardyadurga hobli), on a stone in the wall near the fort gate. 
(7784218 characters). 


éri-killé-Chandrayadurga-sarakaratije éri-Madhava-Rava-Ballala-pradhana vidyamána Ganaésa 
Narayana S'aka 1688 Sarvajitu-námábdé samará.. .. .. .. 


24 


At the same place, on a 2nd stone, 


S'rimanta-pradhána Dharanitatpara;Rávayáyi Sivatta-Rava havaladár.. .. .. se.. 


27 
At TumbAdi (same hobli), on a virakal near wasteweir of the tank. 


svasti samadhigata-paücha-mahá-$abda  Pallavánvaya Sri-prithvi-vallabham Pallava-kula-tilaka- 
ika-vàkya $riman-Nolambádhirája Nolipayyana magam Ankayyana besadal Durbbinitana munte 
Bidirüralu Batuganam Tumbevadiya Gaddayyana magam Ponnigam kádi sattu svarggadal ildam 


28 


At Baraka (same hobli), on a stone behind the Mallikárjjuna temple south west of the village. 


svasti Sri jayábhyudaya-S'aka-varsha 1240 neya Kilayukta-samvatsarada Mágha-ba 5 Va-dandu 
érimat-pratapa-chakravartti Hoyisaua-sri-vira-Ballila-Dév-arasaru prithvi-rájyam geyyutt irppalli 
Srimanu-maha-pasayitarum appa Ponnaunanavara makkalu Kávagnanavaru Dévagundada nada 
Koyarada Hottharigeya Masani-gavudana maga Chikkannange á-nàd-olazana Barikanakallanü 
kodagiyàgi chatus-simeyalü kalla nattu 4-chandrarka-sthayiyigi .... bdluvantagi...... kottevu 
mangala maha ári Sri | 


30 


At Koratagere (Koratagere hobli), on a stone built into the jagatikatte near the Venkataramana- 
svdmi temple, 


svasti Sri vijayabhyudaya-S’alivahana-sakha-varshangalu 1648 nê Parábhava-sam | Jéshta-éu 10 Bha- 
nuvaradalu s$ríinan-mahárája-$ri-Holavanahalli-Mumma]i- Rana-Bhairé-Gaudaraiyanavaru Vale-bhê- 
pála-Ráyanu madidanthé Prasanna-Venkataramina-svami svámipushkarani saha jirnnddharavagi- 
mádida dharmma sri-svamiyavara charanáravindagalige samarpisidanthà dharma-$ásana 


31 
At the same village, copy of a copper inscription in possession of Péiichdlada Nagalingappa. 


namas tunga-&c. || Harér 1ilà-&c. || 
svasti sri vijayàbhyudaya-S'áliváhana-$aka-varushanga]u ? 1578 nê Durmukhi-nàma-samvatsarada 
S’ravana-éudda 15 Bhaumavásara-sómóparágza-parvani-punya-káladallu srimad-rajadhiraja raja- 
paramésvara $ri-vira-pratapa sri-vira-Rama-Dévaraiya-maha-rayaraiyanavaru ratna- 
Simhásanárüdharàgi prithvi-samriiyam  gaiyuttiralu Srimach-chaturtha-gdtra-pavitrarada Rana- 
Bayiché-Gaudaraiyyanavara pautrarida | Rana-Bhaire-Gavudanavara putraráda | Holavanahalli 
Dodda-Rana-Bhairé-Gavudaraiyyanavaru | KAlikà-Kamatésvara.Durgzá-Mahankáli-déva*a sakshat- 
paditara-dipiradh me-bagye barasi kotta, dána-sásanada kranay ent endar: | namma á]uvikeyáda 


180 Maddagiri Taluq. 


Holavanahalli Koratagere valitavada Hülikunte-grámada sy&nabhágana katté kelagana bhêmi 

hola kha $ Basavanakàluve àdhárada bhümi gadde kha 1 aid-àyi Pafcháladavarinda vartane var- 
usha 1 kke mane 1 ke ‘3 yivara maduve 1 ke 1 mufiji 1 ke 2 Sóbhana 1 ke 1 náümakarana 1 ke 
1 Karttika-masada dipárádhane yanne ma $ Alemane kadaru mádida badagiyinda 2 làlabandiyin- 
da $ Halépaikadavara-grámántragalinda varusha 1 ke vartane (here follow the names of villages and, 
rate to be paid im cash) Nagarattaru Bhériyavaru Vantettina-Ganigaru Dévángadavarusinuntádavara 
mane 1 ke varushal ke vartane‘1 vandu hanada méreyallu nigadi mádisi yidhévey ádakárana 
(donor's descent &c., repeated) Kalika-Kamatésvara-dévara Durggá-Mahankáli paditara-dipárádhane 
nitydtsava-pakshétsava-masétsaya-samvatsarotsava-muntada  $6vó bagye S'ukravára-Mangalavárada 
. utsavada bagye sunkada mêle enne se 1 tengina kàyi 1 sámbráni adake yale ari$ana kunkuma sahadu 2 
yi-dévastana kattida Tippayyage pratidivasadallu chhatradalli yaradu-hottigu bhatya saha namma alvi 
keyall iruva Pafichaladavara guruvu Kálahastáchári (others named) yi-muntáda grahastaru saha éka- 
vákyateyinda yi-prakarakke varttaneyannu nigadi mádisi namma aramané-kadeyinda Hülikunte-sta]a- 
dalli Snabhágana katte kelagana bhümi hola Basavanakálve ádhàrada gadde saha dharmmárttha- 

vàgi sahiranyódaka-dàna-dhárá-pürvvakavàgi dháreyannu yeradu kottu yidhévey Addarinda (donor’s 
(descent &c., again repeated) tamma pitri-pitamaharige silokya-sdrupya-samipya-sayujya-padavigal 

agabék endu tri-karana tri-vichd (grant &c., repeated with some variations) yid allade Durgà-Mahé- 

$vari-rathótsavada $yàvegze madi kotta varttane yi-Koratagere-staladallu mane 1 ke duddu 2 

yaradu-duddu davasa kha .. aramané kadeyinda Koratagerege valitavida Arasipurada vupagrama 

Agrahárav emba grama saha tri-karana tri-vàchà némak& madi yiddit &ddarinda yt-Durgá-Mahé- 

$vari-ammanavara  rathótsava-S$yàveyu —putra-pautra-pàárampareyági nadasikondu baruvad endu 

hattu-désadavaru Pafcháladavaru Nagarttaru Béháriyavaru Bógáraru Dévángadavaru jati-Nagarttaru 

Halépaikada Vantrigáru-muntádavarinda madi kottu yiruva varttane saha sántahkarana-yukta- 

ragi saréddharavagi 4-chandrarkka-stayiyagi nadadu baruvante tamra-sAsanadallu barasi-kottu 

yidhit endu  barasi kotta kagadada 6808-585813೩ sahi | (usual final verses, and signatures of those: 
responsible for the contributions, &c). 


32 


On a copper plate received from the Shékadár of the same hobli. 
namas tunga-&c. || Harér 1118-ಹಿಂ. | 


svasti  $ri vijayabhyudaya-S’dlivaha-gaka-varushangalu ? 1549 né Prabhava-náma-samvatsarada . 
$ri-vira-pratápa — $ri-vira-$ri-Ráma-Déva-Ráya-maháráyaraiyanavaru Vidyánagaradallu ratna- 
simhásanárüdharági prithvi-samrajyam gaivutt iralu érimatu chaturttha-gotra-pavitrarida Mumma- 
di-Rana-Bhaire-Gavudaraiyyanavara pavutraráda Rana-Baiche-Gavudaraiyanavara putraráda Hola- 
vanahalli Yimmadi-Rana-Bhaire-Gavudaraiyyanavaru Bháradváia-gótraráda Apastamba-sütraráda 
Yajus-Sakhadhyayigalada Yasoba-Nayakana paütranáda Mukunda-Náyakana putranáda Babu- 
Rayage barasi kota bhü-svásthyada dána-Sásanada kramav ent endare namma àlavike Koratigere- 
 simege saluva Htlikunte-gramadalli hola kha 2 gade kha 4 ubhayam hola gadde saha kha 3 
hadinaidu kolaga bhümi yi-grámadalli mane vandu saha VAmana-mudré $ilà-stápane mAdisi sa- 
hirapyódaka-dáua-dhárá-pürvakavági dháren eradu  kotu yidhév áAdakárana (grant with descent 
of donor and donee, twice repeated) pitámaha-prapitàmaharige sálókya-sámipya-sárüpya-sáyuiya- 
padavi Agabêk endu trikarana-tri-váchadallu dháren eradu kotu yidhéveyági nivu nimma putra- 
pautra-piramparyadallu — à-echandrákavági  anubhavisikondu sukhadalli yihadu (usual final 
verses) 
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33 


At Nágénaha]li (same hobli), on a stone near Mallappanaguddo north of the village. 
namas tunga-&c. | 


bubham astu || svasti sri jayábhyudaya-Sáliváhana-$aka-varusha 1417 Rakshasa-samvatsarada Mágha- 
ba 14 Su Sivarátre-punya-káladalu $riman-mahá-mandalé$vara médini-misara ganda Kathári-Sá]uva 
Sá]uva-Yimmadi-Narasihga-Ráyara sónàdhipati Narasanna-Nayakara banta $riman-mahá-náda-pra- 
bhu Timmanna-Gavadara maga Kaliya Tammayya-Gavudaru $rimat-parama-S'ivàchára-sampanna- 
rum appa Chenna-Mallikárjjuna-vodeyara putraru Sidaidév-odeyaru-Basavarájadóv-odeyarige barasi- 
kotta Hara.. ddada dharmma-gasanada kramav ent endare namma náyakatanake saluva Kórada nada 
Tumukára râjadhâniy-oļagåda Nagénahalli yemba,grAmavanu namm-anna ......... Ranama-Gavudaru 
svami-sévegagi svarga-stanágalu punyav agabék endu , Somé-Gavudara hesaralli Nagénahaliyanu 
Sdmapurav endu prati-hesar ittu Sidai-dev-odeyaru ...... rajadéveodeyarige svàmi-nirüpadim kotta 
pura-vargga 4-Sémapurada chatus-simey-olagáda jala-nidhi-nikshépa- pashan a-akshini-àg&mi-sid- 
dha-sádhyanga] emba  ashta-bhóga-svàmyaügalanu nimma putra-pautra-sishya-parampareyagi 
anubhavisuvudu yendu kottu pratishthisida dharmma-sisana (usual final phrases) 


sakril-lingarchchaké datvà bhümim géshpada-matrakam | 
éka-chchhatram labhéd rájyam S'iva-sáyujyam Apnuyat | 


S5 


At Hulikunte (same hobli), on a stone in the encloser of the V&rabhadra temple. 


namas tunga-éc. || 


svasti Sri vijayabhyudaya-Salivahana-§aka-varusa 1424 neya Dundubhi-samvatsarada Vaisákha- 
su 15 Sómaváradalu árimatu Ayivóle-mukhyaráda. . jana-sudha-Siváchára-sampannaráda Dévardya- 
pattanada Uddanda-Settiya makalu Viri-Setiyaru tamma kula-svámiyaráda Hulikunteya Vtrabhadra- 
‘dévara gudiyanu jirnna-uddhárava mádisidaru || mangala-mahima 


36 
At Chikkannanapü]ya attached to the same village, on a stone wm Chikkanna's field. 


srimatu Visva ,,, charadali vira-Narasinga-Dévana .. pradhanana ,..... geya.dannáyaka .. .... 
Hulikunte .. o.e +s. 


37 
At Chilagondanahalli (same hobli), on a stone in front of the Mallikárjuna temple. 


svasti kri jayabhyudaya-S’alivahana-saka-varushangalu 1499 767೩ Yishvara-samvatsarada Jéshta-éu 5 
lu ériman-maharajadhiraja raja-paraméévara éri.vira-pratápa S’ri-Ranga-Raya-Déva-maharayaravaru 
vajra-simbásanadallu simrajya-geyutt iralu Gü]üra-matada Ma...ka-dévara sishyaru Kunigala-matada 
§ri-Kailachanada Chennavirayya-vodeyaravarige Kadamba-Ráyaru tamage aya .. måga.. c. ,,.... 
-simey-olgana rà .. . Sthalada Ráàmináyakanahallige paduva-dikina Chilagoudanaba]iiü fige 
saluva MIA ತೆ kflu-galuve akshini-àgámi-sidha-sádhya-ashta-bhóga- téjada-svàmyavanu 
.... 8aludu endu nati dana mádideü Raminayakanahalliya vodéra Chennafje-dévaru Chinnabasava- 


“Gaudanu sénabóva Timmarasaiya .. .. .. na svámi talavára cha ...... diya .... -... Rámináyaka.. 
_eoishtaevappitavagi gadi-linga-mudreya kalu yi-Ràmináàyakanabahnya ...... dorega]u ...ru (usual 
final phrases) yl-$àsauava baradáta Raminayakanahaliya .. .. pana-vodeyara maga Ksmpayyage 


gadde I mánya 
46 
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88 

At Rámpura (Holavanahalli hobli), on a virakal in the Hajáma Kar&timma's field. 

svasti éri Siyagell-araSara Alu Ranakétugala magan Deveyan embén Nolamban Taga]üra kéte kond- 
andu éattán Siyagell-arasar «. ಲ ಹ ಹ ಟಟ 

39 

At the same village, on a vtrakal in Hajdma Gidda-Ranga’s field. 
svasti ári Ipiva-Nolamba prituvi-rajyam geyutt ire Tólayyana maga Mangayyam Durvvinttana tamma 
Bütugam ........... kálegado] áneya munde sattu sarggakke sandom 
40 
On a 2nd vtrakal in the same place. 


avasti éri Kaficheyarasar-à]u Aychayya 
41 


On a 8rd virakal in the same place. 


GN Naga ಅ ಕೂ cda Ponnidikiyol tanna arttad-alivino] kádi nálvara kondu sattan 1- 
kalge aygu]a galde kodage 


42. 
On a 4th vtrakal in the same place. 
avasti $ri Tó]a .. ......... AJU ......... Binnayya pagey avara turu gondu ........ enn n 
rvvinita,.,...... 
43 


At Togarigatta (same hobli), on a stone in Pafl’s inámti field, 


Subham astu * Bháva-samvatsarada Vaisàkha-$u 3 lu Holavanahalt-Yimmadi-Rana-Baire-Gavuda- 
rayyanavaru Gide-gavudage kotta stalada gavudikey ivara stalada pürvada mánya Aya svámya 
bátu bótu saha Togarigattake saluva upagrima 9 hali saha putra-pautra-piramparyagalalli anu- 
bhavisikondu sukhadali .. .. .... .. 


44 


At the same village, on a stone in Talavárá's indmti field. 


Subham astu Nandana-samvatsarada Vaisikha-Su 3 lu Matanahaliya Siriyappa-Gaudara komara 
Honne-Gaudaru Rámináyakanahal]i-simeyo] sukha-rájyam gaiüttam yirdu ....ya Timmi-Náya- 
kana maga Honnaige hola.gadeyà Togarigatadali sarvamányavàgi putra-piramparaviyagi anu- 
bhavisuvadu endu kota hola gade (usual imprecatory phrases.) 


45 
A 
At Akkájipallé (same hobli), on a stone in front of the Aüjanfya temple. 


Subham astu svasti éri vijayabhyudaya-S’Alivahana-Saka-varushangalu 1602 neya Raudri-náma- 
samvatsarada Pushya-Su ..  &rimatu-Koratigeré-Gangádharasvàmi-dévastánake chaturttha-gótra- 
rida Rana-Bayicha-Gaudayyanavara pautraràda —Dásarahalli-Bayicha-Gaudayyanavara putraráda 
Yimmadi-Rana-Bayire-Gaudaru tamma Aluvikege saluva Koratigere-simé............... Akkájammana- 
halli-gràmavanu Makara-saükránti-punya-káladalu sa-hiranya-dána-dhárá-pürvakavági dháreyan eradu 
barasi kota dharma-éila-gasana || (usual final verse) $ri-Yimmadi-Rana-Bayire-Gaudaravara vapita 


* In Nagari characters. 
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46 
At Kodlahalli (same hobli), on a stone in Survey No. 56. 


namas tunga-&c. | 


. varusa 1225 neya Só[bha] krit-samvatsa .. .. ೬೬ .. ೬೬ ee éri-vira-Ballala-Dévarasa 
ಟೂ ràjyam 86886 ... m ire ériman-mahá-náyakácháryya...... ......... 


47 


At the same village, on a stone in Virabhadrayya s field. 


sri Párttiva-samvatsarada Magha-Su 1 Sd svasti gei ug c hakravartti Hósana  éri-vira- 
Râmanâtha-Dêvara as co ve ve ve sese. : 


50 
‘At Kódlápura (same hobli), on a stone near the was teweir of the large tank. 


svasti $ri Kattabho prithuvi-rajyam geye Góvinda-Màdhavarasar Küdalürá-müvattum aje Chedi- 
yakkam poyda mannu ir-kkandugam kalaniyum ondu tóttamum ir-kkandugam madeyum...kapdugam 
gó-kkádum oru-pa . ku]avala kutt ir-kkapdugam .............. 000000000 


51 
On the back of the same stone. 
avasti Sri Erigal Márati Küdlüra-müvattum Vàlaüchi..... gotta kalani ir-kkandugam 
52 | 
At the same village, on a stone m the field No. 9. 


svasti samadhigata-paficha-maha-Sabda Pallavánvaya $ri-prithuvi-vallabha Pallava-kula-tilakan 
éka-vàkya grimatu Nolambadhiraja Nolipayya prithuvi-rajyam geye S'a.. .. ...gal entu-nürippattané 


Dulles nens decas tos ಟಟ al agaran del gat RU gap nda ri ಯೂ ಚೋ ಜಾ ಜಾತಾ ಸಜ cae 
.. mandala ...... mivatu kondagam kodageyu ............ kottu nál-gávunda ...... nneya magam 
Kadeyange Nandi-Nolamba .. .. nripane ...... sesssrereerreresesee 

53 


At the same village, on a stone in the field No, 123. 


Subham astu | svasti śrî jayabhyudaya-S’alivahana-saka-varshangalu 1487 neya Krodhanassamva PIA 
IMS. rájàdhirája rája-paramó$vara ári-vira-pratàpa-Sadá.., Rayara Dip o ues ares 


56 
At Taggihalli (Puravara hobli), on a stone in Survey No. 129. 


(Nágar& characters). 

éri svasti gri vijayábhyudaya-S'àliváhana-$aka-varshanga]u *100060 vartamána-Ká]ayukti-sam-Chai. 
Éu-paurnami-Stiraváradalu $ri-mahárájádhiràja paraméSvara praudha-pratápa vira-narapati Mahisüra 
&ri-Krishna-Rája-Vodeyarayanavaru S Tirahgopattanadelu ratna-simhásanárüdharági prithuvi-sám- 
rajyam gayutt iralu Kaundinya-gótraráda Apastamba-éutrarida Yajus-Sakhàdhyáyigaláda Krishna- 
battara pautraráda Venkataram4-bhattara putraráda Krishnávadhániga]ige Atréya-gbtrada Aávalà- 
yana-sütra Rik-sikhadhyayigalada 611-1 rishna-Ràja-Vodeyarayanavaru kotta bhü-d&nada 6118-6888, 
kramav ent endare nàvu paripálane-máduva rájyada .......-. valitaváda.. .. .. séridanthá .. .. .. 


* This stands for 1660. 
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.. Tagiha]li-gràmavannu sa-hiranyódaka-dána-dhàrá-párvakavági Krishnarpanavagi dháre yaradu 
yidév adakarana i-grámavannu nivu nimma putra-pautra-paramparyavagi nirupàdhika-sarvvamán- 
yavági à-chandrárkkavàgi anubhavisikondu baral-u]lavaru yandu barasi-kotta bhi-danada &ilà- 
88880೩ yidakke sikshigalu sürya-chandrádiga]u yidakke kai-mûla $1l&-prati...... * &ri-Krishna-Ráàja 


58 
At Handará]u (same hobli), on a stone in front of the Ranganátha temple. 


&ubham astu svasti sri jayabhyudaya-Salivahana-saka-varusa sivirada nánüra müvatteradaneya 
Pramódüta-samvatsarada Chaitra-Suddha 1 lu $rimau-mahárájàdhirája rája-paraméSvara Sri-vira- 
Krishna-RAya-maháráyara sámrájyadalu Yellappa-Nayakaru Handarahala Tirumala-dévarige 
kottantha S4sanada kramav ent endare rayaru namage Nayakatanake pálisida Rámanáykanahal]iya 
5111086  salluva Handarahála-grámavanu  éri-vira-Krishna-Ráya-maháráyarige dharmavagi å- 
üra Tirumala-dévarige anga-ranga-vayibhéga-nayivédya-nandadipa  dévarige nadayabek endu 
Handarahá]a-grámavanu | Manvádi-punya-kàladalu sa-hiranyódaka-dána.dhárá-pürvvakavági nam- 
ma svámi Sri-vira-K rishna-Ráya-maháráyarige dharmma (stops here) 


59 
At the same village, on a stone in Survey No. 8. 


$ubham astu svasti éri vijayAbhyudaya-Salivahana-saka-varuga ? 142 neya Rudhirédgari-samvatsa- 
rada Puéya-suddha 18 lu Makara-sankranti-punya-kAladalu &riman-mahá-mandalé$vara médini. 
misara ganda Kathári-Sà]uva Sá]uva-Yimmadi-Narasinga-Ráya-maháráyarige dharmavági Belehada 
Timme-Náyakara makkalu Tamme-Nayakaru Handarahá]a-grámavanu Tirumala-dévarige puraya 
kotaru (usual final phrases) 
63 
At Kodagénahalli (same hobli), on the western wall of the chêwadi. 


818511 sri jayábhyudayas' cha Saka-varusa 1236 neya ......... da-samvatsara .. .. Chaitra ...... rája... 
eet ganda ganda-bliérunda ...... kánga-vira lókai .......... ... Sanivára .. ...... .. .. chalad- 
ES ಚಟ ಟಿ ಸಪ Raya-pratishtacha ...... Pandya-Raya-stapana 

< S BAuUrya nirmala s. us d purs us se COROAIMANI uL dese pratàpa-chakravartti 


vira-Ballàá]a-Déva (rest illegible) 


64 


At Dodda-Máláru (same hobli), on a rock in Survey No. 190. 
Subham astu 

namas tuàga-éc. || 

S'álivàhana-nirnité gakabdé cha chatus-$até | 

dvatrimsaté cha samyukté sankhyaté dasabhis $ataih || 

seee se 00 ೬೬ Varshé másé chasvayujdbvayé | 

‘guklaspakshé cha punyáyám Madanadváda&t-tithau || 
Tungabhadra-punya-tiré $ri-Virüpáksha-sannidhau | 
.punyáhé .sa.. .....,.bhé cha bhritya .. .. chatushtayé || 
mantrinà ganyamánéna tantranaya .. .. dhiya | 
Sa]va-Timmabhi.. ànéna bódhita-Sruta-Sálinà || 
vadhü-vara-janair.déyam karam gópa-.. lódbhavaih | 
&-chandra.tàrakam dhárá-pürvvakam ...... muda || 
Ghanagiryy-àkhya-rájyé cha Gutti-rajyé .. vi éruté | 

rajyé Kandanavól-Akhyé Ghandikóta-sthalé' pi tu || 


*.In-Kanneda characters, 


Maddagiri Taluq. 185 


Siddhavatakhyé ya Siddhapura-simakhya-viéruta| 

Chandragiry-Akhya-rajyasya Nagamangal...... | 

Mulvay-Akhyé maha-rajyé Rayadurgé mahaty api} 

rajyé téshu cha rájyéshu téshu té$hu .......... || 

nànà-jàti .. .. tasya vivaha-samayé nijé | 

++ +... janais sarvvair diyamanam karé karam| 

a-chandra-tarakam dhárá-pürvvakam sarvva-kanyakam | 
Timmapura-Ganga-Nayani (others named) rayaluku binnapam chési pendli-sunka sarvvanday 
.. yichina dharma-sdsana 


Krishpa-Déva-maháráya-bhümipálasya é4sanam | 


Mallanácháryya ........ likhitam...... | 


(usual final verses) éri- Virüpàksha 


Subham astu mangala maha éri 
65 
At the same village, on a stone in Survey No. 90, below the large tank. 
A 
Ananda-sam-| Vaiáàkha-másadalü avane-vrakarake Hiri-Málüra-sthalada gavuda Chavuda-Náyaka | 
và | Kempa-Náyakage gade Sulatàni-kha 2 mányá jódi-mányá gánike vinámá | 
66 


At the same village, on a stone to the north of the Venkataramana temple. 
$ubham astu | svasti Sri jayabbyudaya-S'dlivahana-gaka...... .. .. .. S'árvvari-samvatsarada Sray- 
apa-&u 1 .. ...... .. .. nuváradalu Sriman-mabáiájàdhirája rája-paraméévara &ri-vira-pratápa Sada- 


éiva-R áya-mabáráyaru ...... ..tt iralu $rima.. .. mandaléévara ,........ XE MATIJA cei ...mahá- 
arasu...maháráyarige punyav agabék endu ......,,,...... Hiriya-Malira ,........ PRU TR M Hiriya-Málüra 
ubheya-márgada .... .. aksharada.. .. chatrada hanavina mariyad eyalu ....... so Tiruvengalanitha 


nadaüdu (usual tmprecatory phrases). 
67 


At the same village, on a stone near the Bhairédéva temple. 

namas tunga-&e. || 
svasti ri jayábhyudaya-S'aka-varusha 1334 naya Nandana-samvatsarada Márgasira-ba 2 Bhánuvára- 
punya-káladalu $riman-mahá-sávanta-chakra ................. . lára-pura-varádhisa ári-Bála 
svara-dévara divya-$ri-páda-padmárádhakar Ada Kaluvakétana Mà 
ET (usual final verse). 


DIN ayinüradiya 


69 | 
At Chikka-Málüru, on a stone in front of Kadarappa's temple. 


svasti sri jayábhyudaya-S'àlivàhana-$aka-varusha 1453 neya Kharaesamvatsarada Márggasira-áu 
9 Sukravira $riman-mahárájádhirája-paramó$vara  éri-vira-pratápa Achyuta-Ráya-maháráyarige 
dharmmav ágabék endu Nagapa-Naykarige punyav agabék endau Kálahasti-Náykaru Chikka- 
Málüra santege sutka-Aya ...... yi-santege asvéti Brahméti mádida (imprecatory phrases) 

71 


At Kaladévapura (same hobli), on @ stone near the small channel. 


svasti samadhigata-paficha-maha-Sabda Pallavauvaya — éri-prithuvtv-allabha Pallava-kula-tilaka 
ériman-Nolambadhiraja Nanniga Billa-Kottamahgalado] Gangarum tánum oddi kádidalli Bhimayyana 


47 


186 Maddagin Taluq. 


magam Perggede Bepáyyam Gangar-àneya kumbba-sthalakke kudureyam paysi sattode mechchi 
Kalliyüran abhyantara-siddhiyàge kalnad ittan (usual imprecatory phrases). 


72 


At the same village, on a 2nd stone. 


ari-naraparkka] ukki tari sand idirol nile .. .. vairi-bhà- | 

RE ಕಜ el 

narapati mechchi besav 1 ............... tagi Gan- | 

gara mada-kumbhi-k um bhadale payd jridam............ | 
(rest illegible) 


74 


At the same village, on a copper plate in possession of Patél Mallé-Gauda. 


va» *$ NA 2615 -SAsanüm ....::,: dévart. 4.4. Hàyalu Sóma-Dévaru i-naluguru ...sahga ...... 
vam$a-vara-bhüpati-vira. . .... .. Samasta-ràja.. ... jagad-éka-vira,. ... $rimatu Bhüpati-Ráya-karuná- 


katáksha-vikshana-sudhá-rasam svasti vijayábhyudaya-S'akha-varusham ....  Vikramárka-S'aka. 
varshambulu 112 aguneti Sádhárana-samvatsara-Màrga$ira-óu 5 Budhavàram &rimatu Vijaya- 
nagaram Bukka-bhipati-Rayaluvaru Pennagonda Gufüchiya-Ráyaluvàru Aubhali-Rayaluvaru S li- 
vahana-Saka-varushambulu 1004 aguneti Bhava-nima-samvatsaram Margasira-su 5 Budhaváram ... 


... puttinandu 1004 samvatsara ...... putinadi yi-$àsanam Dévagirikóta 1 S'rigampuri 1 ...... aruvai 7 
yedu ಸ ಜಂ ಯ ಜಟ ಬಜ್‌ ಚಚ nre (some ráyas, gaudas and others are named) 
Vijayanagaram ...... Ráyala ......... sabas yichchinà ಲ Ve eg o bid edu ope c VAERDARBBA-: 
gudilóna 6868೩ Kaüchi-Varada-Náyani gavi-mundara $àsanam ............ Ghanagiri-S4sanam Yáta- 
787೩01 gudi-mundara &ásanam ...........,......... Kondama-Nayadu yi-pandendu-&yagándla...... éànti 
chési...... (here follow details of grant) yi-prakáram Rayala apaná-prakáram ...... Hari-Harádulu 

(0 tamma putra-pautra-kalatralu-saméta ....,. ichi kutumba.. anubhaviichukoni vundêdi.. 
ಇಗೆ dels Rayalu yichina $ásanam 

76 


At Tereyür (Tereyttr hobli), on a stone in the wasteweir of the tank. 


(Tamil and Grantha characters). 


nd ....,dal tanda pu... ..... puran.. ran. tigiri agan .........tti . Nila-magal . Tu Malar-ma. 
galaiyum punarnd-aru]i mákka.. .. yinai-gunam-punar.. ri-silai-kKundalar ku. . puravafijiyam pudu- 
malar malai,..fjikku-kka,..... yum Nokkipündiyum Velikkirimamum ...... ri parappi vitti ,........ 


nila-vidádu 600713 net.. taiyir-Kollápurattu ..llàna Sidaippa appadi.... . -.. ........... mena 

e. ೬6 ೬೬ Ddànum .. .. .. .. havamalla ...... ya avan ve...rrina 1181111681 mina .. .. .. anguéa <.. 
Vefi-jara-mari tan kuiijara-kkuvattilum.. .. puyattinun-dada-varai-marvi...... ponrudakkurun...... 
een ga munni..,...yil.... para ádiyági arasapa . da ...... 2616೩ .. yap.. nu mana . madman 
..Ddalik-ASókan mudal-araigarai-ppa ...rai-ttaraippada nüri Àhavamallanu . mé]-kadal-paya-chCha- 
tturu-bayankaran Karabattira mudal battira-jàti pagatt-inam elupadum aifijum ottagangalum avan 
déviyar kulàmum paranduya-kkavarndu m4-pperum-pugal-valartt-aruliya Kó-pParakés'arivanmar Ana 
udaiyár &ri- Rájéntra-Dévarku yàndu pat...vadu sónápati Man . daiyán . varón . Rajéntra-S'dla ... 
rajan Vijaya rà.. .. ..... nád-àna Rájéntra-S'ó]a .. .. .. .... .. 


Maddagiri Taluq. 187 
71 


At Channavára (same hobli), on a stone behind the tank. 


A 
$ubham astu svasti éri jay&ábhyudaya-S'àliváhana-Saka .. ....... 1476 Ananda-samvatsara .. 
Vaisàkha-ba 12 Bu $riman-mahárájádhiràja ...... paramêśvara ári-vira-pratápa ért-Sadásiva-Déva- 
maháráyalu prithuvi .. .. ., .. sámrájya .... ........... Tirumala (rest illegible) 


78 
At Yanganammanahalli (same hobli), on a stone in front of Tirumala Kondappa's temple. 


éubhum astu svasti Sri jayábhyudaya-Sálivàhapa-Saka-varusha 1476 A endi 1 Vaisa- 
kha-ba .. .. Budhavára ...... $riman-mahárájádhiràja ràja-paramésvara Sri-vira-pratapa Sadásiva- 
Déva-maháráyalu prithvi-rájyamandu ^ sámrájya-rájyam chaiyangánu $riman-mahá-mandalé&vara 
Ráma-Rájaya Vithala-Déva-mahárájalum vari komárunda Tirumala-Rájayavàru Penagunda-dur- 
gamunnu Sukhána  ràjyam chaiyangánu Ká$yapa-gótram Apastamba-sitram Yajus-sàkha 6riman- 
mahá-mandalé$vara ..................... Sei Gangadéva-Chauda-maharajalu kumárudu Channa-Rájulu 
Vithala-Rajayavari kumárundu Tirumala-Rájayavàriki binnapam chési Penugonda-durgánu chele 
Máluki-náduióni Tereyüra mágani grámauaku chele Channavàram vokatini Vengalipuram .. 


katinni yi-rendu-gramalu ............ Vasantavallabha-dévuni anga-ranga-vechanu amripa-padiginn 
ériman-mahá-mandalé$vara ............... (right side—grant repeated, and rest effaced) 
79 


At Kadagatttiru (same hobli), on a stone in the Janárdana temple. 


ári-Janárdana-svàmi-$óvà | svasti ri vijayabhyudaya-Salivahana-4aka-varushangalu 1684 nê Chitra- 
bhánu-náma-samvatsarada Mágha-$u 15 Budhavaradalu Dhanapála-Yira-Setti-komáru Suba-Setti 
Nága-Setti saha Kadagatüra Sri-Janardana-svami-dévasthana jirnóddhára mádidaru 


83 
At Kond6ti (same hobli), on copper plates in possession of Patel Narasimha-Gauda. 
(71 Nagart characters). 
(1b) &ri-Vishvaksénáya namah | namas tunga-&c. || 
bhüyasyai bhavatám bhütyai bhàyád aScharya-kufijarah | 
áhur vihára-kántáram àgamáàn*tafi cha yóginah | 
Harér lilà-varáhasya damshtrá-dandas sa patu vah | 
Hémadri-kalas& yatra dhátri chhatra-$riyam dadhau || 
asti kshirárnavódbhütam apêm pushpam anuttamam | 
amlanam yasya nirmályam Adhatté siraslévarah | 
sadàmóda-nidhés tasya santané Yadu-samjfité | 
abhüd áscharya-mádhuryam vasudháyás tapah phalam | 
Sangamé nama rájàbhüt sára-bhüté tad-anvayé | 
réjé yasya yasas Siddha-Cháranlbhis su-kirttitam || 
sarva-ratna-nidhés tasya samrád ásit tanübhuvàm | 
madhyé Bukka-mahipáló manindm iva Kaustubhah | 
atha Gaurambikajanés tanayô’bhûn nayónnatah | 
hàra-gaura-ya$ah-püra-hàri Hariharé$varah || 
yat-shódasa-mahá-dáná-ya$asá dig-viháriná | 
bhüyas samabhavan nrinàm bhuvanàáni chaturdaáa || 


A. TEM ote ete E ———— 


* So in the original. 


188 
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tasyaiva hi nripálasya dévy abhün Mélamámbiká | 
S'aurés tasya yatha Lakshmié S'ankarasyéva Parvati | 
Pitamahasya Savitri Chhayé Dinamanér iva | 


Atrér ivànasüyéva Vasisthasyapy Arundhati | 


S'achi S’atamakhasyéva 586106 Rohini yatha 
Damayanti Nalasyéva Ramasyévavanisuta || 

tasya Mélámbi-(I7a) kajanér udabhàüd bhüruhónnatah | 
Pratapa-Déva-Rayd’yam putro bhuja-balórjitah | 
pum-rüpa iva dharmó yah sángánanga ivaparah | 
pramóda iva mürtó yah prajánàm sva-gunair abhát | 
pratyarthi-samidhó hutvà pratapagnau randngané | 
*vijitô yena virêna vijaya-śrł-karâgratah | 

vijayi Vikramáditya-Bhója-bhüpa-iváparah | 

Angind yam praéamsanti Rájarájávatárakam | 
abhangas-Gahga-Kálinga-Vangádyais * chamaradibhih | 
rájánó yam nishévanté rája-chinhais svayam dhritaih ; 
rajadhira;as téjasvi yô rája-paramósvarah | 
gajaugha-ganda-bhérundó gajêndra-mrigaya-ratah | 
müru-ráyara gandankah para-raya-bhayankarah | 
Hindu-Ráya-Suratránó vandi-vargéna varnyaté | 
éri-Tungabhadra-parighé nagaré Vijayáhvayé | 
simhásana-sthah prityayam avanim anu$asti sah | 
S'akábdé S'álivàhasya sahasréna samanvité | 
ashta-trim$ad upéyushya tri-$atyà samupéyusha | 
vatsare Manmathábhikhyé misi Vaisákha-námani | 
pürnimáyám tithau punya-yogarksha-karandédayé | 
Subha-vasara-samyukté Tungabhadra-nadi-taté | 
$ri-Virüpáksha-dévasya sannidhau váfichhita-pradé | 
chatur-anta-mahtpálas simanta-nripa-sévitah | 
Pratapa-Déva-Raya§ S'ri-parini-bhakti-dhürvahah | 
Penugonda-maha-rajyé Roida-náda-samanvitam | 
Pinakini-nadi-tiré (IIb) Dévaráyapurábhidham | 
Nallàr iti bhuvi khyáta-nàmánam grámam uttamam | 
೩6111871 chàparám vàpi-tatákAráma-&óbhitam | 
bahu-sasya-phalair yuktam sarvamányatayánvitam | 
nidhi-nikshépa-pàshánádyashta-bhóga-kriyóchitam | 
pada-vákya-pramánártha-párina-nija-chétasá | 
nitya-paficha-maha-yajfia-nirataya mahátmané | 
S'athamarshana-gótráya šast Apastamba-sütrinó | 
Yajushanam varényaya Timmapáchárya-sünavé || 
bhá-dána-pátra-bhütàya Timmayáchárya-dhimaté | 
Subhamyuni diné punyé yógarksha-karanánvité || 
Tungabhadra-nadi-tiré Virüpákshasya sannidhau | 
$réyasé bhüyasé tasmai tam 4-chandrarka-tarakam | 
sa-hiranya-payódhárá-pürvakam dattaván muda | 


*So in the original. 


Maddagiri Taluq. 159 
(III a) asyágrahára-varyasya chatus-simá-vinirnayah | 
sarvésham sukha-bodhaya likhyaté dé$a-bháshayá | 
(here follow details of boundaries) | 
idam akhi]a-rája-Sókhara-madhukara-jhénkára-gtta-máhátmyam | 
$ri-Déva-Ráya-npipaté$ $asanam achalaika-pårijâtasya | 


(usual final verses) 
*éri- Virüpáksha 
86 


At Yeramallanahalli (same hobli), on a stone in Pápayya's field. 
$ubham astu | 
namas tunga-&c. | 


svasti :ri jayábhyudaya-S'áliváhana-$aka.varushanga]u 1490 neya nadu  vartamána-Prabhava- 
samvatsarada Bhadrapada-ba 6 lu ಸಂಸ ಸಾ (other side) umba]iya-gráma- 
da $ásanada kramav ent endare náüninige satigón ikki satigeya umbalige kota Hiriya-Nelaküra 
staladojlagana .......... ......... halli...gráma yì.. .. nimma putra. .. párampareyági &-chandrá- 
rka-sthayiyagi anubhavisu.....,mariyáde 


88 
At Midig8si (Midigési hobli), on a rock at the village entrance. 


$ubham astu svasti Sri jayabhyudaya-S'alivahana-Saka-varuéa 1466  neya Kródhi-samvatsarada 
Kártika-$u I Sómaváradalà sriman-maharajadhiraja raja-paraméévara sri-vira-pratapa Sadasiva-Raya- 
maháráyara nirüpadinda srinan-maha-mandalésvara Kannarasana Rájaya Vithalésvara ............ 
nimmage bittu nimage sarvamányavági sasana kote ............ (umprecatory phrases) sri-Virüpüksha 


92 
At Sravanagudi (same hobli), on a virakal in the burial ground. 


svasti sri Chóla-Dhanaüjayan Eriga Alvàdi-àga-nüru àle.. panniruvarum Rattavidi-mége dandu 
vódalli Kadambará ta]lut eridu vira-svargga pokkan 


93 
At the same place, on a 2nd virakal. 
A 
evasti sri Chêla-Dha#kiijayan Erig Alvádi-apu-nüpa 4&]e Kahgapádi Kottvallipadi Vallabhapádiyu 


mügu-pàdi Valavarmman& mêke ma... keydandu Kandakottara Sriraman nara-gaja-turaga-samüham 


pokku etu vira-svargam pokkan 
94 


At the same place, on a 8rd virakal. 
svasti árimatu Gangul prithu...rájya geye Kangu] Vallava-Rajana tólva Keyguran póduvan Chólika 
Muttaráju Kandako .., Ale Atirajul ...Chéla-Dhanafijayan Mu ...... pola irkkana pola 


95 
At the same place, on a 4th virakal. 


svasti kri Chó]i[ka]-Muttarasa po. ....andu meri ..,...... 


* In Kannada characters. 
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96 
At the same place, on a 5th virakal. 
818811 sri Chéjika-Muttarasa vekki Alva viddará sávvam eyitandu .. pulapattu à]a-vàmi katti ponna- 
maram pake mella (stops here) l 
97 


At the same place, on a 6th vêrakal. 


svasti éri Chôļa-Dhanañjayan Erik Álavádi-&ru- niru á]e pannirvvarum Rattapádi mége tandu 
votalli Keregile Madava Muttarasata Marappan para milli eritu virassvàrggam pokkam 


99 


At the same place, on an 8th vtrakal. 


gvasti ri Konguni-S'ripurusha-mahárájar prithuvi-rajyam geye Gangavádiya mége Rattar é]a,....... 3 
rkka] samasta-prabhritiga]ge kéli vandu Jadiya  Muttarasaru éri-Rama nudida nenada 
sanda erpattu maidu balu maga ...... adara kalladu ............ sva .. a geydar 
100 
At the same place, on a 9th vtrakal. 
Chó]a-Dhanaüjayau Epig Alvàdi-m-nüru Ale ... piriyalu ... .. padeya ,,. yida ..,... 
101 


At the same place, on a 10th vtrakal. 
A 
svasti ért Chó]la-Dhanaíijayan-álu Aditya-kumáran Tiruvüra ká]egado] eridu sura-lókam pódan. 
102 


At Bédaküru (same hobli), ow a pillar in Vetkatáchala-bhatta's land. 
svasti samadhigata-paücha-mahá-$abda Pallavanvaya éri-prithvi-vallabha Pallavara má-pada- 
paükaja-bhramara pratyaksha-Kafijasana saügràma-dhira ya-vira-Trinétra gaja-rája-mallam ért- 
mat-Chaladankakéram  Chóliga Molav Ereyarmmange  kere-godageya rajamanam mü-ganduga 
galde Vampal]i-sàmyava dayageyda ella-kálakkam $ásanam Age salvudu. 


103 
At Benakanahallt (same hobli), on a rock on the Benakana-betta. 
áci-Nanniga ..,......... egidda tànam Sri-Nannigan-anuga ......... neladol negaldu ....,.,,.... vagaro] 
x Mac X ups Süriyani 22101 
106 


At Hosakere (same hobli), on Doddadevarakere bande. 


éubham astu svasti sri jayabhyudaya-S’dlivahana-sakha-varuga 1425 neya Raudhiródgári.samvatsara- 

Chayitra-ba 1 Sô | $rfmatu médini-mfsara ganda Katari-Siluva Yimmadi-Narasiiga-Raya-maha- 

rayara káryake kartardda Narasana-Nayaka-Vodeya-karyake kartarap .. Arasa-rahutaru tamma 

náyakatanake saluva Midigési-simeya Hosakereya Bomma-dévarige à-kereya volagana bandeya 
.. da-kundésvara-dévara ೩10111೩0೩01 ......... dige kotta dharmma-$ásana 
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109 


At (16111/0111 (same hobli), on a stone in Doddtrappa’s field. 


Subham astu svasti sri vijayabhyudaya-S’alivAhana-saka-varusha 1474 neya Paridhavi-samvatsarada 
Srávana-$u 15 Guruvára-sómóparága-punya-kàladalu Hosakereya 4ri-Brahmaedévara amritapadi- 
naivédyake Dalavdyi-Krishnapa-Nayakara nirüpadinda Sindana-dapnáyakru Dalavayi-Kyishpapa 
(rest effaced). 


110 
At Kadagattür, on copper plates in possession of Srtnivdsa Rao. 


(Zb) svasti jitam bhagavatà gata-ghana-gaganábhéna Padmanábhéna $rimaj-Jáhnavóya-kulàmala- : 
vyómávabhásana-bháskarasya sva-bhuja-javaja-jaya-janita-sujana-janapadasya dárunári-gana-vidára- 
nópalabdha-vrana-vibhüshana-bhüshitasya Kanvayana-sa-gétrasya $rimat-Koügunivarmma-dharmma- 
mahádhiràjasya putrasya pitur anvágata-guua-yuktasya vidyá-vihita-vinaya-vrittasya samyak-prajá- 
pa (ZI a) lana-mátrádhigata-rájya-prayójanasya vidvat-kavi-k&üchana-nikashópala-bhütasya visésha- 
tóüpy anavaséshasya niti-Sàstrasya vaktri-praydktri-kusalasya suvibhakta-bhakta-bhritya-janasya 
Dattaka-sütra-vritti-pranétuh &riman-Mádhava-mahádhirájsya putrasya  pitri-paitàmaha-guna-yuk- 
tasya anéka-chaturddanta-yuddhavapta-chatur-udadhi-salilasvadita-yasasah ^ samada-dvirada-tura- 
gidhiréhanatisayétpanna-téjasah (IIb) dhanur-abhiyéga-sampat-sampidita-viééshasya érimadd- 
Harivarmma-dharmma-mahádhirájasya putrasya guru-gó.Bráhmana-püjakasya NA ráyana-charaná- 
nudhyátasya $rimad-Vishnukópa-mahárájasya putrasya Tryambaka-charanámbhóruha-r&jah-pavi- 
trikritóttamángasya ^ vyáyàmódvritta-kathina-pina-bhuja-dvayasya ^ sva-bhuja-bala-par&ákrama- 
kraya-krita-rájyasya chira-pranashta-Drahma-déya- (III a) bahu-sahasra-visarggágrayana-kárinah 
kshut-kshámóshta-pisitáSana-pritikara-nisita-dháràséh ^ Kali-yuga-pankávasanna-dharmma-vri- 
shoddharana-nitya-sannaddhasya —$riman-Mádhava-mahádhirájasya putrasya janani-dévatanka- 
paryanka-tala-samadhigata-ràjyábhish&kasya avichchhinnaSvamédhavabhrithabhishikta * -árimat-Ka- 
damba-kula-nabhasstha[la]-gajastimálinah + éri-Krishnavarmma-maharajasya — priya-bháginéyasya 
janani-dévatànka-paryyanka-tala-samadhigata-rÀ-(117 b) jyábhishékasya parasparánavamarddópabhu- 
kata-tri-vargga-sárasya vidyá-vinayáti$aya-paripüritántaràtmanah anéka-samara-vijayópárjjita-vipula- 
yasab-kshiródakárnnavikrita-jagat-trayasya Karttayugina-raja-charitavalambinah kavi-janágraganya- 
sya mati-patushu patutarasya sarvvathádya(da)-yugina-Yudhishthirasya érimatah Konhgani-mahárá- 
jasya suténa sva-guru-gundnugamina pitra paribhüta-samávarjjitayápi La-(IVa) kshmyà svayam-grahé 
samlingita-vipula-vakshas-sthaléna vijrimbhamána-sákti-trayópanamita-samastu-sàmanta-manda- 
léna nirantara-préma-bahumánánurakta-prakriti-mandaléna nisita-[ni|striméa-kara-karatita-nija- 
bhujénmilitarati-mandaléna niravagraha-pradána-gandhávabaddha-budha-madhukara-gana-jéglyamá- 
na-yaSasd prathitánéka-guna-gana-nidhánabhüténa yathárha-dandatayánukrita-V ai[va]svaténéva Ma- 
nunA varnnáS$ramábhisóptum paryyAptavata prátijani (771) nêna su-prajasá parama-dhármmikéna Ka- 
malédara-charana-kamalanudhyaténa kim bahunádamyugtna-Mándhátrivarmmanáà Srimata Kongani- 
mahárájénàtmanab pravarddhamina-vijayaiSvaryyé chaturtthé samvatsaré Mághé misi sukla-pakshé 
kificha Révatyám Bháradávja-sa- gótráya Taittiriya-charanaya Apastamba- sütráya mantra- sütràrttha- 
kalpa-tatva-vidé pada-.. vilé sva-dharmmánushthánaika-Skanda&armmané Vanné-vishayé Peruka- 
bhyásé Tipperür-nnáma.grámah sarvva-pariharépétah sapániya-pà (Va) tô dattah yó'sya lóbhát 
pramádád và harttá sa paficha-mahá-pátaka-samyuktó bhavati apichátra Manu-gitah slókáh 


ST 


* bhikehikta in the original. + A mistake for ghabhastimálinha. 
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sva-dattim para-dattàip và yO'haréti* vasundharam | 

shashti-varsha-sahasráni ghóré tamasi varttaté | 

svam datum su-mahachchhakyam duhkham anyarttha-palanam | 

danam và pálanam véti dán&chchhréyó'nupàlanam || 

bahubhir vvasudhá bhuktá rájabhis Sagaradibhih | 

yasya yasya yada bhümis tasya tasya 1808 phalam || 

adbhir ddattam tribhir bhuktam 5೩61011181 cha paripálitam | 

étani na nivarttanté pirvva-raja-kritani cha || 

bhümi-dánát param dánam na bhütam na bhavi (Vb)*syati | 

tasyaiva haranát pàpam na bhütam na bhavishyati | 
Chakkana...... kasya likhitam tambra-pattika | 


—— —MÀ—À pawai 


* So in the original, + Perhaps a mistake for shad bhis 


PAVIUGADA- TALUO 
0: 
2 


At Pdvugada (kasaba 7001), on a rock at the foot of the hill. 
S'ubhakritu-samvatsarada Chaitra-8u 5 lu kammara-Kaméjaua maga Kempage Págondó-kam- 
mara Vinndja...... Kaznójanü kotta . . Pagondeya gauda-sénabéva-talavara .... 
kumbara.... iat aber mund-ittu ಗೂ! namage saluva kammáriké-kánáchinu ninage 


ga 3 müru-varahake sandayav .. .. krayavàgi kotta kAnichi ada nivugalu ràja-tantra- 
Ankója-Nágayanu kotta kodage...... (same others named) 


8 


At the same place, on a stone at the fort-gate. 
Anantapurada Bhima-Nayaka Silavara-ku]a bagila-kalu Ar-obbaru idarinda pafanam bágal.... 


4 
At Pávugada, on copper plates in the Talug Treasury. 


(.:Nágarà characters) 


(Corresponds down to the date, with No. 10, Chikndyakanhalli Tal ) 


S'alivahana-nirnité $akábdé daSabhih Sataih | 
uo LU cha Satair ashta-trimsata ganité kramat || 
Tévaró vatsaré masi Jyéshthé daréa-samanvité | 
süryóparága-samayé Tungabhadr4-sarit-taté || 
ári-Virüpáksha-dévéSi-sannidhau mukti-mantapé | 
&ri-Bharadvája-gótràya varApastamba-sitrind | 
yasasviné Yaju-sakhadhyayiné guna-$àliné | 
Naganadhvari-pautraya véda-védanta-védiné || 
Nrisimhadhvari-putraya Nàganátháya yajvané | 
ràjyó Ghanagirau khyàté Hosavir-iti-sima-gam || 
Mallinàyanapalyà cha samyutam hrasvayá svayà| 
§rimadu .. .. lapalyà cha Lankáságara-samyutau || 
vikhyatayas cha Bhimannapalyah práchyàm disi sthitam | 
Nagakhyasya samudrasya dakshinasyàm vyavasthitam || 
$rimat-Pemmanapalyà$ cha pagchimagim upágatam | 
Gundangeréti-khyatasya grámasyóttaratas sthitam | 
$rimat-Timadug-Akhyam cha gramam prak prathitam bhuvi | 
paschat Krishnamaháráyasamudram iti kirttitam || 
sarvamanyam chatus-simá-samyutam cha samantatah | 
sarvada sarva-sasyidhyam siddha-sádhyádi-samyutam || 
nidhi-nikshépa-páshánády-ashta-bhógai$ cha samyutam| 
vividhais cha phalair yuktam éka-bhógyam sa-bhüruham || 
uapi-kipa-tatakais cha kachchhénapi cha samyutam | 
payóda-samaya-prápta-tatáka-payasàm-bharáh || 
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yatra yatra vi ......... simna taya taya | 
putra-pautradibhir bhógyam kramád 4-chandra-tarakam ॥ 
dánasyádhamanasyápi vikrayasyápi chóchitam | 
yatha-vidhi krita-snànah $uchir bhüivà samáhitah | 
vasànó vásasi dhauté yathóchita-vibhüshanah | 
paritah prayatais snigdhaih purdhita-purdgamaih | 
vira-éri-Krishna-Dévéndra-maharayé maha-manah | 
dakshipá-sahitam dhárà-pürvakam dattaván muda | 
mam Naganathadhvari sudhih | 
. napa-kshétra-samyuktam kshétra .. .. chatushtayam || 
kédáram yava-naladi-khari-kshétra-samanvitam | 
kritvà tu yajamànàm .. .. mam pra........--- | 
dp d-agranih ......... paccm Nb aha yathá-kramam | 
(III a) UNO silihi ante náná-gótrànvayábhidháh | ' 
(here follow names dc. of vrittidars) 
tad idam avani-vanipaka-vinuta-dhara yasya Krishna-Rayasya| 
$àsanam uru-kavi-vaibhava-nivaha-nidánasya bhüri-dánasya || 
Krishna-Déva-maháráya-$ásanéna Sabhápatih | 
abhànin mridu-sandarbham tad idam támra-sásanam || 
Krishpa-Déva-maháráya-$àsanán Mallanitmajah | 
tvashtá &ri-Viranácháryó vyalikhat tamra-Sisanam || 
(usual final verses) 5 *éri- Virapaksha. 
At Aralikunte (same hobli), on a rock in the Kodigé inåm land, No. 2. 


$ubham astu svasti Sri vijayâbhyudaya-S'âlivâhana-śaka-varshambulu 1434 aguneti Angirasa-samvat- 
sara-Vaisákha.$u 15 Adivarana S'ripati-Rája-Timmayya-kodaku érimatu Rayapam-Kondammarasu 
Penagonda Ramachandra-dévara tri-kála-samárádhana che ... Penungonda-rajyam Rodda ...... atani 
Ráyakuntaku prati-nimanu ayi Ayódhyàpuramauedi grámamu gri-vira-Krishna-Rayalaku dharmamu- 
ganu sa-hiranydédaka-dana-dhara-pirvakangaou S'ripati-Timmapaku punyangánu samarpiüchanu 
(usual final verses) itadu Sugrivudu 

td 6 


At Byádanür (same hobli), on a copper plate in possession of Dharmayya. 
svasti éri vijayAbhyudaya-S’alivahana-gaka-varshambulu 1678 agunetiki Yi$vara-náma-samvatsara- 
Kártika-$u 15 Sómavàra-punya-kàlamandu Sakkaripuri-patanam karanam Nagarasmaya (various 
dyagdrs named) yi-modalainavàru Jàlipale (other villages namel) yi-modalaina-grámáluku stala- 
bádhyam anubhaviüchukoni sukhána vundu ani vrási yichina jaya-rékha sthána-mánya pürva-maryáda || 


9 
A 
At Gundárahalli attached to the same village, on a stone to the west of the Afijandya temple. 


(The top portion is broken) rushambulu 1482 aneti Ká]ayukti-samvatsara-Phálguna-$udha 12 lu $ri- 
man-maharajadhiraja rája-paramé$vara $ri-vira-pratápa $ri-vira-Sadásiva-Ráya-maháráyalu Vidya- 
nagaramandu ratna-Simhásanácüdhalai prithvi-rajyam cheyuchunundagánu érima . I 
ec so cece co so so so vo vo s co me Diyanigári prajalantÀ >... ... ériman- pe Ráma-Rá- 
ಆ ಟ್‌ [ಜನ dra maku PR prati-nàmam Osamiraka- 
tram Channaniku ..,............... 


* In Kannda characters. 
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10 


A 
At the same village, on a rock east of the Iswara mánya. 


éubham astu svasti Sri jayábhyudaya-Sálivàhana-Saka-varusaügalu 1446 Svabhánu-samvatsarada 
Mágha-$u 5 lu $rimatu Kondamarasayana bágila kava gola- Virappa- -nayaka-makkalu Sómi-náyakana 


(ra) aliya Adhikári-Chauda-nàyakaua maga Náge-náyaka ..... ... Damage ....kodagi kota....... 
kramav ent endare namage Kondamarasayanavara .. .. .. nayakaravaru lót ....Jaradara kunte- 
gu midana ರ ಚಚ ಟೇ ಟ್‌ ಯ ಜಯಾ e aas cs gadeyanu  sürya-chandra ülla-pari- 


yantaradalu anubhavisüdu (usual impr ಗ್ಯ phrases) 


11 


4t Gundlahalli (same hobli), on a rock on the tank bund. 


(East side)svasti ಕೆ. DAli-Sindar Jayam emba samvatsarad uttaràyana-sahükrántiyandu.. .. .. .. a. 


Kaundinya-gótrada Dévadattargge ittar Kalesamudradul (usual final phrases) Sinddchári. 
likhitam 


12 


On the same rock. 


(South side) svasti sri Dissya-satti-kumára Y e idu de Padukkanna- -sattiyà: putran ati- 


prasiddha-ghana-nirmmalam àguta Vaira-sattiya .. .. kula-.. < priya-sutan Paraméévara déva- -sattiya 
Aksha-tritiyà.. tatakam idu ......... Akalesamudra .. tatáka .. viéruta tishthatu árimat ,..... árnnavam 
likhichehidón divya-nàmákulan —Trina-nàámá-giri-gràmam áldón likhita ...... kere kattisidór 


Akelatigal avara makka] Allaganu Daliganu sa-putrarkka] 


13 


On the left side of the same rock. 
érimadu Javaniya magan Nitta-Riman i-keyan ir-ppadimbargge kottin kereya kaétisi.. .. Akelatiga] 


(usual final phrases) 


14 


At the same village, on a pillar in the Chikkakere temple. 
Raudri-samvatsarala Kavttika-su 1 So-lanla $rimanu mahd-nandalésvaram Dinava-Vurari banta- 
ra bava P'erumála-Déva-Chó]a-mahárájara kumara Yirunguna-Dóvanu Gundanahaliiya-stalavanu 
prithvi-ràjyam gaiüt iddalli tamma maga Nacheya-Nayakana makalu Allappa-Nayaka (others named) 
Ané...... legalige sarvva-godagi Agi Havivánadahaliya .. .. .. koduvaru 4-Bérasamudrake saluva 
chatus-simeyind-olagana gade-keyi-olagáda sime-simyavant kottu nadasuvantági kotta ... (usual 
final phrases) i-Sisanake voppa $ri-Chenna-Sadásiva-Dóvaru 


18 


At Rajavanti (same hobli), on copper plates in possession of Patél Mailira-Gauda. 


(Ib) Sri-Ramiya namah || tamra-$isana Venkatandu suhham astu | 
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namas tunga-&c. || 
(6 lines are left out, as they ore quite unintelligible). 

svasti ri vijayibhyudaya-S’alivahana-Saka-varushambulu * 1912 agunaneti Bháva-nàma-samvatsara- 
Chayitra-$u 5 Budhaviram Vijayanagaram $ri-Bukka-bhüpati-Ràyalavàru — S'aükara-Ráyalaváru 
Gudam-Ráyalavàru Ambhója-Ráyalavàru Gollagiri-pattam gavudu Honnakalasa-Rayadu  yiyana- 
komárudu Rájudévé-gavudu viri vamáam  Pálandoralu gótram Bangaru-gotram viri komarllu 
Rájumuddana-gavudu Rangappa-gavudu Mayili-gavud Honnaka]asappa-gavudu Hanumanta-gavudu 
Mallana-gavudu Yirana-gavudu viru édu-guru édu-andalalavadu viru Gollagiri-pattanam vidichi Vijà. 
nagarániki vachchiri viri karanam Mayalarapa gótram S'rivatsa-gótram $ri-Bukka-bhüpati- Ráya- 
lavàru S'ankara-Rayalavara Gundam-Ráyalaváru Ambhdja-Rayalavaru yi-naluguru ráyalavàri- 
tónu yi-&du-anda]álaváru béti ayiri yl-ráyalavàru viru dandu méarbalam chüchi bahu-santósha 
padiri viriki yichchina birudulu adda-andalam bhüchakra-godugu pugulu-diviti nagáru navabattu 
vudásu-pivudam kaliki-turàyi baügáru-básihgam mangala-sitram bangáru-kanti botu tudi-kálu 
pápósulu yi-birudulu yi-Ráyalaváru yichchiri Vijanagaram-dagara $àsanam nalla-nilapa-ráyi $ásanam 
sürya-chandràdulu $aükha-chakrálu námam dakshinina ganda-godli gurutu yt-édu-andalálav&rini 
r&yalavàru apana yichi nala-mala vali-malaku vachchi mi-dandu-mida jagadam  chési ràyala- 
vàritónu vudhárana chési Dilli-talári Bommanta-Ráju Putuka-Bommanta-Raju viri kulam Mucharli- 
viru viri gótram  Patlaku-gótram Anki Kénéti-Nayakudu Gadam Chenni-Náyakudu viri gótram 
Gannerlu-gótram Chinamágili-Ranga-Nàyakudu viri gótram Kasi-gotram Malulavaru Sokki-Nayakudu 
viri gótram Matali-gótram yiy-édu-anda]àlaváru viritó gada Vij&nagaram  vidichi Mayilara- 
patnónuku vachchiri akada Mayiláru.dóvunni püja chesi pàdam patti dévaru-petélu ayidu tisu- 
koni akadaaufichi velli Vorugallu-patnánaku vachchiri yl-pattanam-dagara Pratápa-Rudruni bêti 
ayiri yt-Pratápa-Rudrunitógà apana ti$ukoni Nallamala-Yàtamala-Simaku vachchiri Nagaputi- 
pattanànak: digiri yi-pattanam dagaruku yédu-godugalu Ambhója-Rayalavàru vachiri Hari- 
Rámndu Mari-Rámudu vachiri viri kulam Yanumulaváru gavudu Mannave-Rayudu viri kulam 
Vupini-ko]agamváru Sireti-Kánna-gavudu Liügavantudu viru Nagapuri-pattanam vidichi Gujagiri- 
pattanánuku vachchi digiri akada peda 7811 dagara Mayilarapu-dévunni püje chési Gangá-Bhavá- 
niki mrokkiri akada Gangá-Bhaváni dóva vidichenu akada Chakári-Holapudu Malugadu dorikenu 
yi-gavudu à-malunni vidichi pórádu ani vingi bhandi mida vésukoni malaku Ambhdja-Rayalaté. 
£üdà yi-yeduguru-doralutógànu Nallamalaku vachchiri 4-mala-dagara digi tarugu vüdichi mala 
goti akada vüru Ambhója-Ráyalavàru katifichiri &-vüri-dagara dévudu Rangasvami udbhavifichenu 
yi-dévunni yi-dóralatógá püja chési yi-balam tamámu dévunni salavu tisukoni Ambhójapattanam 
ané péru beti yi-gudi padamata-vakili-dagara gurutu Garudalvaru Hanumanta-ráyadu viru yidaru 
samukhána 5ásanam ráyi nalla-ráyi tella-ráyi yi-ralla mida gurutu sürya-chandrádulu nimam vunna. . 

yi-mala sidhifichinadaniki yatnam ché-(IT a) si kámátamváru yé]u-nütiki viru mala sádhiüchi tarugu 
paléru-gayalu saha vüdichi akada Tirumalpuriy ané pattanam kattifichinanduku taram vési 
arlu tommidi gavudu Rajudévé-gavudu Honnakalasana-gavudu karanam Mayilarapa Bhimáchárlu 
yi-vür 1 kattinavira Vada-Gangana-bhóyudu RAmana-boyudu Arjuna-bóyuda Hanumana-bdyudu La- 
chana-béyudu viru bandlu 60 aravai Kadapali Rájugiripattanam saha yiemaidu vürlu tarugu vüdichi 
katté anduka muttinavi Lakshmipati-varahalu ga 870 varahalu S'abbarali ga 2000  varahalu Putta- 
li-kásulu 150 kásulu .... vakili tirpu arlu 4 bbavi 1 vuttardna Hanumantaráyani gudi 1 yi-gudi- 
mandara gisanam tela-rayiki námam sürya-chaodrádalu gurutu Rájudéve-gauni vapitam pandendu- 
AyagAla vapitam yl-müdu-vürlu katina-vadavariki Rajudévé-gaudu yichinadi niluva-dópu bangaru- 
kadiyAlu ayidu-jó]u-$ihalavulu 5 n&raüji-stlàvulu velipetiku arlu 12 vara varu-vakillu dakshinána-vákil 
1 tArpuna vakili 1 Ayagilu-gaudu Rájudévé-zaudu Honnakalasana-gaudu viri gótram Pálamváru 
viri vamSam Baügárlavàru karanam Mayilárapa viri gótram S'rivatsa-gótram taliri Gunadásudu 


* So in the original. 
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Aki-dásadu  Ankeválu.gótram  Gannérlu-gótram kammaravadu Murâr. . badigevádu Basuvudu 
kammara Máradu chakali Bhimada mangali Lingada Angajala Kadirigadu chalavadi nadapi-Nàgadu 
yi-müdu-vü]akü bali-jalinavadu Chakári-Maludu Yalavuni komárulu muguru Vabadu Nalárigádu Mali- 
gadu viru muguru bali-jalinavàru viri gótram Sürya-vamsa-gótram viri kulam  Yanumulaváru yi- 
virlu Rájugiripattauáuuku tûrpu maguda .. labanda mádürulu Jajulapattanam muguda putu-ban- 
dà-mida  $ankha-chakrálu | Ambhójaráyanipatnam muguda putu-banda-mida  $isanam sdrya- 
chaudrádulu Godagupálani mudra peda-Nalikonda kada kumbilónu ráyiki gurutu 5ankha-chakrá- 
lu sürya-chandrálu Gundlakonda  darilóna sárya-chandrálu namam  vuttarániki adaguttalóna 
Sisanam  sürya-chandrálu  dakshinàna Kaachirayanigudildna Sisanam miada-villu mugguda 
Honnamédi mugguda Melavayi mugguda gundlalónu sfrya-chandradulu .................. nettina 
Sásanam nela-banda sürya-chandrálu yidi sarahaddu | Penagonda-pattanamlónu ráyimida sürya- 
chandrálu $ásanam Boyalagondi Hariyalu-dévara-gudi dagara kóli-bandaku SAsanam.. .. stirya- 
chandrAlu Mo]akálumuruvu konda darilóna Sasanam sirya-chandralu ... Kafichikatta mida 6015813818 
chandrAdulu yf-mádu-vüluku ugi-pósinapudu bónapu-kadava Ràjudévé-gaunidi pandendu-dyagdlaku 
yudagarulu 71001781 Ambhója-Ráyanivàri patyanaku yi-pandendu-dyagalu radi-karanam saha póyi 
“apana tisakoni vachchiri apudu Tirumalapuri dagara many am Bhimacharluku ichchiri à-mányam chéni 
dagara Sàsanam ráyiki sürya-chandrádulu guram Rajadéve-gavuda i-chénu pandendu Ayagalaku 
driki dakshinana mányam chénulu éri-Bukka-bhüpati-Ràyalavàru S'ankaru-Rayalavaru Gundam- 
Rayalaviru Ambhója-Ráyalavàtu badugala-nati .. ಸ. Virana-gavudu Virabhadrana-gavudu 
vira anumatichátanu támra-$ásanam mida vrási ichinadi vummalige amaram putra-mitra-kalatra- 
pavitralu samétamgánu sürya-chandrálu vunna paryantangánu sukhamgánu anubhavificbikoni vun- 
dédi yindaku 8110611011 dé$amukhi-déSapánduvulu Sügüru hebarlu sákshi Góvardhanagiripattanam 
Ankedora Avatálu-Chinnappa-Nàyadu sákshi (others named, and then come usual final phrases). 


&ri-Bukka-bhüpati-Ráyalaváru S’ankara-Rayalavaru Gundam-Rayalavaru Ambhója- Ráyalaváru bhi... 
... Sarvva-jana-Samrakshaka Sarya-vamSavatara Harihara-Mahéndra-bhüsura-vara-prasáda sévaka- 
samrakshaka Süra-kula-pavitra sri-Gundam-Raja-bhtvara-rajaraja bhüvanaika-mitra Vishnu-vamáa. 
nara-bhipati-vira-vajravatara kari-vàhana samasta-ràja-ràja jagad-éka-vira Haiihara-vara-prasáda 
&ri-Bhadrakáliká-püja-vidhéya sárvvabhauma sri-Dukka-bhüpati-Ráya-karuná-katáksha pandendu 
áyagàla vapitam Anké-Channa-Nayani vapitam yi-sásanam Anki-Kónéti-Náyani vasánaku Ranga- 
dhámuni-svámi gudilóna yichiri ma kómárudai anubhavamlónuna yi-$ásanam yi (77 b) chinadi sürya- 
chandradulu vunna pariyantaram má-komárlu putra-pautra-mitra-kalatrádulu vuuna paryantaram 
chüpavalenu éri-Gundam-Raya-Bukka-bhipati-Raya vapitam © Ambhója Ràyani vapitam Sankara- 
Ráyalavári vapitam Hari-Harádulu vapitam sri-Ramarpanam astu 


19 
At the same village, on a rock behind the Venkataramana temple. 


Subham astu svasti gri jayábbyudaya-Sáliváhana-Saka-varushanga]u 1466 neva Sdbhakrit-samvat- 
sarada Chaitra-Su-sri-Ramanavami-punya-kaladalu Sri-Tiruvengalanithage dhvaja-sévé nadasuva- 
dharmakkagi Kongondanakereya  Tiramana-dásarige sriman-mahd-mandalésvara Aliya-Rama- 
ràja-Dóva-mahá-arasugalu Sadasiva-Déva-maharayarige . dharmavàgi : Virugasamudra-sime-vola- 
gana $ri-Rájavantige pratinimavagi A-svimi-hesarali sri-Tirumalaparav endu yi-gramavand 811- 
Vénkatidrige arpitavigi dháreyan eradu kotanth4 yi-dharmake aru tappidavarü $ri-Venkatádrige 
tappidavaru (further imprecatory phrases) Dalavàyi Krshnapa-Náyaka .... sidanthà dharma- 
$àsanake mangala maha 


198 Pávugada Taluq. 
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A 
At Kannamédi (same hobli), on a stone near the Anjanéya temple. 


Subham astu svasti $rijayáohyudaya-Sálivàhana-$aka-varshambulu 1479 aneti Pingala-samvat. 
saram Phalguna-ba 5 Bu éri-Sidhi-Vinàyakuni pratishtháà-punya-kálamandu Srimad-rajadhiraja 
raja-paramésvara $ri-vira-pratapa-Sadasiva-Déva-maharayali Vidyanagaramandu ratna-simhasan4- 
rüdhudai prith«i-sámrájyam cheyuchu-undanganu Penugonda-rájyamlóni Kannamétiki pratinimam- 
aina Harihararáyasamudram aneti sarvamányam agrahara ...... lavati Yellam-bhatta-putralu 
Narasimha-bhatiu sila-gudi poumon $ii-Siddbi-Vináyakuni pratishtha cheyuchundagánu 4-pra- 
tishthà-kálamandu Atri-gótram Asvaláyana- sütram Ruku-Sakhadhyayulaina Vipravinódi mantra- 
marti Viramaráju-komárudu Peda-Basavayyanu Góvindaya-komárudu Góvindaynu Chágalamari-K- 
savaya-kumárudu KéSavayanu Valabhaya-ku Valabhayanu Prayàga-Mádhavayanu ja 5 runnu éka- 
hastulai Vighné$varuniki  yi-Kannaméti-agraháramandu tama mupairandu-godagulavariki yichche 
vartaua yi-Ganádhipatiki Kártika-másamandali naivédya-dipáràdhana-püjakugánu ga ...... mupai- 
randu-godagulavariki punyamugánu dha.. chésiyichina dharma-$ásanamu (usual final phrases and 
verses) yi-daarma-$àsanam véyifichina Vipravinódula voppità  yi-mantramürti-Basavaya ........ 
M ಎ 22 clea 1! ಗಟ್ಟ 


arase 15899999 
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At Nalagünahalli (same hobli), on a rock in front of the village entrance. 
Dandubhi-samvatsarada Magha-Sudha 10 lu Chimala-Kadarayana maga Chika-Kadarayanu kereya 
dodadu katisudake namma Timmanana kayalu bhógyádeyági ..... jS nuga 120 ge gadde 

. marada-sthaladalu kha 13 (left side) yidanu Aru tapidavaru tamma tande-t&yigala tapidavaru 


24 
A 
At Gujjanodu (Mugudalubettada hobli), on a stone behind the A njamêya temple, 


$ubham n svasti Sri Jayábhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varushangalu *1476 neya Prabhava-samva-. 
tsarada ‘Aévayija- -ba 3 lu sriman-maharajadhiraja Sri-vira-Achyuta-Déva-mahArayaru sukhadim pris 
thvi-ràjyam goyatt iralu $rman-mahá-manpdalésvara ,.............. Vithalay ya-Déva-mahi-arasugalu.., 
...maha mandalésvara Gujanaduvina Rija Adaka-mahá-arasugalige umbaliy Agi kota Gujanadu 


ಟಟ ಟ್‌ ಟೀ Gujanaduvinolagana ...... ಯ ಯ ಗ ಗ SR RE ಶಭ oc ಸಸ ಸ sie ON n 
nadeva Gujanodu Chaudésvari-dévarige ...... kataleya...... lu kota mánya ........... .... da Vithala- 
Rajaya ............ arasugalige bita grama ,........ ಸಾಸ 

33 


At Hariharapura (same hobli), on a stone near the Hariharés'vara temple to the north. 
svasti ri jayábhyudaya-S'Àlivàhana-$aka-varushangalu 1460 Hémalambi-samvatsara-S'rávana-ba- 
hula 6 sashti-Guruvaradalu $riman-mahárájàdhiràja raja-paramésvara éri-vira-Harihara .. .. .. .. 
HariharéS$vara-svámi .. .. .. .. .. 


34 
At Kónanakurake (same hobli), on kódt-bande to the south. 
$ubham astu svasti éri jayábhyudaya-S'Aliváha .....................suda 10 lu éri-Ráma ............... I 
Gajanaduvina Vánarási ............ . appagalu ...... Rámarájaya-Déva-mahá-arasuga]u Gajanada 


eese sss. Seti-maga ...... (other seftis named) sásanada kramav entendade ériman-maha- 
maudalé$vara- Rámarája-Vithalé$vara-Déva-mahá .. .......... $riman-maharajadhiraja rája-para- 


* So in the original: but the date does not agree with the year given. 
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méSvara éri-vira-pratipa — $ri-vira-Sadásiva-Ráya-maháráya ............ békendu K6nanakurukige 

pratindmavada Vithalapurada Tiruvehgalanátha-déva...... de kota Konanakuruke-gramada tenkana- 
dikkina mutugada-marada halada kadeyannu .. .. .. .. .. godagiyázi kotu.. .. .. .. disida muttugada 

marada halada kereya hinde tehkana sthala ........ volage geleya-alateyali katukgodagiyági kota- 
gadde kha 1 aksharadalu gale-alateyinda khanduga gade ...... yi-katu-kodagiyannu nàvu nimage 

nimma putra-pautra-pàrampareyági nimage ,.. ....... PR ಜಾ! dagiyagi kotevu nivu khanduga-gade 

katukodagiyannu nivu putra-pautra-pàrampareyági anubhavisikondu yi-dharma kereya katuvadake 

kota katu-kodagege aru (usual imprecatory phrases) 
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At Arasikere (same hobla), on a stone in front of the rene temple. 

878811 samadhigata-paticha-mahá-$abda mahá-mandaléévaran Oreyüra-pura-varádhisvara Dyumani- 
kula-tilaka-samada ........-sphál]aka Kásyapa-gótra kadana-Trinétra nija-gótra-Satapatra-mitra 
Kshatriya-pavitra parijana-pura-janakhila-vandi-jana-kalpa-bhija rüpu-Manója atichatura-kimint- 
jana-manas-saróvara-rájahamsa bhüpálóttamsa Roddada-góva khalga-Sahadéva Nigalanka-malla 
bhitaram kolla aruvattu-nalvara-mandalikara tale gonda ganda-bhérunda bantara bava mare-voge kava 
Hara-padaridhakam | para-bala-sádhakam nå nadi-nijanvaya-nija-bhujarjjitaesamasta-prasasti sahi- 
tam $riman-mahá-mandalésvaram Tribhuvanamalla-Malli-Déva-Chéla-mabarajaru Heñjara-purada 
nelevidinolu sukha-sankatha-vinddadim rájyam gryyuttam ire S'aka-nripa-varshangalu 1090 neya 
Sarvajitu-samvatsarada-akshayatadigey-1måvåsey-Adivâradandu süryya-grahana-kála | svastiy ana- 
varata-parama-kalyánábhyudaya -Sata-sahasra-phala-bhoga-bhagini dvitiya-Lakshmi-samáneyar appa 
&rimata piriyarasi patta-máhádévi-T,akmá-Déviyaru érimatu Arasiyagereyalu éri-Mallikárjjuua-déva- 
ricam Mangésvara-dévarig upabhógakkam nity-nivédyakam gadde kha 5 eradara keyi 101೩ vondu 
gana vondumam Sankara-jiyarige paficha-pradhanamum &-yüra prabhu .. .. ante heggadeyum sahita- 
vági dhárá-pürvvakam mádikotta datti (usual final phrases and verse) 
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At the same village, on a stone wm Rudrappa's land. 
subham astu svasti sri jayábhyudaya-Sálivàhana-Saka-varushangalu *1488 neya l:aktákshi-samvatsa- 
rada Kártika-su 1 ériman-mahá-náyakácháryya bhishege tappuva nayankara ganda mare-hokkara 
káva Nidugala ........ ,na-Náyanka-ayyanavara.. .. karike.. ...svàmigalige ......na $àsana hola ..... : 
ya káluve saha setti-gaudana vagake sarvamányada dharma-Sàsana mangala maha Sri sri &ri 


38 
At the same village, on a stone in Bálanna's garden. 
Subham astu svasti $ri jayabhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varu&anga]u sávirada-nànüra-embhatta 
vandaneya Raudri-náma-samvatsarada Margasira-su 1 lu griman-maha-nayakacharyya bhashege 
tappuva niyakara ganda mareya hokare kava Nidugala Timmana-Nayakara Arasiyakcreya Seti- 
gonda-gaudage Arasikereya (gaudakeya) gaudakeyanu koieü kereya kelage nágala 4 gadeyannu 
mányavanu kotevu yi-mányavanu ninu kànáfchiyàgi anubhavisalulavanu (usual imprecatory 
phrases) yidu .. navara gaudike 


39 
A 
At Tübinakunte (same hobli), on a stone in the Afijanéya temple. 


(West face) ......... ..náàyakáchárya básege tapuva náyakara ganda 11876-101823 kava maratare 
kola Nidugala Komára-Timmana-Náyakaru Tumukuuteya gavudakeyam Dharmagóda-gaudage kota 


Ie — 


*So in the original. 


{ 
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gaudike gauda-sénabdova............ Subham astu svasti Sri juyabhyudaya-SAlivêhana-$aka-varusambu- 
lu 1476 Ananda-samvatsarada Vaisakha-Sudha 7 yalu ériman-maha-mandalésvara rájàdhiràja raja- 
paramésvara  $ri.vira-pratápa-Sri-Sadásiva-Déva-maháráyaru vas +s.. simhasanaridha (south , 
face)n agi prithivi-rajyam geyiva ... iralu Sriman-mahá-mandalé$vara-RÀmarája- Vithalaya-Déva- 
mahá-arasugalu Patikonda Krishna-Déva-mahá-arasugalige amara-máganige palisida Nidugali- 
nád-olagana Tayilagereya stalada Tümukunte-gràma sithilavági yiralàgi Timmana-bóvanna maga .. 
.. Dharmmagóda-gahudanu à-grámavanu kunte-(eas face) katte-kàluvegala agasi grámavanu rüpu 
madalagi .. .. Dharmma.. .. ..... ge kudure-satigeyanu ..satige-mányake umba]i hola i-marada- 
káluveyanu Ara hindana-holanu ninna putra-pautra-pàrampareyav à-chaudrárka-stháyadali Nidugala- 
Komára .........nàyakara ganda mare-hokare kava maratare kolla Timmana-Nayakaru Taila- 
gereya Ráma-gaunda (others named and then come usual imprecatory phrases) 


40 


At the same place, oa a 2nd stone. 


$ubbam astu jj; namas tunga-&c. || 


svasti śrî vijayAbhyudaya-S ‘alivahanasSaka-varushangalu 1478 veya Naja-samvatsarada Pushya- 
gu 8 lu Saumyavásaradalu svasti samasta-sakala-lókaika-nátha chaturdaga-bhuvanadhisvara .. .. 
nitha adi-Nardyana Vayikantha-nivasa akhilánda-kóti-Drahmánda-n&yaka $ri-purána-purushóttama 
esee s. bandeya Tiruvengalanathana divya-Sri-pada-padmangalige Srimad-rajadhiraja raja. 
paramé8vara ‘Sri-vira-praiapa-sri-Sadasiva-Raya-mahariyarugalu ratna-simbasanaridhardgi prithivi- 
rAjyam geyu... yiralu Sriman-mahà-mandaléSvara-Rámarája- Tirumalarájayya-Déva-mahá-arasara 
nirüpadindalu sriman-maha-nayaka.. ... Nidugala Timmana-Nayakaru ...... gala samasta-prajegalu 
(a great number named) yivaru-muntáda gaunda-prajegalu setti-pattanasvamigalu sahavági Nidu- 
gallu-rajyad-olagana Tümukunte-gràmavanu Guti-Tiramala-Ràjayyana mudre manusyaru Kefichapa, 
Nàyakara mundittukondu svàmiepádárchane-nitya-pàjo-mása-páje-naivédya-paficha-parva-nandádipa 
ahga-ranga-vaibhava-rathdtsaha-sahavagi yishtu nadeya-bék endu Pusya-Su 11 punya-kálada sa-hiran- 
yódaka-dàna«dhárá-pürvakavági dháreyan eredu samarpisidevàgi á-grámake saluva nidhi-nikshópa- 
jala-pasina-akshini-igimi-sidha-sidhyanga] emba ashta-bhóga-téja-svàmya-sahavági Gutti-Timma- 
rájaya-Déva-mahá-arasugalige punyav àgabék endu dhareyan eradu samarpisideü Sri 


42 


At Nidugallu-betia (Nidugallu hobli), on a rock of the Basavés' vara mantapa. 
ári $ubham astu 
Haratiya-Tippa-Rája-suta Kámaya-bhüpatiy Abba-bhüpagam | 
vara-suta Bomma-bhümipati tat-sutan Adisuréndran atagam | 
Hiriyodeyarge Chikka-nripan Atage Hotte-nripala tat-sutam | 
nàra-nuta-Nandi-bhüpa-suta-Hotte-nripátmaja Timma-bhüvaram | | 
dhtran 4-Timma-bhipa-ko- | 
máram Hotténdran àtan-angane sakshat- | 
S'ri-ramani “Chinnamambege | 
káranikam vira-Hotte-nripan udayisidam | 2 | 
tappade su-punya-lókaga] | 
appantire táyi-tandég à-Hottà-nripan | 
voppuva *15 | 
76618 S'álivàhana-$akado] || 3 | 


—— — 


* So in the original. 
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poem 


C 


S’ri-Ranga-Rayar-alikey | 

órant-ire Vijaya-varsha-Karttikadoland | 
ádiya-trayódasiya S'a$i- | 

varadolam Védavatige müdana-deseyol | 4 | 
vara-Kalafjana-giriyo! | 

virachisidam gudiya Basava-dévang olavim | 
vara-kulak ananta-sukritam | 

dorakombol vira-Hotte-dharanipálam || 5 | 


svasti sri jayábhyudaya-S'àlivàhaua-Saka-varushansa] 1576 neya Vijaya-samvatsorada Kártika- 
á1 13 yu Sómaváradalu $riman-mahá-nàyakáchárya básege tapüva nàyakara ganda mare-hokka- 
vara kava már-ántara kolva kathári-chéllara ganda kastüri-kóláhala paraJsóns-Bhairava mechi- 
mechadavara ganda Mesana-Sirah-khandana ubhaya-da]a-pàjya Linga-Vadaya-dala-vibhada Badura- 
Maluka-saptanga-harana yenumala-mande parthika-malla Haratiya vira-Hottenna-Nayakara anma 
tande-tayigalige akshaya-puaya-lôka-pràptiy agabék endu mâdlisidanthâ $àsana | Sri-BasavéSvara- 
dévarige nitya-naivédya-amritapadige Rangasamudrada kereya keļage mânyavàgi kotta-gadde kha 
61 vakula (usual final verse) mangala maha Sri éri 


43 
At the same hill, on a stone near the [s'vara temple. 


ôm namas S'iváya | namas tunga-&c. || 
svasti samasta-bhuvanasraya Sci-prithvi-vallabha maháráàjàdhirája paramésvara parama-bhattaraka 
Satyásraya-kula-tilakam | Chàlukyábharanam — $rimat-pratàpa-chakravartti Jagadékamalla-Dévara 
vijaya-rajyam uttarüttarábhivriddhi-pravarddhamánam 4-chandrarkka-taram-baram salutta Kalyá- 
nada-nelevidinolu sukha-sankathá-vinódadim rajyam geyyuttam ire | tat*páda-padmópajivigalu | 
| Gévind-arasangam Maha- | 
dévi-kantegav ilátalam pogalvinegam | 
kévalame puttidam dhà- 
tri-vallabhan enisi negald Irungóla-nripam || 
atana taneyam vidita- | | 
khyátam Jagadékamalla-Malla-nripálam ॥ 
bhütala-patigalol ar ind 
itam migil 611151 negaldan urbbi-talado]a | 
syasti samadhigata- -paficha-maha- gabe maha-mandalésvaram Jagadékamalla-Malli-Déva-Chéla- 
mahárájaru Hefijara- nelevidinolu sukha-sankatha- vinddadim rájyam geyyuttam ire | tat»páda-pad- 
mópajivigalu | 
Surarája-purakav Alaka- | 
purakam Dharanéndra-purakav i-teradindam | 
parikipade Kártikéyana | 
purav adhikam Kottitone samastávaniy ol | 
à-Kottitonege negaldam | 
lóka-stu'an- enipa K árttikóyana bbrityam | 
sti-kantan Ayyapayyam | 
prakatam enal Echimayy an ೩೩0೩ taneya || 
jana-nutan Echimayya- vibhu tande pa.ibrate Muttikabbe tay | 
Manu-charitam pogalteya negajteya rü-]hiya Malli- Déva- bbá- | 
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pane tanag áldan igvarane nambida deyvav enippar ávanó | 

[.. . ] 7೩18-1780111 Bammapana natonanantevol intu nóntavar | 

nirmmisidam Sadásiva-padámbujadol manamam viródhiyam 1 

nemmipan Ántakánanamau é-teradim patig olpan árjipam | 

nirmmalan àrolam nudidudam husiyam $uchi-dharmma-buddhiyol i 

Dharmmajan endu bannipudu herggede-Bammananam dharatala | 

átan-anujam negalteya | 

Sitá-déviyane kandu mudrikeyam ko- | 

ttatam pati-hitad-alukine | 

bhüta]adol Tantrapila-Namam negaldam | 

manuja-Manójau embud abalá-janak Antakan embud antaram | 

mulidu kadangi kolv edege Bhanujan embudu bé]pavargge Pà- t 

vani para-nárig embudu dharitri negalteya Tantrapala-Na- 

manau uduvritt-aráti-gaja-bhimanan uddhata.daitya-Rámaná į; 

i-Nidugaliam kávade | 

nin alladan àvan end Irungóla-dhari- | 

trináthan ittan 1781 | 

tán ildam Tantrapála-Nàmam sukhadim | 

ant ild agildu Girija- | 

kántaüg iral iduve sébyam enutam manadol | 

. santosham Agi madisi- | 

dam tâm vibhu-Namanam S'ivalayam eseye | 
svasti ériman-mahi-pradh&nam  sénádhipati Hiriya-Tantrapála-Nàmanam Nidugalla sri-Nage- 
svara-dévara nivédyakkam nandádivigegav anga-bhégakkam patra-pavulakkam mata-kitakam Bra- 
hmanara tapódhanar áhára-dànakam  Chaitra-pavitrakav uttardyana-sankramana-nimittavagi 
Muttukürim madana Nágasamudramam kannegereyam kattisi Chandribbarana-panditara kálam 
karchchi dhárá-pürvvakam sarvva-namasyavági bitta datti | mattam Nidugalla kóteyalu tippé-sunka 
gánavari héring ele 100 adike hér.nge. 70 melasu-héringe mana 3 arisina héringe pala 2 sireya- 
malavege visa 2 bandiyali bhatta kolaga 1 hérihge bhatta balla 1 (usual final phrases and verse) 
Hiriya-Tantrapála-Nàmana-Víra 
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At the same hill, on a 1st stone in the Kálahastisvara temple. 
svasty anéka-guna-gandlankrita-virdjamananéka-bhipéndra-vandita kalanka-rahita Paliavànvay& 
êri ...bidi Chérarasar dévàlayam Mahéndra pritavi-rijyam geyye mádisidór Jakkiyovaijjara maga 
Chandra&ékara mádi.. ary 
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At the same place, on a 2nd stone. 
Om namas Sivaya 
namas tuhga-&c. | 
étad Brahmádi.dévànáàm mauli-mánikya-Sóbhitam | 
gAsanam priya-bhaktánám hitam S'iva-mukbákriti || 2 || 
Haratiya Tippa-Ràja-suta-Káma-mahipatiy Abba-bhüpagam | 
vara-suta-Bomma-bhümipati tat-sutan Adisuréndran atagam | 
Hiriyodeyargge Chikka-nripan àtage Hotte-nripala fat-sutam | 
nara-nuta-Nandi-bhipa-suta-Hotte-nripatmaja-Timma-bhivaram | 3 | 
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dhiran à-Timma-bhüpa-ko- 

màram Hotténdran àtan-angane sákshát- | 

Sri-ramani Chinnamambege | 

karanikam Vira-Hotte-nripan udayisidam |; 4 | 

dhareyolag 4-Vira-Hotteya- | 

vara -nripagam Chikkamambe virvavinindaan | 

sthiradim jauisida Subhadim | 

karuná-nidhi Vira-Timma-nripan esad irdam | 5 | 

dhareyolag adhika-Kalafijana- | 

giriy enutali bandu sikharad-cdeyo]u uclasida | 

vara-K alahasti-Linganu | 

Haratiya Timméndrag oliau matiyam palise || 6 | 

nalindksha-Ramabhadranu | 

validum pratishte-gaida Lingada gudi tam | 

halad-àyit endu manadali | 

tilid-Akshana aptarodane yóchisi bégadi || 7 || 

karasi silpigalan aivara | barasida chitragala barava vástüjüarigum | 

tarisi udugereya v.lyama | liaratiya Timméndran ittu sighradi rachis ene | 8 | 

virachisidar antarálava | karam oppuva raüga-mantapavan atiramyadi | 

sin-vetta-chandi as'áleya | narapati Tim:néudra példa némado] Agam | 9 | 

kalla-kambhavanu virachisi | tal-lakshanadindal aga siknarava stapisi | 

ullAsadmda sasana | dalliye barasidanu tamma vamsavaliyant || 10 | 

maduve mufijigala dhénuva | mudadim bhimiy anu vastra-dhana-dhànyaüga]u ; 

modaláda $réshtha-dánavalbudharige bhójanaü sahita danisida Timmam | 11 | 

S'ambhu sthiravági nelasiha | imbino] pitan irali yendu Timma-Vajiram | 

bembali sávirad-ainür | ttombhatt-eradaneya-S alivàhana-$akadol || 12 | 

guna-nidhi S'ri-Ranga-Ràyam | enik-illada kshitiyan 4Je vatsara Sadha-j 

rana-Jéshta-Suddha-dvádasi-]gananege Sthiravara Timma rachisida mudadim;13| 

kula-kótige sukritav ágali | gha]ilane santana perchchip aisvari tanagam | 

neleyàg iral enadu ೧7) ೩೭೩ | sale bhajisutal irda Timma bli wi sadharma |14] 
vri jj chandana-kunda-kanduka-l'urandras-aindhava-Dandasükarád- | 

*Indudharéndu-samána-kirti-sundari-| 

nandita- Vira-Hotte-nripa-nandana Mandara-dhairya-vairi-rat- | 

vandita Vira-Timma-nripa-bhamipa palisu dharma-chittadim || 15 | 

vara-bhari-nigalanka-vira-jadeyind oppiha ratnangalim | 

nirutam bhásiga kantha-málad-odavim rajippa-mauktangalol | 

birudum báüli bombe páda-yugadindesed-irppa Sauryangalim | 

ari-rayam giri-vajra Timma-nripaté mattébha-kanthirava || 16 || 

gri-Kanakangi ramana-da- | yá-kalita-katáksha-vikshanàmrit a-dhárà- i 

sikara-sampádita-la- | kshmi-kara-bhavanantarala Timma-nripala | 17 | 

Adida-vakya silàkshara | bédidar ill-emba-binugu lóbhi-nripálara | 

müduva misege gandanu | rüdhige sat-kirtivanta Timma-Jayanta | 18 || 

mrigarájanante bhariya | niga;ava padadali yalava manneyan âre- | 

nage mogada-rasikaram na... | sogasina-savigira Vira-Timma-Vajira | 19 | 

nambugeya kottu tappuva | dombiya-náyakara ganda dhurak idir-agada | 

hembedi-nripaia mindanu | S’ambara-jaya-ripa Timma Kali-yuga-Dharma 20] 


* So in the original. 
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Surarájan-ante bhágyadi | vara-rüpili Madananante rajisutirpp 8- | 

sarasa-vidyadali Bhójage | nere migil enisideyo Vira-Timma-Vajira i 21 | 

rüpu guna hareya chaturate | chapada-vidyadali Narage migil eniside bahu- | 

bhüparo]u kirti vadadeyo | bhápure rana-dhira Vira-Timma-Vajira | 22 | 

madavedda-Satru-timirava | kadubava martandanante rajisid iliyol | 

mudadi stira balu satyada | hadagávanu Vira-Timma-Raja-Vajira, £23 | 
kri Sri gri | svasti Sri jayábhyudaya S 'alivábana-saka-varushangalu si 1592 neya SadhArana- 
samvatsarada Jéshta-uda-Su 12 nirudake érima 1 raja lara) rája-paramé$vara Sri-vira-pratapa 
ari-vira-S’ri- R anga-R aya- Déva-maháráàyara yyanavaru pirva-paschima-dakshinéttara-chatus-samu- 
drádhipatigalàgi | ratna-simhásanárügharági pr.thvi-sámrájyam gailitirpa kaladallu Sriman- 
mahá.náyakácháryya bhàshege tappuva nàyakara ganda mare-hokkare kayiva már-àntara gelva 
Kathari-Chalvara ganda kastüri-kolàhala para-séna-Bhairava mechchi-mechchadavara ganda 
Mesana-sirah-khandana ubhaya-dala-pajya Linga-Vaddeya-dala-vibhala Badura-Maluk a-saptánga- 
harana yauumala-manda parthika-malla avi-raya-vésy4-bhujanga $aükha-chakra-birudànkita bhà- 
ri-nigalànka Haratiya-Timmanya-Nayakaru tamma pir-Ali-samasta-pitrigalige akshaya-punya- 
lóka-práptiy ágabék endu mádisidanthà dharma-sila-sasana Sri | yi-Kalabastisvara-svamiya 
nitya-naivédya-diparadhanege Nyàyalagunteya holabinallu Pugudimarada-káluvó-sukshétradalu 
linga-mudre stápyava-mádisi kotta gade ‘1 vakula Arüdha-Mallé$varana-keré- hinda]a kare-kala 
kattuva baliyalu hola ma 1 vandu malike-holakke liza mudre stápyava-mádisi Sdsvatav agi 
kottevu || (usual final verse) 
éri Vikrama-samvatsarada Kárttika-ba. . lla $rimadl.rájÀlhiràja rája-paramé$vara $ri-vira-pratàpa 
sri-vira- Venkatapati- Déva-maharayaraiyyanavaru Harati-Vira-Hottenna-Nayakarige  palisidantha 
ráyasada nirüpada patté-prati pirya nimage saluvanthà simé saha Dodéri Sireha Tavarégere Hiriyüru 
Ayimangala Nidugallu-durga yidake saluvantha-sime saha nimina putra-pautra-párampareyaü 4-chan- 
drarkavagi anubhvisuvadu yandu barasikotta rayasa la patt?-prati (here follow details of boundaries; yi- 
svámiya nija-bhaktaru Harati-Viraellottanna-Nayakari yitana pattada-stri Chikkamma-Nagati | 
yi-yirvara garbhabdhi-chandraman-Adantha-Vira-T:immanna-N dy akaru || yitana punya-striyaru 
pattada-Channamma-Nagati | Nidamma-Nagati | Vóbamma-Nágati | Chinnamma-Nagati | Mallamma- 
Nágati | Doda-Malamma-Nágati | Yallava-Nágati |. Chiga-Channamma-Nagati | Muduviramma- 
Nagati | yivarige mangala maha sri $11 sri 

| S'rivara-5 ankara-Ajanam | 

séveya m inamutti madi nityótsaliadim i 

yi-vasudhey à]utirpanu | 

Bhávaja-sama-1üpa Vira-Timma-nripala | 1 | 

ashtavadhana arthige | 

yishtartbavan 1901 irpa yigina-.. nado] | 

mushtiyu] anta báhanu | 

dushtarigala mada-vima:da Timma prasiddha | 2 | 

kadu-chalva Kama-sannibha | 

nudi-chaturanu nütanókta-vidyá-daksham | 

kodugaiyanu]a kóvida | 

jada-rajara ganda Timma kirti-karanda || 3 | 

sura-naga-yaksha-avaniya | 

dhoregalu kavi-gána-prajeyu panditarugalam | 

birid-Ankan embar itana | 

Haratiévara-vira-Timma-harusharnavana | 4 |} 


ಕಣೆ fri | 
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At the same place, on a 2nd vtrakal. 


svasti samasta-prasasti-sahitam  Párthivà-samvatsarada Chaitra-su 10 Vaddaváradandu  &riman- 
mahá-mandalisvara n  Tribhuvauamalla bhuja- -bala-Bhima bantara 081೩ nissanka- -pratápa vayiri- 
mandalika-Dánava-Muràri Perumàá]e-Déva-Chó]a- mahárájaru Hu]ugala Kalinga Sidila-Bommarasana 
mêle etti nadadali $riman-mahá-pradhánam oluvara nanfa balidara ganda bháshege tappuvara 
ganda Kasavana-Ramayyanu à-da]akk idir-àgi hoyid-6di svarggava süregondu Kavilásake sanda || 
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At the same place on a 3rd virakal. 


Ariyara dalavàya Kücharasanu etti bandu Enikalanu yiridu sere süregondu hóhalli Hadapada 
Malayyanu ode nisa]a kudure sinda salugava hidivalli Kantada-Setiya maga Kattiappanu á-dalake 
edirági hoddu hógi.. ndu biddu svarggava süregondu Kavilasake sandanu 
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At the same place ; on a stone in the Kélahastis'vara temple. 
éri ôm nama$ Sivaya || namas tunga-&e. | 
svasti vijayAbhyudaya-S’aka-varshs 1171 neya Kilaka-samvatsarada Jyéshtha- másada sukla.... Gu- - 
ruvaradandu mádisida Sasana mangala maha, Sri svasti samasta-vasumati- -bhara-dhauréya- es 
rum alankritéddandarum ati- bahula-samrajyarum akhila-narapala- püjyarum Aditya- -kula- bhüshana.. 
rum abhisampáta- bhishanarum’ Oreyür- -ppura-varadhigarum enippa ChélivaniSarol | 


vritta | janatá-stutya J atikhyan, . .. na tanüjam Brahma-Bhogindran &- 

tana putram Kali Mangiy átana sutam éri-Bichi tan-nandanam | 

.. na Góvinda-mahipan àtana su-putram tàn Irungó]an à- | 

tana sünu Priya-Bhógan átana magam Brahmá . . bhipalakam | 

antu pesarvettavaro] | 

kadu-gali Bamma- -nripatigam | .. dangi Bharatiye Bachale ninagam jàn-i 
nudiy óje chaga chalamam | pidid odan udayisidan old Irungóla-nripam |} 
.. gam Sastram su-Sastrangalan urutaradim puttisal Brahman itami 
ragam-bett iva-kava-prakritiya baladim pálisal Vishnuy itam | 

még árdd eyd etti barppà ripu-balamane samhárisal Rudran itam | 
ens. bett Irungólana gunaman idam bannisal bailan àávaia | 
_jagad-isan Iruügólam | i 

sogayisi tan irppa durggad ankitav aduvam | 

negedu 611-811081೩6 uchcham | 

mugilam muttidode podavi Nidugallihgum || 

ikshu-rasav enipa jaladim | 

prakshá]ita-vastradim su-purpótkaradim | 

laksha-guniy enipa Nidugall | 

ikshisi pogalvavana manake náligeg adhikam || 


vachana | aut alli negalda Nigalatkamallam Tribhuvanamallam bantara bivam Roddada góvain 

mare-vuge kávam khalga Sahalévaa aravatta ndlku-mandalikara tale-gonda-ganlam chatura-ka- 

mini-Kusumakódandam KasSyapa-gitra-pavitram  kadana-Trinétram ganda-marttandam jagad- 

obba gandam para-niri-sahédaram parama-MahéSvaram Sri-Sadasiva-dévara dibya-$ri-páda-pad- 
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máràdhakam para-bala-sádhakam Sastra-Sastravam balla rayara gandam  vairi-mandaleika-Dà - 
nava-Murári Irungóla-Déva-Chóla-mahárájam ^ Nidugalla-nelavidinolu ^ sukha-sankathá-vinódadim 
prithvi-rajyam geyyutum ire tat-pàda-padmópajivigalu || 


vritta | vinaya-vibhüshanar ppati-hitacharanar bbahu-káryya-káranar | 

kKanakagirindra-dhairyyar amaléngita-varyyar udattaecharyyar â- | 

Manasija-mirttigal vinuta-kirttigal uttama-désa-varttigal | 

Dhanada-samána .. .. .. vidéshyaruv i-Nidugalla Vaiéyarum | 

Manu-muni-márggar endu su-janásrayar endu mahánuràgar end | 

anupamar endu dbarmma-gunar endu samasta-sugandha-vastu-và- | 

hana-kanakádi-lakshana-vichakshanar endu mahánubhávar end | 

anudinam altiyim pogalvud i-dharey i-Nidugalla Vaiéyaram | 

dharanige mêre saritpati | Saradhige dee 60806 dig-gajam tan áyt i- | 

dharege Saranidhige daga-dik- | karigam milidudu Vaiáya-janad ondu-jasam | 

varidhi-gambhiraran à- | Mára-surüparan ananta-lakshmiávararam | 

charu-Nidugalla-Vaisyara- | n óradade bédu vandi-kalpa-drumaram || 
vachana || svasti samasta-bhuvanótpatti-nimitta-kartri-k&rana mahá-sambhüta-véda-védánga-sa .. 
«« ta-Sarasijanábha-nábhi-janmótsava $ata-vi ... ttara-Vaisya-kula-kamala-divákararum Vaiiya- 
kula-várddhi-varddhana.sudhákararum Vaisya-kulabharanarum Vaisya-kuléddharayarum yaina- 
niyama-viSishtarum sishta-janéshtarum gétra-pavitrarum  cháru-cháritrarum ASrita-jana-kalpa- 
vriksharum  su-janaika-daksharum | anna-dána-vinódigalum kála-traya-védiga]um suvarna-dana- 
śûrarum dayábdhi-tirarum . bandhu-jana-chintámaniga]um sujana-janagranigalum su .., vivékarum 
saka]a-vyavaháránvitarum satya-Radhéyarum $aucha-Gángéyarum saha ... nugama-Damédararum 
vipra-prasádarum déva-dvija-guru-bhaktarum dána-guna-óaktarum vriddháchára-niyata-márgga- 
rum prinita-bandhu-varggarum $riy-A mritalinga-NakaréSvara-dévara dibya-$ri-páda-padmárádha- 
karum  punya-guna-sàdhakarum appa ériman-mahd.vadda-byavahari | Vai$yáéósha-nakarangalu 
ubhaya-Nana4-Dési-mukhya-samasta-nakara-mummuri-dandangalum Nidugalla-kéteya §ri-Nakar88- 
vara-dévara nivédyakkam nandadivigegav anga-bhógakkam pAtra-pavudakkam miéata-kitakkam 
Brihmanara tapódhanar-àhàra-dánakkam Chaitra-pavitrakkav ^ uttaráyana-sankramana-nimittav 
agi Muchchugurakeya kersya modal-ériyalli Iruágó]a-Dévarasarim halaru mápakondu bitta 1180789 
Agi padeda gadde kha 2 (details of gift & final verses.) 


51 
On a stone in the Jaina basti on the same hill. 
A 
avasti sri jayábhyudaya ..... na-Saka-varsha 1154 neya Nandana-samvatsarada Ashádha-S$uddhá- 
shtamy-Adivàradandu Némi-panditara  makka] i-basadiya vrittiyam dhárá-pürwvakam padedaru 


mangala maha Sri 


52 
On the some stone. 
&rimat-parama-gambhira-syád-vàdámógha-làtichhanam | 
jiyát trailókya-náthasya $àsanam Jina-Sásanam || 
svasti samasta-vasumati-bhára-dhauréya-dórddandarum adhahkritóddandarum Marttanda-kula-bhi-. 
shanarum abhisampata-bhishanarum Oreyür-ppura-varádhiéarum enippa Chólávani$aro] || 
Mangi-nripa-sinu Babbi-nri- | 
pam Góvindaranan avan Irungólanan Â- | 
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tang udbhavisida Bhóga-nri-1 

pam gaurava-Méru Barmma-nripanam padedam || 
kali-Barmma-nripatigam Bå- | 

chala-Dévigav udita-bhadra-lakshana-vakshas- 1 

Sthalakan Irungó]a-dharà- | 

tilakam Nala-Nahusha-Bharata-charitam negaldam ! 

Hari Góvarddhana-gótramam Dasamukham Rudradriyam Rama-ki- | 
nkarar ugrácha]a-kótiyam Ravisutam tér-ggáliyam pandu du- | 
rddhara-samrambhadin andu metti kile nond-áyásav ind árit u- | 
rvvareg i-dakshina-bahu-sangadin Irubgó]a-kshamápálana || 
Kulikana lavalavike layà- | 

nalan-uruvani sidila sadagaram miltuvin-a- | 

ggalike Javan-ujjugam márpp- | 

olevud Irungólan Ajig ettida balol | 


antu negalda nigalanka-mallam  para-nàri-sahódaran aruvatta-nalvar-mmandalikara tale-gonda 
ganda vuddanda-mandalika-Dànava-Murántakam Roddada góvam  bantara bávam khalga-Saha- 
dévam déva-déva-Sadasiva-padabja-séva-samunmishat-prabhavan Iruügó]a-Dévam  rájyam geyy- 
uttum ire tat-páda-padmópajiviy appa Gangeya-Nayakangam Chamanganegav udbhavisi Gangeyana 
Mareyam Sri-Mila-sanghada Désiya-ganada  Kondakundánvayada Pustuka-gachchhada Vanada- 
baliya ári-Viranandi-siddhànta-chakravarttigala Sishyarida médini-siddhara Padmaprabha-Mala- 
dhari-dévara charana-paricharyeyim ^ paryyápta.kámitaráda Némi-panditarin angikrita-vratan 
adam | agi || 

Káláüjanav embud Trun- | 

gó]ana giri-durggav aat ad abhrankashata- | 

bhilatara-chilav adag-ut- | 

tálateyane nédi dhátri Nidugall endum | 

&-kutkilada Badara-ta- | 

tákada dakshina-silagrado! ParSva-Jina- | 

vyàkósi-vasatiyam priya- | 

lokam Gangeyana Maran idan ettisidam || 

idu Jógavattigeya basa- | 

di dal 4-chandrarkkavim sanátanavim sal- | 

vudu paficha-maha-sabdav ad | 

idarkke pálisuvar inn asankhyátarkka] ॥ 


svasti nirastatama-Kamathánéka-vaikurvvánan appa Páréva-Jinéévarana dainandina-saparyyá- 
karyyakkam mahábhishékakkam chaturvvarnna-dinakkam Gaügeyana Máreyanum nari Báchaleyuv 
a-chandra-taram inittane salupud endod Irungó]a-Dévam  dhárá-pürvvakav itta datti (details of 
gift and usual final. phrases and verse) ; 
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On a stone in the Sômês' vara temple on the same hill. 


srimatu namas tunga-éc. || 

1ilà-lolita-várirási-jatharàt pàtála-paryyantató 
damshtrá-danda-dridhágra-gháta-ghatitám kshónim kshanàd uddharan | 
sad-gárunmata-ratna-putraka-rucham lóka-pratishthà-guruh 

kridan króda-vapus sadaiva bhavatim pushnátu Vishnu's $riyam || 
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#So in the original. 
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Lakshmi-jini-sad-akshi sarva-jagati-sadmaika-dipankurah 

Süró rájati rája-vamáa-janushé jágrát-karirágranih | 

tat-sünur Manur ádimah kshitibhuiàm tasmád abhüvann ahó 

práüchas té prathamána-punya-yasasó dhanya Dilipadayah | 

adyápi Manu-santána-Santánánókahávalh | 

prithibyáàm prathamánaishà nandanam tanutétard 

tatraiva bhüpah Karikala-Chélah dvishat-kari- dhvamsana-K ála- lilah | 
tad-vam5a-muktámaya-nàyaka-$rib jagat-trayálankritir àvirásit | 
tat-santatau vira-rasa-sravantyáàm Mabgi-kshitisó'bhavad à .. mimankshuh | 
uchchávacháráti-hatim sa tanvan Matanga-bhanktritva-ya$6 py asÓshta || . 
Babbe-Dévas tato jajñê su-charitra-pavitratah | 
vat-kirttienarttaki-nrityé trilóki mantapayaté | 
yat-éauryya-jvalad-analé svakam Sariram 

*hutvà Hosagaramasva-ripu-pravirah | 

svarggichcham chiram abhajan . nutah prasiddhó 
Góvinda-kshitipatir udbabhüva bhümaau | 
iryyamana-guna-sréni-sphiri-charyyair anàratam | 

Trunguna iti khyátas tató'jani janadhipah | 

yat-pratapa-tapand’py ajijanan mafjulàm jagati kirtti-kaumudim | 
mallikam iva [ma]tallikam abhinn Malli-Déva-nripatis tató'tra sah | 
gotray& nikhila-dhuram chiréna bibhrad- 

Bhógindra-bratam avahad yadiya-bihuh | 

lóké'smin .. tara .. .. gi-nêmna 

tad-data nripatir apipalad dharitrim || 

jagaj-jità Brahma-nripálakéna 


- bhüjáninàbhávi su-sünuná cha | 


yasya pratapa .. ... vahnir 
dvishad-vara-prani-samiranéddha[h] | 

tat-putró .. .. Sastra...... die mes mányamánó manasvi 
d. ciem i ida . . Sastra-$ CORPER E 

Sauryya .... MS NE hod init 
dee T badaba-praudhitéam cha f 

tasmâd vismaya-kári[.. Jdharitah śrî-vîra-Bommåbhidhah 
prithvijinir ajâyatâdivijayî dig-jaitra-yàtródyatah p — 
yasmin khadga-karê karam vitarati pr atyarthi- vrindam kshanát 
yad-dánàmbuda .. .... .. vitapi $réyóbhir àsít plialí | 

tató vita: Brahina Webitipatt varā] lóka-sukritaih 

Ganés0 jatê'yan; jagati jayatàd arkka-himagu | 

a.. ee .. yad-bhágyam sya-bhuja-gatir istha .. .. dà 
mahi-dhauiéya tvam sachivam iha ... Baicha .. .. | 
vira-Drabma-pripila-pálya-pritanálüpára-ráká- Sasi 
érimad-Baicha-chamipatir vijayaté bhá-lóka-bhüshá-manih i 
$üratvam ripushu kshamá Srita-jané bhaktir nija-svàmini 

tyàgó yasya vanipakéshu satatam nirdvandvam ujjrimbhaté | 
yuddhé sannaddha-yódha-pratihati-patima-praudhimádhaukamána- 
sphürjad .. .. Agrach cha]ad-asi-ví]asad-dhii a-dhárá-ja]ó .. | 
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gatru-sréni-pratapa-jvalad-anala-tatér...... tápakó'yam 

prithvim áà-süra-táram jagad avani-talé Baicha-mantri bhunaktu || 

pratijáà yasyasid Raghuvara-saranim pratinidhi- 

prabha bhaktish tika vilasatitaram Máruti-krité | 

yadiyapi khyátir Janaka-tanayévanya-vimukhi 

sa-vairi .. kalpam kalayatu kriti Baicha-sachivah || 
S'aka-varusha 1214 neya Khara-samvatsarada Mágha-$uddha-shasthi-S'anivàrada-dina 4-Baicha- 
ya-dannayakaru Nidugalla kondu à-Nidugalla-Sómanátha-dévarige â- Mareyüranu ashta-bhéga-téjas- 
svamya-nidhi-nikshépa-akshini-Agami-jala-pashana-sthavara-jahgama-sahita ^ svasti — $riman-mahá- 
mandalésvara — vira-Gané$vara-Dóva-Chóla-maháràjaru A-Sdmandtha-dévara naivédyake nanda- 
divigege anga-bhogake pátra-pávulake  Bráhmanara tapódhanara bhójanake Chaitra-pavitrake 
Nidagalla tenkana à-Mareyüra sarva-namagyavagi dhárà-pürvakava madi 4-Sdmandtha-dévarige 
kotta dati (here follow details of gift and usual final verse) sthanika .. .. pati Hiriya-Chakkanama- 
jiyya (others named) .. .... mangala maha sri 
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On a stone in Mátnür gate on the same hill. 
ôm namas S'ivàya | namas tunga-& || 
svasti Sri jayabhyudaya-S’aAlivabana-Saka-varusha 1409 neya Plavahga-samvatsarada S'rávana-fu 
13 Guruvaradalu mádida $ásanam | Subham astu | 
árimad-vaibhavan Abba-Nàyaka-mahá-lilà-sphurad-vikshanó- | 
ddámam Jóti-mahisan Atana su-putram Pala-bhipalan à- | 
bhimisatmaja bomma-Nayaka-varam tan-nandanam sauryya-nis- | 
simam tàn Hrabape-Nayakan atiprakhyátan Ag irppinam | 
anupama-dhira-Bapa-janapalakagam vara-rani Vásavà- | 
dinuta-pativrata-guna-sulakshanadim merava-Ammamámbiká- | 
vaniteya garbha-várinidhi-vardhana-pürna-$áAsánkan end enal | 
janisidan aty-udaran uru-viran avam Chika-Tippa-bhübhujam || 
Srivaran endu bandhu-janam arthi-jànam Khacharéndran endu sad- | 
Bhávajan endu kámini-janam ripugal Javan endu ballavar | 
kóvidan endu Pávani paringaneg endu jagam pogalvud î- y 
bhûvaran Errabápaya-varátmajanam Chika-Tippa-viranam || 
chalvara gandan embar ile-javvaneyar para-séne-Bhairavam | 
maled-arig embar &nata-nripar mare vokkare kávan emba . â- | 
kali-balar aide bhásheg ure tappuva bhüpara gandan embar i-| 
balu-bhujan Errabàpaya-varátmajanam Chika-Tippa-dhiranar || 
durghatav i-Karnátaka- | 
durgangalig adhikav enipa Nidugall emb i- | 
durgavan olid aluta bahu- | 
.. ee dhipan emba .. la-Chika-Tippa-nripam || 
kad ippar ashta-Durgiyar | 
&-desegalol ashta-Bhairavar Ganapatigal | 
. mü-dévar enalu Nidugal | 
. sádisal alav allav A$vapati-Gajapatigam || 
yintu manóharam-áda Nidugallolu Chika-Tippa-Rájéndram sukha-sankathi-vinólalind irdu saka- 


la-simbrajyam geyiüttam irddan ad ent endade || 
58 
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nitiyali dharmmadali savi-| 

mátili mahimánikeyali vitaranadali vi- | 

khyátiyali vira-rasadali 1 

bhütalak apratiman enipa Chika-Tippa-nripam || 
A-Chika-Tippa-bhüpálana biridávali | cheluvara gandam Kathari-rayam para-séne-Bhairavam mechchi 
mechchadara gandam | Mesana-tale-gondu-gandam | bháshege tappuva náyakara gandam| mare 
vokkara kávam | ubhaya-da]a-pàjya-Lihgam | Bhadra-Maluka-saptanga-haranam | Hoyisana-dala-vib- 
hadam Holekala Bommana siras-chhédanam | ಚ P| Hari-bhakti-paráyanam| ri- 
Tir uvengalanatha- dévara dibya-$ ri-páda-padmár adhaka .. | 


viditam éri-TiruvetkatéSana ec as Ed | 

mudadindam Chika-Tippa-bhüvara .. tânanda-sañjâta | 

Sudati-ratnav enippa tann arasi Lakshma-Dévi yend emba nâ- | 

madi tâm mádisidam S'ivàlayaman .. à-$ri-Lakshmanpésákshyeyim || 
yint ippa Chika-Tippa-bhüvarana rániyáda Lakshma-Dévi maduva pati-bhaktige Sarvvésvaram 
mechchi Vaikuntha-padavan ittalli Akeya hesarali Chika-Tippa-bhüvaram Lakshmanéévara-dévara 
gudiyam kattisi .. .. ya Nidugallige tenka-deseya Sigala-guddadali Liakshmá-Déviya hesarali kere. 
yanu kattisi adam Brahmarige dháreyan eradu agraháravam mádidaru || (usual final phrases and 


verses). 
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On the same hill, on a stone near the Majé-Mallikár; juna temple. 


svasti sri jayábhyudaya-S'áliváhana-Saka-varusha 1409 neya Plavanga-samvatsarada S'rávana-suddha 
13 Guruváradali mádida gasanam 1 Subham astu | Yerab&pa-Nayakarigett Ammo-Nákitiyarigam 
janisida — su-putram éri-Tiruvengalanátha-dévara dibya-$ri-pàda-padmárádhakanáda Chika-Tippa- 
Rajéndram Nidugalla-durggavan Alutirddu tanna ara .... Lakshmá-Dévi Vaikunthavan eyidalagi 
Akeya pránéivaram Chika-Tippa-bhivaranu &keya ERR Lakshmádóviya-kereyam kattisi agrahárav 
Agi Bráhinanarige dhêreyan eradu kottaru || (usual final phrases and verse) mangala maha Sri 
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On a stone near the same temple. 
&ri-Müla-saüghada Vrishabhaséna-bhattiraka-dévara gudda Vaisyara Rami-settiyara maga Bimi- 
settiya hendati Chandaveya nishidhi | 
57 
At the same village, on a stone in front of the Rdma-d8va temple. 


ôm namah Siváya svasti éri vijayAbhyudaya-S’alivthana-Saka-varshangalu 1622 neya Vikrama- 
samvatsarada MárgaSira-ba 6 Guruváradalu $rimad-àrüdha-ashtánga-yÓga-niratarádanthà Ranga- 
yogigalavara priya-bhaktarádanthá $rimam .. ha... 
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At the same village, on a stone im the enclosure of the Sárvádés'vara temple. 
ôm namah S'ivàya | namas tunga-ée. || 
Haratiya Tippa-Rája-suta Kama-mahipatjy Abba-bhüpagam | 
vara-suta Bomma-bhümipati tat-sutan Adisuréndran àtagam | 


Hiriyodeyargge Chikka-nripan tage Hotte-nripála tat-sutam | 
nara-nuta-Nandi-bhüpa-suta Hotte-nripátmaja Timma-bhüvaram 11 | 
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*dhiran &-Timma-bhüpa-ko- ! 

máram Hotténdran Atan-angane sákshát- | 

stri-ramani Chinnamámbege | 

káranikam Vira-Hotte-nripan udayisidam || 2 | 

Hara Séravad-adhiganu | 

sthira-bhaktan à-Vira-Hotte-naranáyakagam | 

vara-sambrajyava palisi | 

sphura-matiyam karunadinda nirupisal átam || 3 | 

guru-karadi tat-samipada | 

para sádava tarisi manada paramánandadi | 

vara-Hottéévara-namadi | 

dhareyolu prakhyátam Agi chiram iral endum || 4 | 

tumbirdda punya-lókada } 

yimbino] iral endu pitarig à-Hotte-nripam | 

bembali sávirad-ainür-| | 

embhatt-eradaneya S'álivàáhana-Sakado] || 5 | 

S/ri-Ranga-Ráya-dinadol | 

S'àrvvari-vatsarada Magha-sita-yékadasi | 

vára-su-Saumya-su-lagnadi | 

dharunipati Hotte-bhüpa-virachita-Lingam | 6 | 

vara-Kàl]áüjanagirig à-i 

pura-bhégadi rachisidantha sara-vana-madhyadi | 

virachisi gudiyam prémadi | 

karuná-nidhi Vira-Hotte-dharanipàlam || 7 ॥ 

nija-kulak ananta-sukritam | 

bhajasargg ishtartha-phalavu yajasargg ಬಟ | 

nija-padad oravota sighradi | 

srijisida vêdagamêkta-dvija-sankuladim | 
svasti Sri jayábhyudaya-Sàlivàhana-éaka.varshangalu 1582 neya S'Arvari-samvatsarada Mágha- 
sudha 11 Budhavàradalu $riman-mahá-nàyakácháryya bhashege tappuva nayakara ganda mare 
hokkavara káyva már-áutara kolva Kathari-Chaluvara ganda kastüri-kóláhala para-sóna-Bhairava 
mechchi mechchadavara ganda Mesana-Sirah-khandana vubhaya-dala-pujya-Linga vóde-dala-vibháda 
Badura-Maluka-saptanga-harana yanumula-manda párthika-malla Harati-Vira-Hottana-Nayakaru 
tamma pitrádi-samasta-pitrigalige akshaya-punya-lóka-prápti ágabéku yendu mádisida &ásana | 
Hottésvara-dévara nitya-naivédya-dipárádhanege Rangasamudrada-keré kelagana su-kshét radalu 
- ketta gadde kha “1 vakkaul]: Arlahalli-holabinalu 1 madiké-hola (usual final verse) yi-svamiya 
bhaktaru Vira-Hottana-Nayaka itana punya-striyaru Chikkamma-Nagati Basavauvva Nallauvva 


Toppavva-Yallavvanavaru sri 
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At Rodigéhalli (same hobli), on a copper plate in possession of Patél Muddarangé-gauda. 
Rima 
Ravudri-samvatsarada Kárttika-ba 5 yalu Harati-Nidagalu-Mummadi-Hotenna-Nayakarayanavaru 


Kodigehali Kodige-gavudana maga Doda- Giriyage barasi kota nirüpada kramav ent endare ninu 
Kodigehali-kéte hákisuva nimitya ninige mánya kotadu vüru- -mundana chavulu-bhümi kapule- 
er ಹಾ — —— Hán BÓ 


* Soin the original. 


212 Pàvugada Taluq. 


bhümidu | " 1 vakala praku viru hindana hola kotu yida-bage yi-Doda-Giriyanu madike hola siladu 
yendu annalági så 1 ke magga hasike kada hakikotu yidake saluva manya-ganike yi-hola-gadege saha 
ga 390 varaha mudre yi-hanake pati káranav illa yendu barasi apane kotu yinnu kéténu hakisi 
mányanu anubhavisikondu sukhadallu yihudu endu barasi kotta nirüpa yidake Parthiva-nima- 
sam dalu Ashadha-suda 5lu Kodigehali Yalugiriyapana praku Ravudri-samvatsaradalu baradu 
kota .. jada nirüpa-nakulàgi hóguttá yiralagi ra || rà ji vira-Timmana-Nayakarayanavara apaneyalu 
rå  náyaka-kastüri “Timmappa athavane (certain officials named) yivaru-muntida gurikáru saha 
tamrada 88880೩6 701866 praku nirüpada prati barasi kotaru yidara mêle 717೩07೩ anna-tammandiru 
bandare praku Ravudri-sam | dalu kótege mutida hanake palu .. Ragupaya palu ga 1 Doda-Giri- 
yana pálu ga 1 vubhaya-pálu 2 ke ga 2............ hatu-varahanu bandavanu pilu vantige banda 
hana kotu pálu anubhavisikombadu. | 
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At Nyáyadakunte (same hobli), on a stone in the 1೪1.1. temple near Kurubarapálya. 
ôm namah S'iváya namah || namas tunga-&c. || 1 || ; 
Haratiya Tippa-Raja-suta-Kama-mahipatiy Abbe-bhüpagam | 
vara-suta Bomma-bhûmipati tat-sutan Adisuréndran atagam | 
Hiriyodeyargge Chikka-nripan àtage Hotte-nripála tat-sutam | 
nara -nuta-Nandi-bhipa-suta-Hotte-nripatmaja Timma-bhüvaram || 2 | 
dhiran-4-Timma-bhipa-ku- | 
máram Hotténdran átan-angane sakshat- | 
S'ri-ramani Chinnamámbike | 
karanikam vira-Hotte-nripan udayisidam || 3 | 
dhareyolag á-vira-Hotteya- | 
vara-nripagam Chikkamámbe yirvvarinindam | 
sthiradim janisida Subhadim | 
karunáà-nidhi vira-Timma-nripan esadirddam || 4 ॥ 
karuná.nidhi Arüdhé-| 
$varana padámbhója-matta-madhukaran enisuva | 
dhore vira-Timma-nripatige | 
sphura-matiyam karuhadinda nirupisal atam | 5 | 
parama-santasad i-budharam | 
karayisi kalpigamokta-prakritigalindali | 
dhareyolag Aradhéévara | 
sthiram ene Timméndra-bhüpa-virachita-Lingam || 6 || 
vara-Káláüjana-girig â- | 
pura-dakshina-bhágadalli kere-vana-sarasiya | 
virachisi gudiyam prémadi | 
dhareyolu prakhyátam Agi chiram iral endum || 7 | 
Rambheya ramanana gadduge | 
yambadu pitag âgal endu Timma-nripálam | 
bembali sávirad-ainür- | 
embhataidaneya S'álivàhana-Sakado] | 8 || 
kshitiya Sri-Ranga-Rayaru | 
pratipálipa-divasadalli vatsara-S'Óóbha- | 
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kritu-Márgasirada dvádasi- | 

Sita-vasara S'aumya Timma-virachita-Lingam | 9 | 

kulak ellam sukritam ni- | 

chchalu püjisuv-avarig ishta-sampadav ahudum | 

alasade smarisuva manujara | 

kalusha-haram Yiéan-olume tappad amógham | 10 | 

vara-kanya-dhénu-dhanamam | 

dhare-haya-kari-vastra-anna-Brahma-sth&pyam | 

tarani-sómóparágadi | 

nere dàna sahasra-phalavu doruvudu siddham || 11 || 

éri-kántam kamalambakam S'iva-sakhain ári-Vishnuv embantevol | 

l6kéSam chatur-ánanam nirata-bhülókàvanam Brahmanol | 

$ri-kantham vibudha-priyam S’ivanavol $ri-vira-Hotténdra-dhà- | 

tri-kántátmaja-vira-Timma-janapam dinaugha-kalpa-drumam | 12 || 

mrigarájanante bhariya | 

nigalava pádadali yalava manneyan Are | 

nage-mogada rasika-rannanu | 

sogasina savigára vira-Timma-Vajira | 13 | 

adida vakya $ilákshara | 

bédidar 111 emba binagu lóbhi-nripálara | 

1080098೩ misege gandanu | 

rüdhige sat-kirttivanta Timma-Jayanta || 14 || 
svasri Sri jayabhyudaya-SAlivAh ana-Saka-varushangalu 1585 neya Sóbhakritu-samvatsarada Márga- 
Sira-su 12 Budhavaradalu $ritian-mahá-nàyakáchárya bháshege tappuva nàyakara ganda mare 
hokkavara kiyva márántara kolva Kathári-Chaluvara ganda kastdri-kol&hala para séna-Bhairava 
mechchi mechchadavara ganda Mesana sirah-khandanav ubhaya-3a]a-pàjya Lihiga- Vaddeya-dala-vibh- 
ada Bádura-Maluka-saptánga-harana ynumula-manda párthika-malla Haratiya Ti mmanna-Nayakaru 
tamma pitrAdi-samasta-pitrigalige akshaya-punpya-lóka-práptiy Agabéku yandu mê lisida dharma-éila- 
§asana A ridésvara-dévara nitya-naivédy a-diparidhanege NyAyadagunteya Bugudimarada káluve su- 
kshétradalu linga-mudré sthápyava mádisi kotta gadde (here follow details of gift and usual final verse) 
Vikrama-samvatsarada Kartika-ba .. lû riman-mahárájàdhirija rája-paraméSvara $ri-vira-pra- 
tapa éri-Venkatapati-Rayaraiyyanavaru vira-Hottanna-Nayakarige pálisidanthà rayasada nirüpada 
patté prati pürva nimage saluvanthà Doddéri 5101೩ Tavaregare Hiriyüru Ayimangala Nidugala- 
durgakke saluvanthà sime saha putra-pautra-parampareyagi anubhavisi kondu yihadu (here follow 
details of boundaries) yi-svàmi-bhaktara vira-Timmanna-NAyakaru itana punya-striyaru (named) 
mangala maha Sri 

62 
At Gorlakunte (same hobli), on a stone in the tank bed. 

namas tuniga-&c. || | 
svasti Sri jaya-S'Alivàhana.Saka-varusha 1437 Yuva-samvatsarada Karttika-su 1. ..lu $riman-mahá- 
parama-bhattárakam parama-Vayishnava parama-Mahéévara ràpa-Náráyana —nirantara-bidy&- 
abhinava-Para3zu-Ramam ...ra samara-nissanka rana-ranga ...vira mahá-mandalésvara nava-Kanda- 
rpavatara mahá-bháva &ri-Virabhadra Jaka-Náyakaru Nidugalla Virabhadra-dévarige podavattu 
kota dharma-sásanada kramav ent edare namma náyakatanake saluva Nidugalla-Sime-valagana 
Gollanakunte-grámake pratinánma Virabhadrapuravada gramake saluva kádàrambha-nirárambha- 
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sahavada chatus-sime-volagáda nidhi-nikshépa-jala-pàSàna-akshini-àgàmi-siddha-sádhyagal-emba 
ashta-bhóga-téjas-svàmyavanu Nidagalu-ViréSvara-dévara ^ nayivédya-dipár&dhane-anga-rahga- 
vayibhógakke kota | (usual final phrases) kota dharma-basana ಕೆಗೆ 
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At Hottébommanahalli (same hobli), on a stone in the boundary of the village. 
Rudhiródgári-samvatsarada Chayitra-$u | $rimanu maha-nayankacharyya basege tappuva nayakara ' 
ganda mare-hokare kava Nidugalla Timma-Nayaka-ayya(ma) Pedapage Timmi-.. káluvenu 
sarvamanyavasi kotteü (usual imprecatory phrases). 
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At Erammanahalli (Pannasamudra hobliy, on a rock near the Janapana-gutia. 
namas tunga-&c. || 


svasti Sri jay ibhyudaya-S'Alivahana-Saka-varusha 1452 neya Vikriti-samvatsarada Kárttika-Sudha 10 
Sómaváradalu ériman-maharajadhiradja raja-paramésvara Achyuta-maháráyaru Ayapa-danáyakaru 
. chatus-samudra ...Vallabhádhiévararu $riman-mahá-mandaléévara Malele-Timmi-Nàyakara garbhó- 
padhánápüra Padma-kulódbhava Nala-Mali-Nàyakarü Gujanoduhina Parvatàr&ádhya-jangamátmarü 
Lékaradhyarige .. talikuute Jalapalagundina-gramada chatus-simeya-Libga-mudreya —bhümiyolu 
áyágàmini-jala-pà$ina-nidhi-nidhána . . la-stavara-sakala-svamya sarvasvamam dhárá-pürvakav Agi 
samarppisi kotta pura-vargam yidake Avar ádade 71118 endu tàv i-nereya gavuda-sénabóvaga]u bala- 
gayya nambugeya kotaru (usual final phrases) mangala maha ಕ! 


69 


At Hosakóte (Hosakóte hobli), on copper plates in possession of Subrahmanya-s'ástri (son) of 
Ramésvara-s Astri. 
(71814011 characters) 
[I$ b] &ri-Ganddhipatayé namah || namas tunga-k&e. | 
avyad vah prathamah pêtri sa-rasám udvahan 7೩8೩1 | 
priyáhga-sanga-saiijáta-sándra-svédódayám iva || 
ringann utsahga-rangé nija-radana-dhiya S'ankarasyéttamángád 
àkarshann indu-lékhàm pitari gata-rada-stéyam árópayams cha | 
matuh próts&hayanty&s smita-Suchi-vadanam vikshamánam sa-hásam 
balo vátsalya-bhümih kalayatu muditó mangalàny Eladantah | 
asti svastimad-udayó muktimaya-siti-sambhavan-mahima | 
aunnatya-müla-nilayas suparvva-mahitó Yadór varó vaméah | 
1೩11೩816 Sanigamd nama bhümipáló gunóttarah | 
yéna Karpata-déSa-Sris sthira-tatankavaty abhüt | 
tasmád ajayata nijayata-khadga-dhara- 
sampata-patita-parassata-vairi-rajah | 
vam88 vigéshaka-vilasa-karair yasóbhis 
58561185 kshiti-talé kila Bukka-Rayah | 
ásid asima-bhümi$a-mauli-málita-$ásanah | 
raja Hariharas tasmád Yadu-vaméábdhi-chandramáh || 
೩814 asima-mahimá himadhama-kirtés 
sphita-ériy6 Hariharan nripatér udarah | 
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uddáma-vàma-narapála-kulábdhi-mantha- 
Mantháchala-sthira-bhujó bhuvi Déva-Ráyah |! 
tasmád udanvata ivéndur udara-kirtir . 

jatah kalavali-vilasa-nivasa-bhimih | 

Jaivatrikah kalita-kirtti-kalapa-chafichach- 
chandratap6 Vijaya-Raya-mahi-Mahéndrah | 

tató'jani maharajé Dévarája ivaparah | 
sumanas-sévitó jishnur Déva-Ray6 dharádhipah || 
Dhanafijaya-dhanur-vidya-nishadyayam dharádhipah | 
krita-hastó'pi vikhyáta-sthülalakshó mahitalé | 
dripyan-matta-dvi rada-karata-Schyótad-udd&ma-dána- 
spháyat-sphita-prasrimara-jhari-jála-iambála-janmá | 
chitram vira-pratibhata-nripa-pramgu-vaméan dahanti 


[II a] tasmin nyastam na dahati trinam yat-pratápánalárchih | 


têjô-nidhêr ajani bhümipatér amushmát 
ári-Mallikàrjjuna iti prathitah kumarah | 
sauryadibhir guna-ganair adhikam cha tatach 
chhamsanti yam nripatim Immadi-Déva-Ráyam | 

sa viró ràja-Sárdülas sarva-dharma-kritártha-dhih | 
têyais sàrtháhritaih punyais su-snita$ $uchi-mánasah | 
dhárita-kshauma-yugaló dhavalàkshata-málya-dhrik | 
dharma-sthana-gatais sadbhis samyutó dharanisuraih | 
S àliváhana-nirnnita-Saka-varsha-kramágaté | 
navartu-guna-bhi-yukté $aké Prabhava-vatsaré || 
masé Margasirakhyatê Sukla-dváda$i-samjiité | 
gódváda&i-samákhyáta-punya-kàlé viséshatah || 
ràjàdhirájas téjasvi yO raja-paramégvarah | 
Mallikarjjuna-bhipalas Tuagabhadra-sarit-taté |j 
kshétré cha Bhiskara-khyaté Hémakita-girés taté | 
Bharadvajikhya-gotraya Bahvrichàya mahátmané | 
Virdpaksharya-putraya Adityaryaya dhimaté | 
Bhàshyabhüshá-karáyátha sánkhya-mimámsa-védiné | 
shad-dargana-vidé tadvat shat-karma-niratáya cha | 
niti-Sastra-vidé tadvat sakalagama-védiné || 
mantra-Sástra-pravináya puránàgama-védiné 1 
sarva-sastra-vidé nitya-sarvaifiayatha bhüpatih | 
garvaih parikshitó vidvan sakalásu kalásv api | 


naipunyam prapya santushta-vi[ 77b]dvadbhis saha samsthitah [ 


tasmai dvijàya bhapala Adit; aryaya dhima:é | 
Ráyadurgáhvayé rajyé ramyé sasya-samákulé | 
Bayapakbyasya hóbalyáh práptam Nallafiji-náàmakam | 
$ata-dvaya-yatam rékha-varahanam tatha punah |! 
Aghahary-Akhya-nadyás cha práchyàm tiré su-visrutam | 
Nallaüji-aámakam gramam sva-námná chaiva bhüpatih | 
pratinima vidháyaiva Dévaráyapuram tatha | 
nidhi-nikshépa-samyuktam jala-páshána-miérita | 
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akshiny-agdmi-sahitam siddha.s&dhya-samanvitam | 

ashta-bhégaié cha samyuktam ashta-simá-samanvitam || 

&ri-Chandramau]i-dévasya sannidhau cha viSéshatah | 

bhoktum datum dvijébhyas cha prádád &-chandra-tárakam || 

sô'pi dvija8 cha santushtas samyutah paraya muda | 

akaród &Sisham ràj&é chiramjivi bhavatv iti | 

tais tais 8802೩07106 chihnair dikshu práchy-ádishu kramat | 

simánó'$yágrahárasya likhyanté désa-bhashaya | 
{LIT a] Subham astu svasti Sri jayábhyudaya- B alivahana-Saka-varsha 1444 neya Chitrabhanu-samva- 
tsarada Pushya-Su 1 lu Bháradvája-gótrada ASvalayana-stitrada Rik-Sakhadhyayarada Rayadurgada 
- Aditya-dévagala mammakkalu Dévayya Odapa Vóbayaravaru-muntádavaru tammolage távu ékast- 
&rági mádida vivara namma muttaiyya hiriya Aditya-dévagalu Nallafiji-gramavanu Immadi-Déva- 
maháráyara kaiyalu pratigrahisi Sásanasthaváda agrahára khilavigi iralagi Krishna-Ráya-mahá- 
rayara káladali Chinna-mahádéviyara kaiyali hélisi sarvamanyavagi Nallaüji-grámavanu bidisikondu 
nàvu mádida gana-sankhyá-vritti 70 yappattu-vrittiyolage namage mála-svámigalige vritti 20 Srí- 
rangasamudrada Sriranga-dévarige amritapadi-naivédya-mahótsavake vritti 20 Kasyapa-gotrada Apas. 
tamba-sütrada Yajus-Sakheya Basavi-bhattara makka]u Kééava-sómayájigalige vritti 20 i-mari- 
yadeyali anubhavisalullavaru putra-pautra-páramparyav agi à-chandrárka-stháyigalági anubhavi- 
salulavaru [ZIZ b] Nallaüjiy emba grámake pratinàmaváda Yimmadidévaràyapurada sarvamányá. 
grahárada chatus-simá-vivara 

Ráàmakrishna-tanüjanmà Srivatsó Bahvrichas sudbih | 

Vithaló ráyasa-svàmi vritti-dvayam ihánuté | 

tvashta &ri-Viranàchárya-sünus Sàsana-lékhakah | 

Mallanas su-gunó dhiman vritti-dvayam ihaénuté | 

Atróyó Yáàjushó dhimán Má&yapárádhya-nandapah | 

Sásana-grantha-kril vidvan Dugayas chaika-vritti-bhak | 
(usual final verses) (ın Kannada characters) | $ri-Virüpáksha. 
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At the same village, on a rock in Doddalingas' field, south-west of the village. 
S'álivàhana-Saka 1001 nê Sidhàrthi-samvatsarada Chitra-$u 10 lu ériman-mahá-náyakácháry& 
Kundurpe Yallappa-Nàyakara komara Bada-Timmanna-Náàyakayyanavaru Ajitiya Banachana- 
Vira-dévara Sishya Chanapana komára Bandaiyage kota bhü-svásti Hosakóte-vüra mundana 
holavanu nimage kotanthà bhümi linga-mudre-sila-sisana nimma putra-páramparyavu à-chandrà- 
rka-stayigalagi sukhadalu anubhavisuvadu yi-Sisana baradáta Anulapuriki 6ànabhóga Siri-Nara- 
sayana mari-maga Ráya-Timmapana maga Rámarsanu barada 

72 
At Nágalápura (same hobli), from a copy of copper inscription received from Patel Mallayya. 
rir astu Sri-patake prasadam astu Bhávana-vamáa nara-bhüpati vira-vajrávatára kari-váhana sama- 
sta-raja-raja jagad-éka-vira Harihara-ka .. prasada Bhadrakáli-ghata-vidhéya sárvabhauma | śrî- 
matu Bukka-bhüpati-nàyaka-karuná-katáksha-vikshana-sudhárasa svasti sri vijay&ábhyudaya Vikra- 
marka-Saka-varshombulu *1012 agunaneti Sádhárana-sam Chaitra-su 5 Budhavàram érimatu 
Vijayanagaram Bukka-bhüpati-Ráyalavàru Butali-Rayulavaru Déva-Rayalavaru S’Alivahana-gaka- 
varushambulu *1005 agunaneti Bhava-nama-sam .. Margagira-Su 5 Budhavaram Nerakali puttina 


* So in the original : but it is altogether wrong. 
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yinni-dinálaku ..nya yi-S4sanam khávandu ಗ Kuruba-rayanidi $ásanam 780! kodukullu 7 
yédu-andulalla ekkinavara vari pérla Tirumala-gauqdu (others named) ................ 
vani balagam 1201 yédu-gü]lu ávulu yédu-kadupulla-gorlu aru bandlu mida boppi 1 bandi 
mida dhanam tisukoni Vijayanagaram-patnánku pdyi koüchamaina dhanam . . pa yédu-káva]lu 
palu rayulavariki pampifichi vudarani chó$ó-vyálaku | ráyulavàru mechchi yichchina bhaumânam 
yémantenu adda-andalamu bhûchakra-godugu nagáru navabattu muradi-sarapani makara-tórana- 
mu vudás-pávuda yivi bahumánam yichchi santósham chési.. .. .. .... Chikké-gaudu (others named) 
manda-venta  vachchinaváru viridi rayalavarra appani ayinadi | Aranda-adaviki pommani 
Salavu yichchiri — ádanuüchi Hamp:»-Virupikshuai — gudiló $àsanam —Kaüchi  Káliká-dóvi- 
pithaló $àsanam Gutti Kurafiji-vakitilé Sdsanam Ghanagiri-simh4sanamuld Bangaru-gunduku 
türpuna banda-mida $ásanam véyifichchi Déva-Rayalachita appage tiskoni Vade-Hanumana- 
bóyidu Gangana-béyidu vari yindlu 60 várini pilupifichchi mala goți $inti chósi vugei-bósi mûdu 
roppalu vési 14 arula tótam 1 pandendu arula totam 1 yenimidi arulu tótàm 1 cheruvu 1 tóta 
müdóttarániki vésina $ásanam rá]lu 14 cheruv uttarániki vésina $ásanam rallu 4 Hómagundam 
dakshinam dikkuna gutta-darilo gunduku &ásanam dániki tirpuna yédu-adugulalóna yédu-kadayallu 
dhanam vuanadi Hanumantarayi-gudi 1 Laksmi-dévara 1 Lakkappa-gudi 1 Biré-dévara-gudi 1 Tiru- 
mala-dévara 1 konda-mida Rimasvamil ...... Pottappa-gudi 1 Bandrabájuni gundu 48010 ninda 
. dumata ..tippalóni Pottappa kaüchu ...... nu vunnadi diniki yintuku muttina varahálu Rama- 
tenkilu 1150 Lakshmipati-varahálu 1160 Putha]i-kásulu 3150 varahálu kharchu chési nàlgu dé$ála 
rAyalavarini pilupifichukoni vachchina 7 samsthánamula ráyalanu pilupifchi chhappannáru-dàsála 
gaudu-Sànabhága pandendu-ayagandlu sahitanga pilupifichi Tirumala-gaudu Chikkana-gauni kula- 
guruvu Murugala Muttappanu pilupifichi Ghanagiri-simhasananku póyi Tirumalacharyulanu pilupifi- 
chukóni vachchi Karkataka-lagnamandu gramalku pêrlu pettinadi Nallarupatnam MAsin4yinibandlu 
Nagapuri-patnam pratinàmam Nagalapuram daniki türpuna pula rágata-banda-mida $àsanam 4da- 
nuüchi grámálaku Santi chési vuggi bêsi boaapu-kadava Tirumala-gaunidi bali chelli pilla yichchina- 
vàdu éàmanti kuruba Nagana-gaudu bali chalinavàdu Madige Yarapápadu bali chali vuggi bósi 
kanti chési Tirumalacharyuluvariki nadu vudagara pàda-kánike 25 varahálu 7100081 Tirumala-gaudu 
Chikkana-gaudu tama kula-guruvulaku vudugara yichchi polimera vüriki 100013೩ Yerragonda-gundu 
mida $ásanam dakshina-dikkuna Bommanakonda gundlu........ paramata .... bandaku sása- 
nam vuttara-dikkuna nalla-bauda-mida $àsanam chakkulaku vésina rállu 12 &áyagándlaku vudagaralu 
yichchi vankalu gundla konda nilachina kinda bhümi nirnaya chési yivi Brahma-mányálu déva-man- 
yalu bhatavritti-mányálu pandendu-àyagáudlaku mányálu kata-kinda mányàlu. dinna-mida máànyálu- 
lóna $ásanam rayi nirávari-mányálóna yi-mányálu anubhavifichum ani yichchiri diniki sakshulu Jalli- 
varipalyam Kondma-Nayadu 1 Bhüpatiráyanipatnam Channá-Radi NarAyaniévaram Timmana-gaudu 
virala sammatina Dàva-Ràyalavàru Tirumala-gauniki Chikke-zauniki $ànabhága-Rámappaku yich- 
china bhü-dàna támra-SÀsanam Hari-Harádulu sákshigánu putra-pautra-párampariyantaram anubha- 
vifichum ani yichchiri (usual final phrases) Chikka-bhtpati-rayalavari appana-cháta yt-Sisanam 
chakkinavidu Kamsala-Virachari gaudu-Sanabhiga ràyani appana-cháta ............ Anke Kondama- 
Nayakuni-chéta à-Hanumantaràyini-gudiló yichehina yi-tambra-Sasanam désamukhi-dà5a-pàndyela 
vappitamu 


73 
At Sidddpura (same hobli), on a rock in Survey No: 16, north of the village. 


avasti &i Tálara-kolabunna Kottima-Raju kodaku Márasihzaya-Ráju koduku Savati-Ráju koduku 
Pócheya-Ráju | Negudi-kolabunna Kuppana-gimundu koduku Gonada-gàmundu koduku Badi-gim- 
undu koduku Marama-gimunda | (here follow particulars of kodige land) 
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At Pótagánahalli (same hobli), on a copper plate in possession of Patel Pétappa. 

svasti Sri jayábhyudaya-S'àliváhana-Saka-varshambulu 1277 agunaneti Jaya-samvatsara-Vai&ákha- 
ba 10 ia $rimad-rájádhirája rAja-paramésvara ári-vira-pratàpa $ri-Bukka-Ráya-Déva-maháráyal- 
ayyavàru Vidyáuagaramaudu ratna-simhásanárüdhudai pritnvi-sàmrájyam seyuchundi Kunduripi- 
râjyam Kanyalakurikilé chelle Achchutabhadrampalleku gráàma-gaudirikam Kufichakápu-Lingana- 
gauniki yindulo nadiche polamlo Gollapótanagaunipalle sahagá mannifchinàram kshétra-vivaram 
(lands specified with boundaries) püritahgà móralu varttanalu mannifchináramu putra-pautra. 
páraügá á-chandr&rkkang& Penugohda Sdoméévaruni dévalayamandz  mannifchinàramu (usual 
itiprecattons.) 


$ri-Virüpáksha 
75 


On copper plates in possession of the same Patel, 
(Nagart characters) nm 
(Lines 1 to 66 correspond with the lines 1 to 76 of No. 10, Chikndyakanhalli Taluq,) 
kritavati sura-lókam Krishna-Rayé ೧118106810 
tadanu tad-anujanm& punya-karmmáchyuténdrah | 
prakatam avani-lókam svàm$am étyárijótà 
vilasati Hari-jétà vidvad-ishta-pradátàá || 
yat-kirti-chandra8 charati kshamáyám 
tithishv aSéshásu vivardhaté cha |. 
tanóti chakrasya mudam samindhé 
61 cha sáyam kumudair virundhé | 
madam manasi marutamn sithilayaty améyai rayair.. 
yad-a$va-patali khuraih kshiti-rajébhir utthapitaih | 
ajijanad anékadhà kimu visdshayaty ambhudhim 
Balapramathanasya nó raya-virdihinam vajinam | 
kárà-grihaukasi.....virülhi-bhüpae . 
dáráva]i-kara-vicl:lita-chámarasya | 
rájidhiràja-para-tàja. bhayankarasya 
viràyitàni vividhàni bahüni yasya | . 
Gokarna-Sangama-Nivritti-Suvarnasamsat- 
Krishnadri-Parvata-Virifichipuréshu Káüchyám | 
&rl-Kálahasti-nagaré'picha Kumbhagh 6né 
danani shóda$a bahüni kritani yéna || 
ambhódéna nipiyamana-salilo’gastyéna pitójjhitas 
taptó Rághava-sáyakágni-Sikhayà santapyamanas sada | 
antasthair badavánalasya cha $ikhá-jálair visushk6 dhruvam 
yad-dinambu-ghanambur ambudhir ‘ahd pirnas samudyótaté | 
Angén4pi Ka]ingóna Vingéna cha parair nyipaih | 
jayajiva maharay 8ty aniéam giyaté cha yah | 
ba jayati narapáló ratna-simhásanasthó 
Vijayanagara-vasi kfrti-pirtyabhilast | 


ix T -r a 
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Nriga-Na]a-Nahushádin nichayan raja-nitya 
nirupama-bhuja-viryaudárya-bhür Achyut... | 
bakabdé S'áliváhasya sahasréna chatus-Sataih | 
paücha-paticha-samáyuktaih pra .. .. ganita-kramat | 
vatsaré Vijayébhikbyé masi Kártika-samjfikó | — 
Utthinadvadasi-tithyam punya-kalé viséshatah . || 
Tungabhadra-nadi-tiré Vitthalésvara. sannidhau | 
Bháradvàja-kulódbhát.. A&valàyana-sütrinà | 
Rik-sakhadhyayinê véda-védantagama-védiné 4 
Mallanaryasya vidushah putráyámita-téjasó | 
sakalagama-dharmajfia-Lakhandrya-mahatmané | 
Nidugallu-mahárájyé Kambhadüréti cha sthalé | 
Kudupéti cha vikyáté simni sarva-pratishthité | 


(here follow bounda ies) | 
Pótagondanahalyákhyam grama .. bhuvi viárutam |. 
Achyuténdrapuram ramyam pratinámópaSóbhitam || 
nidhi-nikshépa-samyuktam jala-páshána-samyutam | 
akshiny-Agami-sahitam siddha-sadhya-samanvitam ||: 
éka-bhógyam idam‘sarvamanyam A-chandratarakam | 
vapi-kipa-tatakadi-kachchhénapi cha sumyutam. - 
vividhair vibudhais $rauta-pathikair adhikair gira | 
Achyuténdra-maharay6 mánaniyÓ manasvinam | : 
sa-hiranya-payO-dhárá-párvakam dattavan muda). 
yaéasvi yajamánÓsáv imam grámam vibhajya cha || . 
vrittis chatvari-.. nkhyá ...kalpayitva samáhitah | 
vim$a .. .........átmártham Séshà Bráhmana-kalpitáh || 
tato vritti-grihitrinàm nama-gotradi likhyaté | 

(here follow names kc. of. writtiddrs, and. boundaries in the language of the country) 
Achyuténdra-maháráàya-$àsanéna Sabhapatih | 
abhanin mridu-sandarbham tad idam tamra-8isanam || 
Achyaténdra-maharaya-Sasanan Mallanátmajah | ©% 
tvashtà $ri-Viranáchávyó vyalikhat tamra-Sasanam || 


(usual final verse) | | 
(in Kannada characters) 4ri-Virfpaksha 


% 76 
At Ráchamáranaha]li béchirdk (same hobli), on a rock below the hill. 


svasti ri S'aka 1320 neya Bahudhanya-samvatsarada Bhadrapada-su 5 DUE Vijaya-Mahá-Lak- 
shumiya taruvakkala Hiriya-Dülappanu Ráchamáranahalliya teh kana 1213668201. tang 
Parvvata-Mallikárjjuna-dévarige ondu-bhàge Varadaraja-dévage Nambi Narana-dasige.. bháge Tiru- 
male-Tatayagalige ondu-bhage Gajéndra Siàgamaya- Chinnayangalige ara-bhaga Gajéndra Auba]aná- 
thayyangalige ara-bhaga antu ayidu-vrittiyali kottevu Narahari-dévagu okula-gade vritti mangala 


maha éri 
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77 


At Tippaiyyanadurga (some hobli), on a rock in the land bearing Survey No. 19. 
$ubham astu nirvighnam astu Sri-Kadurisa Durmati-samvatsarada Karttikada gu 12 lu punya-kála- 
dalu Virupala-Náyaka-ayyanavarige punyav agabéku yendu Gollahaliya Tama-gavudage máda-dikki- 
na dévAdigala gudiya hattara .. Neru.. marada káluveya ma .. nage mányavági Virupala-Nayakara 
sénabhéva-Chennappanu tamma anna Timmarasayyana hesara héli kottanu ninna makka]u-makka]a 
taradalu sukhadalli anubhavisal ullavaru yendu kotta manya 


78 
| 
At Kunihalli (same hobli), on the basement of garuda-kamba in front of the Añjanêya temple. 


Éubham astu Vyaya-samvatsarada Kárttika-ba 1 Sô.. .. radali .. .. ...... Kundurikeya Apa-Nàyakar- 
ayyanavara maga Gunihalli-gramada Tiruinala ......navu .......... mukhyavági dévara gudiya 
z. -a madi kalu-ke ...... Aic ROIS SASABA AE yà-gudi mundana garuda-gambha nilisi 
yavara tamma .........Agabék endu ko ..,......:s0.:0000064000 


79 
At Racharlu (7607/01 hobli), on a stone in Pullappa's wet land, near the Js'vara temple. 


33319913 ೨9, 99 


ári namah ôm namah | namas tunga-&c. | 


svasti samastánvayágata-samasta-prasasti-sahitam  $riman-mahá-mandalé$vara Tribhuvanamalla 
Malli-Déva.Chóla-mahárájaru Hefijare-bidinalu sukha-sankhatá-vinódadim rájyam geyyuttam iralu- 
Sakha-varsha 1098 Durmukhi-samvatsarada Kárttika-su 15 punname-Budhaváradandu sóma-grahana 
nimityavági arasar-anumódadim érimanu-mahá-prabhu Mallayaka-gandayaru chandrarkka-taram-baram 
Rácharuvina ári-Mallikárjuna-dévarige anga-rangakam jirnéddharakam nitya-nivédyakam akshategam 
kha 1 ko 5 stánikana grásakam kha 1 ko 5 ........ co ೬೬ ೬೬ se Bhimayyangam gade ko 5 keyi ko 10 
nandadivigege ...... es e. .. (usual final phrases and verse) 


80 
At Ballasamudra (same hobli), on a virakal in S’dnabhb ga-Verkataramanappa’s land bearing 
Survey No. 7. | 


svasti sri Bira-Nolamba prithuvt-rájyam geye Pongase-Dévana maga Ponnayya ............-- 


81 
At Kyátagánacharlu (same hobli), on a copper plate in possession of Bódipdti Sómayya. 
dhana-chakra-dána-chakravartti $ri-vadhu-rüpa-sára Sungasam-bhüpana vaméa nara-bhüpati vara- 
vajrávatàra kari-vahana samasta-rája raja-jagad-éka-vira Harihara-vara-prasida Sri-Bhadrakali- 
püjà-vidhéya sárvabhauma é$rimatu  Bhíüpati-ràhya dhana-chakravartti-dána-chakravartti-karuná- 
katàksha-vikshana-sudhá-raságama svasti éri-vijayábhyudaya-Kalyána-pattanamandu Vikramárkuni 
Saka-varusambulu *1155 agunati Bháva-náina-samvatsaramu Chaitra-§u 5 Budhaváramu érimatu 
Dhana-chakra-rajulu . .. .. .೬ .. .. (rest quite unintelligible). 
82 
On another copper plate in possession of the same person. 
Rayula voppitamu 
fri ................ Sambhupaina-vam$a nara-bhüpati vara-vajravitira kari-vaAhana samasta- 
rija-ràja jagad-éka-vira Harihara-vara-prasidaka . $ri-Bhadraká]r-püji-viihéva ^ sárvabhauma 


" *sSoin the original: but Vikrama-s’aka 1152 2 Bháva. 
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$rimatu-Bhüpati-Ráya-karunà-katáksha-vikshana-sudhá-rasa svasti Sri vijayabhy udaya-Vu jani-Maha- 

nkáli-patanamaniu Vikramárkuni gaka-varushambulu “1115 aguneti Bhava-nima-samvatsaramu 
Chayitra-au 5 Budhavàramu érimatu Vijayanagaramu Rama-Rayalu Gópàiakrishna-Ráyalu vari 
kudukalu Buka-bhüpati-Ràyalu Bujali-Rayaluvara Déva-Rayaluvaru Da]avàyi Basappa S'álivàhana- 
éaka-varushambulu *1157 agunati Bhava-nama-samvatsaramu Chayitra-3u 5 Budhaviramu nara.. 

putina yinni-dinàluka putinadi yi-Sàsanamu khávandu Bódipata-Náàgi-Radi (other Reddis named) 
Sujana-kulam gótramu Penubolu-zótramu yédugurrunnu yédu andalàlu — yakinavàru andu Dilt- 
Sulatanu-bidanu adigé-vélaku mému Sujanavándlu miru Turakavandlu miku máku bandhutvamu 
lédu ani rêpu ramm ani japiri-ganuka á-ràtri Sujana-kulam nütoka-kulam-vàndlu yaluta-dandu 
yédu avuda-yénugulu —rátróràátra Nadimigada bhümani vachchi Chittalápuri-patnánuku pôyi 
vàrika pendlindlu lédu ganuka Chittalàpurinuüchi sudi.... ante Kundama-Nàyaru ..... talári- 
Bommanna Rachigaqu Ghanagiri-simhásanánaku póyi Rama-Rayaluku , Buka-Ráyaluku manavi 
chésukonnadi Nadimagada Sujana-raqlu Nádepimalaku póyiri ani chappaga rayalu dandu-marbala- 
mu tisukoni vachchi ráyalato kid’ vachchi vi.. ku Nadimagada bhümilóna prabhu-radlu-ayi- 
vundavàrininni parambarifichi Bodipét :-Chandragiri-radlunu yi-raya(ma)-cucu radluku ráyalu mà- 
kulamlóna pendlindluléka vunda-káranam ómi ani katu dátuto katugólu yichchi guruvu Tata- 
cháryulanu tódukoni vachchi Sujana-kulam daróbastu nilipi guruvula mundara yichhinadi ada-anda- 
lam bhdchakra-godugu makara-tóranamu vudásu-pàvuda paücha-kalyàni-zurramu nagàru navu- 
battu kulam-katalu radlu ani maku Tatacharyulu miru chapinatu mému  naduvagalavàramu 
ani kulamu daróbastu nütoka-gótramu Sujana-kulam prabhu.. na . kondi kidu námálavádu pra- 
51113 ayina guravuku vaga rika kondi kanike pátriki prabhu ralluku págu pichadamu ayidu 
vidiyambulu kulam tapp-napulaku guruvuluku ayidu mádalu katalu radlaku ayidu-mádalu yidi 
riyalu makattà putra-pautra-parampariyantaramu  nadapiüchi yistundmu ani Sujana-kulam 
nütoka-gÓtramuvàrunnu kulam-dévara ayité katillu radluku pàgu pachadamu akada ráyalu mala 
kotifichi pandillu pettifichi yi-nütoka-gótramu radluku pendlindluku rayalu mutavali Rámatanki- 
varahàlu 150 pachi 4 tagulu 600 yichi tàmanu...... acharalu (back) pilichukoni vachi pendlindlu 
chéyifichinanduna à-vüri péru Pendlijivi ane nàmamu nirnifichi varttana-sarttana tisukoni póyi- 
nanduku ráyalu magatà Sdsanamu kottiüchi Pendlijivi-pérul-udharána  tápisi vande $ásanam 
rayi 1 yi-chatur-dikulaku naduma vunde S1jana-kulamvaru yi-rendu katindluku varttana nadu- 
kóvalanu Bo lipéta katindla-radluku Chandragiri katindla-radluku Sujana-kulamu  nütoka-gótra- 
muvirunnu tapu-napulaku pendli-nómulaku nadustu vuunàmu ani japiri yindu Hari-Haràdulu 
sakshi várala samatina ráyalu appana-prakáramu $àsanam kettinavadu Chittalapuri Singanáchá- 
ri (usual final phraes) yi-Sàsnam. putra-pautra-pàrampariyantaramu anubhavifichukoni vupdum ani 


A PA 


rayalu Bodipéta radluku yichinadi yi-sdsanamu | 
83 


At the same village, on a stone in Hanumappa's land bearing Survey No. 80. 


svasti árima .. ...lukya-galada.... lli-Dévarasana ra.. dha Sarvvajitu-samvachchharada Vaisikha- 
masada Suddha-chaturdda .. Sô naváralandu Séndjana dharmma bavi hüvina-tótam chandrádityar 


-ajjanna-bara 
85 


A 
At Tirwmani (same hobli), on a stone in front of the Afijanéya temple. 
svasti Sri jayábhyudaya-S'aka-varushangalu 1522 nê S'Arvvari-samva:sarada DBhádrapada-$u .. lu 
Srimad-:ajadhiraja paramésvara Sri-vira-pratipa $ri-vira-Venkatipati .......... a Econ a oM 
ratna-simhásanárüdharági prithuvi-s&mrájyam geüta-yiralu ೬... .. .... da-nád-olagana .......... 


*So in the original; but it is quite wrong. 


56 
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11೫೫2 


At Vallûr (same hobli), on a stone in the village site. 


Svasti Sri jayabhyudaya-S'Alivahana-Saka-varushambulu 1480 aguneti Kàla[yu]kti-samvatsaram Y'r- 
vana-&udh . 2 lu áriman-mahá-mandalésvara Md... ràja-Vitala-Rájayya-Déva-mahárájalugáru Penu- 
gunda-dhvajam prathamaikadasi Vithala-dAsaniki Vallira-gramana dhára-bó . 


88 
At the same village, a copper plate in possession of 11611011 Rémayya. 


svasti Sri vijayábhyudaya-S'àliváhana-$aka-varushambulu 1336 yéndlu agunaneti Jaya-nama-samra- 
Asvija-Su 10 lu Sri[ma]d-rajidhiraja paramésvara vira-pratàpa-Vijaya-Bukka-Ráyalu prithvi-sámráj- 
yam éluchundagà | Nagara-simalónufichi bandlató vachchina Kuruba-Malle-Dévaji-kumallu Déva- 
gaundadu (others named) 5 garu vaga-talli-kom4llu bandla-vembadi vachehina mótikápulu Sagunu]]a- 
gótram Vóbali-Redi-komárlu Timma-Redi Singama-Redi Nalakondi-Radi i-vachchina-bandluku Peda- 
gaudu Bandi Yellana-gavaniki ichina dàna-patram | Nagara-nàdu-ràjyamnuii.hi vachchi régulavàgu. 
gadana roppálu vésukonivundagá | akka Bandi Yellana-gaudu tana péru-beti tatakam katifichi ga.. 

Saki Bommala-Nayani komárlu KéSava-Nayadu Muddappa-Nayadu Nasanakóté dhoratanam chéstu- 
vundagé | Yemmigenüraku pratinàmam Volliru-ané-gramam péru-beti katifichanavadu Bommal]a- 
Náyadu | yi-grámáluku yekina áyagàlla vivaram (details of workmen engaged and the dues granted 
for the village offlcials ; boundaries and usual final phrases) S'ankarayya rásina dana-patram | 


92 
At Nágalmadike (same hobli), on a rock in Dodda-Linga's land. 


svasti sri S'aka-varusha 1298 neya Nala-samvatsarada Mágha-$u 1 Bu 18 Sri hiri Bukka-Ráyana 
mahá-pradhàna Chikodeya Anantarasar áluva Penugondeya pradhána Chó]appaga]u mádisida Ananta- 
sétuvinak attakáluvege mangala maha éri...... 


೨3 
At Venkatápura. (Gummagatta 70011), on a stone near the pit. 


&ri-Virüpàksha Kilaka-samvatsarada Bhádrapada.su 15 lu Hajarat 58160 Abdullà Husénu-Sahébar- 
aiyyanavaru Penugonda-simhasanavanu áluvága Venkataráyapuradalu Subhadhára 1111114. 


dévarige yinàmike kottadu Hirékeré-kelage gade kha } ayigula gade hola yeradu-mánake hola 
matanu katikondu Si$vatavàgi anubhavisikondu bahadu (usual final phrases) 


94 
At the same village, on a stone near the pond of Su M 


up astu* svasti Sri jayábhyudaya-S'álivàhana-saka-varushaüga]u 1537 "Addam 


Asvija-ba 3 lu $rimad-rij&dhirája rAja-paramésvara Sri-vira-pratipa Sri-vira-S’ ri-Ranga-Déva- 
maharayaru prithvi-simrajyam gaitiralu Pen ugonda-durggada Hadapa-Komára-Ráyaru Divati- 
Chinnapage kotta hola-gadeya mányada $ásana namma Chaulapurada-gramadalu ninage práku 
Havali Baire-zavudanavaru kotta mánya-holavanu (details specified) ......... 71786 mahájananga]u 
gauda-Sónabógara sammatiyinda kotévida kêrana ninu putra-páramparavági à-chandrárka-stáyi agi 
-Anubhavisalulavanu yendu kota hola-gade-mányada Sisana 


* In Nágari characters. 
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| 96 
At Virupasamudra (same hobli), on a copper plate tn possession of Rámalifige-Gauda. 


tàmbra-S$ásanam $ri-Rámà | Rayala rujuvu dhorala rujuvu  mányamu chéniló déva-mülalo bhavi- 
-. da...... Sri-pata ... prasida ......  bhuvana-vamé$a-nara-bhüpati  vfra-vajrávatára kari- 
vàhana samasta-raja jagad-éka-vira | Hari-Hara-prasáda $ri-Bhadraká]i-püjà-vidhéya s&rvabhauma 
$rimatu Bhiapati-Raya Chika-Vadéra-Rája-karuná-katáksha-vikshana-sudhárasa svasti ári vijayà- 
bhyudaya | Vujjani-Mahankáli-pattanadalli Vikramárka-$aka-varushambulu *1173 agunaneti Bháva- 
nàma-sam- | Chaitra-$u 5 Budhavaram srimatu Vijayanagaram Bukka-bhüpati-RAyaluvàru Chika- 
Vadéru-Rayaluvaru Déva-Rayaluvaru Bijjala-Rayaluvaru Dalavàyi Basappa S/alivahana-éaka-varu- 
shambulu *1173 aguneti nara-.... buttina .. yinni-dinálaku ...... Kollala-Rayadu | yiyana kum&- 
rudu Gopalakrishna-gavudu Yadava-vamSamu Sádukuvalavaüngala-gótram-vàru Ráyani kumá]lu 
muguru Áppana-gavudu (others named) yiri balagam pandendu-vélu &vugüllu 7 bandlu 6 mida 
-. ppa dhanam bandi 1 yinti-gurrálu 100 Gópálakrishna-gavudu (others named), yi-kaivàdamuváru 
munda-vembadina  vachchinaváru | Vijayanagaranaku póyi  Ráyala  bhéti chésu[ko] nij yi- 
dhanam yi-Boppa-hRáyaluku yichchi Ráyalu yichina bahumánam yi-rendu-phandla-gavulluku yich- 
chinadi | andalam pálaki gurramu makaratóranam bhüchakrakoda nagáru navabattu nandana- 
gudaru yivi tisukoni-vachi mala-sádhiüchi doddi-vési yi-àyagándlu sahitangà Ganagiriki póyi Déva- 
Rajuto apana tisukoni | Kaludurgam Bálappa-Náyadu Timmappa-Nayadu viri Dalaviyi Nallappa 
Karamalla-gotram yi-gavullu yi-doralu sahitangi Déva-Rayalavarichata appana tisukoni Vadde- 
Gaügana-bóyidu Rámana-bóyadu vari-vadlu 100 sahitanga (here follow names ಓಂ. of forts and 
temples erected and wells sunk) Tirumaligeku póyi Tirumalatátàchárlunu tódukoni-vachchi Karkata- 
lagnamandu vüri-péra ... Korasapuri-patnam diniki pratinàmam Basápuri-patnam diniki prati- 
nimam Gollapuri-[pa]tnam diniki pratinàmam Yirupasamudram yi-Kalludurggam dhoralaku dévara = 
yillu ani Gópàla-svámi Tatacharluku nidu-vudagara yichchi Yadava-kulam Gópála-gaudu Sádara-kulam 
Arige-gaudu yl-yiddarunufichi sama-bhágam  kóta-katéndaku Rámatenkilu ga 150 Lakshmipati- 
varahalu ga 1085 Puttali-kásulunu ga 105 dhinyam kha 30 yi-yiddaru-gavullu kharchu-chésinadi 
(here follow details of grant ಓಂ. with boundaries ; and usual imprecatory phrases and witnesses) 


yi-Sisanam chekkinavaru Virabhadráchàri | Anké-Konda-Nayuni chétiki Yisvaruni-gudil6 yichchina 
$ásanam 


LL 
#3 oin the original ; but it is quite Wrong 
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Gattavádi copper plates 
` (1st plate missing) 
[IIa] .. Nàràyana-charanánudhyàtah $rimáa Vishnugópa-mahádhiràjah  tat-putras Tryambaka- 
charanámbhóruha-rajar-pavitrikritóttamángah ^ sva-bhuja-bala-parákrama-kraya-krita- rajyah Kali- 
yuga-bala-pankávasanna-dharmma-vrishóddharana- -nitya-sannaddhah $rimàn Mádhava-mahádhirájah 
tat-putrah $rimat-Kadamba-kula-gagana-gabhastimálinah Krishnavarmma-m mabadhirajasya priya- 
bháginóyó vidya-vinayatisaya-pariparitêntaratma niravagraha-pradhâna-śauryyô vidvatsu prathama- 
ganyah $ümán Kongani-mahárájah Avinita-nàmá tat-putró vijrimbhamána-Sakti-trayah Andariy- 
À lattür-pPoru]age-Pernnagarády-anéka- samara-mukha-makha--huta-prahata--$üra--purusha--pasüpa- - 
hára-vighasa-vihastikrita-Kritànt&gni-mukhah ^ Kirátárjjuniya- -pafichadasa-sargga-tika-kard [II b] 
Durvvinita-hàmadhéysh tasya putrah durddánta-vimardda-vimridita-vi$vambharádhipa-mauli- 
málà-makaranda-pufja-pifjarikriyamána-charana-yuga]a-nalinó ^ Mushkara-nàmadhóyah tasya 
putrah chaturddasa-vidya-sthanadhigata-vimala-matih visêshatê'nava$èshasya niti-S\strasya vaktri- 
prayóktri-kusaló  ripu-timira-nikara-nirákaranódaya-bháskarah —S'rivikrama-prathitaenàmadhóyah 
tasya putrah anéka-samara-sampadita-vijrimbhita-dvirada-radana-kuligAbhighata- (h)vràna samrüdha- 
bhasvad-vijaya-lakshana-lakshikrita-visala-vakshasthalah samadhigata-sakala-$istrirttha-tatvas sa- 
márádhita-trivarggó niravadya-charitah pratidinam abhivarddhamána-prabhásó Bhüvikrama-náma- 
dhéyah api .. 
ಕಿ .. pravighatita-bhatórah-kavátótthitásrig- 
EE dvipa-śata-charaņa-kshôda-sammardda-bhîmê | 
(3rd plate missing) 


[IV a).. ta-charaņâravinda-yugaļô nija-bhuja-virâjita-niśita-khalga-pațța-samàåkrishțânishta-dharâ- 
pala-Vallabha-jaya. . samâliùgita-samara-mukha-sammukhågata-ripu-nripati-gaja-ghațå-kumbha-nir- 
bhédandchchalita-rakta-chchhati-patali.. .. ja-bhuja-stambhah 4-karnna-samakrishta-chapa-chakra- 


vinirmmukta-nárácha-paramparà-páta-pàtitàràti-mandaló ba .. mara-samarjjita-jaya-pataka-éata- 
Sabalita-nabhastalah api cha | 


yasmin prayátavat) kópa-vaSam mahisé 

yanti kshanad ahita-bhümibhujó ranágré | 

antravali-valaya-bhishanam Antakasya 

vaktrantaram kshataja-karddama-durnniriksham | 
sa tu sisirakara-nikara-nirmmala-nija-yas0-rasi-viSadikrita-daSisa-chakra .......... lakshitó nira- 
péksha-parópakára.samp&danaika-vyasanah pra .. ta-nydya-ba .... ......... [IV b] ....!ರಿ 
nipunah | api cha | sa tu vikhyáta-vimala-Gangánvaya-nabhasthala-gàbhastimà ... mahárájádhirája- 
paramésvara-sri-S'ivamara-Dévah Saygottápara-nàmá kaniyànuja.. vinyasta ... r jjayábganá-sam- 
Slishta-vakshas sankshipta-K4léya-charité balát i 

Bharata iva kalatram médinim agra .. 

prayata-matir agamyám manyaté’ .. agarhya | 
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sa tu sakala-dharayam dhárininátha-samsat- 
prathita-Vijaya .. .. .. pi prémaván sad-gunaughaih | 
tat-putrah áasadhara-kara-nikara.visada-nija-yas0-ràSi-viSadikrita-viSva-vi$vambhará. chakravalah sam- 
adhigata-saka]a-ràjya-lakshmi-samálingitóttunga-vaksháh api cha | 
dáné K àninam urvvi-bhara-bharana-vidhau S'ésham 4jau cha Pirttham 
gàmbhiryyé váhiniSam Kali-yuga-charitódanvatah sdshané cha | 
daksham sad-bádavàgnim Saranam upagatasyávané vajra-baddham 
prákáram pranabhajim sthi[ti]karana-vidhau yam vadanti prajéSam || 
[Va] satu Satyavákya-Kotganivarmma-dharmma-mahárájádhirája- Rájamalla-prathama-nàmadh6yah 
tat-putrah nija-bhujóddanda-Mandaráchala-pramathita-visva-vidvid-balàrgnavóddhrita-rája-lakshmi- 
samaslishta-samabhiridha-vakshah api cha | 
= ehápónmukta-&arótkarágra-prishité chandási-vidyut-tatau 
kópóddáma-gajéndra-nila-jaladé rakta-praváhásanau | 
bhimé yuddha-ghanagamé haya-mahá-v&té ripun ürjjitán 
Rájáràmadi-námni yas samajayad rajagranir llilayà | 
Pallava-Ràshtraküta-Kuru-Mágadha-Málava-váchála-Lála-san- 
ma[.. ]Chalukhya .. .. ja-mahá-nripati-pramukhair adhishthitam | 
Vallabha-sainyam unnata-matangaja-vaji-bhatakulafi cha yas 
tal-lalanákshi-vári-nivahéna samam samaré nyapátayat || 
sa tu Nitimárgga-Kongunivarmma-dharmma-mahárájàdhi [V b] rájó bhagavad-Arha-bhattaraka- 
charaná[ra]vinda-madhupáyamána-mànasah Ereyanga-Dévah  tat-putrah samasta-sámanta-mauli- 
málà-makaranda-raja$-Sabalita-charan&ravinda-yugalas sukhábhigata-samasta-vidyà-vikhyà .. rate 
mà api cha | 
yah pródyat-Kali-kála-vritti-vinukhah kàmam gunánám ganair 
Mándhátri-pramukhádhiráà;a .. tais sambhüshitas sarvvatha | 
kopotkhata-kripana-khandita-ripu-kshmapah kula-dyótakrin 
Márákáratayà manassu vicharan kántá-janànàm bhuvi || 
imé Vangàh Paundrá Magadha-narapih KoSala-nripah 
ami Káliàgéndrà Dravida-naranáthàás tv asuhridah | 
೪1610785 Sastraughair nnarapati-vimuktair iti jana(h)- 
pragamsa yasyálam nija-dhura-.. .. -Rémiya-rané || 
sa tu Satyavakya-Kongunivarmma-dharnima-maharajadhiraj6 Rájamalla-prathama-námá(b) 
tasyánujó [VI a] vijita-durjjaya-Rajarajo 
Lakshmipatir mMuram iva prathitam Harir vvà | 
dvishtam Mahéndram ajayadd Hiriyüri Sülüryy 
anyatra Sámiya-rané'py atha Bütugéndrah || 


api cha ; 
kópé yar pralayanalas surakujas tyage satishv Angajah 


Sarvvajdas sakalagamé gaja-maha-sastré Karénv-Atmajab | 

*Kongàn varana-bandha-varana-karafi chhitvà rané paücha-vár- 

yyukta-praktana-yogatan kari-ganà ... grahid durgrahé | ಕ 
tasya suddrdtsirita-sakala-Kaléya-kalankasya nima-sravana-matréyal .... .. ta-garvva-galagraha- 
graha-grihita-vigrahi-bhübhrin-mandalasya 1 samasta-Sàstrártthánugàmi-satya ..... rtthasya | 
parama-Jainasya Gunaduttarangapara-nimadhéyasya | svasty AmÓzhavarsha-&ri-prithvi-vallabha- 
su.. subha-lakshana-nikhilaivayava-gobhitayam | api cha | 


* The original contains many mistakes. 
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á$irvváda-parampará-parinatà kalyána-kalyórjjità 
ari-hri-kirtti-visishta-sila-samitau nrittádi-vidyá-tatau | 
— faktau sidhy-udaya yad-aüjala-tatau Chandrobbelabbá prithu 
[VI b] Sri-vadhhvam Ereganga-bhitalapatir 118688 sutó và nidhih | 
sa tu pratipat-kaládhara iva pratidinam ೩510816 dalayà pranarddamana-ka]Abhir api varddhamánas 
sva-pitrivyéna Rájamalla-Dévóna &rimad-Ereyappa[h]patta-baddhah api cha 
yuddhé nri.. .. ttritayam anugatàéésha-rakshar-pisáchá 
yad-yódhais samprahirat patita-gaja-tatér ddhüta-rakta-prasi.. | 
... rakta-vrishté chiram iva bhavatar 080೩-7868 sva sadyó 
: dyágarjjad-bhüta-vargeó Hari-kuliSa-hatAd bhübhritah.. rató và | 
svénáyudhyan-Mahéndram Balam iva Balabhid yd jaghánáryy-aváryyam 
bhrityajiatatma-yuddham kari-ripu-bala-vikránti-sankritta-bhávah | 
durggàms Tippéru-Sürür g gagana-gata-lasat-Pefijardn apradhrishyán 
nigrahyan agrahid yo jhaditi parigalad-durggavad garvva-jalam || 


téna áarat-samaya-samudita-visadatara-sisirakirana-kirapa-nikara-nikára-kárana-patutara-yafar. 
payar-payóuidhi-nimajjanó[n]-1najjanónmü]ikrita-saka]a-Kali-[VZI a] maléna géya-vidya-nritta-vi- 
dyópavidyà-Bharaténa — mahá-vaiy&karana-prámánikóna svasti s&mantábhigámi-kavi-jigiyu-guna- 
mani-vibhishana-bhrajamana-Sriman-Nitimarggéna svasti Satyavakya-Kohgunivarmma-dharmma- 
maharajadhiraja-Rajamalla-Dévanujfiaya | 


Ahichchhatrát Padmédbhava-niJayam ásid yati-yutád 

avag-déSam pütam vrijina-rah.tam punya-bahulam | 

prakartum prarabhyagata iva samájah kritadhiyàm 

samápad vipranim mahita-Vanavàsákhya-vishayam || 

tatrádhyásta maha-gramam Tànagundüru-samjfiit am | 

sa samájah samagró'pi bahu- padmásanáspadam || 
yad-viprádhyayana-dlvana-prahasitah papah Kalir ddhvamsitó 
yasminn adhva:a dhüma- ‘hamna-vapushd grámópakanthé drumah | 
ya$ chinukshanam Atma-8istra-jaladhéh paran v;vritsüdyata- 
vyakhyanadya-ravair mmaharpnava-ravam 58/18 sthitas santatah | 
niyatàh kAmya ya và naimittika-samjüitáh kriyásv êtah | 
yad-vipréchchha-bhrashtah pratyádishtáh pradrisyanté || 
tad-gràma-tilaka-bhà [VIT b]tah Kaugika-gotra.. .. prabhava-Prithuvamah | 
Eilana-kulimbaram pratatiman-nripa-mahitam samabhavat pütam | 
Visvamitraghamarshana-pravaras tatra sat-kriyah | 
Tettariyabya-sakhatta-charitah püjitas satam || 

kah .. Bodhayanakhyé6 nirata-nija-matih kamukah kamitanam 
artthánàm nitya-dàtyah sakala-jana-nutas sammatah partthivandm | 
trayyà$ téshártha-gantáuvita-pada-ya.. -samvita-vaktràmbujó'bhüt 
Dhivàxó Sridharákhyah Sikari-vara iva 8ri-dharas sévya-vrittah || 
KéSavó'sya tanayah kara...... 

kéSam Atma-jana-manasam disi | 

Pasivama vilasan-nigamárttham 

rasir avyavahitam yajain abhat || 

tat-putras sambhritólghàma]a-nija-charitah papa-hinatma-chittah 
pijyah pürnna-tri.. rggas TridaSa-guru-naya ...... ಗಗ...» | 
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Ganganam rájya-yàna-pranayana-chaturah karnnadharah Kalés tu 

kálépy amnana-dhairyyah samajani janatadhara .. Sri-S'ivaryyah | 

Krita-yuga.vihita-gunánàm nivabas sambhüta-Kali-yugé yasmin | 

vigranta-sphurita-mani-vrita ivàbdhau mahá-satvah || 
sa tu Kánvó mahidévó ... grasarttham mahiranya-Mangaliya Bidirimam Páülivallam Mávamam- 
man iti kshu(VIIIa]dra-nali-traya-paripüryya-.. -mahà-samudra-parihási-mahá-tatákam kári- 
tavàn tat-tatáka-náthasya samantatah pialêsasya S'iva-Ayyamanga]am iti nàma-sa[má]khyátam sa 
cha grámah téna rájià Ereganga-nàmnà sarvvartthi-jana-manah-prinana-dana-nirata-vrittitvad abhi- 
shtuta-Kamada-namadhéyéna nirantara-sangrama-nija-bhujarjjita-jaya-pataka-sata-samAvrita-dig- 
antaralatvat samasta-lókópalàlita-Jayadankakára-nàmnà nija-prajiatadhikya-yathi-sthina-niydjita- 
sámády-upàyais samadhika-phala-prapana-patishthair ati-nipunam anékadhà nitabhir abhinuta- 
tantravapa-siddhibhir 4tmiyé shu jauéshv anavaratam abhiprápitólayatvàd adhigata-Jandlayakhyéna 
Kali-kàla-malinikritàny api tri-bhuvanani [VIII b]svakiya-guna-vibhüshana-vibhüshita-niratisaya.- 
Sóbhàm prapitaniti khyáta-Tribhuvanábharapáhhidhànéna Kàléya-mahá-dushta-nripa-kumára-ma. 
lina-vrittétara-nija-Su^hatara-budha-jana-manÓhara-charita-prabódhana-pra katita-saundaryyàtiéaya- 
tvid abhinuta-Kumára-bedehga-nàmnà 10೩, . -Má|düra-vinivésita-vijaya-skandhávárépa shad-vim- 
saty-uttaràshta-$atéshu Saka-varshéshv atitéshu Marggasirsua-misé paurnnamásyàm 11110351491 
nakshatré Süryyaviré grahana-vélayim tasmai S'iviryyàya sva-pitimahavisésha-gauravam sva- 
rajya-yanap Atra-karunadlharatvam &ubhatara-vrittatvaii cha tasyapékshya sólakan dattam tañ cha 
grámam sa S'ivàryyab vimSaty-uttara-Sita-vibhagam kritvà tatra shashti-bhagan yuktácháróbhyó 
mahá-Bràáhmanébhyó'dàt $3shàn bhágàn sva-putra-pautra-bhózyán akarót | (here follow details of 
boundaries m the Kannada language) 


bahubhir 1೩50618 bhuktà ràjabhis *Saka-rajabhih | 

yasya [yasya] yada bhümis tasya tasya tada phalam || 

Vramma-svan tu visham ghóram na visham visham uchyaté | 

visham ékákinam hauti Vramma-sv im putra-pautrikam | 

5೩177೩೧ étim bhávinah pirtthivéxdran bhàyó bhûyô yáchaté Rama-dévah | 
samany0’yam dharmma-sétum nripinim kalé kalé pálaniyó bhavadbhih || 


Viévakarmmácháryyépódam Sisanam likhitem 


*Perhaps a mistake for Sagarddibhih. 


COORG. 


24 
In Betityatndd jungle (Kiggatindd Taluq), on a stone in the site of the ruined Ganagtr village. 


eth svasti si vijayabhyadaya-S'àlivàhana-Saka-varusha 1519 neya Hévilambi-samvatsa- 
rada Asvayuja-su 5 Bhanuvara........ gótrada Asvalayana-sittrada Ruku-Sakhe [Nafijaraya]patta- 
nada S'rikantha-Rájayana putran Ada Rudva-ganangalu ............ Varige Ganagüru .... ... ೬ 
tamma tande-tayi ........ pitrigalige Kailisa-padavi àgali endu kotta bhûmi-dâna kotta grimakke 
AVAL A o anpidare s. tandestayt ee ma 57s ೫೫1೩೬... ರ್‌ ಿ ಟಿ m | 


25 
At Modakere, on a stone in the wall of the Commissioner's Office. 
Vi 
Maharaja Veer Rajender Wadeer.* 


svasti Sri jayabhyudaya-Salivahana-saka-varsha 1743 nê Ishu-samvatsarada Pálguna-suddha 11 
yu Bhánuvárakke Kali-dina 1798128 nê yi-Sibha-divasa lalli Indu-v am$a-ksh ira-páràvára.pári- 
jàtáyamánaráda — Bharadvája-gótra-saüjátavàda Aévaliyana-sitra-Rik -ikhigalada ^ Vira-S'aiva- 
mata-dhurina-pravinarada Srimat-Kodagu-samsth4na-samsthitanava dy a-Kshiranagara-madhya -pari- 
bhrájamána-mani-gana-khachita-chàr u-simhásanárüdharáda apratima-prata pa-prakása-prahasita-már* 
ttanda-mandalarada Akhandalikhanda-raibhava-samês rada sakala-dig-antarála-vidyótamàna- 
kirtti-prakyátaràda samasta-prasasta-ràji-lharmivadharani-Yudhishth irar Ada — mahárája-Lihga- 
Rájéndra-Vadeyara-pautrar Ada Linga-Rijéadra-Vadeyaravara putraráda $ri Vira-Rajéndra- 
Vadeyaravaru sad-dharma-suSila-sucharyadin la prithvi-svneàjyam geyyutta anugáladallu Mahá&- 
déva-dhyána-pararági irut iruva tad-anantara 514-68810811 váranagalu miti miri máanvaru tamm- 
udara-póshayárthavàgi rachisi iruvanthà phala-pairugalaanu karadu-madid darindalu pántha-jana* 
rannu himse-gaiddarindalu bhavanópadrava-golisiddarinda saha intappa bhádhegalinda nistarisa- 
làrev.endu prajegalu binnaisalági dushta-nigeaha-sishta-paripilane  esaguvantháddu raja-dharm- 
mav endu chittadallu avadharisi yidannu pariharisatakka simarthyavanu u karunisabék enta Gauridha- 
vanige pràrthisalàgi tat-sAmba-S'anraran para na-kripiaugraha-saháy av áda-kárava tad-dinad ara- 
bhya Tárana-samvatsarada Chaitra-ba 12 yu Chandravara-paryanta varusha 2 tingalu 1 dina 25kke 
Kali-dina 1798913 étádris -divasaa valage aranya-madhyadalli aitaru va matta-gajagala samühakke 
tad-váhanálankára-yuktadim chittaisi kanthiravanavol padi-pat ti gajaga] emba uchcharanege 
nánnudi kanipante aja-sadrisam gaidu sva-simarthyada bhuja-bala-parakr amadinda vidha-vidhadallu 
virima-gaida kufijaragalu appane-prakira patu-bhatara sa-jivadinda kaisere hidida dantigalu 
saha ganane yasht endare Chitrbhinu-samvatsarad. Ashádha-ba 10 lu Namnjarayapattana- 
tàlókinali layaváda Ane 6 kaisere hidida Ane 9 Sravana-ba 3 llu sadari tálókinalli layavàda Ane 
42 kaisere hidida Ane 22 adhila-Asvayuja-sudda 5 lla sadari tilêkinalli Uluguli Müdagéri- 
nádinalli saha layaváda Ane 47 kaisere hidida Ane 15 t-uddha 11 lu Naüjariyapatfanada tálókinalli 
Horüru Nürokkalu-nádinalli Uluguli Müdigéri-nàdinalli saha layavàda Ane 34 kaisere hidida 


5 eo A c ey. ದ್‌ A AYAT e . * A e 
ine 6 nija-Aévayuja-suddha 11 lu Naüjaráyapattanada tálókinalli layavàda ne 20  kaisere 


*In English capital letters. 
; 58 
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hidida Ane 6 Svabhànu-samvatsarada nija-Chaitra-sudha 5 lu Kodagu-Sriranzapattanadalli layavada 
Ane 4 kaisere hidida Ane 18 VaiSikha-Suddha 3 llu Bettiyattanadinalli Channanakóteyallu saha lay- 
avida âne 21 kaisere hidida Ane 41 Táàrana-samvatsarada Cahitra-ba 12 lu Kigattunádinallu layar 
Ada Ane 10 kaisere hidida Ane 40 yitara-trim$ad-dinadallu layavada Ane 49 kaisere hidida âne 24 antu 
ashta-trimsad-divasakke sva-hastadinda layavida Ane 233 patu-bhataru appane-prakára prána- 
yuktavàgi pani-grahapav esagida âne 181 ubhayam gaja 414 i-teradallu — sakala-manóratha-prada- 
Agalagi vismaya bhattaddu hyàge andare vipinagalallu adri-samanvitay Ada kari-samühavu dinar 
karanannu mégha-jala muttuva teradante bhórgudisutà gamisal Agi sidilinópàdi yiruvanthá saptir- 
chitastra-Ayudhagalinda tat-kshanadallu uigrahisidantháddu 8111810 nnatav agiruvantha mada-gajaga- 
tannu müslikanante 01181191 manujaru praina-samétav Agi parigrahisi iruvantha aty&scharya 


TRANSLATIONS. 


TUMKUR TALUQ 


T 
Date 1571 A.D. 


Obeisance to Gaaidhipati. —Obsisance to S'amhhu, beauteous with ths chimara-like crescent 
moo1 kissing his lofty head, the original foandation-pillar of the city of the three worlds. May the 
rod, the tusk of the sportive Boar form of Hari, protect you, supported on which, the Earth, sur. 
mounted with Hénidri as a kalasa, displayed the brightness of acanopy, May. that brightness 
which disperses the gloom of troubles be for your happiness, which though an elephant (gaia) was not- 
elephant (4754/4) born, and is cherished by the five-faced (Siva). 


Victorious is th: left eye (Chua Ira, ths moon) of Hari, which was born from the milk ocean, 
whose rays nourish the chakóra birds und ave the food of the immortals. His grandson was Budha's 
son Purdrava, whose son was Aya, to whom was bora Nahusha. From him came Yayáti, from whom 
was Para. In that raco was the king Bharata, in whose line was Santanu, fourth from whom was 
Vijaya, from whom was bora Abhimanyu, from him Parikshit. Eighth from him was Nanda, ninth 
from whom was the king Chalikka, seventh from whom, with the splendonr of S'ripati (Vishnu), was 
born Raja-Naréndra. From him Bijjalésdra was the tenth, and in this (line) the king Vira-Hemmadi- 
Raya was the third, who prostrated himself befor» Murari (Vishnu), and was lord of MAyapuri. 


Fourth from him was born the king Tata Pinnama, at mere sight of whom his enemies trembled. 
To whem was bora a son the king Soma-Déva, who took from the enemy seven hill-forts in one day. 
His son was the heroic Raghava-Dévarat, and from him was born the king Pinnama. To this lord 
of Araviti-nagari the king Dukka was the son, by whom, daily increasing in glory, was firmly estab- 
lished even the king loin of Sáluva Nrisimha. 


The king Bakka, who was like a tree of plenty. to the learned, even as Kamalanabha (Vishnu) 
the Ocean Virgin (Lakshmi), so married the auspicious Dallàmbikà, whose beauty surpassed that of 
the nymphs of svargs, of the highest virtue. By the king Bukka, (omitting Jaudations) Ballama 
obtained the son Ràma-Ràja. By the might of his arm being victorious over Sapáda's army 
of 70000 horse, he took the avant hill-fort, and driving away Kásappudaya, captured Kandanavoli- 
durga, and even drank the water from the feet of Hari established there,—owing to Ins faith—as 
if nectar, in sp:te of the poison his kiasmen had put into it. 


The king Bina-Rája's queen was Lakshmyimbika, and their son was the king Sriranga-Raja. 
His wife wis Piru nalambika, who bore in succession the sons ftàmi-Ràja, Tiramala-Raya, and king 
Venkatidri. -Having destroyed all his enemies, Rama-Rija ruled the circle of the world, with the 
fame of Bharata, Manu, Bhagiratha and other kings of old. 


And of the three sons of the king Srivanga, Tiramala-mahiraya, having conquered all his enemies, 
was anointed to the throne and ruled the whole world. And at the time of his coronation-anointing, 
the ear.h, bithel in the streams of water poured oat with his numerous cifts, ranked as the queen. 


2 Tumkur 'l'aluq 


His wife was Channama-Dévi, Having delivered the earth from the ocean of his enemies, he 
received the name of Dharani-varaha, and the carth, forsaking all others, clung to him. (Many 
verses in his praise). In Kanchi, S'riranga, S 'ésháchala, Kanakasabhà, Ahóbalàdri and other places, 
again and again did-he bestow gifts in temples and bathing places, of gold, fuld-purusha, and bere 
besides minor gifts. And he subdued and made his own the eighty four (chaurási) durgas, (Among 
an immense number of epithets. applied to him, are) Having put down the pride of Avaha]u-itàya, 
showing his skill in conquering the Utkala king, the chief gem in the garland Araviti-pura, the Tri- 
bhuvanimalla of Vengi, tho Suratrána of Urigóla, foremost of those born in the Atreya-gótra, his feet 
honoured by the Rattas whom he had crushed, the lord of Kaly&na-pura, the Chalikka-chakravartti, 
having the title of victor from first to last over Gonga of Kónaráni-kóta, displacer of the Raya of 
Roddi, champion over kings who break their word, rüjàdhiràja rAja-paraméévara, champion over 
the threc kings, Suratrana of the Hindfi Rayas,—with these and other titles, daily praised with 
folded hands by the Kàmbhója Bhója Kalinga Karabata and other kings, who had received the rank 
of door-keepers, with such as expressions as Victory ! Long life — 

Adorning the golden throne of Karnataka, the king Tirumala-maháráya rules the whole world 
eclipsing Manu by his policy, victorious by the might of his arms, — His farther praise. 

(On the date specified), in the presence of the god Ramachandra, to Brahmans of many éakhas 
gótras and siitras,—in the Penugonda kingdom belonging to Hastindvati, in the Marugula-nád and. 
(31100-811110, famous in the Anebiddajari- sthina, the Mallasamudra village, (its boundaries), with 
all the usual rights (specified), —on the application of Kereyür Immadi-Timina-Náyaka's son Mum- 
madi-Timmappa-Nayaka,—surrounded by learned men and his courtiers, the great Tirumala- 
maharaya granted with joy. 

And forming the village into 100 shares, he bestowed them according to the following list 
(here come the names and details of the Brahmans &c). : 

The verses of this copper 5858118 of Tirumala-Raya were composed by Kavi-Sásana Svayambha, 
the son of SabhApati. And by order of the maharaja Tirumala-maháráya, Virayya Ganapacharyya 
engraved the sasana. 


yo a 


Usual final verses. (signed, in Kannaila)—sri-Viripaksha 


2 
Date 1610 4.7. 


May it be prosperous. (On the date specificd), Immadi-Basava-Nayaka-Vader, master of «se 
granted to...... the marriage [dues], as per following details.. .,...... Imprecation, 


3 
Date 1515 A.D. 


Be it weil. (On the date specified), when the maharajadhiraja raja-paramésvara vira-pratapa 
Krishna-RAaya-maharara was ruling ; —Malli-Settis son Paravata-Náyaka, in order that merit 
inight be to his father and mother, erected a pillar of stone from the hillock, in front of ........ 


4 
Date 1500 A.D. 


(Teluga —Be it weli. (On the date specified), when the rajadhiraja 1aja-paramésvara vira- 
pratápa vira eSadativa-lyaemnaháráya, seated on the jewel throne in the city of Vijayanagar, was. 
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ruling the empire of the world ;—the As mapdalesvara Jagannàthaya-Déva-mahàárája, son of 
Dévappa ... ... Dàsiga-Rája, of the Atreya- -gótra and Asvalàyana-sütra, [granted to] .. sa of 
Anebiddajari i 1212111010. ಇರ onere 
t5 
Date 955 A.D. 

(On the date-specified), for the Tummegür tsnk,—by order ofthe Do .... ... eight, —Kanda- 
mayya’s son Ajjamayya appointed .. ttiyanna ... as superintendent of^the tank, and for the 
superintendence granted a bittwmatts of 12 kandugas of land, and giving him the title Brahma 
nuftaram, bounl the badge on hi a. When the .. .. vara and the three masters (or lords) uniting, 
say —Give such an order for the custody, he will carry it out. Usual final verse. 


8 
Date 1831 A.D. 


Oheisauce to Sambhu &e. De it well. (On the date specified), when the maharájàdlirája 
raja-paramésvara praudha-pratapa apratima-mahima-vira-narapati Mabisür Krishna-Raja-Vadeyar, 
seated on the jewcl-decked throne in Shiraügapattana, was ruling in peace the empire of the 
world :—(from here Telugu) the '"l'umukür S'ettt Nanjayya and a number of others (named), 
worshippers of the fect of the gol Mailira, h wing received a boon from (the goddess) Animishámbá, 
promoters of the line of Mauktika-rishi, Sómárya Kshatriyas, of the Dalasringára branch, caused 
to be written and given a dàia-3ásaua aa follows :—To — Tumukür Yajur-védi Rámávadnáni's son 
Divàkara-Sástri, on all ceremonial occasions, wə Oar sons and grandsons agree to give to you your 
sons and grandsons n fec of 2 hana, Witnesses. Written with their approval by Sürappa, $ànu- 
bhoga of Gadire in Pedda-Ballipura tàllóku, Usual final verses. Signatures, 

7 
Pate 1760 A.D. 

Praiss of S'ambhu and the Boar. 

Bs it well. (Oa the dite specified), when the mahá-n&dprabhu Gubbi Mummadi-Honnappa- 
Gaudaraiya was ruling the kingdom in Gabbi Hosahalli ;— 

The mahá-náàdprabhu Gubbi Mummadi-Honnappa-Gaudaraiya, son of Tótappa-Gaudaraiys, 
and grandson of the mahá-nádprabha Gabbi Mummadi-Hounappa-Gaudaraiya, ofthe S'ankara-gótra 
and S'iva-sütra, causal to b» written and given to Nelavangala Channa-Setti, son of S'idha-Setti, 
and grandson of Gubbi-pyate Channa-Setti, of the S'ankara-gótra and S'iva-sütra, a &asana as 
follows :— Vor the office of Setti in that Gubbi-pyàte we having assigned a 1720101 of lands (specified) 
to the north of Gubbi belunging to our government, and under the Gubbi tank,—these dry aud wet 
lands you will enjoy and receive the dues and lordship of the Setti's office of the Gubbi-pyàte. Grant 
twice repeated. Witnesses. 

Written with the approval of both parties, by Na 1 sson Rayasta Nüranaiya, 
Usual final verse. 


9 
Date 1151 A.D. 


Victorious, though without words, are the sayings uttered by the Tirtthakaras. Obeisance to 
the universal spirit Jina, who is Siva, D'iàtei (Brahma), Sugata (Bu tdha), and Vishnu. 
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Be it wel. When, entitled to the band of tiyo chief instruments, the maha-mandalésvara, boon 
lord of Dvirivati-pura, sun in the sky of the Yadu-kula, crest-jewel of perfection Tribhuvanamalla, 
capturer of Talakadu Kongu Nanzali Gangavádi Nolambavadi Banavase Hanungal Halasige Belvola 
and Uchcnangi, bhujabala-Vira-Ganga Vishnuvarddhana Narasingha-Déva, putting down the evil and 
upholding the good, was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and 
wisdom :— 

A dweller at his lotus feet,—Be it well. Entitled to the band of five chief instruments, maha- 
sámanta, favourite of the Lakshmi of valour, champion over the forty four, boon lord ot Mányakhéda- 
pura, sun of the Adalas, (was) the Marugare-nàd ruler, Samanta Gü]i-Bàchi. His praises, de- 
scribing him as a Ganga-putra. His son was Guddada Ganga. In his line was Náyaka Dasava. 
His son was Ganga, who put down Gutta. His son was Basaveya, who was as if the first in the 
world to speak the truth, His son was Chajavagiva. His son was Ganga, whose wife was Bena- 
vàmbike, and their son was Bachaya or Bachi, the lord of Mányakhéda-pura. ilis praises at great 
length. 

The ruler of Marugar3-nid, Sàmanta-Dáchi, the Adala Rama, was in Kaydàl: in Marugare- 
nad, upholding the highest dharmma, Description of the beauty aud attractions ot Kaydala. 
There BAchi supported the Jaina temple, the S'iva temples, and the Vishnu temple, and gained great 
renown. And he built there this Gangé$vara temple, a Narayana temple, a Chalavarivésvara 
temple, a UdinéSvara temple, and Jina temples. And he made tanks called Dhimasamudra and 
Adalasamudra, And gave Dirbbar to the Brahmans, 

Thus promoting the dkarmma of the four creeds, Samanta Güli-Dáchi-Déva, having made many 
temples, basalis, and Vishnu temples, and constructed great tanks,—(on the date specified), at the 
time of the eclipse of the sun, in memory of the departure (or death) of his father Sdmanta-Gangaiya, 
having erccied a temple named aiter him, set up the god Gangésvara, and to provide for the worship 
and ceremonies, the fool of the company of ascetics there, and repairs of the temple, granted lands 
(specified y under the Hiriya-kere. 

Also lands (specified) at Dirbbür for the god Késava. Also lands (spccified) at Rittavali for the 
god Chalavagivósvara which he had set up in the name o? his great-grandfather. Also lands (speci- 
fied) for the god Namesvara which he had szt up to the memory of his daughter, kuman Chennave- 
Nayakiti, And to provide tor the perpetual lamp, a bullock oil-mill, And in the name of his wife 
Bhimale,— whose god was Jinápati, her father Yaddhare-nika, her mother Chimbale,—he erected 
a basadi called Bhima Jinàlaya, made a virgin tank named Bhimasamudram, and under that tank 
granted laud (specitied) for the god Channa Parigva-déva. 

And the sónabóva Maramayya, obtaining the land from Sinanta GàpE-P'àchi.Dósa, in the 
descent to Mu lug rz» male a virgin tank ny ned Mârasamu lra, and granted it for the god Channa 
Parigva of the Bhima-Jinálaya. 

May these various gifts be maintained like Din wisi, Prayáge and the sacred tirtthas, 
And all thes: grants were made over to the charge of the learned Máchi-rája. 
Verses prav'nz that the sasana may endure for ever. Inprecation. 
11 
Date 1436 A.D. 


( Nágará characters). 


Obeisance to Ganádhipati. Obeisance fo S'ambhu ಹೀ. 


Iu vocation of Gan:a and the Boar. 
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Usual account of the ise of the Yadu race. init was Sangama, among whose sons the middle 
one was Bukka. His wife was Gaurámbiká, by whom he: had a son Harihara, -wko was famed in 
the four quarters for making the sixteen great gifts. Pratapa-Déva-Raya was his son, who by 
Démámbiká had a son Vijaya-bhüpati. His queen was Náráyapámbikáà, who bore a son Uéva- 
Raya. (NET: ಟಿ Oto ds 4! [3-3 j t TE : 

The unbroken Anga Kalinga Vanga and other kings, holding chamaras, waited on him. (With 
usual titles), having obtained the throne of his fathers in Vijayanagara on the bank of the Tungabha- 
dra, ruling the whole earth with great fame, —that king Praudha-Raya, (on the date specified), being 
in the ddna-mantapa, in the presence of the god Virüpáksha on the bank of the Tungabhadra, for 
the purpos> of making the great kalpa-latá gift, ascertained on inquiry from the learned men that 
according to the áástras it was equal in merit to the tuld-purusha. And while making the associated 
gifts, he came to gifts of land, and resolved to establish an agrahára. 


Now of great learning and virtues (described) was Malli-bhatta (descent given), to whom he 
ti A 
gave the Hullenahalli village in the Gilfr-sime, belonging to Anebijjaridurga-venthe of the Marugal- 
nad of Ghanadri, (its boundaries), with all rights (specified). 
And Malli-bhatta blessed the king that he might live for ever. 
Boundaries repeated in. Kannada. Usual final verses. 
The carpenter Muddanachirya’s son, the $ásana engraver Viranácharya, engraved this copper 
Sàsana. 
(signed, in Kannada)—6ri-Virdpaksha 
12 
Date? 1283 A.D. 
(Qı the date specified), .. .... pas daughter's slave son ......in the reign of the pratápa- 
chakravartti vira-Ràma[?n&tha-Dé]va .. .. [fighting] in Kaidá]a .. .. .. 


13 
Date? 1112 A.D. 


Be it well, (On the date specified), —Entitled to the band of five chief instruments, .. .. Gang- 
ayya's soldier, Chirikir Pala ............ when .... hana's grandsons Challena Siba and 
Barmma (? raided] Kaidi]a, (fought and fell). His praises. 


14 
Date? 1284 A.D? 


Obeisance to S'ambhu 60, Invocation of the Boar. 


Dhata (Brahma) having created the Solar and Lunar races, for the protection of the earth, 
on the supplication of the gods, created another famous Kshatriya family called the Kákatiyas, 
in which Vishnu was born as one of the kings. The city which was famed as the Kákatiya capital, 
like an ovary to the lotus the Andhra-déta, was Orugal, in which the chief of kings, the moon to the 
ocean of the line of Kakatiya maharajas, Mahadéva, took up his abode. He married the princess 
Mummadyamba, by whom he had the valiant son Pratépa-Rudra-Raja. 


(With numerous titles) having subdued Maharashtra, Kalinga, Saurdshtra,  Ghürjara, 
Varahata, Karnàta, Dravida and Taula, he was their lord,—aud surrounded by an army 


1 : > 4 = T re dE ಜಟ 
The original of the inscription is not forthcoming. And in the copy supplied, ihe date given is S'aka 855 expired, the 
year Vijaya. This is manifestly too early. But possibly 1155 expired, which is Vijaya, might be right. 


2 
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numbering 9 lakhs, of the four arms, and Rudra himself being a master in fighting with elephants 
his fame was spread from Himáchala to Sétu, and he ruled the earth for a long time, 


He on one occasion, making a tour of the holy bathing places, came to Kakudgiri, with his 
army, ministers and priests. And at the summit of the mountain having seen the Ganga which 
rises when the sun enters Makara, made a festival for Gangidharéfa, and performed the Girijáe 
kalyana. And 3 krósas to the west of the mountain he came to the place where Rámachandra-Déva 
offered sacrifice, and seeing there pure earth like ashes, and the Ràméivara and Hanumanta lingas, 
resolved to give the place to the Brahmans, and meking there a village named Anantapura (its 
boundaries), built a tank, and had a copper éásana written with which to bestow the gift. 


And (on the date specified) the king Rudra granted it to Narasimha-dikshita (descent and 
virtues described). Grant repeated, 


17 


Date 1287 A.D. 

Be it wel. When the prat&pa-chakravartti Hoysana vira-Rámanátha-Dévarasa was in the 
royal city Kundani, putting down the evil and upholding the good, and ruling the kingdom in peace 
and wisdom :— The great minister, the king of death to chieftains, & lord without fear, champion 
over the three kings, Kambaya-dhauáyaka when making the settlement (of revenue) in Maruguli- 
nad, was building the breached Mayindavolal tank,—as a prayer to the god Chokka-Pperumá] of 
the immemorial agrahára Gandhaváranapura, which is Honnudike, in Marugal»-nád, he made a 
grant of land (specified) in the Mayindavo]al plain for the offerings, And the daynayaka, the 
adhikAri Mánika-déva and the adhikári Kalaiyya ... on the breached Mayindavolal tank being built, 
confirmed the grant (on the date specified).  Imprecation. 


18 


Date about 1287 4.7.3 
(Grantha and Tamil Characters). 
Be it well. This is the sacred doorway caused to be made by the great minister, mandalika- 
Yanardja-nirbhaya-dtha,2 champion over the three kings, SAttan-udaiyar Kambaya-dandanayakka. 


19 


Date ? 1166 A.D. 
(Grantha and Tamil Characters). 
Be it well. [During the rule of] .. .... Tribhuvanamalla, .... capturer of Kongu Nangali 


Ko... . Uchchangi Vanavagi Pánangal ........,.... Vira-Ganga-Poyisala .. .. .. ..... 
(On the date specified), Vimarasa-nayakkan caused to be built v/mánas with all the necessary 
characteristics for the god and goddess at l'onnudukki, alias .. .. .. .. va-mengalam. This temple 


is his charity. (Then follows a Sanskrit verse the first half of which is mostly gone) 
..... large lotus eyes .... This Sindhupa is like the ocean not merely in name but also in 


greatness or magnanimity, 


20 
Pate about 1150 A.D. 


When the maha-mandalésvara, capturer of Ta'akAdu .. .. vira-Hoysala ...... was in the 
royal city Dérasamudra, putting down the evil and upholding the good, (rest effaced). 


ತ ರಾಡ್‌ ಫಾ DUO ee ne, fe en Le) Se eo venen e SS ಕಾವಲಿ 


2 : : - x | 
See No. 17. This title can be interpreted in two ways ~ Yamaraja to mandalikas, the fearless lord; among 


mandalikas the lord who is not afraid of Yamarája. 
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23 


Date about 100 A.D. 

Be it well. Success through the adorable Padmanabha, resembling (in colour) the cloudless 
sky. 

A sun illumining the clear firmament of the Jahnavi (or Ganga)-kula, famous for the strength 
and valour obtained from the great pillar of stone divided with a single stroke of his sword, adorned 
with the ornament of a wound received in cutting down the hosts of his cruel enemies, of the 
Kanvayanasa-gdétra, was Srimat Konganivarnwna-dharmma-mahd thirdjah. 


His son, inheriting the qualities of his father, of superior wisdom from having acquired the 
true essence of the various sciences, skilled among those who expound the science of politics, author 
of a treatise on the law of adoption (datfaka-sá!ra), was sriman Mádhava-mahádhirájah. 

His son, inheriting the qualities of his father, having entered into war with many elephants 
{so that) his fame had tasted the waters of the four oceans, was srimad Harivarmina-mahádhirájah. 

His son, praising the feet of Narayana, his two arms grown stout and hard with athletic exer- 
cises, was $rimad Vishnugópa-mahá ihirájah. 

His son, having by personal strength and valour purchased his kingdom, his sharp-edged sword 
dear to the demons whose lips were shrivelled with hunger, daily eager to extricate the ox of merit 
from the thick mire of the Kali-yuga in which it had sunk, was $rimàn Mddhava-mahddhirdjah. 


His son, the beloved sister's son of Srimat Krishnavarmma-mahdrajah,—who was the sun to 
the firmament of the auspicious Kadamba-kula conszcrated by the final ablutions of uninterrupted 
horseesacr:fices,—having obtained the kingdom on the couch of the lap of his divine mother, a 
touchstone for (testing) gold the learned and poets, the undisturbed feudatories bending with rever- 
ence before him, was árimat Koiigani-mahdrdjuh, named Avintta, 


His son, son of the Punnáda Rija's beloved daughter, having acquired the three powers ofin- 
crease, all the feudatories bending with reverence before him, who bad brought anxiety to the face 
of Yama on account of the smallness of the reside left after the countless animals offered to him 
as a tribute (namely) the brave men consumed in the sacrifice of the face of the many wars waged 
for Andari, Alattür, Paurulare, Pennagara and other places ; restricted to the path of greatness by 
the instruction of the divine who was the author of the S'abdávatára ; author ofa commentary on 
fifteen svarggas of the Kirdtdrjuntya ;— was named Durvvinita, who was master of the whole of 
Pànnád and Punnad .. .. 

(a plate missing here) 

.... took by force the beauties of his female apartments and at once captivated them ; brought 
into subjection also the whole of his territory and seized his jewel necklaces ;—the illustrious head- 
jewel of kings, Manasija (the god of love) in brightest splendour. 

His younger brother, whose lotus feet were illumined with the brilliance of the myriad jewel 
suns in the diadems of great kings bending down before him, the self-chosen lord of Lakshmi, was 
named Nava Kama, beloved by the good (Sishta-priyah), destroyer of the hosts of his enemies, his 
fame the theme of song. Established at the breast of Lakshmi, he tak:s away the fame of Muraripu 
(Vishnu), desires the pure character of Rama, assents to the doctrine of Manu revered by the wise ; 
inexpressible terror to the world, as a seducer of others” young wives he is a blameless Dévarája 
(Indra) ; how wonderful ! and what greater wonder then can be the fruit o! the affection ot tle 
good. Whose history, white as the fibres of the inner stalk of the lotus, the Kinnaras hymn on 
Méru girded with gold, decorated with the stars as with flowers, and on the peak of Kailásg marked 
with the lotus feet of the daughter of the mountains (Parvati), and on the Vindhyi mountain sur- 
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rounded with woods fanned by gentle breezes from the Réva (Narmada). In the inner courts of the 
palaces of kings hostile to whom, the Kiráta women decorate their bodies with the nectar from the 
temples of the elephants slain by him, and see delighted the reflection of their joyous embraces in 
the jewelled courtyards. 

By him, whose cherished order was placed on the summit of the crowns of many kings, the 
ruler over his enemies, a terror to the multitude of hostile kings,............ 

(another plate missing here). 

and descendants, Whoso seizes on land presented by himself or by another, is born a worm in 
ordure for sixty thousand years. Than a gift of land there is no greater gift, nor has been nor will be, 
than taking it away there is no greater sin, nor has been nor will be. 


Written (or engraved) by S'iláditya 
24 


Date 1720 A.D. 


Be it well. (On the date specified —1719 A.D.), the Dàvámbudhi tank to the west of Hebbür 
was caused to be built by Hunisaná]u Nanjarája-Vadeyar's son Doddaiya's wife Dévàjamma's son 
Doddaiya-arasu. 

Those who did the work :—Gantemadana Basavana made the pillars; Komáraiya the orna 
mental work ; the stone-Vadda Chenne-Bóyi built the stones ofthe embankment ; the earth-Vaddas 
Side-Bóyi and Dase-Bóyi. 

The work of the tank being completed in the year Vikári &c. (1720 A.D.), the tank was on this 
date consecrated. 


Imprecation. Kali-yuga date. 
25 


: Date 1539 A.D. 
Obeisance to Ganádhipati. May it be unobstructed. May it be prosperous, 


Be it well. (On the date specified), when the mahárájàdhirája rája.paramésvara .. .. .. vira- 
Achyuta-Déva-mahiraya[was ruling] :—(apparently the marriage-tax was remitted). Imprecation. 


26 
Date 1722 A.D. 


(On the date specified), Hunisenál Nanjarája-Vadeyar's daughter-in-law Dévájamma's son 
Doddaiya-arasu caused to be made the Honná-dévi mantapa. 


21 
Date 1287 A.D. 


The king gri-Ramanatba, his feet illumined by the gems in the crowns of kings, gladdens the 
whole oceaa-girdled earth, his orders never disobeyed by its lords, His minister Kamba-danda- 
nayaka, of great prowess, may he rule over his subjects in the earth as long as sun and moon 
endure. 

Be it well, When the pratápa-chalravartti 1101880೩ bhujabala vira-Rámanátha-Déóvarasa. 
was in the residence of Kundani, ruling a peaceful kingdom :—the great minister, the king of death 
to chieftains, a lord without fear, champion over the three kings, Kambaya-dannayaka, (on the 
date specified), to Bási-zauda's (son) Honna-Gauda, granted; as a 00810-000496, land (specified) 
under the Básisamudra tank which he had built in the name of that Bási-Gauda in Hu]amanakuppe 
in Marugal-nád. Also land (specified) for the offerings to the god Dasé$vara set up in the name of 
that Basi Gauda. 4 Se 
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28 
Date 1287 A.D. 


Beginning as in No. 27. Be it well, When the pratápa-chakravartti Hoysana bhujabala 
vira-Rimandtha-Dévarasa was in the residence of Kundani, ruling a peaceful A ths great 
minister, the king of death to chieftains, a lord without fear, champion over the three kings, Kam- 
baya-dannáyaka, (on the date specified), to Honnasigere Honna-Mára-Gauda's son Boni. 
Gauda, granted, as gauda-godage, land (specified) under the Kachisamudra tank which he had built 
in the name of his mother Kàchi-Gaudi in Haralàr in Marugal-nàd. Praises of Honna Mara and his 
son Chikka Baicha. | 

29 


Date 1287 A.D. 


Corresponds throughout with No. 28 above, exeept that the grant was made on account of the 


Káchisamudra tank in Halagódu. 
31 


Date 1535 A.D. 
(Nágar$ characters). 
May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), Achyuta-Raya-maharaya apparently 
made a grant of land for the god Mukunda of Galur to Virabhadra-Déva’s son.. ... Imprecations. 
33 
Date 1287 A.D. 


When Ramanitha-Dévarasa was in Kundani, ruling a peaceful kingdom :—the great minister 
Kambaya-dannayaka, (on the date specified), made the same grant as in No. 28 above. Honna- 
Mára-Gauda is here said to have spent 1200 gadyana in building the tank. 

34 


Date about 1550 A.D. 

May it be prosperous, Obeisance to S'ambhu ಹಂ. 

Be it well (On the date specified, details gone), when the maharajadhiraja rija-paramésvara 
vira-pratapa Sadasiva-Raya-mahiraya was ruling the empire of the world:—.... Nayaka’s son 
Alliya-Basava ... Nayaka ? made a grant for this god. 

36: 
Date ?18.. A.D. 
(Grantha and Tamil characters). 


Góptaàtha ? died repeating the thousand names (of Vishnu) ? génebhade 
37 
Date 1445 A.D. 


Obeisance to Ganádhipati, Obeisance to S'ambhu ಹಂ. Invocation of the Boar. 
KCN V MEET an a 
1 . i 
“This inscription, though written in Grantha characters, is mostly in the Kannada language. The last word—génebhade— 
sounds like Marathi, and its meaning is not clear. The expression káliy-ádane is used colloquially for ‘‘died” in modern 
Kannada. It is connected with the Urdu word kkâli (vacant). 
3 
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Usual account of the rise of the Yadu-kula. Init was the king named Sangama, of whose 
sons the middle one was the king Bukka. His son, by Gaurámbikà, was Harihara, who made the 
sixteen great gifts and spread his fame in the fourteen worlds. His son was Pratapa-Déva-Raya, whose 
wife was Dévàmbiká, and they had a son Vijaya-bhüpati. His queen was Náràyanàmbikà, who 
bore the son Déva-Ráya. The unbroken Tunga Kálinga Vanga and other kings waited on him as 
servants, bearing chámaras and the other royal insignia. 

When, (with usual titles), seated on the throne received from his fathers, in the city named 
Vijaya, on the bank of the Tungabhadri, he was ruling the whole earth :—(on the date specified), at 
the eclipse of the sun, Praudha-Pratápa-Déva-Ràya, surrounded with righteous learned men, made 
to the son of (virtues and learning described) Mallibhattárya (plates missing here)—details of contri- 
butions of grain to be given from various villages. 


Usual final verses. Sealed with the Boar signet. 
(signed, in Kannada) —&ri-Rámachandra Virüpáksha. 
38 
Date about 1160 A.D. 


Having the supreme profound syád-váda as a fruit-bearing token, may it prevail, the doctrine 
of the lord of the three worlds, the Jina doct rine. Obeisance to Vitarága. 


Be it well. When, entitled to the band of five chief instruments, the mahá-manda]é$vara, 
boon lord of Dvárávatt-pura, sun in the sky of the Yádava-kula, crest-jewel of perfection, champion 
among the Malapas, adorned with these and many other titles, .. .. malla, the capturer of Talakádu 
Kongu Nangali Banavase Uchchangi and  Hánungal, bhujabala Vira-Ganga 1107881 Narasimha- 
Déva was in the royal city Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 

A dweller at his lotus feet, —(with praises) was dandanátha-Ereyanga. 

Be it well. A dweller at the lotus feet of the great minister and sarvvádhikári, the general 
dandanáyaka-Egsyangamayya,—was Isvara-chamtpati. They were father-in-law and son-in-law, 
(his praises), and he repaired the Jinálaya. His wife was Machiyakka, who was the eldest daughter 
by Chandave of Sáhani-Bittiga, son of Naki-Setti and Nagave, Praises of Machiyakka. The 
Supreme spirit Jina her favourite (gol), her father Bittiga, her mother Chandikabbe,—Máchiyakka's 
guru was Gandavimukta-déva-munipa, of the Postaka, gachchha, Désiya-guna, Kondakundánvaya and 
éri-Mila-sangha. 

And, considered as the protector of the creeds of the four castes, the perggaditi Máchi- 
yakka in the Maydavolal holy tirttha had a Jina mandira made, and also .a tank called 
Padmivati-gere, which she gave to the basadi. Boundaries of the land belonging to the god of that 
basadi. Details of lands given to provide for the ceremonies of the god, the food of rishis there, and 


the repairs of the temple. Usual final verses. 
39 


Date 1387 A.D. 

Obeisance to Ganádhipati. May it be unobstructed. 

Ba it well. (Ou the date speciiel), the mahirajadhiraja raja-paraméévara, subduer of hostile 
kings, champion over kings who break their word, vira-flarihara-Raya’s son, the mahá-mandalé. 
&vara vira-Bukkanna-Odeyar's bodyguard Allappa-Nayaka’s son Póleya-Náyaka caused to be built to 

X 
the west of the north side of the Jáladagondi of the upper fort of Anebiddasari (this) pond. To the 
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west of Bakkaráyasamudra he caused to b» built this.Pólasamudea, and made this work of merit, 
to endure as long as sun dnd moon, 


Great prosperity, Fortune. 
| 40 


Date? about 1858 A.D. 


Be it well. This is Suku nira-Déva’s son, the siager Virupanna. 
41 


Date 1858 A.D. 


(On the date specified), the repair of the vimána and gépuras of this temple, the group of the 
ten avatdras and other things was the service of the mvhardjadhiraja Krishna-Raya-bhipala of the 
Mahishir State. 

42 . 
Date 1858 A.D. 


The gópura of the Naras.mha temple at Dévaráya-durga erected by our ruling sovereign Chikka- 
Déva-Raja-Vodeyar being out of repair, it was repaired by the lord of Mahishür-pura Krishna-Raja- 
Vodeyar’s lawful wife Muddu-Krishuamámba of the Samukha-totti-sannidhàna, (on the date speci- 
fied), as an offering to S'iva. 

43 
Date about 1510 A.D 
(NAgar characters). 

When Narasinga-Ráyaraiya's son Krishna-Rayaraiya was in Vijayanagara, ruling the empire :— 

he made to Balabhadrayya's son Lakshmayya (at the time specified), at the eclipse of the moon, a 


grant of various villages and lands (specified). 
(signed) —$ri-Ràmabhadra. 
44 
Date 1562 A.D. 
(Nágará& characters). 
May the rod, the tusk of the sportive Boar form of Hari, protect you, supported on which the 
Earth, surrounded with Hémadri as a kalasa, displayed the brightness of a car opy. 


Be it wel. (Oa the date 50301866), when th» maharajadhirija raja-paraméévara vira-pratipa 
Rima-Rijaya was in Vijayanagara, ruling the empire :—Jagannithaya, son of Channamarája aud 
grandson of Krishnamirája of the Atráya-gótra, granted to Appayya, son of Tammappayya and 
grandson of Lakshmayya of the Kásyapa-z5tra, at the time of the eclipse of the moon, three villages — 
Dibbür, Kuppür and Antarasanhalli, belonging to Tumakür-sthala in the Koramattaga-nad belonging 
to Karigiri-durga, with all the usual rights. 


Oh, Raghava-Rijéndra, I have lived through a hundred kalpas, but never have I seen any one 
take away what he had given. Usual final verses. 
(signed) —éri- Rima. 
45 


Date 1699 A.D. 
S'ri-Ranga. 

May it be prosperous, Be it well. (On the date specified), when the mahárájádhirája rája- 
paramésvara praudha-pratapan apratima-vira-narapati, the great Chika-Déva-Raja-Vadeyaraiyya, 
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seated on th» jewel throne in S’rirangapattana, was ruling the empire of the world :—Servants of 
his feet, —Dalavayi DAsarájaiyya and Timmapparaja yya, the sons of Krishnayya and grandsons of 
B:luguli Timmarajaiyya, having set up the goddess Kalyána-Lakshmi in the presence of the god 
Narasimha of Karigiri, at the time of this great consecration granted to the archchaka Alama- 
singaricharya, son of Chikka-Narasaiyya and grandson of Narasaiyya of Chikadévardyadurga, as an 
archchaka-svasti, lands (specified) in Anupinahalli and Chinuvadanahalli belonging to the Durga- 
sthala,—of which the former had been acquired by Narasappa-Vadeyar, son of Tereyür Timma- 
Náyaka-Vadeyar, who was ruling in Jadakanadurga, belonging to Anebiddajari—in order to provide 
for the worship and festivals of the goddess. The grant is repeated three times. 


Usual final verses. (signed)—$&ri-Lakshmi-Narasimha. 


This ehapêdu was written by Huchanna, son of Doldavaiya and grandson of Chakrapa of. 
Nagénahalli. 
46 


Date 1719 A.D. 


(Nagart characters). 
Obeisance to Lakshmi-Nrisimha. Invocation of the Boar 


Be it well (On the date specified), when the maharajadhiraja raja-paramésvara praudha-pra- 
tapan apratima-vira-narapati Mahishir &rishna-Raja- Vad»yaraya, seated on the jewel throne in 
S'rirangaprttina of the god Paschima Ranganatha (in the middle) of the two Kávéris at the Gautama- 
kshétra of the Kuruvanka-nád-sthala of the Hoysala country, was ruling the empire of the 
world :— p 

Whereas Dásarájaiyya, son of Kemparája-Vadeyar and grandson of Timmaraja-Vadeyar, lords 
of Tàyür Bilugale on the east of the Kapila river, south of the Kavéri river, in the year Vijaya 
(1713 A.D.) eaused to be consecrated in S'üragiri-durga, situated in the north ofthe Kakudgiriw 
kshétra, the got Lakshmi-Narasimha, which formerly was worshipped by the great rishi Bhrigu,— 
and in order to provide for the worship of the god, purchased in the year Durmukhi (1716 A.D.), 
Sómaságara agrahára in Manne, belonging to the S'üragiri-Stme, which formerly was granted by 
Sadagiva-Raya to Nagadéva-bhatta in sole enjoyment, and which was divided by Narasá-bhatta into 
13 shares, (here follaw details of the holders of the shares),—the lands of these shares, witu 
all the usual rights (specified), belong to the treasury of the god. 


The grant repeated. 


The office of archak of the god was conferred on TAtachdrya, and this copper Sasana of 3 
plates placed in the god's treasury, in his charge. Usual final verses. 


signed.—&ri-Lakshmi-Narasimha. 


47 
Date 1720 A.D. 


(Nágarà characters). 
Obeisance to Lakshmi-Narasimba. Invocation of the Boar. | 
Be it well. (On the date specified), when (with titles as in No. 46 above) Mshishür Krishna- 
Raja-Vadeyaraya seated (as in No. 46) was ruling the empire of the world :—for the offerings, 
illuminatioas and all other ceremonies for the god Lakshmi-Narasimha of S'ûragiri, on the appli- 
cation of Bilagale Disarijaya, he made a grant by copper Sisana of the Gótikere village, otherwise 
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called Narasimhapura, together with its hamlets, in the Hegunda-hóbali of the S’tragiri-sime, — 
with all the usual ceremonies, surrounded by all the councillors and all the learned meu, Usual 
final verse. 
48 
Date 1720 A.D. 
(Nagart characters). 

Obeisance to Lakshmi-Narasimha. (On the dat» specified), for the offerings, illuminations 
and all the services of the god Lakshmi-Narasimha of Süragiri, Dásarájaiyya caused to be written 
and given a Asana of the 0018/15, - From the produce of the lands (specified) which Dásaràjaiyya 
bought in the Sdmasagara agrahára, included in Manne belonging to the S'üragiri-áime, the follow- 
ing articles will be provided (here come the details) to the total value of 44 varaha. And from 
the produce of the garden newly planted by Dasarajaiyya under the Tirthakatte in Lakkür, contain- 
ing 4000 areca trees and 150 cocoa-nut trees, yielding 60 varaha, the following will be provided 


(here come the details). 
49 


Date 1269 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it well (On the date specified), when the refuge of all the 
world, favourite of earth and fortune, the maharajadhirija paramé$vara parama-bhattáraka. glory 
of the SatyáSraya-kula, sun in the sky of the Yáàdava-kula, crest-jewel of omniscience, rája of the 
Male-rijas, champion among the Malapas, ganda-bhérunda, unshaken brave, unassisted warrior, 
singular hero, S'anivàra-siddhi, Giridurzzamalla, in energy in war Rama, a lion to the elephant his 
enemies, setter up of Chóla-Ráya, establisher of Pandya-Raya, uprooter of Magara-Raya, bhujabala- 
pratapa- chakravartti Hoysala vira-Nárasimha-Dóvarasa was in the residence of Dórasamudra, 
ruling the kingdom of the esrth in peace and wisdom :— 

And, a dweller at his lotus feet,—the great minister, gáyi govala, ganda-penddra, a scarecrow 
to chieftains, his father-in-law's warrior, ೩ champion loved by his subjects, champion over the 
three (kings), Kumara (or Prince) vira-Cnikka-Kétayya-dannáyaka was in Anebiddasari, ruling 
the kingdom of the earth ;— 


A dweller at his lotus feet, —Kumára (or Prince) Appeya-Nàyaka,— when, united with the whole 
of Irungó]a-Déva's force, Güleya-Nàyaka came to the Anebiddasari-nád raiding, and seized and 
carried off the cows,—that Appeya-Nayaka, pursuing after the plunderers, destroyed and slaugh- 
tered them, and recovering the cows, fell in the forest, gained the S'iva-lóka and was in the 
presence of Kallinatha. Great good fortune. 

50! 
Date ? 1539 A.D. 
(Nâgarî characters) 

Obeisance to S'ambhu &c. May the rod, the tusk of the Boar ಹಂ. protect you. 

Praises of king Achyuta-Raya of Vijayanagar, who is said to be (among other things) Vishnu 
incarnate in the body of man ; a great patron of the learned ; possessor of the discus, the lotus and 
the ? lion-face as his birudas ; chief of the kings descended from Atri; giver of many villages and 
agraháras to Brahmans ; well versed in all the sciences ; a master in the science of music ; vanquisher 
of the A$vádhása?, Turushka, Mala and Magadha kings; grandson of Ràma-Rája and son of 
Narasinga-Raya. 


— 


This copper plate inscription being both misdated and written in very corrupt Sanskrit, is probably not genuine. The 
Meaning of some stanzas is not clear. 


his may be a compound of the names of two countries, 
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When Achyuta-Riya, seated on the jewel-throne in Vidyanagart, was ruling the sea-girt 
earth, which he had acquired by the strength of his arm, surrounded by virtuous ministers and 
learned men, gratifying the desires of the good— 

(On the date specified),! at the time of a lunar eclipse, in the presence of (the god) Virüpáksha 
on the bank of the Tungabhadra river, king Achyuta-Raya, being greatly pleased, granted, with 


ALA 


presentation of a gold coin and pouring of water, to the great Brahman, 3861-1861 Ananta, versed in 
the vada and the vódánga, clever in mantra and ydga, grandson of Channávadháni and son of 
Honnárya, of the Vigvimitra-gétra and Asvalayana-sitra—the village known as Yalavigere, alias 
Achyutámbudhi, in the kingdom called Ghanagiri, (boundaries of the village), with all rights (spe- 
cified). . Then follow a number of final verses. 

(signed) —Sri-VirdpakshiA. 


51 
Date 1516 4.7. 


(Telugu) —Praise of S'ambhu and the Boar. 

(Oa the date spocified), the mah&-mandalésvara Venkatapati-Raya, with devotion, had the 
following deed o? gift drawn up for the service of the god Bettheraya of Mayikollapura : — 

The fines and taxes (a few named), including the taxes paid on marriage and other auspicious 
occasions, which are die from those families of ryots who belong to the lineage of Pedda Channappa- 
Raddi, the dàsàyi of Màyikollàp'ira, and who are the disciples (followers) of the Samudra-kulachira, 
should be paid through Pedda Channappa-Raddi for the service of the above god. Usual final verses. 

(signed) —$ri-Virüpákshà. 


52 


Date 1447 A.D. 
(Telugu) — Nirápa (written orler) ofa service-mánya. 
(On the date specified), the following nirips of a service-mánya was granted by the maha- 
mandalésvara Pratàpa-Ráya to Pedda Channappa-Raddi, the désayi of Mayikollapura :— 
For their service of supplying grass to our horses, we have ordered that the lands now in the 


ment of your people of the Samudra-kulichira, wherever they may reside, should be free from 
2 


enjoy 
imposts (some named) and.. .. .. .. 
You are at liberty to cultivate the lands in your places well and to enjoy in succession whatever 
crops you may grow, with all rights (some named) and without any molestation. 
(signed)—$ri- Virüpákshà. 
53 


Dale ? about 1598 A.D. 


The Barta-chatra of Kariyapa’s elder sister .. .. , in order that merit may accrue to our mother 


and father. 

“Dine pipa B IT ninos Bae 
The date is given as randhra-kha-Ramé ndu = 1309, Vikrama. But Achyuta-Ráya ruled from 1530 to 1542 A.D., during 

The year Vikári his therefore been adopted as a surmise. 


which there was no year Vikrama. 


2 . ^ i. A s 
The meaning of the expression kirti-varmddulu is not clear. 
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54 
Dale? 1486 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when the rájádhirája rája-paramésvara praudba-pratapa 
Narasinga-Raya, seated on the diamond throne in Vidyánagara, was ruling the earth :—by order of 
the king, Gange-Gauda was granted the gaudike of Hejàji, which he had built, and of other villages 
(named). .. ಎ. .. 


55 
Date? 1328 A.D. 


Be it well. When, (with titles asin No. 49 above), Hoysana bhujabala ... vira-Ballala- 
Dévarasa was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom of the world in peace and 
wisdom : —Sitakal was grauted (in the yaar specified) to S'ivani-Gauda as a sarvamánya kodage. 


56 


Date 1979 AD. 


Obeisance to S'ambhu &e, (Inthe year specified), the pratápa-chakravartti Hoysala vira- 
Rámanátha-Déva's great house-minister, Márür Chikka-Kétaya-dannáyaka's son, Kumara vira- 
Singeya-danniyaka, for the offerings to the god Rámanátha of Sitakal in Marugula-nád, gave in 
Mallige the Katukuruveriya-pura, and rice fields... .. 

This work of merit, when vira-Nárasinza-Dóva was looking after the kingdom of the earth. 


Imprecation. 


57 
Date ? about 1543 A.D. 
Repaired by Sitakal Chikapa-NAyaka’s son Doda-Ganga-Nayaka. 
59 
Date 1543 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), Bayirappa-Nayaka-ayya’s agents 
Kempanna-Náyaka and Nandyapa-Nayaka granted to S'itakal Gangappa-Nayaka for the ndd-gaudike 
a dandige-umbali village, inscribed on stone as follows ;—Having given the ` ndd-gaudike of the 
Kólàla-5ime which was favoured as their mdgani by Achyuta-maháráya, we grant you freedom from 
tax for dry and wet fields in all the villages of this sims, andas a dandige-unba]i we grant you 
Vommachihalli belonging to the Kólála-n&d.Sime, together with all rights (named), to be enjoyed 
by you, your sons and posterity, as long as sun and moon endure. 


60 
Date ? 1636 4.7, 


May it be prosp2rois. Be it well (On the date specified), when the rajadhiraja rája- 
paraméivara vira-pratapa[?Venkatapati}-Raja-ayya, seated on the jewel throne of Penugonde, 
was ruling the empire of the world:—the mahi-nidprabhu a... made a grant of two villages 
(named). 
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68 


Date 1319 A.D. 
Be it well, (On the date specified), by order of Hoysana vira-Ballàla-Dévarasa,—the maha- 
pasiyita Honnanna’s son Kavanna granted to Masana-Gavuda of Kóyür in Dévagunda-nad, Brahma- 


amudra as a kodagi. 
65 


Date ? 1546 A.D. 
May it be prosperous. Be it wel. (On the date specified), .. .. va-Nàyaka's son .., dake- 
Nayaka, at the time of the eclipse of the sun, made a grant of the Karikere village to Dálasidaya- 


661೩. 
66 


Date? 1598 A.D. 


Bs it well. (On the date specified), when the mahirajadhiraja raja-paramésvara vira-pratapa 
vira-[ ?Venkatapati] maharayaraiya, seated on the jewel throne in Penugonde, was ruling 
the kingdom of the world;—the maha-nidprabhu Bidyavara Mummadi-Chikkappa-Gaudaraiya 
have given to our son-in-law ....Kereyapa-Gauda and our daughter K .... mma, asa priis. 
umbali, the Karikere village, a hamlet of Brahmasamudra belonging to Kóra-mágani, to be enjoyed 
by them, their sons and posterity, as long as sun and moon endure. Imprecation. 


68 
Date ? 1310 A.D. 


Be it well (On the date specified), the pratapa-chakravartti Hoysana vira~Ballala-Dévarasa’s 
officer (adhikári) 5078138 gave to Bidakani Vira-Sambu-Gauda of Penugonda, Mavukere in that 


nad as a kodagi. 
69 


Date ? about 900 4.7, 


Be it well, Nijarava's son Mangaparasa's .. cows being drawn away into the Gólür forest 
ಸ $ 


from ? running after them he died. 
71 


Date 1538 A.D. 


Be it well. (On the date specified) the mahá-mandaléévara Achyuta-Ráya's army officer Bayir- 
ana's son Singaya had this pillar erected. 


GUBBI TALUQ 
03 
1 
Date about 1125 A.D, 

Be it well. When the mahd-mandaléévara Tribhuvanamalla, capturer of Talakidu Kongu 
Nangali Nolambavádi Banavase and Hánungal, bhujabala Vira-Ganga Hoysala-Déva was ruling the 
kingdom of the earth ;—Nettakupte Dira-gavunda's son Setti-Gavunda’s younger brother Sollage- 
Máreya, when the cows were carried off, recovered them and gained the world of heroes. This vira- 
68587೩ stone was set up for the ornament of the Adiyara-kula. 


Be it well, The great minister, dandanáyaka .. mayya, when in camp at Nittür, made a grant 


for him. 
2 


Date 1497 A.D. 

Be it wel. (On the date specified), Narasana-Náyaka's.... . Hochi-Náyaka and Kótipa- 

Nayaka granted a kodagi-mdnya for the Tippür temple. Imprecations. 
3 
Date? about 1235 A.D. 

.. Dévarasa .. gave to the maha-nad-prabhu Masani-Gaunda’s sons Ramanna and Masanapa, 

Dhálauaha]li in Gubbi-sthala as a kodagi, for as long as earth and moon endure. 
5 
“Date? about 1200 A.D. 

The beloved female lay-disciple of Balachandra-pandita-déva,—disciple of Abhayachandra- 
saiddhantika-chakravartti, of the Sri-Mila-sangha, DéSiya-gana, Pustaka-gachchha and Konda- 
kundánvaya,—was Maliyakka, who through her faith in Jina bore Bami-Setti, gaining the reward 
of Jina-bhaktas. To Chaudale and to Malave’s son Malli-Setti were born the daughters Padmale- 
and Mallama. When Javam (Yama or death) being angry, without sparing Má]ave, smote her 
daughter-in-law Chaudiyakka, she entered the tomb, and displaying the six virtues of the devotion 
of the female sex, expired. The monument (nis'idhi) of both Malavve and Chaudiyakka. 

6 
Date ? about 1200 A.D. 


The monument of Malavve’s son B&mi-Setti’s wife Büchavve. 


7 
| Date? about 1200 A.D. 
The monument of both Malli-Setti, father of Málavre and Malli-Setti, and his beloved son 


Malayya. 
: 8 


Date ? 1219 A.D. 
Malli-Setti, the son of Málave-Settikabbe,—female lay-disciple of Padmaprablia-Maladhari- 
déva, of the &ri-Müla-sangha, Dósiga-gana, Postaka-gachchha and Kopdakundànvaya,— (in the year 


specified), had the outer wall of this chaityálaya adorned with images all round. E 
1 - 2 
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9 
Date? 1306 A.D. 


Be it well. When, (with titles as in No. 49 above), vira-Ballala-Dévarasa was ruling the 
kingdom of the earth :—apparently some dues were granted, (in the year specified), by all the vira- 
Pánchá]a, with a copper Sasana, of which this is a copy on stone. 


10 


Date ? 1285 A.D. 
A Hoysala grant, nearly all effaced. 


11 


Dale 1226 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it well. When, (with titles as in No. 49 above), the pratapa- 
chakravartti Hoysana vira-Nàrasimha-Déva was in the royal city Dórasamudra, ruling the kingdom 
in peace and wisdom :— : 

A dwelier at his lotus {eet,— Be it well. (With praises), a sun to the Kamme-kula, the great 
minister, érikarana, general inspector, mane-verggade, mahá-pasáyita, ruler of many countries 
master over 72 officials, lord of all fortune, was the senior queen Padma]a-mahádévi's érikarana 
perggade, Naganna. (His praises, including) sun in the sky of eulogy of the ministers of king 
Balla]a, enjoyer of the council of Padmala-mahadévi. His son was the lord Bháskaráryya, whose 
younger brother was Mallikárjjuna, whose younger brother was Nárasinga-dandádiéa. His praises, 
styling him an elephant-goad to the brave. 


When, thus praised, the great minister, elephant-goad to the brave (kaligal-ankusa), Kumara 
(or the Prince) Nárasinga-dannàyaka, putting down the evil and upholding the good in the Heruha 
Three Hundred, was ruling the kingdom in peace and wisdom :— All the righteous two hundred of 
the great city Nittir,—considered the crest-jewel of the Heruha-nad, the navel of the Gangavádi 
Ninéty-six Thousand, and the southern Ayyávale,—in the presenceof their dear son .. tara-Settis 
the maha-prabhu Masana-gauda and Kala-gauda,—for the decorations of the god Svayambhu-Kali, 
for repairs of the temple, and for all the ceremonies,— (on the date specified), "at the time of the 
eclipse of the sun, made a grant of lands (specified). 


12 


Date 1162 A.D. 


Obeisance to S'ambhu ಹಂ. Be it well. When, entitled to the band of five chief instruments, 
the mahá-mandalé$vara, boon lord of Dvárávati-pura, sun in the sky of the Yádava-kula, crest- 
jewel of perfection, obtainer of a boon from the goddess Vasantika, delighting in musk, plunderer 
of the Chóla camp (or capital), his father's warrior (bappan-ankakára), Tribhuvanamalla, the 
capturer of Talakádu Gangavádi Kongu Nangali Nonambavádi Banavase Hânungal and Halasige 
bhujabala Vira-Ganga pratâpa-Hoysaļa Nârasimha-Dêva, putting down the evil and upholding us 
good in the Gangavádi Ninety-six Thousand under his sole umbrella, was in the royal city 
samudra, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


Dóra- 


Dwellers at his lotus feet,—Be it well. Charged with the burden of the whole kingdom, 
adorning the rank of great ministers, possessed of the three powers of government, counsel and 
energy, were the great minister, senior treasurer, dandanáyaka-Hu]leya, the great minister, dap- 
danatha-Lakshmarasa, and the great minister, Amaréévara-dandanáyaka, Their praises, stating 
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that they were of the Amara-kula and'Váàji-vsméa. A light to the Brahman race was N ágavarmmá, 
to whom Bhaga .. .. bore famous good sons,—the treasurer and dandadhipa, mantri-Hullama yya, 
the excellent minister Lakshmana, and the celebrated Amarésa, When those lords were living in 
peace, promoting gifts and works o: merit, and in the worship of the gods ; and those prachanda- 
dandanáthas, in the form of a trinity of men, were protecting the .. tyagatür Twelve :— With well 
filled tanks, with temples of the gods, with shining rice-fields, and lines of ...., resplendent was 
Adalageye, --10 the gods Málasthána-Kali and Brahméévara in which, for the temple repairs, 
offerings, and perpetual lamps, ... ya-Náyaka's son Mahádéva and others, (on the date specified), 
at the time of an eclipse of the sun, washing the feet of ......pandita, made a grant of land 
(specified). Usual final phrases. 


13 
Date 1140 A.D. 


Worshipped by the three worlds, witness and rewarder of all good deeds,—obeis 
Kefava and to Siva, 


ance eve to 


Vinayáditya's wife was ......, whose son was Eraga. His wife was ................... 
First taking into his arms the Lakshmi of the Hoysala kingdom, which was his inheritance, as m 15 
fortune grew, he placed his orders on the heads of the kings at every point of the compass, and to 
the Ganga kingdom he became the first,—the promoter of the Yadu-vaméa, the king Vishnu. The 
Lakshmi of victory not withdrawing herself, grew fat from being embraced in his arms, and as 
his fortune increased, he seized the chief city of the Gangas,—the mighty Vishnu, named Bhu abala- 
Ganga. Behold, in order that Rájéndra-Chóla, disgusted at the water of the Kávéri suddenly be- 
coming polluted, should be driven to the use of water from the wells in the vicinity, Vishnu by the 


power of his arm threw all the corpses of his army into the stream of the river, and caused his valour 
to shine forth. 


Be it well. Entitled to the band of five chief instruments, mahá-mandalé$vara, boon lord of 
Dvárávati-pura, foundation pillar of the palace of kingly merit which caused the Yádava-kula to ripen, 
(with numerous other epithets, including) obtainer of a boon from the goddess Vasantika, cooling 
the world under his white umbrella, the hair of his body standing erect with joy from bearing the 
heroic tales of the Sauvira kings, the Male-raja, a mighty elephant in breaking through the forest of 
plantain stems the spears of Irungóla, a Vainya in shaking with his bow the mountain Chengiri- 
Perumá]a, having set up with his own army Patti-Perumá]a, having made Talavanapura his own, 
having uprooted Kóvatür, having shaken T'ereyür, having crossed over Vallür, having unfastened 
Nangali-pura, having pulled out the door of the Ghats, having made Káuchi-pura tremble, having 
the crest of a tiger, champion among the Malapas, an infatuated royal swan sporting in the woods 
on the banks of the Kávéri,— —was Vishnuvarddhana-Déva. 


By worship of whose feet considered the home of compassion, when Bammala-Dévi of the Pallava- 
kula, like Siri from the milk ocean, became the true wife of Vishnu, the vine of the kingdom 
spread over the world. Not inferior to Siri, a jewel mirror in which was reflected his inmost desires, 
the beautiful Bammala-Dévi, was it any wonder that she was famed for her grace ? Born to Chavud- 
abbarasi and the king Góvinda, Barmmala-Dévi became the crowned queen of the universal emper- 
or Vishnu. 

Be it well. When, (with numerous praises, including) her forehead marked with sandal as with 
a crown from the nails of Parbbati’s feet ; glorious with the pomp and insignia of the senior queen, 
the white conch, lofty umbralla, golden rod, and multitude of chámaras ; her lotus feet kissed by 
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long lines of bees the wives of hostile kings bowing down in reverence ; 2 sister of the tree of paradise 
sprung from the ocean the family of the yati Vimala ; by her amiable and skilful disposition possessed 
of the inmost heart of Bhujabala Vira-Ganga Vishtnuvarddhana ; a pleasure-giving salt ocean to the 
royal swan the Yadu-Rája ;—the senior queen and crowned consort, by the'kindness of Vishnu- 
varddhana, was ruling the kingdom in peace and wisdom ;— ` 


(On the date specified), giving to Benachatigere in Nirugunda-nád the name of Brahmapura— 
under its changed name,—Be it well. When Vishnuvarddhana-Hoysala-Déva and the crowned queen 
Bammala-Dévi were in the residence of Hánungal, ruling the kingdom of the earth in peace and 
wisdom :—dividing it equally between the god Bammalésvara and the Brahmans, they made a grant 
of it, with freedom from all imposts. 


Be it well Rajala-Devi was maintaining her mother’s work of merit and granted 30 shares to 
all the Brahmans, washing the feet of Vimalagakti-pandita. Usual final verses. 


A grant of land (specified) for those who hold the office of sénabéva. 
14 
Date 1140 A.D. 
Details of the Brahmans who received the 30 shares mentioned above, From which also 


provision is made for Vimalagakti-pandita, the püjári, female cook, grain woman,.... gardener and 
Sankimaya, as well as for the temple repairs. 


è A . A . 
Nágadéva's son, the scribe Kávanna wrote it; and the Oja of Kalukani-nád, the sculptor 
Mibé a engraved th» $àsana, and made the god and the Nandi. 


15 
Date ? 1669 A.D. 
Obeisance to Tiruvenki;taráya. (In the year specified), Bairappa-Náyaka's son Chikka- 


Hanumappa-Nayaka granted Tyágatür to Ramégvari’s son the Raya Bétappa as a ಸಿಂಗ. The great 
Béta-Raya’s sasana. 


16 
Date ? 1673 A.D. 


(In the year specified), for the god Virabhacra of.. háturür, Kamidha's son Ka .... set up 


this garuda-kambha. 
17 


Date 1572 A.D. 


. May it be prosperous, Be it well. (On the date specified), .. .. .. favoured as umbali land 
.. .. .. Nagénahalli attached to Mükanàyakanakóte, belonging to the Bidire-gime. 


18 
Date 1366 A.D. 


(In the year specified), the mahá-sàmantádhipati, an oilmill to those who enter the Altr-Sme 
protector of those who seek shelter, champion over the federation of chiefs, KAdanur Madeya-Naya- 
ka’s son Ganteya Madeya-Nayaka, had the tank made, built the sluice, and embanked the tank 
with stone, 
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19! 
Date ? 1286 A.D. 


(In the year specified), in the presence of the mahd-jana and Srievaishnavas of Kadamba, alias 
Dasaratharama-[chchaturvédi-mangalam] of Nirkundi-nàdu, Tappiravi-Nambi of.... vayralür, paid 
some money to the? Tiruméni temple, the interest to be for supplying oil ........ ... 

The temple land together with the virutti.. se c.s... ceseco 

20 


Date ? 1308 A.D. 


(Iu the year specified), the minister ............ the officer of the village...... granted, 
with pouring of water, from his camp at ...... lapura, ......... «to provide for offerings of rice 


for the god of [Dasaratha]ráma-chehaturvédi-mangalam, when taken out in procession, 


21 
Date ? about 1300 A.D. 


Válavanda-pillai and Dévappillai seem to have granted a certain number of kugi of land for 
some purpose. 
22 


Date ? about 1290 A.D. 


Ayya-bhattan.. gave one perpetual lamp to the god Kailasam-udaiyar of Dasarathar&ma-chcha- 
turvédi-mangalam and paid four pon to the temple treasury, the interest to be for feeding the lamp. 


23 
Date ? about 1290 A.D. 


Sómésvara-bhattan deposited a certain sum of money in the treasury of the same temple for the 


same purpose. 
24 


Date? about 1290 A.D. 


Perumaleéetti deposited in the treasury of the same temple four pon, the interest to be for 


feeding one perpetual lamp. 
25 


Date ? about 1500 A.D. 
Gare Gánnabba's son Krishnayya's son Rangaiya made this offering of faith. 
26 
Date ? about 1500 A.D. 
Pudagali-Gauda's son Uche-Gauda's son Nanje-Gauda made this offering of fa'th. 
27 


Date 1696 A.D. 
Obeisance to Ganádhipati. (From the date specified), on which this well was constructed, 
whoso buries a corpse within the ambinayas of the temple of the god Siddhéivara, they and the 
ay ಜಾಜ್‌ ರಾರಾ 


on 19 to 24 are in Grantha and Tamil characters. 
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corpse are excommunicate in the world of gods and the world of mortals, Thus, with the approval 
of ten (or all) S'ivabhaktas, was this §&sana stone set up. 


28 
Date about 1696 A.D. 


2. pa-Náyaka granted this Asana Imprecation.... Bora ..li Bairanna, who had this 
temple built, set up this $ásana granting half the land belonging to this pond (Kaffe) to Kante- 
déva’s matha and half to the god Siddhésvara. 


30! 
Date 1331 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it well (On the date specified), when, (with usual titles, also 
including) the tiger king, a fever of fear to Chola MAlava Gaula Gurjjara and Hemmira, establisher 
of Chéla-Riya, setter up of Pandya-Raya, a spear for the head of Magara-Raya, displacer of Kadava- 
Raya, unfailing in the Monday vow (Sémavéra-brata), rejoicing in his ability as a hunter of 
animals, a rarely handsome god of love, Javanike-Nàráyana, champion over mustaches, worshipper 
of the lotus feet of the god VisvéSvara,—the pratápa-chakravartti Hoysana bhujabala vira-Nara- 
simha-Déva's son, virasBalléla-Dévarasa, and the great minister Ponnanua's son, Rameya-danna- 
yaka, were in Virüpáksha-Hosadurgga, ruling the kingdom of the earth in peace and wisdom :— 


Be it well. Possessed of all titles, the mahá-vadda-byavahári, chief of both the Nana-Dé§j 
sects, Hoysana vira-Ballala-Dévarasa’s Trailókya-pattana-svàmi, Kali-Setti’s son Singe-Setti, on 
seeing vira-Ballala-Dévarasa, vira-Ballala-Dévarasa being of gracious mind, gave (to him) the site 
of Sampige as a kodagi,—and settling it with families, according to former customs of the marriage 
processions of the houses of the elders of Sampige, appointed the royal servants as accountants 
under the gracious sign-manual of the king, set up stones at the four boundaries (specified), and 
within these boundaries, together with all taxes and rights (specified), vira-Ballála-Dévarasa and 
the great minister Ponnanna’s son Kámeya-dannáyaka granted Sampige in permanence, free of all 
imposts, to the great Singe-Setti, with this stone Sásana. 

The king’s own signature, —$ri-Malaparolu ganda. 


(In Sanskrit).—Champakápura granted by the favour of the Hoysana king Nrisimha's (son) the 
great king Dallála. Imprecations. 


(In Kannada)—Champakápura granted by the Yadu-Ráya, king Narasinga’s son the brave 
Ballila, the bhujabala king, to Singe-Ráya. Imprecations. 


This sasana was written at the dictation of the king’s servants, by Heggere Vishnu-déva's son, 
the joyisa Sudhakara-déva.  Nágalàápura Chaudácháryya's son Masanácharyya, and Da$avidya- 
dandanátha's son Benakácháryya engraved it. 

29! 
Date 1470 A.D. 
The feet of the god Kapule-Siddha-Mallikarjuna are the refuge, Obeisance to S'ambhu. ಹಂ. 


Praises aud invocation of (the god) S'rigiri Mallikárjuna. As the stage manager pulls the 
string of the puppet and makes it dance, so |? control my actions]—S'rigiri Mallikárjuna. 


] 
No. 29 and 30 are on front and back of the same stone, but 30 should come first. 
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(On the date specified), when the mahárájádhirája r4ja-paramésvara vira-pratapa Virüpáksha- 
Ráya-maháráya's great minister Singappa-dannáyaka was ruling a fortunate kingdom (S'rí-rájya) 
in peace ;—in the time of that ruler of the world, —Be it well. reed of the feet of the god.. 

. of Sampake-pura, the city built in . ecc by ee ಎ. ೬ಎ ೬೬) the mahá-sàmanta, (with 
various ilis titles), champion over the chiefs is anik with Alar Tou was the great wor- 
shipful ...... ma-Nayaka. His wife (with various praises) Kallarasiyamma, had the shrine of the 
god Sidda-Mallikárjuna renewed, and having the whole (temple) strengthened, had the two domes 
built, and the plastering done, had a portico made to the front door of the temple, erected a 
bhéga-mantapa,—and for the decorations and enjoyment of the god Sidda-Mallikárjuna, provided 
thirty vessels, with singera, and players on the ? tambourine—5 devotees. And the lands (specified) 
formerly belonging to that god Sidda-Mallikarjuna she had restored, and building a tower and a hall 
for the god, made a grant of land to provide for the oflerings (specified). Imprecations. 

In order that of the performer of this work of merit Kallarasiyamma’s mothers ten and fathers 
eleven, or twenty one generations, may all attain to the lotus feet of Kapule-Sidda-Mallikarjuna, 
was this work of merit done. And that of Kallarasiyamma’s family Kalasa-Nayaka may become 
the master of lakhs and crores, that her father ..... 

The temple priest of this god Mallikarjuna is Sdmayya-déva, and his younger sister Honni- 
dêvi is ...... Written by Mallana of Balleha. 

The singing girl Mahádévi and the cymbal girl Mákajji are the gods basavis. End of the 
Asana. 

31 
Date 1238 A.D. 

The inscription is very much effaced. The first part contains the praises of king Nárasimha. 

Be it well The mah4-vadda-vyavahari, (with other epithets), the Kirtti-Náráyana of the new 
Dvarivati, the pattana-svàmi of the pure city Nittür, ........ Setti, made (on the date specified) 
a grant of lands (specified) under the Hiriya-kere which he had built, for the god Mallikarjuna of 
Sampige. Imprecation. 

32 
Date 1529 A.D. 

(Telugu),—Obeisance to Gan&dhipati, Obeisance to Sambhu &c. 

Be it well. (On the date specified), when the mahá-mandalé$vara, rájàdhirája raja-paramé- 
&vara, vira-pratápa Achyuta-Déva-maháráya was ruling the kingdom of the earth:—the maha- 
mandaléévara, .. .. Tirumalaya-Déva-mahárája's agent (apparently made a grant from the customs 


duties). 
33 


Date ? 1287 4.7. 
(In the year specified), in the land given for charity by Kampana-Náyaka, Singegodaga-Gauda's 
son Sigapa had a dharmma-katte (or pond) built. — Imprecation. 
34 
Date 1184 A.D. 
Obeisance to S'ambhu. &c. The beautiful features of Idugûr. 


From the ancestral ocean of the Yádava-kula arose one who shone upon it as a sun of righteous- 
ness, Vinayáditya. His son was Ereyanga, to whom were born three sons,—.... Vishnu and Uda- 
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yaditya. Soas to make .... .. open their eyes, and all the world to praise him as the only living 
lord of the goddess of valour, .... and stamping himself as having no equal in the world, he took 
possession of the whole of Gangavádi with great glory, the brave king Vishnu. May he prosper as 
lord of the ocean-girdled earth as long as sun and moon endure, the champion who captured Tala- 
kád, the champion who pucsued after the united armies of the Tigulas, the champion who smote 
kings that were afraid when on guard on the backs of their heads saying it is ೩ crime, the champion 
who subdued mighty kingdoms with the point of his sword, the capturer with a frown of the Tulu 
country, Chakragotta, Talavana-pura, Uchchangi, Kólála, the Seven Male, Vallar, Kanchi, Hadiya- 
ghatta terrible to the eyes, Bayal-nid, the Nilàchala hill-fort, the great Rayarayapuri, Koyatür 
and the Gondavádi-sthala ; —mighty in strength of arm to the utmost was this king Vishnu, 

Be it well.— When Ravana Dore was ruling the kingdom of the earth :—A dweller at his 
lotus feet,— 

Be it well. When, (with usual titles, including) boon lord of S’asakapura,-—the capturer of 
Talakidu Gangavadi Nonambavadi Banavase and Hánungal, bhujabala Vira-Ganga Tribhuvanamalla 
Vishnuvarddhana: Poysana-Déva, putting down the evil and upholding the good in the Gangavadi 
Ninety-six Thousand and the Nolambavadi Thirty-two Thousand, was in the residence of Dórasamu- 
dra, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


Praises of sàmanta Mara, who on the orders of king Vishnu made many wars with hostile kings, 
Be it well. Entitled to the band of five chief instruments, mahá-sàmanta, (with various other 
epithets), obtainer of a boon from the goddess of Idugür, to the maha-samanta Santeya-Nayaka 
and to Nagabe-Nayakitti, was born the mahá-sáàmanta Maraya-Nayaka, who, (on the date specified) 
at the time of an eclipse of the sun, made a grant of lands (specified) for the god Ramésvara of 
ldugür, washing the feet of .. .. li-déva-paudita. 


Date 1152 A.D. 

A dweller at the lotus feet of the great minister, senior mane-heggade, the elephant command- 
er Biluvayya,—Be it well. Charged with the burden of the whole kingdom, adorning the rank of 
great minister, possessed of the three powers of government, council and energy, the great. minister, 
heggade Chandimayya, (on the date specified), made a grant of land (specified) for the god Ramés- 
vara, 


Date 1173 A.D. 

Be it well, When the mahi-mandalégvara, (with usual titles), vira-Ballala-Déva was ruling 
the kingdom of the earth :—<A dweller at his lotus feet, —the great minister, tantradhi .. .. n&yaka, 
pasáyita, the heggade Kammata Machanna’s (son) heggade Bomma-Déva, (on the date specified), 
at the time of an eclipse of the moon, made a grant of the customs duties on areca-nut and the 
tribute, for the repairs of the temple of the god RaméSvara. And the great minister, heggade .... 
nna’s brother-in-law Boppanna made a grant of a bullock oil-mill for the repairs of the temple of the 
god Ráyané$vara ; and also land (specitied). Imprecations. 


35 


Date ? about 1900. A.D. 
A grant of a nettaru-kodage for .. .. rasayya’s-son Masanaiya for the capture of ,. .. ya durgga. 


Imprecations. 
mprecations (signed) — &ri-Virüpáksha. 
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36 


Date ? about 1200 A.D. | 
The monument of .. nma-Setti, lay-disciple of Kumudachandra-déva, (disciple) of Ratna- 
siddhánta-déva. | 
40 


Date 1234 A.D. 

(The inscription is nearly all effaced). 

Obeisance to S'ambhu ಹಂ. Beit well. When, the refuge of all the world, favourite of earth 
and fortune, mah&rájádhirája paramésvara, boon lord of Dvárávati-pura, (with numerous other 
titles, as usual), vira-Nárasimha's kingdom was extending &c.—(on the date specified),—the mahá- | 
simanta Billeya-Náyaka made grants of land (specified) for the god BilléSvara, washing the feet of 
... jtya and Mara-jiya. Imprecations. is 


Date ? about 1200 A.D. 


When Bairava-Nayaka laid siege to Dandinasirivara, having taken a vow to (the goddess) Honná- 
dévi and besought her, she caused the siege of the village to be raised,—on account of which, 
Sidapa-Náyaka made a grant of Lingapura to Honná-dévi. 


42 


Date about 1150 A.D. 


Be it well, When, (with usual titles) Vishnuvarddhana-Narasimha-Déva’s kingdom was 
extending on all sides, to continue as long as sun and moon :—(rest effaced). 


43 


| Date 1507 A.D. 
.. Beit well (On the date specified), the mahá-mandalésvara Chenna-Rája-mahá-arasu's son, 
the mah&-mandaléSvara KéSavayya-Déva-arasu had the Kallukere dam built, and this dharmma- 
s'ásana set up. 
44 


Date 965 A.D. 


(On the date specified), when [? Ha]numa-gonda halted in Ere-Nallár in the woods of Sirivura, 
. stabbed .. Setti’s daughter Ponnakka ........ 


45 


Date 1233 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. In the beginning was Arakere celebrated for MachéSvara having 
stopped some trouble and stayed there ; if the king still ask favours, he is yet in the presence of the 
lotus-wombed (Brahma). 


Be it well. When, the refuge of all the world, favourite of earth and fortune, maharajadhi- 
raja paramé$vara, boon lord of Dvárávati-pura, (with other titles as usual, including) uprooter of 
the Magara and Kadava kingdoms, establisher of the Chó]a kingdom,—the nissanka-pratápa-cha- 
kravartti Hoysala vira-Nàrasimha-Déva, putting down the evil and upholding the good, was in the 


residence of the royal city Dórasamudra, ruling the kingdom of the earth in peace and wisdom :— 
7 
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A dweller at his lotus feet,—Be it well, To the mahá-sámanta, a rampart to the world, 
obtainer of a boon from the Idagür goddess, Gandachayya-N&yaka and to Ammala-Dévi was 
born the good son,—Be it well—the mahá-sàmanta, a rampart to the world, a Mari 
to the Malahas, plunderer of the Tigula-mandala, (with other epithets), his elder brother's 
rutting elephant, obtainer of a boon from the Idagár goddess, Balleya-Nayaka ;—To whom,— 
Be it well.—the great minister, raya-dandandtha, guardian of the army, sole champion in the world, 
Appaya-dannáyaka, and Goppayya-dannáyaka, having made petition to N àrasimha-Déva, destroyed 
the Kádava-Ráya, and released and brought Chola there, —he being pleased, granted of his grace 
Arakere belonging to Dandinasirivara as a kodage (its boundaries). 

(On the date specified), when the guliya-sunka, kabbunada-sunka and téja-mdnya of the place 
were being enjoyed, to continue as long as sun and moon ;—that this Ballàla (or able servant) and 
brave champion, born to Gandacha-Nayaka’s wife Ammale, pursued after (or drove off) Vira-Pándya's 
army, what wonder is it ?— 

Thus much, vira-Nárasimha being pleased and having with pleasure given.— 

As if a needed stick for thrashing the host of chieftains and hostile kings, the Ballala received 
the Dandinasarivara Arakere as his reward. What similarity is there between chiefs who possess- 
ing kodagi and Kula-vritti, invest in jewels, and the conqueror of the armies of Chola and Pandya, 
the Ballá]a,—can such chiefs compare with him? Thus having received the kodagi-mdnyas, obtained 
the fruit of his valour and secured it as if with the fist of a hero, Balleya-Nayaka made grants (spe- 
cified) for the god Machégvara, and gave them to Rüpa-jiya and Máda-jiya. Usual final verses. 


46 
Date 1408 A.D. 
&ri-Ráma. Obeisance to S'ambhu ಹಂ. Praise of the Boar and Gané£a. 


There was a king (ths son) of Achyuta (the son) of Anantaráya. By Gauryámbá-mahádévi was 
the crest-jewel of kings, like the moon from the milk ocean, descended from Kásyapa, like a tree of 
plenty in bestowing gifts, in truth a portion of Narayana. Rájàdhirája rajendra, great king over ele- 
phants, that offspring was Krishnará Aya sole tree of plenty in the world. 


Be it well. (On the date specified), of the Kásyapa-gótra Apastamba-sütra and Yajué-Sakha, 
the mahá-mandalésvara, boon lord of Penugonda-pura called the Chandragiri throne, Anantaráya's 
grandson, Achyutardya’s son, Krishnar&ya,—to Kásala Venkata-Sómayáji (descent &c given),—in 
order that the enjoyments of svarga may beto our fathers,—granted the Kodiyála village in the 
Chélür-hóbali belonging to the Tumakür-&ime, with its hamlet, with all rights (specifled). l 


(Witnesses)—Sun and moon &c. Usual final verses. 
48 
Date? about 1300 A.D. 
Be it well. Bidarür Nolamba-Gavunda’s son Dadiga died along with Chaka. 
49 
Date 1541 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when Achyuta-Ráya was ruling the kingdom of the earth :— 
Achirája Tirumalarájaya favoured to the gaudas of Chélir the tank of the Bédanakatte village, 
the dry fields, the cow umbali (or free grazing ground), and the local rights of the village. 
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50 
Date ? about 1700 A.D. 
The pura of Bidare Lin zan-odeyar, disciple of GûJûr Sinta-odeyar. 
51 
Date 1522 A.D. 


(In the year sp 101/20), Ellapanna’s son Elapa-Nàyaka granted to Anaana-Gauda, a3 a satige- 
kodagi, Kagero in the Bidure-Sime, belonging to Krishna-Raya- naháriya's servant Ellapanoa. 


Imprecation. 


52 
Date ? 1682 A.D. 


May it be prosperous. Praise of the Boar and S'ambhu. 
Be it well. (Ou the date speciüed), Maisür Déva-Rája-Vadéraiya, in order that he might 
obtain merit, made a grant of Mádápura village in the Bidure-[sime] to .. .. .. 
53 
Date? 1659 A.D. 


(In the year specitied), Kondapiyya of the treasury made a grant of the Banahalli village for 
the offerings of the god Tirumala of Chalalakéri. May Rama protect it, 


55 
Date 1321 A.D. 


De it well. (On the date specified), the maha-nalprabhu ...... ga-Gauda's grandson Siranna, 
and a number of gaudas (named), with all the subjects aud gaudas, granted Naudiyan&yakanaha]li as 


> 


a kodagi to ... re Bomma-Gavuda (? 's son) Duruva-Gavuda. 
56 
Date ? 1432 A.D. 

By order of the mahárájádhirája Déva-Raya-maharaya’s other half, Kàmala-Dévi,—Lakumanua- 
Odeyar (in the year specified), in the presence of the got Virapiksha of the Pampa-kshétra, made a 
grant of land (specified) under the Bidire tank for the decorations and illuminations of the god 
Kalinatha of Bidire. 


57 
Date 97914.7. 


Be it well. (On the date specified), Trildkachandra-bhatara’s disciple Ravichandra-bhatara 
periormed sannyasana anl expired, Dhamakirtti-bhatara of the Sondakundanvaya and D?siga-gana 
had this memorial of his departure made. 

58 


Date? 1290 ALD: 


(In the year specified),—De it well. Whon the pratápa-chakravartt! Hoysana vira-Ballaln- 
Dévarasa was in the capital Dórasamndra, ruling the kingdom in peace and wisdom :—On Lankeya 
dannayaka’s force, with Keladi Adidêmanun and NAganna, marching an army against Anamiya, 
dannayaka to the Ghat country, the mahd-sdmanta, dakshigu)enudéóra, (with other epithets)- 
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worshipper of the lotus feet of the god Bhayirava, Nachi-Nayaka’s son Bideya .. .. —the agent of 
Ràmanátha of Kadaba having said, “ Ask for a boon," —s> as to excite the admiration of Hoysana's 
retinue, smote around, conquered both, and went to the world of gods, Many gifts having been 


made for him, Jaladeya-Nàyaka set up this stone. 
59 


Date 1573 A.D. 
Be it well. (Ou the date specified), Chavara Chennapa-Nayaka-aya’s agent RAmaparasaiya 
granted to Nallapa-Nayaka, as a pallakka-umbali, the A]alugata village in the Bidare-Sime of the 


Anebiddajare- Sivagange- -sthala in the Penugunde kingdom. Imprecation. 
60 
Date 1871 A.D. 


tyi-Ranganátha be propitious. 
110 it well. (On the date specified,--given in both the Saka and Christian eras),—the funds 
for regularly carrying on the services at the temple of the god Ranganátha dwelling in Hosakere in 
Chikkaniyakanahalli tàluq being insuficient,—the faithful who have signed below, in order that 
their fathers an 1 mothers as named may obtain final baatitude, and that the funds of the temple 
may be increased, have granted this dåna-s'ásana, as follows ; — Those who are desirous of obtaining 
merit and contributing of their devotion must not subscribe less than one rupee. From one rupee . 
upwards, as much as they are abie to give, they must enter in a detailed list as above. Whatever 
sum may thus be entered must never be applied to any other expenditure, and the total amount 
must be permanently kept in the temple. If any one desires to borrow the amount on interest, the 
joan must be secured by proper documents, Though the interest thus obtained should not suffice 
for the appointed services, the interest alone must be used for the purpose ; the original fund must 
on no account be expended. Whoso not remembering this begins to use the fund for expenses will 
not only be guilty of great sin but be answerable to all those who hawe subscribed to the fund. It 


is imperative that the original fuud should never be expended, 
In confirmation of this a copy has been engraved in a copper $ásana, 


Here follow the names &c. of 72 subscribers, with the sum contributed by each, amounting to 


1744 rupees, 
‘ 61 


Date 812 A.D. 


Be it well, Of wide-spread fame, whose diffusion lit up all the points of the compass, hold- 
ing the Lakshmi of victory adorned with his sword as with a full blown flower, in the strong 
embrace of his powerful long right a1m, by the strength of his valour having crushed the spirit out of 
hosts of great enemies, the ore clever one in three generations, devoted to giving pleasure to the 
earth adorned with mighty mountains which he had conquered, his two lotus feet rubbed with the 
crowns of lines of hostile kings, was Gévinda-Rajah. 


His soc, in his youth del:ghting his relatives by the union of the qualities of kindness, generosity 
and bravery, an Agastya in drinking up the ocean of all learning and scicnce, walking in the path 
pointed out by Manu, a moon in the clear sky of the Ráshtraküta-kula, a sun to the lotus the face 
of the learned, adorned with a clustre of pleasing qualities, was named Kakka-Rajah. 

His son, the cause of the continued prosperity of the group of the numerous kings of his line, 
rejoicing in reverence to rishis ard Brahmans, an asylum for the collection of all virtues, famed 
in all the world for the matchless firmness with which he subdued his enemies ; to whom thus did 
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it happen :—having subdued the host of hostile kings by policy and skill, he formed the kingdom; in 
the difficult path of Manu he acquired pure fame (but) at no time by means of sacrifice ; in ias 
psu Lakshmi of victory to desert others, he won her with the sword in his own hand ; on his 
birth his own line, splendid as the sun, gained prosperity and glory ;—he was named Inda-Rájah. 
an ino, ಪ to ia mas is bon his vei, eves desing bestow gilis reg 

i moon in giving pleasure, like the chains of mountains 
able improtacting the earth; having set up the pillar of his fame on the slope of the Himalaya 
mountains written over with his many victorious qualities ; purifying from all sin, the Ganga 
with its sounding waves sings his wide-spread glory ;—was named Vairamégha. 

His paternal uncle, the Paramé$vara seated on the lotus of whose heart had dispelled all 
darkness by the light of the moon on his head ; as if formed from the best essence of the three worlds 
like the birth of a fourth world, or as if erected ina hundred Krita-yugas, or the collection of 1 
fame, was his splendid (temple), —the clouds swollen by the fragrant smoke arising from the burning 
of aloe wood, in the lofty region occupied by Siddha:, moistened with showers of sweet perfumed 
waters its courtyards. From the desire that such might not be obtained in a future age has Bhava 
become manifest, methinks, in order that it may be permanent, and that another Kalpa should not 
arise. Likeclustres ofstars the bright lamps he placed on its pinnacles deceived the people 
of the city, making them doubt whether it was night or whether the day had dawned, “Tam its 
support and yet it grows beyond me; this is too much'— thus saying, perhaps to provide room for it 
was the earth made wide of old methinks, The sun, through fear of moving through the upper 
regions covered up with a thousand flags, under pretence of seeing his reflection in the jewelled floor, 
having descended and shining low as if in obeisance through reverence for Paramóévara ; the 
peacocks, hearing with delight the sounds of the beaten drums and thinking that the rainy season 
had commenced, beginning. to rejoice and dance; the young women of the city, with their minds 
transfixed by the mov: ments of moon-faced girls displaying with the sprouts of their hands the senti- 
ments of love and passion which animate beauteous maidens to dalliance at twilight ; the line of a 
hundred munis who had traversed all the ocean of the siddhánta :—such was the temple, called 
Kannéivara after his own name,—he was famed as Akálavarsha. 


His son, whose throne was illuminated on all sides by the rays from the toe nails of his two 
lotus feet which were irradiated with the brilliance from the jewels in the crowns of prostrate kings ; 
maintaining a state suitable to the great'wealth obtained at his coronation, being fanned by chdmaras 
whose whiteness was tinged like safflower by the lustre from the rubies set in the bracelets of the 
beautiful women who held them ; a great king who was the husband of the Lakshmi of victory won 
by the triumphs of his own single horse ; he who is the tree of plenty, he whom petitioners truly 
call the wishing-stone, daily acquiring by love whatever he desired ,—thus famous was Prabhüta- 
varsha, the head-jew:l of the kings of the earth. 

His younger brother, Dhárávarsha, favourite of earth and fortune, maháràjidhirija paramésvara, 
bearing in his arms a flashing sword which had destroyed all hostile kings, like a tiger in having slain 
his mighty enemies and taken possession of all lands,! by his ability bearing the burden of tha 
government of many countries ; glorious — with a chest as broad as the Hima mountain, a jewelled 
floor on which royal fortune might sport, —with the hair on his body standing up with ecstasy from 
contact with the high bosoms of the cunning fair ones who embraced him,—grown hard from the groups 
of elephants in the enemies’ force striking it with their tusks and the swinging of their trunks 


adorned with clustres of pearls scattered by the blows of the sword in his hand ; groups of 


Or, like Vishnu who stepped over the whole world to crush the ho tile Bali. The word pundarita which is used would 


mean tiger, but from the mention of Bali is no doubt a mistake for Pundarikáksha or Vishnu. 


8 
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beautiful chdmaras fanning his shoulders, which were as high and round as the hump of S'iva's bull ; 
all points of the compass covered by his white umbrella, brilliant as the white foam of the ocean, 
round yet appearing square (or skilfully shaped) ; rejoicinz his heart—from the terror with which 
he filled the minds of hostile kings and from the sport which he gave to the Lakshmi of the govern- 
ment ofall countries, by the deep sound of the beaten pada and danká (drums) resembling the 
thunder of the clouds, which honoured his going forth on pleasure ; the display of the waving royal 
insignia being sufficient to cause a tremor in the minds of hostile kings; the dust raised by the 
hard hoofs of whose horses smoothed the masses of clouds, while the streams of nectar from the 
foreheads of his numerous rutting elephants laid the dust ‘of tha earth. When fortune being fickle, ` 
his elephants and boats were scattered by the rough waves, and his mind was agitated,—even then, 
though united, his enemies forsaking their kingdom, and being defeated in battle, fled distracted, of 
their own accord, to the farthest regions. As if saying This world is too small: to stay here is too 
confined : sufficient room cannot be obtained here',—his fame burst into ali the points of the 
compass. From satisfying the people with the unceasing showers of his daily gifts, was he called 
Dharavarsha,and from being dear to all the world, Vallabha. 


His son, whose attendants were deafened with the noise of the clanging of the white chains 
bound to the feet of the lines of hostile kings holding in their hands the rods of the white um- 
brellas taken by his own power from the Lakshmi of foreign kings, of clustered fame resembling the 
pure moon from association with the good whose hearts were rejoiced with hearing of his unequalled 
good qualities, by satisfying the desires of the hearts of the people trebling bis own virtues, doer of 
the right, —was Prabhütavarsha, favorite of earth and fortune, rájàdhirája paramé$vara. During 
the years of whose victorious reign :— 


The son of $ri-Balavarmma-naréndra the moon in the skyof the fine Chálukya race, his 
two feet worshipped by the crowns on the heads of all the kings subdued by his own power, —was 
named YaSovarmma, 


His son, reverenced by kings, as if to make good here the old saying ‘a good son 18 ೩ light to 
his family, shining with wisdom in every aspect, like Manmatha enshrined in the hearts of women, 
skiled in war, protector of the clever, of a broad chest embraced by fortune, that great one 
shining with such glory, of a broad chest worthy of Lakshmi, having the celebrated name ári- 
Vimaláditya, of a form beloved by women, of a lotus face in which the bees his eyes quiver about with 
joy, who decorated his wife's neck with the splendid pearls scattered from the foreheads of the 
elephants of hostile kings cut down by his terrible sword, possessing a brilliant fame like that of 
Siva causing joy by its greatness, the sister’s son of gri-Chaki-Raja who was the adhirája (or chief 
ruler) of the entire (asésha) Ganga-mandala, while, as if saying Tam a light to the world? governing 
the country (1650) called Kunungil, avoiding what was disgraceful and in the way of Manu :— 


When many dchóryyas in the line of S'rikirty-àcháryya! of the Yapaniva Nandi-sangha and 
Punnágavrikshamüla-gana had passed away, there was Küchi-àcháryya, whose feet were reverenced 
by a multitude of munis protected by vrata, samiti, and gupti.2 His pupil, relieving the troubles of the 
people who did him reverence, by his own gifts with which he gratified the learned causing great 
joy, was the muni lord named Vijayakirti. The wide-renowned best of munis, Arkakirtti, took upon 
him his discipleship and was not subject to sin. 


To that chief muni» on removing the painful influence of.Saturn from that Vimaláditya,—the 
Vallabhéndra,—on the application of Chaki-Raja,—residing in Mayürakhandi in his victorious camp, 


— 


H ^ x 
The names, of this ácháryya and of the two next mentioned have been filled in afterwards, in a rude manner. 


2 . 4 LA AJ 
The five vratas, the five samitis and the three guptis are the three requisites of a Jaina monk. (See Ep. Ind. IV, 339). 
They represent respectively—observance of the rules, good conduct, and guard against sins. 
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gave the village named Jálamangalam, situated within the Idigür-vishaya,—the years Sara &ikht 
muni (='735) of the Saka king having. passed, on the 10th of the bright fortnight of the month 
Jéshtha, under the constellation Pushya, Monday,—presented for the Jinéndra temple at S'ilà- 
grama, the ornament of the western side of MAnyapura. 


On its east, south, west and north are the well-known villages Svastimangala, Bellinda, Guddanür 
and Taripal. These four are the boundaries of Jálamangalam, which is situated in the middle of 
the four villages, Again, its boundaries in detail :—From the north-east angle, looking south, coming 
down east of the rising and falling ground within the hollow of the #rppe trees, the uli plants ; coming 
straight to the Kódeyáli cultivation, the field and the tamarind tree; thence going down, the angle 
of the Bidarür tank, Then west:—on the south of the big path, the big waste, the boundary 
stone, the big shelter at what angle; then going straight to the fdygandi of the Náymani 
tank. Then north :—the elephant cashew-nut tree on the west of Ballagere, some plants, the 
elephant tank, the grazing land, the boundary stone, the angle of the Puligára tank, Then east — 
to the tall betel plants, the grass plains, the brazier's stone, the boundary ofa field, a tamarind 
tree, a circular tamarind tree, cultivated ground:—thus coming, it joins the angle on the north- 


east. 
Given with the witness of Ráchamalla-gàmunda, Sira, Ganga-gámunda, Máreya, Belgere 
Odeyar. the Modabig: S»venty, the Kuaungil Five Hundred. 


That which has been given with pouring of water, that which has been enjoyed for three 
generations, or maintained for six generations, such may not be resumed, nor the gifts of former 
kings, To make a gift oneself is easy,—to maintain another's difficult ; but of making a gift or 
maintaining another's, the maintaining is the most meritorious. Whoso resumes a gift made by 
himself or by another, is born à worm in ordure for sixty thousand years. The property of the . 
gods is a terrible poison, a secret poison #—poison kills one man, the property of the gods (if 


usurped) kills sons and grandsons. 


1 
The meaning of some of the terms is doubtful. 
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1 
Date 1157 A.D. 


Victorious is the Boar, the manifested form of Vishnu, which agitated tle ocean and raised up 
the peaceful earth on his strong right tusk. The lord of Sri, reverenced by all, honoured by the 
vows of ali the munis, lord of the gods,.. .. .. .. the form of truth, in the inner cup of the leaf of the 
nyagrédha was Aja. In the sleep oi Yoga, .. .. in the interior of the lotus was born Védagarbha 
Virincha, From that Brahma’s mind sprang ihe immortal Pulaha, Atri, Angira, Pulasta ,.. and 
Marichi. Among them, Marichi's son was Kasyapa, whose son was Stiryya (or the sun), and his line 
was the Süryya-vaméa, Tait did the lord of all worlds, Rama, become incarnate, who slew 
Dagakantha and Tridasakantha, put an end to the Rakshasas and conferred immortality on Vibhi- 
shana. And from Atri’s eye was born Sóma, the honouced of the Kshatriya-kula. When many of 
his race had protected the earth, the conqueror of the three worlds, Yayáti's son Yadu was born, 
whose race was the Yàdava-vam$a. In it the lord of the milk ocean became incarnate as Krishna, who 
sucked out the life of Pûtane along with her breast, kitked S'akata, broke the matti tree, broke the 
pride of Kali, slew Arishta Dhénuka Kési Kuvalayápida Chandra Mushtika Tosalaka Kamsa Sisupala 
Naraka Bandsura and other rakshasas, Duryyódana and four other wicked Kshatiiyas, and 
completed the Bauddha incarnation. Then, in the Kaliyuga,— 


Among the many kings of the Yadava vam$a, promoters of merit, his lotus feet worshipped by 
Daityas, was Vinayáditya. His son, (omitting laudations) was Ereyanga. His son was Ballala, whose 
younger (brother) was Vishnu. As at first Aja assumed the Fish incarnation in order to save the 
world, so with tenfold power, in order to stop injustice in the Kali age, the Yádava lion king Vishnu 
was born, who performed many works of merit, uprooted the evil-minded, gave their desires to the 
excellent Brahmans, made grants of agraháras, and to the Brahwans of Sridharapura gave Kottangere, 
Description of its attractions, and the virtues of its Brahmans, 


Thus praised,— Be it well,——the maha-mandalégvara, Tribhuvanamalla, capturer of Talakadu 
Kongu Nangali Gangavádi Nonambavadi Uchchangi Banavase Hinungal Halasige Hulagere and 
Belvala, Bhujabala Vira-Ganga Vishnuvarddhana Hoysala-Déva, for the god KéSava of Kottangere, 
the agrahara of S'ridharapura which he had granted in permanence,—to king Vishuu who was in the 
form of Hari, as a victorious lion to the elephants hostile kings, delighting in gifts, Narasimha- 
Déva having been born, he was protecting the earth ;-— 


When that Nàrasimha-Hoysala-Déva was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom 
in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet, —having split through the middle of the heads of the Kongas like à 
thunderbolt, seized their property vehicles and hosts, and dragged and brought them in, was the 
general Bokana. (With praises) Báchi-dandádhipa had the king Udayáditya as his chief lord. By 
the order of the great minister, sénàdhipati, sarvadhikari, senior mane-veggade Balupaiyya,—the 
great minister and dandandyaka Udeyanna, (on the date specified), for the perpetual lamp and 
temple repairs oi the gol Padumanábha Késava, granted all the taxes and dues (specified) of the old 
town of Kottangere. Usual final verses. 
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2 
Date 1048 A.D. 
(Grantha and Tamil characters) 

In the 31st year of the reign of Kóv-Iràjaké$aripanmar, alias $ri-L'àjádhirája-Dévar, who took 
with his army the head of Vira-Pandiya, S álai and llangai (Ceylon)— 

We,—the citizens of Kunungil, alias Rájéndra-Só]a- puram, of Kunungil-nadu in Vikkirama- 
Sóla-mandalam—have granted certain lands (specified, with boundaries) to provide for the festivals 
and processions of the god Rájéndra-50la-l$varam-udaiya Rajadhiraja-vidangar, We, the thousand 
five hundred of the four directions, gave a perpetual lamp for the above god and.. ....... oil 


3 
Date 1138 A.D. 


oe 


Be it wel. When, with all titles, the maha-mandaléévara Tribhuvanamalla, the capturer of 
Talakádu, bhujabala Vira-Ganga Hoysala-Déva was ruling the kingdom of the earth :—for the god 
Ramésvara of Kávagaudanaha]li in Kunigil-nad, (in the year specified), a grant of lands (specified), 
and the tank built by Téjonidhi-pandita, was made by Káva-gonda. Imprecation. 


d 
Date 1671 A.D. 


May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. 


Be it well. (On the date specified),—for the offerings to the great god of gods, Agastyésvara, 
manifested at the tri-junction of the Kavéri, the Kapila and the Spathika-saróvara (or crystal lake), — 
the rájàdhirája rája-paraméévara vira-pratàpa, of the Atréya-gótra Aévalàyana-sütra and Rik- 
$àkhà, Maisür Déva-Raja-Vadeyar’s son Déva-Rája-Vadeyar granted for the Sivaratri service, the 
stone éasana of the gift of a village as follows :—The Jánagere village, belonging to Kottangere- 
sthala in the Kunigil-hóbali, which has come to us by salf-acquisition at the point of the sword,— 
at the auspicious time of the Makara sankramana, in the presence of the god Ranganátha ofS'ri- 
rangapattana in the middle of both Kavéris,—have we granted with the usual ceremonies, together 
with all rights and dues (specified). Usual final verses, 


5 


Date 1671 A.D. 
(On the date’ specified), Déva-Raja-Vadeyar made a grant of land (specified) in Kupigala-s'ime 
to Udeya-Nayaka. 
7 
Date 1674 A.D. 


. Be it wel. (On the date specified), ——Be it well. The rájàdhirája paramésvara Chika-Déva- 
Raja-Vadeyar’s agent Ta]akád Siddarájaiya at the boundary of his... made a large gate aud gave 
it the name of the Maisür gate. 


8 
Date ? about 1675 A.D. 


For the great god of gods, the god Sómé$vara of the Kunigal fort, Máyanna made the grant 
of a garden (specified). Imprecation. 
OPES 9 
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10 
Date ? 1566 A.D. 

May it be prosperous, Obeisance to Ramachandra. | 4 ^ | 

(In the year specified), Kasapaya-Nayaka, with Chikka Linga, Hiriya Linga and others, all the 
army in the Kunigil fort, uniting,—in order that they and their [? ruler] Kempaya-Gauda-ayya 
might obtain merit, and that in Tirupati and in Kanchi they might obtain ....,— made a grant of 
money. Imprecation. 


11 
i Date 1493 A.D. 

(On the date specified), when [? Narasinza]-maháráya was ruling the kingdom of the earth :— 

(rest effaced). 
12 
Date 1599 A.D. 

May it be prosperous. Be it well, (On the date specified), when the rajadhirdia rája-para- 
mé$vara vira-pratápa vira-S'ri-Ranga-Raya-Déva-maharayaraiyya was for long ruling the empire 
of the earth :— To the agrahára established by Venkatakrishnijamma, the meritorious wife of Im- 
madi-Hiri-Kempayya-Gaudaraiyya, the Yalahanka-nàdprabhu, of the fourth gótra, was granted & 
dharmma-sádhana stone 58887೩ as follows ; —For the Venkatakrishnaságara village erected to the 
west of our Kunigil have we granted the lands (specified), —in order that our father-in-law Immadi-- 
Kempe-Gaudaraiyya and our mother-in-law Lingàjamma may obtain merit,—to the Brahmans. 
(named), altogether 19 shares, with power to bequeath, sell, mortgage or exchange. 


13 
Date about 1287 A.D. 
(The inscription is nearly all effaced). 
When the pratapa-chakravartti Hoysa]a vtra-Rámanátha-Dévarasa [was ruling] .. .. .. 
14! 
Date 1292 A,D. 
(Grantha and Tamil character). 


Be it well. In the 38th year of the reign of the universal emperor ér? Pósala-vira-Rámanátha-- 
Dévar— 
(0: the date specified), ........ Veppür alias S'ri .. .. ditya .......... of Kunungil-nadu ... 


15 
Date ? about 1292 A.D. 


We so!d........ineluding the trees overground, the wells underground and everything besides, 


received full payment in money and executed a sale-deed ....., Moe. To Kálinga-ráyar .....,...... 
Veppár alias S'ri-Vi ....tya-chehaturvédi-mangalam . . ...theyshould receive... This is my 
signature. í 

16 


Date 1292 A.D. 


Be it well. In the 38th year of the reign of the universal emperor &ri-Pósa]a-vira-Rámaná- 
Dévar— 


+> 
Nos. 14 1010% are in Grantha and Tamil. 


Kunigal Taiuq 95: 


(On the date specified), .. ...... Veppár alias .......... turvédi-mangalam, ......... saleedeed 
..... (details of boundaries of certain lands follow). 


16a 
Date ? about 1300 4.7. 


. This inscription is mostly gone). It appears to record some grant for the god [Kó]éava- 
pperumá]. 
18 
Date 1429 A.D. 

(In the year specified), in the time of the mahárájádhirája raja-paramégvara Vijaya-Bukka- 
Raya-Odeyar’s son vira-Pratapa-Rayaemaharaya :—to Ujeni Bayicharasa's son Chémarasa,—that 
Ujeni Ráma-gauda's son Bayicharasa, Masana-gauda’s son Muttu-gauda and all the elder gaudas 
and subjects of the Ujeni village, granted by $asana a kodagi as follows ; ;—That Chémarasa and the 
temple priests having provided the funds and entered into an agreement for the construction of the 
tank to the east of the town, and they having constructed the tank, we graut the lands (specified) 
of the kodagi, free of all imposts, and have set up stones at the four boundaries and this $ásana. 

s ಆ S . A ^ A as 
Imprecations. This Sasana was engraved by Huliyür Sómanátha's son Aldja. 
The signature of the gaudas :—$11-Chaudé$vari-dévi. 
19 


Date? 1534 A.D. 


(In the year specified), for the god Tirumala, . Elaür Samani-Gauda granted the house-tax, in 
order that merit might be to his father and mother, guru and posterity. 


20 
Date ? 1538 A.D. 


(In the year specified), Chennama-Nayaka-aya had the Yelayür gate built with proper pillars 
by the hand of Muta-Nayaka’s disciple Jangamaya. 


21 
Date ? 1554 A.D. 
Giriyanna-Nayaka ofthe ......durga station, (in the year specified), had the vukarane well 
constructed in Tatasamudra. 
22 


Date? 1540 A.D. 
(In the year specified), Chennapa-Náyaka had this mantapa built. 
23 
Date 1525 A.D. 


Obeisance to Ganadhipati (In the ycar specified), to Dannayikapura Komara . déva’s son Hiri- 
yyaedéva,—the Elavanka-nádprabhu Kempayya-Gauda granted the Pura matha $ásana as follows;— 
the Chennapura village (? built by) Haima-Gauda, belonging to our Eleyür-sime, have we granted to 
you as a puri mánya, together with all rights (specified). Imprecation. 
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25 


Date 1515 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it well. (On the date specified), a thunderbolt weapon in crush- 
ing the mountains his enemies Gajapati ASvapati Chéra Chola and Pandya, Krishna-Raya’s bhuja- 
bala pratapa Máde-Náyaka,—íor the lord of Puri, the beloved of Parvati, adorned with sun and 
moon in his matted top-knot, the god Sóméévara of Pura,—with unfaltering devotion, have we given, 
for the decorations and festivals, the Pura village of the Yeleyür-sthala. Imprecations. 


26 
Date 1494 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), the mahá-mandalésvara, champion 
over the mustaches of the world, Kathari 581217೩ Immadi-Raya-maharaya’s son Sulliri Dévappa- 
Náyaka, granted for the god Virabhadra of the Chennapattana market, Chaudadepura, for the de. 
corations and festivals and a perpetual lamp on the right hand side. Imprecations, ; 

27 
Date 1543 A.D. 

May it be prosperous, (On the date specified), Sûrappa-Râja granted, for the god Gêpinatha 

of Huliyür, the Jakisettipura (village), Tippa-Rája's work of merit. 
28 
Date? 1616 A.D. 


(In the year specified), the goldsmith Halagaiya granted to Banniman Kálamma a mánya 
(specified). 
29 


Date 1599 A.D. 
(In the year specified), S'ringàramma of the Ela[ha]nka-nádprabhu —Immadi-Hiri-Kempaya- ` 
Gauda's state dancing saloon, made this S/ringáraságara agrahara. May it be prosperous. 
30 


Date ? 1599 A.D. 
The same person had the tank made. 
32 


Date 1567 A.D. 
Be it well. (On the date specified), when the mahárájàdhiràja rája-paramésvara vira-pratápa 
Sadásiva-Ráya-maháráya was ruling the kingdom of the earth :—the mahá-mandaléSvara Ráma-Ráju- 


Tirumala-Rájaya-Déva-mahá-arasu made a grant of .............. o MO eee cece ee oe oe AS 


an umbali village. 
33 


Date 1663 A.D. 


May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu &c. 


Be it well. (On the date specified), when,—in the Gautama-kshétra called S'riranga- 
pattana situated in the middle of the Kávéri, in the presence of the lotus feet of the god Ranganá- 
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tha,—the rajaraja rája-paraméévara ràja-$ri vira-pratápa, champion over those who say they have 
titles, having the title dharant-vardha, champion over crowned chiefs of many castes, Déva-Rája- 
mahipala, as chief lord of the throne of S’rirangapattana, was ruling the kingdom of the earth in 
peace :—he granted Tübinakere belonging to Hálugere, otherwise named the Dévarájapura agrahira 
which he had made, a stone Sásana as follows ;— 

Déva-Raja-mahipala, son of Déva-Ràja-Vadér, and grandson of Chama-Raja-Vader of the Atréya- 
gotra Aévalayana-sitra and RHik-$Akha, granted the Tübinakere village, a hamlet of Hálugere 
village, belonging to the Amritür-sthala of the Nàgamangala-hóbali, in the Hoysana nâd which had 
come to him self-acquired by his valour,—to Venkatavaradáchárya, the son of Lakshmikumára-TÀtà- 
chári who had made gifts of a crore of virgins, and grandson of Immadi-Tirumala-Tátáchári, estab- 
lisher of the véda-marga, Acharya of both védántas, unfailing in sacrifice and others the six rites, 
Acharya to the Narapati throne, of the Kadamarushana-gótra Apastamba-sütra and Yajué-sikhe,— 
after making the laksha-hóma, svéta-asva (or white horse) and many other gifts,—with pouring of 
water and a coin,—in order that Lakshmi-Náràyana may be manifest to us, and that our father and 
ancestors may gain the world of unfading merit, —with the desire to make an offering to Krishna, — 
have we granted, with freedom from all imposts. From this time forth, you, your sons and posterity 
may enjoy it in peace, free of all imposts, as long as sun and moon endure. And within the four 
boundaries of this village all the’rights (specified) will belong to you, together with the four modes 
of disposal. Such is the stone &àsana granted for the Tübinakere village. Imprecation. 


35 
Date 1525 A.D. 


Beit well (On the date specified),—in order to acquire merit, —Kónamarasa and Tirumala- 

Déva granted certain paddy (specified) to Annáji-udeyar. 
36 
Date 1764 A.D. 

May it be prosperous. Praise of the Boar and of S'amhhu. 

Be it well. (On the date specified), the rajadhiraja raja-paramésvara apratima-praudha-pratapa 
vira-narapati Mahisir Krishna-Raja-Vadeyaraiya caused to be written and gave to Annai-Sastri a 
copper &ásana of a gift of land as follows ;—The Sondekuppa village, with its pond, in the Amritür. 
hóbali of the Huliyürdurga-sthala, included in the Hóba]i-vichára-chávadi of Pattana, have we grant- 
ed to you with pouring of water, together with all rights (specified), to be enjoyed by you, your sons 
and posterity, free of all imposts. Imprecations. 


37 


Date 1662 A.D. 
(Ndgart characters). 

“May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu, beauteous with the chamara-like crescent moon 
kissing his lofty head, the foundation pillar of the city of the three worlds. The sun to the lotus 
Parvati’s face (Agajinana), the elephant-faced (Gajanana), the giver of much (anéka dam tam) to 
the faithful (otherwise anéka-dantam, of more than one tusk), Ekadanta (the one-tusked) do I praise 
day and night. May the Boar, the sportive form of Hari, be for your protection, on the rod of whose 
tusk shone the earth like a canopy, with Hàmádri as a kalaga. The cause of the springing up of the 


joy of the three worlds do I reverence, darker than the glances of the eyes of Indira (Lakshmi), 
10 


(signed) —Sri-Krishna-Raja. 
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Victorious is the source of the birth welfare and salvation of the three worlds, the great one 
who is the self-born abode of all auspicious qualities. Moreover, the opposer of all evils, the One, 
reposing on the banyan leaf, Brahma, along with Lakshmi, seeing that living beings (purushán) were 
without sense (achit), his merciful mind being filled with pity, in the lotus of the womb of Purushó- 
ttama (Vishnu) was born Hiranyagarbha (the golden-wombed, Brahma). For the good of the world, 
Védhà (Brahma) created certain rishis, versed in the véda and védanga, proficient in self 
knowledge. Among them, one named Atri was a wonder-working muni. To whom submissive, as 
his sons, were Kósava (Vishnu), Lóké$a (Brahma) and Bháté$a (S'iva). From Atri's eye (Atrinétra) 
was born Vidhu (the moon), resting on the head of Trinétra (5118), adorned with the garland of the 
constellations, the vessel from which sprang the Kshatriya race. Budha was born from Vidhu, and 
from him Purürava. From him came Ayus, and from Ayus Nahusha. Yayâti:was born from 
Nahusha, and from Yayáti the king Yadu, whose race was highly renowned in the earth. 


Of those born in it, certain ones came to the Karnáta country, in order 10 see their family god, 
the ornament of Yad:giri. Beholding the attractiveness of the country and being surprised, they 
took up their abode for its protection in the city called Mahisha. Among them, a jewel of the 
Atri»vam$a, Timma-Rájéndra ruled the earth in righteousness, having the title int-embara 
ganda (champion over those who say they are so and so). His son, of good qualities, was Betta- 
Rájéndra, who was daily supported by Dáksháyini (Parvati), From him was born the brave king 
Chama-Raja, who, like Dasaratha, had four sons, —Ráàja-rája, Bettada Cháméndra, Déva-Rája and 
Channa-Ràja, in the form of the four means to salvation. Supporter of the worthy, king Raja had 
as companions Bharati (learning) and Bhrigu's daughter (wealth), though they are rivals. As soon 
as king Bettada Cháma took hold of his sword, the hostile kings took hold of the plaits of the 
celestial nymphs. A cow of plenty to the needy, a forest fire to hostile kings, a moon to the 
ocean the good, filled with virtuous qualities, was Channa-Rajéndra. Pure, virtuous, grateful, firm, 
generous, merciful, valiant, of meritorious fame, victor over his enemies, was the king Déva He 
had four sons, all equal to one another, and all named Déva-Rája. The first of them, in adhering 
to his promise was like Rama, as well as in the devotion he received from his younger brothers. 
The second was like Lakshmana in supporting with word and body his eldest brother. 


Victorious by his own fortunate qualities was the third king Déva-Rája, without a second, a tree 
of plenty to his dependents, ever securing the merit of the good, like a. tree full of ripe fruit, of 
excellent fame. Liberal, an ocean of mercy, able, skilful, brave, when he ruled the earth, it was 
in all respects as happy as in the reign of Raghava (Rama). The story of Prithu was falsified, 
Nala’s name was forgotten, Raghu's glory was lost, where was Kártaviryya/s praise, where did 
Dilipa's renown betake itself, —when king Déva-Rája was here ruling the earth. In subduiog evil 
kings, in giving pleasure to the gods, and in establishing virtue, he called to mind Krishnal, (Numer- 
rous verses in his praise, in the same strain) When king Déva-Rája's war-drums sounded for an 
expedition of victory, the Turushkas ran away, the Yavanas took refugs in the woods. The hiranya- 
garbha, brahmanda and all the other great gifts prescribed in the $ástras had he made,— wells, 
ponds and tanks, with satras from road to road, had he established,—and temples of the gods he 
had made, was making, and would continue to make. In S'riraàga, Hastigiri, VenkataéSaila, and 
in the Yadava mountain, in Sêtu, and Varanasi, had he bestowed many gifts difficult for men to 


make. 
Desiring to establish the twice-born in a suitable place, while seeking for this, there occurred 


to his mind the Manikarniká-kshétra,—west and south of the Lékapavani, north of the 
ee — annia a? 
There is also a double meaning in these expressions. 
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daughter ofthe Sahya mountains (the Kávéri) east of the Nrihari temple,—which he gave to 
Visvésvara, having acquired it for himself, and built there 50 houses, each 50 feet wide and 100 
feet long, with a well and backyard,—and gave it the name Dévarijapura. Settling there poets, 
gurus, artists, and other learned men,—that they might dwell there and carry on their religious 
exercises, he gave them many villages. 

With the approval of Déva-Raja is here written the $ásana of that village, named Halagere, 
(On the date specified), the ràj&dhirája, (with numerous epithets), chief lord of the throne of the 
western S'ri-Ranga,—Cháma-Rája's grandson, Déva-Rája's son, the king Déva-Raja made a grant of 
Hilagere, in the Amritür-sthala, belonging to Nagamangala, in the Hoysala-nád acquired by his 
own arm, together with its hamlets (named), —2 other villages (named) and a tank—yielding an 
annual income of 500 dénárs. And portioning out a half less than fifty shares, he bestowed them 
on various Brahmans (named), Smártas, Srivaishnavas and Tatvavádis (Mádhvas). Then follow 
the boundaries of all the villages (in Kannada). 

This copper Asana, with the sign manual of his own name, and sealed with the 1318. ೪೩೯೩೩ 
(or Boar) seal, was given out of love for Narayana, at the western Ranga kshétra. 

Usual final verses. (signed) —Sri-Déva-Raju. 

38 


Date 1662 A.D. ~ 
A summary record, on stone, of the above grant. 
40 
Date 1545 A.D. 


Be it well, With all titles, the all worshipful agrahára of the ‘country, Udbhava-sarvajna-Vira- 


Nárasimhapura, which is Atakür, and the god Kégava, with the worship, offerings and temple, being 
all in ruins,—(on the date specified), the rajadhiraja rája-paraméévara vira-pratápa Sadá[siva) 


42 
Date? 1545 A.D. 


(stops here). 


Seems to be another version of the above. 
43 
Date 1380 A.D. 


(Nagari characters). 

Obeisance to Ganadhipati. Invocation of the Boar. 

Victorious in the world, daily victor over his enemies, (with other praises), is the king Harihara, 
king Bukka’s son, who again established the kingdom acquired by his father. 

Channapa, the son of Mallapa, wresting from the hands of the Yavanas the territory they had 
seized, presented it as tribute to king Harihara, and gave land at the Kalyana hill to Bhüshana. 
dikshita, or VidyAbhishana-dikshita, who named it, after his guru, Vidáranyapura.! 

Be it well. (On the date specified), when the mahá-mandalé$vara, râjâdhirâja ràja-paramé&- 
vara, master of the eastern western and southern oceans, champion over kings who break their word, 


pelan ana na E iO 


1 t Bie 
So far is in Sanskrit, the rest in Kannada. 
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 vira-Harihara-Ráya was ruling a secure kingdom :—his younger brother, vira-Mallappa-Odeyar's son, 
when the Turahkas were swarming over Adavani durga and kingdom, conquered those Turahkas, 
took possession of the durga (or hill-fort) and kingdom, gave them to Harihara-Ráya, received a 
kingdom of his own. and was at peace ;—when Sigemivinahalli in the Héraresthala in his kingdom, 
was granted to (with praises of his learning) Védamirti-upadhya’s son Vidyábhüshana-dikshita, by 
vira-Channappa-Odeyar, to ensure his own happiness, as an agrahàra in sole enjoyment, with all ` 
rights, and he caused this copper Sasana of the same to be written. (signed) —$ri-Triyambaka. 


(Vidyábhüshana seems to have divided the village into 15 shares, which he gave to variou? 
Brahmans, The particulars of this are missing). Then come the boundaries of Vidyáranyapura, 
and names of Brahmans who received the 15 shares, Imprecations. 


Harihara-Ràya's sign manual,—sri-Virüpáksha. 
4 
Date ? 1561 A.D. 


Imprecations. Be it well. (On the date specified), the rajadhiraja rája-paramé$vara .... . 
agent— (rest effaced). 
45 


Date 1634 A.D. 


(On the date specified),—in order that merit might be to the mahá-nàyakáchárya, (with other 
epithets), Kereyür Narasappa-Vodeya-ayya,—Marappa-Nayaka, son of Dévanna of the granary, 
had this well built. May it be prosperous. 

46 


Date 1664 A.D. 
May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu &c. 


Be it well. (On the date specified), when the ràj&lhirája raja-paraméSvara vira-pratápa vira- 
. S'ri-Ranga-Raya’s (? son) Déva-Déva-maharayaraiya was ruling the empire of the earth:— Maisür 
Rája-Vadér's grandson, Dóva-Rája-Vadér's son, Dàva-Rája-Vadéraiyya granted to Kaggere Tontada. 
SiddéSvara-svami a stone $asana for a village as follows :— 

On sending dalavayi-Nandinathaiya with a battle-array for a certain operation against the Ikkéri 
people, we having made prayers, and that operation having proved victorious to us,—we grant the 

Kaggere village of the Kunigil-sthala belonging to our government, at the auspicious time of the Tuli. 

sankramana, for the service of the svàmi, and have had this stone 885808 written and set up. 

Imprecations. 


47 


Date 1664 4.7, 
Imprecation relating to the above. i 


48 
Date 1898 A.D. 


Offering! of the devotion of Gangamma, wife of the silk dealer Vira-Settappa, son of Chenna- 


Basappa of Kunigal, at the feet of the god Siddalingéévara of Kaggere, (on the date specified —by 
the Christian era). » 


ET 


1 
Apparently a car. 
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49 
Date ? about 1480 A.D. 


The 2 ಟ್‌ | ನ್‌ 
£t ie eee n of his devotion, in th» laud he had received for ೩ matha, had ೩ matha 
To describe the eminence of that great Siddé$vara:—he who has sachidánanda (existence 
with reflection and joy) and is ever completely contented, is a primeval bhakta (or faithful one). In 
suet bhakta’s heart is the jangama ;1 on the crown of the jangama is the śûnya-linga ; in that linga are 
chidambara, S'iva-sakti, the five saktis,2 the five sounds, the five Brahmas,3 the eight Isvaras, the 
twenty five Mahésvaras, the eleven Rudras, the three ..., Hiranyagarbha, Viratamirti,—he sdb has 
these eighty one mértis, is a primeval bhakta. The life of the breath of such a bhakta is Tóntada 
Siddalingésvara. ° vi 
To describe that Sid lalingêśvara’s bodily form: —the pranama (the syllable 6m), his head ; 
namasára (the various obeisances beginning with namah), his shoulders ; s'ikura, his body ; uud 
shkára (or perhaps vashatkára), his feet ; the endless myriads of brahmêndas, his crown ; the worlds 
upon worlds, the interior of his body ; the sky, his face ; the ten points of the compass, his arms ; 
the moon and sun, his eyes ; Patdla, his breast ; the clouds, his top-knot; in that top-knot is the 
s'ánya-linga ; the véda and puranas, his ears ; the constellations, his garland of flowers; moonlight, 
his 101/81 (or ashes) ; the eight mountain chains, his rudráksha (or rosary); the seven seas, his 
gourd ; the creation of the world (or nature), his robe; day and night, his matha (or monastery) ; 
the six seasons, his shad-sthaja ; the great S’ésha, his girdle ; perfect wisdom, his five signs ; the 
knowledge of the three times, his great wealth ; the great Méru, his staff ; virtue, his skull; his 
family, the family of S'iva ;—he who has these is a primeval Jangama. 


This primeval jangama, out of love for the world, acted as follows :—In the form of wisdom and 
good conduct, all pervaded by the linga, acquainted with the shad-sthala, having acquired all good 
character, the establisher of drinking the water from the feet (of a guru) and consecration, adorned 
with the eight ávaxanas? , a sun to the darkness dvaita and advaita,—was the holy Siva yogi Sidda- 
lingé$vara. To whom, having experienced the birth of the true wisdom, having ceased to care for 
family, and taken shelter with him, were the disciples named in the following list (ten named) ,—to 
these chief bhakta máhésvaras he gave instruction in the knowledge of the shad-sthaja, the com- 
munion of the lingánga, and the one meaning of combined essence, made them to be mukti (or 
released), and to complete all the rites for obtaining the knowledge of the shad-shala and the 
ékdrtha,—and in the matha built for him in Yedeyür he gained the S'iva-yóga tomb. 

Worshippers of the lotus feet of Téntada-svami (five named), wishing to erect a stone matha 
for Tóntada-svàmi, made obeisance at the feet of Chittaga-déva, who, accepting, the offerings of their 
faith, paid a visit to Yediyür, and Chittiga-déva, the elder of the Yentu-jede sect, had a stone 
matha built for Téntada-svami. Particulars of land and dues in Yediyür belonging to Tóntada- 
svami, which Chittiga-déva made over «eee ee se ee 


ಹ sees FTL eee 
3 
ehit and ddi-s’akti. The five Brahmas 


ಬಜ p rA ee ee NG aa ತಾನ 
Said to be the véyu-linga or breath. “The five s'aktis are ichchha, kiya, para, 

' are Vishnu, Brahma, Rudra, lévara, Sadásiva. “The shad-sthala are bhakti, mahésa, 
aikya-sthala. The paneha-mudre are S'&mbhavi, Shanmukhi, Chéchari, Bhichari, Sahachari. 

guru, linga, jangama, pádódaka, prasáda, mantra, vibhiti, rudrakeha. T 


prasádi, pránalinga, $arana, and 


The eight à varanas are 


TIPTUR TALUQ 
1 
Date 1533 A.D. 


(Nagari characters) 


Obeisance to Ganésa. Praise of S'ambhu, the Boar, and Ganêsa, 


Usual account of the descent of Yayati from the Moon. From him, by Dévayáni, was born 
Turvasu. In that race arose Timma-bhüpati, whose wife was Dévaki. He was as renowned among 
the Tuluva kings as Krishna was in his line. From him sprang [5vara, whose wife was Bukkama, 
From Dévaki's son was born Narasa, like Dévaki's son (Krishna). Quickly damming the .KAvóri 
when in full flood, he crossed over, and seizing the enemy alive, took possession of his kingdom, and 
making S'rirangapattana his own, dwelt there, set up the pillar of his fame, and was lauded 
by the learned in the three worlds. Having conquered Chéra, Chola, and Pandya, together with 
the lord of Madhura, whose honour was his ornament, the fierce Turushka, the Gajapati king and 
others,—he imposed his commands on the heads of all the famous kings from the banks of the 
Ganges to Lanka (Ceylon), and from the eastern to the western mountains. (Omitting laudations) 
From TippAji and Nagala-Dévi were: born to him Nrisimha and Achyuténdra, 


(On the date specified! ) the king Achyutóndra gave to a Brahman, (who among other things 
is said to be a Hoysaniya), a Vaishnava from the beginning, (named) Panduranga (descent 
&c. stated), 10 shares, and other shares to 8 others (named, of whom 3 were Hoysaniyas, 2 Kannadi- 
yas, 1 a Kamme, 1 a Badaganádika, and 1 a Mulikinádiya), making altogether 18 shares, at 
Treliiganapalaka, otherwise named Srinivásapuri, to the south of the Bhairava hill, which was to 
the east of Nalindvati-nagara, where he was living. 


Boundaries, among which on its south-east is mentioned the great Bauddha town named 
Kalavati, —The grant is made with all usual rights. 


Usual final verses. 
" (signed)— $ri-Virüpáksha. 


Date 1963 A.D. 


Be it well. At the hands of the refuge of all the world, favourite of earth and fortune, mahá- 
rajadhiraja paramésvara, boon lord of Dváràvati-pura, sun in the sky of the YAdava-kula, crest-jewel 
of omniscience, (with other usual titles), uprooter of the Magara kingdom, establisher of the Chola 
kingdom, Hoysana bhujabala-vira-Nàrasimha-Dévarasa,—the great minister for peace and war, 
Sovanna-dannayaka having received Turuveyakere, formed it into an agrahira of 95 shares, and 
placing before him the véda-worshipper Kótisankara-déva, bestowed it in permanence as follows ;— 
(On the date specified), all the Brahmans of the great agrahára Sarvvajna-$ri-Vijaya-Nárasimha- 
pura, which is Tuguveyakere, agreeing among themselves, during the monthly management of 
Kantenupadhyaya’s (son) Vithanna, made the following regulations in regard to the dry fields, rice 
fields, tanks, ponds, dues and taxes. (Here follow very minute regulations for all variety of cases 
arising in connection with the cultivation and irrigation). 


Usual final verses. Signatures. 


1 
Given as S'aka 1464, the year Nandana, but Nandana == 1454. 


Tiptur Taluq 43 


3 
Date 1263 A.D. 

(In the year specified) —Be it well. All the Brahmans of, with all titles, the all-worshipful 
great agrahara Sarvvajna-éri- -Vijaya-Narasimhapura, which is Turuveyakere, uniting, during the 
monthly managership of Sthiti-Govinda-kramita, assembling togetheri in a mahá-sabhe in the Prasanna- 
Channa-Kégava temple, made the 2 shares (specified) of the Arddhya-Kotiéan ‘ara into one, and 
granted a stone $ásana as follows ;—(here follow details of the land), Imprecation. 


4 
Date 1967 A.D. 


(In the year specified) —Be it well. All the Brahmans (as in No. 3 above), during the monthly 
managership of Sankanna, granted to the groat minister for peace and war, Sóvanna-dannáyaka, 
the first house site of 96 hands at the north gate of the god Prasanna-Chenna-K ééava’s Street, and 
430 poles of land (specified), according to the pole of 42 paces, fora garden. Thus, free of all im- 
posts, with all ceremonies, of our own will, have we agreed and given to our proprietor (yajamdna). 


And to Góvinda-bhatta those Brahmans also granted land (specified), according to the pole of 
36 paces, and sold it to him in the presence of Sóvanna-danniyaka. And in lieu thereof gave land 
(specified), with the approval of the temple priests. 


Sign manual of those Brahmans :—s'ré- Prasanna-Harihara. 


5 


Date 1549 A.D. 
Be it well. (On the date Td to the maháà-mandalé$vara .... Venkatayya-Dóva-mahá- 
arasu,—Timma-Rájaya .......... er. —in Order that merit might be to Venkatádri- 
Ttàja, —made grants of land nus A for id god Chenniparbya of Turuvekere. Imprecations. 


6 


Date 1550 A.D. 

May it be prosperous, Be it wel. (On the date specified), when the mahirájàdhirája raja- 
paramésvara vira-pratápa vira-Sadá$iva- AA was in Vijayanagara, ruling the kingdom of the 
earth :—the mahá-maudaléévara, of the Atreya-gótra Apastamba-sütra and Yajus-Sàkhe, born in the 
Soma-vaméa, .. .. Rajayya’s son Jagannátha-Rájayya granted for the offerings and the great tenth 
day ...of the god Chennigaráya of Turuvekere in the Sampa . -$ime, the Buvanahalli village, giving it 
the name of Jagannáthapura,— and made it over at an auspicious time, in the presence of Vitha- 
léávara on the bank of the Tungabhadrá,—in order that his father might obtain merit. The village 
is given with all rights (specified). Imprecations. 

7 
| Date? 1560 A.D. 
A 
(In the year specified), Penugonde lévara-S'etti and Nanjana-S'etti's son Pàta-S'etti—to the 
god Bétaraya, your beloved disciples are daily performing service. 
8 
Date? 1318 A.D. 
(In the year specified), —Be it well.  When,-=at the hands of, with all titles, the pratipa-cha- 
kravartti Hoysana-bhüjabala Narasimha-Déva,—the great minister for peace and war, Sómanátha- 
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Náyaka holding Vijayanarasimhapura, which is Turuveyakere, had made it an agrahàra;— Be it 
well The mahá-sámanta, a second Kadamba lion, the nadalva, dcl Ri. 1 
the god Rámanátha, subduer of hostile armies,—Kaiyidà]a Malla-Déva's son Ganga-Déva gave the 
house-tax obtained from various villages (named) to the Brahmans of Vijayanarasimhapura, which 
j kere. 
is Turuveyakere Ganga-Déva’s sign manual :—éri-Ramanatha. 

9 


Date 1888 A.D. 


(Nágar& characters.) 

Obeisance to Ganddhipati. Obeisance to S'ambhü, Praise of the Boar. | 

Usual account of the rise of Yadu, in whose line was Sangama. His sons were Harihara, 
Kampa-Raya, Bukka, Márapa and Muddapa. The middle one of the five, Bukka, was celebrated. 
As he danced about on the battle fleld the Turushkas were shrivelled up, the Konkana king Sanka 
was filled with fear, the Andhras ran into holes, the Gurjaras were paralysed, the Kambójas lost 

their courage, the Kalingas were broken. His wife was Gauràmbikà (her praises), by whom he had 
a son Haribara, who made the sixteen great gifts. 

(On the date specified), in the city named Vijaya on the bank of the Tungabhadrá,—in order 
that merit might be to his forefathers,—in the presence of (the god) Virüpáksha, to a Brahman 
named Malli-bhatta (descent &c. stated), he granted Ayyarasanahalli in the Turvekere-sthala and 
Vagga-nad, together with its 13 hamlets. Boundaries. 

The verses were composed by Kotidévaridhya’s elder brother, proficient in all learning, 
Mallanárádhya. By command of the king Hariharéndra, the 688808 was engraved by the 
gasanacharya Nagidéva. 

Usual final verses. (signed, in Kannada) —&ri-Virüpáksha, 

10 
Date ? about 930 A.D. 


Be it well. In the third year of Kachchiya-Ganga assuming the crown:—when Davaranga 
Dodipandigali entering Kellar and Kabir, Nolamba’s raiders came and carrying off the cows of 
Karvür, placed them in Hermmigeyapalli,--confronting the raiding force, forcing back the 
vanguard, and driving the cows before him over the Sirivir stream, Kaddarayya’s son Gujja- 
nandi ca me back, having alone stood up and fought the robbers. 


11 
Date ? about 930 A.D. 


Be it well, Koluvani Nàgavárayya, gàvunda of Bellartha, when the cows were harried, died. 
12 
Date 1285 A.D. 
Obeisance to Sa mbhu ಹಂ. Praise of the Hoysala-vaméa. 
(34 lines effaced) 


(On the date specified), dwellers at the lotus feet of vira-Narasimha-Dévarasa,—Hiriyahalli 
Lalama-déva aad his younger brother Hadivira Sévanna, in the name of their mother Manchavves 
daughter of the Kelgere pattana-svàmi Kirtti-Setti, set up in Gottaganakere a S'ivalinga, built a 
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tank, and for the daily worship of that god Manchèśvara, and at the five parvas, the decorations and 
illuminations, temple repairs, and for gifts of food to the head of the matha and the ascetics,—the 
supporter of the new samaya of Lakula, Manchavve's son Lalála-déva and his brothers (five named), 
washing the feet of the priest of that Manchésvara temple, made a grant of .. (rest effaced). 


13 
Date 1951 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it well. When, (with usual titles), uprooter of the Magara 
kingdom, supporter of the Pandya family, establisher of the Chêla kingdom, the nissanka-pratápa- 
chakravartti Hoysana vira-Sémésvara-Dévarasa was ruling the kingdom of the earth :—Hattagàra 
Ammeya-Nayaka Ayibaya-Nayaka having acquired it from Sdméévara-Déva, and gained it with 
pouring of water, made it into 20 shares, and bestowed them on Acháravanta-dóva and others 
(as specified), in the year specified. Imprecation. 


14 
Date 1137 A.D. 


Be it well. When the mahá-mandaléévara, Tribhuvanamalla, capturer of Talakadu, Hoysala- 
Déva was in the royal city (rájadháni) Uchchangi, ruling the kingdom :—(on the date specified), 
when the Kuka-nádàlva Biraya-Nayaka was ruling Kádasür in peace ; and Hulive Cháti-Gauda's son 
Malla-Gauda and his younger brothers (named) were ruling Bankiyakege ;—they set up the god 
Mahadéva and granted for it lands (specified). The master of the lands granted for this temple is 
Vimalagakti-jiya. Imprecation: 


15 


Date 1363 A.D. | 
Be it well, | (On the date specified), when the maha-mandalésvara, subduer of hostile kings, 
[Bukka-Raya] was ruling .. .. 
| 16 
Date ? 1344 A.D. 


Be it wel. (On the date specified), when the mahá-mandalé$vara, ......... (rest effaced). 


17 


Date? 1576 A.D. 
(In the year specified), the Brahmans of Nágalàpura granted a kodige to some Náyaka. 


21 


Date 1237 A.D. 

Be it well. When, (with usual titles”, the uprooter of the Malava kingdom, displacer of 
Pandya, setter up of the Chola kingdom,— the nissanka-pratapa vira-Hoysana-Ballahaechakra- 
vartti virà-Sómésvara-Déva was in the 08618 kingdom, ruling the kingdom of the earth s—Be it 
well, When the Chéla-Kukula-nidaluva of the Vira-Rajya, (with various epithets), Kádasür Kaleya- 
Nayaka and Apparasa Ma . laya fought, (in the year specified), Kava-gauda’s son Kétaya fought in 


the cavalry charge and obtained mukti. 
12 
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22 


Date 1265 A.D. 


Be it well. When, (with usual titles), the uprooter of the Magara kingdom, supporter of the 
Pandya family, setter up of the Chéla kingdom,—the nissanka-pratápa-chakravartti Hoysala vira- 
Narasimha-Dévarasa was in Dórasamudra, ruling the kingdom of the earth:—Be it well. (On the 
date specified), the mahá-sámanta, the Chóla-Ku[kka]la-nádá]uva, (with other epithets,) Kádasür 
Kadaya-Nayaka being directed by Narasimha-Déva to make a raid ............ Kadaya’s 800 .. .. . 


23 
Date 1246 A.D. 


Be it well, When, (With usual titles), the uprooter of the Magara kingdom, displacer of 
Pandya, setter up of the 08018 kingdom,—the nissanka-pratépa vira-Hoysala-Ballaha-chakravartti 
vira-Sómé&vara-Déva was in the Chola kingdom, ruling the kingdom of the earth:—-(on the date 
specified), when the great vira-Ráiéndra-Chó]a Kukhala-nádá]uva, (with other epithets), Kádasür 
Apeya-Náyaka and other Náyakas (named) fought among themselves, .. Maleya-Ganga fought and 
obtained mukti. 

24 


Date 1325 A.D. 


Be it well. When, (with usual titles), the uprooter of the Magara kingdom, setter up ofthe 
Pandya kingdom,—the Hoysana-bhujabala-[chakravartti] was in Dórasamudra, ruling the kingdom 
of the earth :— The great minister Bécheya-dannayaka and Singeya-dannáyaka, (on the date speci- 
fied), ... the mahá-sámantàdhipati, Cho[la-Ku]kula-nadalva .. .... (much effaced) confronting 


Bécheya-dannáyaka and Singeya-dannayaka in ...., pierced and slew Kampila ...., on which Bê- 
cheya-dannayaka attacking his force here and there, .. ....... .. 
25 


Date 1141 A.D. 


Be it well, When, the mahá mandalésvara, Tribhuvanamalla, the capturer of Talakádu, bhu- 
jabala Vira-Ganga Hoysala-Déva was in Dórasamudra, ruling the kingdom of the earth in peace 
and wisdom :—(on the date specified), .. . vira-Rájendra-Chóla Kukkala-nád[á]uva].... (some 
one was defeated and went to sarga. 

28 
Date 1259 A.D. 


Obeisance to S'ambhu ಹಂ. Be it well. When, (with usual titles), the uprooter of the Magara 
kingdom, the displacer of Pandya, setter up of the Chola kingdom,—the nissanka-pratápa-chakra- 
vartti Hoysala vira-Narasimha-Déva was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom oj 
the earth :—(with numerous praises of his exploits in war) was the mahá-sámanta, bhujaba]a-Vira- 
Ganga-Hoysala's sàmanta, the Kadamba lion, ruler of Marugal-nád, champion over the Telunga 
Chieftains, ganda-pendára, a hero's bracelet to chieftains, worshipper of the lotus feet of (the god) 
Rámanátha,—Kayidàla Malli-Déva’s son Ganga-Déva.—Be it well. (On the date specified), his 
drddhya (with numerous praises) the S'iva yogi Sidda-chakravartti Hiriya Aghaniya having set up in 
Jidaha (the god) Somanatha,—for the offerings and services of that god, he granted lands (speci- 
fied). Usual final verses. 

That Aghaniya-déva’s daughter Kalala-dévi will enjoy the lands given for that god Sómanátha 
and carry on the services. 
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29 


Date 1535 A.D. 


(In the year specified),—in order that merit might be to the mahárájàdhirája Achyuta-Ráya- 
maháràya's son-in-law Raghupati-Raja-maha-arasu,—Kontamarasa and Dévarasa, with the gaudas 
and subjects, making petition to.. ..., —Rávi-S'etti made a grant of Aredasahalli village. Imprecation. 


30: 
Date 1102 A.D. 


Be it well. When Tribhuvanamalla Vira-Ganga Poysala-Dóva was ruling the kingdom of 
the earth :—-(on the date specified), the head ruler in Tandiga, the ganda-bhérunda, (with various 
epithets), Bimmanna, made for the Milasthana god a grant of lands (specified) under the Karu tank 
in front of the temple. The masters of the lands thus given for the offerings of the temple are the 
two, Amritarási-pandita and Karttara-jiya. Imprecation. 


Li 


Muddaiya's son Honneya's writing. 
3l 


Date 1193 A.D. 


Be it well, When (with usual titles, also) a fever of fear to Chola, Malaya and Gurjjara ; 
plunderer of the Chó]a camp (or capital) ; the champion who pursued after A[di]yama, Chengiri, 
Irungó]a, Pandya and Masaneya, and took the head of Tailapa ;—the capturer of Talakadu Ganga. 
yadi Nonambavadi Banavase and Hanungal ; bhujabala Vira-Ganga (with other usual epithets),— 
the nissanka-pratàpa-chakravartti bhujabala Hoysala vira-Ballala-Déva was ruling the kingdom of 
the earth :—(in the year specified), when (with various epithets) Tuluvà ... carried off the cows of 
agrahara Saakaranirayanapura, which is Tandaga, in the....nad,..... slaying many, gained the 
world of gods. His wife set up this véragal to his memory. 

32 
Date 1164 A.D. 


Be it well. When the mahá-manda]é$vara, capturer of Talakádu Kongu Nangali Uchchangi 
Banavase and Hánungal, bhujabala Vira-Ganga Vishnuvarddhana pratápa-Hoysa]a Nárasimha- 
Déva was in the camp of Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and wisdom :—(in the year 
specified) when the cows of Tandaga were carried off, Honneve's son, Uraki Halleya, recovered 
the cows and gained the world of gods. His elder brother, the watchman Naneya and Halleya’s 
wife Kétave set up this stone to his memory. Kétali’s son,....of the Surasatiegana, (with several 
other epithets), Malója of the basadi, prepared the stone. 


33 
Date 1549 A.D. 


Be it well. (On the date specified), at the time of the eclipse of the moon, the maháà-manda- 
léSvara .... Rámaráju's son .. .. Déva-mahd-arasu’s son Ma .... made a grant of land (specified) 


for the god Chennigaráya of Tandaga...... 
34 


Date ? 1556 A.D. 
Be it well. (In the year specified), all the Brahmans and votaries being present, they made 
a grant conveying the big tank and the produce of the garden to the jewel treasury of the god 
Chenna-Késava of Tandaga. Imprecation. 
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35 
Dale ? 1173 A.D. 


Be it well When, (with usual titles), Vishnuvarddhana's son, the mahá-mandalé$vara, 
pratapa-Hoysala Nárasimha-Déva's son, the mahá-mandalé$vara, (with other epithets), bhujabala 
vira-Ballala-Déva, (in the year specified), was in the residence of Dórasamudra, ruling the king- 
dom in peace and wisdom :— : 
‘Date 1179 A.D. 


When that ,..'s great queen and other half, a mirror to the faces of co-wives, a rutting elephant 
to co-wives, the mahá-mandaléévari Bammala-Dévi’s .....,—possessed of all wealth and good 
qualities, having the confidence of his lord, a dweller at the lotus feet of vira-Ballàá]a, Mokhari 
Lakhaya was ruling Huli .. in Nirugunda-nád ;—Gotti S'ettiràáya-ganda, having given Jayagonda- 
gaunda's trained army to Kanna-ganda, was marching, (in the year specified), in the war of Sanka- 
ma’s Hariya kingdom,.. shtaya-Nàyaka's younger brother Malli-Nàyaka, Jede-Nàyaka and Sahani 
Yutamáda, .. .. Márándu-S'etti having .. .. Gotür,—those three being angry .. .... and killing ..., 
their shoulders were trampled, and they went to svargga. 


Lakhkhayya’s strong man Kalle-Nayaka, and his elder brother who had broken a hundred 
and fifty families, Marandi Uncha-gaunda’s son Màra-gonda and others (named) had this $ásana 
written and set up. 


37 
Date 1198 A.D. 


Be it well. When, (with usual titles), the nissahka-pratipa-chakravartti vira-Ballala-Déva 
... was in the residence of ...... , ruling the kingdom of the earth »— 


A dweller At his lotus feet,—(with various epithets), was . rigdd-nadaluva sávanta KA .... 
..;—8 dweller at his lotus feet,—.. ... to Maücha-gauda was born .. (On the date specified), 
Sóvi-Ráya-Déva's wife made a grant for this $&sana erected by Mancha-gauda's son. (The inscrip- 
tion is very much effaced). 


38 
Date 1172 A.D. 
Obeisance to S'ambhu &c. 


Be it well. (In the year specified, of the Vikrama kala), when (with titles as in No. 31 above), 
pratépa-Hoysana Narasimha-Déva was in the residence of ... pura, ruling the kingdom of the earth 
in peace and wisdom :—Here follow verses in praise of the exploits of Vishnuvarddhana and 
Narasimha. 


Be it well. To Sarvvakritu-sómayáji and to Náchi ... was born, the glory of the Karnnátaka- 
kula, the Vaishnava crest-jewel, purifier of the Visvamitra-gétra, (with other epithets), worshipper 
of the lotus feet of Nàrasimha-Déva, the mahá-pasáyta Surigeya, who caused a tank to be built 
and ? named it Vishnusamudra. His praises. And for the gods Góvinda and Vishnu (set up) 
at this tank, (? the king Nárasimha)-Déva granted lands (specified), of which the boundaries. 
are given. 

(There are many gaps in the inscription). 
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21 99. 
Date ? about 1291 A.D. 
Be it well, When the Hoysala king was ruling :—To Mattigatta Mudda-gaunda and to Jakka- 
gavundi was born Mara-gavuda, who, when the cows were carried off, recovered the cows and gained 


the world of gods. This stone was erected for his fame. By the victor is gained spoil; by the 


slain also, the celestial nymphs : what fear then of death in war to him who for a moment seeks the 
close encounter ? 


Vira-Dallála-Déva also made some grant for Salayta Kannaya’s elder brother Mudda-gauda 


Sénabóga Mallarasa, worshipper of the feet of the god Kédara of.. yapura, composed the de- 
scription, Navile Masanója's ... Mábója did the stone work. 
Praises of Mudda-gauda. His son Bammayya had a well made. 


40 
Date 1286 A.D.1 


Obeisance to Gópinàtha, May he protect me who assumed the Boar form, the tusk of which, 
that bore up the earth, appeared as a crescent moon in the sky. 


Usual account (well composed) of the rise of the Yadu race. In it was Sala, to whom Dakshina 
(or the South) came and was pleased. On the muni saying—S'ala, who art like a lion, kill the 
tiger with the rod (s'aláka),—he slew it, and gained the name Hoysala in his own language. His 
son was Vinayáditya, victor over all, who shone like a sun in the sky of his enemies’ families, Ere- 
yanga his son ruled the earth, whose fame the ladies the points ofthe compass wore as their 
earrings. His son was Vishnu, who is compared with Krishna. His son was Narasimha, in the flame 
of whose sword the hostile kings were consumed like moths. From him was born Ballála, who 
gave joy to all the world like the moon, was famous as Prithu in giving to the earth all that she 
required, and was anointed to the throne by the gods. His queen was Padma, compared in all 
points with the lotus (paama). From her, by king Ballá]a, was born the son Narasimha, who now 
rules the earth with the glory of the sun. His praises. 


Of the Atri-gótra there was a general named Malli-Déva, who had three sons, —Appaya, Gópála, 
and Mádhava—who became that king’s generals. They obtained from king Narasimha the village 
named Igginasanthe, and gave it to the Brahmans. They also set up there the gods Ké$ava, Nara- 
simha and GédpAla ; and granted for them the Jabagatta village obtained from the king. Its re- 
venue and boundaries. Imprecation. 


(Witnesses) —Sun and moon &c. | (signed)—&ri-Vira-Nárasimha-Dévasya, 
41 ; 


Date? 1324 A.D. 


(In the year specified), all the Brahmans of the immemorial agrahára Vijayagópálapura, 
which is Iganasanthe, agreeing among themselves, made the following division of the Nirugunda 
villages belonging to their land endowment, so as to form a permanent contract ;— 

Details of 4 tattu or parts, with the villages and shares belonging to each, altogether 100 
shares. All the former rights connected with each village and the families living in it belong to the 
shareholders of that tattu in which it is included. At this time of partition the families among those 
in Nirugunda who have come there on contract belong to the shareholders of that fatlu in. which 


——— —— 


This is very learned inscription, but somewhat obscure in parts. 
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they are. The three families of Bédas in Ajjagaudanahalli belong to the tattu in which it is 
included. Of the various families, whether they stay or whether they go, the loss or gain whatever 
it is, belongs to the shareholders of their respective /affus. Should any dispute arise regarding 
.... Within the four boundaries of the villages included in these four tattus, the Brahmans will 


decide and settle it. Signature of approval. 
42 
Date 1229 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c, The descent of the Yadava-kula was as follows ;—(usual account, 
from Brahma). In that Yadu-vamSa was the king Sala, who, at the muni's exclamation of 
poy Sala, smote with his 8016 the tiger which sprang out when he was by potent spells bringing 
the goddess Vásantikà of Sasakapura into his power, and thus acquired the name of Poysala, 
famed throughout the world as that of his family. Having a swinging tigerfor his ensign, to 
that king Sala and to Bhimi-Dévi was born Vinayáditya. To him and to Keleyabbarasi was born 
Ereyanga-Déva. To whom and to Echala-Dévi was born Bitti-Déva. To him and to Lakshmá-Dév; 
was born the mighty Nárasimha! To Narasimha and his patta-mahidévi (or crowned queen) 
was born the powerful Ballála. On his mounting his horse for an expedition of victory, Kalinga 
went off to dwell in the woods ; Tuluva, ruining his honour, fled; Konkana suddenly started for 
the sacred forests ; Gürjara trembled ; Malava entered into a thicket; Chólika spent his time on 
the sea-shore. To that lion among kings and to Padmala-mahádévi was born,—Be it well.— (with 
usual titles), the uprooter of the Magara kingdom, the establisher of the Chóla kingdom,—vira- 
Nárasimha-Dóva, who when, with the surrounding ocean as his boundary, he was in the residence 
of Kánchi-pura, ruling the kingdom of the earth in peace and wisdom :— 

And, a dweller at his lotus feet, the great minister, sarvvadhikari, supreme favourite, master 
over seventy-two officials, brilliant in war, Chammavávuge Kallaya Sivanaya-dandanayaka was 
ruling Alambar in peace ;—Be it well. The Hogare-nád ruler, a sun to the lotus the Vudiyara-kula, 
(with other epithets), was Kéta-Gavuda’s son Chatiaya-Náyaka's son Kétamalla-Nayaka, the S'iva- 
pada-sékhara. Several other gandas named. | 

Kallayya Sivanayya-dannáyaka, Kétamalla-Náyaka, and a number of others (named), with al; 
the citizens and subjects, (on the date specified), washing the feet of Mancha-jiya and Jakka-jiya 
(whose descent is given),—the sónabhóva Mádeya, Kétamalla-Nayaka’s heggade, the goldsmith Mádi- 
yója and others made a grant of lands (specified) for the god Muddégvara. 


Usual final verses. Thus permanent are the Poysala letters. 


The dues from the fair are for the god Muddé$vara. For the god Bhairava 1. The goldsmith 


Mábója aided in this work of merit. 
43 


Date ? 1905 A.D. 
Be it well. When, (with usual titles), the nissanka-pratàpa-chakravartti vira-Ballàla-Déva, 
with the Bhimarathi as his boundary, ruling the Ya ... pura territory, was in the residence of Vijaya 
Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


And, a dweller at his lotus feet, —Be it well—the mahá-pasáyta, great favourite, patta-sáhapi 
of the army of elephants and horses, a Rékha Révanta in riding the most vicious horses, (with other 


— 


One of the verses in his praise is quoted as an example in the S’abdamanidarpana under satra 1 0. Also in earlier inscrip. 
tions, see Arsikere 69, Bélür I68, Kadár 51. 
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epithets), the patta-sihani Mádaya was ruling Alu bir in Kalkani-nid ;—wh»n, (with numerous 
epithets) obtainer ofa boon from the goddess Bharati, Mandala-svámi having established a fair 
in Álambár, which was like a local warehouse to the southern Ayyáyole, and set up the god Muddé- 
Švara, his younger brother Bammi-Satti and himself were in peace ;—bora with him, mighty and 
valiant, a Südraka in the battle field, a king to the elephants, Mádeya-Nàyaka, (on the date speci- 
fied) slaying his enemy and displaying his bravery, gained the world of gods. 

Mandala-svami had this $4sana prepared, and having set up the god 181446518೩, made for it 
a grant, washing the feet of Kalla-jiya’s son Manch4-jiya. And for the perpetual lamp and daily 
offerings, the citizens granted the customs dues from the fair, 


44 


Date 1395 A.D, * 
Be it well. (On the date specified), when, (with usual titles), the ràjádhirája ràja-paramávara, 
vira-Bukka-Raya’s son vira-Harihara- “Raya | was in the city of ಸ ತ್ಕ ruling the kingdom of 


the earth :—the mahi-savantadhipati, the Alar Bhima, (with other epithets), Alambür Gangeya- 
Náyaka's son was Gópeya-Nàyaka,—whose son Chenneya-Nayaka, in the capture of Raugini, 
fought with the Turakas, broke their army, and giving up his body in the service of his lord, 
ascended to Vayikuntha. 


By two among men is the disk of the sun burst through,—he who is perfect in yoga, and he 
who falls facing the foe in battle. 


Fortune to Chenneya-Nayaka’s vtragal. 
45 
Date ? 1237 A.D. 
. (In the year specified), in the war of ....the mahd-mandalika, (with other 
epithets), vira ... Vodeyar's son Bayicheya-danndyaka, marching upon Maleyála, (stops here). 
46 
Date about 1164 A.D. 


Be it well. When the mahà-mandalé$vara Tribhuvanamalla, capturer of Talakádu, bhujabala 
Vira-Ganga Vishnuvarddhaua-Hoysala-Nàrasimha-Déva was ruling the kingdom :—(in the year 
specified, details gone), Mara-Gaunda and Jaya-Gaunda made a grant. Imprecation. (With various 
epithets), Kalója's son Malója of the basadi made this stone. 


47 
Date about 880 A.D. 


When [Báchamalla-Permmánadi. was ruling the kingdom of the world :—under Polaruva’s 
orders,... ..,—when the Nolamba mahá-sàmanta named Pólalchóra marched upon .., dùr in 
this nag, thinking to capture the fort,—S'inga-Vennama, puliya-Ganga, Prabhumalla, son-in-law 
of Obbágunta, slaying to the north, took ... and died. 


48 
Date 1214 A.D. 


Repeated obeisance to the Vámaua of destiny, to Náràyana, the most powerful, bearer 
of (the bow) S'árhza, the discus, the sword and club,—obeisance to him, to Purushóttama. 
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Having done obeisance to thé lord of the world, the guru of all things movable and iata = 
the worship of the great rishi do I perform, the great one of the world. 


When ‘a certain king named Sala was with unshaken mind worshipping the goddess Vásantiká 
of S'asakapura, a fierce unchained (tiger) sprang forth, on which the Jina munipa at her side gave 
him his kuncha (or peacock's feather fan) saying—with this rod (sele) hit Sala (poy Sala) the 
tiger,—whence those kings became the Poysalas (or Hoysalas). Thence forward, having a rod and 
a tiger on their flag, from that time, on the kings of the Hoysa]a line displaying the flag with s 
rod, hostile kings fled from them in battle. 


Be it well, When, (with usual titles), the nissanka-pratàpa-chakravartti bhujabala vira-Ballá]a- 


Déva was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom of the earth in peace and 
wisdom :— e 


A dweller at his lotus feet,-—Be it well.—the mahá-pasáyta, supreme favourite, the crown com- 
mandér of the elephants and horse, (with other epithets, as in No. 43 above), worshipper ofthe 
lotus feet of the god Lakshmi-Náàráyana, the patta-sáhani Madiyanna, the Älambûr Gauda Kêta- 
malla-Nàyaka and Macheya-Nayaka, made grants of lands (specified) for the god Prasanna-Chenna- 
168/18, (on the date specified). And the great minister Goyvana-dannáyaka directed that. every 
year whatever minister should have charge of the hejjunka should give for the god ga 2. The Kaniba- 
veggade of the place, Hittamarasa, Dévanna, and any others who may come in their room, will 
maintain this, And the great minister, sarvvadhikari, Appana-dannáyaka granted for the god every 
year 1 rice-field. The pattana-simi Mahadéva-Setti and other authorities, with all the citizens, will ` 
grant the customs dues of the fair. 


These grants were made over with washing the feet of Savitira-bhatta.  Patta-sáhani Mádi- 
yauna's son, patta-sahani Singeya will maintain them. Usual final verses. 


Date 1230 A.D. 


Be it well. The mahá-pasáyta, supreme favourite, Kàmeya-Náàyaka's (son) Bayichaya, (in the 
year specified) at the time of an eclipse of the moon, made an annual grant from the siddáya for 
the same god. This the Nayakas will maintain. 


49 
Date 1693 A.D. 


(The greater part in Nagari characters). 


(On the date specified), some grant, much defaced. Imprecations. 


50 
. Date 1522 A.D. 


Glorious as ೩ myriad suns, bearer of the conch club lotus and discus, Indirà and Vasumati 
shining at his two sides, the i. constellations his garland, brilliant as a lotus with yellow 
garments and the kaustubha, .. .. .. having the &rfvatsa sign on his chest,—him do I extol. 


Be it well. (On the date specified), in order that merit might be to the mahárájádhirája para- 
mêkvara vira-pratápa Krishna-Déva-Ráya-maháráya's true servant Márappa-Náyaka-Vodeyar,— his 
servant Ta .. gátapaeNáyaka made, for the gods Gópinátha and Tirumala of Nonabinakere, a grant 


of the Kaidala village of the Sakata-sthala in the Non: abinakere-Sime, together with all rights 
(specified), Imprecations, 
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52 
Date 1167 A.D. 


(On the date specified), a memorial to some one who fell in battle. 
| 58 
Date ? 1561 A.D. 

Be it well. (On the date specified), to .. .. .. worshipper of the lotus feet of the god Sampat- 
kumara of Náráyanapura, (with other epithets), ............,—the maha-mandalésvara .. 
Raju-Rajaya-Déva mahá-arasu granted a dharma-sddhana for service, as follows :—the Bajagür- 
sthala in the .. .. which the maharajadhirdja raja-paramésvara vira-pratàpa, master of the eastern 
western southern and northern kingdoms, Sadááiva-maháráya had favoured to us for the office of 
Amara-Nayaka ...... 

54 


Date 1228 A.D. 

Obeisance to S'ambhu and praise of S'iva. 

Usual account of the origin of the Yadu-vaméa and rise of the Hoysalas. 

That Hoysana's son was ...... ; his son, Ereyanga-Déva; his son, Bitti-Déva ; his Son, 
Narasimha Déva;his son, Balli}a-Déva ; his son, (with usual titles), uprooter of the Magara 
kingdom, establisher of the Chola kingdom, the nissanka-pratapa-chakravartti vira-Nárasimha- 
Déva, when ruling the kingdom of the earth :—in the great minister, ráya-dandanátha, (with other 
epithets) Appaya-dannáyaka's government, Bojagir .. (with various epithets), Hiriya-Mahadêya- 
Nayaka and others (named) granted, for the god Mallikarjuna, lands (specified) under the 
Góvindasamudra and other tanks, Imprecation. 


Written by sénabóva Mallarasa, 


55 
Date about 880 A.D. 


Be it wel. When Satyavakya-Rachamalla-Permmanadi was ruling the kingdom of the 
earth :—Nanniya-Ganga’s raiders coming and entering Belgere and Kundár, were going off, —hearing 
of which, Dórabbe's son Malluga, running to the affray, placed the cows in safety, fought 
and died. 

56 
Date 961 A.D. . 


Be it well (On the date specified), hearing that Manaldir Rajàvanduka was coming to 
demand Belgere as his,—the brave Chettiga slew him. This stone, prepared by Nágavarmma, was 
set up by Chettimayya's son. 


57 


Date 1091 A.D. 


Be it well, Inthe Chalukya-Vikrama 16th year &c.,—in the kingdom of Tribhuvanamalla 
Vinayaditya-Hoysala-Déva, Dóra-Gaunda and Jakkamara had a new stone tank huilt in Alariguppe, 
and had a sluice fixed, granting to the god Mahadéva land (specified), The sónabóva Muddayya 
wrote this. 


14 
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58 
Date about 1120 A.D. 


Obeisance to Mahádéva. Obeisance to S'ambhu, beauteous with his lofty crest kissed by the 
chámara-like crescent moon, the foundation-pillar of the city of the three worlds. Other refuge 
there is none; thou only art my refuge ; therefore of thy mercy save me, Mahésvara. 


Be it well. When the favourite of earth and fortune, the mahárájádhirája paramé&vara parama- 
bhattáraka, glory of the Satyásraya-kula, ornament of the Chálukyas, Tribhuvanamalla-Déva's vic- 
torious kingdom was extending on all sides, to continue as long as sun moon and stars :— 


A dweller at his lotus feat —Om. Obeisance to S’iva.—Be it well. Praise of the family of 
Hoysala kings. Among them (omitting laudations) was Vinayáditya, whose wife was Keleyabarasi. 
To them was born Ereyanga, who was arod in the right hand of the Chalukya king, a thunder- 
bolt in splitting the mountains hostile kings, like a cloud in pouring down their desires on the needy, 
his wide-spread exalted fame—white as the celestial elephant born from the milk ocean, the autumn 
cloud, the moon, or jasmin,—illuminated the world. To Ereyanga and ‘Kchala-Dévi were born the 
sons Dallàá]a, Vishnu and Udayáditya. Of them the middle one, Vishnu, became the chief. The 
celebrated Koyatür, like Talavana-pura, with Ráyaráyapura and Belvala were burnt in the flames of 
his glory. How many hill-forts of powerful enemies he captured, how many kings he smote with the 
blows of his weapons in war, to how many who submitted he in compassion restored their rank,—to 
count up all these even the able Brahma would become confused. Without exertion he took by the 
might of his arm Talemale, Kongu, Nangali, Virátapura, Talakádu, Koyatür, the powerful Kanchi, 
Rayapura, the Seven Male, Kongana, Chengiri, Málava, the beautiful Chakragotta, and the Tulu 
country. 


Be it wel. When, entitled to the band of five chief instruments, the maha-mandalésvara, 
boon lord of Dvárávati-pura, a submarine fire to the ocean the Tuluva forces, an elephant to the 
lotus the Pandya-kula, ganda-bhérunda, hunter of the chieftains, plunderer of the Chéla camp, à 
Bhima in war, the Kêma of the Kali age, gratifier of the desires of his supplicants, delighting in all 
gifts, obtainer of a boon from the goddess Vasantika, sun in the sky of the Yádava-kula, crest-jewel 
in the crown of chieftains, of unshaken valour, champion among the Malapas,—with these and all 
other titles, Tribhuvanamalla, the capturer of Talakadu Kongu Nangali Nonambavadi Banavase 
and Hanungal, bhujabala-Vira-Ganga pratapa-Hoysala Bitti-Déva, putting down the evil and 
upholding the good in the region of the South, was ruling the kingdom in peace and wisdom :— 

A dweller at the lotus feet of that father-king Vishnu,—Be it well.—was the mahaprabhu 
Hinchanür Tondi-Gauda's son Écha-Gauda, whose son Honna-Gaunda, for the god Kali of Hincha- 
nir, washing the feet of Padmarási-pandita's son Jakkánda-pandita, made grants of land (specified). 


Benediction and imprecation. 


Praises of Honna-gaunda's son Mádi-gaunda. 


Date 1193 A.D. 


Be it well. When the superintendent of honourable great feudatories, mahá-pasáyita, master 
of policy (or schemes), the senior Saudore, Hariyanpa was ruling Hinchanür ;—(on the date speci- 


fied), he granted for the Mülasthána god lands (specified), washing the feet of Jakkánpda-pandita's 
sons Honna-jiya and Padma-jiya. Imprecations. 
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60 
Date 1893 A.D. 


Be it well. (Ou the date specified), Ganda-Bayirava of the Settihalli tank, having given 
security to Mutiri Bayira-Gauda's son Naga-déva,—Kdédihalli Chikóda's son Nágauda, stationed 
in Kódiyahalli, having [undertaken] to build a temple, caused the temple to be erected and a tank 
to be built, and assigned from that tank for the temple ga 30. And in the time when Hommarasa 
was ruling, the Brahmans and farmers of Hichanur, agreeing together, granted lands (specified), 
Imprecation. And Nagonda gave land (specified) for the god Bayirava. And the Brahmans and 


farmers granted to that Nagauda, as a kodagi, land (specified) under the tank which he had 
constructed, 


61 


Date 1162 A.D. 
Obeisance to S’ambhu &c. 


Be it well When, (with usual Chalukya titles), TribhuvanamallaeDéva’s victorious kingdom 
was extending on all sides, to continue as long as sun moon and stars : — 


Be it well. When, (with usual titles, including), the breaker of the pride of Irungó]a,—with 
these and all other titles, the mahà-mandalé$vara, capturer of Ta]akádu Kongu Nangali Ganga- 
vadi Nonambavàdi Banaváse and Hanungal, Tribhuvanamalla bhujabala-Vira-Ganga Kadamba 
Vishnuvarddhana Hoysala Nárasimha-Déva, putting down the evil and upholding the good in the 
Gangavadi 96000 and the Nonambavadi 32000, was in the residence of Dórasamudra, ruling the 
kingdom in peace and wisdom : — 


And, a dweller at his lotus feet, — entitled to the band of five chief instruments, to the mahá.- 
sàmanta Manaleya-Náyaka and to Nàmave-Náyakiti was born the mahá-sámanta Uttama-Chéla, with 
the badge of a Ballá]a, beloved of the 6086785 of valour, a Révanta to hors es, (with numerous other 
epithets, including) plunderer of the enemies’ countries, champion over traitors to his lord, obtainer 
of a boon from the godddess Chandiká, worshipper of the feet of Hoysala -Déva, considered an orna- 
ment to Hoysala-Déva’s camp, —the maha-simanta Uttama-Chó]& was ruling the Nonambanakerg 
Twelve, Tippatir, Dunda and Madhure, in peace and wisdom ;—His other half (with praise3) was 
Welle. To Échilavve-Náyakiti and to Uttama-Chó]a was born (with praises) Bilauve-Náyakiti, 
whose son was Manaha, 


That Manaha-Náyaka, (on the date specified), having set up, in tha name of his father, the 
god Chélésvara, —washins the feet of Gangarasi pandita,— granted lands (specified) for the offeringg 
and perpetual lamp for the god. Also lands (specified) for the Malasthina god Kali. And for the 
daily enjoyment of the god Chó]é$vara he granted lands (specified) to pandita-Bammana. Also 
lands (specified) for the Honnudike goddess, Imprecations. 


62 
Date 1174 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when, (with usual titles), pratápa-Hoysala Ballala-Déva 
was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom of the earth :—when Tippatür was 
attacked, MA .. ja’s son Bittiydja, slaying many on the field of battle, gained the world of gods. 
His praises, in which he is said to have been the chief warrior in Nayaka-Manahéya’s house. 
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63 
Date ? 1138 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when ......the pratapa-chakravartti vira-[Narasimha- 
Déva] was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom of the earth in peace and wisdom :— 

A dweller at his lotus feet,—Be it well, Eatitled to the band of five chief instruments, 
maha-s4mantadhipati, (with other epithets), considered an ornament to Hoysala’s camp,-- Chó]eya- 
Náyaka's son Kámeya-Náàyaka, when, by order of vira-Náàrasimha-Dóva, he was marching against 
Bana Kalyàna-dapgàyaka,—the twelve crown Nayakas of the eastern nâds uniting, came in anger 
and surrounded aud attacked him,—he pierced through the line (sálu) and slaying: the principal 
Nayakas, obtained the name Sála-Kámeyya, and gained the world of gods. His praises, 


64 


Date ? about 1260 A.D. 
(The upper part is gone), 
When, (with usual titles), the setter up of Pandya-Raya, a stake for the head of Magara-Ráya, 
Javanike Narayana, sun of the South, champion over Raji ...,—vira-Nárasimha-Déva was in the 
residence of .. ., ruling a peaceful kingdom :—apparently some grant was made by the mahd-vadda- 
byavahári .. .. Manachi-Nayaka’s son Dàmodara- Déva-Nàyaka . 


66 
Date 1163 A.D. 


A 
Om. Obeisance to Siva. Obeisance to S'ambhu &c. 


| Be it well. When, (with usual titles, including) a submarine fire to the ocean the Tulu forces, 
an elephant to the lotus Pandya, the capturer of Gangavadi Talakádu Kongu Nangali Nonamba- 
vadi Banaváse Hanungal and Uchchangi, bhujabala Vishyuvarddhana pratápa-Hoysana Narasinga- 
Dévarasa was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


The Kadipat-thale danddya heggade Màdimayya, in Sivura belonging to his government, (on the 
date specified), set up the gods Mahadéva and Chenna-KéSava, and for their decorations and offerings, 
in the presence of all the subjects and farmers, made grants of land (specified), And asa gift to 
the acharyya Appana-bhattópàdhyáya who consecrated those gods, washing his feet in the presence 
of the gods, he made over to him those two temples. 


Date 1174 A.D. 


(In the year specified), adorning the office of great minister charged with the burden of the 
whole kingdom, possessed of the three powers of government, counsel and energy, the royal inspector 
heggade-Nákkanna, made a grant of land (specified) for the god Kééaya, washing the feet of 
âchâryya Appana-bhattópádhyáya. 

And in the same year, the Sunka-veggade Mafichayya granted for the god one hand oil-mill, 
from which will be taken only 4 hana as tax, and what is over be used for the god's perpetual 
lamp. Imprecations. 

67 


Date ? about 1500 4.7. 
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68 
Date 1608 A.D. 


May it be prosperous. Beit well (On the date specified), Besaki Timmappa-Náyaka's son 
Anati Tirumala-Náyaka presented the service of this dipamdle-kambha at the feet of (the god 
S'ankaralinga. 

69 
Date 1710 A.D, 

Hara-S’ankaréSvara-svami. May it be prosperous, 

Be it well. (On the date specified), at the feet of the god S’ankaréévara of Keregód, the 
paradési.ayya who was in the temple of the god Ranga of Rangápure? for 35 years taking upon 
himself the restriction to a fruit diet, from the proceeds of begging, caused to be made the temple 
the upper storey, the doorway, the mahánavami mantapa, and two tanks, and presented them. In 
this service of a work of merit he was assisted by the Channaráyapattana subedár, Giriyappayya. 


70 


Date 1671 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), when Basavaiya was ruling,—the 
Keregódi gauda Gadida Timmaiya’s son Timmapa-gauda presented at the feet of the god Chandra- 
&&khara, the processional form of the god S’ankarégvara, a dtpamdle-kambha, and ೩ pdtdla-mantapa 
This $àsana was written by Kótilingaiya. d 

71 
Date ? 1770 A.D. 


When this temple was being made, Arrilikere Mudda acted as servant. 
72 
Date 1669 A.D. 


May it be prosperous. May it be fortunate. - May there be long life, health and wealth; 


Be it well. (On the date specified), when Maisür Déva- Rája-Vadéraiyya was ruling a peaceful 
kingdom :—having made over the government of the Chennaráyapattana-Sime to the prabhu of 
 Kánikáranahalli in Tungani-nád of the Chennapattana-Sime, Rájaiya's son Basavaiya,—and the 
lands of Bhesagi and Keragódi being attached to the Chennarayapattana haváli,—he had ೩ temple 
and a bali-pttha built for the god Chandrasékhara, the processional form of the god S'ankaréévara 


of Keragódi. 
73 


Date ? 1748 A.D. 


May it be prosperous. (In the year specified), there being rocks at the back of the god Hara- 
S'ankarégvara in the precincts, the Keregódi gauda Tirumala-déva had the stone broken up, as 2 
service of merit, in which he was assisted by Besagarahalli Sampa-gauda. 


74 
Date 1748 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), at the feet of the god Ranga, the 


paradési of Rangápura, taking upon himself the restriction to a fruit diet, from the proceeds of 
15 
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begging, caused to be made and presented a dépamále-kambha for the temple. In this service of merit 
he was assisted by Keregódi Linge-gauda and syanabhiga Dévappa. 


75 
Date ? about 1780 A.D. 


The paradési who rendered this service in the past, afterwards became incarnate and is engaged 
in the service of this god. 
76 


Date about 1775 A.D. 


The worship of this god must not be performed by the children of a woman among the 
pájáris who has lapsed from marriage. Whoso lifts up the voice, speaking against this god's land 
-or house, is not a caste man. 


77 
Date 1286 4. 


Obeisance to S'ambhu &c, By the victor is gained spoil, by the slain also the celestial 
nymphs; what fear then in war for him who for a moment seeks the close encounter ? In accordance 
with this maxim, he of Gottakki went to svargga,—the carpenter Chikka-Málója's son Babdja, (on 
the date specified), .. .. 

78 


Date ? 1232 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c, The wearer of white garments, Vishnu, bright as the moon, four 
armed, of a smiling face,—be worshipped, for the removal of all obstacles. Obeisance to the gurus, 


Be it well. When, (with usual titles, including) the uprooter of the Magara kingdom, the 
settler up of the Chó]a kingdom,—the nissanka-pratapa-Hoysala vira-Sómé$vara-Déva! was in the 
residence of Dórasamudra, ruling the kingdom :— 


A dweller at his lotus feet, —champion over the sávantas, (with various epithets), treading down 
Maleya, a white elephant to Male, obtainer ofa boon from the Idugür goddess, was Karuvidj 
Mareya-Nayaka’s son Mareya-Nayaka. And a crest-jewel of Yógéndras, a bee at the lotus feet of his 
guru S'rtdbara-sadánanda, was Karuvidi Narasimha-svàmi, (On the date specified), having set up 
the god Gópá]a, for the daily offerings and temple repairs, Máreya-Náàyaka's son Mareya-Nayaka, 
for his own prosperity, gave into the hands of Narasimha-svami the lands (specified). 

And the mahá-sávanta Karadiyahalu Büveya-Náyaka's son Daseya-Nayaka granted lands 
(specified), washing the feet of Narasimha-svami, for the offerings to the god Gdpila, in order that 
Mareya-Nayaka may go to svargga. This work of merit is equal for all. Usual final verses. 

Bavachari’s son Jakkója made this. 


And in the year specified (name gone), MareyaeNayaka gave further lands (specified) for the 
same god, 


79 


Date ? about 1300 A.D. 
Temple which Tiruvàdam caused to be made. 


ಹ Do Llc. me ucl 
1 A 

So in the original, but that cannot be reconciled with S'aka 1055, Ananda, (1134 A.D.), the date given. The titles indicate 
Nf&rasimha II which would come right if we correct the date to Saka 1155, Nandana, (1232 A.D.), Compare No, 91 below. 
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81 
Date 1114 A.D. 


Be it well. When the mahà-mandalé$vara, Tribhuvanamalla Vishnuvardihana-Hoysala-Déva 
was ruling the Gangavadi Ninety-six Thousand in peace :—And when. . Setti-Gavunda, who—on the 
Aluvakhéda people taking prisoners in the Thousand, —in front of Jayisingadu, had fought in a battle 
É with daggers and conquered, and coming, was holding the office of gavunda in Karividi-Hirür ;—(on 

the date specified), the Halikàra Nayakas of Sire-nàd coming and according to the custom of their.. 
.. harrying the cows, by the might of his arm fighting them, he slew many, recovered the cows, and 
gained the world of gods. Praise of his exploits. His younger brother Sádi-gávunda set up this 688809, 


83 
Date? 1333 A.D. 
(776/01 characters.) 
Obeisance to the gurus and to Ganadhipati. 


Be it well. (On the date specified), when the pratápa-chakravartti Hoysala vira-Ballàla-Déva- 
rasa was ruling the kingdom of the earth :--during the administration of the maha-prabhu Toya 
Singeya-dannayaka, his son ...., placing Késava Dévanna before him,—all the Brahmans of the 
immemorial agrahára Hiriya-Narasimhapura, which is Karuvidi, agreeing among themselves, 
resolved to divide the estate equally among the families, setting up a stone in (the temple) of 
Hoysaléávara. Collecting into one all the garden, wet and dry land, and all other parts of 
Hallipür and Hiriyür, they divided them into 125 shares. (Here follow details and regulations 
of their distribution). Boundaries. 

Whoso enjoying land under this Sásana transgresses these regulations is excommunicate 
from the thirty-two thousand and a traitor to the agrahára. Imprecation. Signature. 


Whoso transgresses the regulations of this Asana will come under the order of vira-Ballala- 
Dévarasa and of Toya Singeya-dannayaka. 
86 
Date ? 1449 A.D. 


(In the year specified), a number of Settis (named) of Bágür made some regulations regarding | 
women who lapsed from marriage (unfortunately the inscription is too much defaced to make them 
out). 

90 


Date ? about 1500 A.D. 


When ...... Ráya-Déva-maháráya, seated on the... throne, was ruling the empire of the 
world :—- 
Kéti-Nayaka and other Nayakas seem to have granted some village to Immadi-Bayapa-Nayaka, 


Usual final verses. 
91 
Date 1169 A.D. 
Obeisance to S'ambhu &c. 


Be it well, When, (with usual and some other titles), the inahá-mandaléávara Tribhuvana- 
malla, a spear to the heart of hostile kings, his father's warrior, Vishnuvarddhana-Bitti- Déva's son 
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Nárasimha-Déva's son, Giridurggamalla, a spear to the heart of hostile chiefs, the mahá-manda., 
lós$vara Ballala-Déva was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom of the world in peace 
and wisdom :— 

And, ೩ dweller at his lotus feet, —a crest-jewel of sámantas, treading down Maleya, a whit, 
elephant to Male, champion among Malapas, (with other epithets, including) guardian of the Yadawa 
camp, champion over feudatories with the title of Nanniga, champion over feudatories who entering 
the truthful Hoysana service desert it, champion over feudatories who wear their hair in a knot behind, 
boon lord of Idugür-pura, the mahá-sámanta Hunisayya-Náyaka's son the mahá-sámanta Machayya- 
Nayaka, and (with various epithets) Sobbayya.Náyaka's younger brother (with epithets) Büveyya- 
Nayaka were in peace and wisdom in Karadihalu, ruling the kingdom of the earth ;—‘or the templeg 
of the four gods Sobbésvara, Máché$vara, Bamméévara and ....svara,—(on the date specified) 
Bayalavádi .. .. sayya-Náyaka, born in the Ettila-kula, and other Náyakas (named) —washing the 
feet of (with the usual ascetic virtues), the obtainer of a boon from the goddess Sáradà, the áchár. 
yya who was a moon to the Kalamukhas, Banaváse-nàd Kiruvade Bamma-jiya’s son Gangarási-jiya, — 
made grants of land (specified). 


And mahà-sàmanta Büvayya's father-in-law Bammeya-N&yaka having made a temple in his 
village, granted for it lands (specified). Imprecations. 


The writing of Bamma-jiya, son of Gangarási, of the Karadihálu 171841181೩. 


Maliyója's son, the sculptor Bammója engraved the letters. 
92 
Date ? 1199 A.D. 


Obeisance to S'ambhu ಹಂ, Stone set up by .. viya-Nàyaka's younger brother.. .. 


Be it well. (Onthe date specified), when, (with usual titles), vira-Nárasimha.Déva's son 
vira-Ballala-Dévarasa was ruling the kingdom of the earth :— 


A dweller at his lotus feet, —the crest-jewel of sAmantas, treader down of Maleya, a white 
elephant to Male, champion among the Malapas, (with other epithets), guardian of the Yádava 
camp, boon lord of Idugür-pura, Karadihilu Dema .. Nàyaka's son Kereya-Náyaka fell in some 
fight and went to 8007/00. His praise. 

93 


Date ? 1174 A.D. 


(With praises), the mahá-sati Haryyale, at the time of her death, called her son Büvaya- 
Nayaka, aud said, —Even in your dreams think not of me, but think of dharmma. Always perform 
dharmma, for by so. doing you will reap the rewards (named)—thus Büvaya-Náyaka do I beseech 
you. That both Land you may obtain boundless merit, make a Jina temple, Büvi-Déva. Always 
honour the friends of my god, and take special care of your junior uncle. After this, anointing Jina-- 
pati, she received the sandal water, with the resolve to wash away all her sins. 


Then, in the presence of the feet of Jinóndra, repeating with a loud voice the five words without 
forgetting them, breaking the net of all desires by which she was surrounded, —so that all the 
people in the world applauded, the woman Haryyale, by means of the tomb, entered the 1761-101೩, 
Hearing of her arrival, the celestial nymphs of the city of the immortals came forth, adorned her 
with garlands and jewels, and invited her to mount the car of glory. And bearing her along with 
songs and music and waving of chamaras, she thus made her entry into the Suréndra-lóka. 
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94 
Date ? 1174 A.D. 


Praises of Chandrayana-déva, of the Kondakundánvaya,—whose lay disciple was Harihara-Dévi. 
Praises of her devotion. (In the year specified), repe iting to herself the five words, by means of the 
tomb, she gained the indra-lóka. Obsisanc> to Jinégvara, to Vitariga and S'ànta. 


96 
Date? 1326 A.D. 


(In the year specified), in.... Mára-Setti's son Rali-Satti ...... died, His elder brother Maya- 


Setti set up this bêragal for him. 
97 : 


Date ? about 1100 A.D. 
The Badagare nál-gavunda S'àntivarmma's .. .. stone, 
98 
Date about 1110 A.D. 


Bitti-Déva having given an order to ...... , Slaying many and doing his duty to his master, he 
gained the world of gods. His ...... had this memorial made. 
99 


Date ? abcut 1600 A.D. 


Obeisance to Ganádhipati. The Benniyakanahalli gauda and subjects agreeing, gave the wor- 
ship of Vo ... $elamma to Lakai-bóya. 


100 
Dale 1342 A.D. 


(Greater part effaced) 

In the Hoysala period, Chennakésavu’s hadapa ...... ppana-dà .. ../s .... was Chennappa- 
Náyaka. (On the date specified), when vira-Dallá]a-Dàva .. .. the mahá-sámantádhipati Máreya. 
Náyaka's son .. .. .. in the Allàr ...... slew and went to svargga. > 


101 
Date 1078 A.D. 


Having the honourable supreme profound syád-váda as a fruit-bearing token, may it prevail, 
the doctrine of the lord of the three worlds, the Jina doctrine. 

Be it well When (with usual Chalukya titles) Bhülókamalla Sdmésvara-Déva’s victorious 
kingdom was extending &c :— 

A 

Descended in the family born to Tribhuvanamalla Ereyanga-Hoysala-Déva and to Echala-Dévi, — 
Be it well. When (with usual titles) the nissanka-pratápa-bhujabala-chakravartti vira-Ballala-Déva 
was ruling the kingdom of the world ;— 

A dweller at his lotus feet,—to the mahá-sámanta Gandaráditya and to Huggiyavve-Nayakitti 
were born the simantas Subbaya, Sátayya, and Buvayya. 


This is the date in the original, but it belongs to the time of Vinayáditya (see No $105 below) and not to that of his son 
Ballala (1101—1104) nor to that of Bhülókamalla (1125—11 38). 16 
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Praises of the mahá-sámanta Máchayya, among whose epithets are—entitled to the band of five 
chief instruments, obtainer of a boon from the Idagür goddess, causing the Yerttila forest to blossom, 
worshipper of the feet of Hoysa]a-Déva, his father's lion (ayyana singa), treader down of Maleya, 
a white elephant to Male. Mahá-sámanta Máchayya's descent was as follows ;—Belugere 1180001೩” 
Nayaka’s matchless jewel (or wife) Mákala-Dévi, besides being noted for her gifts, had erected a 
chaitya which was a fit ornament to the city. Mareya-Nayaka’s wife Bammiyavve, who can rightly 
describe ? Praises of the Belugere ballan (or able man), Immadi Balla. His other halves were Kétave 
and Déviyakka. 


When sàmanta Balli-Déva, with his other halves Kétavve-Nayakiti and Deviyakka-Nayakiti, 
and their sons Suyya-Déva, Peruimá]u-Déva, Márayya and Máchi-Déva were ruling the kingdom in 
peace and wisdom ;—Delighting in gifts of shelter and food from the desire to secure the Lakshmi; 
of méksha, Sàsala Bammayya was a glory of the Bhavyas (or Jains) in the world. ‘The eldest son 
Manikya, Jaki-Setti his younger brother and Krakatti-Setti, these three men were celebrated as 
wishing-stones in making gifts. Máchi-Setti was learned in logic and grammar, able in commen- 
tating, supremely wise in all the sayings of the scriptures, and celebrated for devoting wealth to 
works of piety. MaAchi-Setti’s younger brother Kali-Setti was his equal in liberalty. Káli-Setti's son 
Bammayya in bestowing money and clothes was like the tree of plenty. May Jinêśa grant him happi- 
ness. Other Settis praised. Also the crest-jewel of the line of ganadharas, Manikanandi-déva, 

(On the date specified), for the Nakhara Jinálaya were granted lands (specified), the dues.on 10 


` loads from the god's endowment brought into the city, and for oil for the lamps 1 oil mill. 
Imprecation. 


Of the ári-Mála-sangha, Désiya-gana, Postaka-gachha, and Kondakundanvaya, was Nagachan- 
dra-Chándráyana-déva's disciple Runikachbagondi-déva ; his wife was Boppave, his children Káchave, 
Mallave, Madave, Máchave and Bilachandara-déva. 


Certain S'ettis made further grants of land. 
Roda Halója's son Birója engraved this $4sana.1 


102 
Date ? about 1300 A.D. 
To his guru Dasavarája-déva, Mudiyappa-Náyaka with devotion gave a matha in Hattana. 


103 
Date 972 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when Satyavakya-Kongunivarmma-dharmma-maharajadhi- 
raja, boon lord of Kólá]a-pura, lord of Nandagiri, chalad-uttaranga, the Nolambakulantaka, érf- 
mat Permmánadigal, haviug slain all the Nolambas, was ruling the Ninety-six Thousand :— 

Voparasa ruling the Manda .. dhikára-mandala ;—the crown-.. 


.. Gavaga-arasa having paid a 
visit to Belgere, made a grant of the bittwatta. Imprecations. 


The stone was written by Gavayya’s sénabiva Kámayya. Kambayya-gavunda engraved it, 
1042 
Date 1130 A.D. 
Obeisance to S'ambhu &c. 


Be it well. When, (with usual Chalukya titles), Bhülókamalla-Somésvara- 


Déva’s victorious king- 
dom was extending & ;-- 


1 ಅ . ಈ 2 
This line is at the top of the stone. The stone is now in the Victoria Jubilee Institute at?M ysor.e. 
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a To Tribhuvanamalla Ereyanga-Poysala-Déva and Echala-Dévi was born Vishnuvarddhana- 
éva. 

Be it well. When (with usual titles), the mahá-mandalé$vara, Tribuuvanamalla, the capturer 
of Talakádu, bhujabala-Vira-Ganga Poysala-Déva, putting down the evil and upholding the good in 
the Gangavadi Ninety-six Thousand, was ruling the kingdom in peace and wisdom ;— 

A‘dweller at his lotus feot,—to the umahá-s&manta Gandaraditya and to Huliyave-Nayakitti 
were born the simantas Subayya, Sintayya and Büvayya. Praises of the mahd-simanta Mach- 
ayya (as in No. 101 above). The mahá-sàmanta Michiyanya having ruled in peace Arakere, Kali- 
gunda, Beluvali, Karividi, Hinchanür, Mannambaru, Karadihalu, Alariguppe, Kundtr, Balasam- 
udra, ldagür, Patana, and Belugere, which he hal as his residence (bidike), gained the S'iva-lóka. 

Be it well. The mahá-sámanta, beloved of the Lakshmi of valour, i to horses a Rêvanta, tO 
hostile armies Kritánta, beloved by the good, hymned by the learned, rerereaved by the groups of 
chiefs, a refuge for all people, his father’s scimitar, skilful with both forces, self-sufficient hero, a 
bee at the lotus feet of Bitti-Déva, his head at the feet of S'iva,—the mahi-simanta Gandaraditya 
ruling in peace,—(on the date specified), at the time an eclipse of the sun,—washing the feet of 
S'iva-pandita's son SakaléSvara-pandita,—made for the god Machésvara a grant of lands (specified), 
two oilmills, and a bitfuvafta of five ploughs on a khauduga of rice-land for the tank. Imprecations. 

To Mika-gavunda and Bamma-gavundi was born (with praises) hergade Mayinda. Champion 
over the crowds at the palace, champion over those who praise themselves, he performed the funeral 
rites, and set up (the god) Máchàsvara,—the hergale Mayindayya, to endure as long as sun and 
moon, 

Vinayáditya-bhatta's son Honnádimayya wrote this. The Karividi goldsmith Huliyácháriya's 
son Jakója's work... .. .. 

1051! 


Date 1078 A.D. 


Obeisance to S’ambhu &c. 

Be it well. When, (with usual Chalukya titles), Tribhuvanamalla-Permmádi-Déva was ruling 
the kingdom :— 

Be it well. (On the date specified), —when, entitled to the band of five chief musical instruments, 
the mahá-mandaléávara, boon lord of Dvàrávati-pura, champion among the great Malapas, Vinayà- 
ditya-Hoysala-Déva was ruling the Gangavadt Ninety-six Thousand ;— 

A dweller at his lotus feet,—Be it well. Entitled to the band of five chief instruments, the 
maha-simanta Gandaráditya was ruling Arakere, Kaligunda, Karivide, Belugege, Kundir, Balasa- 
mudra, .. .. rumane and Avalu. 

Date 1107 A.D. 

To him was born a son, the glory of the Ettila-kula, (with numerous epithets, mostly like those 
of his father in No. 104 above), the mahá-sámanta Sàntayya, who (on the date specified) set up 
the god SántéSvara, and washing the feet of his guru {RudraSiva-pandita, made for it grants of 
land (specified). Imprecation. 


When Belugere.. taya was ruling the kingdom in peace and wisdom ;—he had (the tank) 
widened and granted the bittuvattam, Imprecation. 


_ The mahi-simanta Sàntayya's hadapala Bumayya's son hadavala Bammayya wrote this, 
Kétaya MAlappa’s stone-worker’s performance and skill are imperishable. Santiya’s stainless beauty, 
and Bammiyaka’s writing, —how rare are they in the world. | 


—^ 


1 
The stone is now in the Victoria J ubilee Institute at Mysore. 
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Be it well. (With the usual ascetic virtues), Idige .. siva-pandita's son Rudrasiva-pandita 
granted from his .. .. land (specified) to the 86000-108608, Santachari who engraved this $êsana, 


106 
Date 1673 A.D. 

May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), the rdiadhiraja raja-paramésvara .. 
een nn se re ಎ೬ DévaeRaja-bhipala-maharaya, for (his family) goddess Mahishasuramardani 
Bettada-Chamundéévari’s decorations, illuminations and offerings .. .. .. .. .. made a grant of three 
villages (named), together with all the usual rights. 


107 
e Date 1833 A.D. 


( Nágav& eharacters). 
Obeisaneg to Vighnéévara aud to Sarasvati. Mayit be unobstructed. 


Be it wel. (On the date specified), the mahárájádhirája ......[? Achyuta-Ráya] .. ...... 
(rest effaced). 
108 


Date ? about 1700 A.D. 


(The first part is gone), Pillar marked with the linga, (a boundary) of Kodagihallipura, which 
es gave to Basavanna-odeyar, from love to Siva. 


109 
Date ? 1698 A.D. 


(In the year specified), Sémaraja-vodeyar granted Máyigondihalli, a hamlet of Há]ukuraki, 
to Mutinakante-vodeyar. Imprecation. 
£110 


Date 1530 A.D. 


(In the year specified), the maháráj&dhirája rája-paramesvara Achyuta-Ráya-maháráya ? and 
bhujabala-pratápa Vira-Rája-Vodeyar granted an umbali to .. .....as a kodagi for the Halukuruki 
tank. ಲ uu 

112 


Date 1162 A.D. 

May it be prosperous. Invocation of the Boar. Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. 

Be it wel. (On the date specified), the ráj&dhirája rája-paramésvara apratima-praudha. 
pratipa vira-narapati Mahisür Krishna-Rája-Vadeyaraiya caused to be written and given to Rámaiya 
a copper 68880೩ of a deed of sale and gift of land as follows ;— Whereas you have applied that thg 
village of Yerehalli and its pond, in the Hálukurike-hóbali of the Honnavalli-sthala attached to 
the hóba]i-vichára-chávadi of Pattana, may be sold and granted to you,—and according to the 
accounts written by Venkataramanaiya, $&nabhága of the vichára-chávadi, the revenue derived from 
it in the year Pramathi (1759 A. .D) on the rêkhe of wet and dry land, Gülür ga 17, and the 
money dues, grain dues, customs and pommu, amounted altogether to 28 varaha 7 hana, —and 
whereas you have paid into the treasury through 176 merchant Narasimha-Dásu the full estimated 
value, 287 varaha,—this Yerehalli village is made over to you as a gift by deed of sale, and all 
the eight rights of possession within its boundaries belong to you,—and as mortgage, bequest: 
exchange or disposal of it in future belongs to you, you may enjoy,it to sons and posterity without 
hindrance, free of all imposts, in permanence. 

Usual final verses. | ( signed) —Sri-Krishna-Raja, 
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122 


Date about 1120 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it well, (With usual titles), Vira-Ganga, Eyeyanga-Hoysana- 
Déva's.... 
Usual account of the rise of the Hoysalas (rest effaced). 


128 


Date 1986 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Beit well Possessed of the highest fortune, the favoured abode 
of the goddess of victory, a source of exaltation for the goddess of fame, was the Hoysala-vaméa. 
In the Yadu-kula (omitting laudations) arose the king Hoysala. And asa branch of the tree of 
plenty the Yadu-vamSa, was born Vinayaditya. His wife was Keleyabbarasi, aud their son 
was Ereyanga. The great Dhare, considered the loft (44/8) of the Malava kingdom he subdued with 
his own army and made it over to the emperor, thus increasing his conquests, and (then) lowered from 
his door-frame the flag of his fame as conqueror of the regions, even as the lord of the day (the sun) 
appears to sink down. Ereyanga's wife was Échala- Dévi, and to them were born three sons,—Ballala, 
Vishnu and Udayáditya. Making his own by the might of his arm the entire world bounded by the 
Perddore and Sétu,the western and eastern oceans,—destroying the evil, gaining satisfaction, and to 
the good showing himself as an unparalleled man like Rama, was Vishnuvarddhana. His senior wife 
was Lakshma-Dévi, and their son was the brave Narasimha. 


To those two was born a son vira-Ballu. Trampling on Chola and Kalinga, thrashing down the 
Má]ava army, harassing Népila’s force, defeating Pandya who attacked him, raging in all quarters, 
vira-Ballu's might spread terror throughout the territories of hostile kings. 


His son was Narasimha; whose son was Sdma ; whose son was Narasimha; whose son was 


Ballala. | 

Be it wel. When, (with usual titles, also) the champion over the three kings, uprooter of the 
Magara king, setter up of the Chola king, supporter of the Pandya king, Kandarppa (the god of love) 
to the Kádava king, the Vishnuvarddhana nissanka-pratápa-chakravartti Hoysala bhujabala viraNára- 
simha-Dévarasa was in his own royal city Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and wisdom:— 


(On the date specified), —a dweller at vira-Nárasimha-Dévarasa's lotus feet, Hiriya-Hadihára 
Alàla.Dàva and his younger brother Hadihar. Sovanna, in the name of their mother Manchavve, 
daughter of the Kellangere pattana-svimi Kóti-S»tti, set up in Gattiganakere a S'ivalihga, built a 
‘tank, and for the daily worship of that god Manché$vara, the five parbbas, the decorations and 
illuminations, temple repairs, gifts of food to the head of the matha. and ascetics,—the supporter 
of the Vágila-kulàgama-samaya, Allala-Déva, his brother and their sons (named), all washing the 
feet of the priest of the MaachéSvara temple, Allàla-Déva and his brother made grants of land 
(specified). Impreeations. Praise of the two brothers. 


123 bis 
Date 1200 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. 


From the tree of plenty the Yadu-vam$a sprang many as branches in the Hoysalanvaya, 
distinguished among whom was born Vinayaditya. (Omitting laudations), to him and to Keleyabbarasi 
was born Ereyanga. Trampling on the Málava army, without effort burning Dhare, bringing down 
Chola, he Da plundered his camp by force, broke the servile Kalinga .. .. .. plundered 

ces . and [3610366] the Chálukya [emperor's ae ES him and to 
17 
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Echalavve were born Ballala, Vishnu and Udayáditya.... Kohgu Nangali Talakidu Ráyaráyapura 
Male.. .. Gangavádi.. .. with countless hill forts of hostile kings did king Vishnu capture. To him 
and to LakshmAmbike was born his eldest son Nrisimha. His son was Dallá]a. 


Be it well. When, (with usual titles, including) S'anivára-siddhi, Giridurggamalla,—bhujabala 
Hoysala víira-Ballála-Dévarasa was in the residence of ......,rulingthe kingdom of the earth .— 


A dweller at his lotus feet, the greatness of Uma-Dévi was as follows ;— (what follows i8 
greatly effaced). Praises of various Settis, ending with Mahadéva-Setti, whose wife was Máravve. 
He made a tank and the Banaür Sivilaya and exalted his fame in the world. May KarekovaléSvara 
grant him the fulfilment of all his wishes. 

Be it well. Mahadéya-Setti renowned throghout the Hoysana country, ruling Alür and Sárata. 
valli, had the Gattiganakere tank constructed, caused a temple to be erected, and (on the date 
specified) for the offerings to the god Chaudésvara, the perpetual lamp, decorations, temple repairs, 
gifts of food to the head of the matha and the ascetics,—washing the feet of the promoter of the 
Vagila-kulagama-sameya, Sóma-jtya's son Mára-jiya,— made grants of land (specified). Imprecations. 


Date 1234 A.D. 
(In the year specified), the temple priests of Bijayésvarapura, which is Machanakatta, 
(apparently made some grant for the livelihood of Maleya-Nayaka’s ... ). (rest effaced). 
124 
Date ?about 1600 A.D. 
The maha-mandalésvara  Aubhala-Rája's son Kééava-Rájéndra granted to the poet (kavi) 
Lingarasa, as an agrahára free of all imposts, Harigvarapura, Imprecations. 
125 
Date 1954 A.D. 


Obeisauce to S'ambhu ಹಿಂ. . 

When, (with usual titles, effaced), Poysana vira-Sémésvara-Déva was ruling the kingdom of 
the world :—(on the date specified), some one piercing through the enemy, pursued them with fear, 
and gained the world of gods. 


126 


Date 1545 A.D. 

May it be prosperous. (On the date specified), the mahárájàdhirája rája-paraméévara vira- 
pratapa Sadasiva-Déva-maharaya’s agent Rama-Raja-Vodeyar, being pleased with the barber 
Kondaja, exempted the barbers of the country from caste tax, customs, and all other imposts 
whatever. Imprecation. The village sénabóva's writing. 

127 


Date ? about 1200 A.D. 
Obeisance to Kalinátha. Be it well with the Hoysala race, sprung from the root Yadu, a. 
string of pearls among Kshatriyas, ornaments of the chiefs of the earth. 


Be it well. When, (with usual titles), the uprooter of the Magara kingdom, the supporter of 
the Pándya-kula, the setter up of the Chola kingdom, the nissanka-pratápa-chakravartti Hoysana vira- 
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 Ballála-Dóvarasa, protecting the whole world, putting down the evil and upholding the good, was 
in the residence of Dórasamudra, ruliug the kingdom in peace and wisdom :— 


. Be it wel. (On the date specified, figures and year effaced), the mahá-sámanta, (with 
numerous epithets, mostly effaced) Honnavalli Kalleya-[Náyaka], with other Nayakas (named) 
granted to all the subjects of Náykanakere and Bogeyanakere a stone $ásana as follows ;—in the 
temple of the god Kalinátha, of those who ? beat the bounds for a kha[nduga], for garden land of 
25 poles each family will deposit yearly from 1 hon to .. .. , which, with all the dag, kajiu-guttage 
and pindd-dana, will come to 2 gadyana 6 hana. For a garden of neem fruit they will deposit from 
` 1 hon per family to.... And in the palace, those who inherit in the male line, on the occasion 
of the first marriage, or the birth of a first son, will deposit yearly for each garden ೬ ೬೬೬. And for 
areca and betel-leaf gardens. . .. (Further regulations, nearly all effaced). 


128 
Date 1202 A.D. 


Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ, and to Siva. Except different in form, in their real essence not 
different, that god of gods who is the three gods with no difference, grant happiness and health. 


Subduing with his own army the great Dhare, considered the root (mála) of the Málava 
kingdom, making it over and thus increasing by his valour the conquests of the emperor, he lowered 
from his door-frame the flag of his fame as conqueror of the regions, even as the lord of the day (the 
gun) appears to sink down, —Egeyanga. To him and his wife were born three sons,— Ballá]a, Vishnu 
and Udayáditya. Chéra, cast away your enmity ; Pandya, do not strive, Andhra, fly not to a hole 
(randhra) ; Odda, give up the thought of peril (godda-mana); Málava, expose not your body in 
battle ; you, Tigula, move off (jagu/) ;—such are the proclamations heard of the heralds of the might 
of the king Ballu. 


First taking into his arms the Lakshmt of the Hoysa]a kingdom which was his inheritance, as 
the power of his valour increased he imposed his commands on the kings at all points of the compass, 
and capturing Talakádu, became the first to the Ganga kingdom,—the promoter of the Yadu-vams'a, 
the king Vishnu. His farther praises. To him and his wife was born the king Narasimha ; to 
whom and his crowned queen was born the king Ballu. When he mounted his horse for an expedition 
of victory, Kalinga went away to live in the woods; Tu]uva, ruining his honour, fled ; Konkana 
suddenly packed up for the sacred desert ; Gürjara trembled ; Málava gained the thickets of the 
Vindhya mountains ; Chólika spent his time on the sea-shore. 


Be it well When, (with usual titles), nissanka-pratapa Hoysala vira-Ballala-Déva, putting 
down the evil and upholding the good throughout the whole world, was in the residence of Dóra- 
samudra, ruling the kingdom of the earth in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet, —Having gained the highest renown [? in the service of] Nárasimha, 
was Erega-chamüpa. Description of his exploits, in which Pandya is mentioned. Praise of Naki- 
Raja or Hulleya-Nàka. The king Vishnu gave him the 8008818111 Twelve. His wife was Sóvala- 
Devi, and they had the sons Bikkeya and Démeya. Praise of heggade Ghattiga's valour in the battle 
field, the mantri Ghatti, a light to the Anüta-kula. Description of the attractions of Honnavalli. 


Be it well (With various epithets), a successful judge, worshipper of the feet of the god Kali, 
sámanta-gasani, Hulleya-Nayaka—Chaundi-Setti and others (named) being present,—(on the date 
specified), for the offerings to the god Kali, the perpetual lamp, decorations, temple rep airs, gifts 
of food to the head of the matha and ascetics,— washing the feet of Amitarási-pandita's disciple 
S'ivasakti-pandita's disciple Mallikarjjuna-pandita,—made grants of land (specified). 
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Date ? 1237 A.D. 
The royal inspector heggade Nákanna, (on the date specified), made for the same god a grant 
of a silk cloth, a tripod stand, and a metal tray. And the heggaditi.. chavve gave lamps, a censer; 


a water vessel .. .. (rest effaced). 
129 


Date 1548 A.D. 


Obeisance to Ganádhipati, Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. 

Be it well. (On the date specified), when the maharajadhiraja rája-paramé$vara vira-pratápa 
Sadasiva-Déva-maharaya was. ruling the kingdom of the earth :—the mahá.mandaléévara Ráma- 
Raja...... Raja-ayya .. mahá-arasu having granted it to us,—in order to gain the favour of Nara- 
ana,—in the Honnavalli-áime in the Hoysana-nid, the $ime belonging to our office of N Ayak, we 
remit the marriage dues payable to our palace from each family. Imprecations, 

| 130 
Date ? about 1600 A.D. 

(Mostly effaced). Obeisance to Ganádhipati. Be it well. (On the date specified, effaced), when 
SUC Wales «n . was ruling the kingdom of the earth :—various castes, of whom 
Dévángas, BE and potters appear, seem to have made some regulations about women who 
lapsed from marriage. Imprecations. 


Sénabóva Virupa's writing, 
132 


Date ? 1667 A.D. 

Obeisance to Mahidéva. (In the year specified), the Halukuraki Jetti Pottaya's son ........ 

fought with the robbers in .. .... . and gained the world of gods. 
134 
Date ? 1674 A.D. 

Obeiesnce to Mahádéva. By the victor is gained spoil &c. (In the year specified), eighteen .. 
cee oseo. so e+» having carried off the cows in the woods north of Honnevalli.. .. .. Sureya-Nayaka 
attacked them, released the cows from suffering, and gained the world of gods. 

For his son Gangeya-Nayaka .. .. .. from the Brahmans, 

137 
Date 1487 A.D. 
May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu &c. Invocation of the Boar. 


Be it well. (On the date specified), when the maharajadhiraja rája-paramé$vara.. 
Déva-Raya-maharaya was ruling the kingdom of the earth :—the mahá-mandaléévara .. 


boon lord of Honnavalli-pura, . sad .. granted Chaudayanahalli, otherwise called .. Em 
for the festival of the god ಜೂ (The inscription is very much effaced). 
138 


Date ?1599 A.D. 


(In the year specified, effaced), Malapa-Nayaka, in order that merit might accrue to Krishna- 
Raya, granted this pura, in the name of his mother Mudaiya, to Virapa-vodér, Imprecation 
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1 


Date 1628 4.7. 


Obeisanée to S'ambhu &c. Be it well (On the date specified), when the rajadhiraia rája- 
paramésvara vira-pratàpa vira-Ràma-Déva-Ràya, seated on the throne*in Ghanagiri-nagara, was 
ruling the earth :—And Mudiyappa-Nàyaka was in the city called Chikkanáyakanaha]li, in the 
Poysala-Sime to the west of Ghanagiri-nagara, ruling the kingdom ;-—his powerful [general], 
a vira-Mahésvara, Kanáda S ilapant dalavàyi, had a tank and garden made for the matha of the 
obtainer of the pure S'ivàchára of good people, the mahá-mahattu of heaven and earth,.. m - 


2 
Date 1261 A.D. 
“Obeisance_to Ganádhipati. Obeisance to Yóganátha, made manifest by Bharitapraká£a. 
Obeisance to Sambhu &c. He who established the lord who is the cause of the protection of 
the three worlds, and of the destruction of evil qualities, the seed-plot for the birth of all good 


fortune, in Praká$apura, which he protects from day to day,—the celebrated guru Bharitaprakáéa 
designated as Sóma, may he protect you. 


From Sómééa, the glory of kings, and Bijjala, was born the victorious vira-Nárasimha, 
Chief of the Kalyana king's elephant army was the famous Malyana. In his line was Nacharasa, 
who, by Sómala, begat king [Nara] simha’s minister, by the favour of the guru possessed of al 
Wealth, Gópála, whose wife was Madhavi, of the Agastya-gótra. 


Beit well (With usual titles), the uprooter of the Magara kingdom, the setter up of the 
Chà]a kingdom, the supporter of the Pandya kingdom,—the nissanka-pratápa-chakravartti Hoysala 
bhujabala vtra-Nárasimha-Dévarasa, (on the date specified),—in order that Settiyakera in the 
Asandi-nád, with all its hamlets, and a!l the rents and taxes (specified) payable from it, amounting 
ES 35 gadyána 7 pana,—and adjoining to this Settiyakere, Hosagere, a hamlet of Huliya ra in 
Asandi- nad, with all the rents and taxes (specified) payable according to the rate in Huliyara, 
amounting to 5 gadyána 7 pana 1 béle,—these two places, with their hamlets aud. all the rents 
and taxes (specified), amounting to 41 gadyána 4 pana 1 haga 1 béle payable from them to the 
palace,—should be formed into an agrahára, bestowed it upon the great minister Gópála-dannáyaka 
born of 50/1812-08; by his beloved minister (famma priya-pradhdnar) Nicharasa, of the 
Agastya-gótra. Í | 

And Gópála-dannáyaka, in the same manner, giving to that Hosagere and to Settiyakere with 
its hamlets the name of Bharitaprakásapura, and dividing it into 47 shares, bestowed 36 upon 
chief Brahmans of various gótras, Of the remaining 11 shares, he gave 1 share as the 
khandika-vritti, to which the Brahmans added 4 kandugas of rice-land and 400 of dry field, for 
: 9 tolls and loads, And this khandika-vritti Gipala-danniyaka himself took charge of, with the 
income from which to himself carry on the work of merit without interruption. The remaining 10 


‘shares he gave for the offerings and all the decorations of the god Yóganátha he set up in 
18 
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Settiyakere. And having made the Brahmans who held the 37 shares consent to defray for ever the 
fixed rent and other dues (specified), whatever they might be, on those 10 shares, Gópá]a-dannnáyaka 
made them over to the god Yóganátha. 


From those 10 shares—for the daily offerings of the gods Yóganátha, Lakshmi-Narayana, 
Gopila, Vighnêkvara, and the goddess Durggà, and for the livelihood of the nambis who perform 
service to those gods, 6 gady4na,—for the livelihood of the decorators (or dancing girls), 6 gadyàna,— 
for that of the attendants, 4 gadyàna,—for that of the cooks, 4 gadyána,—for that of the 
water-carrier servants, 2 gadyána,—thus for these 5 classes of officials, 22 gadyana :—for 2 
drummers, 1 body-guard to protect from injury, 1 garland-maker, and 1 outsider (or sweeper),— 
for the livelihood of these 5 officials, or with another garland-maker, 6,—22 gadyàna :-—for the 
livelihood of Bhariteya-dannayaka, in the two offices of manager and treasurer, 40 gadyàna,—for 
that of Singeya-daynayaka, in the two offices of sénabóva and inspector, 40 gadyana,—for that of 
Gopala-danndyaka’s daughter Bayakka, in the two offices of care of all the god’s gardens and lands, 
and of the granary, 20 gadyána :—for that of the preparer of milk and rice, cooked food and pig. 
ments, 2 gadyina,—for that of the three, the oilmonger, potter and washerman, 2 gadyána,—for 
that of the Vaishnavas, 3 gadyána ;—for the livelihood of all these and the expense of sandal, 
camphor, incense and all other articles needed for the ceremonies, the produce and all returns from 
8 vrittis are assigned. For the expense of the feast given once a year by Gópála-dannáyaka in 
honour ofthe lord Bharitaprakása Yógé$vara, the produce and all returns from 1 vritti are assigned, 
For the upkeep of the temple and all other buildings, for bricks, plaster, ? stopping up cracks, fort 
angles, and all such work, for the expense of planting the god's gardens, the livelihood of the 
gardeners, and for ornaments for the god, —for all this, the produce and all returns from 1 vritti 


are assignsd.— According to these regulations will be expended the income and all returns from the 
god's 10 shares. 


And the Brahmans made a grant of lands (specified) for the gardens of the god Yóganátha. 
Al] the grain from the old town of the hamlet of Settiyakere, and the dues from the fair belong to 
the god. And the Brahmans assigned lands (specified) for the expense of an annual feast as above, 
And they gave to Gópála-dannáyaka lands (specified) as a préti-godagi, and also lands (specified) 
as a kødagi to him and to Bhariteya-dannayaka and Singeya-dannáyaka. 


Further directions to the Brahmans to keep up the various tanks and lands, and to maintain 
the services without interruption. 


And they assigned land (specified) for the duty of reading the purana before the god for 4 ghalige 
in the evening, for repeating the áruti in the aghuishthage matha for 4 ghalige in the morning 
and for hearing the (lessons of the) children without fail during the remainder of the day. Also 
grant of land was made for a Brahman to remain in the town and perform the duties of astrologer 
This he may not mortgage, and in case of bequeathing or selling it, this must be only to : 
suitable Brahman who will carry on the duties of astrologer. 

Imprecation. 

< 


Date 1318 A.D. 
Obeisance to Mahádéva. Obeisance to S'ambhu &c. 


Be it well. When, (with usual titles), the setter up of the Pandya kingdom, Hoysana bhuja- 
bala vira-Ballá]ja-Déva was in the residence of Arunasamudra, ruling the kingdom of the earth :— 
(on the date specified), the great minister Midi, Déva-dapnáyaka's son Hatiya- Kétaya's sons Irugeya 
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Nayaka and Muppeya-N&yaka,—when the king was marching from Kannanür,—(some fight took 
place, the account of which is effaced), And Irugeya-Nayaka, bringing himin a pálaki, caused 
Márappa to enter svargga, and set up this vtragal. 


5 
Date 1535 A.D. 


Obeisauce to S'ambhu ಹಂ. Beit well (On the date specified), when the mahár&jàdhirája 
raja-paramésvara vira-pratapa Achyuta-Déva-Raya-maharaya was in the city of Vijayanagari, ruling 
the kingdom in peace :—His household treasurer Rámappayya, at the time of Sivarátri, remitted 
the marriage tax of the Bidihala-sime ; in order that all prosperity and much merit might be to 
the king. And this marriage tax is remitted to every one of all the eighteen castes. 


Moreover the money payable to gauda, to watchman, for goldsmith's Inspection, for cart for the 
tank, these and all other payments connected with the marriage tax, are also remitted, at the same 
time, and with the same object, in the presence of the god Virüpáksha on the bank of the Tunga- 
bhadrà. Usual! final verses. 

6 
Date 1555 A.D. 


The 888807೩ of Lakshmfkanta, the lord of many myriads of Brahmándas, the husband of Sri, 
worshipped by all worlds. 


Be it well. (On the date specified), when the mahárájádhirája rája-paraméévara vira-pratápa 
Sadisiva-DévaeRdya-maharaya, seated on the jewel throne in the city of Vijayanagari, was ruling 
the kingdom of the earth: — 4 number of gaudas and others (named) of the Büdihá]a-Sime in the 
Magara-nàd-venthe which had been favoured to the mahá-mandalésvara S'ripati-Rája Rangaya- 
Déva-mahá-arasu for the office of Amara-Náyaka, having made a petition to Ranga-Rajayya on 
behalf of the worship and ceremonies of the god Lakshmt-Náràyana, the chief god of the Büdihá]a 
village, —he granted certain dues (this part is effaced). 


7 
Date 1554 A.D. 


May it be prosperous. Obsisance to S'ambhu ಹೀ. 


Be it well. (On the date specified), in the same reign as above and by the same person a 
grant was made by the guild of Banajigas or merchants, (dignified as usual with numerous high 
sounding epithets). The particulars are effaced, 

8 


Date 1573 A.D. 
May it be prosperous. 00168706 to S'ambhu ಓಂ. 


Be it well. (On the date specified), when the maharajadhiraja raja-paraméévara vira-pratápa 
S'ri-Ranga-Déva-Ráyaemaháráya, seated on the jewel throne in the city of Penugunde, was ruling 
the kingdom of the earth in peace and wisdom :— 


The maha-mandalésvara Sripati-Raja Vallabha-Rájayya-Déva-mahá-arasu granted to the five 
classes of artificers included in the Panchalas of the Bidihala-stme a bisana as follows :—The tax on 
bench or anvil (ade) payable by you in the Büdihá]a-Sime belonging to our office of Amara-Náyaka, 
we remit to you, in order that merit may accrue to our father Ranga-Rajayya. You, your sons and 
posterity, as long as sun and moon endure, may live in pace without paying any ade-vana (the tax 
above mentioned). Impracationg, 
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8 
Date 1187 A.D. 


Obeisance to S’ambhu &c. The spray of the Ganges as it falls (from his head) appearing like a 
chaplet of pearls, the serpent twisted in peace in his top-knot,—that god grant us peace and wealth. 
As the lines of gods come to worship the feet of S’ankara, the rays from the jewels in his top-knot 
blaze out like a jewelled lamp,—that god of gods, may he grant as long as the world lasts, the de- 
sires of king Nrisimha. 

To his crowned quéen Echale and to king Narasimha was born the valiant Ballala. When 
(with the titles of Vishnuvarddhana), Sanivára- -siddhi, Giridurggamalla, the nissanka-pratapa Hoy. 
sala vira-Ballà]a-Dóva was in the residence of Dérasamudra, ruling the kingdom ofthe earth in 
peace and wisdom :— | 

A dweller at his lotus feet, —(with various praises) was Balleya. His father was simanta-Bhima, 
Chattiyakka his mother, Macha and sámanta-Chatta his younger brothers, with sàmanta-Malla and 
Góvi-Déva. 

Talekád he captured, he subdued Kongu lifting it up with all his limbs,—Vishnu,— and taking 
the heads of Chéla’s chieftains, seized his territory. As soon as they saw the tiger on his flag, all 
the enemies fled. Bearing in her heart the lotus feet of Siva, doing all reverence to the mahantas, 
was Sóvala-Dóvi. Praises of Maralla-Dévi, the wife of the lord Balleya, —Brahma having made this 
husband and wife to appear as if one. 


Chikka-Badiha] M&chi-Gauda and Kéta-Gauda, washing the feet of HAruva Mahadévarasa, made 
a grant of land (specified) for the offerings to the god Damméévara, the decorations, and gifts of 
food. And for the same purpose, washing the feet of (with the usual ascetic virtues) Huliyera Hiriya- 
Kriyasakti-déva’s disciple Haruva Mahadévarasa’s son Tippa-jiya, the mandalika Hiriya-Balleyya- 
Náyaka made a grant of land (specified). Some other grants by Gaudas (named). 


(On the date specified), was this 88687೩ of the god Damméévara written. Imprecations. 


The sculptor Bammdia’s son Suriyáchári wrote (i. e. engraved) it. 
10 


Date 1525 A.D. 


(Nagert characters). 

The first part corresponds with Tiptur No. 1 above, down to line 50. 

By Tippaji and Nàgalà-Devi he had the sons king vtra-Nrisimha and king Krishna-Dàya, Vira- 
Narasimha, seated on the jewel throne in Vijayanagara, by his fame and policy put to shame Nriga, 
Nala, Nahusha and all other kings. As faras Sêtu and Suméru, and from the eastern to the western 
mountains, he ruled the kingdom, winning the hearts of all. Many gifts did he make in K anaka- 
sadasi, in the temple of Virüp&ksha, in the city of the lord of Kálahasti, in Venkatádri, and Kanchi, 
n S'rfsaila, S'óna$aila, in the great Harihara, ia Ahóbala, and Sangama, in S'riranga, Kumba. 
ghóna, in th» great Nandi- irtha, in Nivritti, in Gdkarna, and Rámasétu, and many other sacred 
places. Farther praises, giving a long list of the names of gifts he had made. R 

Having for a long time ruled the earth, this great king departed to the Indra-lóka, on which, 


greater than him, the king Krishna Raya bore up with ease the earth on his shoulder like a jewelled 
epaulette. His praises, mentioning the great gifts he made, and saying that in all.the countries to 
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which he made expeditions of victory he foundel lofty temples of the gods andset up pillars of his 
fame so high that they arrested the progress of the sun. In Kanchi, 514211, S'ónáchala, Kanaka- 
sabhà, Venkatádri, and many other temples and sacred places did he make the tuld-purusha and 
other great gifts according “to the 8861/೩5. 


When (with usual and various titles) this great king,—whom the Anga, Vanga, Kalinga and 
other kings served, addressing him with such words as Look on us, great king! Victory! Long 
life !,-—seated on the jewel throne in Vijayanagara, Krishna-Ráya, surpassing by his policy Nriga 
and all other kings, and satisfying the desires of the needy from the eastern to the western moun- 
tains and from Himichala to Sêtu :—(oa the date specified), in the presence of the god Virüpáksha 
on the bank of the Tangabhadra, he granted to (with praise of his learning and virtues) Lakshmi- 
dhara-bhatta, son of Krishna-bhatta, the new village of Lakumipura, otherwise called Krishna-Déva- 
maháráya-samudram, (its boundaries), in the Badihal-sime belonging to the Magare-nád-venthya, 
with all usual rights. : 

And that proprietor, retaining for himself 6 shares, gave the remainder of the 30 shares to 
Brahmans. (Details of the donees and boundaries). 

This copper $ásana of the king Krishna-Raya was composed with soft words by Sabhapati. 
And by the king’s order Mallanvs son, the carpenter Viranichárya, engraved it. 

Usual final verses. 

(signed, in Kannada) —sri-Virüpàksha. 


I1 


Date ? 1172 A.D. 

Obeisance to S'ambhu &c. | 

Be it well. When, (with usual Chálukya titles), Jaganékamalla-Raya Permmádi-Dàva was in 
the residence of Kalyána, ruling the kingdom of the earth in peace and wisdom :— 

And, (with usual titles, all effaced), Vira-Ganga ...... was in the residence of Dórasamudra, 
ruling the kingdom in peace and wisdom ;—the sámanta ...... (with various epithets, all effaced), 
his elder brother’s rutting elephant, ...... His father was samanta-Bhima, his mother Chattiyakka, 
his younger brother Macha, ... Góvi-Déva his son...... 

When simanta-Ballala was in the residence of Puliyara, ruling the kingdom in peace and 
wisdom ;—à dweller at his lotus feet,—to China-zàvanda and Sugavve was born Madi gavunda (and 
go on for several geuerations). With all these sons, MAdi-gavuda, for the god Suggésvara of Nérila- 
kere which he was raling, (on the date specified),—washing the feet of, (with the usual ascetic 
virtues), the Magare-nid raja-guru, Anuvagere Jüína$akti-Amarachandrabhüshana's son  Guru- 
bhakta,—made grants of land (specified). Imprecations. 


Tikkarasa’s son Sadra-déva wrote it, The carpenter Mádója engraved it.............. ae 
12 
Date ? 1137 A.D. 


(On the date specified), when the niahá-manpdalésvara Tribhuvanamalla, the capturer of Tala- 
kadu, bhujabala Vira-Ganga Hoysala-Déva was in the residence of Dórasamudra in the Gangavádi 
96000, ruling the kingdom in peace and wisdom :—And the sàmanta Ghasani Chattayya was ruling 
the Haliyara-vritti in peace ;—Mayana Kétana made a grant of land (specified) for the god Malli- 


kârjjuna of [landarakere. Imprecation. z 
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13 
Date 1181 A.D. 


Obeisance to S'ambhu ಹಂ. 0 Obeisance to S'iva. 

Be it well. When, (with usual Chalukya titles), Jagadékamalla-Permmádi was in the resi- 
dence of Kalyana, putting down the evil and upholding the good in the Seven-and-a-half-Lakh 
country, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet,—Be it well. When, (with usual titles) the nissanka-pratapa 
Hoysala Ballala-Déva was in the residence of Dérasamudra, putting down the evil and upholding 
the good in the Gangavádi Ninety-six Thousand, ruling the kingdom in peace and wisdom ;— 


A dweller at his lotu$ feet,—Be it well. Entitled to the band of five chief instruments, (with 
numerous epithets, including) supporter of the four samayas—Mahésvara, Bauddha, Vaishnava, and 
Arhat ; his elder brother’s rutting elephant; the son of sámanta-Bhima ;—with these and many 
other titles, was the mah4-simanta Góvi, whose descent was as follows ;—His father was simanta- 
Bhima, his mother Chattiyakka, his younger brothers Macha, Chatta and sámanta-Malla, his son 
Balla. 

When that simanta-Ballala was in the residence of Huliyera, ruling the kingdom in peace 
and wisdom ;—A dweller at his lotus feet,— To Mayda-gauda and Dékalle-gaudi was born Bomma- 
gauda (and so on for several generations). Be it well. Bóchi-gávunda and Mayda-gávunda. for the 
offerings of the god Mallikarjjuna of Kaheganódu, the decorations, and gifts of food to ascetics, (on 
the date specified),— washing the feet of (with the usual ascetic virtues) Dévéndra-pandita’s disciple 
Rudragakti-pandita,—Béchi-gavunda made grants of land (specified), with an oil-mill and certain 
dues (specified) on loads. Imprecations. 


Govinda-jiya’s writing. 
14 


Date 1187 A.D. 
A 
Obeisance to S'ambhu ಹಂ. Om. Obeisance to S'iva, 


Be it well When, (with usual Chálukya titles), Jagadékamalla Permmádi-Ráya was in the 
residence of Kalyana, putting down the evil and upholding the good in the Seven-and-a-half-Lakh 
country, ruling the kingdom in peace and wisdom ;— 


A dweller at his lotus feet,—Be it well. When, (with usual titles), the nissanka-pratàpa 
Hoysala Ballala-Déva was in the residance of Dórasamudra, putting down the evil and upholding 
the good in the Gangavadi Ninety-six Thousand, ruling the kingdom in peace and wisdom ;— 


A dweller at his lotus feet,—(with titles asin No. 13 above) was the mahá-sámanta-Góviya, 
whose descent was as follows; (as in No. 18). Be it well, When, entitled to the band of five 
chief instruments, the mahá-mandalika Balli-Dévarasa was in the residence of Huliyera, putting 
down the evil and upholding the good, ruling the kingdom in peace and wisdom ;--111 other half, 
the senior queen and crowned consort, (with praises), for the god Kali of Tékuravatti, the land that 
she ruled,— 


Be it well. (With various descent), worshipper of the feet of the senior queen Márauvve-Dévi, 
(with other epithets), Bamma-gávunda, for the god Kali of Tékuravatti, (on the date specified), — 
washing the feet of (with the usual ascetic virtues) S6móávara-pandita's disciples Bamma-jiya and 
Kalyanasakti-pandita,—made grants of land (specified). Imprecations. 
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15 
Date 1384 A.D. 


(In the year specified), vira-Bukka-Raya’s son, the Suratála of Hindu Rayas, subduer of hostile 
kings, Harihara-Raya’s son vira-Bukka-Ráya,—when the army went to the Oragal country, and the 
Turukas came and attacked Kottakonda,—the nayakacharya of that vira-Harihara-Riya's house, 
(with various epithets), Kachi-Nayaka’s son Bacheya-Nayaka’s son Kampana, when the Turuka 
horse mounted up on An .. ya,—Saluva Kaya-Déva’s son, the mandalika Sá]uva (with numerous 
epithets) the ? shelter of the good in Talakad the heroic land on the Kavéri, terrifier of the Turuka 
army, Sáluva Rama-Déva, fought and went to svargga, Date. 


16 


Date 1194 A.D. 
Obeisance to S'ambhu ಹಂ. 
Be it well When, (with usual Chalukya titles), Jagadékamalla-Raya Permmadi-Déva was in 
the residence of Kalyána, putting down the evil and upholding the good in the Seven-and-a-half- 
Lakh country, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet,— Be it weil. When, (with usual titles), nissanka-pratápa Hoysana 
Ballá]a-Déva was in the residence of Dórasamudra, putting down the evil and upholding the good in 
the Gangavádi Ninety-six Thousand, ruling the kingdom in peace and wisdom ;— 


A dweller at his lotus feet, —(with description) was Keleyabarasi. Their father simanta-Bhima 
Chatiyakka their mother ; then follows mention of Macha, simanta-Chatiga and his younger ಸ್‌ 
simanta-Malla, Góvi-Déva, Bitti-Déva Balla, Echaleya, Sóvala-Dévi and the couple Marala-Dava 
and the lord Balleya. When sávanta-Balleya-Nàyaka's son vira-Nárasinga-Déva was in the 
residence of Huliyera, ruling the kingdom in peace and wisdom ;—A dweller at his lotus feet, — (in 
the year specified), naming it ChaudéSvara, Chauda-gauda and his four sons (named) made grants 
of land (specified) for the god. And for the perpetual lamp Tippa-jiya made a grant to Maluku. 
jiya’s dtksh4 son Amitarasi. Imprecations. is 


Date? 1215 A.D. 
(The first part is effaced), 
Be it well When, (with usual titles), nissanka-pratápa Hoysana vira-Ballála-Dóva was in the. 
residence of Dórasamudra, ruling the- kingdom of the earth in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet, —Balleya was born to Sriya-Dévi and to the lord Gévi-Déva. The 
father s&manta-Bhima (and so on, as in No 16 above, down to Sóvala-Dévt), Trampling on Chó]a 
and Kalinga, beating and throwing down the Malava army, destroying the army of Népá]a, plundering 
and driving away Pindya,—he slew all the braves that came to make battle, the king Balle. Far- 
ther praises of Balleya. 


Then follow a number of gaudas, who, (in the year specified!), washing th» fcet of Badihal 
Jinna-jiya and Kalam-jiya, granted lands (specified) for the god Kalli at the northern sluice of the 
Savidévi tank. Imprecations, 

18 
Date 1149 A.D. 

Obeisance to S'ambhu ಹಂ, 

Be it well. When, (with usual Chalukya titles), Jagadékamalla Permmádi-Déva was ruling as 
far as the tusks of the elephants at the points of the compass :— 


1 
The origina has Zyó emba sauvaehara—perhaps meant for Yuva, 
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A dweller at his lotus feet, —Be it well. When, (with usual titles), bhujabala Vira-Ganga 
Narasinga-Hoysala-Déva, putting down the evil and upholding the good in the Gangavádi Ninety-six 
Thousand, was ruling the kiugdom in peace and wisdom ;— 

A dweller at his lotus feet,—Be it well. When, entitled to the band of five chief instruments, 
mahá-sámanta, worshipper of the feet of Chaudrayana-munindea, obtainer of a boon from the goddess 
Padmávati, (with other epithets), the mahá-sàmanta Govi-Déva, putting down the evil and 
upholding the good in the Magare-nàd Three Hundred, was ruling the kingdom in peace and 
wisdom ;— 

A dweller at his lotus feet, —Be it wsllL was Tandaga Mácharasa, whose descent was as foll. 
ows ;—ituling as a king the Morasür Thirty-six, he speedily captured the Kiruvanür Twelve, Hóchana, 
what champion in the world can stop his sword? His eldest son, (with praises), was Echa-bht- 
pa. To Écharasa and Marabarasi was born as their eldest son Mudda, whose younger brother was . 
Dékarasa Hearing that the cows had been carried off, Déka went forth with haste and that mo- 
ment attacked the robbers. Description of the battle. Fighting and recovering the cows, Dékarasa 
went to heaven. His eldest son, extolled as Bina and Mayüra in the world, was Mácharasa, who 
erected Siva temples. Being thus minded towards S'iva-dharmma, Mácharasa of Tandaga, (on the 
date specified), washing the feet of Amritarási-dóva of the Tandaga Mülasthàna, made grants of land 
(specified). And setting up the gods Echáévara and Muddésvara, he made grants (specified) in the 
same manner for them.  Imprecations. 

19 
Date 1636 A.D. 
May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu ಓಂ. 


Be it well (On the date specified), when the rajadhiraja raja-paraméévara vira-pratápa Ven- 
katapati-D3va-maháráya, seated on the throne in the city of Penugonde, was ruling the kingdom of 
the earth :—Of the ...... gitra and  Püvala-sütra, Sante-Bennür Nichcha-Mada[vaniga] vira- 
Hanumappa-Nayaka, in the Garuga village in the Vibhütipura-sime belonging to the Magara-nád. 
venthe which Venkatapati-Dáva-maháràya had favoured to him for the office of Amara-Náyaka, 
made a grant of lands (specified) for the god Salisiva which the minister Kalasappayya had set up 
in Hanumaságara. Usual final verses. 


20 


| Date 1188 A.D. 
Obeisance to S'ambhu &c. < 
Be it well. When, (with usual Chalukya titles), Jagadékamalla-Raya Permmadi-Déva was in- 
the residence of Kalyana, putting down the evil and upholding the good in the Seven-and-a-half- 
Lakh country, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet, —Be it well, When, (with usual titles), the nissanka-pratipa Hoy- 
sala vira-Ballàja-Dàva was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and wis- 
dom ;— 

A dweller at his lotus feet,—Eutitled to the band of fiva chief instruments, mahá-s&mantádhi- 
pati, (with other epithets), having th» 30171 of the auspicious vijaya-bhéri (or drum of victory), sup- 
porter of the four Mahásvara Bauddha Vaishnava aud Arhata samzyas, his elder brother’s rutting 
elephant, the dear son of simanta Bhima, obtainer of a boon from the goddess Padmávati, was the 
mahá-sámanta Góvi, whose descant was as follows ; —His father sámaata Bhi na, his mother Chatti- 
yakka, Macha, Chatt:, and så nan'a- Malis youiz-r brother, Góvi-léva hala migh'y son Vishnu 
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From his slaying and putting down in battle the opposing enemy, vira-Hoysana being pleased 
conferred upon Balleya-Nàyaka the full rank of mandalika. His wife was Savala-Dévi. pe 

_ When this mandalika Balli-Dévarasa was in the residence of Huliyaya, ruling the kingdom ii 
peace and wisdom ;—A dweller at his lotus feet, —to Bamma-gávunda and Suggavve was born Madi. 
givunda (and so on for some generations). Chikka Mádi-gávunda and his two brothers (named), 
for the offerings to the god Kali of Edeyakatte which they were ruling, for temple repairs and gifts 
of food, (on the date specified), washing the feet of (with the usual ascetic virtues) Kabballa Saka. 
léávara-guru's grandson Brahmasakti-guru, made grants of land (specified). 

For the seribe AchÀ .. sé ss +e cece ೨೬6೨ cece ೬೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ ೩೬ oo land (specified). 


23 
Date 1160 A.D. 


Having the supreme profound syád-váda as a fruit-bearing token, may it prevail, the doctrine 
of the lord of the three worlds, the Jina doctrine. Be it well with Varddhamána. In the growing 
doctrine of Varddhamána was Kondakunda, who moved about four inches above the ground. __ 

Be it well, When, (with usual Chalukya titles), Bhüvallabha-Ráya-Permmádi-Déva was in the 
residence of Kalyana, putting down the evil and upholding the good in the Seven-and-a-half-Lakh 
country, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet,—causing dhagad-dhagil-dhandhagil in the cities of his enemies 
garilari-garilari in the heads of the kings of hostile countries, chimilchimi-chimilchims in the bowels 
of hostile kings, who without trembling could fight with the Raja of the Male-rajas when the flame of 
his anger burst forth ? His son (with praises) was Vishnu-bhüpálaka. 


Be it well. When, (with usual titles), the capturer of Talakádu, vira-bhujabala Vishnuvarddhana- 
Hoysala’s kingdom was extending on all sides, to continue as long as sun moon and stars ;— 
His son (with praises) was Narasimha-bhüpa. A worshipper of whose feet, (with a great number of 
epithets, including) boon lord of Huliyera-pura, born from the milk ocean the womb of S'àntala-Dévi, 
the son of simanta-Chatta, making fruitful the desires of the sixteen supplicants,! all the members 
of his body excited to ecstasy by great poems filled with the nine sentiments and soft pleasing prose 
and verse, the sandal ornament on the sloping forehead of the disdainful Maleya woman, the musk 
ornament on the cheek of the Chola (woman), the cord round the loins of the Lita woman, a wavy 
garland between the breasts of the Andhra woman, a jewel bracelet to the Gurjjara woman, a bee 
kissing the lotus face of the dignified Gauda woman, a jewel „mirror to the moon face of the ever 
praised and virtuous loving Karnnáta woman, gé/-anka-tala-prahart, doddanka-badiva, his father’s 
rutting elephant, Bitti-Dóva-sámanta, long may he live. Praises of his valour. To describe his 
descent :—Sthira-gambhira, when through great misfortune Nolamba’s senior queen was taken cap- 
tive, having attacked the hostile band with speed and slain them with tala-prahdra, that king with 
gratitude gave him the name of Vira-tala-prahári; by which when the world was celebrating him, he 
slew Doddanka in Chalukya Ahavamalla’s camp (or capital) in sports, and was honoured with the 
title Doddanka-badiva. To his son ‘Ahavamalla and Honnavve was born simanta-Bhima, A fierce 
lion to the elephant the vastly proud enemies, having brought pleasure to the mind of king Vishnu 
by rushing upon and killing Sitagara-ganda in his camp or (capital), he received from the king 
the title of Sitagara-ganda. Their father simanta Bhima, their mother Chattiyakka, were Macha, 
simanta Chatta, sámanta.Malla, and Gévi-déva. Praises of the valour of simanta Chatta. His 
younger brother Góvi-Déva's fame was spread through all the world, and sêmanta Chatta’s wife was 


aaa 


- 


1 
Shádas'ar, a class of famous S’aivas, Lingavanta’s— Kittels Dicty. 
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S'antale (her praises). Having the eminent virtues and good character of Sthira-gambhira, who was 
equal to her in giving support to the four samayas,—the Mahéévarágama, the Jina éri-dharmma, 
the sad-Vaishnaváérita, and the Bauddhágama, —say ? When the king Narasimha-Déva was ruling, 
older than sámanta-Góvinda, Chattama his father, Sátavve his mother, the lord Machi-Déva his 
father's elder brother, his grandfather Bhima,—who would not praise Vishnu-sámanta ? To this 
Bitti-Déva the king Narasimha gave Hemegere for the expenses of the elphants. 


Be it wel. The lay-disciple of Chandrayana-déva, of the éri-Müla-sangha Désiya-gana Pustaka- 
gachchha and Kondakundánvaya, the mahá-sámanta Góvi-Déva, in memory of the departure (or 
death) of his wife Mahadévi-Nayakiti, had caused to be made the Chenna-Paréva basadi of Heggege. 
For the eight kind of ceremonies at which, and gifts of food to the rishis, —washing the feet of Guna- 
chandra-siddhánta-déva's disciple Manikanandi-siddhanta-déva,—S’antala-Dévi’s son s&ámanta Bitti- 
Déva, for his own prosperity, (on the date specified), made grants of land (specified) ; with certain 
dues (specified) on loads of pepper, areca-nut and betel-leaf. 

And heggade Jakkana, in memory of his mother-in-law Mahadévi-Nayakiti, granted for the 

basadi, lands (specified). Imprecations. 

So as to be adorned with suitable words and abundant sentments, this Jina $ásana was compose 
ed by the celebrated Dévabhad ra-munipa. 

Praises of Harihara-Dévi.! 

Be it well. The mahá-sámanta Ballayya-Náyaka granted land (specified) as a sthaja-vritti for 
the basadi of Heggere. 


22 
Date 1579 A.D. 


May it be prosperous. Beit well, (On the date specified), the maha-mandaléSvara S'ripati- 
Raja s son Rájayya-Déva-mahá-arasu's son Vallabharája-Déva-mahá-arasu granted for the god Jina 
of the basti in the Büdihá]a-sime belonging to the Hoysa]a kingdom in Magara-nád which he was 
ruling, in order to restore the mánya of the Heggere basti, a 88887೩ as follows ;—Gutti Haradare- 
Süryya's son Chinnavara Góyinda-Setti having made petition that the mdnya of the god of the Heg- 
gere basti should be maintained,—in order to comply with his petition, and for our own prosperity, 
we grant the lands (specified) aggregating 15 kolaga of rice-land as a dévaddya-mdnya, with from 
this time forth the annual rotation of water at the time of crop. Such is tbe Sasana of a gift of land 
restoring the dévaddya of the basti, granted by S'ripati-Rája's Vallabharája-Déva-mahá-arasu. 
Imprecation. 


Also a grant of dry field (specified) in Heggere-sthala. 
28 


Date 1163 A.D. 


He whois Arhan, may he protect us. Be it well. (On the date specified), Méghachandra- 
bhattaraka-déva,—disciple of Manikyanandi-siddhanta-déva, of the &ri-Müla-sangha Desiya-gana 
Postaka-gachchha and Kondakundánvaya, —with the rite of sannyasana, burst the tomb, and gaihed 
release from re-birth, in svargga. 


1 
See Tiptur No. 98 and 94. 
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24 


: Date 1297 A.D. 

Be it well (On the date specified), of the &ri-Müla-sangha and Désiya-gana, Tribhuvana- 
kirtti-ràula's disciple, the Kaliyuga ganadhara, the powerful conquerer of the god of love, kind to ' 
all living creatures, Maladhari-Balachandra-rauja’s son Chandrakirtti gained svargga. ‘The chief 
men of the Bhavyas of Heggeye had this monument made for the chief man of the munipas having 
gained svargga. 

25 


Date ? 1312 A.D. 


Be it well. (In the year specified), for the god Kali of Heggere, Makayya, the son born to the 
potter Panameya and to Malavve, had the god’s throne made, the lattice window, and the door frame. 


26 
Date 1314 A.D. 


Be it well. (On the date specified), the pratápa-chakravartti Hoysana vira-Ballala-~Dévarasa,— 
when the mahá-mandaléá$vara ........ was officer of the .... thdne,—to the sénabóva Kavanna, 
Kala-gauda, Náya-gauda and other gaudas and subjects, the king having given a rdyasa (or royal 
order), those gaudas and subjects, by Balla]a-Dévarasa’s order, had a $ásana written as follows ರಾ 

Be it well, To all the Brahmans of the all-worshipful senior great crown-agrahára Udbhava- 
sarbbajna-vijaya-Ballá]apura, which is Arasiyakere, having in the year Saumya (1309 A.D.) made 

.....palli, they granted land in Heggere irrigated from the Düdihá]a tank, to continue as long 
as sun and moon. 

The Heggere gauda’s signature, written by sénabóva Mahadéva’s son Madanna. 


27 
Date 1232 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &. Invocation of S'iva. May he protect the king Narasimha. 


Among those born as lords of Dvaradvati,—the Hoysanas, with the tiger crest, in Sasapura,—was 
Vinayáditya. (Omitting laudations) to him and to Keleyabbe was born Ereyanga. [To him was 
born Vishnu], and to Vishnu, Narasimha. To whom and to Echale was born Ballá]a. That vira- 
Ballala-Déva’s son,— : 

Be it well. When, (with usual titles), the uprooter of the Magara kingdom, displacer of the 
Pandya kingdom, setter up of the Chola kingdom, vira-Nàrasinga-Déva was in the residence of 
Dorasamudra, ruling the kingdom in peace and wisdom :—- 


Dwellers at his lotus feet, —Be it well. The beloved of all fortune, Ahumalla-N ayaka’s eldest 
son sámanta Bhimeya-Nayaka, the boon lord of Huliyara-pura, simanta Chatteya Náyaka's younger 
brother savanta-Govi-Déva, sAvanta Chatteya-Nayaka’s eldest son  Bitteya-Náyaka, Gdvi-Déva- 
Nayaka’s son mandalika Dalleya-Nàyaka, long may they live. Balleya was born to S'riyà-Dévi 
and to Góvi-Déva. To Balleya-Nàyaka and to Sávala-Dévi was born Chikka DBalleya-Náyaka, long 
may he live. 

Be it well. When the mahá-mandalika, sitagara-ganda, Gdvi-Déva-Nayaka’s younger brother 
Chatteya-Nayaka’s son, the mahá-mandalika, boon lord of Huliyara-pura, (with various epithets) 
Kappayya-Nayaka was in the residence of Huliyara, ruling the kingdom in peacé ;— 


LL 


1 
The is deseribed as pancha-kalydndbhyudaya-Sakea-varsha. 
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A dweller at his lotus feet, —Be it well. The mahá-nàlprabhu, the Huliyaga heggade Nambiyya 
and others (named), all the farmers of the nid, granted Süjinahalli, three parts for the god Kali of 
Heggere and two parts for the god Galagésvara, for the decorations and illuminations, perpetua] 
lamp, offerings, témbrila and all ceremonies, (on the date speoified), —Huliyara Kappeya-Náyaka, 
washing the feet of Heggere Basavarási's .. lyga-jtya's son-in-law Kala-jiya’s feet,—made over the 
grant. Iyga-jtya gave his share in Süjinahalli to his dîksha son Timma-Setti in equal parts. 

Imprecation. 

28 
Date 1156 A.D. 

Obeisance to S'iva. Obeisance to S'ambhu &c. 

(The inscription is nearly all effaced). 

When Vishnuvarddhana-Déva was ruling the Hoysala kingdom :—.. ........ (on the date 
specified) .. .. .. .. made a grant for the god Kali. 


The stone-mason Bairéja’s writing. 


29 
Date 1149 A.D. 

Obeisance to S'ambhu &. Kêsavasakti's temple. 

Be it well. When, (with usual Chalukya titles), Jagadékamalla Permmádi-Ráya was in the 
residence of Kalyána, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 

A dweller at his lotus feet,—Be it well. When, (with usual titles), pratapa-Hoysana Nara. 
simha-bhüpála was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and wisdom — 

A dweller at his lotus feet,—When sávanta Góvi-Déva was ruling the Magareenad Three 
Hundred, being in the residence of Huliyera ;— 


A dweller at his lotus feet,.. Bitti-Déva’s ...Manaharasa’s descent was as follows ;—In the 
celebrated Cháma-Déva, his eldest son. Such was his valour, that while Bitti-Déva was looking on 
he assaulted Uchchangi, this spear for the breast of his enemies, Góvi's warrior. His further praise. 


.. To describe the descent of his guru-kula ;—the Siddavatta âchâryya of S'riparvvata, Ganga. 
rási-déva ; his disciples, Kammerige Kalidéva-àcháryya, VaréSvara-déva ; their disciple Siva- 
sakti-déva. His praises. 

Thus Manaharasa’s elder brothers Macharasa, Bammarasa and Márarasa, when Mácharasa was 
ruling Kórangere, (on the date specified), washing the feet of Sivasakti-déva’s disciple Késava- 
&akti-déva, their mother and the four being present, made grants of land (specified). 

Usual final verses. " 

30 
Date 1149 A.D. 
Corresponds with No. 29 above, down to “ naishtika munipa ” (end of para 6) ; then continues— 


Thus to the holy ascetic S'ivagakti-munigvara, Dinkanahala Manaharasa, (on the date Specified) | 
washing his feet in front of the god 5144888181, made grants of land (specified). Imprecation, » 


And in the same year, S’ivagakti-déva, washing the feet of his disciple KéSava-déva, made over . 
the grant. And Chinnaeveggade’s sons Sómayya-Nàyaka and Nárana-Náyaka being present, in 
memory of the departure (or death) of Honnave-Náyakiti, washing the feet of Sivasakti-déva, they 
made grants of land (specified). 


six 


Ohikenayakanhali Talag ನ 83 


31 


err er Eun Date 1233 A.D. 
. (The first part is nearly all effaced). | 

When the mahá-sávanta Kappeya-Nayaka’s, younger brother Lakumáyi-Náyaka was in the resi- 
pus of Huliyara, ruling the kingdom in peace and wisdom, ;—A dweller at his lotus feet, Heggere 
Móta-gauda's descent was as follows LE come the Bean He had a tank built, erected a 
temple, and planted groves. 

Be it well The nid-prabhu ‘of ‘all the Magare Three Hundred, Móta-gauda, (on the date 
specified), at the auspicious moment when the nine ‘planets were in the eleventh mansion,—for the 
perpetual lamp of the god Machésvara, the- offerings, tdmbfila, and all ceremonies ,—washing the 
feet of the Siva jiya, 201118] Kéta-jiya, made grants of land (specified). 

jac 
| Date ? 1161 A.D. 

Obeisance to Sambliu &c. . Obeisance to Siva. 

‘Be it well When, (with usual Chalukya titles), Tribhuvanamalla-Déva was ruling the 
kingdom of the Seven- and-a-half-Lakh country in peace and wisdom :— ; 

A dweller at his lotus feet, — Be it well. When, (with usual titles), ET vira-. 


Hoysana pratápa-Narasimha-Déva, putting down the evil and upholding the good in the Gangavádi 
Ninety-six Thousand, was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom in peace and 


wisdom ;— 

„A dweller at his lotus feet,—Be it well. The maha-sdmantadhipati, mahá-sámanta-ghasani, 

sitagara-ganda, sdmanta-Bittiya was in the Huliyara-vritti, ruling the kingdom in peace and 
wisdom ;— : ; 
_A dweller at. his lotus feet,— Be it well. When the boon lord of Kólala-pura, obtainer of a boon 
from the goddess Padumavati, (with other epithets), ? was ruling the Vedaruhese-Seventy in 
peace ;—His crowned queen, of Kólàla the original seat of the Ganga race, ? younger sister of 
the firm Ugrapála-Déva, was the crowned queen Sátala-Dévi. As this glory of the Ganga-kula was 
shining, he gave away golden coins,—Mannaya Chatta, the king of Kólàla. To Chattarasa and 
Chatta’s queen were born Mácharasa, Benava and Mahadévarasa. 

When, having obtained these sons, he was in peace in Sigebagi, Chattarasa set up a linga 
named after himself ChattéSvara, and washing the feet of Bhimarasi, made grants of land 
(specified) for it, Usual final verses. | 

* This sásana was written (or engraved) by the se:lptor Kalidasi, with the title Chatu- 
ppadi-chakravartti. The poet who recited (or composed) it was Hamsa-déva. 

x: (On the date specified), Bammi-Setti's son Báchi-gauda's son Baicha-gaunda, having set up the 
attendant gods, made grants of land (specified). 


33 


- Date 1295 A. D. 


Be it well. (On the date specified), Sigeyabagi rib senda and his three sons gemah having ` 
gone as workmen to Rámanátha-Déva and returned, ..... . when Haridali in Sira-nad was be- 
sieged, that father and his sons, all four .. .. .. .. .. son Edd set up this víragal. 

21 
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34 
Date? about 1300 A.D. 


The Nonaba, Adigol Bammi-Setti ruling, .. .. .. son Aycha-gauda, a benefactcr in gifts and 
dharmma, when the cows were carried off, gained the world of gods, Sigeyabagi Aicha-gauda.. .. 


35 
Date about 1200 A.D. 
Ves Obeisance to S'iva. Obeisance to S’ambhu ಹಿಂ. 


Be it well When, (with usual Chá]ukya titles), Jagadékamalla-Raya Permmádi-Déva was 
in the residence of Kalyana, putting down the evil and upholding the good in the Seven-and-a-half- 
Lakh country, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet,—Be it well. When, (with usual titles), Tribhuvanamalla Vira. 
Ganga Hoysana-Déva, putting down the evil and upholding the good in the Gangavádi Ninety-six 
Thousand, was ruling the kingdom in peace and wisdom ;—His energy,—Nangali Kongu .. .. Tala- 
kadu Rodda Chengirivasa Kollagiri Ballare .... Uchchangi Viráta's city, Bankapura Banaváse 
Koyattür,—these did he capture, the valiant promoter of victory, the brave Vishnuvarddhana, 
When that Vira-Ganga Hoysala was in Dorasamudra, ruling the kingdom in peace and wisdom,— 
his eldest son (with praises) was Nárasimha. When that Nárasimha-Hoysana was ruling the 
kingdom of the world ;—A dweller at his lotus feet was the crowned mahádévi .. .. .. To that 
couple was born the great king Ballála, (his praise). 


Be it well. When, (with usual titles), nissanka-pratápa vira-Ballála was in the residence of .. 
.. , ruling the kingdom in peace and wisdom ;— 


A dweller at his lotus feet,—(with praises) was Góvi-Déva. His titles (as in No, 20 above), 
His descent (much effaced).— 


Om. Obeisance to S'iva.—When living in pleasure ;— To his eldest son Ahavamalla and to 
Honnavve was born simanta Bhima, This powerful chief obtained in king Vishnu's camp the title 
Sitagara-ganda, which all the world approved. Their father sámanta Bhima, their mother 
Chattiyakka, were Macha, Chatta, simanta Malla and Góvi-Déva, The latter's son was Vishnu. 


To describe sámanta Chatta's valour,—How can I paint his greatness?— when the Pándya king 
being angry came tramping to Emmeganáür and set out his array, —while king Vishnu was looking 
on,—he drove the horse and elephant forces extended by the enemy, and capturing a great ele- 
phant, brought and gave it to his ruler,--Chatta. Further praises of his valour, 


The mahá-sámanta Chatta's eldest son was sámanta Góvi-Déva. Praise of Santali (his mother), 


They had another son Bittiga. Praise of Sri-Dévi. To Sri-Dévi and Góvi-Déva was born Balla, 
his praise. 


When that mandalika Ballarasa was in the camp of Huliyara, ruling the kingdom in peace 


and wisdom ;—a dweller at his lotus feet, —to him and his senior queen Mádale-Dévi was born the 
mandalika Ballála (his valour). 


To describe the descent of his guru-kula,—(with the usual ascetic virtues), devoted to the 
Naishthika tapó-márgga (or ascetic observances), was the Sadyójátácháryya of the Agastyéévara. 
matha of Sriparvvata ; his disciple was Kriyásakti-déva ; whose disciple was — Vàmaáakti-dóva ; 
whose disciple was Kriyáéakti-déva ; whose disciple was Váma£akti-déva ; his disciple was the holy 
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ascetic Kriyagakti-munindra,—washing whose feet, the mandalika Ballarasa made a grant of the 
village Bhimasamudra for the god Bhiméávara of Huliyega, to provide for the decor 


ations, gifts of 
food, and for vessels and cloths. 


36 
Date 1171 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Usual account of the origin and descent of the Hoysalas, to vira- 


Ballà]a, whose reign was like that of Dévéndra, or of the Kshatra-putras Nrigu, Nala, Nahusha and 
others, or that of Bali, or Rama. 


Be it well, When, (with Vishnuvarddhana's conquests) the ni$&anka-pratápa -Hoysa]a vira-Bal- 
lála-Déva, putting down the evil and upholding the good in the lands bouyded by Hima and Rétu, 
was protecting them under his sole umbrella, and having made a victorious expedition to all quar- 
ters, and conquered Pándya, had made Uchchangi his royal city, and was ruling the kindom of the 
earth in peace and wisdom :— 


A dweller at his lotus feet, —the victorious Mádhava-dandádhipa, with his unrivalled army sub. 
duing the hostile kings, brought their fine elephants, squadrons of horses, treasury, wives, and white 
umbrella, and gave them to his master. 


A dweller at his lotus feet, —was Nrisimha-chamupála (his praises). Also of Nambi«chamüpa, 


and the minister Mancha-vibhu, 


Be it wel. The great minister, sarvvádhikári, general of the army, mahá-pasáyita, Mádhava- 
dandanáyaka's customs officers, heggade-Narasingana and heggade-Manchayya, (on the date speci- 
fied), granted to the Brahmans of the Huliyera Brahmapuri 5 gady na for the purana, 5 gadyàna 
for the véda-khandika,—thus 10 gady4na from the.. .. .. .... .. customs, washing their feet, Also 
at the same time, for the Mülasthána god, they directed the officers in charge of the.. . customs of 
Huliyera, to make a grant every year for the perpetual lamp, daily offerings, decorations, Chaitra 
and pavitra. 

_Benedictions and imprecations. 
37 
Date 1528 A.D. 


Be it well. (On the date specified), at the time of an eclipse of the sun, Krishna-Déva-Raya- 
maharaya’s dear son Singapa-Nayaka remitted to the gods Mallikarjuna, Bhiméévara and Vighnéévara, 
of Huliyera all the taxes and dues (specified) payable on the lands (specified) originally granted for 
the decorations and illuminations. Imprecations. 


38 
Date ? 1669 A.D. 
Obeisance to S’ambhu &c. Invocation of the Boar. 


Be it well. (On the date specified), —the ráj&dhirája raja-paraméévara vira-pratápa vira-Venka- 
tapati-mahdrayarayya, when ruling a secure kingdom, having favoured by Asana, for the office of 
Amara-Nayaka,Y areyakatta in the Hoysala country, to Sáli-Náyaka of the Gaula-gétra, —Sali- 
Nayaka’s (son) Sangappa-Nayaka’s grandson, and Chenna-Basavappa-Nayaka’s son, Mudiyappa- 
Nayakarayya caused to be written and given to Rámaiya, son of Chennaiya, and grandson of 
Yaddanaphüdi Peraneya Timmaiya, of the Bharadvaja-gétra Apastamba-sfitra add YAjué-sakha, 
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a. sdsana-patte as follows ;—The Anehalli village belonging to Higalavadi-sthala i in | the. ಬು 
which we'àre ruling, we-have granted, with enjoyment for three generations, to Rámaiya (as above). 
The grant is repeated three times. Usual final verses. 


A matha having been newly erected in the “Anehalli tope, and linga boundary stones set up 
? 

instead of this land taken from your village we grant you water from the Hagalavadi tank for one 

khanduga of rice-land in your village. (eigne St Rams sake, i 


39 
Date 1589 A.D. 


(Nagar eharaeters.) 


Obeisance to Vénkatésa; With those two objects! do I take refuge, by the merit of whose touch 
the stone became a beautiful woman, and which are worshipped by the gods. With Visvakséna do 
I take refuge, to whom the remover of difficulties, the elephant-faced (Ganééa) and hundreds of 
others are servants. Invocation of the Boar, and Ganésa. 


Victorious is the luminary (the moon) born in the milk ocean from the left eye of Hari, the 
supporter of the chakóra birds and sustainer of the life of the gods. His grandson Purürava was the 
son of Budha, aud he had a son Ayus. To him was born Nahusha, from him Yayáti, and from him 
Püru. In his line was born Bharata, in whose line was Santanu, Fourth from him was Vijaya, to 
whom was born Abhimanyu, and from him Parikshit. Nanda was eighth from him, ninth from 
whom was Chalikka, seventh from whom was Rája-naréndra, devoted to Sripati. From him Bijja-. 
léndra was, the tenth, third from whom was vira-Hemmali-Raya, the lord of Máyápuri, who bowed: 
down to Murari. 


Fourth from him was the king Táta-Pinnama, whose son was Sómi-Dóva, who in one day cap: 
tured seven hill-forts from the enemy. From him was born Rághava-Dévarát, and from him the king 
Pinnama, the lord of Araviti-nagarl, whose son was the king Bukka, who firmly established even 
the kingdom of gà]uva-Nrisimha, He married Ballámbikà, and their son was Ráma-Rája, who-by 
the might of his arm conquering in battle the army of Sapêda? which was supported by 70000 horse, 
captured Adavani-durga, and driving away by his power Kasapp-Odeya, who vied with Indra in 
glory, captured Kandanav6li-durga,4 and drank through his faith the water from the feet of Hari 
established there, although his rivals had put poison in it. Rama-Raja’s queen was Lakkimbiké. 
Their son was Srirenga, whose wife was Tirumalàmbikà. They had the sons Rama-Raja, who 
studied politics, Tirumala-Ráya, and Venkatadri. Rama-Raja, having subdued all his enemies à 
acquired great fame like that of Bharata, Manu, Bhagiratha and other kings, and ruled the circle of 
the world. He had great pleasure in music on the vina and singing. Venkatadri-Raja was to him 
like Lakshmana. | 


Of the three sons of Sri-Ranga, Tirumala-mah&ráya, having conquered many hostile kings in 
battle, was anointed to the empire, and waslike Hari among the triad (of gods). And at his 
anointing the earth was also so anointed as to appear as his crowned queen. (Highly laudatory | 
verses follow in his praise). In Kanchi, S'riranga, S'ésh&chala, Kanakasabha, Ahóbaládri, and 
many other temples and sacred bathing places did he make the tuld-purusha and other great gifts. 


RES 
; ———. 
Ráms's feet, the contact with which it was foretold would restore Ahaly&, Gautama’s wife, who had been cursed to be. 

come till then a stone. be. 


e | 
perhaps Yusuf Adil Shah, king of Bijapur. A doni (pour dil 
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His wife was Vénga]àmbà by whom he had a son S'ri-Ranga-Ràya. Stopping in Uddagirij! he 
captured the difficult hill-forts of Kondavidu and Vinikonda-pura,? and others, and took up his 
abode in Penagonda-pura, with the makara and other insignia. His two queens were Tirumala-Dévi 
and Krishnámbá. Praises of his liberality. And having overcome enemies, supported the learned, 
and performed all good deeds, he gained the feet of Murári (i. e. died). 


The son of Tirumala-Déva-Raya and Venga]&mbá, Venkatapati-Déva-Ràya, was seated on the 
throne of empire in Suragiri, having been anointed by Tátayárya, the guru of his own gótra, and 
poured forth gold from his hands like rain from a cloud. Immediately after his anointment by that - 
celebrated one, he dispersed the hosts of Yavana fiends, and ruled the world, His queens were 
Vénkatamba, Rághavámbáà, Ped-Obamámbà, and  Pin-Obamámbà. From the good soldiers 
of this mighty one having carried off his horses, troops of elephants, white umbrella and 
other things, being filled with grief, Maluk Ibhuráma's son returned to his house with his lustre 
(maha) diminished (manda), thus making good his name Mahamanda Sháhu.? (Numerous titles follow, 
among which occur) sole conqueror of the eighty four (chaurás?) hill forts, having the celebrated titles 
Manniyan and Sámála, displacer of Oddiya-Raya,—when, with these and other titles, by the might 
of his arm occupying the throne of Karnáta, having slain all his enemies from Sêtu to Himádri, 
Venkatapati-Déva-Raya was ruling the whole world :— 


On the application of the light of the Süryya-vaméa, of the Káàsyapa-gótra, a moon to the ocean 
the Madaraja-kula, the maker of tanks groves wells and other good works, worshipper of S'ripati, 
the king S'ripati-vallabha's grandson, Ranga-Rajéndra’s son, (with various epithets) the king 
Vallabha,—having consented to it, Venkatádri-mabháràya had this 8685808 written,—and (on the 
date specified), in the presence of the lotus feet of Venkatééa, granted S'ravanagere, otherwise called 
Tirumalapuri, in the Huléru-étme, belonging to the Magara-nád-venthe of the beautiful Hoyisana 
kingdom,—its boundaries,—to Brahmans of many éakhés, gótras and sütras, whose names are here 
written (here come the names &c),—with all usual rights. 


The verses of the sana were composed by Krishna-kavi Kámakóti, Sabhapati’s grandson, It 
was engraved by Ganapa'sson Virana-mahacharya. Usual final verses. 
(signed, in Kannada)—6$ri-Vénkaté$a. 
40 
Date? 1149 A.D. 


Obeisance to S’ambhu &c. 

Be it well. When, (with usual Chalukya titles), Jagadékamalla Hemmádi- Raya, putting down’ 
the evil and upholding the good in the Seven+and:d-half-Lakl country, was in the residence of 
Kalyana, ruling the kingdom in peace and wisdom ;— Om. Obeisance; 


Be it well. When, (with usual titles), Tribhuvanamalla Vira-Ganga Hoysala-Déva, capturer 
of Kongu Nangali Gangavadi Nolambavadi Banaváse and: Hánungal, putting down the evil and up- 
holding the good in the Gangavádi Ninety-six Thousand, the Nolambavádi Thirty-two Thousand, the 
Banavase Twelve Thousand, the Hánungal Five Hundred, and the Huligere Three Hundred, as far 
as.the Heddore, was in the residence of Bankápura, ruling a peaceful kingdom :— Verses describing 
his energy. Halasige, Beluvola; the beautiful Huligere; the excellent Lokkigundi, did he capture, 
spreading throughout the world the fame of a valour surpassing that of past or future times. 


J- 2 
- Perhaps Udayagiri, in Nellore District. Both these places are in the Krishna District. 
These names represent Malik Ibráhim and Muhammad Sháh, kings of Golkonda. 
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When his eldest son, vira-Narasingha-Hoysala, putting down the evil and upholding the good 
in the Gangavádi Ninety-six Thousand, was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom in 
peace and wisdom :— | 

And, entitled to a band of the five chief instruments, the mahá-sámanta Govi-Déva, putting 
down the evil and upholding the good in the Magare Three Hundred, was in the residence of 
Huliyera. ruling the kingdom in peace and wisdom ;—His descent was as follows, —His father 
sámanta-Bhima, his mother Chattiyakka, to Macha, Chatta and sámanta-Malla the younger brother 
was Góvi-Déva, whose son was Vishnu. 


Be it wel. Having acquired the usual ascetic virtues (named), highly versed in Maya, 
Bhupála, Yóga-par&yana, Pratishte and Pratishtérnnava, the five pratishtes,—and in logic, 
grammar, vrstts, paji, bgóma-t$kw and durgga-tiku &&stras,—condemner of the practices of the four 
creeds, expounder of the six schools of logic, ೩ mirror to the face of orators, worshipper of the 1601 
of Brahma Vishnu and Mahésvara, uprooter of rites, pure in character, a sun to the lotus pen- 
ance,—with these and many other titles, was Mallikárjjuna-pandita of the stone matha of Kottitane 
in the Svimi-Karttikadéva’s first båda. His sons,—(on the date specified), certain gaudas (named), 
in the presence of the god Kali of the Bidire Milasthana, washing the feet of Sankará&i-pandita.and 
his younger brother Sántarási-pandita, made a grant of land (specified). 


42 . 
Date 1226 A.D. 


(Nearly the whole of the inscription is effaced). 
A 


Om. Obeisance. Obeisance to Ganádhipati. Invocation of the Boar. Usual accouut of the 
rise of the Poysalas. Their praises, down to Nárasimha-Déva. 

When he was ruling in Dórasamudra, there was a general, KéSava-dandanatha, who, along with 
his younger brother, was ruling the Magara Three Hundred in peace and wisdom. In order that 
KéSava-dannayaka might obtain the happiness of the other world,—having gained the favour of vira- 
Nárasimha-Déva,—to eighty chief Brahmans, in the presence of all the farmers and subjects of the 
Three Hundred, (on the date specified), a grant was made of Maruhalli, otherwise called Kééava- 
pura, its boundaries. 

Usual final verses, including—As many roots as the crops in the ground, as many hairs as 
cover the cow, so many thousand years does the donor enjoy happiness in svargga. The reward 
of all other gifts is for one birth, but the reward of gifts of gold, land, and cows is for seven births. 
Whoso taxes untaxed land, or frightens away a herd of cows, he and his line will suffer torments in 
the Kálasütra (hell). Whatever of temple or Brahman endowments or cows one thinks in his mind 
to destroy, becomes to him, his sons, his cattle and his relations, a poison, 


43 
Date 1171 A.D. 


Obeisance to S’ambhu ಹಂ. Obeisance to Siva, Brahma, and the Linga. 


Be it well.. When, (with usual Chalukya titles), Bhivallabha-Raya Permmádi-Déva, putting 
down the evil and upholding the good in [the Seven and-a-half-Lakh] country, ......... 


(Some lines relating to the Hoysalas effaced), His ruler the king Narasimha- 
Déva, s&manta-Góvi's elder brother Chattama his father, his mother Sátavve, the lord Máchi-Déva 
his senior uncle, his grandfather Bhfma,—who was equal to Vishuu-simanta ? Praise of his mother 
Sántale, and of Bitti-Déva. Descent of Góvi-Déva. His wife was S’ri-Dévi, 
anta-Dalla. 


Their son was sâm- 
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Be it well Having acquired the usual ascetic virtues (named), to Jambukandi Vámana- 
bhatta-upadhyaya and to Tékannave was born Chandrabhatta-up&dhyáya, to whom and to Chik- 
kave was born Góvi-Déva's .. .. ೬. Maddava-déva, who built a tank and set up the god Satalé&vara. 
Purified by bathing in the waters of the Ganges, Satale-Nayakiti and S'riyà-Dévi, with Huliyera 
Bitti-sámanta and Baleya-simanta, (in the year specified), washing his feet, granted to Maddava- 
déva lands (specified). 


And, having acquired all the usual ascetic virtues (named), highly versed in the vritli, paji, 
and byêma-têku 6091703, was Mallikarjjuna-pandita of the stone matha of Kottitani in Svàmi- 
Kárttikeya-dóva's first båda, whose son was ankarási-pandità, whose younger brother was Santa- 
rasi-pandita, whose son was Gangarási-pandite,—W ashing his feet, (stops here). 


44 


Date 1535 A.D. 


Obeisance to Sambhu ಹಿಂ. Beit well. (On the date specified), when the maharajadhiraja 
paraméévara vira-pratápa Achyuta-Déva-Ráya-mahàráya was in the city of Vijayanagari, ruling a 
peaceful kingdom :—his house treasurer Rámappaya remitted the marriage tax in the Kandi- 
kere-Sime, in order that all prosperity might be to Achyuta-Déva-maharaya. This marriage tax ig 
remitted to all the eighteen castes, and on the auspicious S'ivar&tri he remitted all the other taxes 
connected with the marriage tax, such as dues to gauda, to watchmen, to goldsmith for inspection, 
cart for the tank, these and others, —all which he remitted in the presence of the god Virüpáksha 
on the bank of the Tungabhadra. Usual final verses. 


45 


Date 1763 A.D. 

May it be prosperous. (On the date specified), when the rájàdhirája rája-paramóévara püja- 
pratápa-narapati Maisür Krishna-Rája-Vadér was ruling the empire of the world :—Saidu Yakébu 
Bokari having paid into the palace ga 608, the full price of the Belavádi village in Kandikere - 
sthala, together with its hamlet, it is granted to the Ariva Shatádripati agrahára, with succession 
to Sons and posterity. Imprecations. 


SIRA TALUQ 


1 
Date 1609 A.D. 


As long as moon and sun, as long as the earth, as long as the story of Rama in the world, so 
long be the reign of‘ Vibhishana. 


Be it well. (On the, date specified), when the rájàdhirája rája-paraméévara vira-Venkatapati- 
Déva-mahasvami was ruliag the kingdom of the earth :—The maha-nayakacharyya Harati Immadi- 
Kenchapa-Náyakanayya gave to Tarigere dalavàyi Basavi-Nàyaka's son Chiga-Basapanna a dána- 
pate of the gift of a village as follows ;—In the Bukapatana-sthala belonging to the Hiriyür-Sime 
favoured to us as amara-gane, we grant to you the two villages Huyaladore and Honnenahalli, in the 
presence of the god Téra Mallikárjuna. That we may acquire merit, —make prayer, perform S'iva- 
worship, and:eat. All the usual rights (specified) of those two villages we confer upon you, to conti- 
nue. as long as our and'your posterity. Imprecations. 


2 


Date ? 1597 A.D. 


Obeisance to S’ambhu ಹಂ. Be it well (On the date specified), [? Venkatapati-] maháráya's 
egent...... made a grant to ೩ Brahman. 


3 


Date 1583 A.D. 
As long as moon and sun, ಹಂ. (as in No, 1 above). 


Be it well. (On the date specified), the.ràjadhirája ràja-paraméévara. vira-pratápa: vira-Venka- 
tapati-Raya-Déva-maharayarayya’s,acent Harati: Kenchappa-Náyaka. granted:to: dalavayi Basavi: 
Nayaka the village of Gánadahunuse in Bukkapattana belonging: to: Hiriyür-stha]a; free of all 110೬ 
posts, as a pura-varga, together with all the usual rights. Temple grants to continue according to 
former custom. 


The writer of this was .. Mallappa's son Vóbi. 


The $àsana was engraved by the blacksmith 
Chikaiya's son Siddanna. 


The workman Dásaiya's son Nandeyappa set up the bisana stone. 
May it be prosperous and unobstructed. Long life, health and wealth be to dalavayi Basavi- 


Nayaka. That he may have cattle, gold, sons, and grandsons, and that he may be secure in all 
empire, have we blessed him. 
7 


Dale 1198 A.D. 
Be it well, When, (with usual Chá]ukya titles), Trailókyamalla-Déva was ruling the kingdom 


of the earth :— 


A dweller at his lotus feet,— when, entitled to the band of five chief instruments, mahá- 
mandalé$vara, boon lord cf Ogpoyür-pura, born in the Ina-vaméa, sun in the sky of the KarikAla- 
Chola-kula, crest-jewel of perfection, Déva of Rodda, Sahadéva with the sword, Nigalanka-malla, 
slayer of the frightened, worshipper of the feet of Hara, with all titles, —the maha-mandalégvara Vira- 
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Pandya Irangéla-Déva was ruling the kingdom of the Rodda Three Hundred, the Sire Three 
Hundred, the Haruve Three Hundred, aad the SindayAdi Thousand, in peace and wisdom ;— 

A dweller at his lotus feet,—with all titles, the mahà-prabhu Eraka-Mara-gimunda had the 
Somésvara temple made on the bank of the Bánagere, had the breach built, and made grants 
(specified) for the daily offerings of the god and goddess, (on the date specified). 


8 
Date 1337 A.D. 


Obeisance to the gurus, May it be prosperous. 

When the maha-sivantadhipati Holakal Bomma-Nayaka was in the camp of Nidugal, ruling 
the kingdom in peace and wisdom :— 

Dwellers at his lotus feet,—(on the date specified), the mahá-mandalé$vara, (with several 
epithets), Gudiyakont: Bairarasa Chó]a-mahárája's sons Késarasa and Vijeyarasa had the .. .. of 
Hiriya Binangers built, aud granted to the gaudas as kodagi the lands (specified). Imprecation, 


9 
Date 1072 A.D. 


Ba it well. When, entitled to the band of five chief instruments, of the Pallavinvaya, favour- 
ite of earth and fortune, glory of th» Pallava-kula, of oue word, boon lord of Kánchi-pura, Udey- 
Aditya-Déva vira-Rijén lra vira-No]imba-Pallava-Permmanadi, putting down the evil and upholding 
the good in the Nolambavadi Thirty-two Thousand, was extending the Pencheru kingdom on all 
sides in paace and wisdom, to continue as long as sua moon and stars:—(on the date specified), .. 

ess. Chilluka-kartta seems to have mide a number of grants to various people, free of all 
taxes. Imprecation. 

Nayadhirója's son Pattasà ... wrote it. 

Binding on a badge of honour (natta), from kindness and benevolence he made the grants. 

Nolamba-nalla Chilluka-bhatira, hiving received Piriya Binagere, made other grants to various 
persons, aul to the god Chillukésvara. Imprecatioas. 

Having hal five tanks built, h> 0923103 (a man) of mark, and set up Nannisvara,—can others 
compare with this warrior (or champion) of penance (apad ankákára). His praises. 

Other grants made by him at Dipagere. 

His effigy, showing what he was like. 

10- 
Date 1341 A.D. 


Be it well. When, (with usual titles), the establisher of Chéla-Raya, the setter up of Pandava- 
Riya, a stake for the head of Magara-Riya, a spade to ... Kadava-Raya,—the pratápa-chakravartti 
Hoysala vira-Ballala-Dévarasa was in the residence of Unnimale-pattana, ruling the kingdom in 
peace and wisdom :—by order of the great minister Aliya-Machi-Déva-dannayaka’s son Visseya- 
dannayaka, ........ 84 >o 

Obeisance to S'ambhu &c. A dweller at his lotus feet —Be it well. (On the date specified), the 
mahá-sivantádhipati Dandazalaki Holakal Gangeya-Nayaka’s son Bommeya-Nayaka granted to .. 
Tipaya-Nayaka’s son Mikeya-Nàyaka th» Chikka-Dànangere kodige, together with all the taxes 
(specified), Boundaries of the kodige. These he gave, with all the usual rights ; and in the presence 


of various gaudas (named), set up this Sasana. 5 
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il 
Date 1256 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it well When, entitled to the band of five chief instruments, 
mahi-mandalégvara, boon lord o? Oreyür-pura, Giva of Roida, (with other epithets), the champion 
who had taken the heads of 64 chieftains, the mahi-mandalésvara Dóga-Déva's son Bommi-Déya’s 
son Irungóla- Déva Chéla-mah irdja was in the camp of Nidugal, ruling the kingdom in peace and 
wisdom :-—Chikka-Biuagers Mangé$vara gave to Haliyakunte Késava-jiya of the Mallikarjuna 
temple, (on the date specified), certain lands (specified). Also for the god’s perpetual lamp, an oil 
mill ; = a flower garden for the temple repairs, Chaitra and pavitra, and pancha-parvva, Thus 
carrying on the god's ceremonies, he will rule the kingdom 0? penance. 


Usual final verses. . 
12 


Date 1556 A. D 


May it be prosperous. Be itwell. (Oa the date sp2cified), Guduganduke Chikke-gonda Malli- 
gonda’s son Mara-gonda set up a dharma-Sásana as foliows ;—F Suc in the year Pahudhánya 
(1518 A.D), the gods set up in Yadalodaku were Kadura Narasimha, igvara Tirumala, Hanumanta, 
and the goddess Lakshmi, In order that merit might be to a crore of his family from generation 
to generation as long as sun and moon, he set up this dharma-s'dsana giving equal shares to the 
god Tirumala and the goddess Lakshmi. 


13 


Date ? 1742 A.D. 


May it be prosperous. (In the year specified), under the orders of Navàb Dilavar Sahib ,—the 
jamedár ...... and the $enábhóga Venkapa seem to have madea grant to Chikkanna and Dod- 
danna ? for the part they took in (puttiag down) some disturbance ? created by Rangayya.1 


14 


Date ? 946 A.D. 
Be it well. (On the date specified), Ambala Ponnabbe,— when Iriva-Nolamba .,. was ruling the 
kingdom of the earth :— (rest effaced), 
18 


Date ? 1577 A.D. 

(In the year specified), Purushóttama granted to Gasi Chikka-Timmanna-Náyaka a ka/u- 
godagi-sádhana as follows :—You having repaired the breach in the kunte of Timmanna-Nayaka of 
Agrahara in the Henjara-Sime, and pilelearth ...... .a kattu-godagi is granted to you of 5 kola- 
gas of rice-land undor that kunte, which you may enjoy in peace to sons and posterity. Impre- 
cation, 

The grant repeated. Such is the rôle of the 8611/14 granted. 


Kencha Timmaya's writing. 
: 21 


Date? 1516 A.D. 


May it be prosperous. (On the date 8001000), when the m abiiéjà lirája 1àja- raramédvara 
[vira-pratàp a Krishna-Ráya-ma^ár ya was ruling] :— .. .. 


= —— — — — —— — — eee aa 0 en rn eee am ab an am cd —————À—— M MÀ 
Owing to gaps in the inscri tios the details are not clear. ` 4 ' : i 
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23 


Dale 1167 A.D. 


Be it well. When, (with usual Chalukya titles), Chalukya-chakravartti was ruling the king- 
dom in peace and wisdom :— 

A dweller at his lotus feet,—Be it well. When, entitled to the band of five chief instruments, 
mahá-mandaló$vara, boou lord of Opeyür-pura, (with other epithets), of the KáSyapa-gótra. Góva oy 
Rodda, Nigalanka-malla, the champion who liad taken the heads of 64 chieftains, gap da-bhórunda, 
with these and all other titles selt-acquired in his own lineage,—the maha-mandalésvara  Tribhu- 
vanamalla Malli-Déva Chéla-maharaja was in the camp of Henjera, ruling the kingdom in peace and 
wisdom ;—May Ivara grant you all wealth, Malli-Déva, As long as the deadly poison is on hig 
throat, as long as the ashes are on his body, as long as the serpents are in his ‘arms, as long as 
Agajà (Parvati) is at his side, as long as the Ganga flows through his locks, and the moon shines 
there,—so long, Malli-Déva, may you subdue your enemies and hold the earth in your arms. 

Obeisance to Sambhu &c. Be it well (With very numerous praises, well composed) Malli- 
Déva's wité was Sita-Dévi-arasi. 

With these aud all other titles, the maha-mandalesvara Tribhuvanamalla Malli-Déva Chóla- 
maharaja, and the reposer on his broad chest, Sità- Dévi-arasi, in the presence of the god Nonambés- 
vara, the great ghajiká-sthána of Henjera-pattana, granted to the priest of the place, the rája-guru 
Anantasiva-déva, in order to maintain a satra in the Nonambésvara temple, (on the date specified), 
at the time of an eclipse of the sun, to provide for feeding twelve Brahmans, ten ascetics and .. .. .. 
— altogether thirty men, Vedulachinte (village). 


Penedictions and imprecations, 


24 
Date about 900 A.D. 


Be it well Of the Pallavánvaya, having by his own arm conquered the clephants his enemies in 
the four quarters of the globe, was grimat-Pallavadhiraja ; whose son, his lotus feet resplendent from 
the jewelled crowns on the heads of feudatories rolling on the ground before him, was éri-Nolambadhi- 
raja ; whose younger sister, —Be it well. Satyavakya Konganivarmma dharmma-maharaja, boon 
lord of Kovalá]a-pura, lord of Nandagiri, srimad-Rijamalla-Permméi’s mahidévi’s son Nitimárgga. 
Permmádi's younger sister Jàyabbe-mahádévi's son,—wh:n, entitled to the band of five chief instru- 
ments, of the Pallavànvaya, favourite of earth and fortune, glory of the Pallava-kula, sri-Mahéndra 
dhirája, having uprooted and ruined Chora and others all his rivals, was ruling the kingdom of th, 
earth,—having pitched his camp in Baragür ;—tho deviser of all plans for the foreign and interna] 
affairs of the existing kingdom, the promoter of the increase of the kingdom,.. .. .. .. TENET having 
received from Nolambàdhirája the town of Oreyür in Pholali-nad,—while Dijaà-mádévi was 
ruling Daragür, he gave there 12 kandugas of land; and while Parama-mahádévi was ruling 
Dharmmavolal, he gave there 12 kandugis of land ; and while Akkabbe was ruling Siyasür, he gave 
there 8 kandugas of land ; and while Dombabbe was ruling Tailókavolal, he gave there 6 kandugas 
of land ; with other grants, some to basadis (very much effaced) 


25 
Date about 1040 4.7. 


Be it wcll. When, (with usual Chalukya titles), Jagadékamalla-Déva was ruling the kingdom 
in peace and wisdom :— 
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A dweller at his lotus feet, —entitlel to the band of five chief instruments, mahá-mandalésvara 
Irungóla Chéla-maharaja’s other half, (with various titles), Alpe-Dévi’s own minister,—Be it well— 
entitled to the band of five chief instruments, boon lord of [Ore]y&r-pura, sun in the sky tke .. Ja. 
kula, (with other epithets, including) the ear(karnna)-jewel and girdle-ornament of Karrpáts, ೩ 
tinkling anklet to Kanchi, his father's warrior, ... (stops here) 


26 
Date ? about 980 A.D. 


A 
In front of Ahavamalla Nolamba's elephant, so as to terrify that’. .. army, Erega, mounting 
on the rutting elephant which Uttiga was riding, slaying among the Gangas, attacked and died 
in the fight,—on which tlfe celestial nymphs bore him away with eagerness to the city of heroes, 


(Names of the images engraved on the stone) —Nolamba, Permmadi, Kéchiga, Sagabbarasi, the 
capturers of the elephant Uttayya and Erega, Konta Dijjayya. 


27 


Date 982 A.D. 


Verses describing tha exploits in battle, of the Ereva-bedangam, Kirtti-Náráyana. (On the date 
specified), with an undisturbed mind performing the vows, the world-renowned Indra-Raja gained 
the great glory of the king of all the gods (Indra)—(that is, died).! 


28 
s Date 943 A.D. 


Born in the lum was Trinayana, from whom was born the king of Kánchi, Pallava, 
Born in his family, conqueror of the Kiráta king, worshipper of Chandiká, world-renowned for he 
victory over enemies, was No[la]mbàdhirája, praised by the Karnnatas, the king named Mangala, 
reverenced by the learned. His son was Simhapéta ; whose beloved son was named Cháruponnera ; 
whose son, a destroyer of hostile kings, was Pólalehóra No[la]mba. His son, a king glorious as the 
sun, an Indra of the mundane world, was Mahéndra, his two feet bending with the crowns of hostile 
kings, like a cow of plenty. His son, known for his policy, was the king Nanniga, the famous 
Ayyapa-Déva. His son, of pleasant speech, the king Anniga, brightened the world. His brother 
having vanquished hostile kings on the field of battle, was the valiant Dilipa, skilled in protecting 
the earth, follower of Manu, of qualities .. ಎ. .. ce ce esee ಸೂ ಯಯ 


Be it well. When, entitled to the band of five chief instruments, of the .Pallavánvaya, favour- 
ite of earth and fortune, glory of the Pallava-kula, the Pallava roarer, the Pallava master champion, 
Triva-Nolamba, of one speech, $rimat-Diliparasa was ruling the kingdom of the world :—(On the 
gate specified), for the god 28170861878 he granted Piriya Banagere, washing the feet of Vakkáni- 
bhatira's disciple Chilluka-bhatára, together with land (specified). Those who carried out (the 
order) were—besides the karana, Mendayya, Nolamba-gàvunda of Penjeru, and others (named). 
And Chilluka-bhatira received it, free from all taxes. Usual final verses. 


Praises of the tapad ankakára, describing how he destroyed: the enemy sin with the instruments 
of his penance. 


Lakulisa, fearing that his own name and works of dharmma would be forgotten, became incarn- 
ate and was born again in the earth as the muninátha Chilluka. 


— ತಾ 


l ನ್‌್‌ 
The date and terms of his end are exactly the same asin S'ravana Belgola No. 57. This Indra-Rája was the last of the 
Ráshtrakáütas. 


k 
b 
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29 ^ 
Date ? about 980 A.D. 


Be it well When Ahavamalla Nolambàdhirája was ruling the kingdom of the world:— 
.. «++ Pochayya .. .. fought and died. 
30 
Date 1135 A.D. 


(One side is effaced all the way down). 
Apparently, (on the date specified), when Bammi-Déva was ruling, his queen made a grant for 
some god in Henjara-pattana, and repaired the temple. 
31 
Date 1556 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified),—at the lotus feet of the sole lord 
of all worlds, the chief lord of the fourteen worlds, the lord without beginning, the original Narayana, 
dweller in Vaikuntha, master of the whole universe and of a myriad worlds, the ancient Purush- 
óttama, the god Tiruvengalanàtha of Peyalabande,—when the rájádhirája raja-paramésvara vira- 
pratápa Sadàsiva-Ráya-maháráya, seated on the jewel throne, was ruling the kingdom of the world— 
by order of the mahi-mandalésvara Ràma-Ràja Tirumala-Ràjayya-Dàva-mahá-arasus,—the maha- 
nayakacharyya Nidugal Timmanna-Nayaka, and subjects of the Nidugal-Sime (a great number 
named), these and other gaudis and subjects, with the Setti pattana-svámi, —having purchased 
the Tamukunte village in the Nidugal kingdom, placing Gutti Tirumala-Kajayya’s seal-bearers in 
front of Kenchapa-Nayaka,—granted the village for the services and festivals (specified) of the god, 
with all the usual rights, —in order that marit might bs to Gatti Tirumala-Rajayya-Déva-maha- 


arasu. Usual final verse. ; 
32 


Date 1277 A.D. 


Having the honourable supreme profound syád-váda asa fruit-bearing token, may it prevail, 
the doctrine of the lord of the three worlds, the Jina doctrine. 


Be it well. Their arms bearing the burden of the whole earth, proud sa to do, ornaments of 
the Solar race, terrible in war, boon lords of Opeyür-pura, were the Chola kings, —among whom,— 
Be it well When, the maha-man lalésvara, Tribhuvaaamalla, bhujabala Bhima, Góva of Rodda, 
a Sahadéva with his sword, the champion who had taken the heads of sixty six chieftains, 
brother-in-law of warriors, (with various other epithets), Nigalanka-malla,—the nissanka-pratapa- 
chakravartti, vira-Dànava-Murári, [rungina-Déva-Chéla-mahiraja was in the resideace of Prithvi- 
Nidugal, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


(On the date specified), for the Brahma Jinálaya of J dgamattige in Tailangere,—the beloved 
lay-diciple of Biléndu-Maladhiri, (chief disciple of Tribhuvanakirtti-ravula, of the Mála-sangha, 
Désiya-gana, Kondakundánvaya, Pustaka-gachchha, and Ingalésvara-bali), born to Sangaya’s (son) 
Bommi-Setti and to Melavve,—Malli-Satti, for the god Prasanna Parsva of the Tailangere basadi, 
exchanged his two shares containing 2000 areca trees in Tammadiyahalli, to be held from gene- 
ration to generation, and made them over to Chellap'lle, bora to Dipanáyaka, —of the Jina Brah- 
mans of Bhuvalékan4thapura in the Bhuvalókanátha-vishaya of the Ponnara .. naati-Sims to the 
north of the southern Madhure in the southern Pandya-désa,—of the Dyétreya-Sikha of the Yajur- 
wrêda, the Vasishti-gotra, and the Kaund nya-Maitra-Varuna-Visishta-pravara,—and to Ponnavve,— 
the beloved disciple of Sayanagiri and of that Bilén lu-Maladhári. Sigaatures of witnesses, 


Imprecation. 
; 24 
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33 
"Date ? about 1100 A.D. 


Be it well. When .. chayyarasar was protecting the Nolambavadi Thirty-two Thousand, and 
ruling in peace :—the Penjara watchman named Batti Réchayya built the Dévakere (tank) in Taila- 
katte, fixed the sluice, and gave land (specified) to the servants of the reservoir. 


34 


Date 1262 A.D. 


Obeisance to S’ambhu &c. Beit well. When, (with titles similar to those in No. 32 above), 
Iruhgóna-Déva Chóla-mahárája's dear son Tripurantaka-Déva was in Hániyadurgga, ruling the 
kingdom of the earth in peace and wisdom :—(on the date specified), he made a grant to Rudragakti, 
son of Uttava-jiya, temple priest of the god Gévindésvara, the god of the Rámanátha Miulasthana of 
"Tayilangere in Sire-nad.—As for the restoration carried out by the hand of his father Irungóna. 
Déva there was no hombali in the past and none in the future,—he granted for the gods land (speci- 


fied). Imprecation. 
35 


Date 948 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when, entitled to the band of five chief instruments, of the 
Pallavánvaya, favourite of earth and fortune, glory of the Pallava-kula, the Pallava Rima, champion 
among many, Iriva-Nolamba, of one speech, Diliparasa was ruling the kingdom :— Bikkeyana — 
and his younger brother, born to Chokkayya and Áchabbe,— when, by order of Ballaha, Ponnayya, 
younger brother of Billa-Mélganda of the Thirty-two Thousand, led a force against Gajankusa- 
Chéla,—in the battle (? for) Dilipa-Nolamba, that Ponnayya ............ and died. 


36 


Date? 948 A.D. 
In ? the same reign, a grant of land (specified) to gávunda Ká]iyanna, Imprecation. 


37 
Date about 1040 A.D. 


Be it wel. When, the favourite of earth and fortune, maháràjadhirája rAja-paramésvara 
parama-bhattáraka, glory of the Satyisraya-kula, Chalukya ornament,—in the residence of Kaly- 
ána,—Jagadékamalla-Déva's victorious kingdom was extending on all sides, to continue as long as 
sun moon and: stars: — 


And, the dweller at his lotus feet,—Be it well, Entitled to the band of five chief instruments; 
mahá-mandalésvara, boon lord of Oreyür-pura, (with other titles as in No. 34 above), the foremost 
of essees sese e. -e Nonamba’s servants, Bamma-Déva Chéla-maharaja was ruling the Govindavadi 
kingdom ;—all the assembly being present, for the perpetual lamp of the god Kammatésvara he 
made a grant (specified). : Imprecation. 

38 


Date 878 A.D. 


Be it well. When,—of the Pallava-kulanvaya, with a territory on the four sides of which he 
had vanquished with his own arm the elephant his enemies, árimat Pallavàdhirája's son, the - 
crowns of all the bowing feudatories rolling before his jewel throne at his tender lotus feet,—éri- 
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Ne]ambàdhirája's younger sister, —Be it well. Satyavàkya Kohganivarmma-dharmma-maharajadhi- 
rhja, boon lord of Kovalála-pura, lord of Nandagiri, $rimad Ráàjamalla-Permmádi's mahi 66115 
daughter, — Nitimárgga-Permmádi's younger sister—the mahâdêvi named Jáyabbe's son, entitled 
to the band of five chief instruments, of the Pallavanvaya, favourite of earth and fortune, glory of 
the Pallava-kula, $ri-Mahéndrádhirája, having uprooted and destroyed Chora and other rivals, was 
ruling the kingdom of tha world:—on pitching his camp iu Baragür,—having succeeded in his 
scheme of sowing dissension among those outside his frontiers dependent on his original territory, 
rejoiced to have increased the kingdom, and in being himself a supreme king (or, himself holding 
Mahéivara supreme), he made an offering of his palace to Mahádéva, and set up the god Mahéndrés- 
vara,—and for its repairs, aud for new works, the god’s worship, anda satra, granted Nandur in 
Sire-nid (its boundaries)—and made it over to the chief ascetic priest of the temple, ofthe Gauha. 
gótra and pravara, Dinakarasóma-bhatára, washing his feet. His disciples and disciples’ disciples 
who maintain the temple must be Brahmacháris. A mathapati whois not a Brahmachári, has 
ruined the king who rules him, the nád, and the assembly of the village, and is guilty of the five 
great sins. 

Usual final verses. 

(In the year specified) was the first brick of the Mahéndré$vara (temple) laid. 


39 
Date 920 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when, entitled to the band of five chief instruments, of the 
PallavAnvaya, favourite of earth and fortune, glory of the Pallava-kula, Nannigafraya srimad- 
Ayyapa-Déva was ruling the kingdom ofthe world:—there being an eclipse of the sun,—to the 
beloved of his heart and eyes, Nagiyabbe and Heleyabbe, he granted for the two temples of the 
Baragür Mülasthàna, land (specified) as far as the tank built by Nagiyabbe’s mother Náranabbe, 
washing the feet of Vimalamati-bhatara of the eastern matha,—with the witness of the five mathas 
of Penjeru, and the chief citizens,—as a gift to (the god) Mahéndré&vara of Baragir. 

Usual final verses. 

; 40 
Date 1010 4.7. 


Obeisance to S'ambhu de. Beit well. When, (with usual Chalukya titles), (Jagadéka] malla's 
victorious kingdom was extending on all sides, to continue as long as sun moon and stars, and he 


was in the residence of Kalyana, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 


And,a dweller at his lotus feet,—Be it well. Entitled to the band of five chief instruments, 
mahki-mandalésvara, boon lord of Oreyür-para, sun in the sky the Abja-vamSa (or Lunar race), the 
champion who had taken the heads of forty four chieftains, (with an immense number of other 
epithets, including) [ruhgó]a-Déva's warrior,—with these and all other titles, the mahi-mandalésvara 
Jagadékamalla Maili-Deva Chó]a-mahárája, (on the date specified) was in Hiriya.... loka, ruling a 
peaceful kingdom ;—a grant of land (specified) at Barevir in Sire-nàd was made by [Cháàvunda] 
mayya-Nayaka to some one whose name is gone. 

And Chàvundamayya-Nàyaka going there, placed great.. . atthe junction of Gangá-dévi and 
Yamuna, fed Brahmans in Prayáge and Biranasi, made offerings to the manes at Gaye and Prayage, 
brought the water of merit from Ganga-dévi and gave it to Malli-Dévarasa. 


Usual final verses. Blessings on Malli-Déva. 
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41 


Date 1544 A.D. 

May it be prosperous. Be it well (On the date specified), by order of the maharajadhiraja 
raja-paramésvara vira-pratapa Sadásiva-maháráya,—the mahá-mandalésvara Rama-Rajayya Viraté- 
évara-Déva-mah4-arasu gave this sasana to the barbers ; — Whereas formerly we remitted to you tax, 
tribute, alms, and the five dues.. .. .. .. we now grant to you, along with the twelve Ayagaral in the 
country, a svd:nya under the tank of ... . Imprecation, saying that those who take away this grant 
will at last be born as children, of barbers. 


42 
e Date ? about 1500 A.D. 


May it be prosperous. Of the Dine and Aluva kula, Baragür Hálana-gauda's (son) Máli- 
gauda and the shinabhiga Perumalaiya had the fort built, Prosperity be to the fixing up of the 
tiger’s 11003. May it have long life, health and perpetual wealth. 


43 
Date about 1000 A.D. 


Be it well. Edavayya, when the women’s waists were loosed, fought and died. His son's 
son Jakka, hearing the tumalt of th» women’s waists being loosed and the cows being harried, attack- 
ed, fought .. .. and the elephant of the Sindara-kula died. 


44 


Date 1149 A.D. 


Be it well. (Oa the date specified), Machi-gavunda’s son, glory of the ... kula, Muda-gávunda, — 
when Hoysala’s officers came below the tank of Maddalür, which is Bammapura, and made an 
attack, —without fear withstood them, slew and.died, on which the celestial nymphs bore him away 
to the world of heroes.  Dachchaya-heggade, of his grace, granted for Mada-gávunda land (specified) 


48 
Date ? about 1660A.D. 


The maha-niyakichirya Maleya-Nàyaka and Lakuma-Nayaka granted (this village) to S’rinatha- 
bhata as an agrahára in their Baragür-Sime. Imprecation. 


51 
Date 1515 A.D. 


Obeisance to S'ambhu dc. Bait well. (On the date specified), while the worship and offerings 
of the god Kalinatha were continuing, Kota Basavaras odeyar,—in order that .. .. might he to Kri- 
shna-Raya,—for the performance of abhishéka to the god, gave to Vishnu.bhaita's son Dati-bhatta 
land (specified). Imprecation, BA 

52 


Date 1577 A.D. 


When vira-Bukka-Raya was ruling the kingdom :—(on the date specified), when Nadir Beyit- 
ave-Rani, Achi-gauda and Heggade Periya were ruling the village ; —Vira-Gereappa (descent and 


ಜಾ — 


1 ^ A $ 1 Ate XR. 5 
The Twelve Ayagára form the primitive village corporation, also called Bara Balüti, entitled to certain land rent-frea, or 


to certain dues of grain and straw at harvest time, This is a sculptured ornament. 
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relation given) having died, bis wife ೫ agama died with her husband. Proclaiming that their father- 


in-law would come and set up a viragal, she died. And aocording to the promise given her this 
Stone is set up. 


58 
Date about 1580 A.D. 


An abode of all good qualities, Harati Rangapa-Nayaka seems to have made a grant of land at 
Kágalódu. 


54 
Date 1626 4.7. 


A e 
May it be prosperous. Om. Obeisance to 51178, Obeisance to S'ambhu &e. Of giving or 
maintaining a gift &c. 


Be it well. (On the date specified), when the rájidhirája rája-paramésvara vira-pratápa vira- 
Rámarájéndra-Ráya-aya was ruling a peaceful kingdom ;—to the mahá-pürvàchárya Harati Hotte- 
Vadeya-Déva's son Kefichappa-Déva’s son Guru Kallappa-Déva,—the mahá-nàyakáchárya, champion 
over chiefs who break their word, (with other epithets, including), the linga worshipped by both armies 
of the Suritêla, Harati Rangappa-Nayaka's son Immadi Langappa-Nayaka’s son Mummadi Rangappa- 
Nayaka granted by stone $ásana the Holakal village in Tarigere belonging to the Devanasireha-áime 
of the Rayadaya-vente ........ ಯೊ ಯೂ oe ee 


55 to 58 
Date abow 920 4.0, 


Memorials to men who died fighting for the cows that had been carried off. 


59 
Date about 920 A.D. 


Be it well. When Bira-Nolamba was ruling the kingdom ;—when the cows of Kôlûr were 
carried off, Turuga's sons Dilippa and Narasinga died, and dying went to saggz. Kadamara did 
this work. 

60 
Date 1292 A.D. 

Be it well. (On the date specified), in the first of Chó]a-mahárájadhiràja Vira-Ganésvara-Déva's 
reign,—when the mahâ-sâvanta, a tiger of the plain, an elephant-goal to the brave, Küdalàr 
Dadugeya-Nayaka’s son Riya-Nayaka laid siege to Hulukunte, fought and destroyed the opposing 
force, —his rdhuta Maniya-sthaai, Málabeyakatta Pemneya-Nayaka and others (named), attacked, 
slew in battle, an1........ went to 5017/06, Along with them some ons else (name gone) went 
to svarga. Approved by the palace —sri-Ràmanátha. 


61 
Dale 1605 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it weil. (On the date specified), the mahá-mandaléivara rájàdhi- 
raja paramêsvara vira-pratipa Venkatapati-Raya’s agent Harati Siddana-Nàyaka gave to Dalavana- 
Nayaka laud (specified) behind the Hosatir tank as a kodagi. Imprecation. 

25 
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62 
Date? 1737 A.D. 


Be it well. (On the date specified), ............. according to the paraváne (or order) of .. 
e.s. ee ೬೬ land (specified) was given as a månya to Hanumi-Nayaka forthe Sire gaudike. (Much of 
the inscription is effaced). 

e3 


Dale 1514 A.D. 


Be it well. (On the date specified), the maha-mandalésvara Krishna-Raya’s own .. .. Channapa- 
Nayaka’s grandchildren ........ Raya made a grant. 


o 64 


Date 1621 A.D. 
Sri-Rama. Obeisance to S'ambhu 600. 


Be it well. (On the date specified), at the time of the Rima festival, —of the Atreya-gótra 
Apastamba-sttra and Yajus-sakha, the mahá-mandaléávara, .. .. the Harati throne, Saraja Krishn- 
appa-Ráje's grandson, Rangappa-Rája's son, Kastüri Rangappa-Raja granted to Narasimha-jéyisa 
(descent &c given)—in order that our fathers may obtain the joys of svarga—land (specified) in the 
Kinanahalli village of the Baduvanahalli-hobali of the Ratnagiri-sime belonging to the Dévana$irya- 
Sime of the Ráyadurga-vente. E 


(Witnesses) —Sun and moon &c. Usual final verses. 


gri-Rama. 
66 


Date 1614 A.D. 


(Persian characters). 
An angel proclaimed, after praise (of God and the prophet),—‘the house of God's salvation" 
(1023) to be the date of this building. 


The founder of this building is Najib Khan Ahrári. 


66a 
Date 1696 A.D. 


(Persian characters). 


In the name of God the merciful and gracious. 


Verse showing the date of the big stone mosque at Sira, built by Shékh Farid.—Shékh Farid, 
the chief of the time in Sira, built for prayer this house 08 God. The voice of one unseen came 
into the ear of wisdom,—Say * the temple of Jerusalem " (1108) is the year of its construction. 


66b 
Date 1651 A.D. 
(Persian characters). 
Verse showing the date of the death of Malik Rihàn, .. Subadár of Sira, and the construction 
of his tomb. 
In the year one thousand and forty seven (1637 A.D.) he came here to increase the beauty of 
the 00087. He was a lord of riches and power, and his characteristics those of a friend of God. 
How can 1 write his praise, which is beyond reckoning and counting. I inquired of wisdom the year 
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of his death. An unseen angel loudly proclaimed, and all the angels and dwellers in heaven said. — 
“the soul of Ribàn went to the throne of God ” (1061). 


67 
Date 1695 A.D. 


(Persian characters). 


The tomb of the asylum of mercy and forgiveness, Khwája Hasan, son of Khwaja Jamal Khan, 
a disciple of Larikhi. Date, the 14th of the sacred Muharram, the year 1106. 


71 
Date 1691 A.D. 


(Persian characters). 


O God, may there be the security of faith to Ismail, son of Khadar Khan Barki. Year of the 
Hijra 1102. This garden (belongs to) the son of Jamal, son of Misri, son of Ali, son of Khamár. 


72, 
Date 1691 A.D. 


(Persian characters). 
There is no God but God, and Muhammad is the prophet of God. Abfi Bakar, and Umar, and 


Usman, and Haidar. 
73 
Date 1541 A.D. 


Obeisance to Ganádhipati. May it be prosperous. 
(On the date specified), [? Achyuta]-Raya-maharaya’s general ............ aya seems to have 
established an agrahára and made grants for the god Tiruvengalanátha. 


(The inscription is very much effaced) 
75 


Date 1689 A.D. 
(Persian characters). 
In the name of God the merciful and gracious. There isno God but God, and Muhammad is 


the prophet of God. The year 110]. 
76 


Date 1379 A.D. 


(In the year specified) the master of the eastern western northern and southern oceans, the 
mahárájàdhirája raja-paramésvara vira-pratapa Harihara-maháráya issued to our son, the ministers, 
heggades, gaudas, settis and attendants, including the Sálumüle, and all the elders, náyakas and 
customs officials, the following order :—Eleyür Visanatha-setti’s sons Nagi-setti and Kami-setti 
having gone against our wishes, we forgivo them, and of our grace give a 68887೩ as follows :—We 
grant to them palanquin, umbrella with kalasa, village dues, etcetera,—and for an old town 1 ga 
a year, for ೩ small town 5 ma ; for a village 3 ma, fora shop at the festival of the god’s tirtha 1 
ma, for name to the fair } ma ; for loads of merchandise by road both ways—logs for building 3 ga 
per 100, loads of salt 2 ga per 100, loads of batel leaf 2 ga per 100, bamboo basket loads 2 ga 
per 100, loads of grain 1 ga per 100. 
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If the prithvi-settis of any countries within the four seas come to another country, first present- 
ing to them betel leaf, dress and allowance of food, the authorities of that country will give .... to 
those settis, For the trade they carry on,—elephants, horses, oxen, buffaloes, cows, .... carts, 
rubies, pearls, coral, emeralds, topaz, diamonds, sapphires, agate, lapis lazuli, these nine gems and 
other such jewels,.. .......... se.. + and other such articles for the gods, cloths, and other stuffs, 
sa «« musk, camphor, cuscus, civet, saffron flowers, loads of areca-nut, pepper by weight, loads of..., 
loads of salt, bundles of cotton, oil, loads of ghi, loads of bamboo baskets, loads of grain, these and 
all other kinds of merchandise, as long as sun and moon endure, from generation to generation,.. .. 
.. e hejjunka to our palace, on the roads both ways. 

And the dues of the dandanáyakas of the customs, watchmen,......... kodigis, and shops, are free. 
The rulers ofthe town, the náyakas and gaudas will see to this. 

If a caste dispute arises in the country, they will summon the parties before them and advise 
them. And as they have the power of punishment, the parties must act according to the advice 
given. This proceeding to be free of cost to them. 

Imprecation, The king's approval, —éri- Virüpáksha. 


80 
Date 1534 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date spacified), at the time of the eclipse of the 
moon, the mahárájàdhirája rara-paraméSvara Achyuta-Ráya, to his valiant arm Chinnapa-Nayaka.. 


84 
Date 1612 A.D, 


May it be prosperous. Be it well, (On the date specified), when the rájádhiràja raja-paramés. 
vara vira-pratapa Venkata-Déva-maháràya, seated on the jewel throne in Penugonda-pattana, was 
ruling the empire:—the mahá-nàyakáchárya, subduer of chiefs who break their word, (with other 
epithets), Harati Immadi-Raugapa-Nàyaka-ayya's (son) Hungahati-Nayaka’s family relatives and 
others (nanad) grantel to the nid gaudas a stone $isana as follows ;— Whereas according to the 
copper $isana formerly given by vira-Bállàla-Ráya the nàd-gaudike was being carried on,—and 
Mudi-gauda ...of the two tanks says that the nàd.gaulike is his, and having sent those on his side 
to Tumukár, and they and Mudi-gauda having hada false vóle written, came saying that they had 
gained (the c1se), —And whereas that the channel overseeer’s vôle was a false vôle having been proved 
by the men sant from our palace, they returned the vôle, saying that we will not submit to Mudi-gauda 
and that the gaudike did not belong to him,—Thereupon to Anegonda Karinigappa they deposed 
thas as long as sun and moon endure there should be no joint gaudike or substitute, and in. the 
presence of ths chief priest of the god Mélikunte Bálakrishna's temple, set up this stone $ásana. 

Signatures. 
90 


Date 1589 A.D. 


A grant in the time of vira-Venkatapati-maharaya (greater part gone). 


. 92 
Dale ? 1591 A.D. 


(In the year specified), the Sirya-sthala gauda Disapa’s son Sandikámi-gauda and others 
(named), in order that the gaudas of Disapanahalli of the Yaleyür-stha]a may enjoy it under our 
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charge from generation to generation, the gaudike of this place having bcen given to us, we have 
had the village built, set up (the gol) Sinjivaràya, erected this garuda-kamba, had this tank and 
well constructed,— and are ever waiting in the presence of the god. 


95 
Date 1403 4.7. 


(Négart characters). 
Obeisance to Ramachandra. Glory to him (0825868) who in sport assumed the form of the 
elephant, to whom the universe is a ball to toss about. Invocation of the Boar, on whosa tusk the 
earth appears like a bee on a kétaki blossom. Invocation of the half-moon crested (S'iva). | 


Usual account of the rise of the Yadu-vaméa, in which was the king Sangama, whose son (omitt- 
inglaudations) was Bukka. His son was Harihara, in the shadow of whose feet Gajapati, ASvapati 
and Narapati took refuge, being distressed by the light of his glory. His minister (with praises) 
was Irugappa-dandanátha. And in the kingdom he raled was the celebrated city Penugonde, the 
home of learning and wealth. To the south of it in that kingdom was the Anebiddasari hill, west 
of which was the district named Chélür-nád. And in it was the village of Sibir, in the forest on 
whose border the king made a village and a tank, and named it after himself Harihararayapura, 


(On the date specified), he granted it to Brahmans, in front of (the god) Chandramauli,—to 
Narasimha and others, in 80 shares. (Names &c. of the donees) May this agrahára last for ever, 
Its boundaries are here written in the language of the country. | 

Verses taken from the itihd:as and puránas, on the rewards of grants of land aud the penalties 
of resuming them, will I here write down :— Rdma’s words—-By Sagara and many kings &c.— Aditya— 
Though he grant buta small portion of the earth, he will go to Brahma’s abode and not return.— 
Brihaspati—To where there are golden pavilions, where is the cow of plenty and he will obtain all 
he desires, where the gandharvas and apsaras are,—there goes the donor of land. The power to 
issue commands, to levy customs dues and fines, to use a seal, to fix boundaries, to protect the 
subjects without fear, to impose taxes at his will, to establish work-people,—moreover, houses, 
both kinds of land, cattle folds, woods, waste ground, lands filled with game, rivers and hills,— 
which are the eight means of enjoyment,—along with these eight sources of wealth and eight means 
of'enjoyment will he, O greatest of the gods, who gives villages to a guru, to the gods or the 
Brahmans, at meritorious times, that wise man, go to Brahma’s abode, with 21 generations of hig 
family. After there enjoying for many ages all the pleasures his heart desires, he will -be born 
again as a righteous king. (Then follow usual final verses). 


He whose virtues are sung in pleasant stories by the Naga maidens in Patala, hearing which the 
serpents there are filled with pleasure, whose fame is like an awning in starga,—may that Harihara= 


Raja be ever victorious. 
(signed, in Kaunada)— &rieVirüpáksha, 
96 > 


Date 1777 A.D. 
For the temple of the god Narasimha of S'ibi. 


Invocation of the Boar. Beit well. (On the date specified), the Subedâr of S'iry&, Baje 
Abdul Rahim, and Baje Abdulla caused to be written and given a grant 0° village land as follows :— 
Whereas the Chikka S'ibi village attached to Sibi in the Hunjanil-sammat of the S‘irya-éime 
was formerly for a long time a wilderness and overgrown with trees, and the trees being cut down 
it has been restored,—And whereas from of old this land has belonged to the temple,—with the 

26 
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consent of all the people of the S'irya katte-mane, this village is granted permanently for the offerings 
and illuminations, free of all imposts, with all the usual rights. 


Witnesses,—Sun and moon &c. Usual final verses. 
98 
Date about 1790 A.D. 


(Much of the inscription is effaced), 
On the south beam. 
..... the grandsoa of Amaravajhala Hatiyappa and Akkajamma, the son of Tammanna and 
Lakshmamma, .. ee». eo .. with Navab Haidar Ali Khan, ruler of a three crore kingdom as far as 
.., inthe Mahalati kachéri sees. kachéri Krishnappa’s lawful wife Alamelamma’s 
offspring Lakshminarasaiya, Puttannaiya, and Nallappa............ carrying on the government 
of the ... 18 lakhs, the Gutti 12 lakhs, the Beagaltir kachéri and other places.. 
On the west beam. 
and Muhammad Ali Mabakeri Sahéb having cherished him as his own sen, and by the favour of 
Tipu Sultan’s Mir Asoph ... the Benki Navàb, Khin Jahan Khan, and ...... many other 
distinguished persons e... in the maternal grandfathcr, of the Bharadvája-gótra, Kadavellama’s 
time, with them $e Ikkéri, Bidalir, Kodiyàla, Bandar, Hai......to... maiyya, and to the 
maternal grandmother Ramanamma, the maternal uncles Gurikára Ramanappa and Venkatappa 


99 
Date 1175 A.D, 
..... (In the year specified), when the pratdpa-chakravartti Hoysala-bhujabala vira-Ballala- 


Déva's army*came and besieged Sibi,—to Sante Bomma-gauda who fought and returned, his son 


Brammaya set up this véragal. 
100 


Date 1376 A.D, 


(In the year specified) during the government of Bukkanna-Vadeyar’s brother-in-law Sóvapa- 
Nayaka :—Kali-Setti had this tank and S'iva temple built. Imprecation, 


< 101 
Date 1407 4.7. 


The abhanga-Garuda-Nár&yana, establisher of the véda-margga, protector (of the Rae 
(in the year specified),—when vira-Déva-Raya-Vodeyar was ruling the kingdom of the world .— 
Mudanna-Vodeyar's son Sómaiya-Vodeyar made a grant of DAsarahalli and Sémaivanhalh terete 

. god. Narasimha, Some further grant. 

102 
Date 1376 A.D. 
(In the year specified), in vira-Bukka-Raya’s time,— Che]ugi having been attacked by robbers on 
both sides, Hiriya Midaya-Nayaka set up this eiragal. With him Hunjinahole Pemeya-Náyaka'g 


‘gon Madappa went to soga, 
7 he language of the inscription is very corrupt. 
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103 
Date about 1495 A.D. 
eO. Immadi..... son, the maha-mandalésvara vira-Chikka-Vodeyar having had this tank 
built,'a grant of land (specified) was made. 
Nagdja, son of Ràmója, blacksmith of this town, engraved the Sdsana. 


104 
Date 1189 A.D. 


(In the year specified), some grant made by the representatives of the 18 castes, in the time 

of Hoysana vira-Ballala-Déva. 
105 
Date 1393 A.D, 

Be it well, (On the date specified), the mahá-mandaléivara rajadhiraja rAja-paramésvara, 
subduer of hostile kings, champion over kings who break their word, master of the four oceans, 
Vira-Chéla-maharaya’s .... Máchappa-... 's other half Lakshmi-Bayi-avve had Ganjagunte in 
Tariyür restored, and set up the god Nandikésvara. May this dharmma endure as long as sun 
and moon. Obeisance to S'ambhu &c. 

106 
Date 1499 A.D. 


Be it well (On the ‘date specified), the mahá-mandalé$vara Rama-Rajayarasa’s...... 
Máchappa-Vodeyar's ... Immadi-Vodeyar’s daughter Ekanáthamma had ... made. Imprecation. 


110 
Date 1512 A.D. 
Be it well (On the date specified), the mahá-mandalésvara vira-Hiriya-Mallaya-Odeyar grant. 
ed to Ramayya a kafu-godagi (as specified) for having built the Siravadodavu tank. Imprecation. 
111 
Date about 1510 A.D. 


To Gujjanodu Parvvatárádhya Viranna-odeyar’s son Nidugal Viranna-odeyar,—your disciple 
Tarür Komára-Chikkodeyar's son Chikkanga has granted this land (specified) in Siravanodu, with 
the approval of the gaudas and sénabóva. 

112 


Date 1120 A.D. 


Be it well (On the date specified), the Mogal Pádshah's Subedàr, Navab Darga-Kuli-Khan- 
sihib's deputy (ndyib) the Amin Faujdár of the Sirya-Sime, Amir-Deg-sáhib, caused to be written 
and given to the jamindár, the gauda of Hosür-sthala, of the Aluvana-kula, Honnahotte-Háli- 
gonda's son and grandson HAalaiya-Ramali-gauda and Hunisihalli Timmaiya, a copper 88887೩ as 
follows :— Whereas your ancestors built the Hosür fort and set up a stone 68880೩, and you have 
made petition, with a complaint that the money (or revenue) of your village, when you afterwards 
left the village‘and went to another place, Ajaiya made over to Kadure-déva, and fixing on it in 
assembly a higher rent, came and broke up your SAsana stone,—after consulting the Twelve 
Ayagàrs of the place, we grant to you as before the mirdsi of your place, with a copper plate en. 
graved in s'ásana lipi, that you may enjoy it as long as sun and moon endure, 

. Witnesses (a great number named). 


————————— 
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al 
Date 1481 A.D. 


Be it well. (On the date specified), for the god Rámayya of Rantevalalu,—the son of the 
Chélas (0111016 makkal), the mahá-mandalé$vara Bayiraja-Déva Chóla-mahá-arasu's son Ramapa- 
raja-Déva Chó]a.mahá-arasu granted a dharmma-$ásana.patra as follows ;—For the offerings to the 
god Ramaya, and the food of five odeyars, we grant the new channel behind the Rantevalalu tank: 
The rice-fields irrigated from that channel will be sown and the produce given to the god, to pro- 
vide for the offerings and the food of the odeyars. Two crops (a year) will be raised from the 


Channel. Imprecations. 
2 


Date ? about 1500 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. To Kriy&Sakti-déva, Hariyanna of Ráyadurgga granted Kittagali, 
worshipping his feet. - 
3 


Date 1313 A.D. 


Be it well, (Cn the date specified), when the pratápa-chakravartti Hoyisana vira-Ballála- 
Dévarasa's .... minister .. .. Bammarasa was in the residence of .. ..ruling the kingdom in peace’ 
and wisdom :— certain land (specified) was granted as a kodagi. 


6 
Date 1602 A.D. 


epo Be it wel. (On the date specified), when the mahárájàdhirája raja-paramésvara vira-pratàpa 
Venkatapati-Rayarayya was ruling the kingdom in peace :—a grant of a godagi was made from land 
belonging to NérlsKere. 

8 


Date 1686 A.D. 


(7 May it be prosperous. Be it well. (Oa the date specified), the master of Kalyana-pattana, 
paying submission to the 196000 Jangamas, ever distinguished for devotion, Kaypati Sanga's (son) 
Basavarajéndra,—establisher of the six darganas,..........of the six sthala, being the form 
possesed Ly 12000 self-existent Jangama lords, granting aruhi by the knowledge so produced, 
Chikkasedanayaka Chenna-Basavarajéndra,—and the masters of S'àmbhu.lóka, moving about with 
the glory of the title Sanke-kdlahala, the great Basavas there—with the approval of both these,— 
having come along with those Méru ganas,a bee at the lotus"feet of S’ankarésvara-déva, Immadi- 
Chikkappa-Gauda's son Hiri-Gauda made a grant of Dásináyakanahalli, otherwise called 
Kalyinapura, belonging to Nérala*ere, with all rights, ‘doing obeisance at his feet. Imprecation, 
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10 
Date 1569 A.D. 


May it be prosperous. Be it well, (On the date specified), when the mahárájádhirája rája-para- 
mé$vara Tirumala-Ràya-Déva-maháráya was ruling the kingdom of the world :- mágani he had 
favoured to the agent for his affairs, Chaivapa-Nayaka-aya, Golahalli in the Doddéri-Sime of the 
Ráyadurga-sthala belonging to the Penugonda kingdom,—and. which Chaivapa-Náyaka-aya had 
favoured as a mágani to the mahá-nàyakáchárya Harati Lakshmipati-Nàyaka,— having been formerly 
given to Doddéri Malapa-gauda’s son Aubhalaiya for sacrificing his life, —it is the pleasure of the 
king that it should be granted as a nettara-godigi. Its: boundaries. The said village, with all 
rights, the maha-nayakacharya Harati Lakshmipati-Náyaka agrees to giye as a nettara godigi for 
Doddéri Malapa-gauda's son Aubhalaiya, for as. long as sun and moon endure. 


12 
Date 1680 A.D. 
Be it wel. (On the date specified), to .......... | ಟ್ಟ ಹಚ್‌ .. Ayappa-Raja,— 
Apanahalli i in our country we grant to be enjoyed by you aa your des in succession. 
14 
Date ? 1531. A.D. 


Praise of the Jina $ásana. . (In the year pans to Jinaséna-déva's disciple Mánikya .. .. 
lachiséna, Mallinátha-svámi's .. .. .. -+.+., Govi Dánimaiya's wife Jayama granted 
land (specified) to Mollindtha-déva for thé piféringk 


15 
Date 1690 A.D. 


Be it well. (On the date specified), this mantapa brindávana Chikka-Déva-Raya caused to be 
made, and the Gépala-sarasu pond Gauramma caused to be built, —? for the Amma (or goddess) of 


alaku os ote 
16 


Date 1699 A.D. 

May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), under the orders of the rajadhi- 
raja rAja-paraméSvara praudba-pratápápratima, seated on the throne of Mahisüra-nagara, Chikka- 
Déva-mahárája-vadeyaraiya,-- Chennaviraiya's (son) Sangaya’s son Dodaiya had this Dévaráya. 
samudra made. May it endure as long as sun and moon. 

17 
Date ? 1778 A.D. 
(In the year specified), Sâgare Siryanarayana-sastri had (? the temple) repaired. 
18 
Date 1782 A.D. 


By the auspicious order of Naváb Haidar Bahádur,—Saiyid Fakr-ud-Din (in the year specified), 


had the Kuppagund!u gateway of Maddagiri constructed anew. 
27 


106 Maddagiri Taluq 


19 


Date 1782, A.D. 
The same in Persian 


20 
Date 1419 A.D. 


May it be prosperous. S'ásana of temple endowments and Brahman endowments caused to be 
written by Aubhala-Ráya-Vodeyar.—Be it well. (On the date specified), at the meritorious time 
of S'ivarátri, for the decorations, illuminations and festivals of the god Harihara were granted the 
following villages, gardens and rice fields;—Gaujalagunte village, with space for 500 areca trees 
under the Bijivara tank, and other lands (specified). Brahman endowments ;—for the purohita 
Singanna, (land specified) ; for the Bijávara sênabôva Devarasa's son Rámarasa, as an agrahára, 
Dadegondanahalli, otherwise called Aubhalaráyapura, free of all imposts ; and under the Bijávara 
tank, space for 1000 areca trees. The gauda's kodagi-mánya granted to Singe-gauda's son Rama- 
gauda,—Maddagiriha]li, and under the Vodina channel space for 2000 areca trees, with nåd- gaudike 
in each village. 


21 
Date 1593 A.D. 
Obeisance to Ganádhipati. May it be prosperous &c. $ri-Virabhadra. Obeisance to S'ambhu ಹಂ, 
Be it well. (On the date specified), when the rajadhiraja rája-paramé$vara vira-pratápa vira- 
Venkatapati-Déva-maháráya was ruling the kingdom of the earth :—the mahá-nád-prabhu udo 
Chikapa-gauda’s son I ....in......in Malur-nád . 


built a fort, set up the ade ichu bran Vice bbs Dili ind: sueta "e built for weit 
five temples. 


22 
Date ? 1329 A.D. 
.. (on the date specified), the pratipa-chakravartti vira-Ballá]a ...... (much effaced here) 
. Vodeyar .. .. .. .. established and granted a thousand agrahára. 
23 


Date 1767 A.D. 
(Nagart characters.) 


(Mahratti)—In the government of the Chandráyadurga fort, Madhava-Rav.Ballal-pradhin, 
known as Ganéga Narayana, (on the date specified), with the roar of battle,.. .. .. 


24 
Date about 1767 A.D. 
(Ndgart characters). 
(Mahrattiy—To S'rimant-pradhan Dharanitatpara-Rav, S'ivatta-Ràv havaldar .. 
27 
Date about 950 A.D. 

Be it well. Under the order of,—entitled to the band of five chief instruments, of the Pallav- 
anvaya, favourite of earth and fortune, glory of thé Pallava-kula, of one speech,—Nolambádhirája 
Nolipayya's son Ankayya,—in front of Dubbinita, in Bidirür, Tumbevádi Gaddayya’s son Ponniga 
fought Bütuga, died, and alighted in svargga, 
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28 


Date 1319 A.D. 


Be it well, (On the date specified), when the pratápa-chakravartti Hoysana vira-Ballá]a-Dév- 
arasa was ruling the kingdom of the world :—the mahá-pas&yita Ponnanna's son Kávanna granted 
to Chikkanna, son of Hotharige Masani-gauda of Kóyár in Dévagunda-nád, Barikanakal in that nad 
as a kodagi, for as long as sun and moon endure. 


30 
Date 1726 A.D. 


Be it well. (On the date specified), the mahárája Holavanahalli Mummadi-Rana.Baire- Gauda- 
raiya restored the god Prasanna-Venkataramana set up by Vale-bhüpála-Ráya, and the god's pond 
and presented this dharma-éasana at the lotus feet of the god. i 


31 
Date ? 1656 A.D1 


Obeisance to S'ambhu 60, Invocation of the Boar. 


Be it well. (On the date specified), at the time of an eclipse of the moon,—when the rêjadhi- 
raja raja-paramêsvara vira-pratápa vira-Rama-Devaraiya-maharayaraiya, seated on the jewel throne, 
wasruling the empire of the world:—the purifier of the fourth gótra, Rana-Baiche- -Gandaraiya’s 
grandson,Rana-Baire-Gauda’s son, Holavanahalli Dodda-Rana-Baire- Gaudaraiya, for his personal 
offerings and illuminations of the god Kalika Kamateévara Durga Mahankali, caused to be written 
and given a dana-sasana as follows :-— 

In Holavanahalli Koratagere within our government, land (specified) in Hálikunte village : 
from the five Aya Panchálas, a yearly contribution per house of 3 hana ; for very marriage among 
them, 1 hana; shaving, 2 hana; auspicious ceremony, 1 hana ; name giving, 4 hana ; oil for lamps 
in the month Kartika, + mana; fou the earpenter who ಕ the spiral of the sugar-cane mill 
1 hana ; from the farrier, 1 Nat from all Halepaika villages, a yearly contribution (here follow the 
names of villages and rate to be paid in each); Nagartas, Bhéris, one bullock oilmen, Dévangas 
and others, 1 hana per house. And for the periodical festivals (named), upon the customs dues, 
4 ser of oil, 1 cocoa-nut, 2 du of incense, areca-nut, betel leaf, turmeric and saffron. For Tippaiya 
who built this temple, rice will be given twice daily in the chatra. And for the gurus (named) of the 
Panchá]as in our government who have fixed these rates, land (specified) is given. Grant repeated, 
with some variations. Also a contribution of 2'dud per house in Koratagere for Durga Mahéévari’s 
car festival, and from the palace a village (specified). 


Signatures of those responsible for the contributions. Imprecations. 


32 
Date ? 1627 A D. 

Obeisance to S'ambhu &c. Invocation of the Boar. 

Be it well, (On the date specified), when vira-pratApa vira-~-Rama-Déva-Raya-maharayaraiya, 
seated on the jewel throne in Vidyánagara (1), was ruling the empire of the world :—the purifier of 
the fourth gotra, Mummadt-Rana-Baire-Gaudaraiya’s grandson, Rana-Baiche-Gaudaraiya’s son, 
Holavanahalli Immadi-Rana-Baire-Gaudaraiya gave to Báburáya (descent &c. given) a SAcana of 


ರಾರ ವಾವ ನಾವಾರು Mr € — M n 


1 3 5 
Being from a c^py supplied by the people, this cannot be depended on. 
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a grant of land as follows;—land (specified) in Hulikunte village within our government, with a 
house. Grant repeated. 


Imprecations. 


33 
Date 1496 A.D. 

Obeisance to S'ambhu &c. May it be prosperous. 

Be it well. (On the date specified), the mahá-manda]é$varz, champion over the mustaches 
of the world, Kath&ri-Saluva  Sáluva-lmmadi-Narasinga-Ráya's general Narasanna-Nayaka’s 
warrior, the mahá-nádprabhu Timmanna-Gauda’s son Kaliya Tammayya-Gauda gave to the 
obtainer of the supreme S'iváchára, Chenna-Maliikárjuna-odeyar's sons Sidaidevodeyar and Basava- 
rájadévodeyar a dharma-sasana for the sake of Hara, as follows ;—The Nágénhalli village in the 
royal city (rdjadhani) Tumukfiru, of Kora-nàd belonging to our office of Náyaka, our elder brother 
Ranama-Gauda having gone to svarga in the service of the king, in order that merit may be to him 
giving to Nágénhalli the name Sómapura after Sóme-Gauda, by order of the king it is given to 
Sidaidevarodeyar and Basavarájadevarodeyar as a pura-varga, with all rights. 


85 
Date 1502 A.D. 


Obeisance to. S'ambhu &ಂ, Be it well. (On the date specified), chief merchants in Ayivóle 
having obtained the pure S'ivachara, Dévardyapattana Udanda-Setti’s son Viri-Setti restored the 
temple of their family god Virabhadra. 

36 
Date ? 1485 A.D. 
(In the year specified) vira-Nárasinga-Déva's minister .. geya-dannáyaka ...... Hulikunte.. 
37 
Date 1577 A.D. 

Be it well. (On the date specified), when the mahárájádhirája rája-paramé£vara TEN s 
S'i1-Ranga-Ráya-Déva-maháráya, on the diamond throne, was ruling the empire :—in the... Sime 
which Kadamba-Raya gave to their .. .. the Gtlir-matha Ma .. ka-déva's disciple, the Kunagal- 
matha Kailanchana Chennavirayya-vodeyar,—Chilagondanahalli to the west of Rámináyakanahalli 

è 9 
we have granted, with all rights. Imprecations. 
38 
Date about 950 4.0. 
Be it well. Siyagell-arasa’s servant Ranakétu’s son Deveya, when Nolamba took the Tagaltir 


fort, died. Siyagall-arasa .. .... 
39 


Date about 950 A.D. 


Be it well When IJriva-Nolamba was ruling the kingdom of the world :— Tólayya's son 
Mangayya, in the battle with Durvvinita's younger brother Bituga, died in front of the elephant, 


and went to svargga. 
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40 to 492 
Date about 950 A.D. 


Similar memorials, very much effaced. The name Durvvinita occurs in No. 42. 


43 
Date ? 1634 A.D. 


May it be prosperous. (In the year specified), Kolavanhali Immadi-Rana-Baire-Gaudaraya 
gave the sthala-gaudike to Gide-gauda, w.th the former mánya, dya, svámya, bátu and bêju,—also 
9 hamlets belonging to 108೩1168118, to be enjoyed to posterity, 


44 e 


Date ? 1652 A.D. 
May it be prosperous. (In the year speciñed), when Matanahalli Siriyappa-Gauda's son Honne- 
Gauda was ruling Rámináyakanahalli as a peaceful kingdom ;—he granted land (specified) in 
Togarigatta, free of all imposts, to Timmi-Niyaka’s son Honnai. Imprecation. 


45 


Date 1680 A.D. 

May it be prosperous. Beit well. (Oa the date specified),—for the temple of Koratigere 
Gangádharasvámi,—of the fourth gótra, Raua-Dayicha-Gaudayya's grandson, Dásaraha]li Bayicha- 
Gaudayya’s son, Immadi-Rana-Bayire-Gauda granted the Akkajammanballi village in the Koratigere- 
&ime belonging to his government. Usual final verse. 


46 
Date 1808 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. (On the date specified), when vira-Ballala-Dévarasa was ruling the 
kingdom in peace :—the maha-nayakAcharyya .. .. (rest gone). 
47 
Date 1286 A.D. 


(In the year specified), when the pratápa-chakravartti Hoysana vira. Ràmanátha-Dévarasa was 


ruling :—.. .. e 


50 


Date? about 950 A.D. 
Be it well. When Kattabhé was ruling the kingdom of the world:—Góvinda Madhavarasar 
granted various lands (specified) to Má]e Chediyakka of the Kûdalûr Thirty. 
51 
Date? about 950 A.D. 
Be it well. Erigal Márati granted land (specified) to ? VAlanchi of the 88416: Thirty. 
52 
Date 897 4.7, 


Be it well. When, entitled to the band of five chief instruments, of the Pallavànvaya, favourite 
of earth aud fortune, glory of the Pallava-kula, of one speech, Nolambidhiri;a Nolipayya was 
28 
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ruling the kingdom of the world:—(on the date specified), a kodage was granted. And to the 
nal-gavunda ... nnega's son Kádeya, Nandi Nolamba, the king Ga .... granted .. .. .. 


58 


Date 1565 A.D. 


May it be prosperous, Be it well. (On the date specified), by order of (with usual titles) 
Sadaéiva-Riya .. .. (rest illegible). 
56 


Date 1738 AD. 


(Nagari characters). 

Be it well (On the date specified), when th» maharajidhiraja paraméSvara praudha-pratapa 
vira-narapati Mahigir Krishna-Raja-Vodeyaraya, seated on the jewel throne in Srirangapattana, 
was ruling the empire of the world :—he granted to Krishnavadhani (descent dc, given) the Tagi- 
halli village attached to ...... in.... within the kingdom we are ruling. 


Witnesses,—Sun and moon ಹಂ, 
(signed, in Kannada) —Sri-Krishna-Raja. 


58 
Date 1510 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), in the empire of the mahárájádhi- 
raja rája-paramé$vara vira-Krishna-Raya-maharaya,—Yellappa-Nayaka gave to the god Tirumala 
of Handarahá], the Handarahá] village belonging to the Rámaná&yakanaha]]i-8ime favoured to him 
by the king for the office of Nàyaka. Grant repeated. 


59 


Date 1503 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), that dharma might be to the maha- 
mandaléávara, champion over the mustaches of the world, Kathári-Sáluva, 58101೩ Immadi-Nara- 
singa-Ráya-maháráya, — Beleha Timme-Náyaka's son Tamme-Nayaka granted the Handarahá] village 
to the god Tirumala as a pura. Imprecations. 


63 
Date 1314 A.D. 


(On the date specified) a grant in the time of the pratápa-chakravartti.... vira-Ballála- 
Déva. (nearly all effaced). 
64 


Date 1510 A.D. 
May it be prosperous. 06188009 to S'ambhu ಹಿಂ. 


(On the date specified), in the presence of Viripaksha on the meritorious bank of the Tunga- 
bhadrá, (at the time specified), —the great minister, the tantra-náyaka, S'álva Timma, skilled 
inlistening to instruction, remitted the tax payable by the people ofa bride and bridegroom 
of the cow-keeping (gó-pála) class.—And in the Ghanagiri kingdom, and in the famous Gutti king- 
dom, in the Kandanavól kingdom, in Ghandikóta-sthala, and in Siddhavatta, and the celebrated 
Siddàpura-sime ; in the Nagamangala-sime of the Chandragiri kingdom, in the great Mulváyi kingdom, 
and the great Rayadurga kingdom, the tax payable by all classes at the time of marriage on virgins. 
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(Telugu) —And Timmapura Ganga-Nayaka and others (named), making petition to the king, ob- 
tained the $àsana for the remission of all taxes on marriage. 


This $àsana of king Krishna-Déva-maháráya was written by Mallapn&cháryya himself. 
Usual final verses, (signed)—&ri- Virüpáksha, 
65 


Date 1794 4.7. 
(In the year specified), the Hiri Malar sthala-gauda Chavuda-Nayaka gave to Kempa-Náyaka a 
mánya of .. Sultáni kha, as a jódi-mánya. 
66 
Date 1540 A.D. s 
May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), when, (with usual titles) Sadásiva- 
Raya-maharaya was ruling the kingdom :—the mahá-mandalé$vara.... mariya ... mahá-arasü, in 
order that merit might be to the 7೩08187೩, granted the customs on goods by road both ways at 


Hiriya Malar, for the service of the god Tiruvengala-natha. Imprecation. 
67 
Date 1412 A.D. 
Obeisance to S'ambhu &c. Beit well (On the date specified), the mahá-sávanta,.. .. .. ಎ... 
Doon lord of ........ lüra-pura, worshipper of the lotus feet of the god Bala .. .. .. svara, Kaluva- 
ಹ ಗೂ CEA MALO e ಟಬ ಸಿ D uar ul! 


Usual final verse. 
69 
Date 1531 A.D. 
Be it well (Onthe date specified), in order that dharma might be to (with usual titles) 
Achyuta-Raya-maharaya,—and merit to Nágappa-Nàyaka,—Kálahasti-Nàyaka granted the customs 
dues and tolls of the fair of Chikka-Málür. Imprecation. 


71 


Date about 920 A.D. 

Be it well. When, entitled to the band of five chief instruments, of the Pallavánvaya, favour- 
ite of earth and fortune, glory of the Pallava-kula, Nolambádhiràja Nanniga, surrounding Ganga 
in Billa Kottamangala, fought with his army,—Bhimayya’s son Perggade Benayya charged with 
his horse up to the frontal globe of the head of Ganga’s elephant and died. Pleased thereat, a 
kalnád as far as Kalliydr was granted for him.  Imprecation. 


72 


Date about 920 A.D. 


Praise of the same exploit. 
74 


Date ? 1370 A.D. 


(Telugu) —(The inscription is not only much effaced, but two or three quite irreconcilable 
dates are given, and the general meaning is difficult to make out), 
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Be it well. (On the date specified), when  Vijanagara Bukka-bhipati-Raya, Penugondg 
Gunchiya-Ráya and Aubhali-Raya were ruling ;—a number of Ráyas, gaudas and others (named) 
made grants of land, and fixed the dues of the dyagdrs, (Such appears to be the purport). 


76 
Date 1061 A.D. 
(Tamil) —(This inscription, which has neither beginning nor end, is full of gaps). 


In the 10th year of the reign of K6-pParakégarivanmar alias $ri-Rájéndra-Dévar, who, 


ಇಟ ಆ... 


the wheel of his authority ......... , having been pleased to wed the CE of the Earth and the 
goddess of Fortune, .......... the Kuntalas, armed with bows, .. .. Nokkipündi and Velik. 
kirâmam, 2 ಸ ಭುಜ ಡಿ AKO 25 re Eus serere Pus shower of cruel arrows 

. his elephant's ed his own shoulders and trond 111 ಗ್‌ , killed the 


NEN S'ókan and other princes, caused Ahavamalla to plunge into the western ocean, captured 
seventy-five elephants of the bhadra species, includingy S'attur u-bayankara and Karabattira, camels 
and his queens ; and was pleased to increase his very great fame. 


The sénápati Ma ...... daly&n, alias Rajéndra-S'0la .. ಲ ಭಯು. 
nadu alias Ràjéndra-S'óla .. ......in Vijaya-Rajendra ...... sses sese eee 


78 
Date 1554 A.D. 


(Telugu) —May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) 
Sadásiva-Déva-maháráya was ruling the empire of the world :—And the mahá-mandalésvara Rama- 
Rájaya Vithala-Déva-mahárája's son Tirumala-Rájaya was in Penugonda-durga ruling the king- 
dom ;--the maha-mandalésvara .. Gangadóva-Chauda-mahárája's son Channa-Raja having made 
petition to him, he granted the two villages of Channaváram and Vengalápuram, belonging to Tere- 
yür-mágani in Máliki-nád belonging to Penugonda-durga, for the god  Vasantavallabha of 
Penugonda. The grant repeated. 

79 


Date 1763 A.D. 


A 
Be it well. (On the date specified), DhanapálaIra-Settis son Suba-Setti, with Naga-Setti, 
restored the temple of Janárdana-svámi at 10868೩81. 


83 


Date 1415 A.D. 
(Nágar$ characters). 


Obeisance to Vishvakséna, Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. 


Invocation of Gané$a and the Boar. 


Usual account of the origin of Sangama. Among his sons, the middle one, Bukka, was cele- 
brated. By him Gaurámbike had a son Hariharésvara, who made the sixteen great gifts. His 
wife was Mélamamba, and by this Mélambika he had the son Pratápa-Déva-Ráya, a conqueror like 
the kings Vikramaditya and Bhoja. The people of Anga addressed him as a Rajaraja incarnate. 
By the unbroken Ganga, Kalinga, Vanga and other kings was he waited on with chámaras, (With 
usual titles, including) the elephant hunter, the Suratrana of Hindu Rayas, seated on the throne in 
Vijayanagara whose moat was the Tungabhadr&, he ruled the earth with affection. (On the date 
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specified). Pratápa-Dóva-Ráya, on the bank of the Tungabhadra, in the presence of the god Virü- 
paksha, granted the Nallür village, otherwise named Dévaràyapuram, on the bank of the Pinákini 
river, belonging to Rodda-nád of the great Penugonda kingdom,—to Timmaiyáchárya (descent ಹಂ 
stated), with all usual rights. Its boundaries. Usual final verses. 

He (signed, in Kannada) — $ri-Virüp&ksha. 


Date 1567 4.D. 
May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu ಹಂ. 


Be it well (On the date specified), ..... granted to ...... an umbali sásana as follows ;— 
we having allowed you an umbrella, grant to you as umbali for the umbrella the .. . village in 
Hiriya-Nelakura-sthala, to be enjoyed to posterity. 

88 


Date 1544 A.D. 
(On the date specified), by order of Sadasiva-Raya-mahiraya, the mahá-mandalé$vara Kanna- 
rasa's (son) Rajaya Vithalésvara granted a $ásana (nearly all effaced).  Imprecations, 
92 


Date about 750 A.D. 
A 
Be it well. When Chola Dhananjaya, Eriga, was ruling the Alvadi Six Hundred !;—on the twelve 
and the army going against RattavAdi,-—he of the Kadambas pierced through them, and entered 


the svargga of heroes. 
93 


Date about 750 A.D. 
A 
Be it well. When Chóla Dhananjaya, Eriga, was ruling the Alvadi Six Hundred !;—the three 
padis, Gangapadi, Kottavallipidi and Vallabhapádi, having lifted up their pride against Valavarma,— 
Kandakotta S'riràman smote through the multitude of men, elephants and horses, and entered the 


svargga of heroes. 
94. 


Date about 750 A.D. 

Be it well. When Gangul was ruling the kingdom of the world :—Gangul Vallava-Rája's arm, 
Keygurân having goue,—when Chólika Muttaraja was ruling ? Kandakotta,—with the Adhirája, Chóla 
Dhananjaya aud Mu[ttarája] ? made a grant of some land. ^ 

95 
Date about 750 A.D. 
Be it well. When Chêli[ka] Muttarasa went ...... 
96 
Date about 750 A.D. 


A 
Be it well. Chólika Muttarasa having risen up, Alva fell,—and ps his corpse in the grass, 
they built the ruined well and planted a ponne tree at t the side.. 


"Might possibly be—when Chóla Dhavanjaya was ruling the Erigálvádi Six Hundred. 


29 


114 Maddagiri Taluq 


97 
Date about 750 A.D. r 
Be it wel. When Chola Dhananjaya, Erika, was ruling the Alavádi Six Hundred :1 —on the 
twelve and the army going against Rattapádi, —Keregàle Madava Muttarasa's Marappa, smiting the 
enemy, entered the svargga of heroes. T 


Date about 750 A.D. 
Be it well. When Konguni-S'ripurusha-mahárája was ruling the kingdom of the world :—the 
Rattar rising against Gangavadi, the .. .. .. rarkka] and all the leaders hearing and coming, Jadiya 
Muttarasa, thinking on the saying of Rama ....... eee nnn n nn n e. Wentto svargga, 


100 
Date about 750 A.D. 


A 
When Chó]a-Dhananjaya, Eriga, was ruling the Alvadi Three Hundred !:—some one slew an 
enemy. 
101 
Date ? aaout 750 A.D. 


Be it well, Chóla-Dhananjaya's servant, Aditya's son, slew in the battle of Tiruvür, and went 
to the world of gods, 
102 


Date ? about 900 A.D. 


Be it well, Entitled to the band of five chief instruments, of the Pallavanvaya, favourite of earth 
and fortune, a bes at the lotus feet of Pallava, a manifest Kanjásana (Brahma), bold on the battle 
field, a Trinêtra to heroes, a royal wrestler to elephants, Chaladankakára Chóliga,— gave to Molav 
Ereyârmma, as a kere-godage rdjamdny, 3 ganduga of rice field, and the lordship dues of ? Vam- 
palli. This 5868/08 to continue for all time. 


103 
Date about 920 A.D, 


Some record in the time of Nanniga. 
106 


Date 1503 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), the champion over the mustaches 
of the world, Kathári-SÀ]uva Immadi-Narasinga-Ráya-maháráya's agent Narasana-Náyaka- Vodeya's 
agent Arasa-ráhuta, for the god Bomma of Hosagere in the Midigési-Sime belonging to his office of 
Nayaka, made a grant of land (specified) under the tank, aud also a grant for the god.... ... da- 
kundé$s vara. | 

109 
Date 1552 A.D. 

May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), at the time of the eclipse of tlie moon, 
for the offerings to the god Brahma of Hosakere, by order of Dalavàyi Krishnappa-Nayaka, Sinda- 
dannayaka .. 


TEE ಜಾರ ಸಸ ಸರವು er ಜ್‌ ತ್‌್‌ 


ju 
See note on p. 113. 
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110 
Date ? 482 A.D. 


Be it well. Success through the adorable Padmanábha, resembling (in colour} the cloudless sky. 


A sun illumining the clear firmament of the Jàhnavi(or Ganga)-kula, possessed of a kingdom 
of good people which sprang from the swift victory of his arm, adorned with the ornament of ೩ wound 
received in cutting down the hosts of his cruel enemies, of the Káuváyana-sagótra, was grimat Kong- 
anivarmma-dharmma-mahadhirajah. 


His son, inheriting the qualities of his father, possessing a character for learning and modesty, 
having obtained the honours of the kingdom only for the sake of the good government of his subjects, 
a touchstone for (testing) gold the learned and poets, skilled among those who expound and practise 
the science of politics in all its branches, having well distributed faithful servants, author of a treat- 
ise on the law of adoption (dattaka 801/0), was $riman Mádhava-mahádhirájab. 


His son, uniting the qualities of his father and 87೩06/8007, having entered into war with many 
elephants (so that) his fam» had tastelthe waters of the four oceans, of wonderful skill acquired 
from riding rutting elephants and horses, distinguished for wealth (gained) from the use of the bow, 
was srimad Harivarmma-dharmma-mahadhirajah. 


His son, devoted to the worship of garas, cows and Brahmans, praising the feet of Narayana, 
was Srimad Vishuukópa-mahárájah. 


His son, his kead purified by the pollen from the lotuses the feet of Tryambaka, his two arms: 
grown stout and hard with athletic exercises, having by personal strength and valour purchased his 
kingdom, reviver of many thousand donations and sacrifices for long-ceased festivals of the gods and 
Brahman endowments, his sharp sword beloved bg the demons whose lips were shrivelled with thirst, 
daily eager to extricate the ox of merit from the thick mire of the Kali-yuga in which it had sunk, 
was 8riman Madhava: mahádhiràjah. 


His son, who obtained the anointing to th» kingdom oa the couch of the lap of his divine 
mother, free from care being puritiel by the final ablutions of the uninterrupted horsessacrifice, the 
beloved sister's son of Krishnavar.nma-mah rajah, —who was the sun to the firmament of the aus. 
1101005 Kadamba-kula,—having obtained the anointing to the kingdom ou the couch of ths lap of 
his divine mother, enjoying to the full the essence of the three objects of desire without one interfering 
with the other, his mind illumined with the increase of learning and modesty, of wide-spread fame gain- 
ed by yictory in many wars which made the three worlds appear as one milk ocean, having adopted 
the character of the kings of the Krita-yuga, reckoned the chief among poets, sharper than the sharp 
in wit, in all respects the Y udhishthira of the present age, was $rimat Kongani-maháráj.h. 


By his son, walking accordiug to the example of his guru, his broad chest embraced of herself by 
the Lakshmi of countries subdued and acquired by his father, surrounded by all the submissive 
feudatories, possessed of the three powers of energy, ever regarded with affection by his subjects, his 
enemies destroyed by the sharp sword in his cruel hand, his fame sung by the bees the learned 
who benefited by his gifts, an abode o^ miny distinguished great qualities, his punishments approv- 
ed by Vaivasvata Manu, surrounded by a retinue suitable for the maintenance of the varnndésramas, 
having good subjects, devoted to dharmm, worshipper of the lotus feet of Vishnu, —what more?—by 
the Màndhátrivarmmá of the present age, by $rimat Kongani-mahárája,—in the 4th year of his own 
increasing victories and wealth, in the month Magha, the .. .. .. ofthe bright fortnight, under the 
constellation Révati, --10 Skandlasarmmá, of the Dháradvája-sagótra, Taittiriya-charana and Apas- 
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tamba-sütra, versed in mantras, the meaning of the sütras, and the essence of kalpa, following only 
the practices of his own dharmma,—was granted the village named Tipperür, near to Peruka in the 
Vanne-vishaya, free of all imposts, with pouring of water. 


Whose through avarice or bewilderment seizes on this, incurs the guilt ofthe five great sins. 
Moreover, as to this are the 810828 uttered by Manu,— Whoso takes away land granted by himself or 
by another, dwells in terrible darkness for sixty thousand years. To make a gift oneself is very 
easy, to maintain another's difficult ; but of maintaining or giving, than giving maintaining is the best. 
By many kings has the earth been enjoyed, Sagara and others ; whosesoever was then the land, his 
was then the fruit. What was granted with pouring of water, or has been enjoyed for three genera- 
tions, or maintained for six, or granted by former kings, such may not be resumed, Than a gift of 
land there is no greater, nor will be ; and so, than taking it away there is no greater sin, nor will be, 


Chakkana .. .. .. wrote (or engraved) the copper plates (pattiká). 
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2 
Date ? 1602 A.D. 


(In the year specified), to the blacksmith Kámója's son Kempa,—the Pagonde blacksmith Vinnó- 
ja’s [son] Kannója, in the presence of the Pagonde gauda, sónabóva, talavara, ... potter and àya- 
gara, the blacksmith's kándchi belonging to me in Pagonde, having received from you 3 ga, I sell to 
you,—the kdndchi which has been held by (names given). . 


3 
Date about 1600 A.D. 


The stone of the gate of Anantapura Bhima-Nayaka, of the Silavara-kula. Whatsoever enem y 


through this gate .. .. the city ............... 
y 4 


Date 1517 A.D. 


(Négart characters). 


(Corresponds, down to the date, with Chiknayakanhalli No. 10 above). (On the date specified), 
at the time of the eclipse of the sun, in the presence of the god Virüpáksha on the bank of the 
Tangabhadrá, in the mukfi-mantaps,—to the sacrificer Naganatha (descent &c. stated), he granted the 
Timaduga village, afterwards called Krishnamaharayasamudra, with its two hamlets (named), and 
Lankáságara, in the Hosavir-sime of the Ghanagiri kingdom,—(boundaries)—with all usual rights, 
as far as the water-spread when the tank is full in the rainy season. 


And Náganátha, forming the village into shares, bestowed them on Brahmans (whose names ಹಂ. 
are given), 
The $ásana was composed by Sabhápati, and engraved by Mallana’s son, the carpenter Vira- 
nüchárya. Usual final verses. 
(signed, in Kaunada) —$ri-Virüpàksha 
5 
Date 1512 A.D. 


(Telugu) —May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), Sripati-Raja Timmaya’s 
son Rayapam Kondamarasu, for the worship at the three seasons of the god Ramachandra of 
Penugonda, made a grant of Rayakunta, otherwise called Ayodhyipura, in the Rodde ... of the 
Penugonda kingdom,—in order that dharmma might be to vira-Krishna-Raya, and merit to S'ripati 
Timmapa. 

Usual final verses. This is Sugriva.! 


6 


Date 1757 A.D. 


' (Telugu)—Be it well; (On the date specified), the names of the various ayagars of Sikkari- 
puri-pattana, and of the villages to which they belong. 


1 
"Written under his image. 


30 
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9 


Date 1559 A.D. 


.... (On the date specified), when (with usual titles) Sadásiva-Hàya-mahàráya, seated on 
the jewel throne in Vidyánagara, was ruling the kingdom of the world:—to .... Nàyaka,—the 
mahá-mandaléévara Ráma-Rája Tirumala-Raja-Déva-maharaja-aya gave Gondavaripalu, otherwise 
called Osamáraka.. .. 

10 


Date 1524 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (Oa the date specified), Kondamarsaya’s doorkeeper 
Virappa-nayaka’s son Sêma-nAiyaka's son-in-law Adhikári Chanda-nayaka’s son Nage-nayaka granted 
to ... ೩8 a kodagi, land (specified). Imprecation. 


11 


Date ? 1534 A.D. 


Be it wel. Dali Sindar (in the year specified) granted land (specified) to Dévadatta of the 
Kondinya-gótra, in Kalesamudra. Imprecation and benediction, 


Sindáchári's writing. 
12 


Date ? about 1530 A.D. 


Be it well. Biseya-satti'S8 son Vasunva-satti’s Padukanna-sattis son Vaira-satti’s .... son 
Paramésvaradéva-satti, on the akshaya tritiya day, this tank ...... the Akalesamudra tank, may 


it be famous. The holy name ......árnpavam was inscribed for it by the ruler of Trinagiri. 
The builders of the tank— Akalati and his sons Allaga and Dåliga. 


13 
Date ? about 1530 A.D. 


Javani's son Nitta-R&ma gave this rice land to the twenty two. The tank was built by Akalati. 
Imprecation. 


14 
Date? 1260 A.D. 


(In the year specified), when the mahá-mandaléávara (with several epithets,) Perumila-Déva 
Chéla-maharaja’s son lrunguna-Déva was ruling at Gundanahalli-sthala .the kingdom of the 
world :—his son Nacheya-Nayaka’s sons Allappa-Nayaka and others (named) granted to Ane .... 
legali as a sarova-godagi the Borasamudra of Harivanadahalli, with all rights. 


Imprecations. Approval of this g4sana,—éri-Chenna-Sadasiva-Déva. 
18 
Date ? 1366 A.D. 


(Telugu)i—Obeisance to Rima. Copper bisana granted to Venkata. Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. 


Vishnu was born as Bukka-Ráya. Be it well. (On the date specified, which is quite wrong), 
‘when Bukka-bhüpati-Ráyal was in Vijayanagara, with S'ankara-Rayal, Gudam-Ráyal and Ambhója- 


T ambling inscription of which it is difficult to make out the sense. 
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Ráyal,—seven gaudas (named) of Gollangiri-patna, entitled to palanquins, sons of R&judéva-gavuda, 
son of Honnakalasa- Ráya, gavuda of Gollangiri-patna, of the Palandore family and Bangára-gótra, 
eame to Vijayanagar and visited those four kings,—who, being pleased with their army,’ conferred on 
them the right to certain honour,—the palanquin carried cross-ways, round umbrella, torch by day, 
big and little kettle-drums, silk flag, turban, gold marriage-crown, gold necklace, and shoes of 
honour. This grant was engraved on a black stone at Vijayanagar. 


They then went to Mailárapatna, and from there paid a visit to king Pratápa Rudra at 
Worangal. From there they went to Nágapuri, where Ambhéja-Rayal, distinguished by seven 
umbrellas, met them, and they all went on to Gujagiripatna. There they received the direction of 
Gangá Bhavani, whom they had worshipped, to go on to Nallamala, where Ambhója-Ráyal founded 
Ambhójapatna at the spot where the god Rangasvámi appeared,—and an ipsoription to this effect 
is on a black stone near the west gate of his temple. 


Then Rájudéva-gavudu and others (named), with the assistance of 700 workmen, founded 
Tirumalapuri, The money expended in founding the three towns—Ambhdjapatna, Tirumalapuris 
and Rájugiripatna—was 870 Lakshmipati varaha, 2000 Sabbaraliga varaha, 150 Putali kásu, 
The account of this is engraved on a white stone in front of the Hanumanta temple. And Ráju- 
déva-gavudu rewarded the headmen of the work-people who built the towns with niluvu-dêpu 

what they could carry standing), gold bracelets and 5 double shawls. The boundaries of the 
towns are inscribed on rocks at Penugonda, at the Boyalagondi Hariyàla temple, the Molakálmuru 
hill, and Kanchakatta. And the head workmen went to Ambhója-Ráyal and obtained from him a 
grant of lands near Tirumalapuri, which is engraved in a field near that place. 

These copper plates were granted with the approval of the four kings first mentioned, and ofthe 
gaudas. Usual final phrases and signatures. 

19 


Date 1543 A.D. 

May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), for the 8619106 of flags for (the god) 
Tiruvengalanatha, to Kongondauakere Tiramana-dasari, the mahà-mandalésvara Aliya-Rámarája- 
Déva-mahá-arasu, as dharma for Sadasiva-maharaya, giving to Rajavanti in the Virugasamudra- 
Sime another name of the god of Tirumalápura, made a grant of it as an offering to Venkatádri, 

Imprecation. Dharmma-$ásana caused to be written by Dalavàyi Krishnappa- Náyaka. 

21 
Date 1558 A.D. 

(Telugu) —May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) 
SadAgiva-Déva-maharaya, seated onthe jewel throne in Vidyánagara, was ruling the empire of the 
world :—Kannaméti in the Penugonda kingdom, otherwise named Harihararayasamudra, having been 
granted as a sarvamánya agrahára, and Ellam-bhatta's son Nárasimha-bhatta having had a stone tem- 
ple built there, and set up (the god) Siddhi Vinàyaka,— at the time of that consecration a number of 
persons (named) made grants (specified) for the god. 


Witnesses. Usual final verses. 
"ಶಂ 23 


: Date ? 1623 A.D. 


( X in ೫ ot 
(In the year;specified), Chimala Kaduraya’s son Chika Kaduraya, in order to have the tank 
enlarged, gave to the hand of our Timmanna lands (specified). Imprecation. 
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24 


Date about 1540 A.D. 


May it be prosperous, Beit well (On the date specified),! when the maháráj&dhirája vira; 
Achyuta-Dóva-maháráya was ruling the kingdom of the world in peace: :—the maha-mandalésvara . 
ees. Vithalaiya-Déva-mahá-arasu having given to the mahá-mandalé$vara Gujanadu- Raja 
alat Gujanadu as an umbali,—Panaka-Setti made a grant for the god Chaudéévari. 

(grant mostly effaced). 

33 


Date 1537 A.D. 


May it be prosperous. Be it well, (On the date specified), the mahárájádhirája rAja-paramé- 
Svara vira-Harihara-mahárüya (? made a grant for) the god Hariharéávara, (rest illegible). 


34 


Date about. 1550 A.D. 


May it be prosperous. Be it well (On the date specified), .........+....+... Ramarajaya- 
Déva maha-arasu gave to certain Settis (named) of Gajanadu a $&sana as follows ;—The maha-manda- 
168987೩ Rámarája Vithalósvara-Dóva mahá-arasu,— in order that merit may be to the mahárájádhi- 
raja rAja-paraméSvara vira-pratápa vira-Sadásiva-RÀya-maháráya,—granted (? in the presence of) the 
god Tiruvengalanátha of Kópanakuguke, otherwise named Vithalàpura, lands (specified) as a katu» 
kodag?, to be enjoyed to posterity, Imprecations. 


35 
Date 1167 A.D. 


Be it well. When, entitled to the {band of five chief instruments, mahá-mandalésvara, boon 
lord of Oreyür-pura, (with numerous epithets, including) góva of Rodda, Nigalanka-malla, the cham- 
pion who took the heads of sixty four chieftains,— with these and all other self-inherited and self- 
acquired titles, the maha-mandalésvara Tribhuvanamalla ; Malli-Déva Chóla-mahárája was in the 
residence of Henjera-pura, ruling the kingdom in peace and wisdom :-—(on the date specified) at the 
time of an eclipse of the sun, —Be it well. Sharer in a hundred thousand pleasures the fruit of 
unceasing supreme good fortune, equal to a second Lakshmi, the senior queen, the crowned mahá- 
dévi Lakmá-dévi, for the decorations and daily offerings of the gods Mallikárjjuna and Mangéévara 
of Arasiyakere, made a grant of rice land (specified), a garden and an oilmill, making them over to 
Sankara-jiya, together with the prabhu and heggade of that village. Imprecations. 


37 
Date 1564 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), the maha-nayakacharya, cham- 
pion over chiefs who break their word, guardian of refugees, Nidugal .. . na-Náàyaka.ayya's .. .. 
.. gave for the gol.... ...land and channel, making them over to the care of the Settis 
and gaudas, free of all imposts. 
38 


Date 1560 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), (with titles as in No. 37 above), 
Nidugal Timmanna-Nayaka granted to Arasikege Setigonda-gauda, for the gaudike of Arasiyakere, 


land (specified) as a mánya, to be enjoyed as a Tánáchi. Imprecation. 
TY TTT ESET 
“me date given—S'áliv&hana S’ake 1476, Prabhava, is not within Achyuta's reign. i 
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39 
Date 1554 A.D. 


... (With titles as in No. 37 above), Nidugal Komara-Timmanna-Náyaka granted to Tumukunte .., 
Dharmagódu-gauda a gaudike as follows :—Be it well. (On the date specified), when the mahê- 
mandalé$vara, ráj&dhirája rája-paraméávara vira-pratipa SadiSiva-Déva-maharaya, seated on the 
diamond throne, was ruling tho kingdom of the world :—the mahá-mandalé&vara, Rámaráju Vitha_ 
laya-Déva mahá-arasu having favoured: to Patikonda Krishtaya-Déva mahá-arasu, as an amara- 
mêgani, the Tumukunte village of Tayilagere-sthala in the Nidugal-nád,—and it having fallen to 
ruin, Timma-Bóva's son Dharmagóda-gauda having built a fort for the village, excavated channels 

and restored the village, —besides the dya dammas, were granted to him ... horse, umbrella, and .. 

..., and as a satige-mdnya lands (specified; as umbali by Nidugal Komarg-Timmanna-Náyaka, with 


titles as before. Imprecations. 
40 


Date 1556 A.D. 
May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ, 


(On the date specified), at the lotus feet of (with praises) the god.. bande Tiruvengalanátha,— 
when (with usual titles) Sadásiva-Ráya-maháráya was ruling the kingdom of the world,—by order 
of the maha mandalésvara Rámarája Tirumalarájayya-Déva maha-arasu,—the maha-nayakacharya 
Nidugal Timmanna-Nayaka, in presence of all the subjects of Nidugal (a great number named), 
made a grant of .. .. village for the offerings, worship and festivals of the god, with all rights, —in 
order that merit may be to Gutti Timmarájaya-Déva mahá-arasu. 


42 


Date 1653 A.D. 

May it be prosperous. ಕ 

Harati Tippa-Raja’s son was Kàmaya-bhüpati, whose son was Bomma-bhümipati, whose son was 
Adi&uréndra, to whom was Hiriyodeya, whose son was Chikka-nripala, to whom was Hotte-nripála, 
whose son was Nandi-bhüpa, whose son was Hotte-Nripa, whosa son was Timma-bhüpa, whose son 
was Hotténdra, whose wife was Chinnamámbe. Their son was Hotte-nripa. In order that his mother 
and father might certainly attain to the world of merit, (on the date specified), on the eastern side 
of the Védavati, he erected a temple for the god Basava in Kálánjana-giri. 

And (on the same date), the mahá-náyakücháryya, champion over chiefs who break their word; 
(with various other epithets, including) cutter off of the head of Mesa, subduer of the army of Linga- 
Vodeya, bádura maluka, having herds of buffaloes,— Harati vira-Hottenna-Nayaka, granted land 
(specified) under the Rangasamudra tank for the god Basavésvara. 11707608100, 


43 
Date about 1150 A.D. 


Om. Obeisance to S'iva. Obeisance to S'ambhu ಹಂ. 

Be it well When, (with usual ChAlukya titles), the pratapa-chakravariti Jagadékamalla- 
Déva's victorious kingdom was extending on all sides, to continue as long as sun moon and stars, 
and he was in the residence of Kalyana, ruling the kingdom in peace and wisdom :— 

A dweller at his lotus feet,—-To Gévindarasa and to Mahádévi was borm (omitting laudations) 


the king Irungóla. His son was the king Jagadékamalla Malla. 
31 
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Be it well When, entitled to the band of five chief instruments, the maha-mandaléévara, 
Jagadekamalla Malli-Déva Chó]a-mahárája was in the residence of Henjara, ruling the kingdom in 
peace and wisdom ;— 


A dweller at his lotus feet,— Surpassing the cities of the gods (named) was Karttikeya's town 
Kottitone. In it was celebrated, Kárttikeya's servant, Ayyapayya, whose son was Bimayya, The 
lord Bimayya his father, Muttikabbe his mother, famous was Malti-Déva, his ruler being Isvara, 
His excellent minister was Bammana. His mind he fixed on the lotus feet of 5486178, his enemies 
he put into the mouth of Antaka (Yama), and from his hatred of falsehood and his clean justice 
heggade Bamma was described as Dharmmaja. His younger brother was Tantrapála Nàman, regel: 
bling him who saw Sità-Dévi and gave her a token. Saying—Except you who is there can guard this 
Nidugal ?—the king Iruwgóla gave it to him, and established there Tantrapála Náman. Ahd consider- 
ing that this place was specially suited for the residence of Girijâkânta (Siva) the lord Námana 

made there with joy a S'iválaya. 


Be it well. The great minister, sénádhipati, Hiriya Tantrapàla Namana, for the offerings, 
illuminations and festivals of the god 18 681818 of Nidugal, for the food of the Brabmans and 
ascetics, constructed the virgin tank Nágasamudra, to the east of Muttukür, and washing the feet of 
Chandrábharana-pandita, granted it, with all ceremonies. He also granted in the Nidugal fort, the 
manure-pit tax, the oil-mill tax, and dues (specified) on betel leaf, areca nut, pepper, saffron, women's 
cloths, cart loads of paddy, ಹಂ. Imprecations. Hitiya Tantrapála Námana Vira.) 


45 
Date about 900 A.D. 


Be it well Adorned with a collection of many good qualities, reverenced by many great kings 
of the unspotted Pallavanvaya,—éri.. bidi-Chórarasa had the temple made,—when Mahéndra NE 
ruling the kingdom of the world. Jakkiyóvaijjas son Chandrasékhara made it, 


46 
Date 1670 A.D. 


Om. Obeisance to S'iva. Obeisance to S'ambhu ಓಂ. 

This bisana, shining with the rubies on the heads of Brahma and the other gods, is beloved by 
the faithful, as the form of Siva’s face. 

Harati Tippa-Ràja's son was Kama-mahipati (or ? Abba-bhüpa), whose son was Bomma-bhümi- 
pati, whose son was Adisuréndra, to whom was Hiriyodeyar, to him Chikka-nripa, to him Hotte- 
nripala, whose son was Nandi-bhüpa, whose son was Hotte-nripa, whose son was Timma-bhüpa. His 
son was Hotténdra, whose wife was Chinnamámbe, to whom was born Vira-Hotte-nripa. To him 
and his wife Chikkamàmbe was born Vira-Timma-nripa. 


| Considering Kalanjana-giri the best in the world, the Kálahasti Linga came and stood on its 
summit, and appearing to Harati Timméndra, imparted wisdom to him.  Heflecting in his mind that 
the temple of the Linga set up by Rámabhadra was old, that moment consulting with trusty men 
with speed he summoned five sculptors, and having plans drawn, Harati Timméndra sent for are 
and betel leaf, gave them to the architects, and directed them to build it quickly. 


In the 0110610 (or interior) they erected a most beautiful ranga-mantapa, and a fine chandra- 
£ále (or upper storey) according to the directions given by the king Timméndra. And erecting a 
stone pillar, according to the rules set up the spire (or tower). And with great satisfaction he 


EE —M———————————— 


1 
2 Signature. 
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had his genealogy inscribed in a &àsana. For marriages and munjis (investiture with the sacred 
thread) which he directed, with joy he gave away lands, cloths, and cattle, with other most valuable 
gifts, and also satisfied the learned with food,—Timma. 

And from the wish that S'ambhu should establish his father in the permanent abode, Timma. 
Vajir,1 after this (on the date specified), —when S'ri-Ranga-Ráya was ruling regions without number, 
having carried out the work,—in order that merit might be to myriads of his family, and that he 
might at once acquire increase of wealth and that it might be permanent, was ever worshipping 
Isa,—Timma, the righteous one in the earth. May he preserve Vira-Hotte-nripa’s son Vira-Timma- 
 nrpa, who is favoured by the goddess of Fame, white as sandal, jasmin, conch shell, Purandhara's 

horse, the lord of serpents, the wearer of the moon (Siya), or the moon. Ever splendid was he 
with coronet, brilliant collar, shining pearl earrings, and with images on his feet (or slippers) 
(Verses giving to him many titles and epithets, including) champion over the long mustaches of 
covetous kings. 

Be it well. (On the date specified), at the time when the rájádhirája raja-paraméésvara vira- 
pratapa vira-S'ri-Ranga-Ráya-Déva-maháráyar-aiya, master of the eastern western southern and 
northern four oceans, seated on the jewel throne, was ruling the empire of the world : —the maha- 
náyakácháryya, champion over kings who break their word, (with various epithets, including) 
champion over the Kathari Chelvas, cutter off of the head of Mesana, subduer of Linga-Vaddeya's 
army, bddura malaka, bhari-nigalanka (wearer of heavy anklets) —Harati-Timmanna-Nayaka,—in 
order that his father and forefathers might attain to the world of undying merit,—granted this 
dharma-$ilà-$ásana. For the daily offerings of this god Kalahastiévara, and the illuminations, 
he granted land (specified). 

Usual final verses. 

Copy of the ráyasta nirüpa patte (or royal grant) which in the year Vikrama &. (1640 A.D.), 
the rájàdhirája rája-paraméévara vira-pratapa vira-Venkatapati-Déva-maháráyar-ayya favoured to 
Harati Vira-Hottenna-Nayaka :—Copy of the rdyasada paite formerly written and granted,—The 
countries belonging to you are Doddéri Sireha Tavaregere Hiriydr Ayamangala and Nidugalla-durga, 
which you, your son and posterity in due succession, may enjoy to the extent of their boundaries, 
as long as sun and moon endure. Boundaries. 

This god's faithful followers, —Harati Vira-Hottenna-Niyaka, his crowned wife Chikamma. 
Nagati, their son Vira-Timmanna-Nayaka, his lawful wives, the crowned Channamma- Nágati, 
Nidamma-Nagati, Vébamma-Nagati, Chinnamma-Nagati, Mallamma-Nágati, Dodda-Mallamma.- 
Nagati, Yellava-Nagati, Chiga-Channamma-Nágati, Mudu-Viramma-Nágati. 

Further verses in praise of Timma-nripala, 

47 
Date? 1285 A.D. 


Be it well. With all titles, (in the year specified), when the mahá-mandaléévara, Tribhuvana- 
malla bhujabala Bhima, (with other epithets), Perumale-Déva Chó]a-mahárája marched upon Hu]u- 
gal Kalinga Sidila-Bommarasa,—the great minister, (with various epithets) Kasavana-Rimayya, 
fighting in the van of the army, took svargga by force, and gained Kailasa. 

48 
Date ? about 1285 A.D. 


When the dalaviyi of the Ariyas, Kücharasa, having penetrated to Enikal, and taken prisoners 
by force, was going away,—and the Hadapa Malaya opposing him, captured his .... horse, banner, 


The Arabic vaztr,—vizier or prime minister. 
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and .... —Kantada-Setti’s son Kattiappa, fighting in the frout of the battle, slew, fell, and taking 
svargga by force, gained Kailása. 
50 
Date 1248 A.D, 
A 
Om. Obeisance to S'iva. Obeisance to S'ambhu ಹಂ. 
Be it well. (On the date specified) was this 88681೩ made. 


Beit well Of mighty arms bearing the burden of all the earth, ornaments to heroes, 
possessed of very great empire, honoured by all kings, ornaments ofthe Solar race, a terror to 
those who oppose them, boon lords of Oreyir-pura, were the Chola kings,—among whom,— praised 
by the people was Jata .. , whose son was Brahma-Bhógéndra, whose son was Kali Mangi, whose 
son was Dichi, whose son was Góvinda-mahipa, whose son was Irungóla, whose son was Priya-Bhéga 
whose son was Brahma .. -bhüpàla. 

Among these renowned ones, to the brave Bamma-nripati and to his wife Bachale was born 
(with praises) Irungóla-nripa, whom Brahma instructed in archery and the use of weapons,—may 
Vishnu protect him. His praises. His stronghold (with praises) was Nidugal. 

When, (with numerous titles, including) Nigalankamalla, Tribhuvanamalla, góva oí Rodda, the 
champion who had taken the heads of 64 chieftains, of the Ká$yapa-gótra, parama-Mahéévara, 
worshipper of the divine lotus feet of the god Sadáàsiva,—lrungóla-Déva Chóla-mahárája was in 
the residence of Nidugal, ruling the kingdom of the earth in peace and wisdom :— 


Dwellers at his lotus feet were the Vai8yas of Nidugal?(their praises at length). The maha-vadda. 
vyavaháris all the Vaigya citizens, the principal of both Nana 18818, and all the mummuri-dandas,— 
for the offerings and illuminations of the god NakaréSvara of the Nidugal fort, for the decorations, 
vessels and cloths, the festivals, and the food of Brahmans and ascetics, made grants of land (speci- 
fied) and of the customs dues on a great number of articles (specified, with rates), and dues for marri- 
ages, and other ceremonies (specified). And the Nana Dési Maleyálas will pay fora hill horse 1 
haga, and so on for various articles (specified ). 

Usual final verses. 

51 
Date 1232 A.D. 


Be it well. (On the date specified), Némi-pandita’s son received the land belonging to this. 
೩5೩61, 
52 


Date 1232 A.D. 


Having the supreme profound syád-váia as a fruit-bearing token, may it prevail, the doctrine 
of the lord of the three worlds, the Jina doctrine. 

Be it well. Among the Chola kings (with epithets as in No. 50 above), —Mangi-nripa's son was 
Babbi-nripa, (and) Gévindara’s son Irungó]a, to whom was born Bhóga-nripa, who had Barmma- 
nripa. To whom and to Bachala-Dévi was born Irungóla (his praises). 

When (with titles as in No. 50 above), Irungóla-Déva was ruling the kingdom :— 

A dweller at his lotus feet, to Gangeya-Nayaka and to Chima was born Gangeyana Máreya, 
who took the vows from Némi-pandita who had obtained all he required from Padmaprabha-Mala- 
dhari-déva, disciple of Viranandi-siddhánta-chakravartti, of the $ri-Müla-sangha, D ésiya-gana, 
Kondakundanvaya, Pustaka-gachcha and Vanada-baliya. 
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Kálànjana being the name of Irungóla's hill fort, Seeing that it touched the Skies, with its 
formidable peak and its great height, the world called it Nidugal. And on the top of the rock to 
the south of the Badara tank of that mountain, Gangeyana Mara had the Parsva-Jina, vasati erected. 
This Jógavattige basadi, may it endure as long as sun and moon, protected by ihe pancha-mahá- 
s'abda,! and by unnumbered others. 

Be it well. For daily services, and the great anointing of the remover of darkness, the destroyer 
ot Kamatha the evil-doers, Párávanátha Jinésa, and distribution of food -to the four : 
yana Mareya and his wife Bachale having requested him to make a grant that would endure as long 
as sun moon and stars, —Irungó]a-Déva granted lands (specified) : and some ef the cultivators of 


Gangeyamareyanahalli, uniting, granted so many areca-nuts and betel-leayes (Specified) per load ; 
also those of Paili granted oil from the oil-mills. Usual final verses. 


53 
Date 1992 A.D, 


Obeisance to Sambhu o. Invocation of the Boar form of Vishn u. 


castes, Gange- 


The right eye of Lakshmi’s lord, the only lamp to the abodeof the whole earth, Sura (the sun) 
shines, the ever awake progenitor of the race of kings. His son was Manu, in whose line arose 
Dilipa and others. In the lineage of Manu was Karikála-Chóla, the central gem of the garland his 
Tace, an ornament to the three worlds, In Lis line was the king Mangi, who by destruction of the 
elephants his enemies gained the name destroyer of the Matangas, To him was born Babbe-Déva, 
for the dance of whose fame the three worlds are the mantapa (or pavilion), in the blazing fire of 
whose valour he sacrificed the body of Hosagaramas’va, his great enemy, so that he obtained happi- 
ness in svargya, Then was born Govinda, and then Irunguna, the sun of whose valour gave rise to 
the moonlight his fame, white as the jasmin. From him was Malli-Déva, who from bearing the 
burden of all the earth and performing the duty of Bhogindra (the king of the Serpents) was called 
Bhógi. The conqueror of tha world, Brahma-nripála, was his son, whose son was Irupgóla. From 
him was born vira-Bomma, whose son was (0೩1688, who had for his minister Baicha. 


The moon to the ocean Vira-Brahma's army was Dayicha-chamüpati. His praises. (On the 
date specified), that Baicheya-dannáyaka having taken (kondu) Nidugal, and for the god Sómanátha 
of that Nidugal, (?having granted) Mareyür, with all the usual rights,—Be it well The mahá- 
mandalé$vara vira-Ganésvara-Déva Chó]a-mahárája made that Mareyür, to the south of Nidugal, 
free of all imposts, for the god Sómanátha, granting also certain dues (specified). Imprecation. 


Names of the five priests of the temple, the three first to have one share, and the two others 


one share. 
54 


Date 1487 A.D. 
A 
Um. Obeisance to Siva. Obeisance to Sambhu &c. 


(On the date specified) was this 886878 made. May it be prosperous, 


The famous Abba-Náyaka's son was Pàla-bhüpàla, whose son was Bomma-Náyaka, whose son 
was Erabipa-Nayaka, to whom and his wifo Ammamámbikà was born Chikka-Tippa-bhübuja. His 
praises. Ruling this Nidugal hill fort, the most inaccessible of the hill forts of Karnataka, he became 
the master of many hill forts, —Chikka-Tippa.nripa, Being guarded by the eight, Durgis, the eight 
Bhairavas, the Ganapatis and the three gods,  Nidugal cannot be subdued by ASvapati or Gajapati. 
In this delightful Nidugal was Chikka-Tippa-Rájóndra ruling all the empire in peace and wisdom. 


—— 


Generally a band of five chief musieal instruments, but here the five Jain words of obeisance. 


—— ನಾನಾ = — - — 
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His praises and titles, including—Kathári-ráya, the champion who took the head of Mesana, bhddrg 
maluka, subduer of the Hoysana army, splitter of the skull of Ho]ekal Bomma, worshipper of the 
lotus feet of the god Tiruvengalanátha,—Chikka-Tippa-bhüvara, in the name of his queen Lakshmá. 
Dévi, had a S'iva temple made called Lakshmanésa. Sarvvésvara being pleased with the devotion 
of his queen Lakshmá-Dévi, gave her a place in Vaikuntha, on which Chikka-Tippa-bhüvara had the 
Lakshmanésvara temple built in her name, and in Sigala-gudda to the south of Nidugal had a tank 
made in her name, and giving it to Drahmans, made there an agrahára. 
Usual final verses. 
55 


Date 1487 A.D. 
Another record of the building of the tank mentioned in No, 54 above. 


56 


Date ? about 1450 A.D. 
The monument of Chandave, wife of the Vaisya Rami-setti’s son Bimi-setti, lay disciple of 
Vrishabhaséna-bhatara of the Mála-sangha. 


57 


Date 1700 A.D. 


Om. Obeisance to S'iva, (On the date specified), the beloved follower of Rangi-yógi, devoted 
to mounting up by the ashthángo-yóga, s.e .. ooe. 


. 59 
Date 1681 A.D. 
On Obeisance to S'iva. Obeisance to S'ambhu ಓಂ. 


Genealogy as in No 46 above, to Vira-Hotte-nripa. He, (on the date specified), in the time of 
S'ri-Ranga-Ráya, set up a Linga under the name of Hottégvara. The same repeated, with his titles. 


And for tha god he made a grant of land (specified) under the Rangasamudra tank and in Árlahalli. 
Imprecation. 1 


The followers of this god,— Vira-Hottana-Náyaka, and his lawful wives Chikkamma-Nágati, 
Basavauvva, Nallauvva, Toppavva, Yallavva. 


60 
70467? 1705 A.D. 


(In the year specified, =? 1630 A.D), Harati Nidugal Mummadi-Hottenna-Náyakarayya caused to 
be written and given to Kodigehalli Kod'ge-gavuda’s son Dodagiri a nirfipa as follows :— Whereas 
for building the fort a mdnya of land (specified) was formerly granted to you, and Dodagiri having 
represented that this is not sufficient, and the loom tax was added, making up altogether 390 ga,— 
and as there is 1071/11 for this money aud land, having applied that one might be granted,—this 
nirüpa has been written and given, that you may enjoy it in peace. 


And, (in the year specified), 8041608811 Yalugiriyapa having lost the nírüpa previously given, 
by order of vira-Timmama-Nayakaraya, certain officials (named) had a copy made in a copper 88887೩ 
of the niráüpa. If after this, the brothers should come, directions as to what shares they are to 
have in the original and subsequent grant. 
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61 
Date 1663 A.D.. 

à 

Om. Obeisance to Siva. Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. 

Genealogy as in No. 46 above. To the king Vira-Timma, who was an intoxicated bee at the 
lotus feet of the treasury of mercy Arüdhóivara, that god having of his mercy imparted brillian 
wisdom, he with supreme joy sent for learned men, and according to the prescribed rules, in order 

A 
that Arüdhé$vara might remain permanently in this earth, set up his Linga. And tothe south of 
the town of Kalanjana-giri established a tank, a wood, and a pond, and erected a temple. In order 
that his father might attain to the throne of Rambhe's lover ( ? Indra), Timma-nripála, (on the date 
specified), —during the government of Sri-Ranga-Raya,—set up the Linga. . The benefits it would 
confer. Praises of Timma-nripa, comparing him with the chief gods, and calling him also Timma- 
Vajira! . With repetition of his titles as in No. 46, states that he granted lands (specified) for the 
service of the god. 

Copy of the ráyasa nir&pa patte originally granted by vira-Venkatapati-Raya (as in No. 46), 
and a list of Timma-Náyaka's wives as there given. 


62 
Date 1515 A.D. 

Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. Beit well. (On the date specified), the mahá-parama-bhatáraka 
parama-Vaishnava, parama-Mahésvara, ripa-Narayana, in unceasing study a new Paraáuráma incar- 
nation, (with other epithets), —Jaka-Náyaka, for the god Vfrabhadra of Nidugal, granted a dharma- 
$&sana as follows :—In the Nidugal-sime which belongs to our office of Nayaka, the Gollanakunte 
village, otherwise called Virabhadrapura, have we granted, with all usual rights, for tha god Virê- 
gvara of Nidugal. Imprecations, 

63 
Date ?1683 A.D. 

(In the year specified), the mahà-náyakácháryya, (with other epithets), Nidugai Timma-Náya- 

kayya granted to Pedapa the Timmi channel, free of all imposts. Imprecation, 


67 
Date 1580 A.D. 


Obeisance to S'ambhu ಹಂ. Be it well. (On the date specified), the maháràjàdhirája raja- 
paramésvara Achyuta-maháráya, Ayapa-danáyaka, . . Vallabhádhiávara, and the mahá-mandalé- 
ávara Malele Timma-Náyaka's son Malli-Nayaka, to *Gujanoda Parvataradhya’s jangamátma 
Lók&rádhya, granted land (specified) at Jalapiligundi village. Imprecations. 


69 


Date 1447 A.D. 
(Nagart characters). 
Obeisance to Ganidhipati. Obeisance to S'ambhu. Invocation of the Boar and Ganésa. 


Usual account of the rise of the Yadu-vamsa. In it was Sangama, through whom the lady the 
Karnnáta country was able to wear her earrings.2 (Omitting laudations) his son was Bukka-Raya, 


1 2 
See note to Ne. 46 above, That is, was net allowed toremain a widow, or without Ja lord. 
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whose son was Harihara, whose son was Déva-Ràya, whose son was Vijaya-Ráya, whose son was 
Déva-Raya. Praise of his valour. His son was Mallikirjuna, who being double of his father in val- 
our, was called Immadi-Déva-Raya. He being disposed to perform an act of dharma, having bathed 
and put on pure and clean garments, surrounded with Brahmans, (on the date specified, ) (with 
titles), on the bank of the Tungabhadrà, in the Bhiskara-kshétra, at the foot of Hémaküta-giri, to 
Adityaryya (descent 60, stated), the author of Bhdshyabhisha, and proficient in all learning (as 
specified), having examined him in a learned assembly in all branches of study, and all the learned 
men being pleased,—to that twice-born one, the king granted in the Rayadurga kingdom, in the Bay- 
apa-hóbali, the Nallangi village, whose réthd was 200 varaha, situated to the east of the Agháhara 
river, giving it the name of Dévaráyapura, and made it over in the presence of the god Chándramauli, 
And that Brahman blessed the king that he might live for ever. [ts boundaries are here written in 
the language of the country (they are not given). 


Date 1599 A.D. 


Be it well. (On the date specified), that Rayadurga 1 dove grandsons (named), agreeing 
among themselves, —the agrahára of Nalangi village which their grandfather had received with a 
sasana from Im nali-Déva-mahirdya having gone to ruin,~—in the time of Krishna-Ráya-mahàráya, 
having made kaowa t^» matter throagh China-m ihidàvi, they gave it up, free of all imposts, and 
forming it into 70 shares, retained for themselves as original proprietors 20 sbares, gave for the 
god S'riranga of Srirangasamudra 20 shares, and to K ésava--sdmayaji (descent stated) 20 shares, 

Boundaries (not given, as above). And to Vithala, the rdyasa svámi (or chief Secretary), they 
gave 2 shares, and to the carpenter Viranacharya’s son Mallana, engraver of the Sasana, 2 shares, 
and to Dugaya (descent stated), the composer of the $ásana, 1 share. 


Usual final verses, (signed, in Kannada)—6ri-VirdpAksha. 


70 


Date 1679 A.D. 


(On the date specified), the maha-nayakacharya Kundurpe Yallappa-Nayaka’s son Bada-Timm- 
anna-Nayakaya, granted iand (specified) in front of Ilosakóte, to Ajati Banachana Viradéva’s 
disciple Channapa’s son Bandaiya. 


The writer of this Asana was the Anulapuri $ánbhóga Siri Narasaya’s great-grandson Raya 
Timmapa’s son Ramarasa. 


72 


Date ? 1394 A.D. 


(Telugu)?—After introduction, (on the date Specified, which is altogether wrong), to Bukka- 
bhüpati-Ráyal of Vijayanagar, Butali-Rayal and Déva-Rayal,—Avala Kuruba-rayadu and his seven 
sons (named) paid a visit, taking with them 1201 of their people, 7 herds of cows, 7 flocks of sheep, 
6 carts of presentation cloths, and a cartful of money. They presented to the king 7 times as 
much money ೩8 a kévadi will hold, and received from him honours (as in No. 18 above). He then 
directed them to go to the Ananda forest, and inscriptions of the grants were set up in the Virü- 
paksha templo at Hampe, on the basement of the Kaliki-dévi temple at Kanchi, on the Kuranji . 
gate of Gutti, and on a rock to the east of Bangara-gundu in Penugonda, And by order of Déva- 


Riyal, Vaddi Hanunana-béyidu and others (named) sent for the 60 families of their kinsmen, and 
| : 5 aca MEM ue 
The day is described as the é-dvadas’i. This inscription is similar to No. 18 above, and difficult to make sense of, 


( 


+ SE 
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founded 3 villages, made a tank and planted gardens, near Hómagunda. Account of money spent 
on this and certain temples (named),—1150 Ramatenki varaha, 1160 Putali kasu, 3150 varaha. 
They then sent for the rulers and officials of the surrounding countries, brought there Murugála 
Muttappa, the family guru, and Tirumala-gaudu went himself to Penugonda and brought Tirumala- 
charya,—and consecrated the villages, namely, Nallárupatna, Masinayanabandlu, and Nagapuri- 
patna, also called Nagalapuram, presented gifts to the gurus, and set up inscriptions. Witnesses. 
Imprecations. Engraved by Kamsala Virachari, the $ásana was made over to Anke Kóndama-Náyaka 
in the Hanumanta temple. | 
73 
Date ? about 1600 A.D. 


(Telugu)—Particulars of some kodage land given to Pócheya-Ráju “escent stated), of the 
Tálara family, and to Maramá-gámundu (descent stated), of the Negudi family. 


74 
Dale 1354 4,7. 


(Telugu) —Be it well. (On the date specified), when the rajadhiraja raja-paraméévara vira- 
pratapa Bukka-Ráya-Déva-maháráysa, seated on the jewel throne in Vidyánagara, was ruling the 
empire of the world:—In the Kundurupi kingdom, along with the gráma-gaudike of Achchuta- 
bhadrampalle belonging to Kanyalakuriki, were granted to Kunchukapu Lingana-gauda the following 
lands (specified, with boundaries) in Gollapótanagaunipalli, and made over in front of the temple of 
Sóméévara at Penugonda. Imprecation. ) (signed) — &r1- Virüpáksha. 


75 


Date 1533 A.D. 
(Nagart characters). | 
The first part corresponds with Chiknàyakanhalli No. 10 above, down to Krishna-Ráya. 


Krishna-Ráya having assumed his own true form in the world of gods,—after him his younger 
brother Achyuténdra obtained the government of the earth, which was acknowledged to be his by 
right. His praises. He was fanned with chámaras by hostile kings whom he had made prisoners. 
In Gókarpa Sangama Nivritti Suvarnasaméat Krishnádri Parvata Virinchipura and Kanchi, in Kála- 
hasti-nagara and Kumbhaghóna did he make the sixteen great gifts and many others. : By the kings 
of Anga, Kalinga, Vanga and others was he addressed with such words as—Victory ! Long life! 
Maháráya | 

Thus victorious, seated on the jewel throne in; Vijayanagara, rejoicing in perfect fame, by his 
policy putting to shame Nriga Nala Nahusha and others,—Achyuta, (on the date specified), on the 
bank of the Tungabhadra, in the presence of the god Vithaléévara,—to Lakkenarya (descent ಹಿಂ 
stated) —granted in the great Nidugal kingdom; in the Kambhadore-sthala, the ii: MA 
village, giving it another name of 1112 01/1೩ (its boundaries). 


And that proprietor, dividing the village into 40 shares, and retaining 20 for himself, distri- 


buted the remainder among Brahmans (according to the list given). Boundaries, in the language of 
the country. 


., This copper He WAS ಫಾರ್‌ by Sabhápati, and dané by Mallana’s son, the Gi 

aria 
Usual final verse. rotes Hubs : 
(signed, in Kannada)—&ri-Virüpáksha. 
33 
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76 
Date 1398 A.D. 
Be it well. (On the date specified), Vijaya Maha Lakshmi's servant Hiriya-Dulappa granted 
Virupayakunte in five parts to various persons (named). 
71 
Date? 1501 A.D. 
May it be prosperous. May it be unobstructed. sri-Kaduriéa. 


(In the year specified), in order that merit might be to Virupála-Náyakayya,—his sénabova 
Chennappa, in the name of his elder brother Timmarasayya, granted the .. .. of the Neru .. channel 
to Gollahalli Tama-gauda, to be enjoyed to son and posterity. 


78 
Date ? 1515 A.D. 
May it be prosperous. (In the year specified), Kunduruki Apa-Nayakarayya’s son Gunihalli 
Tirumala .. .. had the temple built, and setting up this &ásana, erected a garuda-kambha in front, 
79 
Date 1175 A.D. 


je Obeisance to S’iva, Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. 

Be it well. When, possessed of all titles descended from all his line, the mahá-mandalésvara 
Tribbuvanamalla Malli-Déva Chóla-mahárája was in the camp of Henjare, ruling the kingdom in 
peace and wisdom :— 


(On the date specified), on account of an eclipse of the moon,—with the approval of the 
king,—the mahá-prabhu Mallayka-gandaya granted land (specified) for the god Mallikarjuna of 


Rácharulu. lmprecations. 
80 


Date about 925 A.D. 


Be it well. When Bira-Nolamba was ruling the kingdom of the world :—Pongase-Déva’s son 


Ponnayya .. ees... 
83 


Daie? 1399 A.D. 


(Telugu)—A similar inscription to Nos. 18 and 72 above, but no proper meaning can be made 


82 
Date? 1401 A.D. 


(Telugu)—Resembles Nos. 18 and 72 above. 

Praise of Bhüpati-Ráyal. In Ujayini-Mahakali-patna, Vijayanagara Rama-Rayal and. Gópála- 
krishna-Ráyal had the sons Bukka-bhüpati-Ráyal, Bujali-Rayal, Déva-Ráyal, and Dalaváyi Basappa. 
- (On the date specified, quite wrong),—a number of Reddis (named, with descent), of the Sujana- 
kula and Penubolu-gótra, on the Sultán demanding one of their daughters. migrated the same 
might with 101 families and 7 elephants to the Nadinigadda country. There they sought 
to make marriages in Chittalápuri-patna, but were refused, Whereupon Kondama-Náyaka and two 


out. 
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others went to Penugonda and represented the matter to R&ma-Ráyal and Bukka-Rayal, who came 
with an army to Nadimigadda. There they hold an inquiry as to why the Reddis of Bódipet and 
Chandragiri declined intermarriages, and sent for their guru TatAcharya to decide the question, In 
his presence the heads of the Sujana-kula were invested with honours (as in No. 18 and 72), and 
they agreed to make certain payments (specified) on occasions of marriages. Marriages were accord- 
ingly performed, the Rayal spending 150 Ramatenki varaha for the purpose. Witnesses, The 
S4sana was engraved by Chittalàpuri Singanachari, Usual imprecatory phrases, The bisana was 
made over by the Ráyal to the Bódipet Reddis. 


83 
Date 1167 A.D. 


Be it well. Inthe [Chá]lukya period, in the regin of [Ma]lli-Déva, (in the year specified), 
Sómója's work of merit,—a well and a flover garden, to continue as long as sun and moon. 


85 
Date 1600 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when the ráj&dhirája parméSvara vira-pratápa vira-Venkata- 
pati .. .. seated on the jewel throne, was ruling the empire of the world :—.. .. .. .. 


87 


Date 1558 A.D. 
(Telugu)—Be it well. (On the date specified), the mahá&-mandalés vara Má.. .. .. raja Vithala- 
Rajayya-Déva-maharaya,—to the Penugnnda dhvaja, prathamékadasi, Vithala-dása, granted the 
Vallür village ...... LEN ಜಾಣ peg cf 


88 


Date 1415 A.D. 


(Telugu)! —Be it well. (On the date specified), when the rajadhiraja pa ೫೩01869818 vira-pratapa 
Vijaya-Bukka-Raya was ruling the empire of the world :—from the Nagara-sime there came in carts 
the sons of Malle-Dévaji(5 named), sons of one mother—and with them came certain Reddis (named), 
of the Sagunulla-gótra. Bandi Yallama-gauda having received a grant of land, made a tank in his 
own name, And Bommalla-náyudu founded Vottür, otherwise called Yem miganür, in the Nasana- 


kota kingdom, Details of the workmen engiged, and the dues granted for the village officials 
Boundaries, Usual final phrases. | 


The Asana was engraved by Sank arayya. 
92 
Date 1377 A.D. 


Be it well. (On the date specified), Bukka-Raya’s great minister Chikodeya Anantarasa ruling 
Penugonde,—his minister Chélappa caused to be made the ... channel of the Avananta bridge, 


Andik ್ನ್ಮ್ಪ. 


— — 


H 
A similar inscription to Nos. 18 and 72 above. 
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93 
Date? 1668 A.D. 


éri. Virüpàksha. (In the year specified), when the Hajarat Sahéb, Abdulla Husén Sahébayya 
was ruling on the throne of Penugonda,—in Venkatardyapura the Subadar .. .. .. .. gave to Ahira- 
déva, as an indm, land (specified) under the Hiré tank,—where, building a maha, he might remain 
in permanent enjoyment. Imprecation. 


94 


Date 1614 4.7. 


May it be prssperous. Be it well. (On the date specified), when the rájàdhir&ja r&ja-para-- 
méévara vira-pratàpa vira-S'ri-Ranga-Déva-maháráya was ruling the empire of the world :—Penu- 
gonda-durga Hadapa Komára-Ráya granted to Diviti Chinnappa ೩ 8Asana for mánya lands as 
follows ;—the lands (specified) in Chaulapura village formerly given to you by Havali-Baire-gavuda, 
are confirmed to you, with the consent of the Brahmans, gaudas and sénabh6ga, to be enjoyed to 
posterity. 

96 
Date? 1417 A.D. 


(Telugu}—Similar to No. 82 above. 

Praise of Bukka-bhüpati-Ráyal. In Ujjayini-Mahákáli-patna were Vijayanagara Bukki-bhüpati- 
Rêyal, Chikka-Vadéru-Ràyal, Déva-Ráyal, Bijjala-R&yal and Dalavayi Basappa. (On the date 
specified, quite wrong), the three sons (named) of Gópálakrishna-gavudu of the Yádava-kula and 
SAdukuvalavangala-gétra, went to Vijayanagar with their families, herds, carts &c.—and presenting 
money to the Rayal, were invested with honours, (as in No, 18 and 72 above). They then went to 
Penugonda, and by direction of Déva-Rája, returned with Kaludurga Balappa-Nayadu and others 
of the Karama]]a-gótra. Then with the ail of Vaddi Gangava-bóyidu and others, they erected 
9 forts and 2 temples, and sunk wells. And sending for Tirumalatàtáchárya from Tirumalige, he 
gave names to the villages.—to Korasapuri-patna another name Basápuri-patna, and to Goll&- 
pur -patna another name Irupasamudram. Gópála-gaudu of the Yádava-kula and Arige-gaudu 
of the Sidara-kula spent equal amounts in building the forts, namely, 150 Ramatenki varaha, 1085 
Lakshmipati varaha, and 105 Puttali kásu, with 3 khandugas of grain. Various mdnyas were 
granted. Their boundaries. 


Usual imprecations. Witnesses. 
The 88887೩ was engraved by ಜ1 01113155. and was made over to Anke Kon dama-Náyadu 
in the I6vara temple. 
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Date 904 A.D. 
(1s! plate missing)! 


.. +. meditating on the feet of Narayana, was ériman bep ಜಟ ಲ 8 


His son, whose head was purified by the pollen from the lotuses the feet of Tryambaka, baning 
by personal. strength and valour purchased his kingdom, daily eager to extricate the ox of merit 
from the thick mire of the Kali-yuga in which it had sunk, was §riman Máàdhava-mahádhir&jah. 


His son, the beloved sister's son of Krishnavarmma-mahádhiràja,—who was the sun in thé 
firmament of the Kadamba-kula,—his mind illumined with the increase of learning and modesty, 
of indomitable bravery, reckoned the first among the learned, was $rimán Kongani-mahárájah, 
named Avinita. 


His son, having the three powers of j increase, who had brought anxiety to the face of Yama on 
account of the smallness of the residue left after the countless animals offered to him as a tribute 
(namely) the brave men consumed in the sacrifice of the face of the many wars waged for Andari, 


Alattar, Porulare, Pernnagara and other places, author ofa commentary on fifteen sarggas of 
the Kirátárjjuntya, was named Durvvinita. 


His son, the. lotuses whose feet were yellow with the swarming bees the lines of the crowns 
of Savage kings rubbing against one another, was named Mushkara. 


His son, of a pure wisdom acquired from his being the abode of fourteen branches of learning, 
distinguished for his skill among those who teach and practise the science of politics in all its 
branches, a rising sunin dispersing the clouds of darkness his enemies, had the famous name 
S'rivikrama... 


His son, whose broad chest bore on itself the tokens of victory in the shining scars of wounds 
received in many battles inflicted by the tusks darting like lightning of huge elephants, possessed of 
ihe essence of all the sciences, having gained the three objects of worldly pursuit, of virtuous life 
and daily increasing glory, was named Bhüvikrama. Who, moreover, [had conquered the Palla- 
véndra king] in a terrible battle [in the place named Vilanda] trodden to dust by the feet of s a 
hundred elephants maddened with streams of blood issuing from the door of the breasts of warriors 
forced open by all manner of weapons ; fuis 


ee 
1 


i . The contents of this plate no doubt corresponded with the first part of Tumkur No. 23, and Maddagiri No. 110, abo ve. ; A 
34 
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(3rd plate missing)! 

... his two lotus feet ; the sharp bright sword in his arm embraced by the goddess of victory 
on pulling down his enemy the king Vallabha with its band ; the pillar his arm streaked red with 
the drops of blood oozing from the temples of the elephants of opposing hostile kings split open in 
the front of battle ; having his enemies overthrown with showers of arrows from his bent bow 
drawn back to his ear ; the sky filled with hundreds of banners won by victory in war; a king who 
on his becoming angry the hostile kings go in a moment into the mouth of Antaka (Yama), horrig 
to behold, filled with twining entrails and streams of blood ; lighting up also the ten cardinal 
points with the glory of his fame as unspotted as the rays of the moon ; distinguished by all the 
marks of an emperor ; desirous only of benefitting others without seeking any benefit for himself : 
having by his administration of justice rooted out the evil practices of the Kali age. 
Moreover, a sun in the sky of the renowned and spotless Ganga race, (was) the maharajadhiraj, 
paramésvara $ri-Sivamára-Déva, with another name Saygotta.—He established his younger 
brother [in the kingdom], whose breast was embraced by the goddess of victory, the (evil) habits 
of Kali restrained by his power, (who) like Bharata knowing the earth (or land) to be his elder 
brother’s wife refrained from enjoying her, and was praised also by the kings in all the world, the 
renowned king Vijaya[ditya], beloved for his good qualities. 

His son, illuminating all the world with the rays of his fame.as bright as those of the moon, 
his high chest embraced by the Lakshmi of all the kingdoms he had conquered,—moreover, in 
generosity Kànina (Karna), in bearing up the burden of the world Sésha, and in war Parttha 
(Arjuna), in depth the ocean, in drying up the ocean the evil deeds of the Kali-yuga a true 
submarine fire, a cage of adamant in protecting refugees, a rampart in defending his subjects, 
thus do they describe the ruler of his people. He then (was) Satyavákya Konganivarmma 
dharmma-mahárájádhirája, with the first name Rája malla. i 


His son, embracing and holding fast to his breast the royal Lakshmi produced from the 
churning of the ocean the forces of his enemies with the lofty Mandara mountain of his own mu 
| vas moreover, with showers of arrows from his bow like a deluge of rain, the flashes of his sword 
like lightning, the infuriated elephants like rain-clouds, the streams of blood like (ihe path off 
thunderbolts, in a terrible battle resembling the burst of the rains, with a great wind of horses,— 
the foremost of kings,—defeated as in sport his powerful enemies in (the place) called Raja- 


— —À — —— o 


phe probable contents of this portion were as in the Narasapur plates (Kolar No. 90), as follows :— 
called the Raja S'ri-vallabha, in the enjoyment of fortune obtained by victory in a hundred fights. 


His younger brother, whose lotus feet were irradiated with the brilliance of the myriad jewel suns in the diadems of the 
great kings bending down before him, the self-chosen lord of Lakshmt, was named Nava-Káma, beloved by the good (181/0 
priyah), his fame in destroying the hosts of his enemies being the theme of song. 


Of that Kongani-mahárája, whose other name was S'ivamára, the grandson, the groups ofthe toes of whose feet were 
illuminated with a rainbow light from the rays of the numerous jewels set in the bands of the crowns of prostrate kings; 
whe had Syed is An ತ್ತ naging with fury in the frontof war horrid with the assault of horses, heroes, men. 
and elephants ; terrific in anger (or, Bhimakêpah); no less a captivator of the glances of young women the most skilled in the 
joyful art of love than a subduer of the world ; laden with spoils of victory gained in many most arduous wars; a lion to 
the herd of elephants the hostile kings, a lion among kings (or, Réjakésari). Moreover, a sun greatly illumining the 
clear firmament of the Ganga race, a terror to hostile kings, a protector of the fortunate ways of good men, having obtained 
a good kingdom, a king of superior qualities among a]! kings, ever victorious is the Raja S’ripurusha, a head-jewel among 
princes. To women, a Káma (Cupid) ;in the use of the bow, the son of Das'aratha, (Rima); in valour, the son of Jamad - 
agni (Parasuráma) ;in great wealth, Balári (Indra) ; in great glory, Ravi (the sun); in government by himself, Dhanésa. . 
(Kubéra); of a mighty and splendid energy; the benefactor of all things living, whom the poets daily praise as thecreator Brahma 
He, also, the middle of whose palace echoed the sounds ef the holy ceremonies which accompanied his daily rich gifte,— was S ri 
purusha, the first so named Prithivi-Kongani-mahárájah. 


His son, the chaplets on the crowns of all the kings bowing down to his glory caressing ...... 
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ràmadi,—the.Vallabha army, which was commanded by the Pallava, Ráshtraküta, Kuru, Magadha 
Má]ava, the talkative (0001610) Lala, the honoured (sanma) Chálukya, [prince], and other great 
kings, with towering elephants and hosts of horse and foot, —he caused to fall down, together with 
the tears of their company of women ;— Nitimárgga Kongapivarmma dharmma-mahárájádhiràja, 
. & bee at the lotus feet of the holy Arha-bhattaraka, Ereyanga-Déva. 


His son, his lotus feet tinted with the honey pollen from the chaplets in the crowns of all the 
feudatories, famous for all learning acquired without trouble,—moreover, averse from the greatly 
grown bad character of the Kali time, in every way adorned with the good qualities of Mándhátri 
and other great kings, the hostile kings being cut down by his sword when drawn in anger, a light to 
his family, pervading the minds of women in the world in the form of Mêra (the god of love). These 
are the Vangas, Paundras, the Magadha kings, the Kó$ala kings, and these the K alinga kings and 
Dravida kings, his enemies, pierced by the collection of weapons discharged by this king,—thus was 
he greatly praised by the people for his own fighting in the Rémiya battle ;—he then (was) Satya- 
vákya Konganivarmma dharmma mahárájádhirája, whose first name was Rájamalla. 


His younger brother, (who) having conquered Rájarája difficult to conquer, — even as Lakshmi- 
pati the celebrated Mura, or Hari, so conquered his enemy Mahéndra in Hiriya and Fülür, and 
also in another jlace the Sámiya battle,— was Bütugéndra. Moreover, in anger like the fire of 
the last day, a tree of plenty in giving, to women Angaja (the god of love), omniscient in all learning, 
in the great science of elephants the son of Karénu, he five times overcame in battle the Kongas who 
resisted his tying up elephants, and according to ancient customs captured herds of elephants diffi- 
cult to catch,—put far from him all the evils of the Kali age, from merely hearing his name the evil 
spirit of pride which had seized by the throat the circle of hostile kings fled, — understanding the 
meaning of all sciences, in truth.. ..., a parama Jaina,—he had the other name Gunaduttaranga. 


By whom,—Be it well. Amdghavarsha-8ri-prithvi-vallabha’s daughter of auspicious qualities, 
beautiful in all her person, reared with a succession of blessings, grown great from an auspicious 
family, possessed of fortune, modesty, fame and all virtue, skilled in dancing and other accomplish 
ments, success in affairs in her hand,—Chandrobbelabb&, was the distinguished wife from whom the- 
king Ereganga was born as a son or treasure. 


He daily increased in wisdom as the moon its rays, and by his uncle (pitrivya, father's brother) 
Rajamalla-Déva, was crowned as Ereyappu. Moreover, in battle, seeing the streams of blood from 
the hosts slain by his forces, the pis'áchas exclaimed—our sin of many days is now washed away,— 
while the slain bodies of mighty elephants appeared like the mountains whose wings were cut off by 
the discus of Indra, Mahéndra, who made war against him,—even as Balabhit (I: dra) slew Bala, 
so he slew, invincible by his enemies, though he had learned from his servants the orders for the 
battle, having strength and courage surpassing that of a lion, he quickly captured the forts of 
Tippéru, 5687, and Penjaru, which was praised up to the skies, —and brought down the pride of the 
hill-forts. 


By him,— whose surpassing fame, in brightness the autumn moon, was like an ocean in which 
the evil practices of the Kali age were drowned ; a Bharáta in knowledge of singing, playing the 
drum, dancing and associated arts ; a distinguished grammarian,—Be it well, Fol'owed by feuda- 
tories, adorned with the gems of good qualities, praised by the poets, —by Nitimargga—at the com- 
mand of—Be it well, Satyavakya Kongunivarmma dharmma-maharajadhiraja Rájamaila-Déva,— 

From Ahichchhatra, the abode of yatis, in which was the temple of Padmódbhava (Brahma), 
there came originally to the south country, in order to make it pure, free from sin, and filled with 
merit, companies of learned Brahmans, to the honoured district (vishaya) named Vanavasi. There 
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the whole company settled in the great village called Tánagundür, where were many lotus ponds. 
From the sound of the recitation (of the védas) by which Brahmans the sinner Kali was bought to 
shame and slain ; by the smoke of whose sacrifices the trees of that village appeared of the colour 
of smoke. Which (company) also was every moment striving to reach the farther shore of the 
ocean of the science of spirit, and the noise from the continual repetition of commentaries on it was 
like the roar of the great ocean. Distinguished was it for the (performance of the) daily, voluntary 
and necessary rites, which, even without the intention of the Brahmans, were witnessed again and 
again (as if spontaneous). 


A glory to that village, of the Kausika-gótra, of great renown, was Prithuvama, born in the 
famous Ellana-kula, honoured by kings, pure. He was of the Visvámitrághamarshana-pravara, aud 
performer there of the rites, follower of the sakhd called Tettariya, honoured by the good. He who 
was a Bodháyana, ever of self-possessed wisdom, ever giving away things that were asked for, 
praised by all people, agreeable to kings, well versed in the whole meaning of the three védas, his 
lotus mouth adorned with suitable and grammatical words, — was Dhivama, named S'ridhara, like a 
great mountain bearing wealth (s'r$ dhara), of honourable character. 18881೩ his son, enlightening 
the minds of his own people, was Pásivàma, acquainted with the meaning of all the nigamai and 
distinguished for the performance of all the sacrifices. 


His son, of pure character, free from sin, the supreme spirit in his mind, worthy of worship, 
having fully realized the three objects of human desire, in policy like the guru of the gods (Brihas- 
pati), which he imparts to kings, a skilful pilot in steering the ship the kingdom of the Gangas, 
even in the Kali age not losing his courage, — S'ivàryya, was born a refuge for all people, above the 
reach of slander, an abode in the Kali age of allthe good qualities of the Krita age, the chief 
possessor of rare great qualities like mighty fishes fourd only in the deep ocean. This Kánva Brah- 
man, for the food of ............ made a big tank, which, fed by the three small rivers Bidirima 
61118118, and Mavamamma, from the great Mangali forest, put to shame the great ocean. And to 
the tract around that lordly tank he gave the name S'iva-Ayyamangala.— 


That village, his king named Ereganga,—who, from.his mind being ever intent on ಜ್‌ 
the desires of the people, was honoured with the name Kamada ; from all the points of the com- 
pass being filled with the flags of victory won by his own arm in incessant wars, was honoured by 
all the world with the name Jayadankakára; from promoting the welfare of his people by well de- 
vised schemes prepared by his great wisdom, the results of which he exactly calculated and foresaw, 
was called Janódaya ; from adorning the three worlds with the virtues which had been lost in the 
Kali age, had acquired the name Tribhuvanabharana ; from the beauty of the character pleasing to 
the wise with which he counteracted the evil courses of the wicked princes of the Kali age, was re- 
nowned by the name Kumára-bedenga ;—eight hundred and twenty six Saka years having expired, 
in the month Márggasirsha, on full moon day, under the constellation MrigaSira, on Sunday, at the 
time of an eclipse, —to that S'iv&ryya,—-observing that he paid the same honour to him as was 
paid to his grandfather, his skill in steering the ship of his own State, and his excellent character,— 
granted, with (pouring of) water. 


And that village that S’ivaryya having made into one hundred and twenty shares, gave sixty to 
worthy Brahmans, and retained the remainder for the enjoyment of his sons and giandsons. Boun- 
daries. Usual imprecatory and benedictive verses. 


By Visvakarmma was this $4sana written (or engraved), 


24 
Date 1597 A.D. ' 
A 


Be it well, (On the date specified), of the ... gotra, Asvaláyana-sütra and Ruk-sakha, [Nanja- ` 
raya] patna S'rikantha-Rájaya's son Rudragana made to .., déva, a grant of Ganagüru,—in ` order ` 
that his father and mother .. .. .. and forefathers might attain to Kailása. Imprecation: ; 


25 
Date 1824 A.D. 


Vi 
Maharaja Veer Rajender Wadeer.! 


Be it well. In the Salivahana S'aka year 1743 (—1822 A.D.), the year Ishu (Vrisha), Phalguna 
guddha the 11th, Sunday, the 1798128th Kali day, an auspicious day,—When—a tree of paradise 
‘sprung from the milk ocean the Lunar race, born in the Bharadvája-gótra, of the Aévalayana-éfitra 
‘and Ruk-sakha, fully conversant with the Vira S'aiva creed ; seated on the beautiful throne, adorned 
with clusters of jewels, resplendent in the middle of Kshiranagara,? situated in the Kodagu - 
‘samsthana ; eclipsing by the glory of his valour the brightness of the sun ; like Akbandala (Indra), 
of unbroken (akhanda) wealth ; celebrated with a fame which pervaded all the points of the 
Compass; in possessing all distinguished royal virtues a Yudhishthira,—the maharaja Linga- 
Rajéndra-Vadeyar’s grandson, Linga-Rajéndra-Vadeyar’s son, éri-Vira-Rajéndra-Vadeyar, with 
Justice, purity and uprightness was ruling the empire of the world, at all times devoted to 
meditation on Mahádéva ; —after some time, elephants in his own country. causing exceeding destruc- 
tion to the fruits and crops raised by men for their sustenance, killing travellers, and causing 
damage to the houses,—and the subjects representing that they were unable to bear these calami- 
ties, —considering in his mind that it is the duty of the king to put down the evil and uphold the 
good, he prayed to Gauridhava (S'iva) to give him power to remove these troubles, and having 
received supreme favour from Sàmba-S'ankara (S'iva), from that date to the year Tarana (= 1824 
-A.D.), Chaitra bahula the 12th, Monday,—2 years, 1 month and 25 days,—to the 1798913th 
Kali day,—going among the herds of rutting elephants ranging in the middle of the forests by means 
of his painted chariot like a lion, he made good the pronunciation of gaja (elephant) in the popular 

form aja (goat), and by the power and valour of his arm bringing them in various ways to an end, 
according to his orders skilled soldiers captured others alive with chains. 


The following is the number of elephants,—in the year Chitrabhánu (1822 A.D.), on 
Ashadha’ bahula 10th, in Nanjaráyapattana tálók, elephants killed 6, captured 9; on S'rávana 
‘ba 7th, in the same tàlók, elephants killed 42, captured 22 ; on Adhika Aávayuja Suddha 5th, 
in the same tálók, in Uluguli Máüdagéri nid, elephants killed 47, captured 15; on éuddha 11th, 
in the same tálók, in Horür Nürokkal nad, and Uluguli Müdigéri nad, elephants killed 34, 
captured 6; on Nija Aévayuja Suddha 11th, in Nanjaráyapattana talék, elephants killed 20, 
‘captured 6 ; in the year Svabhanu (1823 A.D.), on Nija Chaitra $uddha 5th, in Kodagu S'riranga. 
pattana, elephants killed 4, captured 18; on VaiSakha Suddha 3rd, in Bettiyatta nad and in 


2 3 
in English capital letters. Madhukera or Mercara, Coorg. 
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dE. ; 
Channanakéte, elephants killed 21, captured 41 ; in the year T&rana (1824 A.D.), on Chaitra ba 
12th, in Kiggattu nâd, elephants killed 10, captured 40 ; in other thirty days, elephants killed 49, 
captured 24,—altogether, in thirty eight days, killed by his own hand 233, captured alive by skilled 
soldiers according to order 181,—total 414. 


That in this manner the desires of all were accomplished, astonishment was expressed as 
follows :—In the forests, herds of elephants towering like mountains hid the sun like the overcasting 
of rain-clouds, and moved about trumpeting, but with seven-tongued (or fire) weapons like thund- 
erbolis, he slew them in'a moment, while the men captured alive stout and lofty rutting elephants 
as if they were mice,—this was indeed a marvel. 


INSCRIPTIONS IN THE TUMKUR DISTRICT 
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ತುಮಕೂರು ಡಿಸ್ಕ್ರಿಕ್ಟಿನಲರುವ ಶಾಸನಗಳು 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 


Wy E 
BMFLGQ ಕೆಸ್ಲೂರು ಶಿ)ೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯಿರೆ ವಶದನ್ಲಿದ್ದೆ ಶಾಮ್ರ)ಕಾಸನ 
೭ಪತ)ಗಳು--ನಾಗರಾಕ್ಷರ--ವರಾಹ್‌ಮುದೆ y 


೧ನೇ ಪತ J^ ಹಿಂಭಾಗ 
13 (ಗಣಾಧಿಪತಯೇನಮಃ | ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ 
ಸಮರಚಾರವೇ | Z, JST ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸೈಂಭಾಯಕಂಭವೇ | 
kaka Nha a o, _ದಂಡಸ್ಸೃನಾತುವಃ | ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾಯ 
15 )ಧಾತ್ರೀಭಿತ್ರಶಿ )ಯಂದಧ” | ಕಲ್ಯಾಣಾಯಾಸ್ತು ತದ್ಧಾಮಪ್ರತ್ಕೂಹತಿಮಿರಾಪ 
ಕಹಂ | ಯದ NL | ಜಯ s ಬಲ 


ಮೌತ್ರಸ ಸ D. ಪ್ರರೂರವಾಬುಧಸುತಸ ರ,ಸಸ್ಯಾಯುರಸಸ್ಯಾತ್ಮೃಜಸ್ಯ xum. (ನಹುಷೋ 
ಕಯಯಾತಿರಭವತ,್ಮಸ್ಥಾ ಚ್ಚಪೂರುಸ್ಮತಃ | ತದ್ದಂಕೇಭರತ ನೀಬಭೂವನ್ಥವತಿಸ್ತ 
*9ತ್ರೃುಂತತೌಕಂತನುಸ್ತತು ೨,ಯ್ಯ್ಯೋವಿಜಯೋಭಿನುಮ್ಯುರುದ Ces zro d CSS ds 
SUCRE ES ಟಮೋಭೂತ್ಸಮಜನಿನವಮಸ್ಕ, ASB OF, FO, Nu 

Nig JB? ಪತಿರುಚಿರ[ಭ]ವದ್ರಾ,ಜಪೊರ್ಪೋನರೇಂದ್ರ/। IIRA ಜ್ವಳೇಂದ್ರೋದಕಮ 
3ಸಆಹನ್ಫುಪೋವೀರಹೆಮ್ಮಾಳಿರಾಯಸ್ಸಾ 3 ೯ೀಯಾ ಕೋಮುರಾರೌಕ್ಟ್ರುತನತಿರುದ 

ಭೂತ, ಸ್ಥ ಮಾಯಾಪುರೀಶ್‌| ತತ್ತು ಯ್ಯ್ಯೋಜನಿತಾತಪಿನ್ನ ಮಮಹೀಪಇಲೋನಿ 
ಜಾಲೋಕನತ್ರಸಾ ಮಿತ್ರಗಣಸ ಸ್ತತೋಜನಿಹರಂದುರ್ಗಾಣಿಸಬಾ ಹಿತಾತ್‌। 

15ಅಹೆ à RTR ADIS EEN E ಸ್ಫಾವಜಜ್ಞ್ಯೀಸುತೋವೀರೋರಾಫೆವ 
ದ್ದೇವರಾಡಿತಿತತಕಿ ಪಿನ್ನ ಮೋಭೂವ್ಮ್ರಪಃ | ಅರವೀಟಿನಗರೀವಿಚೋ 
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17ರಭೂದಸ್ಯಬುಕ್ಕಧರಣೀಪತಿಸು ತಃ | ಯೇವಸಾಳುವನೃಸಿಂಹರಾಜ್ಯ 
33ಮಹ್ಯೇಧಮಾನಮಹಸಾಸ್ಟಿರೀಕ್ಭಾತಂ | ಸ್ನಕಿಕಾಮಿನೀಸ್ವತನುಕಾಂತಿಭಿ 
39ರಾತ್ರಿಪಂತೀಂಬುಕ್ಯಾವನೀಪತಿಲಕೋಬುಧಕಲ್ಪಶಾಖೀ | ಕಲ್ಯ್ಯಾಣಿನೀಂ 
ಇಮಲವಾಭಣವಾಬ್ದಿ ಕವ್ಯಾಂಬಲ್ಲಾಂಬಿಕಾಮುದವಹದ್ಭ ಹುಮಾನ್ಯಕೀ 
ಇಲಾಂ | ಸುತೇವಕಲಕಾಂಬುಧೇಸು )ರಭಿಛಾಶುಗಂಮಾಧವಾತ್ಕುಮಾರನಿವಕಂ 
*`ರಾತ್ಯುಲಮಹೀಃ ತ8ಕನ್ಯಕ | ಜಯಂತಮಮರಪ್ರಭೋರಪಿಶಚೀವಬು 
MEE UN ೨ಿತಂಜಗತಿಬಲ್ಲವಾಲಭತರಾಮರಾಜಂಸುತಂ | ABA) y 
*ಪ್ರೃತ್ಯಾಸಹಿತಮಪಿಯಸಿ )ಂಧುಜಿಮಹಾಂ ಸವಾದಸ್ಯಾನೀಕಂ ಸಮಿತಿ(ಭು) 
ಇಧುಜಕ್‌ರ್ಯೈೇಣಮಹತಾ।ನಿಜಿತ್ಯಾದತ್ತೇಸ್ಕಾ ದವನಿಗಿರಿದುರ್ಗಂವಿಭುತ 

ನೇ ಪತ್ರ)ದ ಮುಂಭಾಗ 
ಕಿಯಾವಿಧೂತೇಂದ್ರೂಕಾಸಪ್ಸಡೆಯಮಸಿನಿದ್ರಾವ್ಯಸಹನಾ | ಕಂದನ 
೫ವೋಳಿದುರ್ಗಮುರುಕಂದಳದಭ್ಯುದಯೋಬಾಹುಬಲೇನಯೋಬಹುತರೇಣ 
ಇವಿಜಿತ್ಯಹರೇತ | ಸಂನಿಹಿತಸ್ಕೃತತ್ರಚರಣಾಂಬುಷುಭಕ್ಷ, ತಯಾಜ್ಞ್ಯಾತಿ 
ಬಭ್ಬಿರರ್ಪಿತಂಸುಧೆಯತಿಸ್ಮನಿಸೇವ್ಯ ವಿಷಂ [ ಶ್ರೀರಾಮರಾಜಕ್ರಿತಿಪಸ್ಯತ 
ಕಸ್ಟ g ಚಿಂತಾಮಣೇರರ್ಥಿಕದಂಬಕಾವಾಂ! (28.025 p OSD oE ac 
NE, ್ಯಂಬಿಕಾಮುಷ ge» hex GIACE ತಸ್ಯಾಧಿಕೃ ಸ್ಸಮಭವತ್ತ 
೫ವ್ರಯಸ ಪೋಧಿಸ್ರೀರಂಗರಾಜನ್ಭಪತಿಶೃಕಿವಂಕದೀಪಃ | ಅಸನ್ಸಮುಲ್ಲಸ 
ಇತಿಧಾಮನಿಯಸ್ಯ ಜಿತ್ರುಂನೇತ್ರಾಣಿವೆ ೈರಿಸುದ್ಭ ಶಾಂಚೆನಿರಂಜನಾನಿ | ಸತೀಂ 
3೬ತ್ರಿರುಮಲಾಂಬಿಕಾಂಚರಿತಲೀಲಯಾರುಂಧತೀಪ)ಥಾಮಸಪಿತಿತಿಕ್ಷಯಾವ 
35ಸ್ಪುಮತೀಯ ಕೋರುಂಧತೀಂಹಿಮಾಂಕುಕಿವರೋಹಿಣೀಂಪ್ಭುದಯಹಾರಿಣೀಂಸದ್ದು 
3888, ;ನಮೋದತಸಧರ್ಮಿಜೀಮಯಮವಾಪ್ಯವೀರಾಗ್ರ ees | ರಜಿತನಯವಿಚಾ 
17ರಂರಾಮರಾಜಂಚಧೀರಂವರತಿರುಮಲರಾಯಂವೇಂಕಟಾದ್ರಿಕ್ರಿತೀಶಂ (ಅಜರ 
ಇಯತಸನಿತಾನಾನುಪೂರ್ವ್ಯಾಕುಮಾರಾನಿಹತಿರುಮಲದೇವ್ಯಾಮೇವರಾಜಾಮಹೌಜಾಃ 
ಸತಲಭುವನಕಂಟಕಾನರಾತೀನ್‌ಸಮಿತಿನಿಹತ್ಯಸರಾಮರಾಜವೀ 
4098 | ಭರತಮನುಭಗೀರಥಾದಿರಾಜಪ್ರಧಥಿತಯಶಾಃಪ್ರಕಶಾಸಡಕ)ಮುರ್ವೂ್ವ್ಯಾಃ। 
*ವಿತರಣಪರಿಶಾಟಂಯಸ್ಯವಿದ್ಯಾಧುಠೀಣಾ(ಂ]ನಖರಮುಖರನೀಣಾನಾದಗೀ 
aaoo JARs | ಅನುಕಲಮಯಮಾನಾಲಾಂಬುಬಿಂಬಾಪದೇಶಾದಮರನಗರ 
**ಕಾಖೀಲಜ್ಜಯಾಮಜ್ವತೀವ | ವ್ಯರಾಜತಕ್ರೀವರವೇಂಕಟಾದಿ)ರಾಜತ್ರಿತೌ 
"os ಒಚಾರುಮೂರ್ತಿಕ | ಜ್ಯಾಘೋಷದೂರೀಕೃುತಮೇಘನಾದಃಕುರ್ವವನ್‌ಸುಮಿತ್ರಾಕ 
ಕಯಹೆಸ್‌ಪೋಸಂ | ತ್ರಿಸುಕ್ರೀರಂಗಸ್ತಾಪನೃಢಕುಮಾರೇಷ್ಟದಿರಣಂವಿಬೆತ್ಕಾ 
toza DDA, ರುಮಲಮಹಾರಾಯನೃ ಪತಿಃ | ಮಹೌಜಾನ್ಸ್ಯಾಮ್ರಾ ೨್ರಜ್ಯೇಸುಮತಿರಭಿ 
RPM ೋನಿರುವಮೇಪ್ರಶಾಸು, gag CORF ಮಸಿತಿಸ್ಯಷುಮೂರ್ತಿಷ್ಟಿವಹರಿ | ಯ 
ABAID an | )ಸರೆಸ್ಕ್ಯಯಸ್ಯೃಪಬ್ಗಾ ಭಿಷೇಕೇಸತಿಬಾಥಿವೇಂದೋ 8। ದಾನಾಂಬುಪೂ 
ಇರೈರಭಿಷಿಚ್ಛಾಮಾವಾದೇವೀಪದಂಭೂಮಿರಿಯಂದಧಾತಿ | CLAD SH BEC 
ಸೈವಿತರಿನಿಮತಧ್ಯಾಂತಭೇದಿನ್ಯುದೀತೇ। ಕೀತ್‌ಶ್ರೀರಾಣವಾಂತಸ್ಬು ಲ 

೨ನೇ ಪತ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 
51ತ್ತರವಿಕಸತ್ಳುಂಡರೀಕೋಪಮಸ್ಸೃ! ಸ್ನೇತಜ್ಛತ್ರಸ್ಥಮಧ್ಯೀಕ 
ಉವಕಕಲಕಿಕಾಭಾಸತೇಕರ್ಣಿಕಾಭಾ|ತಸ್ಯೋಪಾಂತೇಮರಾಳ 
doi na nog NIRO PN, e| ಪೌಲೋನಿರಾವಸುರಾಣಾಂಪ 


Ga 
[A] 
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ಕತ್ಕುಶ್ವಂದ್ರಸ್ಕ ರೋಹಿಲೀವಕುಭಾ | ಶ್ರೀರಿವಬಯತಿಮುರಾಕೇಶ್ವನ್ನ ಮದೇವೀಸ 
*ಧರ್ಮಿಣೀಯಸ್ಥ್ಯ | ಅವಿನೀತಜಾತಪರಿಭೂತಿವಾರಿಧೇರವನೀಂಬಲೇನಮ 
ಹತಾಸಮುದ್ಧರನ್‌ | ಶರಣೀಭವನ್ನಿನಯಿವಾಂಸಮಂಜಸಂಧರಣೀವರಾಹ 
₹'ಬಿರುದಂಬಿಭರ್ತಿಯ8 | ಭೋಗಿತ್ಕೇನಿದಿತೇಸಿಜಿಷ್ಟಾಗಳತಿವ್ಯಾಳಾಧಿರಾಜಂಲ 
SAX Ce SEM ತ್ನೇಜಲಸಂಶ್ರಯೀತಿಕಮಠುಂದಾನೇಪಿಮಂದಾಇತಿದಿನ್ನಾಗಾನು 2 perry 
ಕಫೌಡಕಠಿವಾಯಿತ್ಯೇವಹಿತ್ಯಾಗಿರೀಂಸ್ತೃತ್ತತ್ಯ ಿದ್ದುಣಸಂಪದೇಕಕರಣಂಭೂರೇ 
ಉ60ತಿಹಸೆನೇಣಯಮಂ | Ry ಲ್ರರಂಸಂಹೃುತಕಂಟಕೋತ್ಕಸುಕ್ಳುತೋತ್ಯು ಎಸ್ಟಂದವಿಧಾಯಾಖಿಲಕ್ತ್ಷ್ಮಾ 
ಇಫ್ಲೀದಾರಮುದಾರದಾನಸಲಿಲಾಸಾರೈಸ್ಸುಮಾಪೋರ್ಯುಜೆ | ಸಂವರ್ಧ್ಯ್ಯಾನಘಕೀರ್ತ್ತಿ 
ಇಸಸ್ಯನಿವಹಂತತ್ಪಾಲಿಕಾಂವಿಕ್ರಮಶ್ರೀಕಾಂತಾಂಭುಜಕಾಯಮಾನಸಿಖರೇ 
ಇಧತ್ಲೇಹಿಯಸ್ಪೇಜಸಾ | ಜಿಷ್ಮು ತ್ಯಂಕುಚಿತಾಂಪ್ರಜಾಸುಸಮತಾವರ್ತಿತ್ಸುಮವ್ಯಾ 
ಆಕಿ ತೋವೃತ್ತಿ ಂಪುಣ್ಣಜನಪಿ)ಯಾಮಧಿಗತ:ಖ್ಯಾತಃಪ್ರುಜೇತಾಅತಿ | SYE T 
650p coy SARITI OES Aa EN ು/ಯೋಯಃ ಪ್ರಕಟೀಕರೋತಿ 
ೀಭುವನೇತತ್ತದ್ದಿಗೀಶಾಂಶತಾಂ | ಹುತ್ತಾಮಂತ)ಪುರಸ್ಸೃರಂರಿಫ್ರೆಯಕೋಲಾಜಾನ್ಸ ) 
ಕ7ತಾಪಾನಲೇಸಂಪ್ರಾ)ಪೆಯ್ಯಪದಾನಿಸಪ್ಪಭುವನೇಷ್ಟಾರೋಸಪ್ಟಾಮೇರೂಪಲಂ | & yes 
ಕ್ಲೀತಿನಮಯಿಾಂವಧೂಂಪರಿ[ಣ]ರ್ಯಸತ್ಕೌತುಕೋಲ್ಲಾಸಿನೀಂಯಸಿ )ಂಹಾಸನಮಾ 
ಇತಿ ತೋವಿಜಯ ಸೇಗ್ಭುಹ್ಹನ್‌ದ್ವಿಜೀಂದ್ರಾ)ಿಷಃ [ ದಿವ್ಯಾಂಕವ್ಯಾರಿಪ್ರುಥ್ಯೋದಿಕ 
7ಂತ್ರಿವನಭುವಂತನ್ನಿ ವಾಸಂವಿಧತ್ತೆ ೇತದ್ದಾರಾಸೆ) ಪಸ.ಬಾಕಾನ್‌ಸ್ಫುಜತಿಜನಯತೇ 
AYO ಸಿಸಂತತ್ಯುಲೇಷು | ತದ್ಬಾಲೆ ತಿ ಕೀತ್ತ5ಕಾವ್ಯಂಪ)ಥಯತಿನಿಧಧಾತ್ಯದು ತಂತ 
ಸ್‌ ಖಿ SORS, £ೀಧಾಮಚಸ್ವುಂಕಲಯತಿನಿಯತಂಧರ್ಮತೋಯಸ್ಕೃಬಾಣಕ | ಅಶಾಂತ 
73589 )ಣನಕೀತ್ತಿಸಾಮ್ಯಂಸುರದು ) ಮಾಯಸ್ಕೃತುಲಬ್ದು ಕಾಮಾ | ತಟೇತಪಸ್ಯಾಂತಿ 
ನಿಯತ, ಟನ್ಯಾಕಿಪ ವಾಳಕಾಪಾಯಪಟಬಾಜಬಾಖ್‌ 8 | ಕಾಂಚೀಕಿ)ೀರಂಗಳೇಪಾಚ 
'ಲಕನಕಸಭಾಹೌಬಲಳಾದ್ರೀಕಮುಖ್ಯೇಷ್ಟಾವೃ ತ್ಯಾವೃತ್ಯಸರ್ವೆ (ಸ ತನುತನಿಧಿ 

೩ ನೇ ಪತ್ರ)ನ ಮುಂಭಾಗ 
ಇ6ವದ್ಭ್ಯೂಯಸೇಸೆ 5 ಯಸೇಯಗ[3] | ದೇವಸ್ಥಾನೇಷುತೀರ್ಥೇಷ್ವಾಪಿಕನಕ 
ತುಲಾಪೂರುಷಾದೀನಿನಾನಾದಾವಾನಿಯಭೂಪದಾನೈರತಿಸ 
ಇಮಮಖಿಲೈರಾಗವಾೌಕಾನಿತಾನಿ | ಯಸ್ಮಿನ್ಮಹೀಮಂಗದನಿರ್ನಿ 
ಗಳ್ಳೇಸಂಯಳೋಧನೇಬಿಭ)ತಿಬಾಹುಗಾಂಡೇ[ಅಹೀಶ್ಚಾರೋಗೋಪುರಧಾರಿವೇಸ 
*1ಮಾಢೌಕತೇಭೂಭರಣಕ್ರಿಯಾಯಾಂ | ಯಸ್ಮಿನ್ಭಾಸತ್ಯೇಕನೀಕೇಧರಿತಿ ಈ je 
MES HDF COTO TOT Na SEDES | ಕೌಟಲ್ಯಂತತ್ಕುಂತಲೇಕರ್ಕಶತ್ವಾಂಶ 
*`ದ್ವಾಪ್ರೋಜ್ಛೇತಾಪಲಂತತ್ಯಟಾ ಕ್ಷೇ! ವಾರಾ ಕಿಗಾಂಭೀರ್ಯ್ಯ್ಯವಿಕೇಷಧುರ್ಯ್ಯ್ಯಶ್ವ್‌ ರಾಶಿ 
BONE. JENGOE sonas" 8 | ಪರಾಸ್ಮದಿಗಾ _ಯಮನಃಪ್ರ)ಕಾಮಭಯಂಕರಕ್ಕಾ 
ನಲ್ಲ ನಧರಾಂತರಂಗಕ | ಹತರಿಪುರನಿಮೇಪಾನೋಕಹೋಯಾಚೆಕಾನಾಂಹೊಸಬಿರು 
ಇೆದ್ದರಗಂಡೋರಾಯರಾಹುತ ಮಿಂಡಃ | ಮಹಿತಚೆರಿತಥಧನ್ಕೋನನ್ನಿಯ್‌ನ್ಸಾ A 
ಕಿಮುಲಾದಿಪ್ರಕಟತಬಿರುದಕಿ)ೀನಾಟಿತಾರಾತಿಲೋಕ | ಉಭೆಯದಳಪಿ 
ಗತಾಮಹೋನತಾನಾಮಭಯಪದಾರ್ಪಣತತ್ಸ ರೋರಿಪೂಣನಂ ' ಅಯಮವಹೆಳುರಾ 
ಅಯ ಮಾನನುದ್ಧಿತ್ಯೃಖಿಲಜನ್ನೆ ರಭಿಧೀಯಮಾನಧಾಮಾ | ತಾಂಡನಿತೋದ 
ಸಾ ಯೋಬಿರುದಮನ್ಯರಗಂಡತಯೋದ್ಭಂಡಬಲೋತ್ಕಲೇಂದ)ಜಯಪಂಡಿತವೀ 
ಇರೆಯುತಃ | ಚಂಡಿಮಶಾಲಿಬಾಹುಬಲದಂಡಿತವೈರಿಗಣೋಗಂಡರಗೂಳಿವು 


ನ್ಮ ಪುಲಿಮಾನ್ಯ ಮಹಾಬಿರುದಕ | ಸಾರನೀರರಮಯಾಸಮುಲ್ಲಸಂದಾರಬೀ 


Tumkur Talug 


928535 2090990929 | ಕುಂಡಲೀಕ್ಕರಮಹಾಭುಜಕ್ರಯನ್ಹಂಡಲರೀಕಥೆ 
ಚಿರಣೀವರಾಹತಾಂ | ಅಂತ್ಯಂಬವರಗಂಡಾಂಕ*ಸಿಂಧ್ಭಂತತ್ರಿತಿರಕ್ಷಕಃ | 
ವೆಂಗ್ಯತ್ತಿ ಭುವನೀಮಲ್ಲಸಂಖ್ಯುತ್ತಿತಿಕಲಾಜ್ಜನಕ | ಉರಿಗೋಲಸುರತ್ರಾ) 
ಜಹರಿಗೋಚೆರಮಾವಸತ ರಾಜ್ಯಾಂವರೋರಣಮುಖರಾಮಭದ)ಅತಿಕು ತತ! 
ಕವುರ್ಣಿತಬಿರುದೋನಾನಾವರ್ಣಕ್ರೀಮಂಡಲೀಕಗಂಡಣತಿ | ಅತ್ರೇಯಗೋ 
273 j ಜಾವಾಮಗ್ರಸರೋಭೂಭುಜಾಮುದಾರಯಶಾಃ | ಅತಿಬಿರುದತುರಗಥಟೋ 
ಇಮತಿಗುರುರಾರಟ್ಜಮತಿಥಮಾವ್ಯಪದಃ | ಕಲ್ಯಾರಿನೀತಿಕಾಖೀಕಲ್ಕಾ 
೫ಂಪ್ರುರಾಧಿಪಃಕಲಾಚತುರೂ | ಚಾಳಿಕ್ಕಚಕ್ರವತ್ತ್ವಿನೀಮಾಣಿಕ್ಕಮಹಾಕಿ 
10ರೀಟಮಹನೀಯಃ | ಐಬಿರುದರಾಯರಾಹುತವೇಶ್ಕೇ ಆಕಭುಜಿಂಗುಬಿರುದ 

೬೫ ಭರಿತಸ್ಯ | ಕ್ಯೂಲಂಕಶಕೋನರಾನೀಕೋಟಲಗೊಂಗಜಯಬಿರುದಭರಿ 
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*ಚನ್ಮಯೋದ್ಧೂ ತೋಗೂಳೂರ್‌ಡೆಂನರನಾತ್ಮ ಜಃ | 'ತರಿಯಕ್ನೋಯಬ ಕು ಬಖಾಧ್ಯಾಯವಾನೇ 
TIO Des | ಪುತ್ರ)ಸ್ಲಿಪ NG I kk a NAKAL. | ಅರ್ಧಮ 
287ತ್ಕ್ಯರಸು ಸೋವೃತ್ತೆ CUD), ತೇಬಹ್ವ್ಯಾಚಸ್ಸುಧೀಃ | 
೭ನೇ ಪತ d ಮುಂಭಾಗ 
2883 [ಹರಿಮೂತೆ ನಸ, ದಿದಂತಿರುಮಲರಾಯಸ್ಕುಗುರುತರಾಯಸ್ಯ್ಯ | ಕಾಸನಮತಿ 
*ಇಬಲಕಾಸನತರುಕರದಾನಸ್ಥಗುಣನಿದಾನಸ್ಥು | ತಿರುಮಲರಾಯಸ್ಥು ಗಿರಾಸ್ಸಿರ 
«2e FEND ಮ )ಕಾಸನಕ್ಲೋಕಾನ್‌ಕವಿಶಾಸನಸ್ಫೇಯಂಭೂಸ್ಕುರಸಮ 
2ಭಾಣೀತ್ಯುಭಾಪತೇಸ್ಕ್ಯೂನುಃ | ಮಹಾ[ರಾ]ಜಿಸಿ, ರುಮಲಮಹಾರಾಯಸ್ಕೃಕಾಸವ ಇತ್‌ | ವೀರಯ್ಯ 
ಗೂೂಪಾಚಾಯ್ಯೊನೇವ್ಯಲಿಖತ್ತಾ ,ಮ್ರಶಾಸನಂ | ದಾನವಾಲವಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾಜ್ಞೆ _ಯೋನು 
ಇ3ವಿಇಲವಂ | ದಾವಾತ್ಸ ರಮವಾಸ್ತೋತಿವಾಲವಾದಚ ತೆಂಪೆದೆಂ | ಸ್ಕದತಾ, [ದ್ವಿ 9]ಗುಣಾಂಪ್ರೂಣ ೦ 
sadasa ಮುಬಾಲನುಂ | ಪರದತಾ D ಪಹಾರೇಣಸ್ನ ದತ ತೃಂ[ನಿ]ಸ್ಬುಲಂಭವೇತ್‌ | ಸ್ಥದತಾ, o 
29539959 DOO WRBTSHAVON, ರಾಂ | Da B= ರ್ನ್ಮಸಹಸ್ರಾಣಿನಿಷ್ಸಾ ಯಾಂಜಾಯ s 
2063 298 | OE. m | ನಭೋಜ್ಯಾವಕರಗಾ)ಹ 
29798 R ವಸುಂಧರಾ | ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂಧಮರ ಸೂತುವ್ಯುನ ಬಾಣಂ MH Oe 
EIRON x ಸ್ಪರ್ವಾನೇತಾನ್ಭಾ ವಿನಿಪಾಥಿನವೇಂದಾ)ನ್‌ ಛೂಯೋಭೂಯೋಯಾಚತೇರಾಮಚಂದ್ರ ಕ್ರೀ! 
* 8 nU Som 


2 
ತುಮಳೊರಿನಶ್ಲಿ ಮಾರೀಜೇವಸ್ಥಾನೆಡೆ ಬಳ ಇರುವ Teo 
:ಕುಭಮಸ್ತು We ಕ)ಜಯಾಭ್ಯುದಯ 6... ಸದೆಶಾಸನದವಿವರೆ ; .. ವರಹಾ೧ಂ 
SOO Ses SOON RS i dC AA ಆ.೫8 
9rd) ೧೫೩೨೨ ನೆಯಸಾಧಾರಣಸಂ *ಇದಕೆಅರುತಪಿದ 
*ವತ್ಸರಜ್ಮೇಸ್ಮಬ ೧೩ $3 . . ರೆಯಾವಯಿಂಮಡಿಬ 30ರೂಕತೆ , , ಕಲ್ಲ 
ಕಸವನಾಯಕವಡೇರು , . ,. ಗಳಿಗೆಕೊಟ್ಟ . ಮದುವೆ ಉಪ್ಪು 
3 


ತುಮಕೊರಿನೆಶ್ಲಿ ಹೋಡೀ ಬಸವನಗುಡಿಯ ಗರುಡಕಂಭದಲ್ಲಿ 


ಸಸಿ ಕಿ)ೀಜಯತಾದ ಸದಯ | 2ಫಾಲಿವಾಹನಕಕವೆರುಷ ೧ | 38೩ ನೆಯಯೂವಸಂವತ್ಸರ 


NE SEGRE dE 3 
* ಕಪ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ; 
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*ದಚೆಯಿತ್ರಕು 2 ಸೋಮವಾರದ *ರಾಯರಾಜ್ಯಾಂವಾಳುತ್ತಿ, ರಲು 33ಅತೆವರದಶಿಲೆಯ .. ಕಂಬ 
ಕಲುಶ್ರೀಮಂವ್ಕ ಹಾರಾಜಾಧಿ *ಮಫ್ಚಿಕಟ್ಟಿ ಸಿಯರಮಕ್ಕಳುಪಣಿ 1$ n ಸಿತಿ ಹಟ, 
*ರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಕರವೀ 30ವತರಾಯಕರುತಂಮತಂದೆ A ಗ ಚತು quce ur 
7ರಪ್ರತಾಪಕ್ಯುಸ್ಟರಾಯಮಹಾ ಬತಾಯಿಗೆಧಂಮ್ಮನವಾಗಬೇಕೆಂದು 

4 


ತುಮೆಕೊರಿನಲ್ಲಿ ಲಕ ೨ನ ಕಾಂತೆದೇವಸ್ಥಾನದ QOS ಕಲ್ಲು 
RA ಕಿ )ೀಬಯಾದ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರ್ಸಂಬುಲು ೧೪೪೨೦ ನ . ರ್‌ದಿ )ಿ)ನಾಮಸಂವತ AD 
250) ೧೨೮ು ಕ್ರೀಮದಾ)ಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಚರಕಿ 3 DEIS )ತಾಪಕಿ ಿವೀರಸದಾಕಿವರಾಯಮಹಾರಾಯಲ್ಬು 
3ವಿಜಯನಗರಪುರವರರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಡುಲೈಪ್ಪಥಿವೀಸಾಂಮಾ )ಜ್ಜಂಜೇಸ್ಪು, ಂಡುಗಾನುಕಿ)ೀಮನ್ವಹಾಮಂ 
ಡಲೇಶ್ಶರಆತೆೀಯಸಗೋತ ಅಕ್ನಲಾಯನಸೊತ್ತಕ್ರೀದೇವಸ್ಸು ... ... ದಾಸಿಗರಾಜಗಾರಿಫ್ರತು)ಲುಜಗ 


ಕವಾತಯದೇವನುಹಾರಾಜಲು.-.. .. ರಾಜ್ಯಂ, ... 2... 2ಎ 2೩೩೨5 & ; 
6,,, 8053390003. coe ೬ ನಾದರಸು ಖಸುನ್ನ ಖಂ ....- ಕ್ಲೇತ್ರಸುಖಂಚೆರುವುಲಕೀರ್ತಿ 
(ಮುಂದೆ eO ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ) 
5 
ತುಮುಕೂರಿನ ಸೋಮೇಶ್ನರೆ ದೇವಸ್ಥಾನದೆ್ಲಿ ಇರುವ Fen 
ಹಳೆಗನ್ನಡಕ್ತರ 
1... ಶಕವರ್ಷ ೪೭೭ , , , . ಕ್ರಕನೆಂಬ.., Feo) eben, ಬಿತ್ತು ವಟ್ವಮುಮಂಬ)ಹ್ಮಪುತ್ತ 
ದೊಳೆ ಮೆ ಗೂರಕೆಯವೊಳೆದೊ , . ಕರಮೆನ್ಬುಸೆಸರುಮಂಕೊಟ್ಟು ಪಟ್ಟಂಗಟ್ಟಮ 
ತಲಾ ರಬೆಸದೊಳಿಕನ್ಸಮ 10, , ವಾರುಂಮೂಲಯುದೊರೆಯುಂಯೊನ್ಸು SiS, . 
*ಮಕ್ಕ್‌ಳ್‌ಅಜ್ಜಮಯ್ಯ ye 2:ರುಕಾತ್ರಿಂಗೆಯುಬೆಸಗಯುಯೆನ್ಸಡೆನಡೆ 
5, ತ್ರ್ವಿಯಣ್ಣ ಸಮ .. 22ಯಿಸುಗುಂಬಹುಭಿರ್ವಸುಧಾಭುಕ್ಪಾರಾಜ 
5, ಆಯಯೊಡೆಯಂಕಟ್ಟಿ , . ತ್‌ a ಭಿಯಸ್ಯಯಸ್ಯಯದಾಭ ಮಿ 
7ಕಟ್ಟಿವೆಯೊಟ್ಟ ಬೈ ಪನ್ನಿ ಖಂ ಸಾಟ್‌: 
6 
ತುಮಳೂರಿನೆಶ್ಲಿ ವೆಕಟರಾಮಾಕಾಬ, ಗಳಿ ವಕದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು * 


ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಕ್ಕ್ಹಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | ತೈ್ರ,ತೋತ್ಕಾನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಂಭವೇ || iv 3 en 
ಬಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾ ಹೆನಕಕವರುಸಂಗಳು ೧೭೫ಕ ನೇಸಂವಕ )ರದವರ್ತಮಾನನಾದಖರಸಂವತ | )ರದಅಷಾಢಕುದ್ದಂ೧ 
ಭಾನುವಾರದಲ್ಲೂಕಿೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಪಢಪ)ತಾಪಅಪ್ರತಿಮಮಹಿಮನೀರವರಪತಿಮಹಿಸೂ 
CER ರಾಜವಡೆಯರವರುಕಿರಂಗಪಟ್ಟ ಐದಲ್ಲಿರತ್ತ ವಿಚಿತವಾದಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢರಾಗಿಸುಖದಿಂದಪೃ್ಪಥ್ನೀಸಾಂಬಾ | 
ಏಣ Oo a pe ೨) 
ಜ್ಯೃವಂಗಯ್ಯುತಿ ರಲುತುಮುಕೂರುರಟ್ಟಿ ೈನುಜಯ್ಯದ್ಯಾವರಕೊಂಡಚಿನ್ನು ಕೆಂಗಪ್ಪುವೆಂಕಬಾಚಲಯ್ಯಯಲ್ಲಯ್ಯತೀಬಿನಯ್ಯ 
oS, $0005 ದಾಸಪ್ಪ ಮಲ್ಲಯ್ಯಕನಕಯ್ಯುಬೆಂಗಳೂ ರುಗೋನೌಾಲಯ್ಯಗಂಜಾಂರಂಗಪ್ಪುಮದಲ್ಲೆನವಾಲುನಮ್ನ Tour 
ವಣಿಶಾದಸೇವಕುಲೈನನಿಮಿಷಾಂಬಾವರಪ )ನಾದುಕಲೆ de E, ಕರುಸಿವಂಕೋದ್ಯಾರಕುಲೈ ನಸೋಮಾ OBS ಯ 
ಲೈನ [ದಳಶ್ಟ್ರ: ಗಾರಮ್ಮೆ ಶನಸುವಂಬಬಹುತ್ಯಂವಾರುವಾಕಿಯಿಚ್ಚಿ ನದಾನಕಾಸನಕ್ರ್ರಮಮೆಟ್ಲನ್ನುನು | ತುಮುಕೂರಿಯಜ 
SN RNS NSN as 


* ಸ್ಥಳೆದವರ ಪತಿಯಿಂದ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 1i 


ರ್ಪೇದಿರಾಮಾವಧಾಮಲುವಾರಿಕೊವಾರಲುದಿವಾಕರಶಕಾಸುಲುಕವಾರಿಕಿವಾ)ಸಿಯಿಚ್ಚಿ ನಕುಭಕೋಭೆನಂವರ್ತನಾವಿವ 
ರಂ | ಮಾಕುಧಂರೊಂಡುರೂಕೆಲುಮೇರಕುಮಾಪುತ )ನ”್‌ತ) 'ಪರಿಯಂತರಂವಿಖಾ ಎಪ್ರತ) jJ *ತ)ಪರಿಯಂತರಂಅಚಂದಾ)ರ್ಕಪ 
ರಿಯಂತರಂಮಾಕ್ಷೇಮಕೆ ಯೋಭಿವ xo ಬಳಿತಗುನೈನದಾನಿಚಾತವಾ ))ಸಿಯಿಚ್ಛಿ ನದಾನಕಾಸನಧರ್ಮಂ॥ ಯಿಾಧಮಾನನಿಕ 
ಸಾಕ್ಷುಲುಸೂರ್ಯಚುಂದಾ dono: que giesen, dde) ನರನಾತ್ರಿಲುಯಾಜಲವಾರಿಕ್ಕ ಕೃಷ್ಣ ಂಭಟ್ಲು ವಾರುವಿಜೇಂ 
A ge XH CoU NE NDA NEU ಬಳ್ಳಾ ಪ್ರರಂತಾಲ್ಲೊ (ಕುಗದಿರೆಶಾನುಭೋ 
ಗುಡು] ದ್ಯಾಮರಸಪ  ಗಾರಿಕೊಮಾರಡುಸೂರಪ್ಪವಾ ) 00 | ಯಾಧಮಾನನ್ನಿವ PSE ಕಲತೀ 
ಧಕಾತಿರಾಮೇಶ್ನೂರ ಪುಣ್ಯಾಕ್ರೇತ್ರಯಜ್ಹ್ಯಾಲುಮದಲೈನಧರ್ವಾಲುಗಲುಗನು] ದಾವಶ್ಕಾಲನಯೆ ALE ಧ್ಯೇದಾವಾತೆ sy Je 
ಯೋನುನಾಲನು | ದಾನಾತ್ಸ) *ರ್ಗಮನಾಪ್ಫೋತಿಶಾಲನಾನಚ್ಚ್ವ ತಂಪದಂ | ಸ್ನದತ್ತಾ ದ ANN > 
ಪಾಲನಂ | ಪರದತಾ D ಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತ, ಂನಿಸ್ಸಲಂಭವೇತು | ಸ್ನದತ್ತ್ಯಾಂಪರದತಾಾಂವಾಯೋಹಕೇಶವಸುಂಧರಾಂ | 3 
ಪ್ವಿವರ್ಷಸಹಸಾ inae woz ಜಾಯತೇಶ್ರಿಮಿಃ || 


ಶಟ್ಟ್ಯನಂಜಿಯ್ಯುನ್ಹರುಜ | ಸಾಸರವಲ್ಯದಾಸಪ್ಪರುಜು 
ದ್ಯಾ ವರೆಗೊಂಡಸೆ Gy do ಗಯ್ಯುಣಿರುಜ ಮಲ್ಲಯ್ಯರುಜ 
ಪೆ ಲ್ಲಾಲುಕವಕಯ್ಯರುಜ್‌ ವ್ಯಾ ಸಚಿನ್ನಕೀಬಯ್ಯರುಜ 
ಜಿನ್ನ FIFO Iw ದ್ಧಾವರವೆ ವೆಂಕಟಾಚಲಯ್ಯರುಜ' 
ವ್ಯಾಸಕಾತುಯಲ್ಲಯ್ಯರುಜ್‌ ಕೀಬಿನಯ್ಯರುಜ* 
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ತುಮಕೂರಿಂದ ಹಾರೀ ಬೆಂಗಳೂರು ಮ್ರೂಜೆಯಮಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ತಾಮ Jaws 


೧ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
18 (ವೀರಾಶ್ರ( 
*ನಮಸ್ಮುಂಗಶಿರಚ್ಚುಂಬಿಜೆಂದ )ತಾಮರಚಾರವೇತೆ) ಪಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂ 
*ಭಮೂಲಸ್ತೃ ASE TO ೦ಷ್ಕಾ J 
*ದಂಡಸ್ಸೃನಾತು ವಃಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾಯತ HOB Jess JB Jod 
ದಧ” | ಸ್ಕಸ್ಲಿ ಕ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ಯಾದಯ ಕಾಲಿವಾಹನೆಕೆಖವರು 
6ಸಂಗಳು ೧೬೪೨ ಸೆಂದವತನವಾ SD ) [ಮ] ನಾಮಸೆಂವತೆ | 
7ರದಅನಢಬ 2. ಲುಶ್ರೀಮಂವ್ಶ ಮಹಾನಾಡಪ )ಭುಗುಬ್ಬಿ 
*ಮುಂಮಡಿಹೊಂನಪ TYP BE AOI ನವರುಗುಬ್ಬಿ ಹೊಸಹಳಿ 
*ಯಲುರಾಜ್ಯವನಾಳುತ್ತಿ ರಲುಶಂಕರಗೋತ)ದಶಿವಸೂತ)ದ 
108 (ಮಂಪ್ಯಹಾನಾಡ ಪ್ರಭುಗುಬ್ಬಿ ಮುಂಮಡಿಹೊಂದಪ ಪ್ಪ 
33ಗೌಡರೆ ಿಯ್ಯನನರನ್‌್‌ತ )ರಾದತೋಟಪ್ಸ S Pese SESS 
aja )ರಾದ ಕ್ರೀಮಂನ್ಕ ಹಾನಾಡಪ್ರ ಭುಗುಬ್ಬಿ ಮುಂ 
ಮಡಿಹೊಂನಪ ಸಿ ಗೌಡರ್ಟೆಯ್ಯವವರುಕಂಕ)ಗೋತ)ದಿ 
**ವಸೂತ)ದಗುಬ್ಬಿನ ಇ್ಯಾಟಿಚಂನಸಟ್ಲ ಸ್‌ 3 )ರಾದಸಿಧ 
19256) ಪ್ರತ ರಾದನೆಲವಂಗಲದಚಂ og, X 3 acts 
wa ಶ್ಯಾಸನಕ್‌)ಮವೆಂತೆ 3 ಂದರೆನಂಮಆುರಿಕೆ 
URE DEA, Rens AT, ನಳಿಯಿರುವಕೊಂ 
ಅಡೆಡಮರಕ್ಕೆದಣನಾಗಿ | ಹೊಲಕ್ಕೆಬೀಜಾವಶಿ ಲ್‌ |o oU» 
39ಕೊಳಗಗುಬ್ಬಿಕೆರೆಕೆಳಗಣಗದೆಕಪ್ಪಂಉನಗದೆವು 
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*೦ಗಲುಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲಿ ೮ lo ಐದುಕೊಳಗಗದೆಸ 


೧ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 


ತುಮಕೂರು ಹೋಬಳಿ ಹೆಗ್ಗೆರೆ ಗ್ರಾಮದ WSO 


೩ಜಹಾಗುಬಿಸ್ಕೇಟಿಸೆಟತನದಬಗ್ಳ ಕೊಡಗಿಹಕಿಕೊಟು 
3೩ಬಿರುವದರಿಂದಾಯಿಬಗೆಹೊಲಗದೆಯಂ ನ್ನು OB 
32ಏಿಕಿಕೊಂಡುಗುಬ್ಬಿ ದ್ಯಾ ಟಿಸೆಟತನಕ್ಕೆಸೆ tio ಸ್ಟಾ 
ಮ್ಮ ಸಹಾಸಲುವೆದೆಂದುಕಂ ಕ್ರರಗೋತ)ದಸಿ ವಸೂ 
“ನಷ್ಟ ')ದಶ್ರೀಮಂ 3, ಹಾವಾಡಸ)ಭುಗುಬ್ಬಿಮು 
9ಂ[ಮ]ಡಿಹೊನ್ನ ಪ್ಪಗೌಡರೈಯ್ಯ ನೆವರವೌತ್ರರಾದತೊಳ 
೫ಟಪ್ಪಗಾೌಡಕರೆೆ ಕಯ್ಯ ವವರುತ)ರಾದಸಿ)ೀವ 08, 59 
ಇನಾಡಪ)ಭುಗು o ಮುಂ[ಮ]ಡಿಹೊಂ ನಪ್ಸಗ”ಡರೈಯ್ಯ 
ಇವವರುಶ ಂಕ)ಗೋತೆ) RIDNA ತ್ರದಗುಬ್ಬಿಪ್ಕಾ ಟಿಚ 
Wo BUH E )ರಾದಕಿಧೆಸೆಟಿಸ್ರತ ರಾದನೆಲಷೆಂಗಲದಚಿ 
ಖ್ರವಸೆಬಗೆಬರಸಿಕೊಟಿಶ್ಯಾಸನಯಾಗದೆಹೊಲನೀವೊ 
Body, ಪ್ರತ ಪೌತ್ರ) ಪಾರಂಪಯನಮಾ ಗಿಆಡೆಂ ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಕಾ 
BI ಗಳಾಗಿಸವ್‌ವ PORTION ಸುಖದಿಂದಯಿಹೆತು, 
ಚ್ರೌಳೆಗದಭೂವಿಸಯಾಸಟಿತನಕ್ಕೆನ್ಸಾ ಟೆಯಲ್ಲಿಸಲತ A 
3ಆಯ ಸ್ನಾಂಮ್ಯುಸಹಾಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರಲುಳೆ 
ವರು )ಯೆಂದುನಾವೂನಂಮ್ಮಸಿ , _(ಪುತ್ರಗ್ಲ್ಯಾತಿದಾಯಾದಿ 
3ಸಾವಂತಾದ್ಯಮಮತಪ್ರುರಸರವಾಗಿ ಸು Cote WB ವ 
೫ಡುಬಟ್ಟು ಕಂಕರಗೋತ್ರದಕಿವಸೂತ್ರದಣಜೆಂನ್ನಸೆ 
ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
ಇಟ್ರಮೌತ )ರಾದಶಿಧಸೆಬಪ್ರತ)ರಾದನೆಲವಂಗಲದಚಂವ್ಸೈ 
405 8377 3 ೀಮಂನ್ನೆ ಹಾನಾಡಪ್ರಭುಗುಬ್ಬಿಮುಂವ್ಸು ಡಿ 
4 ಹೊಂನಪ್ಪ ಗೌಡಕ್ಕೆ ಕಯ್ಯ ನವರುಬರಕಿಕೊಟೆಕ್ಕಾ ಸಾನಯಿಂ 
ತ್ತ ಪ್ಲದಕ್ಟೆನಾ ಶ್ರಿಗಳುಪುಂಡರೀಕಾಶ್ರಯನವರಕೊಮಾ 
“ಿರುನಿಯೋಗಿನರಸೆ SAT Te SION ACS, os 
ಜವುರಥೊಮಾರುದುರ್ಗೇಯನವರುಗುಬ ಶ್ಲಾನಬಾಗಬಾ 
ಆನಪ್ನನವರಕುಮಾರು ಕಿಬ್ಕೆಯನವರು ಕನ್ಯಾನಬಾಗಹುಚ್ಚಪ್ಪು 
MERET ಮಾರುಹುಚ್ಚಂ ಕ್ಲಾನೆವರುಮೂಲಕತೆ FNGBLS WO 
112ಗಳಬರಹುನರಸ್ಸೆಯ ನನಾಕ್ಲಿದುರ್ಣೈೇಯನಸಾಕ್ರಿಕೀಬ್ವೆಯನಸಾ 
ಅತ್ರಿ ಹುಚಂಕಾನಸಾತ್ರಿಮೆಭಯಾ ಮಸನುಮತದಿಂದಬರದಾತ 
40-3358 ಯಪ್ಪನಮಗರಾಯಸ್ತನಾರಣ್ಣೆಯನಬರಹುಸ್ತ್‌ 
ದತ ದಾತಿ)ಕಾಪತಿ ಿ ಪಿತು )ದತ್ಲಾ, ಚಸಹೋದರಿ)ಅಂನ $0992,8 
ಉಮಾತಾಚಯೋಹೆರಿ)ತು)ಸಸಂಗಮಾಕ್ರ್ರೀ 

8 
BQ ಇರುವದು 


1X ಸೀತೆ) ಸಲೋಕಸಪತಿಯಧಮನ 
2363 ಮ್ಮಸತಿವಂಣಬಂಣಾನಳಿದಿಲಯಲ್ಲ 
"cr o | A ee 


ಈ 8 


et 


ತುಮಕೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು 1೩ 


9 


ಗೂಳೂರು ಹೋಬಳಿ ಕೈದಾಳೆ ro JW ಪ್ರಸಂನಗಂಗಾಧರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದೊಳಗೆ 
ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ. 


1ನೇ ಕಲ್ಲು. 
ಜಯಂತಿಯ ಸ್ಯಾ ವದತೋಪಿಭಾರತೀವಿಭೂತಯಸ್ಸಿ,ರ್ತೃಕ್ಛುತೋಪಿನೈಹಿ)ತೇಶಿವಾಯಧಾತೆಫಸುಗತಾಯವಿ 
ಸ್ಪ ವೇಜಿನಾಯತಸ್ಮೈೈಸಕಳಾತ್ಮನೇನಮಃ | ದಿನಕೃುತ್ತೇಜಕ್ಕೆತೇಜಂಸಮನೆಸವದಟುದ್ದ್ದುತ್ತ ಕಣ್ಳೀರವಕ್ಕುಂತೆನಸುಂ 
ಸಾದಿ )ಸ್ಯುವಾಪ್ಟ ೯ಂತಮರಕುಜಕೆಮಾಅಂಡಳಂನೋಳ್ಸೆ ಡೆಂತಾಘನಬಾಹಾಟೋಪಭಿಳಿಮಾಜು ನನಗ 
*ನಳಭೂಬಾಳರೊಲ್‌ಲಾಟಯೆಂದೀಜನಮೆಬ್ನಂಕೀರ್ತಿ ಸಲ್‌ಧಾತ್ರಿಗೆಪತಿಯೆಸೆ ದಂನಾರಸಿಂಘತ್ರಿತೀಕಂ ॥ 
FARA ಸಮಧಿಗತಪ ಂಚೆಮಹಾಶಬ್ಬ ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವಾರಂದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ $ರಂಯದುಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿ 
ಸೂಮ್ಯು 
$ಕ್ತ್ಮಡೊಡಾಮಣಿಸಿ ಮತ್ತಿ )ಭುವನಮಲ್ಲತಳಕಾಡುಕೊಂಗುನಂಗಲಿಗಂಗವಾಡಿನೊಳೆಂಬವಾಡಿಬನಪಸೆಹಾನುಂಗಲ್ಲುಕ್‌ 
ಲಸಿಗೆಬೆಳ್ಳೊಲ 
ಪ್ರಚ್ಚಂಗಿಗೊಂಡಭುಜಬಳವೀರಗಂಗವಿಷ್ಟುವರ್ಧ್ಯನಕ್ರೀನಾರಸಿಂಪದೇವರುದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹಕಿಸ ಪ 3 ತಿಪಾಳನಂಮಾಡಿ 
ದೋರಸಮುದ್ರ) 
*ದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಮಿರೆತತ್ಪಾದ(ಂ)ಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ l Ry, ಸಮಧಿಗತ 
ಪಂಚೆಮಹಾಕಬ್ಬಮಹಾ 
'*ಸಾಮಂತಂನೀರಲಕ್ರಿ ೬ಕೌಂತಂನಾಲ್ಕುತವಾಲ್ಬರಗಂಡ ಮಾ ನ್ಯಖೇಡಪುರವರಾಧೀಶ್ಳೃರಂಡತುಮ್ಮುನ ಬದಾಯಿ ಗಗೊಂದ 
ಳಂಬಡಿವಂತೊಡದ”ರಡೊಂ 
ಂಿಯದಳರಾದಿತ್ಯಂಮಲುಗರೆನಾಡಾಳ್ಕಂಸಾಮಂತಗೊಳಿಬಾಚಿಗೆ | ಜಿನವತಿಕೂರ್ತ್ಮುಬೇಳ್ಬೆಸುಖಸಂಪದಮಂಹರನೆ A 
2808 | ೯ 
3೩ಯಂಕನಕಸರೋದೆ ವಂವರಚಿರಾಯುವನಿಂಬಿನಲೀಗಳಚು ಕತಂಮನೆಮೊಸೆದೊಪ್ಪುತಿಪ ನ್‌ ಸಿರಿಯಂವರಬುದ್ಧಜಯಾಭಿ 
ವಿ ) ja, 0320 
3*ಮವಸಿಜರೂಪಬಾಚಿನಿನಗೀಗೆಶಕಾಂಕಕುಳಾದಿ)ಯುಳ್ಳಿವಂ | ಸಿಂಗದಸೌರ್ಯ್ಯ್ಯವಂಗಜನರೂಪುಮುರಾರಿಯಶಕಿ, ಯಾ 
ಗಡುಂಪಿಂಗದೆಕಣ್ನ ೯ನೀವಗು 
'ಾವಿಂದ್ರನಲೀಳೆಭುಜಂಗರಾಜನೊಳುಸಂಗಳಿಸಿರ್ದ್ದಪೆರ್ಮಸುರಕ್ಕೆ ೈಳೆದಬೀಣ್ಟು ಪೊಟಿಲ್ದುಧಿಂದವೀಗಂಗನಪುತ)ನೊಳ್‌ ಸು 
ಭಟಬಾಚಿಯೊಳೂಜ್ವಿ ನತ 
3*ಸಬ್ಯಸಾಜಿಯೊಳ್‌ | ಧರೆಯೊಳ್‌ಚಾಗದಪೆ ಪೆಂಪಿನಿಂರವಿಸುತಂಸಂಗಾ )ಮದೊಳ್‌ರಾಮನಿಂಪಿರಿಯಂಶೌಚದೊಳಂಜವಾ 
ತನಯನೊಳ್ಳ್ಸಾದ್ರಿಸ್ಯುವೆ | 
E^ ಂದಳಿಂನಿರುತಂನಿರ್ಮ್ಯಳಧರ್ಮ್ಯಸೂನುವೆಳೆಯೊಳ್‌ತಾನಾದವಾಲ್ಕತ್ತ, ನಾಲ್ಕರಗಂಡಂಗಿದಿರಾಂಪಗಂಡರೊಳರೇನಿಕ © 
ಭರಾಭಾಗದೊಳ್‌ || ಅದಳ 
ಅ ಕ್ಯ M ನ A MN ಪಿ 
ನಿಪ 3 )ಕಟಿಸುವೇ | 
173 eneke ) )ಯಂಜಗದೊಳೂರ್ಜ್ಜಿತತೇಜನವಾರಪಗೌರುಷಂನೀರರಸಪ್ರಿಯಂಜಸಕೆನಲ್ಲನುದಾರನದೆನ್ನುನೋಳ್ಪಡಂ 
ಧಾರಿಣಿಯಲ್ಲಿತಾನೆಸುಭ 
ಭಾಗ ಜಿಯೆಂಬಿನಮೊಪ್ಪಿ ಗೊಂಡದಂವಾರಿಜನಾಭನೆನ್ನೈದಳವಂಶಕುಲಾಂಬರಭಾನುಬಾಸಯಂ 1 ಬಾಸಣಿಸಿಜಗಮನೊ 
ಳೃಂಭಾಸುರತರ 


bed 
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3ಮೆಧಿಪಕೀರ್ತ್ಶಿದು ಕುಲದಿಧಾತಂಸಾಸಿರ್ಮ್ಮಡಿಭೀಮಂಗೆನೆಬಾಸೆಯನನ್ನೆಸೆದನಾವನುಬ್ಳಿ Pese eof | egonaz 
ಯನಾದಂಭೂತಳದೊಳುರಾ 
*ಮಭೀಮೆನಿಂದಜ್ಜು ನನನಿಂಮಾತೇನೊ ಸುಭಟಿನಧಿಕವಿನೂತಂತಾಂನೆಗದ್‌ನೆಳಗೆಗಡ್ಡ ದಗಂಗ॥ ಓವದಿದಿರಾಂತವೈರಿಯನಾವ 
ಗವಾಂತಿಕಿದುಗೆಲ್ಲು ಜ 
*3`ಯದುನ್ನ ತಿಯಿಂರಾವಣನಿಂಬಿಗಿಲೆನಿಪಂಕೇವಳಿಮೆಜಸದಿನೆಸೆದಗಡ್ಡ ದಗಂಗ | ಅನ್ತೆನಿಸಿನೆಗರ್ದಗಂಗನಸನ_ತಿಕಲಿಯು 


ಗಧನಂಜಯಕು 

32ಲತಿಲಕಂಚಿನಾ ,ಮಣಿತಾನೆನಿಪಂಭಾ ್ರಂತಿಲ್ಲದೆಬೇಳ್ಳ ಜನಕೆನಾಯಕಬಸವ | ತತ್ತನೆಯನಾನ್ಮ ವೈರಿಯನೆತ್ತ ರವಾಭೂತ 
ಕೋಟಗೆಅದುಶ್ಸವ 

MOTT, SW’ ಸಂಜಯೆದುತ_ ರದಿಂಸುತಿ_,ಹರಿವಗಂಗಂಧರೆಯೊಳ್‌। ಮತ್ತಗಜವೈಕಿಯೆನಿಪಂಬಿತ್ಮರದಿಂದಾನ್ಹಕತು) 
ಗಂರೂಪಿನೊಳಾಚಿತ್ಮ 
. ನನೇಲಿಪಂಗುಣದುತ _ರದಿಂಸುತ್ತಿ ಪರಿವಗಂಗಂಜಗದೊಲ್‌॥ ಅವನಮಗನಧಿಕಬಳನೀಭುವನಕ್ಕಾಕ್ವಯ್ಯನವಾಗೆತಂನೆ 
ಯಸೌರ್ಯ್ಯ ಂನವಲಂ 

35. ಕೃರಬಸವೆಯನೆನಿತಥವಾಕ್ಯುಕ್ಕೆತಾನೆಮೊದಲೆನಿಸಿದ್ದ ೯ | ಅಸದಳವೆನಿಸಿದಕೀತಿ ತರಪ )ಸರತೆಯಂತಳೆದುಬೇಚರಂಗೆ 
ಣೆಯಾದಂವಸು 

36 , ಪೊಗಳಲೈನಾಯಕಬಸವಂತ್ರ)ಳೋಕ್ಳವೀರಮಣಿಯುಗೆಕಾವ | ಕುಲವಪೆಸೆಯಲುಬಲವೆಸೆಯಲುಚಲಪೆಸೆಯಲ್‌ತೇ' 
ಜವೆಸೆಯಲುರ್ಬ್ಬೀತಳದೊ 

81, ಕಲಿಬಸವಂಗನುನಯದಿಂಚಲವಅವಂತನೆಯನಾದನುತ್ಸವದಿಂದಂ | ಅಟ್ಟಿಕುಣಿದಾಡೆರಣದೊಳ್‌ನಿಟ್ಟುರಗತಿತೊ 
ಡರ್ದರಂಕುಶಂರಣಧೀರಂಕ 

ಗಳ ಛಹಿತರಿಗೆಭಯಂಬುಟ್ಟಲುಚಲವಅವನಿಅವನಾನ ಶರಿಬಲವಂ! ಸಾಮಂತಂಚಲವಚುವಂಗಾಂಮದಕರಿಗಮನತನೆ 
ಯನಾದಂಮುದದಿಂಭೀಮಭುಜ 

2 ಳನುವದಳರರಾಮಂಶ್ರೀಗಂಗನಮಳಲಕ್ಷಿ ಶ್ರೀಸಂಗಂ | ಭೀಮಂಗೆಹೆಭುಜಬಳದಿಂರಾಮಂಗೆಣೆಕೌರ್ಯದೇಲ್ಲೆಯಿಂರೂ 
ಪಿನೊಳಾಕಾಮಂಗೆಣೆಯೆನಲೊಪ್ಪಿ 


30 , ನೀಮಹಿಯೊಳ್‌ಗಂಗವಮಳಂಲಕ್ರಿ aero | ಆತನಪರಾಕ OS odd | ಅದಟರ್ಕ್ಟೂಣ್ಣ Pao Pe 
ಪ್ಸುನಲಬರಂದೊಂದಾಗಿಒ ESO EE 

ಮದದಿಂನಿಂದೊಡವಂದಿರಂಜವನಮೇಲ್‌ಸಾಮನ್ತೆ,ಕಾಛಾನಳೆಂಮಿದುಳಂನೆತ_ ,ರಧಾರೆಸೂಸೆಮರುಳಾರ್ದ್ವಯ್ಯೆಯ್ಯ 
ಜೀಯೆಂಬಿನೆಂಕದನೋದ್ಧೋಗದೆಗಂಗನ J 


3 , ಗೆಲ್ಫನಾನ್ನಾರಾತಿ . ದಾ . . || ಯೆಡಅಾದರಾತಿಯೆಂಬವನೆವಕಮನುಗ 1)ಕುಠಾರದಿಂದವೆಂಕಡಿದುವಿಕೋಧಿಪ 
ರ್ವ್ಮೈತಮನಾಗಡೆತನ್ನ ಭುಜ 

3೫., Mo )ದಿಂತಿಡಿಸಿಜಯಾಂಗನಾ ರಮಣನೂರ್ಜ್ವಿತಗಂಗನಿಛಾತಳಾಗ _)ದೊಳ್‌ತೊಡರ್ದರಡೊಂಕಿಯಾರ್ಜಿಸಿದನುಂನತಿ 
ಯಂಶಸಿಶೂರ್ಯ್ಯ್ಯರು 


oisi ವಎಿರೆದಂಗಾಸುರಧೇನುಪೋಮಿಗುವನಾನ_,ರ್ಗಾಜಿಯೊಳ್‌ರೋಹದಿಂನರನಿಂದಂಘನಶೌರ್ಯ್ಯನಂಗಭವನಿಂ 
ರೋಡಾಡಿಪಂರೂಪಿನಿಂಪಿರಿಯಳ್ಳಕ )ವಿಳಾಸದಿಂ 
35 , ಭಟರರಂನೋಡೆನಾಲ್ಲೂತ, ನಾಲ್ಕ ರಗಂಡಂಕಲಿಗಂಗನಾಗ್ಗ ೯ವಧಿಕಂಸಾಮಂತಕಂಠೀರವಂ[ಆತನಸತಿಬೆನವಾಂಬಿಕೆಸೀ 


ತೆಗರುನ್ಹತಿಗೆರತಿಗೆದ , , , 

3, ದೆಖ್ಯಾತಿಗೆಗುಣದುಂನತಿಗಂಭೂತಿಂತಾಂಪಿರಿಯಳಲೆ ಧಾತಿಫೀತಳದೊಳ್‌ | ಕನ್ನು,ಕರಕದಿ)ಶರೂಪಿಂಜಿನ್ತ್ಯಾಮಣಿ 
ವಿಬುಧಜನಕವಾ 

V , ತಂಜನಕಂಭಾ S 9300......88. ನಮರ್ದುನೆಗಳ್ಳಬೆನಕಾಂಬಿಕೆಯಂ | ಆದಂಪತಿಗಳ್ಗೆ 1 ಹರಿ 


ಗಾಗೋಯಿನಿಕಾ ನ್ರೈಗಂಮನಸಿಜಂರುದ್ರ)ಂಗೆ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 15 


೫ರುದ್ರಾಸಿಗಂುಪರಮೋತಾ JER, VENTA, ದೀರಗಂಗ . , ಪರಲಕ್ಷಿ ಪೀಮತಿಯಪೃಕ್ರೀಬಿನವಿಕಾಮಾಜೇವಿಗಂ 


IZ yos ರಪಾದಾಂಬು 

ಎಂ ಚ 2 ei RR UU. Ss | ಅದಳಕುಳಮೆಂಬಕುಲದೊಳಗುದಿಯಸಿದಂದಿನಪವನ್ನೆ 
ತೇಜೋನಿಳಯಂಕದನಧನಂಜಯ ಸ 

ಅನಹಿಕರಮದೆಹರಣಂಕೂರಬಾಚಿತೊಡದಾರಡೊಂಳೆ | ತೊಡದ್‌ವಿರೋಧಿಗನ್ನ ಕನುಬೇಡಿದನಂದಿಗೆಕಳ ಎಳೂರುಹಂತ 
ಡೆಯದೆಬಂದು 

*:`ಕಂಡಶರಣಾತ್ತಿ ೯ಗೆವಜ)ದಕ್ಕೋಟಿಯೆಂಬುದೀಪೊಡದಿನಿರವ,, ರೆಂಜಸಕೆನಲ್ಲನನಂಬುಜವನಾಭನಂನನಂತೊಡದ್‌ರಡೋಕೆ 
ಯಂಸುಭಟಬಾಜಿಯನೂ > 

*ರ್ವಿತಸಮ್ಯಸಾಜಿಯಂ | ಆದಳಕುಳಾಂಬರದ್ದ ಮಣಿಬಾಯಿಗರಂಗೆಲೆಗೆಲ್ಲಲೀಲೆಯಿಂದೊಪವಿದಮಾನ್ಯಖೇಡವು 
ರಧೀಕನುದಾರನನಾ 

ಆರವೌರುಸಂಕದನಧನಂಜಯಂನೆ . . ; . ಸಾಹಸಗಂಗನುಬಿ ) F SNAP ಮದನನರೂಪಿನಿಂದೆಸೆದಬಾಚಿಯೆಧನ್ಯನದೆನು 2 
ನೋಳ್ಸಡಂ | 

“ತೊಡದಾರಗಂಡವೈರಿಗಳಗಂಡಮದಾನ್ಮರಗಂಡಬೀರದಿಂದೆಡರ್ವರಗಂಡಮೆಚ್ಚದರಗಂಡಪಿಸುಣ್ಣ )ರಗಂಡನೆನ್ನುದಂತೊ 
ಡೆಯದಗಂಡನಾ 

*ಹವಕೆಸೋಲದಗಂಡನದೆನ್ನುನೋಳ್ಬಡಂತೊಡರ್ದರಡೊಂಕೆಬಾಚಿನಿನಗಾರ್ದ್ಯೋರೆಗಂಡರಿಳಾತಳಾಗ್ಗ 1)ದೊಳ್‌ | ac 
ದೊಳ್‌ಶಿ)ೀವಧುಕ್‌ೌಸ್ತು 

ಭಂಬೊಲೆಸೆವಳ್‌ವಾಗ್ಕಾಣಿ ul ಯಿಂಪರಮಾನಂದದೆವಕ, )ದೊಳ್‌ತಿಳಕಮಂಪೋಲ್ಟಿ x. redo S» sod ONE 
ವೀರರವೀರಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿನಯ 


DOFRI FTI DNI, ನಾಲ್ವರಗಂಡಂಕಲಿಬಾಚಿಯೊಳ್‌ಸುಬಗನೊಳ್‌ಸಾಮನ,,ಸಂಕ್ರ)ನ್ಹನೊಳ್‌ | ಹರಿಯಂಮಾ 
ಕ್ಕ್ಯೊಳ್ನುಂಭಯಂಗೊಳ್ಳಿನಂದಿಗ್ದನ್ನಿ, 

ಅದನ್ನ ಂಗಳಂಪಿರಿದಾಕ್ಚರ್ಯ್ಯದೆಕಿತ್ತು. ನ ತೋಕ್ಕುನವದಟಂದಿಕ್ಕಾಳಸಂದೋಹಮಂಕರೆದಿನ್ಲಿನಿ ಶಿಪೆಂಗುತಂನಬಳೆದಿಂಹೋ 
go Soo, ವಾಲ್ಯಾರೆಗಣ್ಮಂಕ 

ಇಲಿಬಾಜಿದೇವನಧಿಕಂಸಾಮನ್ಮಸಂಕ)ಂದನಂ ॥ ಧರೆಯಂಪೀರ್ದ್ವದಿನೇಕಸೂಮತದಿ )ಕಂತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಶೌರ್ಯ್ಯಕ್ಕೆತಾನರವಿಂ 
ದೋದರನಲೆ ಪಾಟನಿಜ 

ಉರೂಬಂಗೆಫುಣ್ಪಾಯುಧಂದೊರೆತಾಮಾದರೆನಲೈಕೌಚದಳವಂತಾಳ್ವಿರ್ದ್ವನಾಲ್ವುತ _ನಾಲ್ದಾರಗಂಡಂಕಲಿಬಾಚಿದೇವನೆಸೆ 
ದಂಸಾಮನ್ರಸಂಕ್ರನ್ಹ | 

5130 |] ಭರದಿಂದಾನ್ಹನಿರೋಧಿಯಂರಣಮುಖವ್ಯಾಬಾರದೊಲ್‌ತಂನದುದ್ದನರಬಾಹಾಬಳದಿಂಪಡೆಲ್ಬಡಿಸೆಯುಂಭೂತಾ 
ಳಿಯುಂಕಾಳಿಯುಂ 

DEII, ಣೆ FLAIR, ರ್ದ್ವಾಡೆನಾಲ್ಡತ, ತಾಲ್ಪರಗಂಡಂಕಲಿಬಾಜಿದೇವಗೆಲ್ಲು ಅಸಾಮುನ್ಮಸಂಕ Jo 
ದನಂ | ಸುರಭೂಜಾವಳಿಪಣು.ದೆ 

Stop ನಯದಿಂಧಾತಿ ತಳಫ್ಕೆಂಬಿನಂನಿರುತಂದಾನವಿನೋದಿಕೀತ್ತಿ, F ನಿಳಯಂವೈರೀಭಪಂಚಾವನಂಸ್ಥರರೂಪಂಕರೆದೀವನಾ 
ಗ್ಲಇವಧಿಕಂತಾನಾ 

*ದನಾಲ್ಯತ್ತನಾಲ್ವರಗಣ್ಮಂಕಲಿಬಾಚಿದೇವನಧಿಕಂಸಾಮವ್ತಸಂಕ್ರಂದನಂ | ಸಾಮನ್ತಂಸುರಧೇನುವಿತು ,ತಣಿಪಲ್‌ವಿ 
ಸ್ಥಂಭರಾಭಾಗಮಂಸಾಮನ್ನ, ಂರಿಪುಸ್ಟೆ y 

ವ್ಯ ಮಂತಅಯಲಾಪ್ರ ತ್ಯಕ್ತ ವೀರಾರ್ಜ್ಸನಂಸಾಮನ್ಲಂಕರಣೆಂದವಂಗೆದಯೆಯಿಂಗಂಭೀರರತ್ನಾ ಕರಂಸಾಮನ್ರಂಕಲಿಬಾ 
ಜಿಯಾರ್ಗ್ಗವಧಿಕಂವೈರೀಭ 

*6ಪಂಚಾನವವಮು 1 ಮಹುಗರೆನಾಡಾಳ್ದಂಗುಣದೆಆೌಯಂಸಾಮವ್ತ ಬಾಜಿಯದಳರರಾಮಂಮಜುಗರೆನಾಡೊಳಗೆಹೇರಣಾ್‌ಕ್‌ 
ಯಕ 
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*'ಯ್ಹಾಳದಲಿಧವೊ ೬” €ಂನತಿಯಂ | ಅಕಯ್ದಾಳದವಿಳಾಸಾಖ್ಪದಂವದೆನೈೆಂದೊಡೆ]ತುಟುಗಿದಮಾಮರದಿಂಬೆಳೆದಅಗಿದ 
wens, ಶಾ "UO 
58 Barr ಟ್‌ ್‌ ಲ ಫ್‌ e ತೋಕ್ಕುಕಲೀಲೆಯಿಂಕಯ್ದಾಳಂ[ವಿವಿಧಾಳಂಕಿ ತದೇವಸೌಧತ 
ಳದಿಂವೇಶ್ಕಾಂ 
359 ಗನಾವಾಟದಿಂಕವಿರಾಜ BROS TON Di Kan ತುಮ ag Ce ee ಸ (ಯಂಗ ಸದಿಂಸುಬಗಿನಿಂಕ 
ಯ್ಚಾಳಮೊ 
9d NGINA DANA lai Da kN AN ak NG Laa eo | ಧನೆದನುಮನಿಳಿಪಪರದರಿಮನು 
ಗಳನ . 
6ನಿಳಿವಮುನಿಗಳಿಂಬಗೆವಾಗಳುಮನಸಿಜನನಿಳಿಪವಿಟಶಠಿಂವನಿತೆಯರಿನಾಡೆಸೊಗಯಿ ಕುಂ zam So | 
9ನೇ ಕಲ್ಲು. 
$263 ನೇಕವಿಲಿಂಸಕ್ಕಾವಾಸಮುಂಸಕಲಲತ್ತಿ ಒ್ರೀನಿವಾಸಮುಮೆನಿಸಿಸೊಗಯಿಸುವಕಯ್ದ್ಚಾ ಳದೊಳ್‌ ॥ ಕನ್ನ! | 
6360073 NAN ರಿಸಿಕಿವಾಲಯಂಗಳಂಮುದದಿಂದನ್ನು ದ್ಧ ರಿಸಿವಿಷು ಗೇಹಮನುದ್ಧ ರಿಸಿದನ 
64 63 3 ಬಾಚಿಜಸದುಂನತಿಯಂ | ಸೊಗಯಿಪಕಾಮಧೇಮಜಿ eae ಗೆಕಳ್ದುಭೂರುಹಂಮ್ಭಗಧರಭೂಪಣಾ 
ಇಗಮತಪಶ್ಚಿಸೆಸಿದ್ದ ರಸಪ )ವಾಹಮೇಂನಗೆದುದುಬುದ್ಧ ಕೋಟಿಗೆನೆಚಿನಿ, ಸದೀವಮಹಾಂಶುರತ್ನ ವಾನಗಧರನಾಗಮ 
66ಬ ಬ್ಞಾನಿಗವೆಂದೊಡೆಬಾಚಿಯಿದೇಂಕ್ಸ ges cce dene ಸೆವನಾಲ್ಕುಸಮೆಯದಸಿರಿಕಲ್ಪಾ ವನಿರುಹಂಬುಧಜನಕೇ 
ಊದ್ರೊರೆವೆತ ಬೆಂಪಿಸಿಂದಂಪಿರಿಯಂಭಮ್ಮ್ಯವತಾರಗಂಗನ WI ol ಕ್ರೀಲೀಲಾಯತನಕ್ಕೆತಾನೆನೆಲೆಯಾಯೆ ಂಬೊಂದು 
ಸಂಸ 
ಇವ್ಯದಿಂನೀಲಗ್ಗಿ _ವವದಾಬ್ಜಭಿ )ಂಗವಧಿಕಂಶ್ರೀಬಾಚಿದ್ದೇವಂಯಶಲೋಲಂವೀರಗುಣಾಂಬುರಾಸಿಮುದದಿಂಕಯ್ದಾಳ 
ಇದೊಳ್‌ಜೆಲ್ಮೀನಿಂಕೈಲಾಸಕ್ಕೆಣೆಯಾಗಿಮಾಡಿಸಿದನೀಗಂಗೇಶ್ಚಾರಾವಾಸಮಂ | ಸಿ ಗನಾರಾಯಣಗಿ)ಹಮಂಶ್ರೀ 
BRS D A ನಬಾಜಿಯನೂನಂಮಾಡಿಸಿದನಲುತೆತೊಡರ್ದರಡೊಂಕಿ!ಚಲವ* 
'ನೇಕೃರಮಂಗುಣಲಧಿಜಯಕಿ ಗಧಿಪಂಬುಧಮಿದ ನಕನಾ ಂಬಲಿಯೆನಿಪಬಾಜಿದೇವಂಕುಖಪಗಮಂಮಿಗು 
*ವಹಂಸಿನಿಂಮಾಡಿಸಿದಂ | ಶ್ರೀಮಹಿಮಂಗುಣನಿಳೆಯಂಭೀಮಪರಾಕ ,ಮನುಬಾಚಿದೇವಂಮುದದಿಂರಾಮೇಶ್ವರಸದನ 


ಮನಾಹೇ 

ಮಾದಿ ಗೆಮಿಗಿಲಿದೆಂಬಿನಂಮಾಡಿಸಿದಂ [ ಭರತದೊಳಾದುದೀಗಸುರಕ್ಕೈಳವಿದೆಂಬಮುನೋನುರಾಗದಿಂಧರೆಪೊಗಳ್ದೊಂತು 
ಸಂದದ 

*ಳವಂಕಕಿಖಾಮಣಿಬಾಚಿದೇವತಾಂವರಜಿನಮಂದಿರಂಗಳನೆಮಾಡಿಸಿಲೋಕದೊಲು, ಎಕರ್ತ್ರಿ ಗಾಭರತನೊಗುತನೋಕಿಬಿ 
ಯೊಖೇ 

"ಚರನೋಬಲಿಚಾರುದತ್ತನೋ | ರಾಮನಬಾಣದಿ ೦ದೆಲಪುವಾದುದುನೋರ್ಪ್ಪಡಮತ j ವಾವರರ್‌ಪ್ರೋಮದೆಪರ್ಬ್ಯತ 
ಪ)ತತಿ 

'*ಯಿಂದಮೆಕಟ್ಟಿದಸಿಂದುತನ್ನ ನೀಭೀವುಪರಾಕ ,ಮಂಮುದದೆಕಟ್ಟಸಿದೊಳ್ಳಿನಪೆಂಪಿನಿಂದೆತಾಂಭೀಮಸಮುದ )ವೇಳಿಪ 
ವಾದಿ 

"ಯಗುಣ್ಣಿ ನಸಣ್ಮಿ ನೇಳ್ಲೆಯಂ | ಉನಧಿಯಗುಣ್ಣುಗಸೆ ಗ ಸಮುನಿಪುಂಗವನಿನ್ನ ಮೆನಿಂದುದಾಗಿಯುಂಮದನಹರಪ)ತಾಪ 
ರಘು 


ಗರಾಮನರಾಮನಬಾಣಥಾತದಿಂದ;ರಿದುದೆದೇವುದೆನ್ನುಸುಭಟಾಗ್ರಿಬಾಯಸೆ ನೆಣ್ಣಿನಂದದಿಂದದಳಸಮುದ್ರವೇಳಿಪ್ರದುತ 


P3 ಮೆಹತ್ತುದಿನುಬುರಾಕಿಯ 1 QAM = Gon ಪಾ ಳಿಗೆಸಬ್ಬ್ರನಜ್ಞಪೆದಾರವಿಂದನ ನದಳರರಾಮಂದೋಬ್ಯ್ಯಲಐಭಾ 


ಬಾಚಂಸಬ್ಬಾಬಾ 
*ಇಧಂಪರಿಹಾರವೆನಿಸಿಯೆಕೊಟ್ಟ 1 ಅನು SV ಮಯಧಮ್ಮೊನೇದ್ಧಾರಧ್‌ೌರೇಯಂಕಿೀಮವ್ಮ ಹಾಸಾಮಂತಗೂ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು iz 


PP ಬಾಜಿದೇವನನೇಕದೇವಾಳಯಬಸದಿವಿಷ್ಟುಗಿ)ಹಂಗಳಂಮಾಡಿಸಿಯುಂಮಹಾತಟಾಕಂಗಳಂಕಟ್ಟ 8) ಸೀಯುಂಸಕವರ್ಷ 
ಕಿ ೦೭ ಎಡೆನೆಯಪ್ರಮಾಧಿಸಂವತ್ಸ)ರದಫಾಲ್ಲು ವ ಇಾಸದಮಾಸ್ಯೇಯಾದಿವಾರಕ ಯರಗ) ಹಣವೆತೀ 
ಪಾತದಂದುತಂಮ್ಹುಯ್ಯಸಾಮಂತಗಂಗ್ಗೆ ೈಯಂಗೆಪರೋಕ್ತವಿನೆಯವಾಗಿಕ್ತಿ €ಗಂಗೆಶ್ಚರದೇವ , . ಯನಪೆಸರಲುದೇಗು 
**ಲಮಾಡಿಸಿದ್ದೇವರಪ್ರತಿಷೆ ಎಮಾಡಿಯಾಗಂಗೇಶ್ವರದೇವರಂಗಭೋಗಕ್ಕಂಯಷ್ಟ ವಿಧಾರ್ವ a Toge 
ಕಿಗುಲದಖಂಡಸ ಸ್ಬುಬಜೀನೊ )) OF DO PH oS PLP evry FON AEF n _F Neri se DN, NR FRORA 
88 SKOOR | ——— P SE P ಬಾಧಾ Waa LE 
T ರಾಪೂರ್ವ್ಯಕಂಮಾಡಿಭೂ ಮಿದಾನವುಕೊಬ್ಬಂಮತ್ತ, ಂಕ್ರೀಕೇಶವದೇವರಂಗ ಭೋಗಕಂಯಷ್ಟೃನಿಧಾ ಎರ್ಚ್ಚ್ವನೆಗಂಬ್ರಾ) 
ಹ್ಹಣರಾ = 
859 ರದಾನಕಂದೇಗುಲದಖಂಡಸ್ಬುಬೆಬೇನ್ನೊ ಇೇದ್ದಾರಕಂದಿಬ್ಳೂ ರಕ್‌ ಯಕೆಳೆಗೆಬಿಬ್ಬ. ಗಜ TOT CENT F 
ಔಿಬಳಿಯತೋಂ 832303. F SORO WS d 083,503 , ಯ್ಯಂಸಾಮಂತಂಚಲವಹೀಮಗೆಪರೋಸ್ಷವಿನಮ 
ಅವಾಗಿಕಿತ್ತಗಳಿಯಲುಚೆಲವರ್‌ಶ್ಫರಮೆನ್ಸಾಯನಹೆಸರಲುದೇಗುಲವಂಮಾಡಿಸಿಯಾಚಲವಲ್‌ಶ್ಯರದೇ 
ವರಂಗಭೋಗಕ್ಕಂಯಸ ಟನಿಧಾಚ್ಠೆ | ನನೆಗೆಂತಪಫೋಧನರಾಪಾರದಾನಕ್ಕಂಬೇಗುಲವಖಂಡಸ್ಬುಟಬೀನ್ನೊೀದ್ಕಾರನ್ಯ 


ಯಾಕಿತ, 
ಅವಳಿಯಕೆಆಯಕೆಳಗೆಬಿಟ್ಟೆ ಗದ್ದೆ ೯ ಸಲಗೆ೩ಬೆದ್ದ ಇಲೆಸಲಗೆಇಮತ್ತಂತವನ್ನ ಮಗಳುಕುಮಾರಿಜೆಂನವೆನಾಯಕಿ 
ಇಿಗೆಪರೋಕ್ರವಿನೆಯವಾಗಿ3)ರಾಮೇಶ್ವರದೇಪಶದೇವಾಳೆಯಮಂಮಾಡಿಸಿಯಾದೇವರಂಗಬೋಗಕ ಯಸ Bes 


Q 
a 


ಇನಿಧಾರ್ಚನೆಗಂತಪ್ಲೋಧನರಾಹಾರದಾನಕ್ಕ ಂದೇಗುಲದಖಂಡೆಸ್ಬುಬಜೀನ್ನೊ oe 
NTE BO ra ds Qobeonc e TOT AUE EF SRO Bz ೦ರಾಮೇಶ್ಶರದೇವರನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆ "nos ಧಾ 
ಕಿಪರಿಹಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಯತು ಗಾಣ೧ಮತ್ತೆಂಸಾಮಂತಬಾಚಿದೇವನಮನಸ್ಕೃರೆ ೋವರಾಳಂಕಾರರಾಜಹಂಸಿನಿ ಕಂದ) 
9723 ೂಮಿಗೆಸರಿಪೆಂಪಿಂದಂಕಾಮಾಂಗನೆಗಧಿಕವೆಸೆವಕ್‌ಚೋನ್ನ ತಿಯಿಂಭೀಮಲೆಯೆಂದತಿಮುದದಿಂದೀಮಹಿಬಣ್ಣಿ 
*ಪ್ರದುಬಾಚಿದೇವನಸತಿಯಂ | ಜಿನಪತಿದೆಯ್ವಾತಂದೆಕಲಿಯೂದ್ಯ ರೆನಾಕನೊಳ್ಳೆನಾನ್ರಶಜ್ಞನನಿನಿನೂತೆಜಿಂ 
ಇಬಲಿಮಹಾಸತಿಗೂಳಿಯಬಾಚಿದೇವಸಬ್ಜ ನಮತವೀರತನ್ನ ಪತಿಯಂದೊಡೆಪೋಲ್ಯರಾರ್‌ಫಾತ್ರಿಯೊಳು 
2ಉವನಿತೆಯಣಭೀಮಲೆಯೊಳೂರ್ಜ್ಜಿತಪಣ್ಯಗುಣಾಭಿರಾಮೆಯೊಳ್‌ | ರತಿಗಂಗೋಮಿನಿಗಂಪಾರ್ವ್ಯತಿಗಂಮಿ 
207 ಲುಸುಬಗಿನಿಂಸಂಪದದಿ೦ಂತಾನತಿಶಯರೂಪೋನ್ನತಿಯಿಂತ್ರಿತಿಯೊಳೆಲೆಬಾಜಿಯರಸಿಭೀಮಳೆನಾಶಿ || ez, s 
ೌಗರ್ದ ಮಹಾಸೌಭಾಗ್ಯಕೀಳಸೌಂದರ್ಯ್ಯಸಂಪನ್ನೆ ಯಪ್ಪಂಪರಿವಾರಸುರಭಿಭೀಮವೆನಾಯಕಿತಿಯರ್ಗೆಪರೋ 
30 ವಿನೆಯವಾಡಿಕ್ಸಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಸಾಮಂತಬಾಚಿದೇವಂಭೀಮಜೆನಾಲಯಮೆನ್ಸುಶ ಬಸದಿಯಂಮಾಡಿಸಿಯುಂಭೀಮ 
ಸ4ಸಮುವ)ಮಂದುತನ್ನೆ ಗೆಚಯಂಕಟ್ಟಿಸಿಯುಂಅಕೆಟಯಕಳಿಗೆಭೀಮಜಿನಾಲಯಪಕ್ರೀಚನ್ನ ಶಾರಿಶ್ವದೇ 
309 ವರಂಗಭೋಗಕ್ಕಂ ಅಷ್ಟವಿಧಾರ್ಜ್ಜನೆಗಂರಿಸಿಯರಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂಬಸದಿಯಖಂಡಸ್ಫುಟಜೀರ್ನೋಧಾರಕ್ಕಂ 
ಸೇಹೊಟ್ಬು ಬಿಟ ೈಗರ್ದೆಸಲಗೆ ಮತ d ಮಾಭೀನುಸಮುದ್ರದಹೊಲದಲ್ಲುಬೆರ್ದ್ವಲುಸಲಗೆ ಎ-ಮತ್ತೆಂಸ 
MEM ಚೂಡಾಮಣಿಯೆನಿಸಿದಸೇನಚೋವವಾರಮಯ್ಯಂಸಾಮಂತಗೊಳಿಬಾಚಿದ್ದವನಕ್ಕಯ್ಯ 
10823 (9 2903303209 233 8232 es AQ? WES ಶಾಗಿನೊಳ್‌ ಮಾರಸಮುವ) 'ಮೆಂದುಕನೆ ಗ್‌ ಆಯಂಕಕ್ಟಸಿಯಾ 
30೫ ಯಂಭೀಮಜಿನಾಲಯದಜೆಂನಬಾಶ ನದೇವರೇಗಭೋಗಕ್ಕ್‌ಂಯಸ್ಕ್ಯ ನಿಧಾಚ್ಮ ಇನೆಗಂಠಿತಿಯರಾಹಾರದಾನ 
Hog MR Qd d ನೇದ್ಚಾರಕ್ಕಂಕೊಟ್ಟಬಿಟ್ಟರಿಂತೀಮಾರಸಮುದ) ಮಾದಿಯಾಗಿಸಮಸ್ಮದೇಖ 
MOGI DH ಹಬ ಬಿಟ ) ಭೂಮಿಯಂಕುರುಕ್ಟೇತೆ)ಬಾಣರಾಸಿಪ್ಪ ರ್ರಯಾಗೆವಗ soon” E ಮೆಂ | 
ದುಷ je ide IEA ಪರಮಾನಂದದೆಬಾಚಿದೇವನಭಯಂದಿಬ್ಕ್ಯೂ ಜರಲೆ ಗಂಡುಗಂದೆ. ೂರೆವೆತ, n 
ಬದ್ದಗರ್ದ್ದೇಚಿದ್ದನಲೆಯನನ್ಹಾ,ತೋಂಬಸದ್ದೇಹಮಂಸ್ಥಿರ ರತೇಜಂಕುಡಲಿನು Ced ಪಡೆದಂಚ ಚಾತುರ್ಯ ಚೆ ಚಕೆ 2 (ಶ್ವಾರಂವರ 
| | 9 
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ವಿದ್ಯಾನಿಧಿ ಮಾಚಿರಾಜವಿಬುಧಂಚಂದಾ )ಕ್ಕ್‌ರುಳ್ಳಂನೆಗ | ಸುರಗಿರಿಯುಳ್ಳಿ ನಂಜಲ(ನಿ)ಧಿಯುಳ್ಳಿ ನತಾರನಗೇಂದ 'ಪು 
NE uice ಸೂಟ ದಸುರ್ಯ್ಯ ರುಳ್ಳಿ g ನಂಸುರಸಭೆಯುಳ್ಳಿ ನಂವರದಭಾರತಿಯು 
. ನತಾರೆಯುಳ್ಳಿ ಭನಂಧರೆಕಕಿಯ 2298) mI ಶಾಸ : ಸ್ನದತ್ತ್ವಾ ogo 
117ದ್ದತ್ತ 5 ಂವಾಯೋಪೆರೇತಿವಸುನ್ನ ರಾನಿ ಪನ ರುಷಸಹಶ್ರಾಣಿವಿಷ್ಕಾ ಯಾಂಜಾಯತೇಶಿ ಮಿತ 
il 
ಹೋಡೀ bd ad ನರಸಂಹಭಟ್ಟೇ ರೆ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಕಾಸನ 


(ನಾಗರಾಕ್ತರ) 
18 [ಗಣಾಧಿಪತಯೇಂನೆಮಕ | ನಮಸ್‌್ಮುಂಗತಿರಕ್ಕು ಿಂಬಿಚೆಂದೆ)ಚಾ 


ಸಿಮರಚಾರವೇ | d) ಪಿಲೋ್ಯನೆಗ 'ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಕಂಭವೆೇ | 
825 ಭವತಾಂಭೂತ್ಯೆ PO, ಯ gr F008 ಜರಃಅಹುವಿನ ಚಾರಕಂಂತಾರಮಾಗಮಜ್ಚ ಎಸೆ goer e^ 


4533023899 ರ್ರಡುರೀಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರೋಣೀಮಭ್ಯುದ್ಧ ರನ್‌ಹರಿ | ಕ್ರೋಡಾಕ್ಯುತೇರಭೂದ SU `(ಡಾಪಲ್ಯಲಮಂಬು 
SAS | ಆಸೀತ್‌ಶಕ್ರೀರಾರ್ಣ ಪೋದ್ಧೂ ತಮಪಣಇಂಸ್ರುಸ ಎನುನುತ್ತ ಮಂ | S850 SH. ia 
ಧ ACC 


EBS eSOA USUS | Kup c ಇರರ ೂೀ ಯದುಸಂಜಿ NT ಇದಾಶ್ವ್ಚಯರಮಾ 
ತಟ | ಸಂಗಮೋನಾಮರಾಜ soe BD jon ಭೂತೇತನನ್ನಯ್ಯ | ರೇಜೇ 


D 
ಮಧ್ಯೇಬುಕ್ಕಮಹೀಸಾಲೋಮಣೀವಾಮಿವಕ್‌ಸು, ಭಃ | ತಸ್ಯಗೌರಾಂಬಿಕಾ 


& 


SQ RS COD DAS ಂಧೋಸ್ಕುರಣೀವಸುರಾಪಗಾಕಿ | ಸರ್ವರತ್ನ ನಿಧೇರಸ್ಯಸಮಾ)ಡಾಸೀ 
| 


102596 ನಯೋಪನಿನಯಾನ್ಯಿತ,ಹಾರಗೌರಯಶಃಪೂರಹಾರೀಹರಿಹರೇಶಕ್ಕೆರ | 

ಿಯೇಸೋದಶಕಮಹಾದಾನಯಶಸಾದಿಗ್ನಿಹಾರಿಣಾ | ಛಭೂಯಸಾಪ್ಯಗಮಂನೂನೆಂಭುವವಾನಿ 

me ಪ್ರತ ನಪದೇವರ್‌ Pix dus 'ಮವಿಕ ಸ)ಮಃಪ್ರಮೋದಯಿವಮೂತ್ತೊ Fe 

1868833 ಜಾನ vox rss ರಭೂತ್‌ | ಪುತ್ಯ ರ್ಥಿಸಮಿಧೋಹುತ್ತಾಪ್ರತಾಪಾಗ AC ರಣಾಂಗ 
l^g$e || ವಿಹಿತೋಯೇನವೀರೇಣವಿಜಯಕಿ ಶ್ರೀಕರಗ್ರ)ಹಕಿತಸ್ಕ್ಯ ದೇಮಾಂಬಿಕಾಜಾನೇಸ್ತ, 

ವ್ರಯೋವಿನಯೋನ್ಸುತಃ | ನಿದ್ಯಾನಿಧಿರ್ವಿಕೇಷಜ್ಜ್ಯೊ ವೀರೋವಿಜಯಭೂಪತಿಃ | ದಯಾ 

:*ನಿಧೇರಭೂತ್ಮ ಸ್ಯದೇವೀನಾರಾಯಣಾಂಬಿಕಾ | ಕೌರೇರಿವಮಹಾಲಕ್ತಿ NG ಶಂಕರ 

27ಸಿ ge mex OE | YS ULB WET ಫ್ಯಂಪೂರ್ವಜನ್ಮ ತಪಃ8ಪನಲಂ | ದೇವರಾಜಮ 

:8ಹೀನಾಲೋದಾತಾದೀವ್ಯತಿಭೂತ ee | ವಿಕ)ಮೇವಿಕ್ಸ್‌] 'ಮಾದಿತ್ಯಂಭೋಗೇಭೋ 

೪ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 

3ಜರಿವಾಪರಂ | ರಾಜರಾಜಂನಿತರಣೇ!ರಾಜಾನಂವ8ಪ)ಚಕ್ಷತೇ | ಅಭಂಗವಂಗಕಾ 

ವಸ ತತಾ ಮರಾದಿಭಿಕರಾಜಾನೋಯಂನಿಸೇವಂತೇರಾಜಚಿಹ್ಟೆ $ಸ್ಥಯಂಧ್ಯೃತ್ಸೆ8ರಾ 

೫ಜಾಧಿರಾಜಃಸ್ಮೇಜಸ್ಥೀಯೋರಾಜಪರಮೇಶ್ಶರಃ 8ಭಾಷಾತಿಲಿಂಘೈಭೂಪಾಲಭುಜಂಗಬಿರಿ 

೫ಡೆ WER, ತತಮೂರುರಾಯರಃ ರಗಂಡಾಖ್ಯಾಃಪ ಪರರಾಯಭಯಂ Ka a ಸಕಾ ಜ| 

ಚಿವರ್ಗೆಾವರ್ಣಿತಂ। ಶಿತುಂಗಭದಾ _್ರಪರಿಖೇನಗರೇವಿಜಯಾಹ್ಮಯೇ( ಪಿತ J ಎಂಸಿಂಹಾಸ ಸನಂಪಾ) 

ಪ್ಯಖಾಲಯಂನವನೀಮಿಮಾಂಪುಣ್ಯಾಸ್ಮೊ (ಕಾಗ್ರನ BO MgC ATI ಢರಾಯಮಹೀಪತಿಕಕಾ 

3*ಛಿವಾಹನನಿರ್ಣೀತೇಶಕವರ್ಸ್ಹಕ)ಮಾಗತೇ 1 ಗಜಾರ್ಣವಗುಣೇಂದೌಚಾಬಚ್ಬೇಪರಾಭವಾಹ್ನೆಯೇ | 


ತುಮಕೂರು ತಲ್ಲೂಕು 


ಸ*ಕಾರ್ತಿಕೇಶುಕ್ಸ ನಕ್ಷೇಡದ್ಯಾದಕ್ಕ್ಯಾಮಿಂದುವಾಸರೇ[ಉತ್ಕಾನದ್ವಾದಕಿತಿಥ್‌ಪ್ರಣ್ಯಕಾ 
ಸಗರೇಶುಭೇದಿನೇ | ತುಂಗಭದಾ )ನದೀತೀಶೇವಿರೂಪಾಶ್ರಸ್ಯಸಂನಿಧ,ಮಹತ್ಕಲ್ಮಲತಾದಾ 
*ನಯದ್ವಾನಂದಾನಮಂಜಪೇ | ಸುಪ್ರಸಂನೋಮಹೋದಾರೋನ್‌ ಢರಾಯಮಹೀಪತೀತುಲಾಪುರು 
ಇಸಸಮಂದಾನಂದೃಷ್ಟ್ವಾ $995, ^ RIOD, 535 | Sos SA ಪಿವದಾನಾನಿಭೂದಾನಸ್ಯ 
30ಪ್ರ)ಕಂಗತಾ | ಅಗ medo |ಚಿಕೀರ್ಷಾಯಾಂಪರಮಪಿೀತಿಮಾಂತದಾ | ಹಾರೀತಗೋತ್ರೋ 
NA ತಾಯಹ್ಯಾಶ್ಯಲಾಯನಸೂತ್ರಿ ಹೇ | ಪ್ರಶಸ್ಮಬಹ್ನ ಎಚ ಕಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನೇಗುಣ 
೫ರಾಲಿನೇ | ಮಾಹಿಭಟೃಸ್ಯನಿದುಷೇಪು 39 )ಯಾಮಿತತೇಜಸೇ | ತಂತ್ರ)ತರ್ಕ್ಯಮಹಾಭಾ 
ಇಪ್ಯೃವೇದವೇದಾಂಗವೇದಿನೇ JENS, ನಸದಾಚಾರನಿರತಾಯಮನೀಷಿಣೇ | ಭೂ 
ಕದಾನನಾತ್ರಭೂತಾಯಭೂಮಿದೇವಾಗ್ರಯಾಯಿನೇ | Gao mes. FORAS DFS ÉEN 
35ದಿವೋಕಸ್ಯೇ | ಸರ್ವಧರ್ಮಾರ್ಥವಿದುಷೇಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯಾನ್ಸುಯೇಂದವೇ | ನಿನೀತಾಯವಿ 
ಸ6ಕಿಷ್ಕ್ಯಾಯಮಫ್ಲಿಭಟ್ಮಾಯಧೀಮತೇ[ವೇಲಿತಘನಪೂವಾಳದೆ (ರ್ಮರುಗಲ್ಲಾ ಖ್ಯ 
ವಾಡು | ಅನಪೀಅರ್ಪಿದುರ್ಗಸ್ಫವೇಂಶಗೇಸ್ಕಳವಾಸಿನೇ]ಗೂಳೂ 

2ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
೫ರಸ್ಯಸೀಮ್ನೋಂತರ್ಭಾವಂಚಾಪಿಸಮಾಕ್ರಿತೇ | ಗಳಮಾದನಸಲ್ಯಾಕ್ಚಸೀಮಾಂ 
“soso, ಕ್‌ ಸಮನ್ಮಿತಂ | ತತ aep ಬನಹುಭಿಶ್ಚಸಮಾಸಿ ತಂ | ನಿರೇನಾಯಕಪಲ್ಯಾ 
ಶ್ಲ ಸೀಮಾಂತಾದುನ್ನುತಸ್ಥೆಛಾತ್‌ | ನಿಮ್ಮಾಂಭುವಂಸಮಾಸಾದ್ಯಹ್ಯಾಗ್ನೇಯೀಂದಿಸಮಾಕಿ)ತಂ | 
ಇಮಹೆತ್ಕುಂಜೆ Tu ಮಾಸಾದ್ಯದಕ್ಷಿಣಾಂದಿಶಮಾಕಿ ತಂ | NGT HOOF, ವಿರೂ 
“ಬ್ಲೇಶ್ವಸೀಮತಃ | ಗ್ರಾಮಯೋರ್ಯುಕ್ತ, ಸೀಮಾಂತಾದ್ಭಾ ಸುರಾಭುವಮಾಕ್ತಿ)ತಂ | ವಿರುಪಾಬ್ಯೇಶ್ವ್ಯ 
“ಸೀಮಾಂತಾದನಿ ಣವಾರಶ್ಕಸೀಮತಕ | ಗ್ರಾಮಯೋಯುಕ್ಕಸೀಮಾನೈಯತೀಂದಿಸಮಾಶಿ) 
ತೆಂ | ಬಾಣನಾರತಬಾಕಾಂತಾತಾ ುಗರಾತ್ಸೃತ್ಯಗಾಪಗಾತ್‌ | ಉಭಯೋರ್ಯುಕ ಸೀಮಾಂತಾ 
55g 8 ಮಾಂದಿಕಮಾಕಿ )ತಂ | ಬಾಣವಾರಸ್ಯಸೀಮಾಂತಾವ್ನ ರುರ್ಗ್ಗಪಲ್ಯಾಶ್ಚಸೀಮತಃ 
ಗಾ )ವೆ.ಯೋಯಖುನಕ್ಷ, ಸೀವಾಂತಾದ್ದಾಯವೀಂದಿಶಮಾಕಿ)]ತಂ | ನರಗಪಲ್ಯಾಶ್ವಸೀಮ್ಲೋಂ 
ತ್ತರ್ಮಹಾಮಾನರ್ಗಮುನಾತ್ರಿತಾತ್‌ | ಹೊಳೇಕಲ್ಲಾ ಖ್ಯಸೀಮಾಂತಾದಾ OBEY XS 
“ಸಾಗರಾತ್‌ | ಉಭಯೋರ್ಯುಕ್ತಸೀಮಾಂತಾದುತರಾಂದಿಕಮಾಕ್ರಿತಂ | ಭೊಳಕಲ್ಲಸ್ಕ 
“ಸೀಮಾಂತಾತ್ಕಂಚಿಕಲ್ಲ್ಯಾಖ್ಯಸೀಮತಃ | ಉಭಯೋರ್ಯುಕ್ಕಸೀಮಾಂತಾದೈಶಾನೀಂ 
ಕಂದಿಶಮಾಶಿ ಶಂ | ಪೌಢರಾಯಸಮುದಾ)ಸ್ತ WDA. )ಕಂ | 585 
ಕುಳ್ಳೇವಹಳ್ಳಿ ವಾಮಾನಂಗ್ರಾ)ಮಂಸತಾ ಪಳೋಭಿತಂ | ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂಚತುಸಿ ಮಾ 
ಕಾಸಂಯುತಂಚಸಮಂತತಃ | ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಸಂಯುಕ್ತಂಜಲವಾಷಾಣಾಸಂಯುತಂ [ 
$99 $ E69 e ಗಾಮಿಸಹಿತಂಸಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯಸಮನ್ನಿತಂ | ಅಷ್ಟ್ರಭೋಗಮಿದಂ 
ಕಸವನಂದೇಯಮಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ | ಸಹಿರಂಕ್ಯಾಪಯೋಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂದತ್ತವಾ 
ಕನ್‌ಮುದಾ | ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಲಾ ಿರಕೋವಿದ್ಕಾನಥಸಂತುಸ ಮಾನಸ | ರಾಜಾ 

೩ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
56ಪಮಾಶಿಷಂಚಕೆ ಚಿರಜೀನೀಭವತ್ಯಿತಿ | ತೈಸ್ಮೈೈಸ್ಸಮಂನ್ಚಿತಾಕ್ಚಿ 
ಹ್ಮರ್ದಿಕ್ಷುಃಖ್ರಾ)ಚ್ಯಾದಿಸುಕ್ರಮಾತ್‌ | ಸ್ಲೀಮಾನಸಾಗ)ಹಾರಸ್ಯಲಿಖ್ಯುಂ 
*ತೇದೇಶಭಾಸಯಾ ! WH, CIHR, CON )ಹಾರದಹೊಲಮೇರೆವಿವರ | ಮೂಡಲಿಂ 
*ಗಂಧಮಾಚನಹಳ್ಳಿಯಹೊಲದಮೇರೆಯಲ್ಲಿಹುಟ್ವ OTF Wed , ರೆಕಲ್ಲುವಂದುಆ 
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Tumkur Taluq 


ಕುಮೂಡಲುಮೇಕಿಯವಾಡಿಕೊಂಡುತೆಂಕಹುಟ್ಬ್ಟು ಅರೆಗಳಮೇರೆಯಮಾಡಿಕೊಂಡುವಡದುವೀಕೆ 
ಉವಾಯಕನಹಳ್ಳಿಯಹೆೊಲಮೇರೆಯತೆವರಮೇಲಣಲಗೆ ಯದಿಕ್ಕಿನಕಛುವಂದುಳಿಲ್ಲಿಂದ 
ಉತ್ರಂಕಮೇರೆಯಮಾಡಿಕೊಂಡುಪಡುವನಡದುಹಡಿಲಬೆಂಜೆಯಮುಂದಣಕೆಬೆಯತೆವರತುಂಬುರಗು 
833 ಮೇಳೆಗಳೊಳಗಣತೆಂಕಣದಿಕ್ಕಿ SFY SPOT | ಅಪಡುವಲುನಡದುನಿರುಪಸಮುದ) 
ಕಸೀಮೆಮೇರೆಬಣಾವರದಕೋಡೀಮೂಡಲುನ್ಸರತ್ಯದದಿಕ್ಕಿನಕಲುನೊಂದು | ಅಲಿಂದಾಪಡುವಲುಮೇರ 
ಕಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಡಔಗನಡದುಬಾಣವರದನೇಳೆಗೆಕೆಯಲ್ಲಪಡುವಣದಿಕ್ಕಿನಕಲ್ಲುವಂದುಅ 
ೀಬಡಗಲುವಡದುಪಡುವಹರಿದಹಗವದಾಟನಲುಗನಹಳ್ಳೀಮೇರೈ ಪಲ್ಲಿವಾಯವ್ಯದದಿಕ್ಕಿನಕೆಲ್ಲುಪೊಂ 
ಕದುಅಲ್ಲಿಂದಾಬಡಗಲುಮೇಠೆಯಮಾಡಿಕೊಂಡುಮೂಡನಡದುಉಭಯಮಾರ್ಗದದಾರಿಯದಾಟಿಹೊಳಕ 
ಮೇರೆಯಕೆಬೆಯಹೆಳೃದಲ್ಲಿಬಡೆಗಣದಿಕ್ಕಿ ನಕಲ್ಲಪೊದಂಮಾಮೂಡನಡದುಕಂಚಿಕಲ್ಲಸೀಮೆಮೇ 
ರೆಯಲ್ಲಿಮುರೆಕದಪೊಳೆಗೆ ಈಶಾವ್ಯದದಿಕ್ಕನಕಲ್ಲುಪೊಂದು | ದಾನನಾಲನಯೋಮ್ಮಧ್ಯ್ಯದಾನಾಜ್ಚಿ X 
ಗಯೋಮಶಾಲವನಂ। ದಾನಾತ್ಸು 8೧೯ ಮನವಾಪ್ಟೋತಿಬಾಲನಾದಚ್ಕು ತಂಪದಂ | ಸ್ಕದತ್ತಾ, ದ್ಯಿಗುಣಂಪಣ್ಠಾಂಸರ 
Dos. ಮೆನಾಲನಂಪರದತಾ, ಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ ಂನಿಸ್ಬುಲಂಭೆವೇತ್‌ | ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂಧರ್ಮಸೇತು 
ಗಮ್ಭುಪಾಳಂಕಾಲೇಕಾಲೇಬಾಲನೀಯೋಭವದಿ mi ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ಭಾಮಿನಣಾ 
NA _(ಛೂಯೋಭೂಯೋಯಾಚತೇರಾಮಚಂದ)ಃ | 
TIED BND, ಣಾಚಾರ್ಯ ಸೂನುಕಾಸನಲೇಖಿಕ್‌ | 
71ಧೀರಣಾಚಾಯರವರ್ಯೋಸ?ವ್ಯಲಿಖತ್ತಾಂಬ್ಬಿ )ಶಾಸವಂ | 

ಶ್ರೀನಿರುಬಾಕ್ಸ್‌ 


12 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹೊರೆಗೆ ನಟ್ಟ ವೀರೆಕಲ್ಲು 


1 ಸ್ನಭಾನುಸಂವತ್ಯ |) ರದಕಾತ್ತಿ FOX 
ಕದ್ದ ai ಬಿ)ಹವ ue. 
8... ಪನಮಗಲಡಿಯಮಗ , , . 
4 


t 6 ಆ . ಇ 


5ಪು)ತಾಪಚಕ)ವತಿ, ೯ವೀರರಾಮ ,. 
ಕವರರಾಜಾಭ್ಯುದಯಗಟ್ಲ TEER 
NGING NG 
13 
ಅದೇ n JOB, ಪೂರ್ಪೂಸ್‌ಡೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಎೀರಕ್‌ಲ್ಲ 
IRA ಸಖನಿ)ಪಕಾಳಾತೀತಸಂವತ | ರಂವರ್ಥಿಸಿರೆಚಾಳುಕ್ಕವಿಕ)ಮಸಂವತ್ಸೃುರಂವಾಲ್ಯತೆ, ಯ್ಹನೆಯನನ್ಹ ನಸಂಪ 


2, ಸುತ್ತುಮಿರೆ॥ Ned , ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಸಬ್ಬ NEN ಮನಗಂಗಯ್ಯ ನಭಣ್ಕಚಿರಿಕೂರುಪಲ . 
'ಬಳಗಣಬಳ್ಳವೆಮಣಾಕೋಡಿ. e 98 9S... d ಹನನಮಮ್ಮಗ ; ಚಲ್ಲೆನಸೀಬನುಬಮ್ಮ ೫ಮಕ್ಟೈದಳವಂ fe 


*ದಲುಕೇತನಾತೆಮುಳ್ಳು . ವರ, ಬಿದ್ದಲ್ಲಿಬರ್ಮ್ಮಸಿಗರಬಲ್ಲನಗೆ ಣ್ಣ ನುಅನುವೆರಿಸ್ಸಸಿಕಲ್ಲನಿಟಸಿದ 9 

58 ಗಟವಸ್ತ್ರೀಗೆಯಿಸೆಸ್ರ್ರೀಗಂಗರ ETE ಜಟ] ಸಬಳಗಲಬ . . , 

'ತ್ಯುನವಡಲಗಸಿಂಘ | ಪಲ್ಲವನಕಿಪರನೊಳ್ಳ್ನಗೆವಿಲ್ಲದರಂ , , . ಮಡಿ... ತಾಲೋಗರಸುರನಿ , ರ್ಜಿತಪಿಡಿ .... 
7. . ಸಿಣ್ಲಿನನ್ನವಂಗೆ , Bar xo | ಚಲ್ಲೆನಸೀಬನಬರ್ಮ್ಮನ . ಮುಂಣ್ಣಾ . ದಿರ್ಜ್ವಮಾರಾನ್ಮಡೆದ . - ಧುರಿ, 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 901 


8, ಎ. OOO) sep) oe che ese TOO ane WINDS id ಯ್‌ ಧುರದಲುಮಲಲಸೆಗಾವಂಮು 
Sees rem ene re ಪುರದಲುಬರ್ಮ್ಮ ದೇವ... vee e ಡನ. ಪೂ cee vee 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


14 
ಹೊನ್ನುಡಿಕೆ ಹೋಬಳ ಮುಳುಕುಂಟಿ ಅಗ್ರಹಾರದ ತಾಮ Jared dee 


ಸುಭಮಸು,ು ನಮಸ್‌್ಮುಂಗತಿರಕ್ಕು _ಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | ತ್ರೆ ಪಿಲೋಕ್ಸ್‌ನಗರಾರಂಭ್ಯಮೂಲಸ, ಂಭಾಯಕಂಭವೇಂ।ಕ 
ರೇಲಿನ ಲಾವರಾಹಸ್ಯದಂಷ್ಟಾ _ದಂಡಃಸ ಶಾತುವಃ।ಹೇಮಾದಿ)ಕಲಶಾಯತ)ಧಾತಿ)ೀಭತ)ಶ) doo Ql rl sS , ಇಧಾತಾರ 
ವಿಕಶಿಕುಲೇವಿಕ್ವಾಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂಧ್ಯಾತ್ಪಾದೇವೈ 285 ರಪಿನಿಭುಕಿಪ್ರಾರ್ಥಿತಃಕ್ರತಿ)ಯೇಷು/ಸೃಷ್ಟಶ್ಯಾಸೀತ್ರ gore ಸಂಕಾಕ 
ತೀಯಾಖ್ಯೂವಂಕಂತಸ್ಮಿ ನು )ದೋನ್ಭಪತಿವಪುತಾಪಾ ))ದುರಾಸೀನ್ಮಹಾತ್ಕಾ॥೩॥ಅಸೀತ್ಬುರೀಕಾಕತೀಯಾಖ್ಯರಾಜ್ಟ್ಯಾಂಲೋಕೇ 
DA So v geld. ಮಧೆ $ೇಕೋಕವದಾಸ್ಸಿ S| VIP ಧಮಾಲಾಗ್ರಕನಕ[ಕ್‌|ಲಶ್ಸೆನಕೇಸಕ್ಕೆ P| MARSDEN 
BWA } 4588) "n ವಸುವೇದ್ದಿ ತಾ xl ತಾಂಪುರೀಂಪೊರುಗಲ್ಪಾ ಸ್ಲಖ್ಯಾಮಾವಸದ್ರಾಜವಲ್ಲಭಃ॥ಕಾಕತೀಯಮಹಾರಾಜವಂಕದುಗ್ನ್ಯಾ 
ಬಿ ah lèl ಮಹಾದೇವಣತಿಖ್ಯಾತ: ೀರಾಜಾಸರ್ವಗುಣಾನ್ನಿತಃ 8] ಸೋಪ್ಕುಮಾಂಕಂಭುವ ತೃನ್ಮಾಂಪ್ರಮ್ಹಡ್ಯಾಂಬಾಂ 
ಮನೋರವಣಂ [lel ಭೂಧರೇಂದ್ರಸುತಾಂಸ್ಲಿ ಗ್ಥಾಮುಪಯೇಮೇನುಹಾಮತಿ | ತಸ್ಯಾಮಾವಿರಭೂಛಿ (ಮಾನ್ಯ ಹಾದೇವಪು ) 
ತಾಪವಾನ್‌ lvi ಪ)ತಾಪರುದ ರ) ರಾಜಾಸ್‌ೌಕಂದರ್ಷಇವಮೂರ್ತಿ ಮಾನ್‌ | ವೀರ್ಯ Ny vo SA) ರ್ಯಾಡಿಸ ಸದು _ಹೈಕ್ಳುಭಲಕ್ಷಣ್ಣೆಃ 
IF ರರಾಜಕಾರದೀಪೂರ್ಣಚಂದ ರ)ಮಾಅವಸದ್ದು e$ | ಶ್ರೀಮಾನಾ Rr dp ಕ್ರೀರಾಜಪರಮೇಶ್ಚೊರಃ 1೧೦ ವೀರ್ಯ 
ಶ್ಲಾಘಾತ್ಮದೋರ್ದಂಡಖಂಡಿತಾರಾತಿಮಂಡಲಃ | ಶಿಷ್ಟಸಂರಕ್ಷ್ಮಣಪರಃದುಷ್ಕ್ಯ ಕಾದೂ೯ನಲಮರ್ದನಃು ool ngeroso 
ತಂಗದಳನೋದ್ಭಂಡಕೇಸರೀ | ದುಷ್ಕಾ ಸರಿಗಂಡಭೇರುಂಡೋರಣವೈರಿಭಯಂಕರಃ॥೧.1| Pi HOCT HORT , ವಿಮುಖೋವಿನ y 
ಪೂಜಕ | ಆತ್ಮಪ , ಪ್ರುತಾಪತಪನತೇಜಸಾತಾಪಯನಿ)ಫೊನ್‌॥ ೧೩ ಮಹಾರಾಪಾ ), ನೈಳಿಂಗಾಖ್ಯಾನ ನ್‌ಸ್‌ರಾಷಾ Ni Deer 
oes. | ವರಹಾಟಾದಿಕರ್ನಾಟದ RES ಳವಾನಪಿ [>] ಬಾದಾಕಾ ತಾನ್‌ ಸಕ್ಕೃತ್ಕಾಥತದಬ್ಬೆ (DOD, ಭುಜೇನಿಭು। ಯ 
DoDD Jes qune, ಬೆ NGE ಕಜ ಸ್ಫುಗೋಭಿರ್ನಿಸದಂಚಕ್ರೋನಿಶ್ಫಂಚೋಡುಪ ಪತಿರ್ಯಥಾ।ಯೋಲಕ್ಷನವ 
ಸುಖ್ಯಾಈೈಶ್ಚ DIROS Fasio e| ಸೋಯಂಬಾಹುಬಿಲೇನರುದ್ರ)ವೃಪತಿರ್ಮಾತಂಗಯುದ್ಧಾ ದಿಪಣಿ ಲಕ್ಷಿ S, eee? 
ದಿವ್ಯಸು: ನೋನಿಶ್ರಾಣವಾಗೆ ಸರಃ | ಅಹೇಮಾಚಲಸೇತುವಿಕ್ರುತಗುಣಾಕ್ರೆ ಜೀಮಣಿರ್ಮಂಡಲಂಭೂಮೇವ್ವಿಷ್ಟುರಿವಪ್ಪ Jp 
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ಸಿ.ವಿಮಲಂಹ್ಯಾಚಂದ್ರಮಾತಾರಕಂ[೧೨[ಸವಎಕದಾತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಮಲನ್‌ಕ್ಷೇತ್ರ OBB ರಿಂ | ಆಗತ್ಯ ಸಬಲಣಿೀಮಾನ್‌ಸಾ 

ಸಾತ್ಯತಸಪುರೋಹಿತಂ।ತದ್ಲಿ ರೇರ್ಮೂಧ್ಗಿ ೯ಸಂಭೂತಾಂಗಂಗಾಂಮಕರೆಗೇರವ Sal ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗಂಗಾಧರೇಶಾಯವಿ GF). 
DF HIST oF] ಕಾರಯಾಮಾಸಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣಂಸುಮಹೋತ್ಸ ವಂ| ತದಿ ರೇಕಿ $m | ಮದಿಕಿಸ್ಥಿ ತಂಕ್ರ(ಶತ)ಯಾಂತರೆ(|೨೦| 
ಕ್ರೀರಾಮಚಂದ 3 RSA OWE, Wo. GIBAS | ತತ್ರವೇದ್ಯಂತರಭುವಿಭಸ್ಮ ವಚ್ಚು ದ್ಧ ಮೃತ, ಕಾಂ lool] ದೃಷ್ಟ್ವಾ 
ರಾಮೇಕ್ಕ ರಂಲಿಂಗಂಹನೂಮಂತಮನುತ್ತ ಮಂ | ತತ ಸ ದೇಶಂಪ್ರ Qe ROS Kee die tod ಸೋದಧೇ 1.90 ಹೊಂ 
ನಿಶಿಕೆರೆಗಾ SIRRO REFE, ರದಿಗಂತರೇ[ಹುಳೇನಹಳೀಗಾ) 'ಮಸ್ನ ಸ್ಯುದಶ್ರಿಣಸ್ಯಾಂದಿಕಿಸ್ಟಿತೆ Sel-o8, |[ಹೊಂದುಡಿಕಾಖ್ಯಗಾ)ಮಸ್ಯ 
ನೈರುತ್ಯ ಕಕುಭೊಂಂತಶೇ | ಬೇಗೂರುನಾಮಗಾ )ಮಸ್ಕೃಪ ಪವನಸ್ಯದಿಗಂತರೇ ॥-೨೮| ಏತೇಷಾಂಗ್ರಾ; BTU R ಕ್ರುತ್ನ್ಯಾನಂ 
ತಪ್ರರಂವರಂ | ತಟಾಕಂಚಸುಬಧ್ಯಾ ಜಾ a x] ಪಾಷ ಪಾಣನವಪಿಸಂನ್ನಾಪ್ಯಕಿ )ಭಿನ್ಲಾಮ)ಕಾ 
ಸನಂ | ವಿಲಿಖ್ಯಜೆ AGES du pons Joèl ಅತೀತೇಬಾಣಾಬಾಣೇಭಗಣಿತೇಶಕವತ ಿರೇಕಕಾಬ್ಬೇ 
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* ಈ ಶಾಸನದ ಅಸಲನ್ನು ಪೂರ್ವಿಕರು ಭೂಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ ಶಿಕ್ಕದೆ ಯಿರುವದರಿಂದ ಅಣ್ಣಯಪ್ಪ ಮತ್ತು, ಸುಬ್ಬಾ 
ಶಾಸ್ತಿ ]ಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಪತಿಯಿಂದ ಛಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುಯಿಧೆ 
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Ro 


ಪಂಚೆಪೆಂಚಾಳೆದ್ಯುತ್ತ, ರೇಷ ಟ್ರಶತೇಗತೇ | Movs ಸೆ, Dewek (0, 5°8 Jecod SON jJ $ಯಂ॥ ca 53e 9 CTH at 
ತುರ್ದಸ್ಯಾಂಸಂಪೂಜ್ಯವಿಧಿವತ್ಛಿವಂ।ಸಭಾರ್ಯೋತಸ್ಯಪುರತಃವಿಪ್ರಮಾಹೂಯಭಕ್ಕಿತಃ -ovl ex, ಕಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯಾಯ 
ರುಕ್ಳಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನೇತದಾ|ಭಾರದ್ದಾಜಸಗೋತ್ರಾ/ಯನಿಗಮಾಗಮವೇದಿನೇ | ಯಜ್ಞದಾನತಪಃಕಮನನಿರತಾಯಾಗ್ಸಿ 
ಹೋತ್ರಿಣೇ। ಬ JE, Se iem, JO ))ಹ್ವನಿಷ್ಠಾಯಸೂರಿಹ್ಹೇ [ao] ಪೌತ್ರಾಯರಾಮಚಂದಾ > ರ್ಕ ವಿಬುಧಸ್ಥಮಹಾಮ 
dcs I ಪುತ್ರಾಯಲಕ್ಮ್ಮೀನೃಹರಿದೀಶ್ರಿತಸ್ವಯಶಶ್ಚಿನಃ 1೩ಂ॥ ಸೃಸಿಂಹದೀಶ್ರಿತಾಯಾಸಗ್ರಾಮಮೇನಂಮಹೀಪತಿಃ | zm. 
ಸ್ವಮನಸಾಚಾದೌದದೌ ಪ್ರ್ರೀತಿಸಮನ್ನೀತ81೩.|ಯಾವ ತ್‌]ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಂತಿಗಿರಯಃ ಇರಿತಕ್ಕಮಹಾಬ್ದ್ಬಯಃ | ಯಾವದ್ನಸುಮತೀ 
ಸ್ಥಾ ಸ್ಯದ್ಯಾವಜ್ಜಂದ್ರಾರ್ಸತಾರಕಾಃ laa ತಾವತ್ಸ «ಯಂಭುಭವನೇಶ್ರೀಡಿತುಂಹ್ಯಾತ್ಮವಂಕೆಜೈಃ|ದಕಪೂರ್ವ್ಮೈಃಸವಾಯು 
ಕೋತಥಾದಶಶತೋತ್ತರೆ ೩ರ DE ಕೋಕೇಸುಖಂಂಭೋೊಲಿಕ್ಟೈಲಾಸೇಪಿತ್ರಿಬಿಪ GPRM AAR WEST OUST, 
ಲಾಯ[ನ]ಸೂತ್ರಿಣೇ।ಬಸ। ITD Jovy Toso Joy ವಿಬುಧಸ್ಯ್ಯಮಹಾಮತೇಃ।ಪ್ರತ್ರಾಯಲಶ್ರ್ಮೀನ್ಭಹರಿದೀಕ್ರಿತಸ್ಯಯಶಬ್ಬ 
zi [ael ವೃಸಿಂಹದೀಶ್ಷಿತಾಯಾಸ್ಕೆ JUJS9 Sd BEA Oe | ಗಾ)ಮ ಮೇನಂಪ್ರದಾಸ್ಕಾಮಿನವೀನಂಮತ್ತು ವತಂಕುಭಂ | 
೩೭1 ತಾವಕ್ಟೆಸಹಭುಂಕ್ರ *ತ್ಯಂಯಾವಚ್ಚಂದೆ ದಿವಾಕರ” | ಸುಖೇನನಛ್ಯೆತಾಂಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಇತ್ಯುಕ್ತಾ, RO Nawi ತ 
ಮೇವಮುಕ್ತಾ $ನೃಪತಿರನಂತಪುರಸಂಜ್ಞಿಕಂ | ಗಾ  )ಮಂವೇಶ್ವಸಭಾಂಸಾಲಂಸದೇವಸ್ಥಾನತೋರಣಂ [ar] ಭೂಗ್ರಾವಾಕ 
ರಸಂಯುಕ್ಷ, ೦ಸೆತಬಾ ಕಂಸಪೌಾದಪಂ | ಸೋದ್ಯಾನಂಸಜಲಂಕೂಪಪ್ರ ವಾಹತ್ಳುಣಭೂಯುತಂ (Bol ಸಕೀಮಾಂತಂಹೇಮರ್‌ೌ 
ಪ್ಯನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಸಂಯುತಂ | ಸಮಸ, ಜಾತಿವಣಾನಯಸ್ಸಾಮೈಧಾನ್ಮಧನೆ dF SO [Sal ಗಾ)ಮಾಧಿಪತ್ಯಸಹಿತಂಸರ್ವಾ 
ಜನವಸಮನ್ಸಿತಂ | ಪ್ರೀತ್ಯೆ $ಸಾಂಬಸಿವಾಯಾದ್ಯತುಭ್ಯಂದಾಸ್ಕಾಮಿಸುವು)ತ॥ರ ಎ1 ಮದೀಯಭೂಮಿದಾನಸ್ಯಸಾತ್ರಿಣಃಸರ್ವ 
ದೇವತಾಃ | 3 ಥಿನೀವಾಯುರಾಪಕ್ಚಕಾಲೋದ್ಯೋತಿಶ್ಚಚಂದ)ಮಾಃ[ರ೩| BES PATE HG Me COBO OM BOIS 
ಭಃ।ಅಹೋರಾತ್ರಿರುಭೇಸಂಧ್ಯೇಮದ್ದತ,ಂಪಶ್ಯತಾಮಿತಿ॥5| ಭಾರವ್ಪಾಜಸಗೋತಾ)ಯಅಶ್ಟಿಲಾಯನಸೂತ್ರಿ ಿ)ಣೇ।ನ್‌ ತಾ) 
ಯರಾಮಚಂದಾ)ಯರವಿಬುಧಸ್ಯಮಹಾಮತೇಃ [Bx] ಪ್ರತಾ)ಯಲತ್ರಿ ೀನೈಹರಿದೀತ್ರಿತಸ್ಕಯರಕ್ಕಿನಃ | ನೃುಸಿಂಹದೀತ್ರಿತಾ 
ಯಾಸ್ಕೆ 3 jo O39 A ೂರಿಣೇ [Vel] ಶಿೀಮಾನ್‌ಪ್ರತಾಪರುದಾ )ಖ್ಯಿರಾಜಾರಾಜಾಭುವಂದಿತಃ | ಹಿರಣ್ಯೋದಕಸಂಯು 
ಕ ಧಾರಾಪೂರ್ವಂದದೌಮುದಾ (೪೭1 ಮದ್ದತಾ ಭೂಮರಮಸುತಾಭಗಿನೀಭವತಾಂವ್ಭ್ರನಾ; | ಇತ್ಯುವಾಚಮಹೀನಾಲೋ 
GOT EA DTS, ತಿ [v ಮದ್ಯುಂಸೆಜಾಃಪರಮ ಹೀಪತಿವಂಠಜಾವಾಯೇಭೂಮಿವಾಃಸತತಮುಜ್ಯಲಧರ್ಮಚಿತ್ತಾಸಿ!ಮ 
ದೈಮನಮೇವಸತತಂಪರಿನಾಲಯಂತಿತತ್ಳಾದುಕದ್ದಯಮ ಹಂಕಿರಸಾವಹಾಮಿ Ea ದಾನಬಾಲನಯೋರ್ನುಧ್ಯೇದಾನಾಳೆ 3 Je 
ಯೋನುನಾಲನು | ದಾನಾತ್ಸ $ರ್ಗಮವಾಷ್ನೋತಿಪಾಲನಾದಚ್ಚು ಕಿತಂಪದಂ Ix ol ಇದ್ರಿಪು)ಭೆತಿಚಂಡಾಲೀಂ | ಕಿಮಿದಂ 
ಪ ಸ ತೇತ್ಯಂಯಾ | ಕ್ಟಾಮಾಂಸಂಸುರಯಾಸಿಕ್ತ್ಕ ಂಕಶಾಲೇನಜಿದಾಗ್ನಿ ನಾ [xol ದೇವಬಾ ) JE, ಣವಿತ್ತಾನಿಬಲಾದಪಹರಂತಿಯೇ | 
ತೇಷಾಂಪದರಜಿ ೋಭೀತ್ಯಾಚರ್ಮಣಾಪಿಹಿತಂಮಯಾ [wo] ಇತಿಕ್ರ್ರೀಮದನಂತಪುರಅಗ pics ರೈದಾತಗಜಪತಿನೀರಪ)ತಾ 
ಪರುದ್ರರಾಜಕ್ರುತಕಾಶನಪ್ರತಿಲ್ಲೇಖನನೈರಂತರ್ಯಶುಭಕರಮಸ್ತು, 
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TAA ಶ್ರೀ ಅಜ್ಜಗಗವುಣ್ಣ re. 969 oco 696 999 ಅಕ್ಸಯುಪಲ್ಲಿಯರಾಜ್ವಯನೂರೆಂಟೈದುಮ 
(ಮುಂದೆ ಹೋಗಿದೆ) 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹೊನ್ನುಡಿಕೆ ಗ್ರಾಮದೆ ಜನಾರ್ದನೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಾಕಾರದ ಗೋಡ TOSQ 
AN e ,8 ee. 92 ೧೦ ಬ! ಉತ್ತರಾನಕ್ಷತ) | Por, Gg ಪುನಃಪ್ರ)ತಿಷೈೈ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 93 
17 
ಅಜೆ ದೇವಸ್ಥೂನೆಡೆ WONG ಹತ್ತರೆ ಉತ್ತೆರಭಾಗೆದಲ್ಲಿ 


ಸ್ನಸಿಿಶ್ರೀಮತ್ಸ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿಕ್ರೀಹೊ 

RCM uie cM UN 
8ರಾಜಧಾನಿಕುಂದಣಿಯಬೀಡಿನಲ್ಲಿ 

*ದುಹ Qn DID ಪಠಿವಾಇಲವಂಗೆಯಿದು 
$ಸುಖಸಂಕಫಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಿಂಗೆಯಿಉತ್ತ, 
ಮಿರಿ ಶಿ ಮನ್ಮ ಹಾಪ್ರ್ರಧಾನಂಮಂಡಲೀ 
Meg DSL ಾಥಮೂವರರಾಯ 
8ರಗಂಡೆಕಂಪಯದನಾಯಕರುಮರುಗುಲಿ 
*ನಾಡನೊಳೆತಿದ್ದು ಮಯಿಂದನೊಳಲಕೆಜ್‌ಯನೊ 
1073 ವಕಟಿಸುವಫ್ಲಿಮಯುಗಳನಾಡೊಳಗರ್ಗಣಕಿ c» 


ugsodobn EDU UNIS IC CHER 
HOA ಡಿಕೆಯಜೆ DEE ರುಮಾಳುದೇವರಿಗೆಐ ಬಾಥ 
195 ಸಂಯಾಗಿಅಮೃತಪನಿಗಆಮಯಿಂದೇಳಲ 


*ಬಯಲಲುಸಬ್ಬನಮಶ್ಯವಾಗಿದಾರೆಯನೇ* 
'ದಬೀಜವರಿಗೆದೆಸಲೆಗೆಯೆರಡನುದಣ್ಣ್ವಾಯ್ಕರು 
36ಅಧಿಕಾರಿಕರುವಾ ಣಿಕದೇವರುಅಧಿಕಾರದಕಲೈಯ್ಯ 
17ತ್ರ ರೆಯರುಅಮಯಿಂದಪೊರುಲಕೆಆ್‌ಯನುಪೊಡ 
*ವುಕಟ್ಟಿಸಿದಣ್ಹಾಯ್ಯರುಧಾರೆಯನೆರದುಮಯಾನದೆಯಲಿ 
ಸವ್ಯಜಿಕುಸಂವತ್ಸುರೆದಳೆಕೈಯಿಜು R 2 ಬ)ದಂದು 
ಸ*ಯಾಚೊಕ್ಕಷ್ಟೆ ರುಮಾಳುದೆ eee 
ಜಯಾದೃಡಳರಿಗೆಮೂಡಲುಚೊಕ್ಕ್‌ ಸೈರುಮಾಳದೇವರ ಅ 
ಸಿಮ್ಮತಪಡಿಗೆಚಂದಾ ದಿತ್ಯರುಳಅಂತಕಡವಂತಾಗಿ 

¥en Sedu ) BOG, NT, ಬೀಜವರಿಸಲೆಗೆಯರಡು | ಯಾ 
೫ದಧರ್ಮವಕೆಡಿಸಿದವರುಗಂಗಾತೀರದಕನಿಲೆಯ 
ಚತ್ಲೊಂದವಾಪದಕ್ಕುಂ 8) 
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a.a. ೪೨೦ * 2. ಗಲುಕಾಡಕೊಳಗಾದ... 699 ovo $0 699 206 ooo woe coo 999 999 HOF 09 

Qs eee wee ... ದುಷ್ಮನಿಗ್ರಹಕಿಷ್ಟವಪರಿಸಾಲ,.. 999 obe MP ard 996 SS ಟಟ a ೨9099 

A soo 990 ರಾಜಧಾನಿದೋರಸಮುದ)ನೆಲವೀಡಿನೊ Fe CN) U0) ಭು ಭು EP LANG 

Sum. eco eae ೪೨ ೨೦೪ ಜನಪತಿನೀರಹೊಯಿ ಸಲ eee 80 6969 ooo 6496 ೨99 ಪ್ರಧಾನಂಹಿರಿಯಭಂಡಾಧಿಕಾಕಿ 


8 eere ಕ ತಾನೇಬ್ಭುಹಸ್ಸುತಿಮಾನಗೆ ees 4 (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಥೆ) 


Pr 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದೆ ays ಕೆಳೆಗೆ RB obf 
12ರೆಯೂರತಿಂಮನಾಯಕ ಕದಾಜಿಯೆರನುಖಂಡುಗಗ 
2ಕಾದಲೂರರಂಗೂಭಟ್ಟ್‌ರಿಗೆ *ದ್ದೆಯಾಕಳ್ಲಿಗೆಪಡುವಲು 


24 Tumkur Talug 


22 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ದೊಡ್ಡಕೆರೆ ಬಂಡೆಯಫ್ಬ್ಸಿದ್ದದ್ದು 


1ಸ್ಥಸಿ ತ್ರೀಣಂದರಸರದೇಗುಳ 


| ಕಅಯಸಿರಮಹೆತಾರಮು 
"ಕಟ್ಟಿಗುಟ್ಟ್ಯಕಲ್ಲುರಮ ಧಳಮ 


A ಜಿ 4 D 1-3 PE =~ > 7 ಇಸ್‌ 
ಹೆಬ್ಬೂರು RUM ಹಬ್ಬೂ ರುಗಾ)ಮದ ಹಿರೀಮಠದ ವಡೇರ LION ತಾಮ್ರಕಾಸನ 
~ 3 = 2 
ಕ ಪತ್ರಗಳು. ಫೂರ್ನದ ಹಳಗನ್ನ usc 
LRA CSR) song ಘನಗಗನಾ ಭೇನಪದ್ಮವಾಭೇನಶಮಜ್ಜಾ ಹ್ನವೇಯಕುಲಾಮಲನ್ಯೋಮಾವ[ಭಾ |ಸನಭಾಸ್ಕರ 
2x x d-— mA € ತುಶ್ವಾದಾರುಣ ಇವಿದಾ 
QUE ಆಕಪ)ಹಾರಖಣ್ಣಿ ತಮಹಾಸಿಲಾಸ್ತ ಮೃಲಬ್ಯಬಲಪರಾಕ್ಕ)ಮಯಶ £ದಾರುಣಾರಿಗಣವಿದಾ 
30z8 (oe zie ಬೊಪಿತೇಕಾಣಾ ಸಗೆ $ 3 A ಇಧಿರಾಜಕತಸ್ಸಪ್ರ 
ರಣೋಪಲಬ್ಧವ್ರತಾವಿಭೂಪಿತಕಾಣ್ಮಾಯನಸಗೋತ್ರೂ3ಿಫೀಮತ್ಕ್ಯೊಬ್ಬಣಿವರ್ಮಧಮ್ಮರನಹ ಧಿರಾಜ SRI 
*d S EIAN 8ವಾನಾಶಾಸ್ತಾ, jd FR ವಾಧಿಗತಮತಿವಿಕೇ 
5ದತ್ತಕಸೂತ್ರವೃತ್ತೆ (ಸ)ಣೇತಾಶ್ರೀಮಾನ್ಮಾಧವಮಹಾಧಿರಾಜಃತ ಸ್ಯಫ್ರತ)ವಿತುರನ್ವಾಗತಗುಣಾಯುಕ್ತ್‌ $ 


TILLION JEZ, TTo 


-೨ನೇ ಪತ ದ ಮುಂಭಾಗ 
ಕಅನೇಕಚಾತುದ್ದನ್ನಯುದ್ಧಾವಾಪ್ಪ್ಸ ಚತುರುದಿಧಿಸಲಿಲಾಸ್ಕಾದಿತಯಕಾಃಕಿ ಮದ್ಧರಿವರ್ಮ್ಯಮಹಾಧಿರಾಜಃ 
4 i = 3 
*ಶ್ರೀಮದ್ದಿಷ್ಟುಗೋ 


7ತಸ್ಯಪ್ರತೊನಾರಾಯಣಚರಣಾನುದ್ಧಾ ಕ್ರ ತಹವ್ಯಾಯಾಮೋವ್ಹತ್ತ ಪೀವಕಟಿನಭುಜದ್ದೇಯಃ 
*ಪಮಹಾಧಿರಾಜಃತಸ್ಯಪುತ್ರಃಸ್ಥ್ಮಭುಜಬಲಪರಾಕ್ಯ ಮಕ್ಕ PES, ತರಾಜ 5ಕ್ಷುತ್ಮಾಮೋಸ್ಮ ಪಿಶಿತಾ 
E c 


BIL) )ತಿಕರನಿಸಿತಧಾರಾಸಿಕಲಿಯಗವಲಪಂಕಾವಸನ್ನ ಧರ್ಮ್ಮವೃಷೋದ್ಧರಣನಿತ್ಯುಸನ್ನ A 


B gri ಮಾಲಿನಃಕಿ)ೀಮತ್ಯ ವಸ DUTY ಮಹಾರಾಜಸ್ಯಪಿ )ಯಭಾಗಿನೇಯಜನನಿದೇವತಾಬ್ಯಪರ್ಯ್ಯ 


PIS ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
o ತಾ ರಾಧಿ ೧ 1062 v 
ಬ್ಬ IANI Ta DTE DEO ನನಿಕಸೋಪಲಭೂತಃಳಿಸಮೃ )ಮವನನಿತಸಮಸ್ಸು 
33ಸಾಮನ್ಮ ಮಣ್ಮಲಃಅವಿನೀತವಾಮಾಕ್ರೀಮತ್ಕೊಂಗಣಿಮಹಾರಾಜಃತಸ್ಯಪುತ 5 )ಪ್ರನ್ನಾಡರಾಜಂಪಿ » [&] 98 ? Jeo 
MOS BOB ಮಾಣಶನ್ಲಿ ತ್ರಯೋಪನಮಿತಸಮಸ್ತಸಾಮನ್ರ, ಮಣ್ಮಲಃಅನ್ವರ್ಯ್ಯಾಲತ್ತೂ S cogens 
ಪೆನ್ನು 5ಗರಾದ್ಭನೇಕ ಸಮರಮುಖಮಖಹುತಪ್ರ ಧಾನಪುರುಷಪಕೂಪಹಾರವಿಫಸವಿಕಸಿ, ಕ್‌ 
Meg Sog, ಗಿ ಮುಖಃಶಬ್ಬಾವತಾರಕಾರದೇವಭಾರತಿನಿವದ್ಧ to ಹತ್ಸಥೇಃಕಿರಾತಾರ್ಜ್‌ನೀಯ 
3ಪಣ್ಣ್ವದಕಸರ್ಗ್ಗಟೀಕಾಕಾರದುರ್ಶಿನೀತವಾಮಮಯಕಿಸವಸ್ತ ಪಾಂನೊಡಪುನ್ನಾ ಡಾಧಿಪತಿ 
ನೇ ಪತ)ದ ಮುಂಭಾಗ (೩ನೇ ಪತ್ರ) ಇಲ್ಲ) 
> ~ 29 = 2 z NGT ಇವು d 
Boan ex 2]s, JLS, x MEN NI al a E ಅತನು 
o > Q o — ~ A 9 ) 
195, )ಮಖಿಲ[ಂ]ಯತಕಲ್ಕಾಕಾನ್ಯಗ್ರ ಹೀತ 3 ese BM ಪಕಿಖಾಮಣಿರ್ಮ್ಮನಸಿಜಶ್ರೀಶ್ವಾಘನೀಯ 
o 53 225 dos => ee = 
ಸದ್ಯುತಿಃತಸ್ಯಾಮಜೋನತನರೇನ್ಸ )8ರೀಲಕೋಟ go ಕ್ಕದೀಧಿತಿವಿ ರಾಜಿತಪಾದಪದ್ಧ E ES 
೫ಯಂವ್ರತಪತಿರ್ನ್ನ ವಕಾಮನಾವಾಕಿಷ್ಟಪಿ ು)ಯೋರಿಗಣದಾರಣಶೀತಕೀತ್ತ ೯ಾಲಘ್ಮ್ಮೀಂವ್ಷಸ್ಥಾಲಸ್ಥಾಂ 
ಜಹರತಿಮುರರಿಪೋಷ್ಕೀತ್ರಿನಮಾಕ್ಕ್ಯ ಎಸ್ವುಮಾಷ್ಟೇಶುದ್ಧಾಂರಾಮಸ್ಥವೃತ್ತಿ, ೦ಬುಧಜನಮಹಿತೋಮಾನವೀಂಸ್ಬೋಕರೋ 
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283 DIDF ್‌ಚ್ಯೋಲೋಕಧೂ 3 FTS ರಯುಪತಿಹಕೋದೇವರಾಜೋಪಿನಿನ WE ]ಚಿತ್ರುಂಕಿಮ್ಮಾ 5,3 JUS o: 
U ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
**ಲಮಪರಮತಃಕಿನ್ನುಕಿಷ್ಟಪ್ರಿಯಶ್ನೇ(5)ಮೇತೌಕಾಣ್ಯ > ನಮೇಖಲಾನ್ಹವಿಲಸತಾ > ರಾವರೀಪು 
OL SER CoN prem ಲತವಯಾಖಾದಾರವಿನಾ ಬಳಿ ತೇರೇವಾಮಾರುತಮನ್ನ 3 ಕಮ್ಮಿತೆ 
365ವನಾಭೋಗೇಚವಿವ್ದಾ guiosne ಯಂತ್ಕಾದ್ರ ನಮೃಣಾಲಷಣ ಧವಳಂಯಜ್ಜೆ ea, ತಂತಿನ 3 ರಾಯಸ್ಯದ್ಧಿ 
Rod, ಎಸತಿವಾಸ ಗೃಹೋದರೇಷು ಸದ್ಯೋಹತದ್ಯಿರದದಾನಕ್ಳುತಾಂಗರಾಗಾಃ ESSET, ಮುದಿ 
ಸಿತಾಃಸು )ರತಾವಾಸಾನೇಛಾಯಾಂಕರಾತವನಿತಾಮಣಿವೇದಿಕಾಸು($; ತೇನಾವನತಾನೇಕರಾ 
Pe lx ತಿಕದಮ್ಮಕಾರ 
(4 sega) ಇಲ್ಲ) ವ 
a ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
ತಂತ್ರಿ FORT , ಂಪರೆದತ್ತಾಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುನ್ಸರಾಂಷಸ್ಠಿ Nala JA IID * 
3! ಯಾಂಜಾಯತೇಶ್ರಿ) ಮಿ ಭೂಮಿದಕವಾತ್ಸುರಂದಾನಂನಭೂತನ್ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ(8)ತಸ್ಯೇವಹರಣಾತ್ಪಾ 
3350 ನಭೂತಂವಭಭಿಷ್ಯತಿಕೀಲಾದಿತ್ಯೇನ[ಲಿ]ಖಿತಂ | 


R4 
ಅದೇ ಗಾ)ಮೆದ eey 8 002) ಕಟ್ಟೀಮೇಲೆ ನಟ್ಟ Ven 


ಪ್ರಮಾಣ y 6" N 9-6” 


INA ಸ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಕಾಲಿವಾಹನಕ ಖವರುಷ ೧೬೪೧ ನೆಯ 
*ವಿಛಂಬಿನಾಮಸಂವತ್ಸರದಫಾಲ್ಗುಣಕುಧ ೧೫ ಯುಸೋಮವಾ 
*ರಸೂರ್ಯೋದಯವಾದಯಿಪ್ಪತ್ತೆ 3 ರಡನೇ ಫಳಿಗೆಯಲ್ಲುಹೆಬ್ಕೂ ರಿಗೆ 
*ಪಸ್ಮಿಮದಿಕ್ಸಿನಲುಕಟ್ಟಿದದ್ದೇವಾಂಬುಧಿಕೆರೆಯಂನ್ನು PEE 
*ಛುನಂಜರಾಜವಡೇಯರ | ಮಗ | BKB on. ನವರಕುಟುಂಬದ್ಯೇವಾಜಂ 

6ಮನವರ | ಕೊಮಾರದೊಡ್ಟೆ ಕಯ್ಯ ಅರಸು | e ಟ್ವೃಸಿದದ್ಯೇವಾಂಬುಧಿಯಂಬಕೆರೆ | 
7ಜಿಲಸಮಾಡಿದೆವರು | ಗಂಟೀಮದನಬಸವನಕಂಬಮಾಡಿದವ | ಕಾಸಿಕೆಲಸದಕೊಮಾ 
*ರೈಯ | ಯೇರಿಕಲ್ಲಕಟ್ಟಿದವಕಲ್ಲುವ ಡರಜೆಂನೇಬೋಯಿ | ಮಂಣುವಡರಸಿದೇಬೋಮಯಿ 
*ದಾಸೇಬೋಯಿ | dide et | ವಿಕಾರಿಸಂವತ್ಸರದಮಾಘಶಕುಧ 

10428 ವರಿಗೆಫೂನ್‌ವಾಗಿ | ಯಾದಿವಸತಟಾಕಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯು! ಆಇ 
ತ್ತು।ಕ್ರೀಯಾಕೆರೆನೀರಿಗೆಅಸೆಮಾಡಿತೂಬಿಗೆಅವರೋ 
3ಸಧನೆಮಾಡಿದವಹೊಲೇರವಾದಿಗರಬೀಜಕ್ಕೆಹುಟ್ಟಿದವನೂ!|| 

UFO RIN ₹೬೮೧ ನೇನಿಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರಾ | ಕ್ರ] 


20 
ಅದೇ ಗಾಾಮದೆಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಾ ದೇನಿಯ ಮೆಂಟಿಪದೆ ಮುಂಜೆ ಸಟ್ಟಿಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ A GN or Ew 


ಫ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಾಯೇಂನಮಃ | ನಿರ್ನಿಗ್ಗಮಸುಕುಭಮಸ್ಸು 


Tumkur Talaq 


XS, ಕ್ರೀವಿಜೆ NOB. BHI nd na BIG I ONY. 
Basen ನೆಯವತರ್ತವಾವದವಿಕಾರಿಸುವತ AIC DOV 
48) ೧ಜಿ ಸೋಮವಾರದಲುಕಿಫೀಮನ್‌ಮಹಾರಾ ಜಾಧಿರಾ 


DUO DU ನ WS s ವೀರೆಪ)ತಾಪಕ್ರೀವೀರಅಚ್ಚುತದೇವವು 
ಹಾರದು VE TV.com V SOOO ERES 

TERR. uw xov ee a op Se 

ಟ್‌ ele wo cy ver ಲಕ್‌ ASIDE LE ಬಟಾ 

fuc ಗ eet ಜಾ eT 

Me v. 990999900 3 ಧಮ್ಮ ಇದಶಿನವಶಿಲಾಷಾ 

185320083), re o3 392 ತಪಿದವನುಕಾಶಿ 

ಯಲಿ RAID JS, ee ವಧೆಯನುವಮಾಡಿದವನು!। m $ 


ಅದೇ ಮಂಟಿಪದ ಮೇಲಿನ ಕಲ್ಲುದೂಲದಲ್ಲಿ 


18/9085 Jd»vo | ಕಾತಿನಕಶು ೫ ಲುಹುಣಿಸಶತಾಳನುಜರಾಜವಡೆಯರಸೊಸೆ | ದೇವಾಜಂಮ 
39:32. ಕೊವಾರರುದೊಡೈೈಯಅರಸಿನವರುಮಾಡಿಸ್ಕ ಹೊಂನಾದೇವೀಮಂಟನದಸೇವೆ| 


27 
ಅದೇ ಹೊಬಳಿ ರಾಯೆಸುತೆಸ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ vota n ರಂಗನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣ Dx 4' 6" 


'ಕರಾಮನಾಥತ್ರಿತಿರಾಲವಉಶಿವಾಲಾಮ 


*ಹಿದ್ಯೋತಿತರಾದರೀಶುಕ್ರೀಭೂಹತಾ 


3ಜ್ಲ್ಯಾದ್ಜಿವ ತೀಮಹಷೇಶಾಮಾನುದಯತ್ಯಂಬುಧಿಮೇಖ 

4952390 | ತಸೂವೂತ್ಯೋಮಹಾತೇಜಾಃಕಂಜೆದಂಡಾಧಿ 
ವಾಯ್ಸ | ಆತುದ)ಬಿಬಮಾತಾರಂಪ್ರಜಾನಾಥಕ್ಕುತಸ್ತಿ 

530 | ಸೃಸ್ತಿಶ್ರೀಮತುಪ)ತಾಪಚಕ್ರವತ್ತಿ F ಹೊಯಿಸಣಭು 
"ಜಬಳಕ್ರೀನೀರರಾಮನಾಥದೇವರಸರುಕುಂದಣಿಯಜೀಡಿನ 
*ಲುಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯೊತ್ತಿರೆಶ್ರೀಮನಮಹಾಪ್ರಧಾನಂಮಂಡಳಿಕ 
ಜೀವರಾಜನಿಚಯನಾಥಮುವಸುರಾಯರಗಂಡಕಂಚೆಯದಣ್ಹಾ 
WH FT. | BIT ಸಂವತ್ಸೃರದಕಾರ್ತ್ಮಿಕಸುದ್ಧ ೫ ಸೋಮ 
॥ವಾರೆದುದುಬಸಿಗಉುತರ ಹೊನಗಉಸಡುಗೆಗಉಡುಗೊ 
ಡಗೆಯಾಗಿವುರುಗಲನಾಡೊಳಗಣಹುಳೆಮನಕುಸ್ಕೆಯಲು 
1'ಅಹೊಂನಗವೂಡನುಅಬಾಸಿಗಡನವೂಹೆಸರಲುಬಾಸಿ 
14ಸವುದ)ಮೆದುಕಟಿಸಿದಕೆಖಿಯಕೆಳೆಗೆನೊಅಹತ್ತು, 

15 ಮ್ರಟ್ರಿವಗಡಿ ಬದಲುಕೊಡಗೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟುಕಲ್ಲನಟು jS ni 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 27 


1639 & ಬೆದಲುಕಂಬ Yoo ಆಬಾಸಿಗವುಡನಹೆಸರಲು 
2ಸಮಾಡಿದಬಾಸೇೇ ರದೇವರಅವೃ ತಪಡಿಗೆಅಹುಳ 
**ಮನಕುಷ್ಸೈಯವೂರಮುಂದಣತುವರೆಡೆಯ 
ಣ್ಷಿಛಗೆಬಿಬ್ಬಗದೆಕೊ | ೧೦ ಬೆದಲುಕಂಬ ೫೦ ಯೆ 
ic 0.121 ಯಿಾತನಮಕ್ಕಳು ಹ US 

21 


23 
ಉರಡಗೆತೆ ಹೋಬಳಿ ಹರಳೂರುಗ್ರಾಮದ ಈಕ್ಟರೆದೇವಾಲಯೆದ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ಬಿರುವ Fey 


ಪ್ರಮಾಣ PEA 6” 


18 [ರಾಮನಾಧಕ್ಲಿತಿನಾಲಮಉಲಳಿವಾಲಾಮಣಿ 
*ದ್ಯೋತಿತರಾದಪೀಠಃ | ಅಬ್ಯಾಹತಾಜನ್ನೀಂದ್ಸಿಪತೀಮ 
*ಕೇಪಾವಾಮದಯತ್ಯಂಬುಧಿಮೇ ಖಲಾಂತಾಂ 1 
*“ಶಸ್ಯಾಮತ್ಕೋಮಹಾತೇಜಾಂಕಂಚದಂಡಾಧಿನಾಯಕಃ \ 
*ಆಚಂದ್ರಬಿಂ ಬಮಾತಾರಂಪ)ಜಾಸಾಧವತಕ್ರಿತಿಂ | 

ಿಸ್ಫಸಿ ಕ್ರ)ೀಮತುಪ್ರತಾಪಚಕ್ರ್‌ವರ್ತೀಹೊ[ಯಿ]ಸಣಬುಜಬಳಕ್ರೀವೀರ 
'ರಾಮನಾಥದೇವರಸರುಕುಂಥಣಿಯಬೀಡಿನಲುಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಇ 
83,9 | ಕ್ರೀಮತುಮಹಾಪ್ರಧಾನಂಮಂಡಳಿಕಜೀವಶಾಜನಿಚಷಯನಾಥಮೂವರುರಾ 
*ಯುರಗಂಡಕುಚೆಯುದಂಣ್ನಾಯಕರುಸವರ್ವ್ಯ ಜಿತುಸಂವತ್ಸುರದಕಾರ್ತೀಕ 
ಸು ೫ ಸೋಮವಾರದಂದುಹೊಂನಸಿಗೆ೫ಯಹೊಂನಮಾರಗ 
31ಫುಡನಮಗಹೊಂನಮಾರಗವುಡಂಗೆಗವುಡುಗೊಡ 
3ಸಗೆಯಾಗಿಮರುಗಲವಾಜೊಳಗಣಹರಳೂರಲುಆ 
ಹೊಂಷಮಾರಗವುಡನುತಂಮತಾಯಿಗಳು | ಶ್ರೀ 
34ಕಾಜಿಗವುಡಿಯಹೆಸರಲುಕಾಚಿಸಮುದ)ವೆಂದುಕಟ್ಟ 
35ಸಿದಕೆಆೆಯಕೆಳಗೆನೂಅಹತ್ತುಮೆಟ್ಟ ನಗದೆ ಬೆದ್ದಲುಕೊ 
ಸಡಗೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟುಕಲ್ಲನಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಗದ್ದೆಸ ೧೨ ಬೆದ್ದಲುಕೆಂ 

172) ೫೦೦ ಯಿಾಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯಲುಇತನಮಕ್ಕಳುತಪ್ಪದೆಚಂ 
ದ್ರಾದಿತ್ಯರುಳ್ಳಂನೆಗಂಭೋಗಿಸಿಸುಖದಿಂಬಾಳುವರು | 

398 [ಯುವತೀಭುಜದೊಳ್‌ . e . ಭೂವಳಯಕಗಂಣ್ಯಾಹೆಮ್ಮೆ ರಾಯ 
ರಗುಡು . . ಮರುಗಲನಾಡಿಂಗಾಯುಂಕ್ರೀಹೊಂನವಾರ 
೫ಗವುಡಗೊಜ್ಯಮ | ಲೋಕಯ್ಯನುೆಸ್ರೇವುಗುಣ 

೫ದ್ದೊಳುಪಾ )8 )ತಪ್ರಜೆಮೆಜೆಗಂಡಮಆ್‌ವೊಕ್ಕರೆ 
ಚಿಕಾವಂಕೀತ್ತ್ಲಿಯೊಳುಸಾಳೆನೆಯಲು , . . ಶ್ರೀರೆದಾ) 
ಚಪ್ತವೆನಿಪಹೆೊಂನಂಮಾರನು। ಪರಹಿತನೆಸುಗು 
ಸಾರೆಫುನವುಸರಣಾಗತಜಳಧಿ ಕುಲಕೆವೇಂಬಿಜವಕ್ಕ್‌ xs 
ಸ್ಪುರತರುಹೊಂನಮಾರನನಶಸುತನೀಚಿಕ್ಕಬಇಚ 
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37ಮಬ್ಬಿ ್ಸ್ಸೀತಳದೊಳುಸಿೀ | 
29 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಮತ್ತೊಂದೆಕ್‌ ಲ್ವ 
ಪ)ಮಾಣ"' x28" 


1ಶ್ರೀರಾಮನಾಢತ್ಲಿತಿನಾಲಮಉಲಿಮಾ ಲಾಮಣಿದ್ಯೋ 
3ದಿತವಾದಪೀಠಃ | ಅಬ್ಯಾಹ್ಠತಾಜ್ಹ್ಯಾಂದ್ಸಿಪತೀ 
*ಮಳೇಷಾಮೂವಂದಯತ್ನಂಬುಧಿಮೇಖಲಾಂ 

ತಾಂ | ತಸ್ಯಾಮೂತೊ ೀಮಹಾತೇಜಾಃಕಂಜೆದಂಡಾ 
ನಧಿನಾಯಕ್‌ | ಅಆಚಂದ್ರಬಿಂಬಮಾತಾರಂಪ)ಜಾಸಾಧಕತಕ್ಷಿ 

ತಿಂ | ಸ್ಪಸ್ತಿಶ್ರೀಮತುಪ್ರತಾವಚಕ್ರವತ್ತ್ಮಿಕಹೊಇಸಣ 
"ಬುಜಬಳಕ್ರೀವೀರರಾಮನಾಥದೇವರುಕುಂಥಣಿ 
*ಯನೀಡಿನಲುಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿರೆ | ಶ್ರೀಮನುಮ 
*ಹಾಪ್ರಧಾನಜ್ಜವರಾಜನಿಚಯನಾ 
ಸಿ0ಂದಛಮೂವರುರಾಯರಗಂಡಂಕಂಜೆಯದಂಣಾಯ 
3:ಕರುಸರ್ವ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ತ್ತಿಕಸು ೩ ಸೋಮ 
13ವಾರದಂದುಹೊಂನಸಿಗೆಆಯಹೊಂನವಾರಗವು 
23ಡನಮಗಹೊಂನಮಾರಗವುಡಂಗೆಗಉಡುಗೊಡಗೆ 
18ಯಾಗಿಮರುಗಲನಾಡೊಳಗಣಹಲಗೋಡಲುಳಿಹೊಂ 
15ನ್ರಮಾರಗವುಡನುತಂಮ್ಮ ತಾಯಿಗಳುಕಿ)ೀಕಾಚಿ 
15ಗವುಡಿಯಹೆಸರಲುಕಾಚಿಸಮುದ್ರವೆಂದುಕಟ್ಟಿಸಿದ 
MGG IN PA se NGAJAK ಬೆದ್ದಲು 
338ೊಡಗೆಆಗಿಬಿಟ್ಟುಕಲ್ಲನಟ್ಟುಕೊಟ್ಟುಗದ್ದೆಸ ೧-೨ ಬೆದ್ದಲುಕಂ 
192) yoo ಯಿಮರ್ಯಾ ದೆಯಲುಯಿತನಮಕ್ಕಳುತ 
10ಪ್ಪದೆಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯರುಳಂನೆಗಂಭೋಗಿಸಿಸೊಖ 

೫ಬಿಂಬಾಳುವರು | ಶಿ)ಮನನ್ನಿಳ್ಸೆ ,ಭುಪ್ರಜೆಮೆಜ್ಜೆ ಗಂಡಪ)ಭುಗ 
**ಛಾದಿತ್ಯನುಂಅರಮನೆಗೊಂಡೆಯರಗಂಡಅಸ್ಪಾನಜೋತಿಅಸೊ 
ಕ್ರ ಸೂಳ್ಳೊರಗಂಡನುಮಜ್‌ವೊಗೆ ಕಾವನಾಜಿರಧೀರಗಉಡುಮಾಣಿಕ್ಯ 
ಕಿನುಂಸತ್ನದೊಳುನಾಗರಅಭಿಮಾನದಾಗರಅಂನಹೊಂನುಮಂನಣೆ 
ಯಿತು ಮೆೇಟ್‌ವಕೀತಿನಭೊಸಣಹೊ[ಯಿ]ಸಣನಗಂಧವಾರಣಹೊಂನಮಾರಗ್‌್‌ 
ಸಿಡನಮಗಬಣಚಗ್‌ಡಂಗೆಮಂಗಳಮಹಾಕ್ರೀ | 


80 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ sowed j ಗಾ)ಮದ ತಿರುಮಲದೇವರೆ ಗುಡಿಯೆಮುಂದೆನಟ್ಟಕಲ್ಲು 
ನಾಗರಾಕ್ತರ--- ಪ Jj Fx g 


DBI | Re , ಶಿ ಜಯ | *ದಯಶಾಲಿವಾಹನ*ಕವರ್ಷಂ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 


T5 


81 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಪಾಲಸೆಂದ್ರ ಗ್ರಾಮದ ಶಿರುಮಲದೇವರೆ ಗುಡಿ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ ve» 


ನಾಗರಾಕ್ಷರ ಎ. ಪ್ರಮಾಣ 3 x 1 3” 


1ಕುಭಮಸು ೨ NS, PU RE A scele AC EU jee 
2 08) PDONSHSVF SAFO 199 t3 ಶೈವಾಗಿಯಿಧಮೆಣವನುಗಂ ae 
ಗಳು ೧ಕರ್ಜಿ ನೆಯಮನ್ಯ bs ಅಳುಪಿದವರುಕುಂಭೀನ 
*ಥಸಂವತ್ಸರದಆಶ್ಚೇೆಯುಜ ಸರಕಕೆಹೋಹಳುವಿಂದುಕೊ 

ಕಥುಡ್ಡ ೧೫ ಲುಸಿೀಮತುಅಚ್ಚುತ ae en 
ಕರಾಯ ಹುಹಾರಾಯಕು , ; 


1ಗನನಿಂಲನಯೋರ್ಮದೆ. ೇದಾನಾಜ್ಜೆ )ೀಯೋನು 


T ,...,ಗೂಳೊರುಕ್ರೀ 1ಾಲನಂದಾವಾತ್ಮ ಗ sedo tà 

*ಮನುಧರ್ಮ... ... ಶ್ರೀಮುಕುಂದನಹ Hಮಾಲನಾದಚ್ಚುತಂಪದಂಸ್ಕದತ್ತಾ,ದ್ಕಿ 

1. ೫೪ ಹಳಿಯವೀರಭದ)ದೇವರ 20 ED MOD ಂಪರದತಾ ಮುವಾಲನಂ 

ium Nora ee tit essem ure "gods? Teden OD y 
l,. ನೀರಭೆದ)ದೇವಕುಪಿತಿಯಾಗಿ ಬಿಲಂಭವೇತು | 


ಈ 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬೇಚರಾಕು ಬೆಳಚಿಣ್ಣ BY 5 ಗಾಾಮದ ನೃಬಿಂಹಡೇವಾಲಯೆಕ್ಕ್‌ ಉತ್ತೆರೆ ಬಂಡೇಮೆೇಲೆ 


TAA, ಸ್ರೀವಿಜಯಾಭೆುದಯಕಾಲಿ 8 ಸಲುವಅಂಗೀರಸಸಂವತ್ಸರದ 
*ವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೮೩೩ ನೆಯ ಮಾಘ Was ... 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ) 
33 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬೈರಸಂದ) ಗಾ ಮದ ಕೆರೆಯ ಉತ್ತರಕೋಡಿಯ ಬಳ ಬಂಡೇಮೇಲೆ 
ಪ್ರಮಾಣ 4 x12' 


18 ರಾಮನಾಥದೇವರಸರುಕುಂಥಣೆಯಲಿಸುಕರಾಜ್ಯಂ : 

23 83 je ಮಂಮಹಾಪ್ರಧಾನಕಂಚಿಯದಂಣಾಯಕರುಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸರದ . . » 

9x3. ೫% ಸೋಮನವಾರದಂದುಹೊಂನಸಿಗೆ೫ಗಯಹೊಂಷಮಾರಗೌಡನಮಗಹೊಂನಮಾರಗೌಡಂಗೆಗೌಡುಗೊಡಗೆಆ 
' ಗಿಮರುಗಲನಾ 

*ಡೊಳಗೆಹರಲೂರಲುಹೊಂನಮಾರಗೌಡತಂಮತಾಇಕಾಚಗಉಡಿಯಹೆಸರಲಿಕಾಚಸಮುದ್ರವೆಂದು 

5ಗದ್ಯಾ ೧.೦೦೦ ಹೊಂದನಿಕ್ಕಿಕೆಆಿಯ ಕಟ್ಟಿ ) ಸಿಅಕೆಜ್‌ಯಕೆಳಗೆನೂಅಹತ್ತು, ಮೆಟ್ಕ ಗಳಿಜೆದಲುಕೊಡಗಿಕಲ್ಲುನಟ್ಟುಗದ್ದೆ 

8% mo ಬೆದ್ದಲುಕಂಬ ೫೦೦ sis aa Ps ರುಳ್ಕ ೈಂನೆಗಂಭೋಗಿ A 

'ಸುಕದಿಂಬಾಳ್ವಿರುಮಂಗಳಮಹಾ 3 je Be ಶ್ರೀ 
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34 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಬಸವಣ್ಣ ದೇವರ ಗುಡಿ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಕ್‌ಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ AXZ 8" 
ಶುಭಮಸ್ತು ,ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ)ಚಾ 
:ಮರಚಾರವೇ | ತೆ) sores, ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂ 
*ಭಾಯಕಂಭವೇ॥ Xe, Ee 1 
*ದಯಳಾಲಿವಾಹನ. vee one coe one von oes 
544.08) , ಲೆಕ್ರ್ರೀಮನುಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
ಕರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಶ್ಯರಶಿವೀರಪ್ರತಾಪ,.. ... 
7ಸದಾಶಿವರಾಯಮಹಾರಾಯರುಪ್ರಿಥ್ಲೀಸಾಂಬಾ)ಖ್ಯಂ 
8ಗೆಯಿಉತ್ತಿ,ರ್ದಲ್ಲಿಶ್ರೀಮ :****" ನಾಯಕ 
ರಮಕ್ಕ್‌ಳುಅಫ್ಲಿಯಬಸವ'** ಮಾಯ 
30ಕರೂ,,,,,,.....ಯಾದೇವರ 

(ಮುಂಡೆ ಹೋಗಿಧೆ) 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ TAWANG, ಗ್ರಾಮದ ಹೊಲೇರ ಮೆನೇಪಕ್ಕ್‌ದ ಗುಂಡಿನ್ಲಿ 


18 je ಬಹುದಾನ್ನಸಂವತ್ಯ ರದಬೇಸ್ಟಬ ೨ ಬು 


$ 
*ಹಒರಿದೇವನಕಯ್ಯ odada ಮಂಗಿಡೆವುರಿಯುಂಥ 
ಯಾ ಬ ಯಾರ ಯಿಡಲಾಗಿಹೆಬಲಬೀಮಯ 
ಆ ಮು e e ಚಾಳ . ,  ಮಾಡಲಂಗೆಮಾತನಾಡ್ಸಿಚಿಕೊ... 
ಟಾ ಜಗ ಗೌಜುಗ ಚ 57 ELECTA 
8 ಜರ ಟಟ ಜಟ 


ಕ್ರೀಗಣಾಧಿಪತೆಯೇನಮಃ | ನಮಸ್ತು on $02» o2) ಚೆಂದ)ಚಾಮರ ಚಾರವೇ | ತ್ರೆ SR ನೆಗರಾರಂಭಮಾ 
ಲಸ್ಲೆಂಭಾಯಕಂಭವೇ | ಅಹುರ್ವೀಹಾರಕಾಂತಾರ 
ಸ್ನಯೋಗಿನಃ | ಕ್ರೇಮಂನಃಪ 3 ಚುರೀಕುರಾತ್ಕೊ ERM rz SH HOS | SS a KEES AG, 


ಮಾಗಮಾನ್ಯ 


36 


ಅಡೇ ಮೈೈದಾಳೆ ಗಾ)ಮದೆ ಗೋಪಾಲಕ Eee ದ ಬಂಡೇಮೇಲೆ, 


$ 


ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ತರ 
97 
ಅದೇ Ma BO ರಿಂಗೆಸೋಯಿಸೆರೆ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮೃಕಾಸನದೆ ನಕಲು 


ಭಾಯಸೆ ಕ್ರ ವತಾಂಭೂತ್ಯ್ಯೈಭೂಯೂದಾಶ್ಮರ್ಯ ಕುಂಜರಃ | 


ಶುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 31 


= ಸ್ಯಕ್ರಫಡಾಪಲ್ಜಲಮಂಬುಧಿಃ | ಅಸಿ y ತ್ರೀರಾರ್ಣವೋದ್ಧೂ SHIT DA WI, ವಂ| ಅಮ್ಲೂನಂಯದನಿಮಾ ೯ಲ್ಕ 
Se S e39AeUUs ॥ ಸದಾಮೋದನಿಧೇಸ್ಮಸ್ಕ ಸಂತಾನೇಯದುಸಂಜ್ಚ್ವೈ ಹೇ | ಅಭೂದಾಕ್ಮರ್ನ ರ್ಯ ವ ARIT O ವಸು 
ಧಾಯೂಸ್ಮಪಃ ಫಲಂ | ಸಂಗಮೋನಾಮರಾಜಾಭೂತಾ ರಭೂತೇತದನ್ನುಯೇ | E CHITA RAX 
ವಸುರಾಪಗಾ | musus, ನಿಧೇಸ ನ ಸ್ಕಸಂಮೂ JBDA ನೂಭುವಾಂ | ಮಧೆ ಬುಕ್ಸಮಹೀವಾಲೋಮಣೀನಾವಿ 
sex) ds | EOD a ನಯೋನಿನಯಾನತಃ | ರ ಕ್‌ 
ರೂ || ಯತ್‌ಹಸೋಡಕಮಹಾದಾನಯಕಸಾಂದಿಗ್ನಿಹಾರಿಣಾ೦ | ಭೂಯಸಾಮಭವನ್ನಾ ಳಂಭುವನಾನಿಚತುರ್ದಕ | 
ಪ್ರತಾಪದೇವರಾಜಾಖ್ನಪುತೂ ಭೂದ್ಭುವಿವಿಕ್ರುತಃ | ಪ್ರಮೋದಅವಮೂತರ್ತೊೋಯಂಪ)ಜಾನಾಂಸ್ಬೈೈರ್ಗುಣೆ 
ರಭೂತ್‌ | ಪುತ್ಯರ್ಥಿಸಮಿಧೋಹುತ್ಕಾಪ ಚಟ್‌ ರಣಾಂಗಣೇ | ವಿಹಿತಶೋಯೇನವೀರೇಣವಿಜಯಕ್ರಿ ಕರಗ JE 21 
ತಸ್ಯದೇವಾಂಬಿಕಾಜಾನೇಸ, ನಯೋವಿನಯೋನ್ನ ತಃ | ನಿದ್ಯಾನಿಧಿರ್ನಿ ಸೇಷಜ ಹ್ರೀನೀರೋವಿಜಯಭೂಪತಿ | ದಯಾನಿಧೇ 
ರಭೂತ್ಮ ಸ್ಯದೇನೀನಾರಾಯಣಾಂಬಿಕಾ | ಶೌರೇರಿವಮಹಾಲಕ್ರಿ aC m | ಪುತ್ರರೂಪತಯಾಶ್ಸ್ಸಾ 
ಫೈಂಪೂರೈಜನ್ಮ ತಪಃಫಲಂ। ದೇವರಾಯಮಹೀಪಾಲೋತದಾದೀಪೃತಿಭೂತಲೇ॥ವಿಕೃಮೇದಿಕ )ಮಾದಿತ್ಯಃಭೋಗೇಭಾಗ್ಯ 
ಔಿವಾಪರಃ। ರಾಜರಾಜಂವಿತರಣೇರಾಜಾನಂಯಂಪ್ರಚಕ್ತತೇ | ಅಭಂಗತುಂಗಕಾಳಿಂಗವಂಗಾದ್ಯಾಶ್ಚಾಮರಾದಿಭಿಃ (ರಾ 
ಜಾನೋಯಂನಿಷೇವಂತೇರಾಜಜಿಹ್ಟೆ ಪಿಸ್ಟಯಂಧ್ಯತ್ವೈಃ॥ ರಾಜಾಧಿ TOBA CBA RSM CO 9a BTA ET | ಭಾಷಾತಿಲಂ 
ಫಿಭೇತಾಳಭುಜಂಗಬಿರುದೋನ್ನ ತಃ ವೈರಿಭೂಪತಿವೇತಂಡಚಂಡಖಂಡನಕೇಸಕೀ | ಗಜೌಘಗಂಡಭೇರುಂಡೋಗಜೇಂದ) 
ಮೃಗಯಾ ರತಿ ತ್ರಿರಾಜಭುಜಗೋನ್ನಾ ದಪರಶಾಯಭಯಂಕರಃ।ಹಿಂದೂರಾಯಸು ರತಾ)ಣದಾಯಾತಿಬಿರುದೋನ್ನುತಃ॥ 
B )ತುಂಗಭದಾ )ಸರಿಫೇನೆಗ ರೇವಿಜಯಾಹ್ವಯೇ!ಪಿತ್ರಂಸಿಂಹಾಸನಂಬ್ರಾ) ಪ್ಯಪಲಯನ್ನು pursue ಪಕ್ಕಾ ಶ್ಲೋಕ 
ದೆಯಾಪ್‌್‌ ೨ 'ಢದೇವರಾಯಮಹೀಪತಿಃ | ಧಮಾನಹ್ಲಾದಗತೈೈಸ್ಕ ದ್ಧಿ $ಸಂಯುತೊೂ ೀಧರಣೀಸುರೈಃ | ಶಾಲಿವಾಹನನಿರ್ನೀತೇ 
ಶಕವರ್ನಕ್ರ್‌ಮಾಗತೇ | ಸೈಲಸಡ್ಡ್ಸ್ನುಣಭೂಯುಕ್ತ್ವೇಶಕಾಬ್ಯೆ ND  ಧನೇಪಿಚ d ಅಷಾಢಮಾಸ್ಯಮಾವಾಸ್ಯಾದಿವಸೇ 
ಗ್ರ್ರಹಣೇರವೇಃ। ಪ್ರಣ್ಣಕಾಲವಿಕೇಷೇಚ ಶ್ರೀನಿರೂಖಾಕ್ತಸ ಸನ್ನಿ PP dd ತಾನದೇವೇಕೋಧಮಬುಧ್ಯಾಸಮನ್ನಿತಃ ಭಾ 
GAD VOUT ESO _/ಯಯುಗ್ಟೋದಾಯಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ಸಡಂಗಯುತವೇದಾಯವೇದಾರ್ಥಂಬ್ರುವತೇಸದಾ।ಸಕಲಾಗ 
ಮತತ್ಸಾರ್ಥನಿದ್ದೇಪರಮಶಾಂಭೆವೆ ವೆ ದೇವೀಸತ್ಪೃಡನಿಖ್ಯಾಇಮಥ್ಳಿಭಟ್ಟಾ ರ್ಯಾ ಜನ್ಮ ನೇ! (ಮುಂದಿನಭಾಗಇಲ್ಲ) 
ನೇ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ 
23 13 8X0 JANG ಖಂಡುಗಹೊಲಯೆಂಬೆ ಕೊಳಗಮಲ್ಲಿಭಟ್ಸೈಗೆ | ಕಲ್ಲಹಳ್ಳೀಹೊಲಉತ್ತ, ರಕ್ಕೆ ಅಕೇಕೆಳೆಗಿನಹೊಲಯೆಂ 
ಟುಕೊಳಗ | ಕ್ಯಾತಸಮುದ ರೆ) ದಹೊಲಉತ್ತ ರಕ್ಕೆಆರುಕೊಳಗ | ಗದ್ದೆ೧ಬಂ೦ಡುಗ | ಜೆಳೆಗುಂಬದಹೊಲದಸ್ತಿಣಮೂರು 
ಕೊಳಗ | ಕುಂದೂರುಹೊಲಪಡುವಲುನಾಲ್ಕುಕೊಳೆಗ। ಜನಪನಹಳ್ಳಿ ಹೊಲಯೆಂಟುಕೊಳಗ | ಪಡುವಲಮೆ ದಾಳಿಗದ್ದೆ 
ಹೊಲನಂದುಖಂಡುಗ|ಪಡುವಲು * ———— ರಂ।ಯದಾಕೊಳಗಾಖ qs ಯಃ 
ದೇವರಾಯಕೊಳಗವನಾಮಾಖ್ಯತ್ರಿಷೋಡಕಮಾನವೆಂಬುವಂಥಾಸಂಖ್ಯೋಕ್ತಾ *ಯೆಂಬೋನಾಮಾಖ್ಯ೦ಇಕ್ಕಂ ಈಪ) 
ಕಾರದಿ೦ಂಆಜೆಂದ ಪತಾರಕಂಸಂಖ್ಯ್ಯಾಗಾ)ಸಾರ್ಥಂದೀಯತೇತ್ವಯಾ | ಭೂಯಸಾಮಭವಂವಾಳಭವನಾನಿಚತುರ್ದಗ॥ ನವಿ 
ಷಂವಿಸಮಿತ್ಯಾಹುಃಬ )ಹ್ಮ ಸ್ಫಂನಿಷಮುಚ್ಛತೇ | ವಿಷಮೇಳಕಾಕಿನಂಹಂತಿಬ್ರಹ್ಮ  ಸ್ಫಂಪುತ್ರ)ನೌತ)ಕಂ | ಕ್ಯಾನಯೋ 
ನಿಶತಂಗತ್ಕಾರ”ರವಂ ನರಕಂಭವೇತ*ದ್ದೇವಸ್ಟುತ್ಕಂಯವಾಂಶಕ್ಚಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥತ್ಯ೦ತಿಲಾಂಕಕಂ॥ ಅಹೇಕ್ರಯಂಚೆನರಕಂಭಕ್ಷಣಂ 
ಚಕುಲಕ್ಷಯಂ || ಚತುಕಾ ತೃಸನೇವರಾಹೋಪತ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂಮುದ್ರಾ)ಖ್ಯಃ | 

+ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ)ವಿರೂಪಾಸ್ಟ್‌ 


* ಮುಂದೆ ಬಹು ಅಕುದ್ಧವಾಗಿಧೆ. + ಕನ್ನುಡಕ್ರರದಲ್ಲಿ 
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ಅದೇ ಹೋಯಿಳಿ ನಂತರ ಯೆ ಮನ್ನ ರಗಿರಿ ಬೆಟ್ಟ ದೆ ಬಸ್ತಿಯ ಪ್ರಾಕಾರದಕ್ಲಿ 


ESE SEE ನಂಜೀಯಾತ್ರೆ J ಕಲೆ AI? 
*ಛಸ್ಗೆಶಕಾಳವಂಜಿನಕಾಸನಂ | ನಮೋನೀತರಾಗಾಯ 
85 ಯಂಶಿ ವಕ್ಷದೊಳ್‌ ಸುಸ್ಲಿರಮೆನಿಸಿಜಗಂಬಣ್ಣಿ ಸಲುತಾಳ್ವಿವೀರಶ್ರೀಯಂದೆ At Feo cho AES ನೆ 
*diOed ete Sox d ವಾಣಿಸಿ)ೀಯಂವಕ್ಷಾ್ಗ Je BAIN SS oN BD 
5099003 ಶಿ JENA oR rooe ತೀಶಂ | Ror , ಸಮಧಿ 
6ಗತಪಣ್ಣಾ ಮಹಾಶಬ್ಬ ಮಹಾವಿಣ SS ಮ 
"89 X3» ES Ret ul ಪರೊಳುಗಂಡಾದ ನೇಕವಾಮಾವಳೀಸಮಾಳಂಕ್ಸ ತರಪ್ಸುಕಿ)ೀಮ... 
——— ಂಗಿಹಾನುಗಲ್ಲೊ ೦೮  ಧುಜಖಳಿನೀರಗಂಗಹೊಯ್ಬಲ ಕ 
1ರಸಿಂಹದ್ದೇವರುಕಿ)ಮದ್ವ್ವಾ)ಜಧಾನಿದೋರಸಮುದ್ಧ )ದನೆತೆವ್ಸೀಡಿನೊಲ್‌ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದ 
10ದಿಂರಾಜ ಂಗೆಯ್ಮುತ್ತು, ಮಿರೆತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀನಿ | ಸ್ಬುರದುರುದೀಧಿತಿಪ್ರಕಟಿತೋಗ ಭುಜ ET 
2 ಥೋವಿಕಾಸಿದುರ್ದ್ವ ತತರವಿಕ್ರ್ರಮಕ್ರಮದೊಳಾಡತಿವರ್ತ್ತಿಯೆನಲ್ಕೆ ಸಂದನೀಥರೆಪೊಗಳಲೈೆರೂಢಿಯೆ .. 
3ಔಚಮೂಪತಿರತ i ವಾನೃಸೇಶ್ವಾರನನೆಗಳ್ಲೆ, ವೆತ್ತಮನೆಗಂಮೊನೆಗಂನೆಗಳ್ಳಿ ಬ್ವೀಕಮುಖ್ಯದಿಂ | ವಿಅಗದರಾತಿರಾಯ , 
WR ರಜೋಂಕಯಪ್ಪಿನಂಕಿಅಪಿಭುಜಾಸಿಯಂಜಸ ಸಮನೆಣ್ಟೆ ಸೆಯಾನೆಯಕೋ 

. ಗೊಂಬಿನೊಳ್ಳಿ ಅಸಿಸಮಗ)ಸಾಹೆಸಮನೀಧರೆಯೊಳ್ಕೆ ಆಯುತ್ತು ಮಿರ್ಪೃಹೇರಅಕೆಯದಣ್ಣನಾಥನೆ 
ನಿಯಂಗನೆನಲುನೆಗಳ್ಲಂಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ ॥ ಸ್ಕೃಸಿಕ್ರೀಮನ್ನ ST SSG 
Ra (ಪಜೀವಿ | ಸಿ ಒರಮೆನೆಗೋತ್ರಮಿತ)ನಿಬುಧಾಶ್ರಯ . 

. ಭಮಂನಿಮಿಚ್ಚಿಕಬನ್ನು ರಮಹಿಮೋನ್ನ ತಿಕ್ಕೆಗೆಡೆಯಾಗಿಕರಂಚೆಲುವಾಗಿಭೂಭೃತುದ್ದು GOS, QS Goss 

ದಿದ್ದನಭಿಮಾನಮನ್ನ ರಂಪಿರಿದೆನಿಸಿದ ರಿನೀಕ್ಕರೆಡಮೂಪತಿ ತಿಮನ್ಸರದಿಂನಿರಪ್ನರಂ॥ ಮಂದ್ಲಿ ಪನೆನ್ನ ನಿನ್ನ 

19. Eur 0, TE, ನಾಥನೊಲ್ಚೆ =, ಯಭಾವನಾನ್ನಿ isis E 
20, ಡದೆಸವ್ರ ದಿಕ)ಮದರುರ್ಶ್ಯಯಗುರ್ವೀನೊಳಾಲ್ಡಿ OLB TOSS, ದಟಿಂದವಾದವೆರ್‌ೀಯಂ 
೩ಗಡಮೂಪನವಚಿತ್ತವ್ರಿತ್ರಿಯಂ | ಮುತ ತ.ಮಾಪ)ಧಾನಚಾಡಾರತ್ನ ನವಿಸಯಾಧಿಕಾರಿ 
22-571) 3 ಯಂಸೊಗಳೆ 9 ಯಂಸೇಳ್ಳೊಡೆ ॥ ಕಟ್‌ವುವುಕಾಮಧೇನುವೆನೆಧೇನು ಪೊಲಂಸಲೆಪನ್ನಿ ಧಾನ್ಯಮಂನೆಣ 
eec ೯ಮುಂಮಳತೆಯುಂಪಿರಿದಾದುದದೆಂತುನೋಳ್ನ ಡಂತೆವಿಪರೀತವಿಲ್ಲಮುಡಿಯೊಳ*ತೊದಳಿಲ್ಲೆನಲವ 
ಒ*ನೀಕ್ಯರಂದುಚುವಲಿಮಕ್ಣೆ ತೆಂಗರೆನೆಗಳೆ 3 OFP, go | ಕಣ್ಣಿ ಸರೆಮುಂಚಿರನ್ನ ನರಜೀರ್ಣ್ನಜಿನಾಳಯ 
25 ವಂಮೊದಲ್ಮೊಣ್ಣುನಿರನ, ರಂಮೆಟ್‌ಯೆಮಾಡಿಸಿರೂಢಿಯನೀತನನ್ನೆ_ ಕಯ್ಕೊಂಡವನಾವನಿ ನೀಕ ೈರನೆಧರ್ಮಗುಹೋನ್ನತ 
“ವಾತನಿರ್ದ್ಯಭೂಮಣ್ಮಾ ಲಮಾವಗಂಸಪಳಮಾದುದೆವಂದ್ಧಿಜವಂಕಮಣ್ಮನೆಂ! ಅಮಹಾನುಭಾವನಸತಿ . 
೫ಲಾವಣಾ )ಿ $೦ಬೋಧಿಯವೇಳಾವನವನಂತೆಸುಧಾಬ್ದ ಸಂಭವಲಶ್ತ್ರಿ ೀದೇವತೆಯೆನಿಸುವಳೀಕ್ಕರದೇವನವಧುಮಾ 
3ಜಯಕ್ಕನಬಳಾರತ್ನಂ || ಅಫ್ರಂಣ್ಯಾವತಿಯನ್ನೇಯಪ ಭಾವಮೆನೆ, ೦ದಡೆ | ಶ್ರೀಗೆನಿವಾಸವಾಗಿಸೆ ಹವೆ gane, 
ಚಯವಾಕಿಸೆಟ ೈಗಂವಾಗವೆಗಂತನೂಭವನಗುವ್ಯಿಕ ನನಾಹಣಿಬಿಟ್ಟಿ ಗಾಂಕವಾಚೋಗಪುರಂದರಂಗೆಸತಿಚೆಂದವೆತ 
90ತ್ರುತೆಮಾಚಿಯ ಕೃನೆನಾಗಳುವರ್ಕ್ಯಅಂವಿಬುಧಮಲ್ಕಾ OE ಸಲೊಪಿ » Sepe ait | ನಿರುಪಮಕೀತಿನಯಂತಳೆ 
*ದುನೆಮ್ಮೆ ನಗೆತವಿಯ್ಮ ನೆಯಾಗಿಸ KANG Na ಲೋಕಮಂಪ್ರೊರೆ 
೫ದನನೋಘವೀಶ್ವರಕೊಳಿದ್ದೆ F ಹ ee ಪುಟ್ಕದಳ್‌ಲಕ್ರಿ ಒದೇವಿಯೆಮಾಚವೆ 
336350235 9:329 ದ್ವೀಗುಣಿಸುತಿಘ್ಟುದಾದಧರಹಾಸವಿ ಳಾಸನವೀನಚಂದ್ರಿಕಾಪ್ರ) nn 
ಗಿಂ ಕುವಳೆಯಕ್ಕೆ DRIE TR ಲೀಕೆಗೆನೆಲೆಯಾದಮಾಚಲೆಯನೂವಲಸದ್ವುದನೇನ್ಚು 
*ಯೆರೂಢಿಗೆನೆಗಳ್ಹಿನ್ನುಮಣ್ಮಳದೊಳಿರ್ದ್ದಕಳಂಕಮಧಾಗಲೀಗುಮೆ 1/ಕಳ್ಳಿ ಸಲೋಕೆಸೆಣಿ , 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು ೨3 ! 


36009. Gasse aco doo KN ee ಮಹೀಜನಪ್ಪಿದಕಳ್ಳಲತಾಲಲಿತೆ 

೫'ಮಾಜಿಯಕ್ಕ . ಎ ತರರ್‌ || ಪರಮಾತ ್ಲಿಂಜಿನನಾಪ್ಲೆ ನಿಮ್ಮಜನಕಂಠಿ ಬಿಟ್ಟ ಗಾಂಕಂಗುಣ್ಳೋದ್ಧ 

೫ರತನ್ನಂಬಿಕೆಚನ್ಹಿಕಬ್ಬೈಮೆನಿಸಿದ್ಳಿ # e ಸದ್ಗುರುಗಳ್ಳೊ ಸ್ತ ena AN 

39£9 Jes? oe Sog? ನ್ಯಯೋದ್ಯ ರಣರ್ಗ್ಗಣ್ಣ ವಿಮುಕ್ತ ಹ, ದೇವಮುನಿಪಳ್ಳಿ ನಮಾಲಸಂ 

“ಹೋತ ಮರ್‌ ಅನ್ನ ನೂನಗುಣರತ್ನ ಮಣ್ಣು ನೆಯುಂಚಾತುರ್ವಣ ್ಲನಸಮುವಯಯಕರಣೆಯುವೆನಿಸಿ 

SALA ಗ್ಗನಡಿತಿಮಾಚಿಯಕ್ಕಾಂಶಿ 3 ಮಯ್ಯ ಪೊಳಲದಿವ್ಯತೀರ್ತ್ಯದೊಳ್ಳ RSS, ನಸೇಫ್‌ಯಿಂ | ನೋಡಲಿದು 
33 

i ECC A ರಮಂಕೂಡೆಥರೆಪೊಗಳೆಮಾಜ್ತವೆಮಾಡಿಸಿದಳಗ 

PERRE ಯುವತೀರತ್ನ JOS. ಮಾಡಿಸಿ | ಕಿ ಕಶ್ರೀವಧುಮಾಚವೆಸಲೆಪ ದಾ 1, ವತಿಗೆಟಿಯೆಂಬಕೆಟ್‌ 

AG ge) ) NS RA poem [ 

ಮತ ಮಾತೀರ್ತ್ಯ ದಬಸೆದಿಯದೇವರಿಗೆಮುನ್ನುನಡೆವವೃತ್ತಿಯಸೀಮಾಸಂಮ್ಮನ್ನಮೆನೆ, ನೃಡೆತೀರ್ತ್ಯ್ಯದಬೆ 

*`ಟದಮೂಡಣೆಡೆವೆಟ್ಟಿ ಸೈದಪಡುವಣತಟ್ಮುಸ್ಟೀಮಾಮಾರ್ಗ್ಗಮಾಗಲಾಬೆಟ್ಟೃದಹತ್ತಿ ದತೆಂ 

^T gea gest ವೊಳಗಣಆಯಸುತಿ, ದಹೆರಳಿಯಹಾಳುಲಅಲ್ಲಿಂತೆಂಕಹುರುಗನಹೊನೆ ನಿಯರಮೊಆಡಿಯೆ 

*ಪಡುವಲುಹಠಿದಹಳ್ಳ ಳ್ಯದಗಡಿಯನೆ ನೇಲಕೆಯಿಂಸೇತುಬಡಗಕಗ್ಗ ಲ್ರ ) ಜೇಡುನಿಡಿದುಹಿ 

ಹರದದಾಳಯೊಕ್ಕರಣೆನಿಡಿದುಬಡಗಂಹುಲಿಯಕಳ್ಲುಲಭಿಂಬಡೆಗಟಿಯಕೆಆ್‌ಯಗದ್ದೆಯ 

ಕಂದಾಸೇಕಿಯಕಳದಹುಣಿಸೆವಿಡಿದುಗದ್ದೆಮುರ್ಯಾದೆಅನ್ಲಿದುತೀರ್ಕ್ಸ್ಯಮಂಪ್ರದಕ್ರಿಣಮಾಗಿ 

ಕಸಿ ಬಿಬೆದ್ಧಲೆಯೆಸೀಮಾಸಂಮನ್ಮಂಹಿರಿಕೆಆಯಕೆಳಗೆಗದ್ದೆಮೂವತ್ತಾ €99 NED MOSS, od 

pak "ಯಕೆಚಾಯಕೀಕೇರಿಯಗದ್ದೆ daos, ಮದೇವರಡರುಗಿಂಗುರಿತಿಯಗ್ಗ್ಯಾಗಹಾರದಾ 

ಕಾನ್ರಕ್ಟಂಜೀಣ್ಣೊ ನೀದ್ಮಾರಕ್ಕಂವಕ್ತೆಯದಾನಂಮಂಗಳೆಮಹಾಶಿ)ೀ || ಸ್ನದತ್ತ೦ಲಪರದತ್ತಂವಾಯೋಹರೇತಿವ 


MIU RN ಸಷ್ಟ್ರಿವರ್ಸಸಹಶ್ರಾಣಿನಿಷ್ಠಾ ೀಯಾಂಜಾಯತೇ 8)ಮಿಃ 
55 e e . e ಸಲಸುವನಾನಬಿಸ e e . ? ಕಾ 
Eco d ಗಿ Sos c Mes as ತ್ರಸಹಿತನರಕದೊಳಾಳ್ಗುಂ ॥ 


59 
Ode ಹೋಬಳ ಡೇವೆಶಾಯೆದರ್ಗೆದೆ ಮೇಲೆ ಆನೇಗೊಂದಿಯಬಳಿ ಬಂಡೆಯೆ ಮೇಲೆ 
5! x 9 4" 


18 ಗಹಾಧಿಪತೆಯೇನಮಃಅನಿಪ್ಲಮೆಸ್ತುಸ್ಕಸಿಕ್ರೀಜಯಾ 
ಸಿಬ್ಬುದೆಯಕಕವರುಸ ೧೩೦೫ ನೆಯಪುಭವಸ ಸಂವೆರದ 

ಕಡೆ ud ಶು o TD ಸ್ಕಸಿ $ beso, ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇ 
*ಕೃರಅರಿ ರಾಯವನಿಭಾಡಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪೃವರಾಯರೆಗಂಡಕ್ರ್ರೀವೀರ 
ಕಹರಿಹರರಾಯರಕುಮಾರರುಶಿ )ಿ ಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಳೇಕ್ಟರಂಕ್ರೀನೀ 
(ರಬುಕ್ಕಣ್ಣ ಓಡೆಯರಅಂಗಜನವದಲ್ಲಾಪ್ಲನಾಯಕ್ಕರಮಕ್ಕಳುವೋ 
'ಲಿಯನಾಯಕ್ಕರುಅನೆಬಿದ್ದಸಲೀಯಮೇಗೋಟಿಯಜಾಟದಗೊಂದಿಯಬ 
*ಡಗಣಭಾಗೆಯಪಡುವಣಭಾಗದಲುಕಟ್ಟಿಸಿದಡೊಣೆಬುಕ್ಕರಾಯ 
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*ಸಮುದ)ನೂಡಣಳಾಗೆಯಲುಕಟ್ಟಿಸಿದರ್‌ ಈಪೋಲಸಮುದ)ಈಧಮ್ಮ 
LANA ಅಚಂದ್ರಾ]ರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಅಗಿಮಾಡಿದಛರ್ಮ್ಮಮಂಗಳಮಹಾ 
13) ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 


40 
ಅದೇ ದುರ್ಗದ ಮೇಲೆ ಜಿನಗೊಂಡೆ ಬಾಗಿಲಕಂಭದೆ್ಲಿ 


IRA ERDI . ಮಾರದೇನಗ ಕಡುವವಿರು 
ಸಈತಮಸುಕು ಕಲಮಗಹಾ ಪಂಣ್ಮಾನು 
41 


ಅದೇ ದುರ್ಗದ ದೇವಸ್ಥಾನದ ನವರೆಂಗಮಂಟವದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ # 


1po | ಕಖ ೧೭೪೧ SCADA, ರ್ಥಿಸಂವತ್ಸುರದಲ್ಲು ದೇ ॥ ಈದೇವಸ್ಥಾ ನದನಿಮಾನಗೋಪುರಗಳುದಠಾವತಾರಗೂಜು 
*ಗಳುಮುಂತಾಗಿಮಹಿಕೂರಸಂಸ್ಥಾ ನದಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾ ಧಿರಾಜಕೃಷ್ಣ ರಾಜಭೂಪಾಲಕರಜೀಣೊನ(ದ್ವಾರಶೇವೆ 


42 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಹಾದ್ದಾರದ್ಲಿ 


1$ ನೆಮ , ಅಳಿದಮಹಾಸ್ಕಾಮಿಯವರಾದಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಜವಡೆಯರವರಿ೦ದನಿನಿನತಮಾದದೇವರಾಯದು 
tied ೀನೆೆಸಿಂಹಸ್ಯಾಮಿದೇವನ್ಮಾ ನದ ಗೋಪುರಶಿಥಿಲವಾಗಿಯಿದ್ದದ್ದು ಮಹಿಕೂರಪುರವರಾಧೀಶಕ್ಕ SS, O9 
ಬವಡೆಯರವರಧಮರಪತ್ನಿಯರಾದಸಮುಖದತೊಟ್ಟೈಸನ್ನಿ ) ಧಾನದಮುದು ಎಕೃೃಷ್ನಮಾ೦ಬಾರವರಿಂದಕಾಲಿಯಾ 
*ಹನಶಕವರುಷಂಗಳು o2xo ನೈಸಿದ್ಯಾರ್ಥಿಸಂವತ್ಯ ಿರದಲ್ಲಿಜೀಣೆೊನದ್ಕಾರಕೇವಾಥನ 


43 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ದೇವರಾಯೆದುರ್ಗದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


ವಾಗರಾಕ್ಷರ 

ಮುಂಭಾಗ 
3ವನರಶಿಂಗರಾಯಶೈಯನವರಕೊೂ ಮ ೧ ಗೋಸೇವಹಳ್ಳಿಗಾ )ಮ ೧ಮಾದಿ 
*ಮಾರಕ್ಕುಸ್ಹರಾಯನೈವರುನಿಜಯ 30ನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾ ಮೆ ೧ ಬಿಲೆಯಂಣ 
ಕಿನ್ಗಗರದಲ್ಲಿನಾಂಮಾ )ಜ್ಮಿಂಗ್ಲೇಗು ೫ನಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮ ೧ i Rr quM 
*ತ್ರಿ.ರಲುಬಲಭದ))ಯ್ಯ ನಕೊಮಾರಲ — ರಸ ಸ Igni oe, 
m ಮನನರಿಗೆಮೂರ್ಗೇರಕುದ್ಯೆ Lager ಹಾರದಲ್ಲಿಗೌಡುಗೆವೌಲ 
aoe ವಾ p ಅಂಗ ೩*ಕೊಟ್ಟವೃತ್ತಿ೨ಹಳಕಿನನಾಗನ 
7ದಳ್ಲಿಕುರುವೇಲಗಾ )ಮ ೧ ಮುದ್ಧಸ BAO ಗಾ )ಮ ೧ BIND TH, BION 
832003 rej ದಾಸರಕಳ್ಳಿ ಗ್ರಾ) 16. n o ಕಟಿ 2 xS, ೧ BEA 


* ಗಾರೆಯಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದೆ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು $5 


M ಹೆ efi x ೧ SAd 1ಹದುಯಂದುಸುವನೊೀದಕವೂರ್ವಕ 
ಸ್ಸ ವನ ಪು 3 Ud Uv ರರ ಜವಾಗಿಕೊಟ್ಟಧರ್ಮಶಾಸನಾ 
19gj o OET NG ಹುರುವೇಲತಿಂಮನೆಹಳ್ಳಿಗಾ) 
ಹಿಂಭಾಗ WI) ಎ 
ಇಂನುಭವಿಶಿಕೊಂಡುಸುಖದಲ್ಲಿವು ಶ್ರೀರಾಮಭದ 3) 
44 


ಅದೇ ಸ್ಥಳೆದ ೨ ನ್ನೇ ತಾಮ)ಕಾಸನ' 
ನಾಗರಾಕ್ಷರ 


ಹಕೇಲಿನ ನಲಾವರಾಹಸ್ಕದಂಸ್ನಾ ) , )ದಂಡಸ್ಸೈಬಾತುವಃ | ಹೇಮಾದಿ): ಸಿಖರಾಯತ)ಧಾತಿ)ೀಛೆತ)ಶ್ರೀಯಂದಧೌ | Myr, 

ಶ್ರವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಷಂಗಳು ೧೫7೪ ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸರದಮಾರ್ಗಕಿರಕುದ್ದ ಬೌರ್ನವನಿಯ 
ಲುಕಿಥೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಶರಶಿಫವೀರಪ)ತಾನಕಿ _ರಾಮರಾಜಯನವರುನಿಜಯನಗರದಲ್ಲುಸಾಮಾ y 
ಜ್ಯಂಗೆ Jas Joss KOM NES AFR BOdOSSIIINMS Jana, ಮರಾಜರವರಪ್ರುಕ )ರಾದಜಗನ್ನಾಥಯನ 
ವರುಕಾಕ ಪಗೋತೆ )ದೆಲಕ್ಷ p OSIA 3 Sed ತಮ್ಮಪ್ಪಯ ನವರಪುತ Sedes N ಯನವರಿಗೆಕರಿಗಿರಿದುರ್ಗಕೆ 
ಸಲುವಕೊರಮತ್ತಗುನಾಡುತುಮಕೂರುಸ್ಥಲಕೆಸಲುವದಿಬಾರುಕುಪ್ಫೂರುಳಿಂತರೆಸನಹಲಿಯಂಬ೩ಗಾ )ಮಗಳನುತಂನ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪುಣ್ಯ ಲೋಕವಾಗಲಿಯೆಂದುಸೋಮೋಪರಾಗಪುಣ್ಯಕಾಲದಲುಹಿರಹೊ €ದಕಫೊರ್ವಕವಾಗಿ ಈಮೂರುಗಾ | 
ಮಕೆಸಲುವಭೂವಲಯದೊಳಗಿದಂಥಾಜಲಕಿಲ---ನಾಗಾಮಿಸಿದ ಸಾಧ್ಯ ೦ಂಗಳೆಂಬಸಮಸ ಸ್ಮ(ಗ)ಸ್ಪಾಂಮ್ಯವೆನುಪುತ್ತ wes y 
Dodos ನರ್ಯವಾಗಿಅಡಂದ್ರಾರ್ಕ ವಾಗಿಸುಖದಲುಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಇರುಯಂದುಕೊಬ್ಬಿ ಭೂದಾನಧರ್ಮಕಾಸನ | ಅ 
ಹೋರಾಷ ಘವರಾಜೇಂದ)ಶತಂಕಲ್ಪುಮಜೀವಿನಃ।[ನತುನಾಮ (riso ಸ್ಕೇಯಂದತ್ತಾ, ಪಹಾರಿಣಂ/ದಾನಬನೀಾಲನಯೋ 

ರ್ಮಧ್ಯೇದಾವಾಳ್ರಿ)ೀಯೋನುಪಾಲನಂ।ದಾನಾತ್ನ [y ಗಣಮವಾಸ್ಲೋತಿಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂಪದಂ | ಸ್ಥದತ್ತಾದ್ದೀಗುಣಂ 
ಪುಣ್ಯ ಂಪರೆದತಾಾಮಪಾಲನಂ |ಪರದತ್ತಾ ಪಹಾರೇಣಸ್ಪದತ್ನ ಂನಿಷ್ಬುಲಂಭವೇತ್‌।ಸ್ಕದತ್ತಾ We 2 ಕಾಧಾತಿ್ರೀಪಿತೃದತಾ, ಸ 
EUN dus? BOY, MVD) cH . ವಸುಂಧರಾ।ಸ್ಟದತಾ,ಂಪರದತ್ತಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂ 
ಹತ್ಕ್ರಿವೆರುಷಸಹಸೆಷುವಿಷ್ಕ್ಯಾಯಾಂಜಾಯತೇಕಿಮಿಃ | ಕ್ರೀರಾಮ 


45 
ಅದ್ದೇ X UG & ನೇ Barr Joos 
೩ಿಪತ್ರಗಳು 8 ರಂಗಾ 


DBD Ad IRA 3 Jem weno ವಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 
ಸಿರು೦ಗಳು ೧೬೨೦ ರೆಮೇಲೆಸಂದುಬಹಸುರುಚಿರಪ ಪ್ರ)ಮಾ 
*ವಾಮಸಂವತ್ಸೃರದನೈಶಠಾಖಶು ೫ ಸೋಮವಾರದ್ದಾಶಿ DESEE 
*ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರನಿಜಪರಮೇಕ್ಕರನ್‌್‌ ? ಢಪ್ಪ mee, De 
ಕರನರಪೆತಿ ತಿತಿ)ೀನುನ್ಮ ಹಾಚಿಕದೇನರಾಜವಡೆಯರೇಯ್ಟು ನವರುಕ್ರೀರೆಂ 
ಕಗಪಟ Eg ds | ಸಿಂಹಾಸನಾಶೂಢರಾಗಿವ್ಪಥ್ವೀನಾಂವ್ರ್ರಜ್ಯ oria 
"ಉತ ರಲುತತ್ಪಾದಸೇವಿತರಾದಕಿ)ೀವತ್ಸಗೋತ)ದಅಪಸ್ತಂಭಸೂ 
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ಕತ್ರ)ದಯಜುಶ್ನಾ SIND ದಬಿಳುಗುಲಿಯತಿಂಮರಾಜೆ ಕಯ್ಯ ME 
eg 3 ರಾದಕ್ಕುಷೆ ಸ ಪ್ರಯ eio) ತ್ರಸಾದಹಳಾ ತ ಇ. DE 
10059 BoB) TO BRF ADSTAL 
11ಮಿಯವರಸಾಂನಿಧ್ಯದಲ್ಲುಕಲ್ಯಾಣಲಫ್ರ ಪ್ರೀದೇನಿಅಂಮನವ 
39ರಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನೊ ಮಾಡಿಯಾಮಹಾಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಕಾಲದ 
Panon aa S 3 ANGONE JAAN 
MBO TOLON RETTEN 
BEZO SI d Joegus SIA 00> = 
:6ವರಪ್ರುತ್ರರಾದಅಚ್ಚ ೯ಕಅಳಮಸಿಂಗರಾ 
3?ಚಾರ್ಯರವರಿಗೆಅಚ್ಚ ೯ಕಸ್‌ಾಸಿಯಂನೂಸೆಹಿ 
33ರಣ್ನ್ಣೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿಕೊಟ್ಟೃ 

ತ )ಮವೆಂತೆಂದರೆಭಾರದ್ದಾಜಗೆ ೋತ)ದಅಶ್ಮಲಾ 
*ಯವನಸೂತ್ರದರುಕ್‌ಕಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಜಿಕ 
ಇದಬೇವರಾಯದುರ್ಗದಅವಸರದರಾಮರಸೆ ಸ್ಕೈ 

MS ನವರನಿ್‌ತ ಧನ ನವರಪು 

23d SOWA ಸುಬೈಯ್ಯನುತಂಮಜನಕಗಂಗರಸೈ 
*ಯ್ಯಗೆಅನೆಬಿದ್ದಜರಿಗೆಸಲುವಜಟತನದು 
35ಗನದಲ್ಲಿಅರಸುತನವಮಾಡುತ್ತಾಯಿದ್ದತೆರೆ 

2663) ೂರತಿಂಮನಾಯಕವಣೆಯರಮಗ 
37ವರಸಪ್ಪವಡೆಯರಿಂದಾಪ)ತಿಗ್ರಹಲಬ್ಯೇ 
ಅವಾದಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿಕಿಲಾಪು)ತಿ್ಮೆ ಪೂ 
ಳ್‌ವ್ಭ್ಯಣಕಮಾಗಿಬಂದಚಿಕದೇವರಾಯದುಗನ 

MF ಸಲುವಅನುಪಿನಹಳಿಯಲಿಯಾಗಾ)ಮಕ್ಕೆ 
೫ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲಿಚತುಸ್ಪೀಮೆಯೊಳಗಾದ 
3ಸಗೂರಮುಂದಣಬೇಲದಮರದಹೊಲ ಖ॥ಂ 

ಹತು ೨, ಕೊಳಿಗದುರ್ಗದಸ್ಸಳಕ್ಕೆಸಲುವಜಿಸುವಾ 
*ಡನಹಳ್ಳಿ ಬಯಲ್ಲಿಗೋವಿಂಜೆ ಸಿಯ BHOFS 08 ಬಯ್ಯ 

ನನು ಕಟ್ಟ. ಕೆರೆಕೆಳಗಣಗದ್ದೆ 111 o ಹದಿನ y 
BBWS ಗೆಯಾಯರಡುಗಾಮಗಳಲ್ಲಿಶಿವ 
*"ಸರದಸುಬೈಯ್ಯಗೆಸಲುವಭೂಸ FS. ಯಂ 
ಕಮವಾಉಕಾಲಪರಿವತ 3 ನೆಗೆಸಲುವಕಂಠೀ 
೫ರವರಾಯಗು.ಊೀಯಿಪ 38, Usi so 
*“ನುಕೊಟ್ಮ್ಯಕ್ರ)ಯರೂಪಾಗಿಸಿ, Jews joe 
“ದ್ದ ಮುಮತಿಯಿಂದತೆಗದು ಕೊಂಡಿವಾ 
**ದಕಾರಣಯಾಉಭಯಭೂಮಿಯಂ 
**ಮುಕಾಶ್ಯಪಗ್ನೋತ)ದಬೋಧಾಯನಸೊತ್ತ) 
*ಯಜುಶ್ಛಾಖಾ ಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಚಿಕದೇವ್ಟ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 


*ರಾಯದುಗ್ಗದನೆರಸೆ ೈಯ್ಯ್ಯವವರಪ್‌” 

463 ರಾದಚಿ SOS ಯ್ಯ ನವರಪುತೆ 3) 
“ರಾದಅರ್ಚಕಅಳಘಕಿಂಗರಾ 
*/ಚಾರ್ಯರವರಿಗೆಕ್ರೀವತ್ಸಗೋತೃೈದಅಪ 
4ಸ್ಟಂಭಸೂತ್ರದಯಜುಶ್ಶ್ಕಾ yr 
ಕಂದಭಿಳುಗುಲಿಯತಿ೦ಂಮ ರಾಜ್ಯೆ ಯ್ಯನ 
5:ವರಪಔೌತ್ರ/ರಾದಕೃಷ್ಣ್ಯಯ್ಯವವರಪ್ರುತ್ತ) 
ಕೌರಾದದಳವಾಯಿದಾ ಸರಾಜೆ (oaa 
ಇಮಪ್ಪರಾಜ್ಯೆಯ್ಯುನವರುಕಲ್ಯಾಣಲಶ್ರಿ T. 
ಕದೇನಿಅಂಮನವರಿಗೆನಿತ್ಕೋತ್ಸೈವಪಕ್ರೋತ್ಸೈವ 
ಕಕಮಾಸೋತ್ಸವಸಂವತ್ಸರೋತ್ಸವಮುಂತಾದಸ 
5ಕಕಲವಿಧೆಸೇವೆಯಂನುಮೂಡಿಕೊಂಡುಸುಖದ 
ಕ7ಲ್ರಿಯಿರಲಿಯೆಂದುಯಾಯರಡು ಗಾ )ಮದಭೂ 
5ಫುಯಂನುಸೆಕಲಸ್ಕಾಮ್ಯ ಉನಿಮಗೆಸಲುವದೂ 
ಕಾಯೆಂದುಯಾಹೊಲಗದ್ಧೆಯೂನೀಉಮೂಡು 
ಉವಅಧಿಕ )ಯದಾನೆಪ ರಿವರ್ತನೆಗಳೆಂಬ 
ಉವ್ಯವಹಾರಚೆತುಷ್ಠ ಕಯ ಕ್ಕೂ ಸಲುವದುಯಾಹೊಲ 
ಉಗದ್ದೆಯಚತುಕಿ ಬ್ಯೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳನಿಧ್ಯಾದ್ಯಷ್ಟ 
6323 oerte ಜಸ್ಪ್ಫಾಮ್ಯಾಸಹಾಯಾಹೊಲಗದ್ದೆಯಂ 
ಈಮನೀಉನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರಸೌತ್ರ್ರಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ 
ಅಚ ದ್ರಾರ್ಕ್ಶೃಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿಸುಖದಿಂದಲಿ 
ಅಮಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರಲುಳ್ಳ ವರುಯೆಂದುಕಾ 
ಉಶ್ಯಾಪಗೋತ ')ದಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರ)ದಯಜುಕ್ಕಾ Y 
08559 ಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಚಿಕ್ಕದೇವ ರಾಯದುರ್ಗದವ 
ಅರಸ ಯ್ಯ dies" Joe ದಚಿಕ್ಕ ನರಸ್ಸೆಯ್ಯನವೆ 
7ಂರಸ್ರಾತ್ರ)ರಾದಅಳಿಫಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯರವರಿ 

71718 [ವತುಗೋತ್ರದಳಪಸ್ಮೆಂಭಸೂತ್ಪ)ದೆಯ 
7ಬುಶಾ nang? ದಬಿಳುಗುಲಿಯತಿಂಮೆರಾಜೆ T 
ಗಯ್ಯನವರವ”್‌ತ್ರ 3 DIRT yA, Gedy dcm JOS 
"*ದದಳವಾಯಿದಾಸರಾಜ್ಜೆ ಬಯ್ಯ ತಿಂಮಪ್ಪ 

"505203 Pp SISAN | ಜರಿಮರುಗಲನಾಡು 
ಗಪಿಕ್ಕದೇವರಾಯದರ್ಗಸ್ಥಳಕೆಸಲುವಅನುಪಿನ 
ಗಹಳಿಯಹೊಲಜಿನುವಾಡನಹಳಿಯಗದ್ದೆಯಾಉಭ 
ಇಃಯ್ಷೇತ್ರವಂಮಕಲ್ಯಾಣಲತ್ರಿ ಪ್ರೀದೇನಿಅಂಮವವರೆ 
ಇಅರ್ಡ್ವವಾವಿ)ತ, ಮೊದಲಾದಸಕಲನಿಧಸೇವೆಯಂ 
80ಮಮಾಡಿಕೊಂಡುಸುಖದಲ್ಲಿಯಾಹುದುಯೆಂದು 
೫ಸಹಿರಣ್ಳೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವ ಕಪಾದತಾಂ 


10 


87 


88 


Tumkur Taluq 


ಕಿಮ DONS ಸ್ನದತ್ತಾ ದ್ಯಿಗುಣಂಪ್ರಣ್ಯಂಪರದತ್ತಾ 
ಕಿಮುಪಾಲನೆಂಪರದತಾಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತೆಂನಿ 
*ಸ್ಟುಲ೦ಭೆವೇತ್‌ lol ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮ್ಯಧ್ಯೇ 
ಕದ್ದಾನಾಜ್ಟೆ ೀಯೋನುಪಾಲನಂ Gees ses 
*6ವಾಪ್ಸ್ನೋತಿಶಾಲವಾದಚ್ಛುತಂಪದಂ 1-1 Xe 
ಕ7ದತಾ WI ತಕಾಧಾತ್ರೀಪಿತ್ವ್ರದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ 
ಪರದತ್ತ್ವಾಚೆಮಾತಾಚದತಾ ಭೂಮಿಂಪರಿತ್ಯು 
8ಜೇತ್‌ | ಯೇಕೈವಭಗಿನೀಲೋಕೇಸರ್ವೇಷಾಮೇ 
902373 95332590 ನಭೋಜ್ಯಾನಕರಗಾ)ಹ್ಯಾವಿಪ್ರ) 
೫ದ್ದತಾ ವಸುಂಧರಾ | ಸ್ನದತ್ತ್ವಾಂವಾಪರದತ್ತಾ ೦ 
ಇವಾಯೋಹರೇತುವಸುಂ ಧರಾ | ಷಷ್ಠಿ ವೃರ್ಷಸಹೆ 
ಸಾ)ಣಿವಿಷಪ್ಟಾಯಾಂಜಾಯತೇಕಿ)ನಿಃ | 

B KOF CSAs 
ಯಾಚೆಮೊಡಬರದಾತನಾಗೇನಹಳಿಚಕ )ಪ 
ಅವಮೌಉತೆ )ರಾದ | ದೊಡವೈಯನಶ್ರತ್ರರಾದ 
*ಹುಡಂಣನಕ್ಟೆಯಬರಹಃ Je | 


46 
ದೇವರಾಯ ದುರ್ಗೆಡೆ ಮತ್ತೊಂಡು ತಾಮೆ)ಕಾಸನೆ 
a ಪತ್ರಗಳು dan ನಾಗರಾಕ್ಷರ 


3ಶೀಲಶ್ರ್ರೀನೈಸಿಂಹಾಯನಮಃ 

ಸಿಶುಕ್ಲಾ೦ಬರಧರೆಂ DT Ov? ವರ್ನಂಚತುರ್ಭುಜಂ 
3ಪ್ರ)ಸಂನವದನಂಧ್ಯಾಯೇತ | AF NGO, ex ovo 
ಯೇ 1 ಹೆರೇಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಕ್ಥದೆಂಸ್ಮ್ಯಾ )ದಂಡೆ;ಸನಾತುವಃ 
ರಹೇ ಮಾದ್ರಿ ಕೆಲಕಾಯತ್ರಧಾತಿ Jesi )3 )ಯಂದಧ್‌ 
XN ಶ್ರ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕ 
7ವರುಷ೦ಗಳು ೧೬8೦ ನೇ ಸಂದವೆತ್‌ಮಾನವಾದನಿ 
*ಛ೦ಬಿನಾಮಸಂವತ್ಸರದಮಾಘಬಹುಳ ao ಯಲು 
*ಶೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವರನ್‌ೌ >) 
10ಡ್ರಪು)ತಾಪನಪ )ಶಿಮವೀರನರಪತಿಮಹಿಕೂರ 
31ಶ್ರೀಕ್ಟುಷ್ಮರಾಜವಡೆಯರಯನವರುಹೊಯಿಸಳದೇಶ 
3ಕುರುಮಕನಾಡಸ್ಥಳಗೌತಮಕ್ಷೇತ)ಉಭಯಕಾವೇ 
38ರೀಪ ಕ್ಲಿ ವುರೆಂಗನಾಥಸ್ಕಾ MII? jedo 
24ಗಪಟಣದಲುರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸವಾರೂಢರಾಗಿ 


ತುಮಕೂರು 399995 39 


ಪೃಧ್ಯೀಸಾಂಮಾ JS ಭವಂಗೆ ೈೇಉತಿರೆಲುಪೂವದಲಿ 
39ಭೃಗುಯುಷೀಕ್ಟೊರರದೇವತಾರ್ಸನೆಯಾದಲಕ್ರಿ NG 
37ಸಿಂಹೆಸ್ನಾಮಿಯವರನ್ನುಕಕುದ್ದಿ ರಿಕ್ಷೇತ ಕೇಉತ್ತ ರ 
3ಭಾಗದಲಿಯಿರುವಕೂರಗಿರಿದುರ್ಗದಲಿಕಾವೇರೀನ 

ದಿಗೆ ದಕ್ರಿಣವಾದಕಪಿಲಾನದಿಗೆಫಪೊರ್ಪ್‌ಭಾಗ 
ಂವಾದತಾಯೂರುಬಿಳುಗಲೆಪೆ)ಭುಗಳಾದಕಿೀವ 
ಇತ್ಸೃಗೋತ್ರದಳಅಪಸ್ಮಂಬಸೊತೆ)ನಮಯಜಾಶ್ಕಾಖಾಧ್ಯಾ 
ಜಯಿಗಳಾದತಿ೦ಮರಾಜವಡೆಯರಶ್‌ೌತ)ರಾದಕೆಂಪರಾಜ 
ಚಿವಡೇರಫ್ರತ್ರರಾದದಾಸರಾಜೈಯ್ಯನವರುವಿಜಯಸಂವತ್ಸ) 
ಜರದಮಾಫಕು ೧೩ ಭಾನುವಾರಪುಸ್ಯೈನಕ್ಷತೆ)ದೆಲೂಕ 
ಜರ್ಷಣಾದಿಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯನ್ನು ಅಗುಮಾಡಿಸಿ ಈಲಕ್ಷಿ NG 
*ರಸಿಂಹಸ್ಮಾಮಿಯವರಸಕಲಸೇವೆನಿಮಿತ್ತ ವಾ 
೫7ದಾಸರಾಜೈಯ್ಯನವರುಪುದಿವಟ್ಟಾಗಿಸಮಪರಣಮಾ 
*ಡಿದದ)ವ್ಯುದಲಿಕೂರಗಿರಿಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವಮಂಣೆವ 
ಚಲಿತ್ರವಾದಪೂರ್ವದಲಿಸದಾಕಿವರಾಯರಿಂದಕಾಶ್ಯ 

SR eed oot. creo gs Jed j ದಯಕ್‌ ಕಾಖಾಧ್ಯಾ 
೫ಯಿಗಳಾದನಾಗದೇವಭಟ್ಟ ್ವಿರಿಗೆಐಕಭೋಗ್ಯವಾಗಿ 

Se Ber i POA AEDAONIDALN )ಹಾರದೆಲಿನಾ 
೫ಗದ್ದೇವರಭಟ್ಜರಪ್ರವ್‌ೌ್‌ತ್ರ)ರಾದವಾ ಬಂಣಭಟ ್ವರವೌೌತ್ರ)ರಾದಮ 
*೫ಘಂಭಟ್ಕ ರೆ ಪುತ್ರರಾದನರಸಾಭಟ್ಯರಿಂದವೃತ್ತಿ ಸಂ 
ಅಖ್ಯೈಯಾಗಿಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟಂಥಗಣಸುಖ್ಯೆವೃತ್ತಿ ov 9 
*ೀದೇವಸ್ಥಾವಕೆಕ ಕ ಯಲಬ್ಧವಾಗಿಸಂನಾದಿಸ್ಸ 

27353, ಗಳುದುಮುನಖಿಸಂವತ್ಸುರದಲುಸಿೀವತ್ಸುಗೋ 

88g )ದಅಪಸ್ತ,೦ ಬಸೂತ)ದಯಜ್‌ಶ್ಕಾಖಾ ಧ್ಯಾಯಿಗ 
ಅಲಾದವೆಂಕಟಾದಿ )ಭಟ್ಟ್ವರಪೌತ್ರ)ರಾದವೆಂಕಲದೀ 
10ಫ್ರಿತರಪುತ್ರರಾದಗೋನಿಂದಭಟ್ಟರವೃತ್ತಿ ೧ ಆತ್ರ 
ಯಗೋತ)ದಅಪಸ, ೦ಬಸೊತ್ರ)ನೆಯಜ”ಶ್ಯಾಖಾಧ್ಕಾಯಿ 
“ಗಛಾದ ಈಕ್ಯರಭಟ್ಟ್ಯರವೌತ್ರ,ರಾದವೆಂಕಟಭಟ್ಟರಪು 
ಟಿತ್ರರಾದವೆಂಕಟಿನರೆಸಿಂ[ಹೆ]ಭಬರವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋ 
Mg JABS , ೦ಬಸೂತೆ)ದಯಜ್‌ಶ್ನಾ ಖಾಧ್ಯ್ಯಾಯಿಗಳಾ 
ಅದಅಯ್ಯಂಭಟಬ್ಸರಮೌತ್ರ)ರಾದಸುಬ್ದಾ )ದೀಪ್ರಿತರಪುತ)ರಾದ 
“ಸುಬ್ಯಾಭಟ್ಮರವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ಮಾಜಗೆತ್ರ)ದಳಪಸ್ತ ೦ 
ಬಸೂತ)ದಯಜ ga ಸಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಅ ಯ್ಯಂಭಟ್ಸ್ಯರ 
4827S ರಾದಸಿಂಗರಿದೀಪ್ಲಿತರಪುತ್ರ)ರಾದದಾನಿಭಟ್ವರವೃ 
ಟ್ರಿ o ಭಾರದ್ಮಾಜಗೋತ)ದಳಿಪಸ್ತ್ಮ ೦ಬಸೂತ್ರದಯಜಶ್ಶಾ 
ಕುಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಲಕ್ಷ್ಮಾಣಭಟ್ಟರನ್‌ೌತ್ರರಾದಅಯ್ಯಾಂ 
912353 ್ಸಿರಪುತ)ರಾದಕಂಕರದೀಪ್ರಿತರವೃತ್ತಿ llo ಭಾರರದ್ದಾಜ 
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ಕಔಗೋತ)ದಆಪಸ,ಂಬಸೂಾತ ')ದಯಜಶ್ಛ್ರಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗ 
ಕೌಛಾದಅಂಕಾಂಭಟ್ಕ್ಯರವ್‌ೌತ್ರ/ರಾದಹೊನ್ನಿ ಭಟ್ಟರಪುತ)ರಾ 
ಕೇದಅಂಕಾಂಭಟ 3 PS, [lo B SE ERES REES, ೦ 
ಕ5ಬಸೂತ)ದಯಜಶ್ಚಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದವೆಂಕಟದೀ 
56ತ್ರಿತರನೌತ್ರರಾದವೆಂಕಟೆಭೆಟ್ವೈ ರಫ್ರುತ್ರರಾದನಾರಾ 
ಕಗಯಣಭಟ್ಸರಭಟಮಾನ್ಯದಹೊಲ lo ಹೇವಳಂಬಿ 
BARS |) ರದಲುಕ್ರ)ಯಲಬ್ಧವಾಗಿಬಂದವೃತ್ತಿ ಗಳು 

SoS DR ಪಗೋತ್ರ)ದಆಶ್ಟಾಲಾಯನಸೂತ್ರ)ದಯಕಾ ಸಖಾ 
ಉಧ್ಯ್ಯಾಯಿಗಳಾದಸುಬ್ಬಾ ಭಟ ್ವರವೌತ)ರಾದನೆಂಜಿಭಟ್ಜರ 
೫ಪ್ರತ್ರರಾದಕ೦ಕರಭಟ್ಟ ರವೃತ್ತಿ, ೧ 597269 ಗೋತ)ದಳಿ 
ಕಕ್ಸುಲಾಯನಸೂತ 5 )ದಯಕ್ಕ್ಯಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದೆಯಚ್ಞಿ e 
ಇಕ್ಪರಭಟ್ಟರವಿ ಗೌತ್ರರಾದಗಂಗಾಧರಭಟ್ಟಿ ರಪ್ರತ್ರರಾದ 
ಕವಾರಾಯಣಅವಧಾನಿಗಳವೃತ್ತಿ ೧ ಗೌತಮಗೋ 
ಆತ್ರ)ದಆಶ ಎಲಾಯುನಸೂತ್ರದಯಕ್ಕಾ ಖಾಧನ್ಯಾಯಿಗ 
ಕಲಾದತಮ್ಮ ಜೋಯಿಸರಬ್‌ತ್ರ)ರಾದಹೊನ್ನಿ ಜೋಯಿ 
ಉಸರಪುತ್ರರಾದಗಂಗಾಧರಜೋಯಿಸರವೃತ್ತಿ o Duo 
8ಬಿಸಂವತ _ರದಲುಗೌತಮಗೋತ್ರ)ದಅಪಸ್ತ o 

ಉಬಸೂತ )ದಯಜ ಶಾ ಸಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾ ದಕೊಂಡಿಭ 

7083 OTS 3 ರಾದಕನಕಂಭಟ್ಮರಪು ತ್ರ)ರಾದನರಸಿಂ 
ಇಭಟ್ಟರವೃತ್ತಿ, ೧ ಅಂತುನಿಜವೃತ್ತಿ . . ಅರ್ಧವೃತ್ತಿ ಎ ಭಟಿಮಾನ್ಯದಭೂ 
72292 | ೦ ಸಹದೇವಸ್ಥಾ 289 e000, ವಾಗಿತೆ 
ಇಗದುಕೊಂಡುಲತ್ರಿ ಪ್ಟೀನರಸಿಂಹೆಸ್ಕಾ ನಿಯವರಿಗೆ 

ಹ ಸೇವೆಯೂಸಾಂಗವಾಗಿನಡೆವಬಗೆಗೆದಾ 

ಚೆ ವ ಜ್ಯ pa ರ ಈ ವೃತ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಲುವಗ್ಡಿ ಚೆದ್ದ SLE? | ಕಟ್ಟುಯಾತ 
ಕಪಿ mc ಚಟ ce ಸುವಣಾ್‌ದಾಯ 
7ಸಕಲದವನಾದಾಯಗೃಹಾರಾಮಕ್ತೇತ್ರಮುಂತಾದಸಕ 
ಗಲಉಲಪ್ರಿ ೩ನರೆಸಿಂಹಸ್ಕಾಮಿಯವರಕ್ರೀಭಂಡಾರ 
84ಸೆಲುವದು | ಈ ವೃತಿ, ಗಳಪೊಟ್ಟುಕೀಮೆಯೊಳಗುಳನಿ 
ಉಧಿನಿಶ್ಛೇಪಜಲತರುಪಾಷಾಣಅಧ್ರಿ ತೀಣಿಅಗಾಮಿಸಿ 

8273 Log idoneum & SEN A geo» 
833. ಕ್ರೀನರಸಿಂಹನ್ವಾಮಿಯವರಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಸಲುವದು 
ಕಿಯೆಂದುಕ್ರೀವತ್ಸುಗೋತ)ದಅಿಪಸ್ತ, ಂಬಸೂತ್ತದಯಜ್‌ಶ್ಕಾ 
ತಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದತಾಯೂರುಬಿಳುಗಲಿಪ್ರುಭುಗಳಾದ 
*ತಿಂಮರಾಜವಡೆಯರಶ್‌ೌತ)ರಾದಕೆಂಪರಾಜವಡೆಯರಫು 
87ತ್ತೆ)ರಾದದಾಸರಾಬೆ ಯ್ಯ ನವರುಶೂರಗಿರಿಲಪ್ಟ್ಯೀನೆರೆಸಿಂ 
೫ಹಸ್ವಾಮಿಯವರಶ್ರೀಭಂಡಾರಕೆಧಾರಾದತ್ತ ವಾಸಿಸ 


BOD 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು A1 


ಇಮರ್ಪಣೆಮೂಡಿದಪುದಿವೂಟ್ಟ ನದ ರ)ವ್ಯೈದ BOT (SAE, Se 
 $og eoe PER ಗಳವಿವರಕಖ 
ಇರಸಿದಕಾಸನ | ಈಲಕ್ಷ್ಮೀನರ ಸಿಂಹಸ್ಸಾಮಿಯವ 
ಇರಅರ್ಜಕತ ತೆ ಶೆ) ದಬೋಧಾಯನಸೂ 
8g ತದಯಜಕ್ಕಾ ಇಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದನರಸೆ ಯ್ಯನವರ 
ಪೌತ್ರ )ರಾದಚಿಕನರಸ್ಟೇಯ್ಯನವರಪುತ್ರರಾದತಾತಾಚಾಕ್ಯ 
95ರಿಗೆಧಾರಾದತ ತ್ರವಾಗಿಕೊಟ್ಟುತಾತಾಚಾರ್ಯರಹವಾಲಿನಲಿ 
Wo NGA Na CREAM, 
ees ಬ್ವೈಂಥಾತನಿಂಮ)ಕಾ ಸನದಹಳಿಗೆ ೩ ಸಾ 
ಇಮಾನ್ಯೋಯಂಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ವಬಾಣಾಂಕಾಲೇಕಾಲೇಪಾ 
ಇಲನೀಯೋಭವದ್ಳಿ 2 | ಸವಾಣನೇತಾನ್‌ಭಾನಿನೂಖಾರ್ಥಿ 
300ವೇಂದಾ ನ್‌ ಕಾಲೇಕಾಲೇಯಾ ಚತೇರಾಮಚೆಂದ್ರಃ lol ( X) 
ನ M E ce ಮನಾಲನಂ | ಪರೆದತಾ, 
10ಪ್ರಹಾರೇಣಸ್ಫದತ್ತ ೦ನಿಷ್ಠುಲಂಭವೇತ್‌ l ೨1 ದಾನನಾಲನಯೋ 
1ಕರ್ಮಧ್ಯೇದಾವಾಜ್ಕೆ ೀಯೋನುಪೌಲನೆಂ | DOS) MF DW 
30 ವಾಪೊ  ತಿಶಾಲನಾದಚ್ಯುತಂಪದಂ | ೩ ॥ ಸ್ನೈದತ್ತ್ವಾಂಪರದ 
10539 ಂವಾ ಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂ | Aad 2 HAF OND) 
30ಔವಿಷ್ಠಾ ಮ | 8 || ಈ ಕಾಸನವ 
2ಬರದಾತಬೇಗೂರುಸ್ಥ SUNT C AES io ಕೆಂಚಯ್ಯ 
/ಇವಪುತನಾದಡನ್ನ sgt ನಬೀ EJ 

3 Ros, y €ನೆರಬಂಹಾ 
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ದೇವರಾಯೆದುರ್ಗದ M ನೆ ತಾಮ್ರ)ಕಾಸನ 


ವಾಗರಾಕ್ತರ 


1 (ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃುಸಿಂಹಾಯನಮಃ।ಶುಕಣ್ಳ ಂಬರಧೆರಂವಿಷ್ಲುಂಕ?ವರ್ಣಂಜತುಭುಜಿಂ | ಪ)ಸನ್ನ ವದನಂಧ್ಯಾಯೇತ | FD 
WS, e 
ಕಾಂತಯೇ॥ಹರೇಲೀನಲಾವರಾಹಸ್ಥ ಾದಂಪ್ಯಾ _)ದಂಡಸ್ಕ I NOSIS | ಹೇಮಾದಿ)ಕಲಶಾಯತ) 'ಧಾತಿೀಛೆತೆ)ಕ್ರೀಯಂದ 
DA 

ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಷಂಗಳು ೧೬೮೨೦ ನೇ ಸಂದವತನಮಾನವಾದಕಾರ್ವರಿನಾಮಸಂ೦ವತ್ಸರದ 
ಕಾರ್ತಿಕ 

ಕು ೧ ಗುರುವಾರಪಫ್ರಣೂಕಾಲದಲುಕಿ ಮನ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಪ ರ)ವುಢಪು)ತಾಪನಪ ಪ್ರತಿಮವೀರ 

5ನರಪ ಪತಿಮಹೀಠೂರಕುಷ್ಟ yt um MERE ಳಗೌತಮಕ್ಷೇತ )ಉ ಭಯಕಾ 
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6ವೇರೀಮೆಧ $ಸಸ್ಕಿಮರಂಗನಾಥಸಾ ಇಮಿಯವರಕಿ ಒರಂಗಪಟಣದಲುರತ್ನ ಸಿಂಹಾ ನಸನಾರೂಢರಾಗಿಸುಖದಿಂಪ BON 
ಸಾಂಮಾ ಬ್ಯಾ 

7ವೈಭವಂಗೆ 493 ರಲೂಕೂರಗಿರಿದುರ್ಗದಲಕ್ಷ್ಮಿ 4 €ನರೆಸಿಂಹ quo ಮಿಯವರವ ಸಡಿಥೆರನೀವಾರಾಧನೆಮುಂತಾದಸಕಲ 

8ಸೇವೆಗೆಬಿಳಗಲೆದಾಸರಾಜಯನುವಿಜ್ಞಾ್ಮ್ಯಾ ಪನೆಮಾಡಿಕೊಂಡದರಿಂದಶೂರಗಿರಿಸೀಮೆಗೆಸಲುವಹೆಗು೦ಂದದಹೋಬಳಿಯಾ 

*ದಗೋಟಬಕೆಕೆಗಾ DBS ತಿನಾಮೆಥೀಯವಾದ ನರಶಿಂಹ್ಯಪುರದಗಾ _)ಮಉಪಗ್ರಾಮವಸಹಸತಕಲಸಾಮಾಜಿಕರುಸಕಲ 

IT ಸಂಸರುಸೆಹಯಿದ್ದಲಿಕ್ಟುಷ್ಟರಾಜವಡೆಯರಯನವರುಸಹಿರಣ್ಯ್ಯೋದಕಧಾರಾಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿಕೊಟುವರಸಿಂಹನ್ಮಾ 
ನಿಯ 

11ವರಸೇವೆಗೆಅಚಂದಾ)ರ್ಕ ವಾಗಿನಡೆಯುತಕದುಯಂದುಬರಸಿಕೊಟತಾಂಮ್ರದಕಶಾಸೆನ | ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂಧರ್ಮ ಸ್ಟೇ 

USSF ನಬಾಣಾಂಕಾಲೇಕಾರೇಶಾಲನೀಯೋಭವದ್ಧಿ el KIIF RIS DRIDE J FDS decks 

ಬಡತೆಲಾಮಚುದ) ig || 


48 
ದೇವರಾಯೆದುರ್ಗದ ೬ ನೇ ತಾಮ್ರಕಾಸನೆ 


& ಪತ್ರಗಳು ಜನಾ ನಾಗರಾಕ್ಷರ 
ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 


18 ROS, ೇನರಶಿಂಹ್ಮ್ಮಾ ಯನಮಃ 
ಸಾರ್ಯರಿಸಂವತ್ತುರಪಸ್ಯೈಕಾಖಕು ೧ಜೆ y) 
*ಕೂರಗಿರಿಲಕ್ರಿ ಒ್ರೀನರಕಿಂಹ ಒ್ರಸೆತ್ತಾಮಿಯವರ 
*ಪಡಿತರದೀಪಾರಾಧನೆಮುಂತಾದಶಾವೆಗಳ 
ಕವಿವರಕ್ಕೈದಾಸರಾಜೈ ಯ್ಯನವರುಬರಕಿದ O92, 
ಕಾಸವೆದನಿವರ | ಕೊರಗಿರಿಕೀಮೆಗೆಸಲು 
7ವಮಣ್ಣೇವಳಿತವಾದಸೋಮಸಾಗರದಅಗ್ನ Wie 
ಕದಲೂದಾಸರಾಜಿೆ ಸಿಯ್ಯುನವರೆಕ್ಷ * ಸುಲಬ್ಧವಾಗಿಸು 
DI^ S S. ಗಳು oo ಭಟೆಮಾಂವ್ಯೈದಭೊಮಿಬ lo 8 
30ಸಹಹುಟ್ಮ್ಯು ವಳಿಕಾಬದುಸಗಟ್ಟುಗು UU ವರಹಾ 

uge — ನ NIA 

102,098 ೧ಕ್ಕೆ ಸೇರು V ಮಸರುಯಾಲಕ್ಕಿಕುಂಠಿ 

ಪು ಸಹಾಬಗೆ 8 ಕ್ಯೆ ದಿನವುದಕ್ಕೆದುಡ್ಡು ೨ ನುದಾದೀಸಕ್ಕೆ 
ugg ದಿವ ೧ ಕ್ಕೆ ಸೇರು ಇ ಕಯನಮಂಟಪಕಾವೆಗೆ 

DRS ಗಪರಮೂಂನಕ್ಕಸಕ್ಕ ಗೆದಿನೆ ೧ ಕ್ಕೆ Xe lo x 

Bey S a ಕೈ ಸೇ lo ಹಾಲುದಿನ ೧ ಕ್ಯೆ ಸೇರು o ಅಡಿ 
meng ೧ Ts ೧೦ ವೀಳ್ಯದೆಯಲೆದಿನ ೧ ಕ್ಕೆ oo ಲವೆಂ 

BAAS ೧ 8, 8 ಯಾಲಕಿಕಪೂನರಾಸಹಾದಿನ ೧ ಕ್ರೈ Jlo 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 
೨ ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 


3*ನಂದಾದೀಪಕ್ಕೆಬತ್ತಿ ವರುಷ ೧ ಕ್ಕೆ ೧ಗು ೧೦ ಹೆತ್ತು, 
WPF ್‌ ವಾರಕಟ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆಹಾಲುಮೊ 
*!ಸರುತುಪ್ಪ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಸಖ್ತರೆತೆಂಗಿನಕಾಯಿ 
ಜಬಾಳೇಹಂಣುಅಡಿಕೆವೀಳ್ಯದಯಲೆಸಹಾಬಗೆ 

೩ ಇ ಕೈವಾರವಂದಕ್ಕೆಕ್ರ್‌ಯ llo ಅಡ್ಡದಪ್ರಕಾರದಲೂ 
24307183) ೧ ಕ್ಕೆ ಶುಕ್ರವಾರ ಕ ಲುತಿಂಗಳು ೧೨ ಕೈಗು 
95.00 ಹಣ ಈಶುಕ್ರವಾರಕಟ್ಲಿನೆ ೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಜಿ 

ಇಗೆ ಪರಮಾಂನಕ್ಕೆವಾರ ೧ ಕೈ ಹಾಲುಕೇ ೧ ಸಕ್ಕರೆ 
?Tfe |o ಸಜ್ಜಿ TSE lo ಬಾಳೇಹಂಣು ೨ ದೀಪಾರಾಧನೆಯಂ 
ಇಣೆವಾರ ೧ ಕೈ ಸೇರು ೨ ಕಾರ್ತಿಕಶುದ್ಧ ೧೩. ಯಲ್ಲು 
ಚಿಬಾಂಹ್ಮಣಸಮಾರಾಧನೆದೇವತಾವುತ Ae 

90e Oa OQ OOPS CI DEI} 
#9435 Jobs, ಸಹಾಮುಟ್ಟುವಳಿಗು ೧೬॥)೦ ವರ 
೫ಹಾಅಂತುನೃಶಿಂಹ್ಮ ಸ್ಫಾಮಿಯವರಿಗೆನಿತ್ಯು 

Pring Basa, ನೈವೇದ್ಯ ನಂದಾದೀಪಾರಾಧನೆಕಯನ 
*ಮಂಟಪದಶಾವೆಶುಕ್ರವಾರಕಟ್ಟೆ ಅಭಿಷೇಕನೈವೇ 
8ದ್ಯ್ರಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಸಮಾರಾಧನೆವುತೆ AD 
ಿರಪುಸಹಸೇವೆಬಗೆ ೫ S, ತಿಂಗಳುಗಟ್ಲಿ ದಿವಸ 
*೫ಗಳಹೇಪುಕಟ್ಕಿಮೆಯಲುಸಗಟುತಿಂಗಳು ೧೨ ಕೆ 


೨ ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 


383093 ೧ ಕ್ಕೆ 320832 ERIS Sh ponent 
ಇದಿನಕಾಲಕ್ರಯವಾಶಿಅಘೆತಗ್ಗಿ ನಗ 

ಏಟ್ಟವಪ)ಕಾರಮುಯು ಾವದ)ವ್ಯಗು 88 ನಾಲ್ಬತ್ತು ನಾಲ್ಕುವ 
ರಹಾ ಈಬಗೆದ್ರ)ವ್ಯಉಂಕೂರಗಿರಿಲತ್ತಿ NIA 
ಅಸ್ಸಾಮಿಯವರಕಾವೆಗೆಅಚಂದಾ )ರ್ಕಉಕಾಕ್ಕೃತ 
ವಾಗಿನಡೆಯತಕ್ಕದೆಂದುದಾಸರಾಜ್ಟೆಯ್ಯನವರುನ್ಯಕಿ 
“ಂಹ್ಮಾಸ್ಕಾಮಿಯವೆರಕ್ರೀಭೆಂಡಾರಕ್ಕೆ DUB co He, 

4550 X39 


೩ ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 


**ಶೂರಗಿರಿಸ್ನಾಮಿಗೆಸಲುವಲಕ್ಕೂರವಳಿತ 
*ವಾದತೀರ್ಥಕಟ್ಕೈಕೆಳಗೆದಾಸರಾಜ್ಟೆಯನವರು 
“*ಹೊಸ್ಲಾಗಿಮಾಡಿಕಿದಶೋಟದಲ್ಲಿಹುಖ್ಬುವಳಿ 
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ಅಕಾಬದುತೋಟದಲ್ಲಿಯಿರುವಅಡಿಕೆವುರ Yooo J 
50೦ಗಿವಮರ otto ಕ್ವ ಸಹಾಕುಳಪಾಲಿಗೆ ಕಾಬಾ 

ಕ1ದುಗು ೬೦ ವರಣಾಕ್ಕೆಲಕ್ರಿ SEED ಸ್ನಾಮಿಯ 
ಕ2ವುರಿಗೆನಡು ಪಠಾನೆನಿವರಜೆ 328, o Se 

ಭ್ಯ ಫಾಲ್ಲು ಉಬಹುಳ ೩೦ ವರಿಗೆತಿಂಗಳು ೧೨ FB 

ರುಷ o ಕೈಶುಕ್ರವಾರ Uv BWR HOT o BAKE 
ಕದ್ಯುಚರಪಿವಕಜ್ವ್ಯಾಯಅತಿರಸಕ್ಕೆಅಕ್ಕಿ v |o 

3625 ೫೦ ಯಂಣೆಕೇ ೩ ಯಿದಕ್ಕೈೇಆಗುವಕಜ್ವಾಯ vo ಬಾ 
ಕಳ್ಲೇಹ೦ಣುತೆಂಗಿನಕಾಯಿಅಡಿಕೆವೀಳ್ಯುದಯಲೆ 

ಕಸಹಾವಾರ ೧ ಕ್ಕೆ € |o ಕಡ್ಲೆಯಾವಾರ ೧ ಕೈಪಡಿ ೨ ಕಾರ್ತಿ 
“EDIE, o ಅರಭ್ಯವೈಶಾಬಬ ೩೦ ವರಿಗೆತಿಂಗಳು 

Wa ಕ್ರೈಕುಕ್ರವಾರಗಳಲ್ಲಿನಡುವಗರುಡಶಾವೆವುತ್ಸ 
೫ವಕ್ಕೆಯಾವಾರ ೧ ಕೈಯಂಣೆಮಣು o ಯಿವಾಹನವಕಟ್ಟ ; : 
ಉದಜನಕ್ಕೆಕೂಲಿದಿನ o & * lo ನಿತ್ಯಗಟ್ಲಿಸಹಾ 


49 


ತುಮಕೂರು ಕಸಬೆಯಲ್ಲಿ ಕೆರೆಯ FIA TORS Sys HO ತೋಟಿದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ 3 ವೀರಕ್‌ಲ್ಲು 
Oxegen 


18 ನಮಸ್ಸುಂಗಸಿರಸ್ಸುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ ಾಮರಚಾರಯೇತ್ರೆ) NERIS SA ರಾರಂಭಂಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಸಂ೦ಬವೇ | 
PRAA y ತ ಕಕವರುಷದ ೧೧೫೨ ನೆಯಕುಕ್ಸ್‌ಸಂವತ್ಸೃುರದಪ ANS ME oo 3 
SENA ಸ ಸಮಸ S ಭುವನಾಸ್ತೆ ್ರೈಯಂಕಿೀಪಿ )ಧ್ದೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಸ್ಸೃರಂಪರ 
“ಮಭಟ್ಟಾರಕಂಸತ್ಯಾಸೆ ಸ್ರೆಯಕುಲತಿಳಕಂಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ಯಿಮಣಿಸಬ್ಬ] EC ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಕಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದವನಪ] 'ಹೆಂಡಅಸಹಾ A 
ಕಕವೀರಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮನ್ಯ ೈರೀಭಕಂಕೀರವಂಜ್ಯೋಳೆರಾಯಸ್ಟಾ ಪನ್‌ ಇರ್ಯ್ಯ್ಯ 
7ಐಾಂಡ್ಯರಾಯಪ FED ) e ober ಮಗರರಾಜ್ಯನಿಮ್ಮೂಳನಭುಜಬಳೆಪು)ತಾಪಚಕ್ರ್ರ FI FEA 
E ENS ದನೆಲೆನೀಡಿನೊಳುಸುಕಸಂಕಥಾ ಎವಿನೋದದಿಂಪಿ JF oe 
*ರಾಜ್ಯ೦ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರೆತತ್ಸಾದಪದುಮೋಪಜೀವಿಯಪ್ಪಕಿ ೀಮನುಮಹಾಪ್ರಧಾನಂಗಾ ಾಯಿಗೋವಾಳ 
30ಗಂಡಸೆಂಡಾರಮಂ೦ಡಳಿಕಜಾಬುಮಾವನಂಕಕಾಅಪ್ರಜಿಮೆಜ್ಜೆಗಂಡಮೂವರಗಂಡಕುಮಾರವೀರ 


3:ಔಿಕ್ಕಕೇಶಯ್ಯದಂಣ್ನಾಯಕರುಅನೆಬಿದ್ದಸ ಸಅ್‌ಯಲುಪಿ ಬಥ್ಟೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ. ಮಿರಲುತತಾ KEREN, ಪಜೀವಿಗಳಪ 


ಕುಮಾರಅಷ್ಟೆಯ 
2 ವ್ರಾಯಕನುಯಿರುಂಗೊಳೆದೇವನಸರ್ವ್ಯಸಂವರಣೆವೆರಸಿಗೂಳೆಯನಾಯ್ಕ wend 
3ಸದಸಅಯವನಾಡಿಂಗೆಧಾಳಿಯನುಬ ಂದುಗೋಗ )ಹಣಂಮಾಡಿಹೋಹಲಿಆ ಅಸ್ಟೈಯನಾಯ್ಡನುಆಧಾ 
34ಛಿಯಹಿ೦ದಹಳ್ಳೆ ಕೆಡಿಸಯಿಅದುಸಂಹಾರಂಮಾಡಿಕೊಂದುಅತುಲುವನುಮರಳ್ಳುವ ಲಿಅರಣದಲುಬಿದ್ದು 


e 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 


ೌಸಿವರೋಕನಾ)ಪ, ವಾಗೆಸಿ)ೀಕಲ್ಲಿನಾಥನಸಂನಿಧಿಯಲಿದ್ದನು | ಮಂಗಳಮಹಾ è je ಕ್ರೀ 
50 
ಕೋಳಾಲ ಹೋಬಳಿ ಕೋಳಾಲ ಗ್ರಾ)ಮದ್ಲಿರುವ ಸುಬ್ಛಾ ಭಟ್ಟಿ ಕಿರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


8 ಪತ್ರಗಳು ನಾಗರಾಕ್ಷರ-ವರಾಹಮುದ್ದೆ) 


ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 

18 ಸೀನಮಸ್ತು ಂಗಫಿರ(೫)ಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ್ರ)ಚಾಮ ತ 
ರಚಾರವೇ | ತ್ರ [ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ್ಮಂಭಾ 
ಕಿಯಕಂಭೆವೆ | ಹರೇಲ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಥದಂಸ್ನಾ ದಂಡಸ್ಯ A 
*ವಾತುವಃ | ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾಯತಾ)ಧಾತ್ರೀಛತ ಶ್ರಿಯಂ 

ದಧ” | ಶ್ರೀಮದಾ ) )ಜಧಿರಾಜಮಾನಮಕುಬಾನೀರಾಜನಾ 
ರಾಜಿತ($)ಶ್ರೀವಾದಃಶರಣಾಗತೈಕಕರಣಂರಾಜಾಧಿ 

7ರಾಜಾಧಿಪಃ | ದೋದಂಡಾರ್ದಿತವೈೆರಿಮತ್ತೆಗಬರಾಖ್ಯಾತ್ಸ a 
MOS ಪಾಲೇಶ್ಚರಃಶ್ರೀವಾಥಾಪರದಿವ್ಯಮೂತ್ತಿ ನವರಭೆ 355, ೇಅಚ್ಯೈತೇಂ 
*ದೊ ನೃಪಃ | ತಸ್ಥಕ್ರೀಅಚ್ಛುತೇಂದ್ರ*ಪ ಥಿತಗುಣಗಣಃಕ್ರೇಣಿ 
ಭೂದಾನಮುಖ್ಯಕೆಯಃಪ್ರಾಪ್ಯೃಥ್‌ವಿದ್ಧದ್ಧ _)ಜಸ್ಳತಸಕಲಾ 
1ಪಾಲನಾದೇವಭೂಪಃ | ಅಂನ್ಯೇಧರ್ಮ ಪ್ರಧಾನಾಃಸ 
3ಸಕಲಭುವನತ(€)ಸ, aN ರ್ವಪ)ಧಾನಾಃಸ್ಯುಃಸ 
33ವೆನೇಧರ್ಮವಣಾಕ್ರಿತಗುಣಗ ಜಿತಾಕ್ತತ್ರಬಂಧು ಪ)ಧಾನಾಃಆ 
34ಸೀದಂತಿಸಮುದ್ಭ ಪೋವಿಧುರಸಾವಂಭೋಧಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರದಃಸರ್ವಾ 
35ನಂದಸಮುದ್ಭವ(5)ಸ್ತ ದುದಿತಃಕ್ರೀವಂಕಕೀತ್ತಿ ೯ಪ್ರದಃ | ಭಾತಿಕ್ರೀ 
36ಜಗದ್ದೇಕವೀರವರಪಃಶ್ರ(ಅಚ್ಯುತೇಂದ)ಪ)ಭು(ೂ)ಶ್ವಕ್ತಾ ) JORNE 
17ರುಹಸಿಂಹವಕ್ಷ ,ಬಿರುದಾಮುದ್ದಂಡದಂಡತ್ರಿತೈಃ | ಅತ್ರೇಯೋ 
ಚದ್ಭವಸಂಭವತ್ತಿತಿಭೃುತಾವಾದ್ಯಕ್ರಿತೀಶೇಶ್ವರಂಪ್ರುಥ್ಟೀಮಂ 
3ಡಲಮಧ್ಯ್ಯವಿಪ ರ )ಸಳೆಗಾ )ಮಾಗ )ಹಾರಪು)ದಃ | ಸಂನ್ಮಾ 

PONET IRSE DIN, )ನಿಪ್ರಣಃ ಸಂಗೀತವಿದ್ಯಾ 


ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 


ಬನಿಧಿದೋನದ್ದಂಡಾಮಿತೆಶಾಂತಕ 
ಇತೃನಿವಹಕ್ರೀಅಚ್ಛುತ್ತೇಂದೊ)(ವೈಪೆಃ | ಅಕ್ಕಾಧಾ 
ಇಸತುರುಷ್ಯಮಾಳಮಗಧಾಧೀಶಾದಿದೇಶಾಗಣ 

ಪೂ oic jd, ಕಿಕೀಟಮಂಡಿತಧರಪ್ರ್ರಾಂತಾಶ್ಫಮತ್ತೆ, ಭೆಗಾನ್‌ | 
BEBO Nod" ಮಹೇಶ್ಯರಾನ್ಯಪಿಪರಂಕೃತ್ನಾವದಂವಾಹ 
26ನಂಖಡ್ಲಾ dod. ಮಸಾಯಕಾನ್‌ಜಯಭ್ಛುತೋಭೇರೀಕ್ಟು 


31ತಾಃಕಾಹಳೀಃ | ಯೇನಾಪ್ಮಂಯದಿರಾಮರಾಜನೈು 
! | 2 25 
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ಇಪತೇಃಪ್‌ ತ್ರೇಣವೀರರಾಧಿಕಾತಾ eS MIAN 
ಇರಾಯವ್ಯಪತೇಃಪುತ್ರೇಣಸರ್ವೋತ್ರ ಮೈಃ। ತಂವಾಮಾನ್ಯುದುರಾ 
ಇಪವನಪ)ತಿಹಿತಂಪೃಥ್ಥೀವರಾಧೀಶ್ಚರ(8)ಸೈೆನೇದಂಕ್ರುತ 
೫ಮಚ್ಛೃತೇನಸಕಲಗ್ರಾಮೋತ್ತ ಮಂಶೋಧಿತಂ | ಶಿ) 
೫ವಿದ್ಯಾವಗರೀವಿಲಾಸಸದನಾರತ್ಪಾ ಸನೇಕಾಂಚ 
೫ನ[ಪ್ರ)ಧ್ಛೀವಂ೦ಬುಧಿಮೇಖಳಾಂಭುಜಬಲಪಾ)ಶ್ರ ೦ 

BAR BaF CS ಮೈಂ | ತಸ್ಮಿನ್ಮಂತ್ರಿಬುಧೋತ್ತ, ಮೈರನುದಿನಂರ 
ST OGISIF CGNs AS, zer DVS eremo HOW 

968 ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರಸ್ಥಿತೆಃ | ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಸಗೋತ್ರಾ” ಯಾಹ್ಯಾ 
8ಶೈಲಾಯನಸೂತ್ರಿ 2 ese | ಚೆಂನಾವಧಾನಿನ್‌ತಾ > Jeg? Jo 

E ಣಾಮಿತತೇಜಸೇ | ಹೊಂವ್ನಾ ಯಾನಯಸುಪುತ್ರಾಯವೇದವೇದಾಂ 
೫ಗಶಾಲಿನೇ | ಮಂತ್ರಾದಿಸರ್ವಾಯೋಗೇಸುದಕ್ರಾಯಾಮಿತ ತೇಜಸ್ಟೇ | 
ಕಾಶೀವಾಸಿಅನಂತಾಯಬ್ರಾ)ಹ್ಮಣಾಯಮಶಹಾತ್ಮನೇ | 


ನೇ ಪತ್ರ)ದ ಹಿಂಭಾ? 


ರ್ರಾಲೀವಾಹಕಖೇರಂಧ್ರ ಖರಾಮೇಂದುಸಂಜ್ಲೀಿಕೇ ! 

ನಿಕ )ಮಾಜ್ಜೀಚಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂಪೌಣನಮ್ಯಾಂಯಿಂದುವಾಸರೇ | e3o 
“ದ್ರಾಮಣ್ಯಾಖ್ಣ ಗ)ಹಣೇಹಿರಂಣ್ಕೊದಕಪೊರ್ವಕಂ | ತುಂಗ 

“ಭದ್ರೆ [ನದೀತೀರೇನಿ due e deti OQ | ಸುಪ)ಸಂನೋಮಹಾದೇವಳ 
Hity, ತಾಖ್ಯೋಮಹೀಪತಿಃ | ಫೆನಗಿರ್ಯಾಹ್ನಯೇರಾಜ್ಯೇಮಣ್ಯೇಕೋಲಾ 
4*ಛಸೀಮನಿ | ಹೆಲುಕೂಡಾಂವಾಡುನಿಖ್ಯಾತೆಂಚೆಲ್ಲಾಳಸ್ಯುತುಪಶ್ಚಿಮೇ | 
*1ಅಗವಾಖ್ಯಸ್ಯಘೋಸಸ್ಯಉತ್ತ, ರಂಸುಮೆನೋಹರಂ | ಕಂಠೇವಡೇರಗಾ) 
ಅಮಸ್ಯಭೂರ್ವಸ್ಯಾಂದಿಕಿರಾಜಿತಂ | ಮಾಪಗೌಡನಗ್ರಾಮಸ್ಯ್ಯದತ್ರಿ 
“ಣೇವನಿರಾಜಿತಂ | ಯಂವಿಗ್ಯೈರೇತಿವಿಖ್ಯಾತಂಅಚ್ಛ್ಯುತಾಂ 

ಕಂಬುಧಿವಾಮಕಂ | ನಿಧಿನಿತ್ಲೇಪವಾಪಾಣಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ 

51ಲಾನ್ಸಿತಂ | ವಾಪೀಕೂಪತಟಾಕೈಕ್ಚಅಶ್ರಿಣ್ಯಾದಿಸನುನ್ನಿ 

5230 | ಪತ್ರ)ನೌತ್ರಾಧಿಭಿಭೋಜ್ಯಂಕ)ಮಾದಾಚಂದ 3 ySOUFO ] ದಾನ 
SBA dodo og o oS, Sed WEASO | ಸಹಿರಂ 

Shea oS oto cogar SOUS Jod Ue | ದಾನನಾಲನಯೋನರ್ಮ್‌ 
Mi COS ೀಯೋನುಪಾಲನುಂ | ದಾನಾತ್ಸು $ಗ್‌ಮವಾಪ್ಟೋತಿನಾ 
5ಕಲ್ಲವಾದಚ್ಯುತೆಂಪದಂ | ಸ್ಫದತಾ ಪತಿ /ಕಾಧಾತಿ)ೀಪಿತೃದತ್ತಾ ಸೆ 
ಕಗಹೋದರಿ | ಅಂನ್ಯದತ್ತ್ಯಾಚಮಾತಾಚವಿನ )ದತ್ತಾ,ವಸು೦ಧರಾ | 

ss igo ದ್ಯಿಗುಣಂಪುಂಣ್ಯಾಂಪರದತ್ತಾ, ನುಖಾಲನಂ | (SAA, 
ಉದುವಾಲನಂ) | ಪರದತಾ, ಫಹಾರೇಣಸ್ಸೃದತ್ತಂನಿಷ್ಟು ಲಂ 

ಭವೇಶ್‌ | ಯೇಕೆ ವಭಗಿನೀಲೋಕೇಸರ್ವೇಷಾಮೇನಭೂಭುಜಾಂ | 

ngg eag BFN Jogos joo, ವೆಸುಂಧ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು AT 


6299 | ದೇವಬ್ರಾ)ಹ್ಮಣದತ್ತ ವೃತಿ ,ವಸನಾದೀನಾಮಸಂ 
ದಾತ ಿಕ್ಟಾದ್ಯಾಭೂಸಪೋನರಕೋಭವೇದ್ಯದಿತದಾ 
ಕತ್ತತ್ಳುಂತತಿರಾಕಯೇತು | ಪಶ್ಚಾನ್ಮೂ 


ನೇ ನತ JB ಮುಂಭಾಗ 


ಆತ್ರ ಪ್ರರೀಸದುಃಖನರಕೇಕೀಟಾದಿಜಂತೂ 
R SPST? OTS VE, WIS Hes Dowd so 
ಗಸೋಭವೇತ್‌ | ಸ opp ನಲವ CUM | i 
8ಶಾವಮಾಂಸಂಸುರಾಯುಕ್ಕ ೦ಕಪೌಲೇನಚಿತಾಬ್ಲಿನಾದೇವಬಾ > Jo 
Wa go:32 ON HTOSSTON NS | Sesoonondes eve 
ಇಂತ್ಯ್ಯಾಚರ್ಮಣಾಪಿಹಿತಂಮಯಾ | ಸರ್ವೇಷಾಂಛರ್ದಿತಂಭುಂಜ್ಮೇಶ್ಫಾಪಿ 
1] ಶ್ಯಾಛ್ಕಾದಿತಂನತು | ತತಕಿಕಸ ತರೋನೀಚಸಸ್ಕಾನ್ಯದತ್ತಾ 
7ಫಪಹಾರಕಕ | ದೇವಬಾ)ಂಹ್ಮಣದತ್ತ Seosd 5953 ಭೂಮಿ 
ಗರಾಜ್ಯಾ ಶ್ಲಿಕಾಸಸ್ರೇವ ರೋಗ್ಯತರಂಗದಂತಿಸುಭಟಾಕಿಸ್ಕಾ 
71೦ದೋಳಭೂಪವಾಲಕಃ | ಸರ್ವೈಶ್ನೇರಯುತಾತ್ಮ NONE d 
BSCE yo FOS | ಸ್ಕರ್ಗೇ(ಣಿ)ೀಪತಿಸಂನಿಧ” (ನಿಧೌ) 
76ನಿಗದಿತೋವಾಸ೦ಭವೇಯು(೨ಕ್ಚಿರಾತ್‌ | ಮದ್ಧೂಂಕಜಾಕಪರೆ 
"ಗಮಹೀಪತಿವೆಂಕಬಾವಾಯೇಭೂಮಿವಾಃಸತತಮುಜ್ಕಲಧ 
ಗಮನಜಿತಾಃ | ಮದ್ಭರ್ಮಮೇವಸತತಂಪು)ತಿನೌಲಯಂತಿತ್ಳತ್ಸುದಪ 
ಇದ್ದಯುಗಳೆಂ ಶಿರಸಾನಮಾಮಿ | GAS OD Ne OE 
ಅವಲಾಶ್ಚದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹೃದಯಂಯಮಶ್ಚ | ORB, 09 
819 OVA NOD eB ಕ್ಕ ಜಾವಾತಿನರಸ್ಯವ್ಯ 
8?d o | ಇಂದಾ > JA, CMDS, ರ್ಭುತೌವರುಣಭೇವಾಯಾನ್ಯಕೋಣೇತ 
ಣಿಧೂಕೌಬೇರೇದಿಕಿಭೂನಗಾಮ್ಲಿ ಪುರತಃಪ್ರತ್ಯೇಕತಃಶ e 
MIA | ಶಿ_ವಾಮನಮುದ)ಯಾವಿಲಿಖಿತಾಸಂಸ್ಟ್ರಾಪಿ 
ಕತಾಭಾಗದಾಂ ಗ್ರಾಮಸ್ಯಾಸ್ಯಚದಿಗ್ಕಿದಿಕ್ಷುವಿಭು E 
*`ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಾವೆ ಶಿಲಾ | 
* ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಥ್ಲಾ | 
ol 
ಅದೇ ಗ್ರಾ)ಮದ ಪಟೇಲ್‌ ತಿಮ್ಮೇಗೌಡನೆ ವಕದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ )ಕಾಸನ 


ತೆಲಗು ಅಕ್ಷರ ಮತ್ತು,ಭಾಷೆ 


1ನಮಸ್ಸುಂಗಿ | ಫಿರಸ್ತುಂಗಿಚೆಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 
2ಮೇತೆ ತಲೋಕ್ಕ್‌ವಗರಾರಂಬಾ | ಮಾಲಸ್ರ೦ಭಾಯ 


& ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿ 
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*ಕಾಂಭವೇ | ಹರೇಲೀಸಲಾವರಾಹೆಸ್ಕೃದು jm ಎದುಂ 
*ಡನಾಪವುನಾ | ಹೇಮಾದಿ)ಕಲಕೇಯಾತ್ಯದಾ 

89 Rods JN. )ಯಂಥದ” | ಸಸಿ ಸಿ ಗೀವಿಜಯಾಭ್ಯು 
ದಯಾ | ಶಾಲಿವಾಹನಕಖವಸರ೦ಬುಲೂ | 
7ವಸುವಂನ್ನಿ ಸಯೋಧೀಂದು | ಗಣಿತೇಶಕವತ್ಸು 

Bde | ನಿಶಾಖಾವಾದಿಕೇ | ಮಾಸೇಷ್ಠೆ ಕೈಶಾಖನಾಮಾ 

9ನಿ | ಪಶ್ಷೇವಳಕ್ಷೇಪೂಣ್ಯಾಯಾಂ | ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ 
30ತುಮಹಾತಿಥೌ | ಮಾಯಿಘೊಲ್ಲಾಪುರವಾ 

3] ಸುಡ್ಭೆವಾ | 03:3 ರಾಯಸ್ಸಾಮಿವಾರಿ) । ದೇವತಾಕಾ 
ವುಕುಗಾನ್ನು | ಕ್ರೀಮನ್‌ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರುಹ್ಟೆನಾ | 
33ವೇಂಕಟಪತಿರಾಯಲವಾರೂಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ಹಾಕಂ 
24ಗಾವಾ )ಿ )ಯಿಂಚಿವಾ | ದಾನಶಾಸನಮ WOON , 
35ಮೆಟ್ಸ೦ನನು | ಮಾಯಿಕೊಲ್ಲೂಪುರಂದೇಶಾ 

1699) | ಸೆದಚಂನಪ್ಪರಡಿಗಾರಿ)ವಂಶಾವಳಿಮು 

1715563 ನ | ಸಮುದ)ಕುಲಾಚಾರಕಿಷ್ಯ್ಯಲೆ ನಾಕಾ 
ಪ್ರಕುಲಂವಾರಿ)ನುಂಚಿನೆಗಿರ್ರಿಕಿರಾದಗಿವಾ | 

13g). | ತಾಕು | ಕಾಣಿಕ | ಕಪ್ಪುಮುಲೂ | ಹೆಂ 
ಇದ್ದಿ ನೋಮುಲು | ಮದಲೂಗಾಗಲಕುಭೆಪ)ನ್ಲಾ, 
ಣಲಯಂದುಮಣಿಪೈಕಾನಿಕಿ | ಯಿಜೆಆಗಮಾ 
ಇಲ್ಪಸಹೆ | ಯಿದೇವತಾಳೇವಕುಸೆದಚಂನ್ಸಪ 
೫ರಡಿಗಾರಿ)ಮುಖಾಂತ)ಂಯಿಚುಕೊನಿವಡೇ 

ದನಿ | ವಾ)ಯಿಂಜಿ | ಯಿಜಿನಾ | ದಾನಕಾಸನ 
ಮೂ | ಸ್ಟಾದತ್ತಾ ಪತ್ರಿಕಾ | ಧಾತ್ರೀ | ಪರದತಾ, | 
*ಸಹೋದಾತಿ) | ಅಂವ್ಯದತ್ತಾ, | ಭವೇಂನ್ಮಾತ್ತಾ, | 
೫ದತ್ತದಾನ | ಪರ್ರಿಶ್ಯಾಜೀತ್‌ | ಪರದತ್ತಾ, | Ro 
triad, | ವಾಯೋಹರೇತಿ | ನರಾದಮಾಃ | ಹೆ 
ಇಬ್ರ)ವರುಷಸಹಸಾ)ಣಿ | ವಿಪರಠಿ)ಯಾಂ | 
30ಜಯಿತೇಶ್ರಿ)ವಿರಾಃ | B QU) emo | 


ರ 
ಅದೇ ಪೆಟೀಲನೆ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಎ ನೇ Sox Jaws 


ತೆಲಗು ಭಾಷೆ 


1ಳ್ಟೇವಕಮಾನ $ನಿರೊಪಂ | ಪ)ಭವಸಂವತೆ | yo 
*ವೈಶಾಖ ಕು ೧೨ ಲೂಶ್ರೀನುನ್ಮಹಾಮಂಡಲ್ಲೇ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 


MS EISE 3 ತಾಪರಾಯಲ್ಲೆ ಸೆ 
*ವಾರುಮಾಯಿಾ BOY WOT DOOD 
*ಹೆದ್ದಜೆಂನಪ್ಪುರಡಿ$ | ವ್ರಾಯಿಂಜಿಯಿಜಿ 
ನಕೇವಕಮಾನ್ಕ್ಯಾಲವಟ್ಗು ನಿರೂಪಕ) 
Tes OD, BW | ಮನಖಾಸಾಗುರಾ >) 
ಕಲುಕುತ್ತುಣಗಾ ಸಂತೆಚುಕೊನಿವುಂಡದ 
PA ನಂದ್ಯ(ಕು]ಗಾ | ವಿಾಸಮುದ)ಕುಲಾಚಾರಂ 
ಸವಾರುಯೇಸ್ನಳಮಂದುಪುಂನ್ಹ ಪ್ಪಟಕಿಂನ್ನಿ 
ಈ ಯುಬನುಲುಅನುಭವಿ(೦)ಸುವುಂಡೇಭೂ 
12599 | ಗುತ್ತಸತ್ತಸುಂಕಸೋಜಿಗಾಲೂತ 
“ಪ್ರೈನೆಪ್ಸುಲೂವೀರಿ)ಕಿಪನಿಲೇದನಿಸರ್ವಮಾನ್ಯ 
ಸಗಾಕೀರ್ತಿವನ್ನಾದುಲೂನಡಪುಕೊನಿವಜೇ 
1933 ಕಾರಂಕೆಲುವುಯಿಾಚ್ಚಿ DoT OWN 
1ರುವುಂನ್ನ ಜಾಗಲೋಪಸಾಗಿವುಂಡೇಭೂಮಿ 
3ಚಕ್ಕಗಾವ್ಯವನಾಯವ್ಯಾಪ್ತಿ ಜೇಸುಕೊನಿ 
3ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಬಲವಾಷಾಣಾದುಲೂ | ಯೇಮಿ 
33ರೂಡಿ೦ಜಿನಾಅನುಭವಿ[೦]ಚುಕೊನಿಪುತ್ರ) 
೩0ಘೌತ್ರಪಾರಂಪರ್ಯಂ | ಚಲ್ಲಗಾಅನುಭವಿಂಚು 
2122 90 | ನಿರೂಪಾಧಿಕಂಗಾವುಂಡಮನಿವಾ)ಯಿ 
ಿಂಚಿಯಿಚ್ಚಿ ನಕೇವಕಮಾನ್ಯಂವಬೂನಿರೂ 
ಪಂ [ol ಸ್ರೀವಿರೂಬಾತ್ರಾ lol 


53 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕೆ n ಕೇರಿದೆ ಬ್ಯಾಟರಾಯನಬಾಳ್ಪೊದೆ ಗುಟ್ಟೆ ದೆ ಮೇಲೆ vB ಬಂಡೇಮೇಲೆ 


13 ಮತು ಕರಿಯಪನಳಿಕ್ಕನಬರಚತ್ರ)ರೆಯರಸಿಸಿ E 
*ವವತಂಮಮಾತವಏತ್ರಿಗೆಪುಂಕ್ಳಾವಗಲಿಯಂದು 
(ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಗೆಇಲ್ಲ) 
54 | 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಶೀತಕಲ್ಲು ಗಾ)ಮದ ಪಟೇಲ ಬಾಳೆಗೆಂಗ್ಗೊ ಗೌಡನ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಕಾಸನ 


ಮುಂಭಾಗ 


1ಸ್ಫಸಿ ತ್ರೀವಿಜಯಭುದಯಶಕಾಲಿವಾಹ 
*ನಶಖಾದ್ಭಾ O.0X.o ನೆಯಭಾವಸಂನ 
*ಸರಕಾರ್ತ್ತಿಕಶು X ಲುಕೀಮದ್ರಾ)ಜಾಧಿರಾ 
ಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಯರಪ್ರಉಢಪು)ತಾಪನರಸಿಂ 
ಸ್ತ 15 


Tumkur Talag 


5ಗರಾಯರುವಿದ್ಯನಗರದಲಿವಜ್ರಸಿಂಹಾಸ 
ನಾರೂಢರಾಗಿಪು ) ಶ್ಯೀಯನಾಳುವರಾಯರಅಪ 
"ಣೆಯಲುಗಂಗೆಗವುಡಕಟದಜಿಗಹೆಜಾಜಿಗಾ) 
*ಮಗೂಳ್ಯದಗಾ > Je ೧ ಅಂಬಲಗೆರೆಪುರಸನಹ 
ಲಿಗಾ )ಮ ೦ BARISTI JD ೧ ಹರದೆಸಂದ)ಗ್ರಾ) 
1ಮ ೧ ರಳವುಜಿಗರಾಳದೆಗಾ)ಮ D ಹೊಂಗವುಯ 
3!ನಾವರುವೆಲುಯಿವುಸೀತಿಕಲಗ್ರಾಮ ೧ ಕಾಳೇನಹಳಿಗಾ) 
S Bs ss ೧ ಗಾಜುವವಳಿಗಾ)ಮ ೧ 
38ಹಿಕಲುಗಾ ಎ)ಮ o ಉಡುವೆಕೆರೆ ಇ ರಾಂತಗಭವಪಗಾ)ಮ ೧ 
“ಸಿಂಗೋಹಳ್ಳಿ ಗಾ)ಮ ೧ ವಮಚಿಹಳಿಗ್ರಾಮ o 
ಮಾಗಾ n 
109 , ಟಿಯನವರಜಿಯಿಸಕಸ್ಮಳೆದಕಾನಭಾವಿಕೆ 
Voie .... IGP, PR 
ಹಿಂಭಾಗ 
ವಿರುಪಾಕ್ಷ 
ರರ 


ಅದೇ ಗಾ )ಮೆದಲ್ಲಿ ದಾರಕೋಜೆ ಮನೆಯ ಜಗಲಿಯೆ ಪಕ್ಕದೆಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣ eg 6” x 3’ 6” 


ಸಸ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಕ)ಯಕಿ) 

a )ಧ್ಯೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
ಕರಾಜಪೆರಮೇಶ್ಕರಂಪ 
*ರಮಭಬಾರಕಂದಾರಾವತೀಪುರ 
ವರಾಧೀಕ್ಟ(೦)ರಂ NS UE. 
*ರಾಜಮಾರ್ತಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಗಿರಿ 
30ದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಚೆಲದಂಕರಾಮವೈೈಶೀಭಕಂಠೀ 
ರವಂಜೋಳೆರಾಯಸ್ಸ್ಯಾ ಪನಾಚಾಯರ 
ಪಾಂಡೆ 9g ರಾಯಪ Y ಚಾಯ . . ರಾಯ 
BOSOSÉ,.... ೬೬8೩ ೬೧ * 

348 ಸಉಭುಜಬಳ .. ವೀರಬಲ್ಲಾಳ 
35ದೇವರಸರುದೋರಸಮುದೆ 5) ದನೆಲವೀಡಿನೊಲ್‌ 
1ಸ್ತುಖಸೆಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂಪಿ )ಡೀರಾಜ್ಯಂಗೆ 
37ಯಸ್ಯತಿರಲು,, ೩ ೬ eee 6 

18 , ರೂಮಯಿಗಲನಾಡಲಖಮಗ ,. ೬, 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು o1 


3ಗಬೊಂಮಗಳಉಂಡಚಿಕ್ಕಹೊಂನಬಟ್ಮಲಯ್ಯ್ಯಹರಿ E 
ಬಿಜ ಉದ ಕತುಗ್ಗ್ನ್ಗ 1 2 via eee ee 
೫೦ವಪ್ಪ ನವರು em. ಬ ಜಯ ಓಜ ದ e. ಗಿ 
ag os ಕಿವರಿಗವುಡಂಗಸೀತತಲ್ಳಮಧಾರಾಪೂರ್ಬ 
ಕಂಮಾಡಿವಿಭವಸಂವತ್ಮ)ರದಕಾರ್ತಿಕಬ ೧ಂಸೋ 
ದಂದುಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿಕೊಬ್ಮೈಕೆೊ ಡಗೆಮಂಗ 
ಛಮಹಾ ಶ್ರೀ ^ 
56 
ಅದೇ ಗಾ)ಮದ ರಾಮೇದೇವರ ಬೆಟ್ಟದ ಗುಂಡಿನ ಮೇಲೆ 


3ನೆಮಸ್ಮುಂಗಸಿರಸಿ(ರ)ಸ್ತು೦ಗಚಾದ್ರಚಾ 
ಕಮರಚಾರವೇತೆ) ೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
ಕಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಕಂಭವೇ | ಪ)ಮಾ 
*ಧಿಸಂವತ್ಸರದೆಭಾದ್ರಪದಬ NVI 
*ಬುಧವಾರದೂದುಶ್ರೀಮತುಪ)ತಾಪ 
ಕ)ವತಿಹೊಯಿಸಳಕ್ರೀನೀರರಾಮನಾಥದೇವ 
"ರುಮಂನೆಯಕಿ [ಮೆನುಮಹಾಪ್ರಧಾನ 
ಕರುಮಾರೂರಚಿಕ್ಕಕೇತೆಯದಂಣಾಯಕರಮ 
*ಗಕುಮಾರವೀರಸಿಂಗೆಯದಂಣಾಯಕರು 
36ಮಜುಗುಲನಾಡಸೀತ[ಕ]ಲರಾಮನಾಥದೇವ 
3]ರಅಮ್ರಿತಪಡಿಗೆಧಾರೆವಿಅದುಕೊಟ್ಟ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
೩*ಯಲುಕಟುಕುಖುವೇರಿಯಪುರವನುಗದ್ಕೆ 
ಸಒಯಮಹೊದರದಣೆರಿಯಷಿಳ್ಳೆ ಬದೇವರುಸೆರಿಯದೇವರು 
3*ಇಧರ್ಮವನುನೀರವಾರಸಿಂಗ್ಸ ದೇವರುಪಿ ))ಧಿವೀರಾಜ್ಯವ 
1ನೋಡೆಲುಣಧರ್ಮವನುಳೆಡಿಸಿದವ 
16ರುಗಂಗೆಯತಡಿಯಕನಿಲೆಯ 
17್ರೋಂದಬಾಪದಲುಹೋಹರು 
1ಮಂಗಳಮಹಾ 3 JEB Je bus 

07 

ಅದೇ Gea. ನಡೊಳಗೆ ಸುಂಡಿನಲ್ಲಿ 


1ಸಿೀತೆಕಲಚಿಕಪ ನಾಯಕರಮಕ್ಕಳುದೊಡಗಂಗನಾ 
*ಯಕರಿಂದಾಜೀರ್ನೋಧಾರ ಶ್ರೀಶ್ರೀ 
08 
ಅದೇ A 89 
3ಪ್ರಸುಗಡದೇವೆರಗಾಲ 
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59 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ವೆಂಭಿಹಳ್ಳ ರಂಗನಾಥ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಗೋಡೆಗೆ ನಟಿ 2; ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ St 6” x o9 


182339322, 

PRA ಕ್ರೀಜಯಾ oe ದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಕ 

*ಕವರುಷ ೧೮೬೬ ನೆಯ ಕೋಭಕು)ತುಸಂವತ್ಸರ 

“ದಅಕಾಢಬ ೩ ಲುಬಯಿ ರಪ್ಪನಾಯ ಕಆಯ್ಯವವರ 

$e oUm Ed, ೯ರಾದಕೆಂಪಂಣನಾಯ್ಯರುನಂದ್ಯಪನಾಯ್ಯ 
'ಅಯ್ಯನವರು ಕೀತಕಲ್ಲುಗ೦ಂಗಪ್ಪನಾಯ್ಕರಿಗೆಕೊಟ 
"ನಾಡಗಣಡಿಕೆಯದಂಡಿಗೇಉಂಬಳಿಗ್ರಾಮದಶಿಲಾ 
*ಲೇಖನದವನಿವರವೆಂತೆಂದರೆಅಚ್ಛುತರಾಯಮಹಾರಾ 
ಯರುಅವರಮಾಗಣಿಯಾಗಿಪಾಲಿಸಿದಕೋಲಾಲದಸೀಮೆವಾ 
1ಡಗಉಡಿಕೆಯನುಕೊಟುಯಾಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವಹಳ್ಳಿಗಳೆಲ್ಲವಆಉ 
11ಹೊಲಗದೆಯನುಮಾ ವ್ಯವಾಗಿಕಲ್ಲಪ ಡಿಕೆಕೊಟಿಉಯಿಕೋಳಾಲನಾ , . . 
33ಸೀಮೆಗೆಸಲುವನೊ೦ಂಮಜಿಹಳಿಯನಾಉಯನಿಮಗೆ 
33ದ೦ಡಿಗೆಉಂಬಳಿಯಾಗಿಕೊಟ್ಟಉಯಿಾ ಗ್ರಾಮ 
ಒಕಸಲುವಚತುರ್ಮೂಲೆವೊಳಗಾದನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ 
35ಬಲವಾಶಾಣಅತ್ರೀಣಿಅಗಾಮಿಯಂ೦ಬತೇಜನ್ನೋ 

36, , ಪುತ್ರನ್‌್‌ತ್ರನಾರಂಪರೆಯಾ ಗಿಆಚೆಂದಾ)ಕ್ಕ್‌ನ ಸಾಯಿ 
ಸೌಗಳಾಗಿಸುಬದಿಳತುದದಿಹಯರಿಟದು c2 sw > > 


60 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಚೇತ ಹತ ಗಾ)ಮಹೆ ಗಾವ್ರೆತಾಣದ Sep BNRB ಬಳ ಬಿದ್ದ Fev 
ಪ)ಮಾಣ 8' x 3’ 


3ಕುಭಮಸ್ತು my 8 ವಿಜಯಾದ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಷಂಗ 

PELO OD , . D. OON S ಧಾತುಸುವತ್ಸೆರದ 

$999 790 ,. . . , ಶಿೀಮದಾ ಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಯರಕ್ರ್ರೀವೀರಪ ತಾ 
: ರಾಜಅಿಯ್ಯೂನವರುಖೆನಗೆಂ 


^9. ಢ್‌ 825 s. 196/15 
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COE P MEM ಬಾ)ಜ್ಞಿಂಗ್ವೇಗುತ್ತಿ BOS CHS, BO 


oY. 6 es 3 gbobe . ಚ. ಸ. ಉಜ್ಜು... 6903090 .. ...099;, 
TL. ಗಳು.... ನವ. . ಕೊಬ್ಬಸಸನಕ್ರಮವಮೆತೆಂದರೆ 

RACE osea RED ಚಿಣ್ಣಹಳಿಗಾ)ಮ 0 ಅಜೇನಹಳ್ಳಿ ಗಾ) ೧ ಉಭೆಯಗಾ >) 
ಹಿ ಗ REN AM ಗೆ ೫ಜಿ ಟಕ ಕ ಟ್ಟ PIC 

೩0 Le RAMS. Tore ಚ ಜ್‌ ಸಗ MEA. SOE E 

ide. ಬಾಜ ಭಜ ಟಟ ಜಟ್‌ CR o 

Eo eer «ON ಜಾಇ ಅಭ ಜಟ್‌ Ec E ə ನ ಪ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ A 

28 , , . . ಸ್ನದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪೂಣ್ಯಾಂಪರದತಾ ನುಪಾಲನೆಂಪರದತ್ಲಾ ಪಹಾರೇಣಸ್ಕಡ 


14g j ಂನಿಸುಲಂಭವೇತು | 
61 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಭ್ಲೀಮುಸಾಗರದ ಮಾಜೀ ಹೋ ಬಳದಾರ ನರೆಬಂಹನಾಯ್ಕೊನೆ ಜಮಿಾನಿನಲ್ಲಿದ್ದ Te» 


1 ಎ. Booey SO ere a ಲ ಲ್ಯ 


PESOS ಇ. ೬1೬ ೧೮೩೬ ನೆ (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
*ಯಭಾವಸಂವತ್ಸರದಶ್ರಾ, , , , 


62 
PT ಹೋಬಳಿ ಕೋರಗಾ)ಮದನ್ಗಿರುವ ಮಲ್ಲೆ Regd ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ ನಟ್ಟ ನೀರಕಲ್ಲು 
“ಸ್ಕಸಿಕಿ)ೀಮನ್ಮಹ Sae. ter de ex qu» P s 
A ನಾಯಕನಮಗಜೋಳೆಯ[ವಾಯ]ಕರಆಳಿಕೆಯ 


ಫ್ಲಿವಿಭ[ವ]ಸಂವತ್ಸೃರದಬಾಲ್ಲು ಣಸು Desi V. 
*ಗೋಬರಕೋಟೆಯಸೆರುಮಾಳ್‌ 


68 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬ )ಹ್ಮಸೆಂಬ್ರ ಗಾ)ಮುದಲ್ಲಿರೆವ ರಾಮೇಕ್ಟೃರದೇವಸ್ಥಾನೆಕ್ಸ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮಾಣ--ಸ್ಟ' x 1'9" 


*ಸ್ಲೌಕ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯ 7ರುಮಪ್ಪಹೊಂನಂಕಾನವರಮಕ್ಕ 
ನಿಶಕವಸ್‌ ೧೨೮೦ ನೆಯಕಾಳ ಕಛುಕಾವಂಣನವರುದೇವಗುಂದದ 
ಕಿಯುಕ Xo | ಘ್ರಸ್ಯಸು ೧ ವ ದಂದು *ದಾಡುಕೋಯೂರದಮಸಣಗವು 
*ಕ್ರೀಮತ್ಸ )ತಾವಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿಹೊಯಿ ಸ0ಡಂಗಅನಾಡೊಳಗಣಬ್ರಹ್ಮಸ 
STE? ವೀರಬಲ್ಲಾ ಳದೇವರಸರಬೆ Hಮುದ)ನನುಕೊಡಗಿಯಾಗಿ 
ERRO? ಮನುಮಹಾಫಸಾಯಿತ 3ಸಚತುಃ8ಸೀಮೆಯಲುಕಲ್ಲ 


14 
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133 o c3 J; ಆಚಂದಾ)ರ್ಕ್ಕಸ್ತ್ಯಾ 163) ಮಂಗಳಮಹಾ 
34ಸ೧ಯಿಯಾಗಿ ಸುಖನಿಂಬಾ 173 je ಶ್ರೀತ್ರೀಶ್ರೀತ್ರೀ 
35ರುವಂತಾಗಿಕೊಟ್ಟೆ 

64 


ಅಜೇ ಹೋಬಳ ಈರ ಕೆರೆ ಗ್ರಾಮದೆ ಬಸವನ RIBI ಸೂರ್ವಕಡೆಯನ್ನಿರುವ ವೀರೆಕ್‌ಲ್ಲು 


1ಸ್ಕಸ್ತಿಕಿ ಪ್ರ ಮಾಜೊ ೇತಸಂವತ್ಸರದಮೂಾ ಘಮಾಸ 
ಸದಬಹುಳಪಂಚವಿಮಂಗಳವಾರದಂದು 
*ಕಾರಿಯನಿಡಯವಾರಗಾವುಡನಮಗಸಂ 
*ಕರಸನುದೇಸೆಸೋಸ್ಮವನಕೆಕೆಗೆಕಾಡವಮನೆ 
5ಹರಿಗೆಯಹುಲಿಯಬಡೆಗರಾ 
ಕದಸಿಗೆಮಾರಾಭಬೀರದಲುಕಿ e 


65 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಹಳೇಊರುಬಾಗೆ೦್ಲಿರುವ ಕಲ್ಬು 
ಪ)ಮಾಣ--8' x 9! 6” 


1. ಭಮಸ್ಮು Ay d 18 ಜಯಾಭ್ಯುದಯ 
*ಕಕವರುಕೆ ೧೫೫೪೪ ನೆಯನ್ಯಯಸಂ 
"ವನಾಯಕರಮಕ್ಕಳು - , ದೆಕೆನಾಯಕರು 
ಕಬಾಲಸಿದಯದೇವರಿಗೆಕರಿಕೆಆ್‌ , . 

6... ಯಗ್ರಾಮವನುಸೂರಿಯೋಪರಾಗ 
ಪುಂಣ್ಕಾಕಾಲದಲೆದಾನಧಾರಾಪೂ 
8ರ್ವಕವಾಗಿಕೊಟ್ಬಧರ್ಮ SP ಟೆ 

9 ದಾರೆನೆಖುದು ಕೊ 


ಬ್ಲ ಧಮ್ಮನಕೆಮಂಗಳಮಹಾಸ್ಲೀ 
66 
ಅದೇ ಗಾ )ಮದಲ್ಲಿರುವ ನರಬಂಹದೇವೆಸ್ಥೂನಪೆ ಮುಂದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ 8° x 3! 
IRAN 8 ವಿಜಯಾದ್ಭುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕೆ ಕವರುಕಂಗಳು 
2 686 ವ ದಲುಸೆಖುವನಿಳಂಬಿಸಂಪುಸ್ಯಕು ೧೦ e»t uos, 
*ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಶ್ವರವೀರಪ)ತಾಪಕ್ರೀವೀರಶಿ b C939) Ba 
"ದೇವಮಹಾರಾಯರ್ಫೆಯನಪರುಸೆನಗೆಕಾಂಡೆಯಲುರತ್ಸುಸಿಂಹಾಸ 


ತುಮಕೂರು ತಾಲೂಕು 


*ವಾರೂಢರಾಗಿಪು)ಥ್ನೀಸಾಂಬಾಜ್ಯಂಗೆಉತಿಿ ರಲುಶ್ರೀಮಮಮಹಾನಾಡ 
*ಪ್ರಭುಬಿಡ್ಯವರದಮುಂಮಸಿಚಿಕ್ಕಪ್ಪು ಗೌಡರೈಯನವರುವಂಮಳಳಿ 
TW... ಶಕೆರೆಯಪಗೌಡವಂಮಹೆಂಣುಮಗಳಕ .. od 
*ಗೆಕೊಟಗಾ)ಮಉಂಬಳಿಯಕ್ರಮವೆಂತೆ೦ದರೆಕೋಗಯಮಾಗಣಿಗೆಸಲುವ 
*ಬ್ರಂಕಾಸಮುನ )ವಕಾಲುವಳಿ ಕರಿಕೆರೆಗಾ )ನುವನುಉಂಬಳಿಯಾಗಿಕೊಟ್ಕಿವಾ 


10. , ಅಡಂದ್ರಾಕ್ಕಾನ್ಮಾಯಿಯಾಗಿ . . . ೬ ೬. Ry 

PX Jaa j adog san ಹ HERE MU 

DU ಇಡ EEO CS NB S IB UU ON 

Bru ಬ್‌ ಘೂ ವಾರಣಾಸಿಲಿಗೋನಕೊಂದನಾಪಕೆಹೋಕರು : 
Ic d alot. ac cc a a Ern] 


ದೇ 2 LO MURS 
16-750 SON ಮಂ ಹುಡಿಂದ ಹಾಗ a o a a 
(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


67 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನೆಲ್ಲಹಾಳುಗಾ Jod, ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಸನಗುಡಿಬಳ ನಟ್ಟ 3 Ten 
ಪ್ರಮಾಣ 8' x 1'9” 
ib ೀಮತುಕರೆಯ , , . ೬ 4... , ಮೆಡೇರೆಮಗಳಜನಡೇರ 


3ಿರಂಿಮಪನಾಯೆಕ ಇ 5, . , ., ಗೆಕೊಟ್ಟ , ರಫುರ 


ಸ ಲ ಕ ಲ ಲ e ca Oo b ಪ ಫು uuu ಕತ d 


68 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಮೂವುಕೆತೆ n» RB ವೂರಮುಂದೆ ಆಂಜನೇಯದೇವಾಲಯೆದ ಬಳಿ Wes FU 


zx 5'6" yx 9! 


IBA ಸಿ ೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ *ಡೆಂಗೆಅನಾಡೊಳೆಗಣಮಾ 
*ಕಕಠಕವರುಸ ೧೨೩೦ ನೆಯಸರ್ವ್ಯ 1ಂವುುಕೆಟಿಯನುಕೊಡ 
*ಜಿತುಸುವತ್ಸರದಮಾರ್ಗ್ಗ ಸಿರಸು HAJAFA D 
43 ೭ 098 D )ತಾಪಚೆಕ್ರವರ್ತಿ 33ಯಕಲ್ಲುವಟ್ಟುಅಚಂ 
ಕಹೊಯ್ಸ್ಯಣಶಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸ 33ದ್ರಾರ್ಸಸ್ಥಾಯಿಆಗಿ 
*ರಅಧಿಕಾರಿಅದಸೋವಣನವರು | 18.963 3) ಮಂಗಳ 
Tol... ಪೆನುಗೊಂ ಮಹಾ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ 


*ಡದಬಿಡಕಣಿಕ್ರೀವೀರಸಂಬುಗೌ 
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69 
ಬೆಳ್ಳಾವಿ ಹೋಬಳಿ ಚಿಕ್ಕನಾರವಂಗಳ ಗ್ರಾಮಡೆ ಊರುಬಾಗಲಲ್ಲಿರುವ ಘಲ್ಲು 


5 4 
raka bY A tea A 6ಛೆಬಪಡೆಪರಿ 

& ^ 
ಕಿಪರೆಸರಗಟಾ 7 "ಯಾಟ್ಮ್ಮದಿ ಸತ್ತ್ವ 
*`ಮತುಟಿಗೊ 
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1ಕತ್ರಾವನುಂ!ಕ ವೊ HIPISI ತ ನಂಡನುಂಯೆನಿಸಿದವುಹಾಪ)ಧೂನ 
173 B esdeao xi» )್‌ಧ್ಯೈಕ್ಷಮನೆವಗ್ಗ ಡೆಮಹಾಪನಾಯ್ಮ ಂಅನೇಕದೇಕಾಧಿ 
19353903938 .: ರನಿಯೋಗಾಧಿಪತಿಸಕಳಲಪ್ರ್ಮಿ ೇಪಠಿಯೆನಿಸಿದಶಿ $e 

193393) ರಿಯರಸಿಪದ್ದ ಲಮಹಾದೇವಿಯರಕ್ರೀಕರಣದಸೆ ri Fdo 
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“naen, ONFR IDI MCOSIOI00 CHS | ಸ್ಫಸಿ ಕ್ರೀಮದಗಂಕ್ಯಪುಂಣ್ಯಾ 
ಇಭ್ರವಮಬಲ್ಲಾಳಭೂಬಾಳಮಂತಿ )ಸ್ಲೋಮಾಂಬರಭಾನುಪದ್ಧಲಮ 
ಕಹಾದೇನೀಸಭಾಂಭೋಜಿನೀಪ)ಸ್ತು, ತ್ಯೋಜ್ಯಳಹಂಸನನ್ನಿತನಿಯೋಗೋದೋ 
ಜಗಲಶ್ರ್ಮೀವಧೂವಿಸ್ಪಾರಂಭುಜನಿರ್ಜ್ವಿ ತಾನ್ಯ ಮಹಿಭ್ಭ್ರೃಚ್ಛೇವಾ on 
ಾಂವಾಗಣ | ಕುಲದೊಳು ಸತ್ಯದೊಳಂನಿತಾಚರಣದೊಳು 
ಔಗೂಂಭೀರ್ಯ್ಯ್ಯದೊಳುಧ್ದೆ ರ್ಯ ದೊಳುಚಲದೊಳುಚಾಗದೊಳಿಷ್ಯ ನಿ 
ಸ8ಸೃಜನತಾಸಂತುಪ್ಪಿಯೊಳುನೋಳ್ಪ ಡೀಕಲಿಕಾಲಂತಲೆವಾಗಿಲಂಪೊ 
a7” ದದೇನುಬಣ್ಣಿ ಸೆ 3್ರಸಂದಪದ್ಧ ಲಮಾದೇನಿಯ ರಾಜ್ಯರಂಜಿತಲತಾ 
ಚಪ್ರಂನಾಗನಂವಾಗನುಂ | ಐನೆನೆಗಳ್ಳೆನಾಗರಾಜನತನೆಯಂನಿಭುಭಾಸ್ಕೆ 
ODOT | ವಾತನತಂಮ್ಮಂಜನವಿನುತಮಲ್ಲಿಕಾಜ್ಞ೯ನ[ನ]ನುಜಂಗುಣಿನಾರಸಿಂ 
8ಉಗದಂಡಾಧೀಶ | ಚಲದಂಕರಾಮಚ8 -)ಯಬಲದೊಳುಹಪೆಸರ್ವೆತ್ತ್ಯ ದಂಡನಾಧ 
8:ರೊಳೀತಂಸಲೆ ನೆಗಳ್ಬಂತಧ್ಹಾತಿ ತಳಂಪೊಗಳೆಕಲಿಗಳಂಕುಸ೦ಪರಸಿಂಗಂ | 
PI PISIS PAE ನಿರಲಫ್ಲಿಬಳೆಸೆಗು ಗಾನದಿಕಂಣ್ಸ 
ಜಛಿಪಕಲಿದೇವನತ್ಯುಜ್ಯಳ ಕೀರ್ತೀಗೆವಾರೆಸಿಂಹೆನಿನಗೀಗೆ ಳ್ಳುಂ ॥ ಬಿನಿಸಿ 
*ದಮಹಾಪ)ಧಾನಕಲಿಗಳಂಕುಸಂ | ಕುಮಾರವಾರಸಿಂಗದಂಣಾಯ 
85ಕರುಹೆಚುಹೆಮೂನೂಲುಮಂದುಹಷ ) {OTT JHB B NO 
*ಛವನಂಗೆಯ್ಬ್ಚುಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿ೦ರಾಜ್ಯಂಗೆಯು gd. Rd 
೫ಹೆಖುಹೆನಾಡಿಂಗೆಕಿರೋಮಣ್ಣಿಯುಂಗಂಗವಾಡಿತೊಂಬತ್ತಾ ಉಸಾಯಿರಕೆನಾಭಿಯಮೈ 
*ನೆಯುಂತೆಂಕಣಯ್ಯಾವಳೆಯುಮೆನಿಸಿದದುಹಾನಟ್ಟಣನಿಟ್ಟೂರಸ್ಥಳದಸಕಳಧರ್ಮ್ಮ . 
ಇರುಂಶರಣಾಗತವಬ್ರ)ಪಂಜರರುಮೆನಿಸಿದಯಿನೂರ್ಪ್ಸೃರುಮನಾಪ್ರಿ)ಯಪುತ್ರ)ನಪ್ಪು . . 
40ತರಸೆಟ್ರ ) ಮಹಪು)ಭುಮಸಣಗ”ಡ ಕಾಳಗೌಡಗಳಸಂನಿಧೂನೆದಲಲ್ಲಿಯಕಿ)ೀ 
“ ಸ್ಪುಯಂಭುಕಲಿದೇವರಂಗಭೋಗರಂಗಭೋಗಖಂಡಸ್ಫುಟತಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆಸಕಳಕ್ರೀಕಾ 
“ಯ್ಯ್ಯನನಡವಂತಾಗಿಸಕವರ್ಷಂ ೧೧೮% ecto Foss ರಡಪುಕ್ಳದಮಾಸೆಸೂ 
ಠರ್ಯ್ಯಾಗ್ರಹಣಸಂಕ್ರಾ)ಂತಿಬ್ಯತೀಪಾತಗಳೆಂಬಹಕಳಪುಂಣ್ಯದಿನಂದೊರೆಕೊಂಡಂದು 
«ಹೆಯುಹೆಯಕ್ಕೆಯಶೆಳಗ್ಗೆ ಸಲಿಗೆ ೯ ಬೆದಲುಸೆ ೩ ಯಾಕೆಯತೆಂಕಣಕೋಡಿ 
Asoc ದಾರಿಯಹಳ ೧ ಯಾಪಟಣದಲಿಯಂಗಡಿ ೧ ಗಾಣ ೧ ಸಂತೆ. 
46 , , ಯಸಿವಪುರದ . . . ird wen ೧. ಬಿಚ್ಚೈಧರ್ಮಮಂಪ್ರ) : 
ATES ATOMS sg Sete 

(ಮುಂಡೆ ಹೊಗಿಧೆ) 
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Syse—3'x1'6" 


:ವವಸು೦ಗಕಿರಶ್ಳುಂಬಿಚ೦ದ) . . . . ೬ 

j| 2002 eee :8 2, ಹೂಲಸ್ತಂಬಯಾಯ 

ಶಂಭವೇ | BA ,ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಕಬ್ಬಮಹಾಮಂಡಳೇಕ್ವರಂದ್ಯಾ | 
rae e » x T 


Gubbi Talu 
4ರಾವತೀಫ್ರರವರಾಧೀಶ್ಯರಂಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಸ 
| ಕಮ್ಯುಕ್ತ ಚೂಡಾಮಣಿವಾಸಂತಿಕಾದೇವೀಲಬ್ಧವರವ 3 )ಸಾದಂವಿ)ಗಮ 
ದಾಮೋದಂಚೋಳಕಟಕಸೂಆಕಾಅಬಪ್ಪನಂಕಕಾಲಶ್ರೀಮತ್ತಿ)ಭುವ 
"ನಮಲ್ಲತಳಕಾಡುಗಂಗವಾಡಿಕೊಂಗುವಂಗಲಿನೊಣಂಬವಾಡಿಬನವಸೆಹಾನುಂ 
*ಗಲ್ಲುಹಲಸಿಗೆಗೊಂಡಭುಜಬಬಳವೀರಗಂಗವಪ)ತಾಪಹೊಯ್ಸುಳ (ನಾ 
$ರೆಸಿಂಹೆದೇವರುಗಂಗವಾಡಿತೊಂಭೆತ್ತಮಿನಸಾಸಿರಮುಮ 
10ನ್ನೇಕಛೆಕ್ರಛಾಯೆಯಿಂದುು ನಿಗ 1 RBS S 3 ತಿಬಾಳನಂಮಾ 
2:ಡಿಕ್ರೀಮದಾ)ಜಧಾನಿದೋರ ಸಮುದ್ರಥನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸು 
33ಸ೦ಕಥಾವಿನೋದದಿಂರನಿಜ್ಯಾಂಗೆಯ್ಯುತ್ತವಿುರೆತತ್ತಾ Sce 
33ಪಜ್ಜೀನಿಗಳು | X ಸಪುಸ್ಮಠಾಜ್ಯಭರನಿರೂಪಿತಮಹಾ 
34ಮಾತ್ಯುಪದವೀನಿರಾಜಮಾನವ ಇನೋನ್ನ ತಪ್ರಭುಮಂ ತೊ ತಾ ಹಕಕ, 
15ತ್ತಯಸುಪನ್ನ dai. 5 as, ಹಾಪ್ರಧಾನಂಹಿರಿಯಭ೦ಂಡಾರಿದಂಡನಾ 
ID. ಳೈಯಂಗಳುಕ್ರಮನ್ಯಹಾಪ್ರಧಾನಂದಂಡನಾಥಲಕ್ಷ್ಮ 
HGNC’ pas, ಹಾಪ್ರಢಾನನಮರೇಕ್ವೃರದಂಡವಾಯಕನು 
33ಮೆನಿಸಿದವರಖ್ಯಾತಿಪ)ಪಂಚಮೆಕ್ಕೈನೆ | ಸರಸಿರುಹಭವಂ 
ಮೊದಲಾಗಿರೆಪಂಕಜಸೊತ )ದನಿಕೆಡೆವಅಿಯದೆನಿಸ,ರದಿಂದೆಬಂವ 
ವಸುಧೂನುಶಕುಲಡೊಳೆೊನೆಗಳ್ಳ ವಾಜಿವಂಕಾನ್ಸೇಯದೊಳು | 
213 ez. )ಕುಳಪ eso Aaa Sapam, Fork ass ಮಂಬೆತ್ತಿರೆಚಾಗ is 
ಚಪುಡೆದಳುಭಂಡಾರಿದುಂಡಾಧಿಸಸ್ಫೋವಧಿಸ್ಸಿತಮಂತಿ)ಹುಳ್ಳಮ Je 
೫ , , ಮಾತ್ಯೋತ್ತ ಮಂಲ್ಷ್ಮ್ಮಣಂಭೀಮೋದ್ಧಾಮನೆನಿಪ್ಪತ್ತೇಜದ ; 
24 1 ರೇಶಖ್ಯಾತಿಸತ್ಳುತ್ರರಂ | ಆವಿಭುಗಳುಸುಖ 
ಚದ್ದೊದವಿಂಜೀವಿ ಸುತೆಂದಾನಧರ್ಮುಪರಹಿತರತಿಯಿಂ 
ದೇವಾರ್ಚ್ಚ್ಯನವಿಧಿಯಿಂಸಮಭಾವಿತಂನಡವುತಿ Bros Fs 
೫ಸರದೊಳು || ಅನ್ನಾಪ ರ)ಚಂಡದಂಡನಾಥತ್ರೈಸ್ರಸನಮ ತ್ರಿ FR. 6 
೫ತ್ರ್ಯಗಬೂರುಹಂನೆರಡುವಂಪ)ತಿಬಾಳಿಸುತ್ತ,ಮಿರೆ 
ಇಫರಿಪೊರ್ನ್ಯಮಪ್ಪಕೆಟ್‌ಯಿಂಸುರಭವನದಿನೆಸೆವಕಾಳಿಯಿಂ 
Saye, ಯಶಿಸಂಕುಳದಿಂಸ್ಥಿರಮಾಗಿರಲದಳಗೆಆೌಕರಕೋ , 
A ಪರ್ಣ ಯಶಿಮೂಲಸ್ಕಾನನಕಲದೇವರ್ಗ್ಗಂಕ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ 
ERU ಕ ಸ್ಫುಟಕಜೀನ್ನ್ನೋದ್ವಾರಪೂಜಾನಿವೇದ್ಯನಂದಾದೀವಿಗೆಗ 
8 ,,,, ಯನಾಯ ..: ನುಂಮೆಗವುಹಾದೇವನುಂಮುಖ್ಯೂ 
೫4, , ಸಕವರ್ಷ ೧೦೧೫ ನೇಚಿತ i )ಭಾಮುಸಂವತೆ )ರದಾಶಾಡ e 
ಕ, ವಾರಸೂರ್ಯ್ಯಗ)ಹಣವ್ಯ ತೀವಾತದಂದು 2 
86 dde ಡಿತರಕತಿಲಂಕರ್ಜ್ವಿಧಾರಾಸೂರ್ವ್ಮಕಂಮಾ 
ಗ ಗ ಖಂಡುಗಂನಾಲ್ಕೀಧಮ್ಮಪು)ತಿವಾಲಿಸುವರು $ 
NEU: CA ನಿಸುವ 9 £409 2 
porc e RESET Ec 


e 6 ೨ $ ಸೌ m ° 6 é e . 
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18 ಮತೆ, | ಧೋಕ್ಯಪೊಜ್ಯಾಯಸರ್ಬ್ಯ ಕಮ್ಮನಸುಸಾಸ್ತಿಣೇ | ಫೆಳೆದಾಯನಮೋನಿ 


*ತ್ಮಂಕೇಕವಾಯನಿವಾಯಚ | ಸ್ರೀಮದ್ಧಿನೆಯಾದಿತ್ಯನಕಾಮಿನಿ .. Le ee 

3ರ್ಚೈತತ್ರ,ನೂಜಂತೇಜೋಧಾಮನೆಣಗ T ತದ್ದನಿತೆನೆಗಳ್ಹೇ ರಂಗಿ 

Bes Ras ap NANG E e SUO ಜಟ ಡಿ = ಕ ; 

ee ony ಮೊದಲೊಳುಹೊಯ್ಸಳರಾಜ್ಯಲಕ್ರ್ಮಿ X an ತೋಳ್ಕಲ್ಟಿನಿಂತಾಳ್ದಿತಂಸುದಯಂ೦ರಂಜಿಸೆ "E 

Petes Breng Dose etis SV, ಕೊಂಡುತಳಕಾಡಂಗ೦ಗರಾಜ್ಯಕ್ಕೆತಾ೦ಮೊದಲಾದಂಯ 
ದುಷಂಕ: ಸ i 

7, . ಸಿ್ಣವಿಸ್ಲುಭೂಮಾಳಕಂ | ಕಂದ | ಪಿಂಗಬೆತೋಳೊಳುಕೊಬ್ಬ್ಬಿನಮೆಲಂಗಿರೆಜಯಲತ್ತಿ 98. ವರ್ದ್ಮಿಸೆಗೊಂ 
ಡೆಂಗಂಗನಕುಖುಪಿನ . å 

ರವ ು೦ತುಂಗಬಳುನಿಷ್ಣುಮೆಬಭುಜಬಳಗಂಗಂ 1 ವ್ರತ, | ವಿಲೆಕಕವೇರಿಯವಾರಿಕೂಡೆಫೊಲಸಾರ್ದತ್ಲೆಂದುಷೆಂಮಯಿ X 
ತುಂಕೆಲಡೊಳುಕೂಪಜ 

ಛಾಶಿಯಪ್ಪಿನೆಗಮಾರಾಜೇಂದ )ಡೋಳೆಂಭುಬಾಬಳದಿಂ . . ತದೀಯಸೇನೆಯಸೆಣಂಗಳುತಂನದೀಫೂರದೊಳುಕಲಿಸ 
ಲುವಿಕ್ರಮಕೇಳಿಯಂಮೆಬ್‌ 


DUM | 9 < 5 - ~ = M ~~ san 
ai dc 3 ತಾಪೋವಯಂಂ | ಗದ್ಯೆಂ | RA, Ha Qnd go) BEOR RIO 


ತೀಪುರವರೇಸ್ಥರಮುಂಯಾದ 
1ವ್ರಕುಳಕಳಿತನ್ರಿಪಥರ್ಮ್ಯಹೆಮ್ಮ ್ಯನಮೂಳಸ್ಮಂಭನುಂ | ಅಪ್ರತಿಹತೆಪ)ತಾಪನಿದಿತವಿಜಯಾರಂಭನುಂ | ವಾಸಂತಿಕಾ 


ದೇವೀಲಬ್ಧವರಪ )ನಾದ | 
Maho ಶ್ರೀಮನ್ನ್ಮುಕುಪ್ಪುನಾದಾರವಿಂದವಂದನದಿನೋದನುಂ | ಅಕ್ರೂಣಲಪ್ಲೀಲಸ್ಷಿತೆವಕ್ಷಪ್ರದೇಕನುಂ | 9,90 


(e, 
— 


ನೋಪಜೀಯಮಾನಪು್ಯಾಪ್ರವೇಕ . 
18 ನಮೆಪಹಿತಭಯಚತಿತಮುಖಬಿಂಬಾವಲೇಪಸ್ಸುಟತಶಾದಪೀಠವನಿನ್ಯಸಪದತಳಷುಂ | ಸ್ವೇತಾತಪತ್ರ)ಶೀತಳೀಕ್ರಿತ 


ಭೂತಳನುಂ | ಸ್ನೇಹವಿಹಿ. 
ಲತ್ರ್ಮೀಕಟಾಕ್ಟಜೆ ಎ ಬಾಯಮಾನಧಷಳಡಮರರುಹೋಪವೀಜ್ಯಮಾನನುಂಸ್‌೦ಡೀರಸರಸವೀರಕಥಾಕಣ x 


1592. 
ನೋತ್ಶೀರ್ಣ್ಜಹರ್ಹಫು 

T ಕಸೆನಾ ನನುಂ | ರಿಪ್ರವಿಜಯವಿದಿತವಿವಿಧರತ್ನ vds» PRBS )ಭಾಮಂಡಳಸ್ವುಗಿತಗಂಡಮಂಡಳನುಂ 
ಅನೂನವವಿಭವಾಳೋಕ 


i6 - ಗಮನೋತ್ಕೃಂತಿತಾಖಂಡಳನುಂ | ಮಲೆರಾಜನು೦ | ಇರುಂಗೊಳೆಕುನೆ,ಕದಳೆವನನಿದಳನಕರಾಳಕುಂಡಾಳನುಂ 
ಬಳಪದೋದ್ದೂತಧೂಳೀಧೂಸರಿತ 
11, ಹುಪಾಳೆಮಂ | ಬೆಂಗಿರಿಸೆಮ್ಮಾಇಳಕುತ್ಯೀಳನಚತುರಚಾವವೈನ್ಯನಮೆಂ | ಪಟ್ಟಿಸೆರ್ಮ್ಯಾಳಪು)ತಿಪ್ಮಾ DA, des x 


ಫ್ಯನುಂಅತ್ಮೀಕೈತ[ತ]ಛವನಪ್ರರ 
18ಮುಂ | BONES ತಕೆೊಂಗವಿಸಯನುಂ | ಅಳಂಬಿತೆನೊಳಂಬವಾಡಿಯು೦ | debe? )ತಾರಿವಗ್ಗನ ಮುಂ | ಊರೀಕ್ರಿ) 


ತನ್ನೀಳಪರ್ಮೃತನುಂ | ಊನರೀಕಿ) ತಕೋಳಾ | 

10959330 | ಉನ್ಮೂಳಿತಕೋವಶತೂರನು೦ | ಉತ್ಮರಳಿತತೆರೆಯೂರನುಂ | ಉಬ್ಲಂಘಿತಪ್ಲೂರನುಂ i ಉತ್ಕಾಟತೆನಂ 
ಗಲಿಪುರನುಂ | ಉತ್ಪಾಟ 

20g 533 3 SIDS 1 ಉತ್ಕಂಪಿತಕಾಂಚೀಪುರಮಂಉನ್ಸಂಡಿತಪ್ರ)ಚಂಡತೇಜನುಂ | ಉತ್ತಂಭಿಳಕೀರ್ತ್ವಿಧ್ದಜನುಂ 
ಉಜಿ)ಂಭಿತನಿಜಯಭೇರೀರವ 


64. 


Gubbi Talug 


3`ಭ)ಜಬಳಾವಷ್ಟ os ong edad Doudous 3 ನಿಜಯಪಾರಾಯಣೋ(ತ್ಸು ಂಗಭ[ವ]ನನುಂ | ವೀಕವಿತರಣವಿಳಾಸ 
a : 

22330 | ಕಾಯಕಾಂನಿ, ಪರಿಹಸಿತಮದನೆನುಂ | DIRA POET, ನನುಂ | wa, ಸಹ pU ಜಾ ತಾ 
ಧೀಶ್ನರನುಂ | ರಾಜಸ ಸೆಮಾಜಭಾಸ್ಕರನುಂ | ಯಶಃವ)ಸರಪರಿ : 


222 ಪದ್ಮಜ ಜಾಣ್ಣ Soo] ಮಲಪರೊಳುಗಣ್ಣು wo | ಕಾ ವೇಠೀತೀರವನವಿಹರಮದ[(ಮ]ರಾಳಮಂ | ಸುಭಟಸಮರಕೇಳ್ಯಕ 


“gl iets! ತೋಳನುಂ | ಲೋಕೋಪಕಾರವರಾಯಣ 

2530 | i oed | ಅಳಿಂಮುಂನಿಉವಮುೆಂ | moe eee ee ದಶ್ರೀಮದುವಿಷ್ಟು ವಧ್ಯೆ Fu 
ದೇವರವಾದಾರಾಧನೆಯಿಂದಗಣ್ಯ 

ಚಕಾರುಣ್ಯುಭೂಮಿವಿನಿಸಿ If ಕಂದ ॥ sudo Boge ಯುಸಿ ಚಟ: ಗೆತಾ ನಂಸದ್ದಲ್ಲಭೆಬಮ್ಮ ೮ ce 
ವಿಯೆಪಲ್ಲವಿಸ | 

*ಲರಾಜ್ಯವಲ್ಲಿವಿಶ್ಚಂಭರೆಯೊಳು | ಕುಂದದೆಸಿರಿಯೆಂದುಂತಂವಂದಮನೀಶ್ರಿಸಿವೆರತ್ನದರ್ಪಣಮೆನೆಜೆಲ್ಲೋಂದಿದಬಂಮಲ 
ದೇವಿಯೊಳೆಂದು೦ . 


೫ರೂಪಮೆಸವುದೊಂದಚ್ಚಃ! Saye [ ಚೆವುಡಬ್ಬ ರಸಿಗಮುಬ್ಬಿ ೀವರೆಗೋನಿಂದರಗ ರಮುದಿಯ್ಬಿಸಕಳೋಬ್ಬಿ ವರವ 
CEN ಗೆಬವು FOES 

ಜಯೆತಾಂ ಪಟ್ಟ ದರಸಿಯನನೆಗಳ್ಲಿ d reb] ಗದ್ಯಂ | ಸ್ನಸ್ತಿಸಮಸ್ತಮಂಗಳಾಭ್ಯುದಯಕರಚಂದ)ಲ್ಷಣಾಭಿಕಾಮೈ 
ಯುಂ 

ವೀರವಿತರಣವಿಳಾಸವಾಸನಿಸು NI ದ ಮಸೀಮೆಯುಂನಾ ರ್ಬ್ಬತೀಚರಣಾನಖ3ಿರಣಚಂದನಚರ್ಜ್ಜಿತ 
ಲಲಾಬಪ JANG 

sogo | ಪತಿಭಕಿಮದುಸ ಸಮಯಪಲ್ಲವಿತಸೌಭಾಗ್ಯವಲ್ಲರೀಪಲ್ಲವಾಯಮಾನರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಲತ್ರಿತಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಳಾಸೆಯುಂ 

ವದನವಿಧುಬಿಂಬನಿಕಸತುಕಛಾಕಳಾ ಎಪಂಮಕಿ 3 ಕಾಮಧುರಾಳಿಕೆಯ TOZ ಗದ್ದಿಜಯಳುರಸದನಮನನಾತ ಇಫೆಯುಂ WS 
ಗ್ರಮಹಿಸೀಜಿ 

x, ಧವಳಕಂಖೋದ್ದ ಂಡಪುಂಡರೀಕಕನಕದಂಡಚಾಮರಸೆ 7 a CIRO) TRE ol ಮಗಣ್ಯುಲಾವಣ್ಯಸೌ 
ಭಾಸ್ಯಸಂಪೂಜಿತೆ 

38ಯುಂವಿನಯವಿನಮದಹಿತಮಹಿಳಾಕದಂಬಲಂಬಾಳಕಾ ಛಿಚುಂಬಿತರಾದಾಂಬುಜಾತೆಯುಂ | ಯತಿವಿಮಳಕುಳಸಯೋ 
DSN 

*ರಿಜಾತೆಕಹಳಾತೆಯುಂ | ಸಮಯೋಜಿತಸದ್ಧತ್ತ, ನಭವನಚಾತೂಯ್ಯ್ಯಹ ಎತಭುಜಬಳೆವೀರಗಂಗವಿಷ್ಟು aa, ೯ನಾಂತ 
ರಂಗೆಯುಂ 

*5ಾರಿತ್ರಶೀತ್ರಿ ೯ಸಂಪತ್ರಿಸುವಾದ(ಗ)ತಗಂಗಾತರುಗೆಯುಂ! ಯೆದುರಾಜರಾಜಹೆಂಸಾನಂದಕರಲಾವಣ್ಗ ಸಿಂಧುವುಂ! 
ಸಕಳಸಮಯ 

ಕಿಬಂಧುಮೆನಿಸಿದಕ್ರೀಮತ್ಸಿರಿಯರಸಿಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿವಿಷ್ಟು Sy ನದೇವನದೇವರಕಾರುಣ್ಯದಿಂಸುಕಸಂತತಾವಿನೋ 

*7ದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತವಿರಲು | ಸೆಕವರ್ಸ್ಷನಾಸಿರದಳಿಖುವತ ತಮುಟ್‌ನೆಯರುದ್ದ)ಸಂವತ Aio 

289 an ೧೩ | ಬೃಹವಾರಯುತ್ತ, ರಾಯಣಸುಕ್ರಮಣಬ್ಯ ತೀಪಾತದಂದು | ನೀರುಗುಂದನಾಡೊಳಗಣಬೆನಚೆ 

NT | ಸ್ರರವೆಂದುಹೆಸರಕೊಟ್ಮು S333 BESO | RS, EM S ೯ನಹೊಯ ಲದೇ 

3023093 —€— ಲಡೇವಿಯರುಹಾನುಂಗಲವೀಡಿನಲು ಸುಕಸಂತತಾವಿನೋದದಿಂಪ್ರಿ ಥಿವೀರಾಜ್ಯ ೦ಗೆಯನ್ಯೂ 

"d Sor] ಶ್ರ್ರೀಬಮ್ಮಲೇಸ್ನರದೇವಗ್ಣೆ! ೯ಬ್ರಾಹ್ಮ' rie Negeri GA ceo SORGE ND | ೯ಬಾಧೆಪರಿಹಾರಮಾಡಿ 

ಅ EEN ೯ಕಮಾಡಿದರು | ಸ್ನಸ್ತಿಕಿ JENG ಂಮನಧೆರ್ಮಪ್ರತಿವಾಳಿ ) )ನಡಸುತವಿದ್ವ TOYA ಸೇಸ 
ಮಹಾಜನಕೆವಿ) 

ಟಿತ್ರಿ ದೇವದಾನದದ್ರಿತ್ತಿ ೩೦ | xs NUN d A sdosemoug Us panve, E —— ಧಮ್ಮ 
ಮಂಕೈೈಕೊಂಡು . | d 
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**ಅಂತೀಧಮ್ಮ 5ಮ(ಮ)ಪು)ತಿಪಾಳಿಸಿದರ್ಗೇನ್ರಾಯಾಗೆವಾರಣಾಸಿಯಗ್ಗೆ ಫ್‌ ತೀತ್ಮ್ನದೊಳುಸಾಸಿರಕವಿಲಂಸಂಚತು 


ವೈೇೇದಬಾರಕ 
Hox ho» Je, ರಾಗು ) ನಭಯಮೆ ಖಿಯಂಕೊಟ್ಬ ಪಲವಿದನಳಿದೆಂಗಂಗೆಯತಡಿಯತಸಪ್ರೊ ದನೆರಂಬ ಬಾಹ್ಯ ಐಾಕವಿಲೆಯಳೊಂ 
du qM ; AR ಚ್‌ ಸ ತಡಸ. ಸಸ i . 


*'ಸ್ನದತ್ತಃ ಪರದತಂಬ್‌ಪಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಸಸ್ಸಿ ರ್ವ್ವರಿಸಸಹಾಸ್ರಣಾವಿಷ್ಟಾ —— 
ಮಿ | ಸೇನ ಬೋವಿಕೆಕಾದವಗ್ಗೆ FT S 2 ಬೆದ್ದಲೆಕೊ oo | 


14 
ಅದೇ TIN ಪಾರ್ಶ್ನೇದಲ್ಲಿ 


ಸ... ಶ್ರಮತು ಕಂಂರುಮುವತುವಿ) ಔಲ್ರೇಹಕಕಾವಣ್ಣ 
BO, ಡಡೇವಭ:. 603 ಮೂನತು | ವಿ 70ಬರಯಲುಕ 
ರುಪ, ಪಂ. 6ಉಘುಳಸಕ್ತೀಿಪ೦ಡಿತೆ ಗಲ್ಬುಕಣಿನಾಡೋಜರೂ 
ಕಉಟ್ಟರುಪುರಾಣ . ಉರುಪ್ರಜಾರಿಬಾಣಸಿ 739935003 Hea 
S283 OL € is ನವಸಗಿತಿಬ . ಯ್ದ ಸಾಸನೆಮ 
ಕ, ರುಅಯ, . ತೋಟಿಗಂಸಂಕಿಮ 7*ದೇವರುಮನಂದಿ 
5ರುಬಿ )ಲಾರ್‌ಭ ಕಯನೊಳಗಾಗಿಜೀ 7563205320 
5962 FPR ಣೊ ೯ೋಧಾರಕ್ಕಂವಿತ್ತಿ (ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಗೆ ಇಲ್ಲ) 
ಕ1ಟ್ಯರುಪೊನ್ನ ಭಟ್ಟ Kg | 
ಇರುಒಳಗಾದಬ್ರಾ)ಹ್ಮ ಅನಾಗದೇವನಶ್ರತ) 

15 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಸೆಮುದೆ)ನಕೋಟಿಯೆ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ ಮುಜೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 


1ಶಿರುವೆಂಕ 

?830 9032 593222 
ಸಸೌವ್ಯಸಂವತ್ಸರದ 
*ಚಯಿತ್ರ)ಶು ೧೮ು 


ಪ)ಮಾಣ_10' x 2! 


ಕಬ್ಬೇರ ರಪ SB Domed 
m ಇ! | 
ius ಪ್ಪನಾಯಕತ್ಯಾಗ 
*ಟೂರರಾಮೇಸ್ಟರಿಅ 


16 


ನಕೊಮಾರರಾಯನು 
30ಬೇಟಪ್ಪಗೆಕೊಡಿ 
Uis? 955600232299 TAN 
LATIN SR 


ಅದೇ ce prm ಗೆರುಡಕಂಭದಲ್ಲಿ 


ಪ )ಮಾದಿಸಂ | 
*ವತ್ಸರದಪುಸ್ಥು 
Dd ceU 


*ರವೀರಭದ)ದೇವರಿ 
ಕಗೆಕಮಿಧನಮಗ 
ನ್ಟ ಶ್‌ ನಿಲ್ಲಿ) 


7ದೆಗರುಡಕಂಭ! 


17 


66 Cubbi Talug 
17 
ಅದೇ ಹೊಳಿಬಿಳಿ ಮೂಗನಾಯಕನಕೋಟಿ ರಂಗೆನಾಥೆದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ಗ ನಲ್ಲಿ £ wes, ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರುಮಾಣ4' 6" x 1'6" 


1B IIIB) RA S CSO ಕಪಾಲಿಸಿದಗುಂಬಳಿಹೊಲ 
ಕದ್ದುದಯಸಾ ಲಿವಾಹೆನಸಖ ೧ರ *ಏದಿರೆಸೀಮೆಗೆಸಲುವಮೂಕನಾಯ 
ಆಂಗೀರ[ಸೆ]ಸಂವತ್ಸುರಡಮಾರ್ಗಸಿರಬ 4 MORSE ತ ur ce mr uec qo UD. 
45099990 . , T 31ಲನಾಗೇನಹಳಿ . , 
LIS 1 des ಟಾ ಕ! ee (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿದೆ) 

18 


ಕಡಬದ ಹೋಬಳಿ ಕಡಬದ ಅಮಾನಿಕೆರೆಯೆ ಪೂರ್ವೆ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟರುವ Foy, 


ಪ್ರಮಾಣ-.4' 9" x18 


3ಪರಾಭವಸಂವೆತ ರದೆಬಾ ರಮದೆಯನಾಯಕ್ಕನಮಗಗಂ 
ಕಿದ್ರಪದಕು o ಆಕ್ರ್ಮೀಮಂಮಹಾಸಾ 7ಟಿಯಮಾದೆಯವಾಯಕ್ಕನುವಮು 
*ವಂತಾಥಿಪತಿಆಲೂರಸೀಮೆತೊಡ *ದಗವನುಮಾಡಿಸಿಕೋಡಿಯನುಕಟ್ಟಿ, 
*ರ್ದ್ವರಗಾಣಮಹೊಕ್ಕರೆಕಾವಕೂ *ಸಿಯಿಕೆಆೆಯಕಲುಕಟ್ಟೆಯನು.... 
ಕಟದನಾಯಕರಗಂಡ್ಕಕಾಡನೂ 19783 ಸಿದರು | 

19—21 


ಅದೇ ಗಾಾ)ಮದ ರಾಮದೇವರ ದೇವಾಲಯದ ಒಳೆಗೋಡೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತುಅರವಕ್ವರ 
229—421 
ಅದೇ ಗಾ)ಮದ TAAT ದೇವಾಲಯದ ಹಿಂಭಾಗೆದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರ೦ಥ sd Uds 
25 
ಅದೇ Aa 395 ರೆಸಾಸಿದ್ದರೆ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಬಂಡೇಮೇಲೆ 
1ಗಾರೆಗಾಣ್ಪಬ್ಬನವರಮಗಳ್ರಿಷ್ಟಯ ನೆವೆರಮೆಗೆರಂ(ಗ)ಗೆ ಯಮೌಡಿದಭಕ್ಲಿ 
26 


COUR jor 


o ಪುದಗಳಿಗಛುಡನಮಗಣುಚೆ ಗಳಡನಮಗನಂಜಿಗಣು | ಡಮಾಡಿದಭಕ್ತ್ಯಿ 
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27 
ಅದೇ na Joe, ಸೇರಿದೆ ಹೊಡೀಪಾಳ್ವೌದ ಬಳ AB ASA ದೇವಾಲಯದ DaPwowaso 


ee L'S5. x 1-24 


18 ಗಣೂಧಿ ಕನಿರ್ಮಾಣವ ಡಿದಅಿರಭ್ಯ ತ್ತ ಲೋಕಕೆಹೊರಗುಯಂ 
*ಪತಯೇ೦ನಮಃ 7 ಯಾಜೆಗೆಸಿಧ್ದೇಕ್ಕರೆಸ್ಯಮಿಯವ 32ದುಹತುಸಿವಭಕ್ಕರುಸಂಮ 
SOS IE LBV *ರಗುಡಿಗಅಂಬನಯಸಗವಳಗೆ 33ತ್ರದಲಿಯಿಕಾಸನದಕಲ್ಲನ 
೧೬೧೪ ನೇಧಾತುಸಂವತ್ಸೆ *ಯಾನುಕ )ವಹುಳಿದ fie; do 
5ರದಜೇಸ್ಟಶು ೧೫ ಲುಖಾಭಾವಿ ಸುವುರಿಗೂಶ್ರವಕೂಜೀನಲೋಕವು 

28 


ede 2,909 


ಪ್ರಮಾಣ 4 6” x 2/9" 


B Do OPES RERI ORED 30ಬಾಾಕಟಿಗೆಸಲುವಭೂಮಿಕಂತೇ 
18... , ಪನಾಯಕರು "ದಕೆಅಳುಪಿದವರುವಾರಣಾಸಿಲಿ 31ದೇವರಮಟಕ್ಕೆಅರ್ಧಸಿ ಸಿಧೇಶ್ಕರದ್ದೇ 
ENN ih *ಕೊ೦ದಶಾಪಕೆಹೋಹರುಯಿಗುಡಿ, 3*ವರಿಗೆಅರ್ಧಭೂಮಿಯೆಂದುಹಾ 
ಜಟ sce ON WA; ಬೋರೆ . . ಳಿಬ್ಬೆರಂಣ 15ದ್ದಕಾಸೆನ 

29 


ಕಲ್ಲೂ ರು ಸ ಸಂದಿಗೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಲಿಕಾರ್ಜನದೇವಸ್ಟ್ರಾ ನೆಡೆ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ 
POS ವರುಂಭಾಗೆದಲ್ಲಿ 


3ಕ್ರೀಕಪುಲೆಸಿದ್ದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನದೇವರಸಿ ೀವಾಡವೇರರಣು | ಕಂದ 

*ನಮಸ್‌್ಮುಂಗತಿರಸ್ತುಂಗಂಚಂದ ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೆ wes 3 ಯಿಲೋಕ್ಕ್‌ಂವಗ 
ಕರಾರಂಭಂಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯಕಂಭವೇ | ದಾನನಿಧಾನವ ಪನ್ನಗ 
*ಬರುಸತ್ಯನೆಂಬರುಂಮಾನವಲೋಕಚಲ್ಕ STs ಕೋಪುಲಶೀಲದಾಗರಂದೀವೆನೆ 
ಕವಾಲಕಂಸಮರ . . ನಿಸು ) ರೆನೆಂಬರೆಕೂ)ರನೆಂಬರುಂ CE RE ಲನೊಂನ್ಸನುಸಿೀಗಿರಿಮಲ್ಲಿ 
ಕಹಾಜುನವಾ lol ರಾಪಿದುರಾತ್ಮೆಕಾನುಭವನಿಮ್ಯಯನಾದಸರೋಜಯುಗ್ಯ ದಿಂರೂಪಿಸಿಚಿತ್ತದೊಳ್ಳಿ © yor 
TRS ೊಲ್ಲದೆಮೆಂದಬುದ್ದಿಯಿಂದಾಪರೆದೇ . ಯೊ . , , ಗೆಂನೆನಿಂ . ಕುಂಬಿಯೊಳೀವೆನುನಾಮುರಾಗ 
ದಿಂಕಿ ಪರಮೇಷಿ ಯೂನಿ ಬ ಜಾ all . . 1 ಬೊಂಬೆಯನೇಣಾಮಂಪಿ 
Rise o o ಇಡುತಾಚೊಂಬೆಗೆಬೇ. ದ... . * . ಮಣಉಂಚಟಿ 

20 ; ನಿಂಬಿಅಗಾಮಿಸೆನ ತಿ... Seo. uc eoe ೦ನ್ಯಗಂಬಿದ . ನಡು . ಯಿಜಸೆಂ 

T ) eesbgescr SO FM ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ! ಹಿಂದಕೆಸಂದಸಖವರುಸ ೧.೦೬೨ ನೆಯನಿಕು) 'ತುಸಂ 
12558 ರದಜೇಷ್ನ ಬ ೩ ಬುಧವಾರನೆಲೆಗೆರಾ ,. ೩ Bo ವರಾಯ ......: 

19m ಸಿ 2 Ta ಜಾ ಜರಾಜಪರಮೇಶ್ನರಕಿ)ೀನೀರಪ lere ರ ತಾಪ ಪತಿ ೀವಿರುವಾಕ್ಷರಾಯಪಮಹಾ 

ಆಜ ಜ್‌ rst dom, ea KODE Ae 
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Gubbi Taluq 


ಸಲಾಗಿಅಂತಾಭೂಮಿಪತಿರಾಯನಕಾಲದಲ್ಲಿ | Ry, ಸಮಸಮಸ್ಮಪ ಪ್ರಸೆ Mr IND TUE TC 
ತಿರಿ, ಯಲ್ಲಿಕಟ್ಟಿ TOSS set 2 ಪಬ್ಚೈಣಸಂಪಕೆಯಫುರದ . Wale MR % 
17ದೇವರತ್ತಿ ozo, ರಾಧಕರುಮಪ್ಪ | ಕಿ RDS, ಹಾಸಾಮಂತ .... ವಾಯಕದಮರ 
ಆ ಕ ಕಾಟ್‌, E 


E 


198 9633360 933333 BHF D, ಯ . « ಮೆನಾಯಕರು | ಅದಾ ಿನಂಗಿಪುಂಲ್ಯಾ 
ಮ ಪುಂ್ಯಾಪಯೋಧರೆಉಳಯಕುಲತಿಲಕದಂಮಸಾಗರವನಿಸಿದ . = ಕಲ. 

೪. , ಸಿಯಂಮನವರೂಸಿದ್ಭಮಲ್ಲಿಕಾಜ್ಯ s ನದೇವರಗರ್ಭದಂಕಣಾದಕೆಲಸವನು «ip DUO 
ಜಿ.ಜಿ. , ಮುಂತಾಗಿಯಲವನೂಬಿಗಿಸಿಉಭಯಮುಚ್ಚ ಳವನೂ , 


Eros — ಸಿಸುಂಣಾಗೆಲಸವನ 4 ಮಾಡಿಸಿಯಿದೇವಾಲ್ಯದಮುಂದಣಬಾಗಿಲನಡನಾಲೆ i 
ಒನ್ರಮಾಡಿಸಿಭೋಗಮಂಬನಪನೂಕಟ್ಟ ASAH ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ್‌ನದೇವರಳಿಂಗರಂಗಭೆ fec 
Poe ೦ದುಶಾತ್ರಮೂವತುಹಾಡುವಿಕೆಯವರುವೋಬೆಸಿಬಾರವಿತ್ತಿ, ಅಂತುಶ್ರೀಜನವೈದನ 

. ದೇವರಅಂಗರಂಗಬ್ಬೋಗಕೆಕೊಟ್ಟುಆಸಿದ್ದಮಲ್ಲಿಕಾಜ್ಯ ರನೆದೇವರಿಗೆಪೂವ್ಯನ ದಕ್ಷಿಸ 
Hey ಹಿರಿಯಬಯಶಿನಲ್ಲಿಮೂವತುಕೊಳಗಳದಕೆದೆದ್ದ ಲುಹತು ಕೊಳಗದ 
ga | ಅಕ್ತರದಲಿಅಿಕಲ್ಲರಸಿಯಂಮ ನೊಯಾದೇವರಿಗೆಸಿಖರಪಬಸಾಲೆ 
ಯುಮುಕಟಿ 3 {SAG ಮಫ್ಲಿಕಾಜ್ಞಾನ ನದೇವರಉದಯಕಾಲದನಯಿವೇದ್ಯಕೆಕೊಬಂತಾ 
We ೂಡಗಿಹಿರಿಯಕೆಆಯಕೆಳಗೆಹೊಸತೂಬಿನಬಯಲಲುಗದೆಖ o ದೀ 
*1ಪಫೆಬೆದ್ದಲುಹೊಲಖಂ ] ಅಂತುಮಲ್ಲಿಕಾಜು ನನದೇವರಧೂಪದೀಪನೈೈವೇದ್ಯ 
೫ತಾಂಬೂಲಸೊಡನಿಉಸಚಾರಕೆಸಲುವಗದೈ ಖಂ || ಂಬೆದ್ದಲುಖಂ III ಯಾಮರಿ 
ಕಯಾದೆಯಲ್ಲಿಆಿಸಿದ್ದ sog ocn , rade dhatengan oTo 
ಜವೆಲ್ಲವನೂಜೀನ್ಲೊ ದಾ y ರವನೂಮಾಡ್ಕಿನಿಲ್ಲಿಅದೇವರಿಗೆಪೂರ್ವೂದತೋಟಅಂಕಸಮುದ್ರ) 
BPE NNI ದತೋಟಳಿದಯೊಳೆಗೆನೂಮಮರದಸಾ ನಯಿಂ 
36909. ನಮಾನ್ಯಪೂರ್ವ್ಯ BRO, ೦ಗಳಿಗೆಮುಂದೆಕಾಲಾನಧೀನೆದಮೇಲೆಅವನಾನೊಬ್ಧ i 
37ವೂಅಲಳುಪಿ ತೆಗದಂತಾವರುಗಳೂವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿನಾವಿರಕಸ್ರಲೆ 
8 ನೂಕೊಂದುಸಿವಬಾ )ಶ್ವಾಣವಧೆಯಮಾಡಿದನಾಪಕ್ಕೆಹೋಹರುಯಿಂತೀಧಂಮ್ಮ ೯ವನೂಮಾ 
ಉಡಿ ದಂತಾಕಲ್ಲರಸಿಯಂಮನವರತಾಯಲ್ಲಿಹತು, ತಂದೆಯಲ್ಲಿಹಂನೊಂದುಯಿಸ SA , ೦ದು 
ವುಾವಾನಬಂಧುಗಟೆಲ್ಲ ರೂಕಫುಲೆಸಿದ್ದ ಮಲ್ಲಿಕಾಜ್ಞು YA — ಸಂನಿದಿಗಾಗಿಮ 
ಆ.6ನಡೆಯಬೇಕೆದುವಾಡಿದಂತಾಧರ್ಮ್ಮವಂದುಸಹಸ್ರವಾಗಿಕಲ್ಲರಸಿಯಂದುನಸಂತಾನ À 
Wo ಕಳಸನಾಯಕನೂಲಕ್ಷಪತಿಕೋಟಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದುತಂಪತಂದೆ 


1, ಗಮು,ಯ . .. . e. ದವಾ, . , . ನಡವರುಹಂಸಿದಾ 

44, , - ಯಿಂತೀಮಲ್ಲಿಕಾಜು ೯ನದೆ ನೇವಶಸ್ಥಾನಿಕ ಸೋಮಯ್ಯದೇವಳಿತನತಂಗೆಹೊಂನಿದೇವ 

AS << ಬಯ)ಪ್ರಚಜೆಯಾಸಾಸನಿಮನರಾವಂ V. mU. de ಬಲ್ಲೆ ಹದಮಲ್ಲನಬರಹ | ಹಾಡುವ 

e ದೇವರಬಸೆವಿಯರು || ಯಿಂತೀಸಾಸನನಾಮಾಪ್ತ | ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ R 
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ಅದೇ TIF ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 


*ನಮಸು, Qn ಶಿರ ರಕ್ಕುಂಬಿಚ ಸಂದ)ಚಾಮರಚಾ ೨ರವೇಶೆ | IS. MEF BNO NOV, ೦ಭಾಯಶಂಭವೇ 
id ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ್ಯದಯಕ್ಚಕಕವಷ್ಟ = ೧.೫೩, ನೆಯಪ್ರಜಾಪತಿಸಂವತ್ಸರದಅಕ್ಟ್ಟೊಜಬ & ಬ್ರಿಹ | 


— 


1904 ಸಮಧಿಗತಪಂಷಮಹಾಕಬ )ಮಹಾನುಂಡಳೇಶ್ಕರೆಂದಾ ಪ್ಹಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಕ್ಷಾರಂಯಾದವ 


ಗುಬಿ y ತಾಲೂಕು: 


xs ಕುಲದ್ಯುಮಣಿವನಜವನಮಾತ್ತ, ೯೦ಂಡನುನ್ಚಂಡರಾಯಹುಲಿರಾಯಗಂಣ್ಯ ಸಭೇರುಂಡಕದನಪ್ರಚೆಂಡಎ 
ಜ್‌ uos ರೊಳುಗಂಡಶನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ NGEH, = 
*ಮಲಚಲದಂಕರಾಮನಸಹಾಯಶಕೂರಚೋಳಮಾಳವಗೌಳಗುಜ್ಜ ರ್ರೀಲಹೆವಿಸ್ಕಾ ರಭಯ 

*ಬ್ಬರವಾಸ ಸಂತಿಕಾದೇನೀಲಬ್ಬ SOS ಸಾದಚೋಳರಾಯಸ್ಸಾ ಪನಾಚಾಯ್ಯನನಾಣ್ಮಾ ವರಾಯಪ್ರ) 
ESD, ಚಾಯ ಇಮಗರರಾಮಮಸ ಸ್ಮಕಸೂಲಕಾ ೦ಡವರಾಯದಿಶಾವ 

sir ಸೋಮವಾರಬ್ರತನಿರುತಮೃ ಗಬೇಟಿಕಾಅನಿಷೋದಕಕ, e x90 | ೯ರೂಪಕಂದರ್ಪುಜವನಿಕೆನಾ 
$559 ಯಣಮವಿಾಸೆಯರಗಂಡಶ್ರವಿಕ್ನೇಶ್ವರದೇವರದಿಬ್ಬತ್ತಿ] ಪಾದ ಪದ್ದಾರಾಧಕಕಿಫೀಮತ i.) 
$7ತಾಪೆಚಕ್ರ ವರ್ತೀಹೋಸಣಭುಜಿಬಳಕಿ ೀನೀರನಾರಸಿಂಹ್ಯದೇವರಕುಮಾರಕಿ ನೀರಬಲ್ಲಾಳೆ 
Blend Ce ಕ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಪೆ ರ) ಧಾಸಂಪೊ ೦ನೆಣ್ನ ನವರಮಕ್ಕ ಳುರಾಮೆಯದಂಣ್ಟಾ ಹಮ 4048 e 
ಅವಿರೂಪಾಸ್ಲಹೊಸದುಗ್ಗೆ ೯ದಲ್ಲಿಸುಖಸಂಕಥಾ ಇವಿನೋದದಿಂಪಿ ಶ್ಯೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ದುತಿ 

og g? ೇಮನ್ಮಹಾ ಪಧಾನಂಕಾಮೆಯದೆಂಣ್ನಾ SyS) 'ಥಾನಿಯಾಗಿದ್ರ SF EN, ಸಮ 

ux S JR ಸಹಿತಂಶ್ರೀಮನುಮಹಾವಡ್ಡಬ್ಯುವಹಾರಿಉಭಯನಾನಾದೇಶಿವಗ್ಗನಮುಖ್ಯುರ 
ಆ`ಪ್ಪಹೋಸಣಕ್ರೀನೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ್ಸರತೆ),ಲೋಕ್ಯಪಟ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಕಲಿಸಟ್ಟಿಯರಮಕ್ಕ 
ಛ್ಲಸಿಂಗೆಸಟ್ಟಿಯರುಸಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಲದೇನರ ರನುಕಂಡೆ್ಲಿಕ್ರೀವೀರಬಲ್ಮಾಳೆದೇ 

#30 yous ODES ಜಿತ,ರಾಗಿಸಂಪಿಗೆಯಸ್ಸ ಳವನೂಕೊಡಗಿಯಾ ವು 
65ನೆಯದಿಬ್ಬ ಐಾದಲುಪೂಸ್ಯ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಸಂಪಿಗೆಯಸ್ಸಳೆದಕುಳವನೂಕಟ್ಟಿ 

ಕೀೇದೇವರಶಿ jo — ed ate, ZODI 
ಉಸುಪಿಗೆಯಸ್ಸಳದಕಲ್ಲನಬ್ಟ ಸಚತುಸೀಮೆದಂಡಿನಸಿವರದನಯದಕಲ್ಲೇಜಐಗಂಗ.ಳಿ Bro 
*ತಾಟಾಯಹದಡಿಲಿಂಮೂಡಲವೆಯಕಾುಂಟಿಕೆಂಜಾಲದಮೊರಡಿಕಿಟ್ಟೈದಹಾಳಊರವಮುಂದ 
ಉಂಸಳ್ಳೃದಿ೦ಹಳೆಯತಗ್ಗಿಯಹಾಲಮುಗುಳಿಯಕುಸ್ಟೆಯಕಾಂಕುಂಬೆಯಕೆಆ್‌ಯೊಳಗಣ 

ಗ ಲದಿಂಅಂಕದಹೊಳೆಯಿಂಬೋೊಂಕೆಯಮಾದನೆಹಳ್ಳ ದಿಂತೆಂಕದಿಹಚಾರ್ಯ್ಯಕಟ್ಚಿನ ox Se 
7:ಅಲದಿ೦ಊರಹಿತ್ತಿಲಹಿಂಡಸೆಯಕಟ್ಟ ಈಂಸೆದ್ದ ಕಾ ಎಐರಕ್ಕುಸಬೊಂಮದೇವರಅಲದಿಂಮಾಶೆ. 
ಇ:ತಂಮನಹಳ್ಳಿ ಯಹೊಲಪೇರೆಯತಥಿಂಬಿಲಿದ್ದೇವನಬೊಂವ ED, BTS Bonn 3 ಈಂತೀಚತು 
ಗಸ್ನೀಮೆವೊಳಗುಳ್ಳಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಈ Corr Ses e scu eeu HE qe, TITA ಗಳು 
KAEN PANG AN ಸಾಧ್ಯ ಕ್ರೀಣಿಕಗಾಮಿಪೂರ್ಬ್ಮಾಯ 
75 ಆಫೂಬರ್ಸ್ಟ್ವಾಯತಪ್ಪೆ FORINT ಬನಮಾಂನ್ಯುವೊಳಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತ, ಒಳಸಹಿತ 

TIDAS ನಂಫಗೆಯಸ್ಸಲಪನೂಸ್ತ್ರ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾ ) ಳದೇವರಸರೊಕ್ತಿ RDR, ಹಾ 

77133 3 G2 BoB © orien, ನವರ ಮಕ್ಕಳುಕ SHIA HP, ಯಕರೂಸಬ್ಬ 5ಘಾಂನೆ dis ciue 
79ಕ್ಕನತಾರೆಂಬರೆಂಪುತ್ತ ಪೌತಾ )ದಿಗಳಿಗೆಸಲ್ಕೂಂತಾಗಿಸ್ಲಿ) ಮನುಮಹಾಸಿಂಗಸೆಟ್ಟ ಯರಿ 
ಇ*ಗೆಧಾರಾಪೂಬ್ಭ ನಕಂಮಾಡಿಕೊಡಗಿಯಾಗಿಕೊಟ್ಬ ಸಂಪಗೆಯ!ಲಾಶಾಸವಈಂ 
*ಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆಶಿಮತ್ಸ)ತಾಪಚಕ)ವತ್ತಿ 9 ಹೋಸಣಭುಜಬಳಸಿ | ee cos CA eS C CU 
#3592 | ೇನೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಕ್ರೀಹಸ,ದೊಪ್ಪ ಶಿ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ 

ಕ ಹೋಸಣಾನ್ನುಯಭೂಪಸ್ಥೆಕ್ತಿ (ಬಲ್ಲಾ | ಭಮಹಾನ್ಭುಪಃ A ಕಜ ಇನು d 
ಕಡುಪಕಾಪುರಂ | ಸ್ಕೃದತಂಸರದತ್ತಂವಾ ಇಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಷಷ್ಟಿ nat ERS ` 
ಕಸಾ ನಿಷ್ಠಾ ಯಾಾಂಜಾಯಶೇಶಿಮಿಃ § ಕಂದ | ರಾಯಕುಲಕುಮುದರಾಜ 
RE ಟಿ ಜ 


ನಿಯಘೊಟ್ಸಚಂಪಕಪುರಮಂ | ಇಂತೀಹೊಡಗಿಯನುನಡಸಿದನೃಪಮುವಾರಣಾಸಿಕುರು 
18 
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9”ಕ್ರೇತ್ರದಲುಸಹೆಸ್ರಗೋದವಿಂಗೆಸು(೦;ವಂರ್ಣ್ಣದಲಿಕೋಡುಕೊಳೆಗು ಸಹಿತ vex g eios] 

ಹ್ಹ ರಿಗೆಸದಶ್ರಿಣಸಹಿತಕೊಟ್ಟ ಫಲವಕ್ಕು | ಇಂತೀಕೊಡಗಿಯನುಕೆಡಸಿದವಂಸೆ. ಇರಣಾಶಿಕುರು 
ಫೇತ್ರ)ದತಿ ಗಂಗೆಯತಡಿಯಲಿಸಹಸ ರ್ರಪ್ರಜೆಬ್ರಾ 'ಹೈಣರನೂಸಹಸ್ರಗೋವನೂವಧಿ ನದೋಷಮಕ್ಕು 
90 ಈಕಾಸನೆವದೇವರರಾಯಸನಿರೂಪದಿಂಹೆೇಳಿಬರಸಿದವರುಹೆಗ್ಗೆ ಆಈಯಕ್ರಿ (ಮದ್ಧಿನೆಯನಿಧಾನವಿಸ್ಮುದೇ 
ವುರಮಕ್ಕಳೆಜೋಈ ಸಫ್ರೀಸುಧಾಕರದೇವರು | ನಾಗಲಾಪುರದಚೌಡಾಚಾರ್ಯ್ಯಮಗಮಸಣಾಚಾ 
= ರ್ಯ್ಯಡಕವಿಷ್ಯ ak ga aa ni a a iga 8 


ol 
° ಅದೇ kakak ಮುಂದೆ ತುಂಡುಕಾಸನೆ 


ನೋಂ. ಚಂದ್ರಃ ಆ ರಟ ಗ ಟು 


Ju EN LAE NM ಬಜ ಫಹ ಟು ಜಾ E 

ತ ವೆಪುಂಣ್ಯುನೆಂ ES ಯೆಂತೆನೀರನೆಂತನೆಯನೆನಕ್ಕ್‌`ಟಿಂಪಡೆನ 
ತೆ aaa, ಪಡೆವನೊಬಳೆಬೊಂಮೆಲೆಯಂತ 

pex sss .. GPS UM Ii. ಜ್ವನಗಂತನಗೆಯ್ಯಂವಡಿ 
ESS NRT ಖಿಳಾವನೀವನೆನಿ 

eo RR n» "E ale ಮೆನುಜೆಂದ)ಂನಾರಸಿಂಹಂ A | ES 

T ELS. EET S ಯಜು 


ೌತತ್ಸಾಡೆಪದೋಸಪಜೇವಿ | XX, 8 esos ಹಾವಡ್ಡವ್ಯುವಹಾರಿಯುಭಯನಾಧಾದೇಸಿಗೋ 
30ತ್ರ)ಪವಿತ) , PLIS . d$? so , ನಸಹಾಯಸೂರನೇಕಾಂಗವೀ 


Mg ej + a è ಆ P . . . . ಅ . . . VOT, 

JM c aa ciae a aa, gaes ane DOM os ULCUS ED 
ದ್ಭರಣದುಷ ಟನ 1 )ಹಕಿಷ ಪೆ 3 ತಿಪಂಳೆನ e e e «1 ನೆವದ್ಯಾರಾವೆ 
34ತೀಕೀತ್ತಿನಾರಾಯಣ e . ಆ 6 ( e. . ” s 4 . 

25 ,, ತಾಣುಸನ , . . . . ದಿಸಿದಪಟ್ಟ್ಯಣವದಿತ್ರ)ನಿಟ್ಟೂರಕ್ಕಳೆ 

36, , ದನಾರಸಿಂಹೆ,. « *. * ಪಟ್ವಣಸಾಮಿಯಂ s ಸೆಟ್ಟಿಯರು ; 

27, , . . ದಳಂಪಿಗೆಯೊಳು . . ಪೊರೊಳೆಗಣಸಖ್ತಿ (ಮಫ್ಲಿಕಾರ್ಜ್ಜನದೇವರಂ 


38ಗಭೋಗಖಂಡ ಳ್ಳುಟತಜೀರ್ನೋಧಾರಕ್ಕಂಚಾತುರ್ವ್ವರ್ನ್ನದಾಹಾರದಾನಕ್ಕ೦ಸಕಳ 
29ನಡವಂತಾಗಿಸಕವರುಹಂ ೧೧೬೦ ನೆಯವಿಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದಜೇಸ್ಮೃದವ.ವಾಸೆ 
20ಸಂಕಾ)ಂತಿರ್ವ್ವೀತೀಶಾತಂಗಳೆಂಬಸಕಳವುಂಕ್ಳಾ ದಿಂದೊರೆಕೊಂಡೆಂದುಜೋಬ್ಯ್‌ 
> ಯೆತ್ತಿಸಿದದೇವಾಲ್ಯದಸ್ತ್ರೀಮಳ್ಲಿಕಾರ್ಜ್ಯನದೇವರಸ್ತ್ರೀಮತು 3 

2 | . . ಕಂಮಾಡಿತಾವುಕಟ್ಟಿ 3 ಸಿದಹಿರಿಯಕೆಆ್‌ಯಕೆಳೆಗೆಮೊ 

೫ ಗ ೧ ಕೊಳಗ ೧೦ ನಡುವಣಬಯಲೊಳು . . . ಕೊಳಗ 

೫ , , ಬೆದ್ದಲೆಸಲಗೆ ೧೫ ಕಂ ೫ ದೇವಾಲ್ಯದನೆಡುವಜೀಯಂಗೆ , . ' 

೫ , , , ಯಬಿಟ್ಟಧರ್ಮ್ಮ ವಂಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿದನರು , . 

26 


. [2 9 e . . 


; ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲೂಕು 
82 


ಅದೇ ಗು)ಮುದ ಸ್‌ರೆವಿ೨ಯ ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಿಕಾಸನೆ 

ಪ್ರಾಕಾರ SN 

nmi (. 1.1 

*ನಮಸ್ಮುಂಗಕಿರಶ್ಚುಂಬಿಚುದ)ಚಾ 

ಕಿಮರಚಾರವೇತೆ) ಪಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರೆಂಭ 

*ಮೊಲಸ್ಮಂಛಾಯಕಂಭವೇ Vo ಕ್ರೀ 

5 , ಜಯಾಭು ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕ , . 

ಕವರ್ಸಂಬುಲು ೧೪೭೯ ಮಿಾಂವಜೆಲೆವಿರೋಧಿ ಸಂವತ್ಸರ 

"ಡೈತ್ರಸು R ಲುಕ್ರೀಮನ್‌ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ಕರರಾಜಾಥಿರಾ 

'ಜರಾಜಪರಮೇಶೈಕಕಿ)ೀವೀರಪ್ರತಾಪಅಚ್ಚುತದೇವಮ 

*ಹಾರಾಯಲುಪ್ರಿಥುವೀರಾಜ್ನಂಕೇಯುಮಂಡಂಗಾನು 

108 [ಮನ್‌ ಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಳೃರನಲುಕರಾಜ "ಇ OO 

1! ಮಲಯದೇವಮಹಾರಾಜಲಕಾರ್ಯಕತ್ತ ೯ಲೈನಲ , , 

19 O ಸಸೆತಕುವೆ ನರ 094.99. ಹೇಳಿ 

18 . ವೈಲುಕಾರ್ತುಲೈನ EOE sgh 

14 


ï e e . . e . » g . . 


15 sae ಗರಾಲಲಡೇವು ತುಲ 
18% SP ei Tm COIR 1. ೪, 
E 17 e e ಸುಂಕ [3 . . 9 . s 


18 e ಮಂಡಿಸುಂಕ ANG J . e . e. e 
(೨ ze NG ಹೋಗಿವೆ) 


33 
Se ಹೋಬಳಿ ಲಿಂಗೆಮ್ಮೆನ BY ಗೆಪೂರ್ವ ಅಮ್ಮ ನಗುಡಿ ಬಾಳ್ಪೆದಬಳೆ Ro ನೇನೆಂಬರ್‌ ಜವಿಸಾನಿನನ್ಲಿ 


Y 

ಪ್ರಮಾಣ —1'6" x 2'6" 

INS red Hong COSAS | ಕಕಟೆಯಿಕಟೆಯಒಳಗೆಹೊರಗೆಊರಲಿ 

ಸುಧ ೫ ಲಕಂಪಟನೆಯಕನುಧಮ್ಮಕೆ 6ನೀಉಕೊನಿಗುಕೆಡಿದಂಗುಗೋವಕೊಂದೆಐಾ 
*ಕೊಡಸಿದಬುಮಿಯನಮುೆಸಿಂಗೇಗೊಡಗ, 'ಸಕೆಹೋಗುವವಿೂರಿದನುತನಹೆತತಯಮ 


*ಗೌಡನಮಗಸಿಗವಮಕಟಸಿದಧಮ್ಮದ ಕತ್ರಗಮನಕೊಟವುಣಬುಮಿ 
34 


233 5 SEY, ಹೋಬಳಿ ಯಿಡಗೊರುಗಾ)ಮೆದೆ ಈಕ್ಕೂರೆದೇನಾಲಯದೆ ಕೈಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ —4'6"xl'8" 
13 ನಮಸ್ತು,೦ಗಶಿರೆಶ್ಟ್ಟಂಬಿಚಂದ)ಚಾಮರಚಾರವೇತ್ರ್ರೈಲೋಕ್ಯುನಗರಾರಂ 
AE Se ೦ಭಾಯತಕಂಭವೋ l2 e e gue m. ಪ್‌ 
(WD. , ಚಯದಿಂಶ್ಯೂಯೆನೆಲೆ ... codon. a R ನಾಯಕರತ್ನ ROR FOOD ee 
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*ಬಿಳದೆಅಗಿದಕಳವೆಗಳುಂತಳ್ಕೆಲೆವಳಿ ೪ಗಳಿನೆಸೆವತೆಂಗಿನಮರನುಂಘಭರಿತೆಳೆಗವುಂಗಿ 
me | ಯಾದವಕುಳವೂಬ್ಬಾ ರಬ್ಬಿ 
ಯೊಲಾದಿತ್ಯಂಬೇಅ್‌ಡೆೊರ್ಬ್ಯನೆಸದಂಭಮ್ಮ ನಕ್ಳ್ಯಾದಿತ ತೇಜಮಂವಿನಯಾ 'ದಿತ್ಯನವಂತಂನ , 
”ದಯಂಗೆಯ್ದಂ | ವಿಳಿಯಂಗಂಗೆನುತತ್ತಿ JF .« .. ಗಳೆಭೂಭ್ಯ 


ಜಾ ತರಾದಂತೆಕಯಿನಿಆ'ದಾಡಲುನಿಜಪೊಣ OT — 
KAE Se TY ದವಿಷು y deum 9 DP POE A 
ng LN ಅವೆಂಬಂತುದಿತವ ಭಾವ ees Suo. BeBe 


ಖಲರುಂತವಿಕ)ಮವಿಳಾಸಿನಿನೇತನಜೀವಿತ ತೇಶನೆಂದವನಿಸಮಸೆಮಂ » BENG NTE . eos, 
ಸ2ುವುದ್ಯತರ್ಥ್ಸುವನದೊಳಿಲ್ಲದ e ೬ ನೆಜ್‌ದುಲಡಿಗೆಗೇಣಾಸಿಗಂಗವಾಡಿಯೆಲ್ಲಮುನಧಿಕೋತ ವಂತ 
38ಳೆದು೦ನತಿಯಂಕಲಿನಿಷ್ಣುಭೂಭುಜಂ | ಜಳಧಿಬ್ಯಾವೇಷ್ಟ್ರಿತೋರ್ಬ್ವೀತಳಪತಿಯೆನಿಸಿಸು 

143200329: ಚೆಂದಾ )ಕ್ಕ್ಯಕತಾರಂತಳಕಾಡಂಕೊಂಡಗಂಡಂತಿಗುಳರಪಡೆಯಂಕೂಡೆಬೆಂಕೊಂ 

15ಡೆಗಂಡೆ: ಸ 3 ಭೂಪಾಳೆರಸೆಡತಲೆಯಂಸಸೆ ಸೈೆನಲ್ಲೊಯ್ದ ಗಂಡಃಂಬಳವದಾ a /ಜ್ಯಿಂಗಳಂತಂಥೆ 
36ಲಗಿನಮೊನೆಯಿ೦ದೆ ತ್ರಿ ಶಿ ಕಯ್ಕೊಂಡಗಂಡಂ 1 ತುಳುದೇಕಂಚಕ)ಗೊಟ್ಟಂತಳವ ನಪುರಮುಚ್ಛೆಂಗಿ, 

17೫ ೋಳಛಾಲವೇಳುಂಮಲೆವಲ್ಲೂಕ್ಕನಂಚಿಕಂಣ್ಣು ರ್ಬ್ಬಿಸು ವಹಡಿಯಘ ಟಂಬಯಲುನಾಡುನೀಳಾಚಳ 
38ದುರ್ಗ್ಗಂರಾಯರಾಯೋತ್ತಮಪುರಿ(ಆ)ಕ್ಕೋೊಯತೂರ್ಗ್ಕೊಂದವಾಡಿಸ್ಗಳಮಂಭ್ರೂಭಂಗದಿಂಕೊಂ 
ಡ್ರತುಳಭು ಜಬಳಾಟೋಪನೀವಿಸ್ಮುಭೂಪಂ | ಸ್ನಸಿ, ಶ್ರೀಮದಾಹವಪ.ಲದೇವಪೃಥ್ಯೀರಾ 

Ro CI EM 8880, BHC my ZA ,ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಕಬ್ಬಷುಹಾ 
8:ಮಂಡಳೇಶ್ವರಂದ್ಯಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ನಾರೆ ರೆ೦ಯಾದವಕುಳಾ೦ಬರದು Ed. 

"s. SS , PEH ಲೆರಾಜರಾಜಿಮಲಪರೊಳೆಂಡವಾಸಂತಿಕಾದೇಖೀಲಬ್ಬ ವರಪ್ರಸಾದ. 
*೫ವನವರತವಿಜಯಕೇಳೀನಿನೋದಕಕಕಪುರವ ————— 
೫ರನಾಮಾದಿಪ್ರಸಸ್ಥಿ, ಸಹಿತಂತಳಕಾಡುಗಂಗವಾಡಿನೊಣಂಬವಾಡಿಬಸವಸೆಹಾನುಂಗಲುಗೊಂಡ 
೩'ಭಜಬಳವೀರಗಂಗತಿಭುವನಮಲನಿಷ್ಣುವದ್ಯ ಎನೆಸಪೋಯ್ಸ ಾದೇವರುಗಂಗವಾಡಿತೊ-ಭ..... 
ಕಕಿಯಿರನೊಲಂಬಪಾಡಿಮೂವತಿಚ್ಮಾ ೯ಸಿರಮಂದುಸ 'ನಿಗ್ರಹಶಿಸ್ಟೃಪ)ತಿ ಪ)ತಿವಾಳನಂಮಾಡಿದೋರಸಮುದ ದನೆಳೆವೀ 
9702 99; ಸು(ಕ್ರಖಳುಕಥಾವಿನೆ EN ng DB | ನುಡಿಸತ್ಕಕ್ಕಮರ್ದೀದ್ದ . . ಸುಚರಿತ) 
ಜಸಚದೊಳುಸಿಂಗೆಮೆಯ್ದೊ ಡವಾತಿ FOLIA VT IGS, e$ AN ಸಂಸಾಹನು . , ಪತ್ನಿ ೯ಜನಾ 
SIE Ar Aer BRAR ಚೆ ಪದೀಧರತಿ ಪಗಳು ೦ನಾಮ , . ನಾ 
Maso | ಪರಸ್ಸೆನಾ ೦ಭೋಧಿಚಕೆ ede ceto ಸದೆಮೇಲ್ವಂದುಪೂಣ್ವಾಜಯೊಳ್‌ಬಧ: TA ಗೌರ್ಯ್ಯಂಪಿ 
3ಹ್ಲುಭೂಪಂಜೆಸಸೆಕವಿವದಂಡಿಂಗೆತಂನೆತ್ತಿ oeeo ಲಮಾಡಿಕಲ್ಲಂಕೆಯನದಟಂನೋ . 
*₹ಢಲಸೆಸಲೆಕೊಂಡೇಳ ರವಂವಿಕ್ರಾ)ಂತೇ F ಜನಿತೆಗೆಪಡೆದಂಭೀಸಾಮೇಕಮ್‌ರಂ 1 AA ಸಮಧಿಗತಪಂ 
*೫ಚಚಮಹಾ RD, ಮಹಳ ಸಾಮಂಕವೀರ?ಿ ECR, ತುರೆಯ . . ವಂದ $ BIDI JERO, ಸ 
*ಡರವರಿಸುವ I ecu En ಮುಲ್‌ಮಯಂನ್ಯ; ಲಸುಡಿವಸಾಮಂಕರಗಂದವು . ಗೆಬೆಳಾಗೆ , , 
ETJE ಳಸುಳಿವಯಿತಿಿಲಕುಲವನವಿಕ ERS ಎನಂದಭೋಗನಾಗೇಂದ್ದ ಘಡಗೂರದೇವೀಲಬ್ಬ ವರಪ್ರ 
36ಸಾದಅನೇಕನಿಜನಾವ್‌ ವಳ್ಳೀಸಮರುತರಪ್ಪ 3 ಮನ್ನ ಣಾಸಾಮಂನ ಸಾಂತೇಯನಾಯಕಂಗಂನಾಗಬೆ 
ಕವಾಯಕಿತಿಗಂಸುಪುತ) ಕು . ದ್ಲಿಕನೆನೆನಟ್ಕಿದಮಹಾಸಾಮಂನ್ರೆ 'ಮಾರಯನಾಯಕರುಸಕವರ್ಷ ೧೦೫ 
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e. ನಿಮ್ಮೂ ೯%ನೆಂ | ಜೋಳರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಕಾ WON | RA OFS jedn 
egg BS es RE ಸಳ ವೀರವಾರಸಿಂಕ್‌ದೇವರು | ದುಷ ನಿಗ್ರಹ i 
195 x ' ಪ್ರತಿರಾಲನಂವೂಡಿ | ಶ್ರೀಮದಾ) )ಜಧಾನಿದೋರಸಮುದ್ರ)ದನೆಲೆ 
೬ವೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕಥಾವಿಕ್ಕೋದದಿಂಪಿ Qo EE ಮಿರೆ | sso, 
eme (HEED | RA, 2 (eh GEN GEN Resa ag 
೬ದೇವಿಯಲ 2), BOW NS REDD T ಡಚಯ್ಯನಾಯಕಂಗಂಅಂ ಮ 

17೪ದೇವಿಯಗ್ಗ ೯೦ಪು್ರಟ್ಟದಸುಪುತ )ಕುಲದೀಪಕಂ | XS ಸ್ರೀಮನ್ಮ 
3ಸಕಾಸಾಮಂತಜಗದಾಳಮಲಹರಮಾರಿ | ತಿಗುಳಮಂಡಳಸೂಆ್‌ 

WEE | ಬಂಧುಜನಜಿಂತಾಮಣಿ | GREFSTAD E 1 ಕರಣಾಗತವ 
ಸಿಂಬ್ರಪಂಜರ೦ | ಮಡಿದಂತೆಗಂಡನುಂ | ಅಣ್ಣ ನಿಗಂಧವಾರಣಂ [ ಇಡಗೂರದೇವಿ 
8ಯಲಬ್ಧವರಪ್ರ)ಸಾದಕನಪ್ಪಬಲ್ಲೆಯನಾಯಕರ್ಗ್ಗೆ 1 yv? ಮನ್ಮಹಾಪ್ರ 
3:ಧಾನ ನಂರಾಯದ[೦]ಡೆನಾಥ | "Hobo | ಬ ಜಗದೊಬ್ಬ ಗಂಡ । ಅಪ್ಪ ಬಯ್ಯ 
BARD, ಯತರುಂ | RWB Od. WHT, ಯಕರುಂ | KN Dana aa 


"eb, d ಕಾಡವರಾಯನಕಿಡಿಸಿ | ಜೋಳನಬಿಡಿಸಿತಂದಲ್ಲಿಗೆಮೆಚ್ಚಿ | WAS 
29-cg* 
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31ರಿವರಅರಕೆಜಿಯವಿತ್ತಿಯಂಕೊಡಗೆಯಾಗಿಕಾರುಂಣ್ನಾಂಗೆಯ್ದರು i 
ಕೀಆಅರಕೆಜಿಯವುುರಮುಂದೆಣಕೆಬೌಯಹಿಂದೆಮೊದಲೇರಿಯಲು 
*೩7ಕೂಡಗಿಯಗೆದ್ದೆಸ è ಅಚೆದ್ಹಲೇಗರಹಿತ,ಲಹಾಳಲುಕ೦ಬ ೨೦೦ ಆರಾಮೆಡಿಮ 
೫ಹಳ್ಳಿ ಯಸ್ಬೀಮಾಸಂಮಂಧದಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಳೆಯೆಯ್ದೆ ಕೊಡಗಿಯಾಗಿಸಲುವುದು B 
39 ಸಕವರ್ಸದ ೧೧೫ ನೆಯನಿಜಸುಸುವತ್ಸೃರೆದಷ್ಟೆಕಾಖಸುದ್ದ X ಬಿ)ಹಸ್ಟು 
ತಿತ್ರಿವಾರದೆಲ | ಅ್ಲಿಯಗಳಿಯನುಂಕ ! ಕಬ್ಬುನದಸುಂಕತೇಜಮಾಂನ್ಯನಿಂತಿ 
81 ನಿತುವಂಚೆಬ್ರಾದಿತ್ಯರುಳೈಂನೆವರಂ VOIT DT | ಗಂಡಬನನಿಯ 
8ಕ್ರವಾತೆನಹೆಂಡತಿಯಂಮಲೆಗೆಪುಟ್ಟಿದೀಬಲ್ಲಾಳಂಗಂಡೆಗಲಿ ವೀರೆಬಾಂಡ್ಕೈನೆದಂ ಜಾ 
೫ಚಿಕೊಂಡನೆಂದಡಾವುದುಜೋದ್ನಂ || ವೆಡೆನ | ಅಂತುನೀರನಾರಸಿಂಹವಂ 
*ಮೆಚ್ಚಿಸಿವೆಚ್ಚ್ಚುಗುಡುವಲ್ಲಿ | ಕಂದ | ಮೆಂಡಳಿಕವೈರಿರಾಯರೆಹಿಂಡುಬಡಿ(6) 
ಕಯಲುಕೆಬಡಿಗೆಚೇಹುಡೆನುತಂದಃಡಿನಸಿರಿವರವರಕೆಜ್‌ಗೊಂಡಂ 
ತಕಿಬಲ್ಲಾಳೆನುಂತೆಪಡೆಯನೆಪಲಮ | ಕಾದ ಕೊಡೆಗಿಕುಲವಿ)ತ್ರಿಯೆಂದುಳ್ಳೊ 
*`ಡವೆಯತೆತ್ತಿ ಂತುಪಡೆವೆನಾಯಕರೆಣೆಯೇನಡೆಗಿಡಿಸಿಜೋಳಶಾಂಡ್ಯುನೆ 
ಕ8ವಪುಡೆಯಂಗೆಲ್ಲಂಬಲ್ಲಾ ಳೆಗಾಂಪಗಂಡರುಮೊಳರೇ | ವೆಚನ | ಅಂತುಕೊಡಗಿ 
SAS S ೦ಗಳಂವೀರವೃತ್ತಿಯಿಂಪಲಮೆಪಡೆದುವೀರಮೆಷಿ P308. 90 
40ಉಬಂತೆಕೊಂಡೂ | ಪೂರ್ವದಲುಮಾಜೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆಬಿಲದತಿ 
*4ೂನಮುಂದಣಕೆಆೌಯಹಿಂದೆಗದ್ದೆ ಸಲಗೆ g ಅಚಿದ್ಭಲೆ 

ngor ೨ ದೇವಗೆಯಹಿಂದೆಸೆಎಗೆ ೫ ಹೆಗ್ಗೆಟೌೆಯಹಿಂದೆಸ ೧ 

MORN, ಕ್ರೀಮನ್ಮೆಹಾಸಾಮಂತಜಗದಾಳಬಲೆಯನಾಯಕ 
ರುಮಾಜೇಸ್ಟುರದೇವೆರಕ್ತಿ ಕಯ್ಯ 5ಕೃಂತಪೋಧನೆರಅಹಾರದಾನ 
*5ಕ್ಕಂಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರೆಕ್ಕಂರೂಪ ಯವಮಾದಜೇಯಂಗಳಿಗೆಧಾರಾಪೊೂ 
*ರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಗದ್ದೆಹಿರಿಯಕೆಆ್‌ಯಶಹಿಂದೆಸ > ಆಬೆದ್ದೆ 
*"ಮೂಡಣಕೋಡಿಯಲುಕಂಬ 200 BRILE IB JIDO) 
ಅದವರುಗಂಗೆವಾರಣ ಸಿಸಿ ೀಪೆಬ್ಬನತವಲುಂ ಸಹೆಕ್ರ)ಕ್‌ನಿಲೆ ಮುಂ 

oega JE e FIRRA ಫಲ | ಈಧಮ್ಮನಮಕಿಡಿಸಿಡೆವೆರೆಗೆಂಗೆವಾರಣಾ 
5ಂಸಿಯಲುನಾವಿರಕನಿಲೆಯಂಬ್ರಾ)ಹ್ಮಣರಂಕೊಂದೆಸೌನದಲುಹೋೊಕಹ ] 
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ಚೇಳೊರು ಹೋಬಳಿ ಚೇಳೂರು ವೆಂಕಟಿಪರಿಜಿ sadeg ಶಾಮ) ಕಾಸನ 


18 eoe c 
33:5) x ಂಗ ಕಿರಕ್ಕೆಂಬಿಚುದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) gore 
*ಕ್ಯನಗರಾರಂಭಾ | ಮೊಲನ್ತೃಂಭಾಯಕೆಭೆವೇ 1 ೧1 ಹರೆ] 
*ಬಿನಾಲಾವರಾಹಶ್ಚಾ ನು ರೋಚಿಸನಾತುವೆಃ | ಹೇಮಾ 
sa )ಕಲಕಾಯತ್ರಾ | ಧಾತ್ರೀಚಿಕ್ರತಿ)ಯಂದದ” ॥ ೨1 ಸೋಷ್ಯಾ 
*ದೌವಸ್ಯಹತಕ್ಕೆ QUSS vo ets ode | ವೆರ[ದ]ಸ್ಲಿ KL 
(3)ಮಿರೋ | ಮಿಹಿರೋಹರನೆಂದವ 1.೩ 1 ಆದಾವನಂ. 
'ತರಾಯಸ್ಯ ಅಡ್ಕ ಸ್ಫೃಮಹೀಪತಿ5 | ಗೌರ್ಯ್ಯಾಂಬಾ 


71202 " 395498) 79 


'ಡೆಮಣಾದೇವ್ಯಾಂ | ಅಭೂದಾ)ಜಸಿರೋಮಣಿ* | UI 
*ಕ್ಷೀರಾಂಬುಧೌಯಥಾಜೆಂದ್ರಃ | ಕಾಸ್ಕೃಪೇತುಸಮುದ್ಭಮಃ 
*ಬಾನೇಕಲ್ಭತೆರೊಜನಿನ ತರ | ಸಾಪಾಂವಾರಾಯಣೌಾಂಶಕಃ 1 ೫1 
nod ಜಾಧಿರಾಜರಾ ಚೇಂದೆ )ೀಯದ್ದ ಜಾನಾಂಮಹಾರಿ)ಪು: 
34ತದಪತ್ತೋಕು)ಸ್ಕರಾಯೋಲೋಕೇಕಲ್ಪಲತಾಯಿವಾ$ | ೬1 
"| ಸ್ನಸ್ಟಿ ಶ್ರ? ಡೆ.ನಾಭ್ಯದಯಶಾ ವಿವಾಹನಕಕವೆರು ) 
3*ಸಂಗಳು ೧೩.೦೬ ನೇಸುದವತ್ತವ.* — 

15ವಾಮೆ ಇಂವತ್ಸರದೆಜೆಯಿತಶು ನ ರಾಮೋತ್ಸವಕಾಲದ 
Wo | ಕಾಸ್ಗೆಪಗೋತ WSS ಕೃಂಭಸೊತ ತ್ರದಯಜ್ಯಾ 
790,353, (32, 0220  ಗಳಾದೆಕ್ರೀಮಂನ್ಮೆ ಹಾಮಂಡಲೇ 

ಸಳ್‌ ತೆಡೆಂದ)ಗಿಶ್ರಿಸಿಂಹಾಸೆನಾಂತನೆನುಗೆ ೊಂಡಪು3 
ಾವರಾಧೀಶ್ಯರರಾದೆ | ಅನುತರಾಯರನಿ್‌ತ)ರಾದ | ಅಚ್ಚು 
ಕಣರಾಯರಫುತ್ರರಾದ | ₹)ಸ 4 ಬರಾಯರವರ್ರೊ | ಭಾ 
ಖರ್ರದ್ಯಾಜಿಸಗೋತ ದಿ ಪಸ್ಮಂಭಸೊತ್ತೆದಯಜ್ಯಾ 
೫ಾಖ್ಯಾಧ್ಯಾಯ್ನುಗಳಾದ | ಗಿಶ್ರಿಭಟ್ಟರನಿಗೌಂತ್ರ; 

#1529 | ಮೆಕಟಾವಧಾನಿಗಳಿಫುತ )ರಾದ | ಕಾಸ 

UoZ FISIER | Scar, & 

ತ್ತು )ಗಳಿಗೆ ಸ್ಫೈಗ್ಗಾ ದಿಭೋಗ ಗಳಾಗೆಬೇಳೌಂ ದಸ 
ಕಹಿರಂಣೋೋದಕದಾನೆಧಾರಾಪೊವ್ನೆಣಕವಾಗಿ 
*'ಜೋಬ್ಬಂತಾತುಮಕೂರಸೇಮೆಗೆಸಲುವಜೇಳೊರು 


(ಹಿಂಭಾಗ) 


೫ ಹೋಬಳಿವೆಳಗಣಕೊಡಿಯಾಲದಗ್ರಾ)ಮೆ 
ಜರಿಾಾವುಪಗ್ರಾಮಸಹಾಜೆತುಃಸ್ಟೀಮೆ 
ಕಂವಳಗಣಕಾಡಾರಂಭನೀರಾ ರಂಭಸೆಕೆಲಾ 
3'ದಾಯ್ಗಸಕಲಸುವರ್ವಾದಾಯಕೆರೆ 3 ಕುಂ 
ಇಟ್ರಅಣಿಅಡೆಿಕಮಯಾತಗೂಡೆಕಪು 
ತಾಲ್ರನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲತರುಬಾಪಾಣಅತ್ಲೀಣಿ 
ಕಅಗಾಮಿಸಿಧೆನಾಧ್ಯಂಗಳುರ್ರೂ WON 
ತ*ಕೊಂಡುತಿ)ವಾಚನಿಂಮಘುತ) A ಸೌ 

96953 ಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿಅನುಧವಿಸಿಕೆೊಂಡುಸು 
*'ವಾಗಿಯಿರುವದೆಂದುಬರಸಿಕೊಟ್ಟೆಂ 
ತಿತ್ಲಾಯೇಕಭೋಗ್ಯದಗಳಿ ಫ್ರಮದದಾನಧರ್ಮ್ಮೆ 

go TID | ಕ್ಲೋಕಾ | ಆದಿತ್ಯಜೆಂದ್ರಾ)ಅನಿಲೋ 
03059 y, gae ODRE: ದಯೆ ಸಿಯ 
“2009, | oss 1 ರಾತ್ರಿಕ್ಟವುಭೇಡಸಂಧ್‌ | ಧೆ 
aera ' ಜಾವಾತಿಸರಳ್ಳ ವೃತ್ತಿ olal ao 
*ನಪಾಲನಯ್ಯೋರ್ಮಧ್ವೇದಾನಾಷ್ಠೆ ರೋನಿ 
stogo | Doses) ರ್ಟ ಮವಾಸ್ತೋತಿಸಾಲನಾ 


*ಗಚ್ಛುತಂಜದಂ | ೨1 ಸ್ವದತ್ತ್ವಾದ್ವಿಗುಣಣಪು 
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(633,0 | 37239, doS ood» | SISsd zi» 
4ರ | ಸ್ಪದತ್ತಂದಿಸುಲಂಭವೇತು | ೩1 ಯೇ 
48 ಕ್ರೌ ವಭಗಿನೀಲೋಕೇ | ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೆ 
0339 | Sets ಜ್ಯ್ಯಾನೆಕರೆಗಾ ಹ್ಯಾ | NH se, 
ಕಂಪಸುಂದಧರಾಃ 1 ೮1 ಸ್ಫೃದತಾ, ದುಹಿತಾಧಾತಿ 2 Je 
S143) )ದತ್ತ್ಯಾತ: ಸೋದರೀ | Cos ded c 
ಕಿಮಾತಾನಾ BS? CBW Devos, - 
RR 
47 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಸರ್ವೇ ovV ನೇ ನಂಬರು ಇಮಿಾನಿನ್ತಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ 4'60" x VE 


ಯುವ ಕಂವತ್ಸರದಕಾ 'ವತುಅಳಿಯರಾ . | * ಗಉಡೆರಗಳಿಸಿಕೊಬಡೆಂನಸನುು 
"SESTO. ೧ O22 e 4, , - » , ಜೇಳೊರ | Jua s ENS Qui 
48 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಸಾತೇನಹಳ್ಳಿ ಗಾ)ಮದಕ್ಲಿ ೪೨ ನೇನಂಬರು BIATI pute ವೀರಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ Ls 4 1 0 " x 3 D 
IZA ಸಿ)ೀಬಿದರೊರೆ ನೊಳಂಬಗವು) en ಚಾಕ | 582 o 
; ಮಿ ುವೆಲೆ 3 
'ಉ್ವನಮಗ *ನೊಡನೆ ಸತ ತ Oo. Seco (X) 
49 
` ps! amo ನ ss 
ಅಡೇ ಹೋಬ ಬಖ್ಬಡನಕಟ್ಟಿ ಗ್ರು)ಮೆದೆ ಗಾವುಠಾಣದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ veu 
ಪ್ರವೂಣ — 5'6" x 2'9" 
1 ಸ್ನಸಿಕ್ರೀಜಯಾದ ದೆಯಕಾಲಿವಾ *ಅಚಜ್ರಿರಾಜತಿರುಮಲರಾಜಯವವ 
*ಹನಕಕವರುಷ ೧೫೮೨ ನೆಯ ರುಜೇಳೂರಗಉಡ.ಗಳಿಗೆವಾಲಿ 
ಕಪ್ಪ ವಸಂವಭೆಶದೆಚಯಿತ್ತ್ರಕು *ಸಿದಣೇಡನಕಟ್ಟಗ್ರಾಮದಕೆಿ 
*ಧ ೫ ಲುಶಿಫೀಮತುಅಚುತರಾಯಿ *ಓಿದಲುಹಸಉಂಬಳಿಗಾ >) 
A n ಎಬ ಂಗೆೇಉತಯಿರಲು 3ಸಮಸ್ಸಾನಮಾನ್ಯ ¢ 0867-9 
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ede ಹೋಬಳಿ ಜಾಲಗುಣಿ ಗ್ರಾಮದ ೧ ನೇ ನಂಬರು ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ ಎ೪ g” " 
ಗೂಳೊರಸಾಂತನ್ರೊಡೆ | *ಯರಸಿಕ್ಯಬಿಮರೆಯ | EK 'ಛಿಂಗಂಣೆ ಇಡೆಯರವುರ 


ಗುಬಿ. ತಾಲೂಕು 
il 


ol 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನ 
ಪ್ರಮಾಣ — 2! 9^ xg 
-ಜಿತ್ರಭಿ:ನುಸುವಚರದ 
ROR eH) 3 LOO mise 
£5 e ಪ್ರ ಏರಲಾಯಮೆಹಾರಾಯನಾ 
LAH 
*ರೆೈಯಸೀಮೆಯೊಳಗಣಕಗೆಖೆಯ 
ಅ೦ನಣಗಉದರಿಗೆವಿಲಪಂಣಾ 


'ಪಣಗಳಿಗೆಸಲುನಬಿದು 
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ಜಿಂದೆಗೆತೆ ಗ್ರಾಮದೆ noe 2883 3 SS ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 


ಗಳಕೊಮಾರಖಲಪನಾಯಕ 
7ರುಕೊಟ್ಟ ಸತಿಗೆಮಕೊಡಗಿ 

# 80975 ಕೊಡಗೆಗೆಆರುಅಳುಪಿದವರುಯಿಸತಿ 
*ಗೆಯಬೆಸದೊನಿಗೆಕೊಟ್ಟರುತಂಮೆ 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಮಾದಾಸ್ರರೆ De UD ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ 4 '6' x 1 6" 


3ಕುಭಮೆಸ್ಹು | 8ರಂಭವ ಲ ಕೆಂಭಾಯಶಂ 
2ಹರೇಲಿ” (ಲಾವರಾಹಸ್ಸುದೆಂ ಭವೇ ಸ eS ಜರಾಭ್ಯುಡೆಯ 
to. ದಂಡಸರಾತವಾಹೇಮಾ 30ಕಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಳಂ 

“a )ಕಲಕಾಯತೆ 'ಧಾತಿ) ವಿತ ! UAB) ೧೫೬೬ ದುಂದುಭಿಸಂ 

ಟಿ jose (ನಮಳ್ಳು "d P33 ರದ ಭದ ್ರಫ[ದ]ಕು) 
6ಬಿಚಂದ)ಚಾಮರ rss è A ೪ ಅ ಅ ಅ ಯ 
'ಚಾರವೇತ್ರೆಲೋಕ್ಯನಗರಾ ಗಿಲ್ಲ ಗ್ಗ SER 


ಅವೇ ಹೋಳಿ ARTEL | ಗಾ ಮಕ್ಕೆ Spr ನ 
ಪ್ರಮಾಣ 4' x 116” 
IDEs ಐಸಂಪತ್ಸೃರದಕಾ ವಣ *ಲಅಮು ಶಸಡಿಗೆಭಂ 
2B) ೧೨ ಲುಕ್ರೀಮತ. ಚಳ *ಡಾರದಕೆೊಂಡ ಸ 
*ಲಕೇರಿಯತಿರುಮಲದೇವ ನವರುಬಾಲಿಸಿದಬ 
54 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತಳೇಕೊಪ್ಪದೆ m JDS, ಉತ್ತರೆ ಸರ್ವೇ ನಂಬರ್‌ 


ಪ್ರಮಾಣ —6 x 2! 


= Dp 
Bem, e . = e D 2] ವರು 
ನಿಷ ND. e 9 [: 


si Ka ರಡ ನ 4. | p ಎಂಡ ಗ 
| * ಮೇಲಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ 


15ರದೇವರಾ ಜವಡೇರೈಯ್ಯನ 
1ಪುರುತಂುಮಗೆಧಮವಾಗ 
೫'ಬೇಕೆಂದುಬಿದುರೆಯ . e 
19 


° ೪ w e @ a 9 
ಕಮಾದಾಫಪುರದಗಾ i: . 
21 ಇ Ac = 

ಕೊಟ್ಟತಿಲಾಕಾಸವಕ್ರ) 


( ಮುಂದೆ ಕಲ್ಲು ಕಿಡಿದುಹೋಗಿದೆ ) . 


7ಣಹಳಿಗಾ vto 
ಭ್ರಮ ರು, ಸೀರಾಮ 
eg ಲೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 


೧೯೧ ನೇ ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ 


82 


pe ೬ Ue , . ಅ ^ e 


17 


182503222 MVE TOON BING 


ಅವನೇ ಹೋಬಳಿ WIE ಗಾ)ಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರ ಸರ್ವೇ ನೆಂಬರ್‌ o ಜೀ TLLARI 
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, ಬಜಔಹಳಿಯಹೆೋೊಲಮೇರೆಯಿಂಬಜಿ 
ಬುರಮೇರುಯಿ೦ಫುರ . 


. * ಮೆದನ್ಲಿಕೆಕೆಿಯಕೊಟಿವುಂಗಳವು 
€ 


e 


ಪ್ರಮಾಣ —4'6"x2'9" 


ಕಶಿಯದಮಮಿತಿಸಂವೆಕ Nin) 

*ಸಾಡಸು ೧೩ ಬುದವಾರದಂ 
ಕಮತಿ ಶ್ರೀಮಹೋೂನಾಳುಪ D gc. , 
MC ual na 
'ಗವುಡನಮವಮಕಳುಸಿರುಣಕೆ , . . 
ತುರನಾಗಣಬೆಳಾವೆಯಮಂಚಿಗವು 
*ಡವುರುಕೆಟ ಯಖತೆಗವುಡಕಾಖ os 


{ 
| 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬಿದರೆ ಗ್ರಾಮದೆ FS eno 


= ೧ 
ಪ'ವಾಣ — 9 
EA 


(ಮುಂಭಾಗ) 
3ಕ್ರೀೀಮಂಮನಮುಹಾರಾಜಾ 
ಸಧಿರಾಜದೇವೆರಾಯಮಣರಾ 
3ರಅರ್ಧಂಗಿಕಾಮಲದೇವಿಯ 

*ರೋೊಪದಿಂಲಕುಮಂಣಒಡೆಯ 
ರೋಧಿಕು )ತುಸುವತ್ಸೃರದೆ 
(ಮಾಘಬ oo ಸೋ ಪಂಬಾಕ್ರೇಕ JD 
7ರೂಪೌಾಸ್‌ದೇವರಸಂನಿಧಿ 
ಓಟು 
ತ ಯಲುಬಿದಿರೆಯಕಲಿ 
*ನಾಥದೇವರಳಿಂಗರೆಂ 
39ಗಭೋಗಕ್ಕೆಬಿದಿರೆಯ 


ರನಿ 


1 


ನಿಯಹೆಗ್ಗುಡೆಗವುಡವುಚ್ಚಂಗಿಯ 
33ಸಿದಿಗವುಡಡೌವನಹಳ್ಳಿಯಉು . ng) 
12933 man ಪ ರ)ಚೆಗವುಡುಗಳು : 
ಗ ಅಯಬೊಂದುಗುಹುಬನಗಾವುಡನವ್‌ಸೆ 


ನುದಿಯನಾಯ್ಯ ನಹಳ್ಳಿ€ ಯೊ ಡಗ್ಗಿ ಅ 
E ವಂ ಚಂದಾ je, ಸಾ 


1ಕ್ಕಿಪ್ರಿ NR OR ಚ? 


( ಮುಂದೆ ಕಲ್ಲು ಪೊಡೆದುಹೋಗಿದೆ ) 


ಸ 


NGGI OT IN 
1 ಫಂಡುಗಗಡೆಯನುಪಂಬಾವಿ 
23ರೂಪಾಸ್ರದೇವರಸಂನಿಧಿಯಳಿಧಾರೆ 
ಯನೆಜಿದುಕೊಟಿಂ | ಯಾಧಮ್ಮ ಚು 
25ಲ್ರ SIRNI ೯ವಾಗಿನಡ MES | o5 
*ಧರ್ಮ್ಯಕೆಅಿರುತಪ್ಪಿದವರುಗಂ 
FRIII | ಬಸವನಕೊಂ 
1ಕದವಾಪನಲ್ಲಿಹೋಹರು | ಮ 
ione? ಕೀ ಶ್ರೀ 


ಅಬೀ ro f] FI ಘೊಡಿಯೆಲ್ಲಿ 

BIRD ಎ 8' x '47? 
leigh) ಸಕಸ "ರದಕಾಶೀಕಮಾಸ COIS, ]ಭಟಾ 
tz- ೯೦೧ ನೆಯಪ್ರ) BRY I EFES, D wor PON x 
*ನಾತಿಕಸೂವತ್ತೈ 62:555 UIRE g ಗೆ Hon, HIS 


ಗುಬಿ ತಾಲೂಕು 83 


ಸೌದೆ OF WE, FST, Be 1ಸಧಮಕೀತ್ಮಿಇಭಟಾರರ್‌ MA AGE 
3ಸಯದದೇಸಿಗಗಣದ MAG Me TION 
58 


ಹಾಗೆಲವಾಡಿ ಹೋಬಳಿ ಹಾಗಲವಾಡಿ ಗಾ ಮೆಕ್ಕೆ ಉತ್ತರೆ ENE PARITI ನಟ್ಟ ವೀರೆಕ್‌ಲ್ಳು 


1ನಿಕೋಡಿ ಸಂವತ್ಸೃುರದಪುಸ್ಯಸು ao ಹುಂ! ಸ್ನಸಿ 9 dod seo 
*ಪಚಕ)ವತ್ತಿ೯ಹೊಯಿ ಕಣಶಿ)ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರುದ್ಯೋರಸಮುದ) 
*'ದಬೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಖತನಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತಮಿದಲ್ಲಿಲಂಕೆಯ 
*ದಂಣನ್ನೀಯಕರಹರಿಬಕೆಲದ್ಯದಿದೇ see, ನುನಾಗಂಣನಣಾನಿಯದಂಣ್ಣಾ 
ಕಯಕನಮೇಲೆಗಟ್ಮದನಾಡಿಂಗೆದಂಡುನಡೆದಲ್ಲಿಸ್ರ(ೀಮನುಮಹಾಸಾವಂತೆದಕ್ಷಿಣಸೆಂಡಾರ 

ಮಾ ಕೋಲಭಯಂಕರೆನೊಂಮಾಳೆಬಲ್ಲಹಾವಾ , ಕಜನಕ್ಕೆ , ಸೆ)ಕ್ಷಪೊಲುವರನಂಟೆವಲ್ಲದವರ 

'ಗಂಡತನಗೆಕಿ:ಕಿ . ಪೆಂಬನಾಯಕರಗಂಡಕ್ರೀಪ್ರಿಥಿನೀ ,, , ಭಯಿರವದೇವರದಿಬ್ಯಿ)ೀನಾದನದ್ದಾ 
*ರಾಧಕರುಮಪ್ಪನಾಜಿಯನಾಯಕನಮೆಗಬಿದೆಯ m ಕಡಬದರಾಮನಾಥಕರ್ತ್ಕ್ಮುಗ 
'ವರಹಾರಿಗೆಯೆಂಬಲಿಹೊಯಿಸಣಪರಿವಾರಮೆಚ್ಚಲುಹೊಯಿದಾಡಿಯಿಬರುಸೆಲಿದುದೇವಲ್ಕೋ 
30ಕಕೆಸಂದನುಅದಕೆಹಲವುದಾಸವಮಾಡಿವ )ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿದಜಲದೆಯನಾಯಕನುಮಂಗಳಮವಹಾ DISD 


59 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ event d ಊರೆ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿ vu 


ಪ್ರಮಾಣ. 6° x 1'3” 


EA ಫಿ [ಜಯಾ 3ರಾದಆರಾಮಪರಸ್ಥೆ oss) $068, NIRI 19^ 
*ದ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾ Hವರೂನಲ್ಲಪನಾಯಕರಿಗೆ $4059 ))ಮವನಾಲಿ 
*ಹನಶಕವರುಷಂಗಳು 3*ಕೊಟ್ಟಪಲ್ಪಕ್ಕಿಯಉುಂಬ *ಸಿದರುಯಾಕಾರಣನೀ ಮುನಿಂ 
*ನಎಂವಿರದನಾನೂಣಿ BOND )ಮದಶಾಕನದಕ) aa NPS Jedong 
Sd soma Gore 16ಮವೆಂತೆಂದರೆಸೆನುಗುಂ *'ಯರಾಗಿಆಜೆಂದ್ರಾರ್ಕ 
ನೆಯಕಿೀಮುಖ 37ಡೆಯರಾಜ್ಯದಲನೆಬಿ ಕಸಾಇಗಳಾಗಿಸುಖದಲು 
7ಸಂವತ್ಸ)ರದವೆಯಿ 38ದ[-]ರೆಯಸಿವಗಂಗೆಯಸ್ತ ಇಆಅನುಭವಿಸೋದುಯೆಂದು 
ಕಫಾಖಕುಧ v ಗುರುವಾ 39ಆದಬಿದರೆಯಸೀಮೆಯೊಳ ಕಿಗ್ಗ ೊಬ್ಬಶಾಕನಅದಕ್ಕೆ 
*ರದಲೂಕಿೀಮತುಚವ ಕಗಂಅಳುಲಗಬದಗಾ j 13) ಮೆ, ಕ್ಷಯನಸ 
1ರದೆಜೆಂನಪನಾಯಕಳಿ ಕಿಮವನುಜೆಂನಫನಾಯ 328 
3೩ಯವವರಕಾರ್ಜಳೆಕತ 8; 38ಕಅಯ್ಯನವರುನಿನಗೆಪ 
60 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹೊಸಕೆರೆ ರಂಗನಾಥ ದೇವಸ್ಥ್ಯಾನದನ್ಲಿದ್ದ Baste ss 


18 ರಂಗವಾಥಪ್ರಸಂಸ್ಕಾ 
Rr, ಶಾ Sola aapa ೧೩5೫ deg ಜೋತ್ಸುತ್ಯಸ 
21a 
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₹0 1 ವೈಶಾಖಶ್ಚು ೧೩ ಬುಧವಾ ಇರಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುಪಸನ್‌ ೧/೩೧ So» ವಿಮೇತಾರೀಕು & ಲು ) 2,59 

*ಯಕವಹಳಿತಾ | ಹೊಸಕೆರೈಯಲಿವಾಸವಾಗಿರುವಶಿ ) ರಂಗನಾಥನ dD NOTA 2, ನದಲಿಳೇನೆಗಳೆಕ j) 

ಕಮವಾಗಿನಡೆಯುವದಕ್ಕೆದ್ರಪ್ಮಾನುಕೊಲಸಾಲದೇಖುರುವದ್ಭ ರಿಂದಾಯಿದರೆಕೆಳಗೆರುಬಮಾಡಲ್ಬ 63 3 BTD 

ಕಗಲುತೆಂಮತಂಮತೆಂದೆತಾಯಿಗಳಹೆಸರೆನಮೂಮಕಂಡುಯಿಹಪ “ರೆನಾಧನಾಥಾವಾಗಿಯೂಯೀದೇವಸ್ಮಾ ವನಲಿಧನೆಳ 

'ಭಿವ್ರುದಿ CROAT IOC, ರವಾಗಿನಿನ್ಸೆ rea ದಾನಕಾಸನಯೇನೆಂದರೆ )ಧರ್ಮಾಸಂವಾದನೆಮಾಡಿಕ್ಕೊಳತ್ಕ ಪ್ರ 

ಕಹ್ಯಾತ್ಮರುತಂಮಭಕಿ Ka aa ತ್ಮ a ಸುದಮೊಬಲಗುವೂಮರೂಪಂನಯಿಸೆಕದಿ 1, 28 Jos 
ಕೂಡ 

*ದುವಂದುರ್ರುವಾಯಿಲಾಗಾಯ, ಅವರವರಕಕಾ ೨,ಫನುಸಾರವಾಗಿಅಪ್ಪಿ ಇಸೆವವೊಬಲಗುತಂಮಗಳೆ ಸ್ಫದಸ್ಸು ರುಮೇಲಕಂ 

310ಷತಪಶ್ಕಿಲುಮೇರೆಬರೆಯಬೇಕ್ಕು | ಹಾಗೆನೆಮೂದಾದಮೊಬಲಗುಯೆಂದೆಂದಿಗೂಯಿತರಖಚ್ಕ ್ಸ್ವ್ರಾಮಾಡದೆಅಸಲ್ಲು 

3ಸಐವಜುಸ್ಟಿರವಾಗಿದೇವಸ್ಥಾ SHOT )ಬೇಕ್ಕುಸದರಿ ಐವಜ ಬಡ್ಡಿ ಗೆಯಾರಾದರುಖಾಲಿಸುಮಸಡಿದಲಿಕ)ಮ 

೫ವಾದದಸ್ಟೆ ESD ಸಾಜ ಯುಚಿನಿನ್‌ಯವಾದಳ್ಕೆವೆಗಳೆ ಸ 

ನ್ಯೂ ನೆತೆಯಾದರೆಬಡಿಮೊಬಲಗುಉಪರ- ನೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇಹೊರ್ತುಅಸಲುಯಷ್ಟು ಲಮಾತ್ರ್ರಉಖರ್ಹ್ವ 

leds! ಹಾಗೆಯಾರಾದರುಯೋಡನೆತಿಳಿಯದೆಅಸಲುಖರ್ಚುಮಾಡುವದಕ್ಕೆವಾ) ರಂಭವಾಡಿದಲ್ಲಿಬಹಳೆ 

35ಬಾಪಕ್ಕೈವಳಗಾಗುವದಲ್ಲದೆಯೆಷ್ಟು ಜನಮೊಬಲಗುಳೊಟ್ಕ ಆಸಗ ಖಾ 

ಸ6ಡಿತವಾಗಿಅಸಲುಮೊಬಲಗುಯಂದಿಗೂಖಡು*ಮಾ ಡಕೂಡದು . ಯಿದರನಕಲುಸ್ಸಿ ರವಾಗಿಯಿರತ ಬ Te 

37ತಾಂಬ)ದಹಲಿಗೆಯಲಿಕಾಸನಬರೆಯಲ್ಲಟ್ಟಿ PITS | 

(ಅದರ ಕೆಳೆಗೆ 20 ಧರ್ಮಕರ್ತ್ರೃಗಳಹೆಸರು ಅವರ ಧರ್ಮದ ಹಣ ಸಹ ಇಧೆ ವೆಬ್ಚುಧಮ್ಮನ ೧೭೮1 ರೂಪಾಯಿ) 


60 a 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದೆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನೆಚ್ಚ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ — ] ta [ಶ್ಹ್‌ 
18 ೀತೀರ್ಥರಾಮೇಕ್ಟಾರಾ 
6] 
FBA ಗ್ರಾಮದೆ ಬಳ ಸೇತುವೆಯ ಪಾಯಾ ಅಗಿಯುವಾಗ ಶಿಕ್ಚಿದ ತಾಮೆ )ಕಾಸನೆ 
5 — ಪತ್ರಗಳು Arends ಮೇಲೆ ಯೋಗೀಕ್ಕರನೆರೂಪವಿಥೆ 
BUNS, BES 


೧ ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗೆ 
MASA ವಿಸಿ ೨)3ವಿಕದಯಕೋವಿತಾನೆನಿಕದೀಕ ತಾಕಾಚೆಕ್‌)ವಾಳಕರವಾಳೆಪು)ವಳಾವತಂಕವಿರಾಜಿತಜಯಲಪ್ರ್ಯ್ಮೀಸಮ್‌ಳಿಂ 
ಗಿತದಕ್ತದಕ್ರಿಣಭೂರಿಭುಜಿಂಗ್ಗ | ನಛಿಗೆಳಿತನಾರಕೌರ್ಯ್ಯರಸವಿಸರವಿಖಳೀಕ್ಟ ತೋಗಾ) [ರಃ 
ban rasi Fd d )ಯವರ್ಗ್ಗಷ್ಟೈಕನಿ ನಿಫಹೋಚಲಾಭೊರವಾಖ್ಯಿನಿಸೇಸನಿಜ್ಮಿ ೯ತೋಮ್ಯಿಕೀಮಣ್ಮಾ ಲೋತ CON sir 
*ಪರಭೂಸಾಲಮಾೌಲಿಮಾಲಾಲೀಡಢಾಂಫಿ ದೃಷ್ಟಾ Kons e eT MLNS, Cord A, ಸೂ 


ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲೂಕು 84a 


*ಮಃಸುತರುಣಭಾಪೋದಯದಯಾದಾನದ್ದೀನೇತರಗುಣಾಗಾಸಮರ್ಪಿತಬನ್ಯು coge x 
"ಲಕಲಾಗಮಜಲಥಿಕಲಕಯೋನಿಕಮನುದರ್ಶಿತಮಾರ್ಗ್ಗಾಮಗಾನಿಕರಾಷ್ಠ 7 JERA 
Tong nga ಛೆನಃಬುಧಜನಮುಖಕಮಲಾಂಶುಮಾಲೀವು ನೋಹ 
*ರಗುಣಗಣಾಲಂಕಾರಭಾರ?ಕಕ್ಕರಾಜನಾಮಧೇಯಃತಸ್ಕಪುತ್ರ8ಸ್ಥವಂಶಾನೇಕನೃ 
*ಪಸಂಘಾತಪರಂಪರಾಭ್ಯ್ಯದಯಕಾರಣ?ಪರೆಮರಿಪಿಬಾ ) JR eot, ತಾತ್ಪರ್ಯ 
10ಕುಕಲಃಸಮಸ್ತೃ ಸುಣಗಣಾಧಿಷ್ಠಾ SWCD ತಸರ್ವ್ವಲೋಕನಿರುವಮಸ್ಥಿರಭಾವನಿರ್ಜ್ಜಿತಾ 
೩1ರಿಮಣ್ಣಲಕ ಯಸ್ಯ ಕಿನುಮಾಸೀತ್‌ | ಜಿತ್ಕಾಭೂಪರಿವರ್ಗ್ಗನ್ನಯಕುಕಲತಯಾಯೇನರಾ 
ಬಂ ಕೃತಂಯಸ FH ೀಮನ್ಯಾದಿಮಾಗ್ಗೆನ€ಸ್ತು ತಧವಳಯ ಶಾನಕ್ಸಾಚಿದ್ಯಾಗೆಪೂ SF Rono ಮೇ X, Be ಷಾ 
P SES goose J5svog ಇಜಯಶಫೀಯರ್ಮ್ಮಿಜಾತೇಸ್ಗವಂಕೋಭ್ಯದಯಧವಳತಾಂಯಾತವಾವರ್ಕ್ಯತೇಜಾಃಅ 
“ಸಾವಿನ್ಹಾಜನಾಪುವೇಯತಸ್ಕ ಪುತ್ರ ಸ್ಥಕುಲಲಲಾಪಾಯಮಾಮೋನಾನಧನೋದೀವ್ಲಾವಾ 

೨ ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 


1ಕಧಜನಾಹ್ನಾಾದನೆಕರದಾ ನನಿರತೆವುನೋವೃ 3 28030 ಕೆರೊವಸುಖಕರಕರ? ಹುಲಾಚಲಸಮೆು 

ಸದಾಯಅವ([ವ] ಕುಧಾಧಾರಗುಣನಿಫೊಹಿಮ Brow wes ತಟ VA, SSAA sy ONTO 

3?ನೇಕವಿಕ್‌)ಮಗುಣಃಅಫೆ ಸಂಗಾತವಿನಾಶಕಸುರಾಪೆಗಾಯಸ್ಯ ಸದ್ಯ ಕೋ ವಿಕದಂಗಾಯನ್ನೀವತರಂಗಪ್ರಭಟ 

189953 BF ಹೆತಿಬನಮಹಿತಾ! ಆ ಸ್‌ ರಮೇಘನಾ ಮಧೇಯಃ ತೆಸ್ಯಪಿತೃವ್ಯಸಹುದೆಯನದ್ದಾ 

39ಸವಸ್ಥರಮೇಶ್ಯರಶಿರಕ್ಕಿಶಿರಕರನಿಕರನಿರಾಕ್ಟುತಿತಮೋವೃತ್ತಿಃಸವಿಕೇಷಸ್ಥಜಗತ್ರ)ಯ 

sgoe Se ನೇವನಿರಜಿತ ಸ್ಕೃಚತು ಥನಲೋಕೋ ದಯಸಮಾನಸ್ಯಕೃುತಯುಗಳಷ್ತೆ MM ಮ್ಮ್ಮಿ 

"Ld XS ಯಶಸಃಪ್ರಂಜನಿವೆನಿರಾಜಮಾನೆಃ ॥ BAN ಕಾಲಾಗರುಧೂಪ 

#83 00538 3 je e ಮಾನೋಪಚಯಾಜ್ಚಿಯೋದಾಃಯಸಾ ಜಿರಂಸ್ಥಚ್ಛಸುಗನ್ನೆ ತೋ ಯೆ 39 

"ARS QN ದ್ವೋದಿತ ಕೂಟಭಾಗಾಃ | Seg Boss ಸ್ಯಮಿತಿಪ ಶೋಭಾ ತ್‌ಭನೋದ್ಧ 5 BR ಭಾನಿಯುಗಾ 

*`ವತಾರೇಅವೈವಿಯ ಸ್ಯಸ್ಥಿತಯೇಸ್ನಯನ್ನ3*ಕಲ್ಪಾನ್ರರಂನೈವಜಭಾ ವ್ಯತ್ತೀತಿ | ತಾರಾಗ 

*ಹೇಸೂನ್ನತಕೂಟಕೊೋಟತಟಾರ್ಪ್ರಿತಾಸೂಜ್ವ್ಯೀಲದೀಪಿಕಾ ಸುಮೋಮುಹ್ಯತೇರಾತಿ _ವಿಭೇಂಭಾ 

20623: 0293 LIIS TONG ಕಾಯಾಂ | ಅಧಾರಭೂತಾ ಹಮಿದಂವ್ಯತೀತ್ಕಮಾ ವರ್ಧತೇ 

*೫ತಾಯಮತಿಪ)ಸಂಗಃಯಸ್ಥಾವಕಾಶಾರ್ಥಮಿತೀವಪೃಥ್ಲೀಂಪ್ರುದ್ಧೀವಭ ೂತೇತಿಚಮೇವಿ 

asks | ವಿಚಿತ)ನತಾ ಕಾಸಹಸ )ಸಂಛಾದಿತಂಉಸರಿಪರಿಚೆರಣಭಯಣತ್‌ಲೆ LETS 

ಚೂಡಾಮಣಿನಾಮಣಿಕುಹ್ಕಮಸಂಕ್ರಾನ್ಮ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವ್ಯಾ ಜೇನಸ್ವಯಮವತೀರ್ಯ್ಯ 
o Se ಪತ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 

MRIS CT SBS ONT CSSD) K, ೀಯೆಮಾಣನಿವನಿರಾಜಮಾನೆಂಪ್ರಹೆತಪ್ರೆಸ ರಮನ )ನಿನಾದಾ 

"sen, ನೋದಿತಾನುರಾಗೆ 29 0&3, ಡಾರಂಭಕಾಲಜನಿತೋತ್ಸ )ವಾರಂಜ್ಥೆ 8 ಮಯೂರೆ he JOe ahs Sy 

ಕಿತ್ರಾ ನೈಂಧೂಮವೇಳಾಲೀಲಾಗತವಿಲಾಸಿನೀಜನಾನಾಂಕರತಲಕಿಸಲಯರಸೆಭಾವಸೆದ್ದಾ 99 Ji 

NISHOB ON FB SO jek d Cox Ame d wen 

*ೀರವಾರಗಮುನಿಶತೆಸಂಕುಲಂದೇವಕುಲಮಾ ಸೀತ್‌ಕನ್ನೇಶ್ನೇರನ್ನಾ ಮಸ್ನನಾ ಮಧೇಂಯಾಂತಿತಂಅಸಾ 

ಕವಕಾಲವರ್ಸಇ ತಿವಿ್ಯಾತುತಸ ಸೂಮಃ SIZ ನೃಪಮಕುಟಮಣಿಗಣ8ರಣಜಾಲರಂಜಿತ 

ಕಿಪದಯುಗಲನಖಮಯೂ ಖಸ್ರಭಾಭಾಸಿತಸಿಂಹಾ ಸನೋನಾನ,ಃ ಕಾನಾ,ಜನಕಟಕಖಚಿ 

"3333, ರಾಗದೀಧಿತಿವಿಸರಕುಂಭತೆ ಸುಂಭರಸರಂಬಿತನಿಬಜಧವಳವೀಜ್ಯಿಮಾವಚಾ ರುಚಾ 

ಕಮರನಿಚಯವಿಖ್ಯಾತಂನಾ DE SEL CE UC CS ig Goo Fo auo ido dodo, 


84 b Gubbi Talug 


9 ೨:ನಿಭ್ರತುರಂಗಮೈಕವಿಜಿಯಾ ನೀತರಾಜಲತ್ರಿ ನಸನಾಥೋಮಹೀನಾಥೆ EE ) ogy )ಪಃಸವಿವ 
ಏಚಿನಾಾಮಣಿರಿತಿಧು)ನಂಯಂವದಸ್ತ, PF NIHSS spaa Ro eres ಥನಸುಂಪದಸ್‌್‌ಪ )ಭೂತವರ್ಸ ಇತಿನಿ 
$339, ತೋಭೂಪಚಕ i R ATIII ನುಜಧೂರಾವಸ್‌ಶ್ರೀಪ್ಭುಥುವೀವ್ಲುಭಮಹಾರಾಜಾದಿ 
auf» Dose! ರೆಮೇಶ್ಕರಃ ಖಣ್ಣಿತಾ ರಿಮಣ್ಮಲಾಸಿಭಾಸಿತ BNF £9,559, Pee ಪಏಲಿರಿಫ್ರಮರ್ಶ್ವನಾ 
"zog, ಸಕಲಭುವವೆತಲಃ ಸುಕ್ಳುತಾನೇಕರಾಜ್ಯಭಾರಭರೋದ್ಧಹನ ಸಮಥನಾಹಿಮಳ್ಯಲವಿ 
*"ಶಾಲೋರುಸ್ಯಲೇನರಾಜಲಕ್ರಿ ಒೀನಿಹೆರಣಮಣಿಕುಟ್ಟ ೈಮೇನಚತುರಾಂಗಷಾಲಿಂಗನತುಂಗಕುಚ 

& ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
ಅಸುಗಸುಖೋಡದೆೇಕೋದಿತ್ಮರೋ ಹಾಸ್ತಾ ಯೋಜಿತೇನಸ್ಫಭುಜಾ ಸಿಧಾರಾದಲಿತ ಸಮಸ್ತಗಳಿತಮುಕ್ತಾ BOQ 
ಆ ಸರವಿರಾಜಿತಾರಿಬಲಹಸ್ಥಿಹೆಸ್ಳಾ Seed ಕೋಟಘಟ್ಟಿತ ಫೆನೀಕ್ಸತೇನನಿರಾಜಮಾನೇತಿಪುರ 
1ಹರವೃಸಭ ಕಕುದಾಕಾರ್ಯೋನ್ನ ತನಿ ಕಭಾಂಸತಟನಿಕಟ ದೋಧೋೊೋಯಮಾನಚಾರುಟಾಮೆ ರಚೆಯಃಫೇನಸಿಣ್ಣಾ 
RID Ug qoas ಟೃನಿವಾ ವೃತ್ಮೇನಾ ಪಿಚತುರಾಕಾರೇಣಸಿತಾತಪತೆ /(ಣಾಚ್ಚಾದಿತ ಸಮಸ್ತದಿಗ್ಲಿಪ 
ರೋರಿಪುಜನಹೃುದಯವಿದಾರಣದಾ ರುಣೇನ ಸಕಲಭೂತಲಾಧಿಪತ್ಗ ಕ್ಷಿ ಒೀಲೀಲಾಮುತ್ಪುದಯತಾಪ್ರ 
**ಹತಪದಡಂಕಾಗಂಭೀರಧ್ವಾನೇನಫನಾಪನಗ ಜ್ಹ೯ನಾನುಕಾ ರಿಣಾಅಸ್ಕಾಂಚಿತೋವಿನೋದನಿಗ್ಗ5ಮಃಸ್ಯ 
1ಕೀಯಾಂಸಣ್ಣ್ವಲತಾಂ ಪರವೃಪಜೇತೋವ್ಯತಿ, ಸುಹಾತುನಿನೋಚ್ಕೆ ಪರಾವಿಲೋಲಪ್ಪ j ಕಟತರಾ ಜ್ಯಚಿ 
Stas, $i Dorf ado AGH ರೋತ್ಲಿತನಾಂಕುಪಟೆಲಮಸ್ಕಣಿತಜಲದಸಣ್ಞಾಯಃ 
age FIII, Daz ಕರಟತೆಟಗಳಿತೆದಾನಧೂರಾಪ 3 )ತಾನೆಪ್ರಕಮಿತ ಮಹೀ 
sgons | ಯಸ್ಯುಕ್ರೀಚನಲೋದಯಾಖು Jado TOOCVAIRIOOSS 3*ನಿರ್ಭಿನ್ನೆ ದ್ಕಿಪಯಾ ನನಾ 
೪ತ್ತ)ಗತಯೋಯೇ VOR exi es ಸತಸ್ಮಿ ನ್ನೇವಸಮೇತ್ಕೃಸಾರವಿಭವಂ Bow WDA Oe 
Vado, ಮೋಹವೆಕಾತ್‌ಸ್ಕಯಂಖಲುದಿಕಾಮನ, ೦ಭಜನ್ಮೇರಯಃ | MOST go) 
taa ಕ್‌ಸ್ಕಾತುಮ್ಮಹತ್ಸುಂಕಟೆಮಿತ್ಯುದಗ )ಂಸ್ಕೃಪ್ಯಾ ವಕಾಶಂನಕರೋತಿಯಸ್ಯಯಶೋ 
ಕದಿಕಾಂಭಿತಿಿನಿಭೇದನಾನಿ | ಅನವರತದಾನಧಾಗಾ ವರ್ಷಾಗಮೇನತೃ್ಯಪ ಜನತಾಯಾ£ಧಾ 
ಔರಾವ ಸ್ನಇತಿಜಗತಿವಿಖ್ಯಾತ x Lye ಸೂಕವಲ್ಲಭತಯಾವಲ್ಲಭಇತಿ | ತಸ್ಯಾತ್ಮ Ue aa 


೩ ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
ಅಬಬಲಸಮಾನೀತಪರನೃನಲಪ್ಮ್ಮೀಕರದಿ )/ತಧವಳಾತಪತ್ರನಾಳಪ )ತಿಕೊಲರಿಪುಕುಲಚರಣನಿಬದ್ಧ 
81599 ಖಲಾಯಮಾನೆಧವಳಿಕೈಂ ಖಳರವಬಧಿರೀಕ್ಳುತಪರ್ಯ್ಯನ್ಹೈಜನೋನಿರು ಪಮಗುಣಗಣಾಕರ್ಣ್ಣನಸಮಾ 
tta D ತಮೆನನಾನಾಧುಜನೇನಸದಾಸನ್ನೀಯಮಾ ವಕಕಿವಿಕದಯಳಕೋರಾಕಿಕಾಕಾ ex uo 
6933095 ಪರಿ ಕಲ್ಪವತಿ)ಗುಣೀ ಕೃತಸ್ಕಕೀಯಾನು SO ನೋನಿಸ್ಸಿ BES , ೯ವ್ಯಃಪ್ರಭ oder je By 
al ವೀವೆಲ್ಲಭರಾಜಾಧಥಿತಾಜಪ ರೆಮೇಶ್ನಾರ ಸ್ಯಾಪ JAA, FAS? LOS ಜಯಸಂವತೆ | )ರೇಷುವಹ 
ez) X | ಚಾರುಚಾಳುಕ್ಕಾನೆ $ಯಗಗನತಲಹರಿಣಲಾಇ್ಸಾನಾಯಮಾನಕಿ)ೀಬಲವರ್ಮ್ಯನರೇನ್ನ ) 
ika. ಸೂನುಸ್ಕವಿಕ Feu ತಸಕಲರಿಪುನ್ಳಪಕಿರಕ್ಕೆ ಟ್ವೀಖರಾರ್ಚ್ಚಿತಚರಣಾಯುಗ 
ಳೋಯಸಕೋವರ್ಮ್ಮನಾ ಮಧೆ(ಯೋರಾ ಜಾವ್ಯರಾಜತತಸ್ಯಪುತ್ರಸು  ಪುತ್ರನಕುಲದೀ ಪಕ 
8ಬತಿಪುರಾಣವಚನಮವಿತಥಮಿಹಕುವ್ಯನನ್ನ ತತ ರಾಂಫಿರಾಜಮಾನೋಮನೋ ಜಾತಣವಮಾನಿನ್ನೀ 
ಅಜನಮನಸ್ಮಲೀಸಂಚರಣಚತುರಶ್ಚತುರಜನಾಶ | )ಯಃಕ್ರಛಸಮಾಲಿಂಗಿತವಿಶಾಲವಕ್ಷಸ್ಟಲೋಸಿ 
1ಂತರಾಮಳೆೋಭತಅಸಗೌನುಹಾತ್ಮಾ | ಕಮಲೋಚಿತಸದು ಜಾನ, ರತ್ರೀನಿಮಲಾದಿತ್ಯ್ಬಇ 
ngg )ತೀತನಾಮಾಕಮನೀಯವವುರ್ವ್ಬಿಲಾಸಿನೀ ನಾಂಭ )ಮದಶ್ರಿಭ)ಮರಾಳಿವಕ್ಕ )ಪದ್ಮಃ | ಯಲ್ಪಿ 4 
"jen d ರಕಗವಾಳಾದಳಿತ ರಿಪುನೈಷ(ರ ಕರಿ ಫಬಾಕುಮೆ ಮುಕ್ತಮುಕ್ತಾಫಳಿವಿಕೀನ್ನಿಕತರುಚಿ 


OE 


೫ 


ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲೂಕು 


haee ಕಾತಿರುಚಿರಪರೀತನಿಜಕಳೆತ ! ges ಿತಿಕಣ್ಯಾ ಇವಮೆಹಿತಮಹಿಮಾಮೋದ್ಯಮಾನೆರುಚಿರ 

ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ | = 

14 ತ್ತಿನರಾಸೇಷ ಗಂಗಮಂಡಲಾಧಿರಾಜಕ್ರೀಚಾಕಿರಾಜಸ್ಯಭಾಗಿನೇಯಃಭುವಿಪ್ರಕಾಶತಯಸ್ಮಿಕು 
TESICAGD, ಮದೇಶಮಯಕಖ್ಛರಾಣ್ಣು 1, ಖ್ಯೇಮನುಮಾಸ್ಕೆ ನಣವಾಲಯತಿಸತಿಶ್ರೀಯಾಪನ್ಯೀಯ 
139. NoP Woo , ಗವ್ಯಕ್ಷಮೂೂಲಗಣೆಣಿ ಕತಾ ೯ ಚಾರ್ಯ್ಯಾನ್ವಯೇಬಹುಷ್ವಾಚಾರ್ಯ್ಯೈಷ್ಟ ತಿಕಾ 
??ನೆ $ (ಸುವ ತಸಮಿತಿಗುಪ್ಮಿ ಗುಪ್ತ ಮುನಿವೃನ್ಹವನ್ನಿತಚರ ಉಕೂಚಿಅಚಾಯ್ಲೊನಾನಾಮಾಸೀತ್‌ 
PSD “(ವಾಸೀಸಮುವನತದನನರಿಕೆ)ಮಹರಃ SEN ತಸಮೆಸ್ತವಿದ್ಭಲ ನೋ 
ಇಜನಿತಮಹೋದಯಃವಿಜಯಶಕೀರ್ತಿನಾಮಮುನಿನ)ಭುರಭವತ* | Pus M goes ds 
ಕನು ನಿಸತ 3 SAAN ಕ ತವಸಯಾತೋನಯಾತೋವಕಮೇನಸಾ | 323 quum 
Blgxj A ASE ENENG ಮಧಿವಾತಿ 

NSA, ವಾಕೇಚಾಕಿರಾಜೇನನಿಜ] Da, PEPER 3, J'eGr MAF WIGS e 
88 S07 ಇಲಮಂಗಲನಾಮಥೇಯಗಾ —— ಿರೇಷುಕರಕಿಖಿಮುನಿಸುವೈತೀತೇ 

egele ಸ್ಮ BNWT BE AVA I, cx) Seis ಚನ್ನ _ವಾರೇಮಾನ್ಯಪುರವರಾಪರ 
ಕದಿಗ್ನೀಿಭಾಗಾಳೆಂಕಾರಭೂತೆಸಿಲಾಗಾ )ಮಜಿನೇವ್ಭ _ಭವನಾಯದತ್ತ, ವಾನ್‌ತಸ್ಯಸ್ರೂವ್ಯ FOE 
ಕಣ್ರಾಪರೋತ್ತ ರದಿಗ್ಯಿಭಾಗೇಸುಸ್ಕಸಿಮಂಗಲಬೆಳ್ಳಿ ನ್ನ ಗುಡ್ಡನೂತ್ತ get ot Sn ಶ್ರಸಿದ್ಧಾಗಾ >) 
874 oN BOWS) 699, FOND )ಮಾಣಾಮ್ಹಧ್ಯೇವ್ಯವಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಜಾಲಮಂಗಲಸ್ಯಾಯಂಚತುರಾಘಾ 


| ನೇ ಪತ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 


೫ಟ್ರೀಕ)ಮಃಪುನಸ, ಸ್ಥಸೀಮನಿಭಾಗಃ ಈಶಾನತಃಮುಕೂಡಲ*ದತ್ರಣದಿಗ್ದಾಭಾಗಮ TS ET de» nt 
ಕೆ.ಇದಲಮು ೂಡಗೆರೆಲ್‌ AS) ಇರ್ಸೇಯಕೊಮವುದೆನಳ್ಳಡೆೊಳಗಣಉಲಅಳರಿಯೆಕೋಟಿಯೊಲಬೆ 
ಉಛಗೆ ಸಯ್ಯನೆಬನ್ನುಪೊಸ್ರಣುಸೆವಿವಕಿಲಅನೆ ,ಪೋಯಿನಿಬಿ 

8ದಿರೊಗ್ಗೆ ೯ೆಮುಕೂಡಲ್‌ತತಲ್ಪಿ 8 ಸಮತ ಪ್ರಲಿನ ದಿಯತೆಂಕಣಸೆ KEREN, ಯೆಸೆರ್ಬಿಳಿತೆವಿಲ 

TE ಅಟ ಸಮ್ಮನೆ ಫೋಗಿನಾಯ್ಕಃ ಹಿಸಿಟಿಯತಾಯ್ಸ es ಮುಕೂಡಲ್‌ 

93 33:003 gata aa geh adds gena ad artes 

do ದಿಯೆನಿಅಗಲ್ಲಿ ಪುಳಿವಾರದಗೆಟಿಮೆ ಕೂಡೆಲೀತತ8ಫೊರ್ವ್ಯತಃನಿಡುವಿಳಿಕ್ಕೆ 

kado eben, ಗಾಅಗಲ್ಲೆ ಫೊಲನಲ್ಲೆ d ಪ್ರ 

ಕಸೆಯೆಬೆಳನೆಬನು ) ಈಕಾನನಮುಕೂಡಲೊಲಳ್ಳೊಡಿನಿನ್ಸ 8», 

*೫ರಾಜಚಮಲ್ಲಗಾಮುಣ್ನಾ ನೂಸಿ೫ನುಂಗಂಗಗಾಮುಣ್ಣ eee SREP 
ಟರುಂಮೊದಲಾಗಿಎಬ್ಬನಿಮ್ಮರುಂಕುಉುಂಗಿಲಯ್ನೂ ae Bonds HORI ಪ ತು, | ನಮ | 
ಅಬ್ಬಿ IN ಇತ್ರ j ಂತ್ರಿಭಿಭುನಕ್ಕ್‌ ORD, Y. 292998o | MING, ES RA ರ್ಯ ರಾಜಕ್ಯೃತಾನಿ | 
Mog o. ತುಂಸುಮಹಚ್ಚ TERETE DOH madon, ದಾನಾಜ್ಜೆ ಯೋ 
VIDIJO | M odas KADANG WS, 0903 pr 

108 ಸ್ಟಾಯಾ೦ಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಿಃ | ದೇವಸ್ಥಂ(ತು]ನಿಷಂಘೋರಂಕಾಳಥ ೂಟಿಸಮೆಪ j )ಭಂವಿಸಮೇಕ ಇ 
ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 


೬೫8 ನಂಹನ್ಸಿದೇನಸ್ಟಂಪುತ)ವಿಗೌತ್ರಿ )ಕಂ 1 
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KUNIGAL TALUQ, 
FI BAD ತಾಲೂಕು 
ಹೊತ್ತಗೆರೇ ಹೋಬಳಿ es Ase ex ಘಟ್ಟಿ EN ಬಿಳಿ 


1ಜಯತ್ಯಾವಿಷಿ )ತಂವಿಷ್ಟೋರ್ವ್ಯಾರಾಹಂಶ್ರೋಭಿತಾರ್ಣ್ನವ RFEA ISR ಗ್ರವಿಶ್ರಾಂತಭುವನಂ 
ವಪುಃ 

ಸಕೀವಾಥಂವಿಶ್ಚ ವಂದ್ಯಂಸಕಲಮುನಿಜನನ್ರಾ ತಪೂಜ ಸ ೦ಸುರೇಶೆಂನಾನಾಪ್ರುತ್ನ್ಯ . A ಚಿ 

T. ದ - , ಸತ್ಯುಸ್ಥುರೂಪಂಶ್ರೀಮನ್ಯೆಗ್ರೋಧಪತ್ರಾಂತರಫುಟದೊಳಜಂ | ಯೋಗನಿ ನಿದ್ರಾ). . 

*ಪದಾಂತರದೊಳಿಗೊಗದಂವೇದಗಭನಂಬರಿಂಚ ಅಂತಾಬ ) Jos ರಮುನದಲನನೆ 3 obi] FONSI ATON, 

5.3. ಮತಿಕತುಮಕೀಚಿಗಳಿಂತರಿವರುಮಾದರಖಿಳಗುಣಗಣನಿಳೆಯರು | ಅವರೊಳಗೆಮಠೀಜಿಯಮ 

ಕಗಂಕಾಸ್ಕ್ಯನ ಪನಾತನವಗಂಸೂರ್ಯ್ಯನಾವಂಕಂಸೂರ್ಯವಂಕಮಾಯ, ಲ್ಲಿಸಕಲಲೋಕನಾಥಂಕ್ರೀರಾಮಾವತಾರವಂಘಾ 
ay C 

"ಕಖಂಶನಂತ್ರಿದಕಕಂಟಕನಂಕೊಂದುಸಕಲರಾಸ್ಷಸರೆಲ್ಲವಂತೀರ್ಜ್ವಿಕ್ರೀವಿಭೀಷಣಂಗೆನಿತ್ಯತ್ಬಮಂಪ್ರಸಾಥಿಸಿ ಮತ್ತಂ 

#99 Codes HWY [ದಕ್ಷತ್ರ)ಿಯಕುಲಪೂಜ್ಯಸೋಮನಾತ ನವಂಕಂಧಾ ತ್ರಿಯಮ ಪಲ ರುಪಾಲಿಸಲಾತ್ರಿಭು 

*ವನವಿಜಯಿಯಾಯಯಾತಿಯಪುತ್ರ) | ಯದುನೆಂಬನಾದನಾತನವಂಕಂಯಾದವವೆಂಕಮಾವಂಶದಲ್ಲಿಶ್ಲೀ 

1ಂರಾಬ್ಸಿನಾಥಂಕ್ತಿ£ಕೃಷ್ಮಾವತಾರವಂಮಾಡಿಪೂತನಯನಾ )ಣಂಬೆರಸಿಮೊಲೆಯನುಂಡುಕಕಬ ವನೊದದುಮತ್ತಿಯಂ 
ಮು 

3:ಅದುಕಾಳಿಯಮದಭಂಜನಂಮಾಡಿಅರಿಸ್ಮಧೇನುಕಕೇಸಿಕುವವಯಾಪೀಡಚಾಣೂರಮುಷ್ಕ್ಯಿಕತೋಸಲಕಕಂಸ 
ಶಿಶು 

1ಸ3ಬಾಲವರಕಬಾಣಾಸುರಪ )ಭ್ಛೃತಿರಾಶ್ಷಸರುವಂದುಷ ಆ ತುಸ್ವಯದುರ್ಬ್ಕೋಧನಪ ೆ)ಭೃೃತಿಶ್ರತಿ a )ಯರೆಲ್ಲರುವಂ 
ಕೊಂದು 

Wee Bano Tes, Fag ಂಕಲಿಯುಗದಲ್ಲು1 ಯಾದವವಂಶದನೃಪತಿಗಳಾದರ್ಪಲರಲ್ಲಿಧರ್ಮ ತತ್ಸುರರವರೊಳು 
Jah 3 

೬ಾದಕಮಳಾರಾಧಿತನೆನೆನೆಗಳ್ಳ ನಲ್ಲೆ ವಿನಯಾದಿತ್ಯ | ನಿನಯಾದಿತ್ಯನರೇಂದ್ರನತನಯಂ | ಮನುಚರಿತಂವೈರಿನ ಪ 
ಗಜಸಿಂಹಂಧನಕನಕದಾನತತ್ಸುರನೆನೆನೆಗ 

159 Keong 9 o3) ) ಲೆಂಗೆಣೆಯಾವಂ | ವಿಆಯಂಗಡದೇವತನಯಂಕಆಾಕಂಠಪದಾಬ್ಬಭ್ಯಂಗ ಬಲ್ಲ ಛೆನ್ಫುಸಂಕಿಟಯಾತ 
ವಿಷು ಎ ಭೂಪಸನುಮ್‌ವೊಕ್ಕರೆಕಾ 

ವುನೀವಬೇಡಿದವರವನೂ ಜಯತಿನಿಬುಧಬ್ಬುವ್ಹಾ ನನ್ನೆ ಸನ್ನೊ ಸ್ನೀಹಹೇತುರ್ನ್ಟಿತತವಿಕದಕೀರ್ತಿರ್ನ್ಪಂದಿತಾಳೇಷಮಿತ್ರಃ 1 
ಮಧಿತರಿಫ್ರಸಮೂಹೋವಿ 

1ಷ್ಟುಭೂಪೋಯಮುಜ್ಚೆಮ್ಮ್ಮರರಿಫ್ರುವರಭಕ್ತ್ವೀಜ್ಪುದ್ಮವಾಸಾನಿವಾಸ | ವೃತ್ತ, LB ATS ೂಳುಪುಚ್ಚ್ಯ್ಯಾಸತಾರಂ 
ದೊಡಗಿಭುವನಮಂರತ್ರಿಸಲೈನ್ಸಜಂ 

ಪುಟ್ಟ j Boose ಸದು ಸೂಳಿಂ ಕಲಿಯುಗದೊಳನ್ಯಾಯವಂಮಾಣಿಸಲುಯಾದವಸಿ ೦ಹಂವಿಷ್ಣುಭೂಪಂಜನಿಸಿಪಲಪುಧ 


ಮ್ಹಣಂಗ 
È 
PJSP E ET Dao ed. ಮರಿಗವರವರ್ಜಿಡಿದಂಕೊಟ್ಟಮತ್ತಂ।ಪಿರಿದೆನಿಸುವಗ)ಹಾರವಧರಾಮ 
ರೋತ್ಸಮರಿಗೆಫೆಲವನಿತ್ತೆ, 


2% 


86 


Kunigal Taluq 


ಿಮಹೀಶಂಧಕಿಗತ್ಕುತ್ತ ಮಕ್ರೀಧರಪರದಮಹಾಜನಕೆಕೊಟ್ಟಕೊತ್ತ್ಯಂಗೆಪಿಯ | odg doni | ಸುತ್ತಿಟಾದುವಕಿ 
ವಪರಿಕಾಲುತ್ತ ss 

8ನೆಬೆಳದಗಂಧಕಾಳಿಯ(ಯತೆನೆಯಿಂದೆತ್ತ,ಲುನಲಿವಶುಕಗಳಿಂಕೊತ್ತೆಂಗೆರೆಯಿಂದ್ರ)ಪುರವನನುಕರಿಸಿತ್ತ್ತು | ಅಲ್ಲಿಯಮ 
ಹಾಜನಂಗಳು 1 ಶ್ರ 

ಚನಿವಯಾಂಭೋನಿಧಿನೇದಕಾಸ್ಮ jOVwA ೯ದ್ಭರ್ಮರತ್ನ್ನಾಕರರ್ಮ || ಮುಮಾಗ್ಯೊನಾರ್ಜಿತತೇಜರುನ್ನೆ ತಯ್‌ಕ್ರೀ 


ಕಾಮಿನೀಕಾಂತನೂತನೆಸತ್ಯ 

'ಚಿವು)ತರಿಸ್ಕೃಸಿಷ ಆಜನೆಸಂತುಷ FI ria», ಥನಾದಯುಗಾರಾಧಿತರಿಂತುಶ್ರೀಧರಪುರಪ್ರಖ್ಯಾತವಿಫೊ jag ioo [od 
ನಿಸಿನೆಗಳ್ಳ xe ಕ್ರೀ 

*“ಮನುಮಹಾಮಂಡಕೇಶ್ವರಂತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲತಳಕಾಡುಕೊ೦ಗುನಂಗಳಿಗಂಗನಾಡಿನೊಣಂಬವಾಡಿಉಚ್ಚಂಗಿಬನವಸೆ 
ಹಾನಂಗಲ್ಲುಹಲಸಿಗೆ 

“ಹಲಗಿ ಅಃಬೆಳ್ಳುಲಂಗೆ ಎಂಡಛುಜಬಳವೀರಗಂಗಕ್ರೀವಿಷ್ಟುವರ್ಧ್ಯನಹೊಯ, ಳೆದೇವರನಿತ್ಯಭ ೂಮಿದಾನದಗ)ಹಾರಕ್ರೀಮ 
ತುಶ್ರೀಧರಪ್ರರಮ 

MESE M ಂಗೆರೆಯಕಿ)ೀಕೇಶವದೇವರಿಗೆ | ಹರಿಮೂತ್ತಿ ೯ನಿಸ್ಲುನೃಪತಿಗೆಷರನ್ಭುಪಗೆಜಯೂಢಸಿಂಹದಾನನಿನೋದಂನ 
ರೆಸಿಂಹೆದೇವಪುಟ್ಟಿ 

೫ಯೆಧರೆಯಂಾಲಿಸುತವಬ್ಬವನಾಭನತೆಖದಿಂಅಿಂನ್ನು, ಕ್ರೀನಾರಸಿಂಹೆಹೊಯುಳೆದೇವಂ | ದೋರಸಮುದ್ರ )ದನೆಲೆವೀಡಿ 
ನಲುಸುಖಸಂಕಧಥಾನಿನೋ 

ಚಿದ್ದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆತತ್ಸಾದಪದ್ಮೊೋಪಜೀವಿಗಳು | ಸಿಡಿಲೆರಗುವಂತೆಕೊಂಗರನಡುತಲೆಯಂಕೊಮ್ಮುವಸ್ತು 
ವಾಹನಜಯಮಂಪಿಡಿ 

ಉಗದಿಳದುತಂದನಿನ್ನಿ ಡವಳೆಚೋಹಣಗೆಸಲವವಣ್ಣ ಲಪೊಳವೆ II ಅಗ್ಗ ದಬೀರರೆತೆಲೆಗಳನುಗ್ಗಾ ಗಿರೆಫೊಯ್ದುಸೆಂಡೆನಾ 
ಡುತವಿಪ್ಪೀಹೆಗ್ಗಡೆ 

ಇಬಲ್ಲಾಳನುವನುವಗಳಗಣ್ಣ ಮವಮುನಿಸಿಬರ್ದುಕುವರೊಳೆರೆ 1 ಸುರರಾಜಮಂತಿ)ಮಂತ)ದಧುರದೆಡೆಯೊಳುದೇವರಾ 
ಜಸುತಂಸತ್ಯ್ಯದೊಳ೦ಖರಕ 


೫`ರಸುತನೆಂದಿಂತೀಧರೆಪೊಗಳ್ಳುಂಬಾಜಿರಾಜದಂಡಾಧಿಪನನು | ಅನ್ರೆ ನಿಸಿನೆಗಳ್ಲೆಬಾಚಿರಾಜದಣ್ಣಡನಾಯಕನೆಸುಪು 
ತ್ರನೆನೆ,ನ್ಹಡ | ಪತಿನರಸಿಂಹಮೆಹಾ 
ಕಮೆಹಿಪತಿಜನಕಂ | ಬಾಚಿರಾಜದಂಡಾಧೀಕಂ | SIFTS WAS ೦ಗಧಿದೈವತವೆಂದುಲತ್ರಿ ೩ತೆರಳದನಿಂಡಳು je 


ನೈನಿಸಿನೆಗಳ್ಳಕ್ರೀಮನುಮು : 
ಕಘಾಪ್ರಧಾನಸೇನಾಧಿಪತಿಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಹಿರಿಯಮನೆವೆಗ್ಗ ಡೆಬಿಲುಸೆ ೈಯ್ಯಂಗಳಬೆಸನಿಂ 1 ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಪ)ಧಾನಂ 
ದಣ್ಣವಾಯಕಂವುದೆ 
HOIN, ಗಳುಸ್ಸಸಿಶಕವರ್ಷ ೧೦.೦ ನೆಯ ಈಕ್ಕರಸಂವತೆ | )ರೆದಅಪಾಢಬಹೆಳೆಏಕಾದಕೀಸೋಮನಾರದಕ್ಲಿಣನಿಯನಸಂ 
ಕೆ)ಮಣ 
ಚವ್ಯತೀವಾತದನ್ನುತ್ರೀಮತುಕಿಪದುಮನಾಭಸಿೀಕೇಕವದೇವರಂಗ(ಗುಭೋಗಕ್ಕಂನನ್ಸಾದೀವಿಗೆಗಂಜೀಣ್ನೊಧ್ಯಾರೆ 
ved» S WT ort eg? Oo 
ಕಹಿಕಿಯೂರಒಳವಾಯಹೊಣವಾಲುತೋಟನಿಮ್ಮೆ ಎತ್ತು ಪಳುತೊತ್ತುಕಟ್ಟಿನೆಳಂಡಿಬೆಳ್ಳೆಂಡಿವಹಣಅಸಗಕಂಮಾರಬಡ 
ಗಿಅಗಸ್ಕಾಲಿಕುಂಬಾ 


*ಗಬನಾವಿದಅಂಗಡಿಗಾಣಜಾಡನಂಲಿತಿಷೆ ಸಸುಂಕಹೊೋಗಳಂಬನ್ನುವೂಯಿವಯಂಣೆತುಪ್ಪ ಉಪ್ಪು ಹೊಲೆಸೊಗ್ಗ ಪೊಳ 
ಗಾ ಗಿಸಮಸ್ತಸುಂಕಸರ್ವ್ನಾ ಯ 


ಹುಣಿಗಲು ತಾಲೂಕು $7 


ವಂಕಿ ೀಕೇಕವದೇವರೆಕಿ)ೀಪಾದದಲ್ಲಿಧಂರಾಪೂವ್ಯಣಕಂಮಾಡಿಕೊಟ್ಬ 8D, €ಧಮ್ಮನವನುಪು)ತಿವಾಲಿಸಿದನರುವಾರ 
ಹಣಾಸಿಕುರುಪ್ರೇತ JJ 
ಕಯಾಗೆಅಗ NUN ೯ಮೊದಲಾದತೀತ್ಯ ೯೦ಗಳಲ್ಲೊ S3 ಬ ಕೋಟಿಕನಿಲೆಯಕೋಡುಂಕಳಗುವಂ ಹೊನ್ನ esu 
ಸಿಚತುಮೋದನಾರಗರಪ್ಪುಬಾ)ಹ್ಮ 
"ಣೋತ್ತಮರಿಗೆಕೊಟ | ಸಲವಂನಡೆನರು | BBS, ನವನಳಿದವರು ಈತೀತ್ಯ 3 FONGLELIO JNE 
ಹೊನನ, 


ug Ki | ಸಾಮಾನ್ಫೋಯಂಥಮರ್ಮಸೇತುನಿ h) /ನಾಣಾಂಕಾಲೇಕಾಲೇಶಾಲನೀಯೋಭವದ್ಳಿ | 
BIRF SIDI? DDD c 


“atom? JSL, ಯೋಭಾಯೋಯಾಚತೇರಾಮಚನ್ನ Jf 1 ದಾನಂವಾವಾಲನಂಫೇತ್ತಿ DIOS, ವ BLID 
ego 1ದಾವಾತ್ಸ sep, (3 


HDS ISOBHO | ಸ್ನದತಾ, 050939 Oso) ನೋಹರೇತವಸುಂಧರಣಂಂ | ಷಷ್ಟ್ರಿರ್ವರ್ಷಸಹಸಾ)ಣಿವಿಷ್ಟಾ ಯಾಂ 
ಜಾಯತೇ JAS | ಬಹುಭಿವ್ಯನ 

ಟಸುಧೂಭುಕಾ, ರಾಜಭಿಃಸಗರಾದಿಭಿಃಯಸ್ಯಯಸ್ಯಯದಾಭೂಮಿಸ್ತ ಸ್ವತಸ್ಯತದಾಫಲಂ 1ಶ್ರೀಮದ್ದೇವೇಶನಿಂಕಿೀಧರಫು 
ರಪತಿ . 


ಆಸಾದರೆಂಮಾಡನೆಯೆಂದುದೆಂದುದ್ದು ಮಾರಾತಿತಮಕ್ಕಿದಹಿಮಕಿರಣಂನಾರಸಿಂಹಾ ನುಚಾರಮರೆವಿಣ್ಣ ox ೋಮನಾಥಂ 
ಬಸವರ! 


HA ಕುಮಾವಾಶಿಮೆಯ್ಸಂಗದೆಲ್ಲಂತಾಮೊಲ್ಲಂ್ಲಿತ್ತೈನನ್ನೆಲ್ಲಿಯಹೊಲೆದೆಆೌಯಂಭಾಮಿಯುದ್ಧಣ್ಣ ವೆಂದುಂಧರಣೇಶಂನಾ 
ರಸಿಂಹಂಗಭಿಮ + . 


*1ಮಹಾಭಾಣಸಮನ್ತಿ) uie uA PC MC E D Xe doc» Na TANG 
TIDI, F CeeS [ಸೆದುಚನ್ಹಾ _) 

*ಕ್ಕನರುಂಭೂವಿಯುಳ್ಳಿಂನೆವೆ! ರಂತಾಂಬಿಟ್ಟರಿನ್ನಿ ನ್ಶಿದನಡಸುವವರ್ಗ್ಗಕ್ಕುನೀಶ್ಪಾರ್ತೃವೆನ್ನುಂ 

2 

ಅದೇ z ಳೆದಲ್ಲಿ -o We Se) 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ 

3 

ege ಹೋಬಳಿ ಕಾಮನಹಳ್ಳಗಾ,ಮದ ರಾಮೇರಿಂಗೇಶ್ವಾರ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ cd ಕಡೆ ಇರುವದು 


gd , MBB S BA ಸಹಿತಕ್ರೀೀಮನ್ಮಣಾ "ಹಿರಿಯಕೆಅಯಲಿಕ್ಕಂಡುಗಗದ್ದೆಕಂಡುಗಕೆ 
md *ಮಿಹಡುಪಣಾಹೊಲದಕೇಜೊನಿಧಿವಂಡಿತರು 
ಡಭುಜಬಳನೀರಗಂಗಹೊಯ್ಸಳೆದೇವರು 980 Cj. ಕೆಳಯ೦ಕಾವಗೊಂಡಬಿಟ್ಕೃಧರ್ಮಇ 
*ಪಿ)ಥ್ನೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ನೆಕುಣಿಗಿಲುನಾಡಾಕಾವಗೌ 10ದ್ದಕುಡೆನವಗಂಗೆಯತಡಿಯಲುಕ 
ಕಡನುಹಳಿ ೪ಯರಾಮೇಶ್ಯರದೇವರಿಗೆಕಾಳಾಯುಕ್ಷ್‌ಸಂವ 11ನಿಲೆಯಕೊಂದಅಡೆಯಕೆಬಾ 


SS jojo X. JENG BOTA HITA ದು 
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4 
ಅದೇ ಹೊಬಳಿ ಬಾಣಿಗೆರೆ ಗಾ,ಮದೆ ಆಂಜನೇಯದೇವಸ್ಥ್ಕೊನದ ಯದುರಿಗೆ ನಿಶ್ಲಿಬರುವ ಹಲ್ಲು 


1 ಕುಭಮಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗಳಿರಕ್ಶಂಬಿಚೆ೦ದ್ರ)ಚಾಮರಚಾರವೇ | ತ್ರೆ) 4909, 
೨*ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶ೦ಭವೇ | ಸ್ಪಸ್ತಿಶ್ರ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ನುದಯಶಾಲಿವಾ 

8ಹವಕಕವರುಷ ೧೯.೨ ಸಂದವರ್ತಮಾನನಾದಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ಸರದಮಾ 
*ಘಕುಲಸೋಮವಾರದಲ್ಲು ಕ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾದೇವದೇಪೋತ್ತ,ಮಸ್ತಿ)ೀಕಾವೇರೀಕಪಿಲಾಸ್ಸು 
ಕಟಿಕಸರೋವರತ್ರಿನೇಣೀಸಂಗಮಕ್ರೇತ್ರದಲ್ಲಿಪ)ಸಂನಮೂತ್ತಿ ಇಯಾದ(ಶ್ರೀಕಾವೇ 
ೇರೀಕಪಿಲಾಸ್ಫುಖಕಸರೋವರೈತ್ರಿವೇಣೀಸಂಗಮಕ್ಷೇತ್ರೆದಲ್ಲಿಪ್ರಸಂನಮೂತ, ಯಾ 

"dye KUNA , (BAD DIMA My dur Code ಜಾಧಿರಾಜರಾಜ 
*ಫಗಮೇಶ್ಚೆರಕ್ರವೀರಪ್ರ'ತಾ ಪಅತ್ರೇಯಸಗೋತು)ಡೆಳಕ್ಳಲಾಯನೆಸೂತ್ರದರುಕ್ಕಾಖೆ 
ನಿಯಮೈೈಸೂರುದೇವರಾಜವಡೆಯರವರಕುಮಾರದೇವರಾಜವಡೆಯರುಸಿವರಾತ್ರಕೇವಗೆ 

108 tj IJAN Ja BOTO vse rijs Joos 
ದಿಂದಸ್ಕಾರ್ಜಿತವಾಗಿಬಂದಕುಣಿಗಿಲಂಹೋಬಳಿಕೊತ್ತ on Sem Cg NO) ವಜಾಣಗೆಕೆಗಾ)ಮವನ್ನ 
3ಮಕರಸ೦ಕ 7 ಮಣಪುಂಣ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿವುಭಯಕಾವೇರೀಮಧ್ಯದಲ್ಲ 

183, ರಂಗಪಟ್ಟಣದರಂಗವಾಥಸ್ಕಾಮಿಯವರಸಂನಿಧಿಯಲಿ 

:*ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿಕೊಟ್ಟೆ ಕವಾಗಿ | ಅಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 

15ಸ್ಪಲ್ಪು ವಚತುಃಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಪ್ಷೇಪಜಲಬಾಸಾಣಅಫ್ಲೀ 

ಸೀಡಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯಗಳೆಂಬಅಷ ಭಾಗವ ಗಳೂ | ಸ್ಮಾಮಿ 

17 ಯವರನಾದಕ್ಕೆಸಲ್ಲುವದು | ಯಿಾಗಾ)ಮಕ್ಕೆಸಲ್ಲುವಗದ್ದೈಬೆದ್ದಲು | ತೋಟತು 
*ಡಿಕೆಅಣೆಅಚ್ಚುಕಟ್ಳ , [ಮಗ್ಗ ಮನೆಹೆಣಹೊಗೆಹಣ ಸುಂಕಸುವರ್ನಾ 
3ಸದಾಯಕುರಿದೆರಿಗೆಕಾಣಿಕೆಬೇಡಿಗೆ | ಮೊದಲಾದಅಸಕಲಸ್ಥಾಮ್ಯಉ | ನಿಮಗೆಸಲುವದೂಯೆಂದು 
*ಉೂಟ್ಭಗ್ರ್ರಾಮದಶಿಲಾಸಾಧನಾ | ಮದ್ದುಂಶಜಾಃ | ಪರಮಹೀಪತಿವಂಶಜಾವ(ಶ)ಯೇಭೂಮಿ 
೫ಐಾಸ್ಟೃತತಮುಜ್ಜುಲಭರ್ಮಚಿತಾ,$! ಮಧ್ಯರ್ಮಮೇವಪರಿವಾಲನಮಾಠ ಯಂತು ! duse EO, 
ಸೌಿಯುಗಳಂಕಿರನಾನಮಾಮಿ | ಯೇಕೈವಭಗಿನೀಲೋಕೇಸರ್ವೇಸಾಮೇವಭೂಭುಜಾಂ | ನಭೋ 
MICE SEES, ಹ್ಯಾ [ಇತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ | ದಾನೆನಾಲನಯೋರ್ಮದಧ್ಯೇದಾನಾಛೆ ನೇಯೋನನೌ೪ 
8430 | ದಾನಾತುಸ್ಫರ್ಗಮವಾಪ್ಲೋತಿಬಾಲವಾದಚ್ಚುತೆಂಪದಂಸ್ಕೃದತ್ತಾ, ದ್ವೀಗುಣಂಪ್ರಣ್ಮಾಂ 
ಫರದತಾ ನೆನಾಲನಂ | ಪರದತ್ತಾ ಪಹಾರೇಣ | RAS, ೦ನಿಷ ಸಿಲಂವೇತು 13e 


5 
ಅರೇ ಹೋಬಳಿ ಮ ಗ ಚಿಕ್ಕೇಗೌಡನ ತೋಟಕ್ಕೆ Sisan ಬೇಲಿಯಲ್ಲಿ SÉ we) 


18 (ub EDOR ಕಳಗಣಸೀಮಾಳೆಕೊವಗೆ 
*ಧಾರಣಸಂವಜೆರದ ಹಉಕ ೧೨೦ ಪುರುಷ 
*ಮೂಗಬೂಯಲುದೇ "ಉದೆಯನಾಯ್ಕ 


*ವರಾ ಜವಡೆಯರುಕು 


ಕುಣಿಗಲು ತಾಲೂಕು ೩9 
6 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ರಾಗೇನಹಳ್ಳಿ ನರೆಸಂಹದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲ GH ce ಕಡೆ 


1ಕುಭಮಸು, [Alea M oe hee Oe 
ಕಧಾತುಸಂನತ್ಸೃರ ..' 8ದಿಗ , , ಆಉಂಬಳಿಗಿಗು 
Pow ,.,. ರಶ್ರೀಮಂಠ Oy, Sere ಜಯಿಸಿ Se ಜಿ 
s, ನಾಯಕಾಚಾರ್ಯ್ಯ ELA 30 ae ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ A 
5... ಡೆಯೆರಚಂ .  . (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
6, . ಯೂರ , ಡೆಯಠಕೊ , , e 

4 


Bsn} ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ಟೇರ್ಪ ಹೊರಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ತುಂಡಿನ್ಲೂ ಅದ್ನೇ ಪೋಲೀಸ ಸಿ 8 SRE ತೊಲೇಕನ್ಗಿನನ್ನಿ 
ಯೂ ಬರೆದಿರುವೆದು 


IRA ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಸುದೆಯಕಾಲಿವಹನಕಕವರ್ಸಂಗಳು ೧೯೯೫ ವರುಷಧಪ್ರ್ರಮದೀಜಚಸಂವತ್ಸೆರದಮಗಕುದ -0 ಬು 
ದುವ[..] 

*ಲುಸ್ಭಸ್ಮಿಶ್ರೀರಜದಿರಬಡೆಐಪರ  ಕೃರಚಿಕದ್ದೇವರಾಜನವಡಿಯರವರಕಾರ್ಯಃಕೆಕರ್ತರಾದಂ ಥಾತಳಕಾಡಸಿದ್ಧರಾಜೈಯ್ಯ 
ಸವರುಕೊ 

ಕಲ, , ತನಮಡುವದಲಿಸ, , ಕಲುಹೆಬಾಬಗಲಹೆಸರುಮೈಸೂರಬಾಗಲುಮಂಗಳಮಶಶ್ರನಿಜೆಪ್ರದಸಿ) 


8 
ಈುಣಿಗಿಲದ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ದತ್ತಿ ಇಡನ್ಲಿರುವ AUEI ಗುಂಡಿನ ಮೇಲೆ 


18 ಮಂನ್ಮಹಾದೇವಾಧಿ ದೇವಕುಣಿಗಿಲಕೋಟೀ 

2B ಸೋಮೇಶ್ನರದೇವರಿಗೆಮಾಯಂಣಗಳುಮಾ 
ಕಡಿದಧೆಮಾ್‌ಯಾಶಾಸನದಿಂಪಡುವಣವಾರಿವಾಳ , ಅಪ್ರ 
*ಹೂನಿನತೋಟಬಕ್ಕೆವಕ )ವನಾದವರೂಗಂಗೆಯತಡಿಯ 
ಕಫಿಕನಿಲೆಯಕೊಂದದೋಸದಲ್ಲಿಹೋಹರುವಾರಣೂ 
(ಸಿಯಲಿತಂಮತೆಂದೆತಾಯಿಕೊಂದನಾ 


7ಪದಲಿಹೋಹರು 
9 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮೆಹಾದ್ದಾರದೆ ಒಳ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 
:ಖರಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ತ್ಮಿ | "FBO a ಊರಾಮಚೆಂ | ದ್ರ 4, 


( ಮಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ) 


90 
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PISAVI ನೆರೆಬಂಹ ದೇವಾಲಯೆದ Bass ಆಂಜನೆಯೆ ದೇವಸ್ಥೂನದ ಬಳ 
1952353) , | ಹಬೇಕೆಂದುಬಂದ ., . ಹಾಗ 
8॥್ರೀರಾಮಜೆಂದಾ)ಯನಮಃ | WWD. . 
sored Kong ods 992) | Mand... 
$2) ೧೦ ಲುಕುಣಿಗಿಲಕೊ .. 35, ಸರಿಯಿದಕೆಅವನಾನೊ ,, , , 
ಕಕಸಪನಾಯಕನುಮೊದಲಾವ 16,, , ಹೆಂದ್ರಸೊೂರ್ಯಾದಿ 
ಊಡಿಕ್ಕಲಿಂಗಹಿರಿಯಲಿಂಗಮೊದೆ 37ಗಳುಉಳಪರಿಯಂತ್ರ) 
7ಲಾಗಿಸಕಲರಾಣುವೆಯಲ್ಲರುಸೆಂ | ಸಅವನೊಬಬಂದು . , 
*ಮತಪಟ್ನ ಿತಮಗೂತಂಮಳಅ we ನಮಯಿಲದವನೂಕಿ)ೀ 
ಕಕೆಂಪಯಗಉಡರುಅಯ್ಯನವ 80, ,,  ಬಿನೆರಗಿ,, ಕಸಬಾ 
30ರುಧರ್ಮವಾಗಬೇಕೆಂದುತಿರು 81, ,, ಮನಶಿವಯಕ ,., 


NGON , e ಲುಕಂಜಿ.. ಯ 


1l 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯಿದೆ ಉತ್ತರೆದಿಕ್ವಿನೆ ಪಂಚಾಂಗೆದೆ arise ಮೇಲೆ 
1 


ec. ಬಿಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಷ ೧೮೧೫ Seng rang Jane rong ರೆ 


8, , , ಹಾರಾಯರುಪಿ ಶಿ ಥ್ಞೀರಾಜ್ಯಂಗೆ «s. MOOS? y 


12 


FIA ಹೋಬಳಿ ಚೇಚರಾಖ" ಕೃಷ್ಣಸಾಗರ Na EON ಕಲ್ಲು 


ಶುಭಮಸ್ತು ಸ್ಕಸ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿ ಜಯಾಭ್ಯುದಯ 
ನಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷಂಗಳು ೧೫೧ ಯ 
*ವಿಕಾರಿಸಂವತ್ಸುರದಜೇಸಷ್ಟಬ ೧೩ ಲುಶಿಶೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾ 
*ಜರಾಬಪರಮೇಶ್ಕರಸಿ ನೀರಪ್ರತಾಪಕ್ರೀನೀರಕಿ ರೆಂಗರಯ 
'ದೇವಮಹಾರಾಯರ್ಫೇಯ್ಯ ನವರುಚಿರಪೃುಥ್ಯೀಸಾಂಬಾಾ)ಜ್ಯಂ 
ಗ್ಭಉತ್ರಿ ರಲುಚತುರ್ಥಗೋತ)ದಯಲಹಂಕನಾಡಪ)ಭುಯಿಂ 
7ಮಡಿಹಿರೀಕೆಂಪ್ಸುಯ್ನಗೌಡರೈಯ ನವರಫೊಣ ಸ್ತಿ Je ec 
"eX ostiis» Jae, Cory, ನವರುಮಾಡಿದಅಗ್ರಹಾರಕೆದಾನ 
*ಧಮ್ಮನ ಸಾಧವಸಿಲಾಶಾಸನಕ್ರ,ಮವೆಂತೆಂದರೆನಂಮಕು 
ಸಧಿಗಿಲಿಗೆಸಲುವಪಡುವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲುಕಟ್ಟ ಕದವೇಂಕಟಕ್ತು) 


FINON ತಳಲೂಕು 


lg ಸಾಗರದಗ್ರ್ರಾಮ ೧ ಕೈಯೇರ್ನಾಟಮಾಡಿದಬೀ 
33ಬವರೀಪ)ಕಾರಹೊಲಖ Ro ದೊಡ್ಡಕೆರೇಕೆಳಗೆ 

ಗದೆ ಖ ಮಂ ಕೈಗಣಶಂಖೆಯವಿ ತ್ತಿ, ೧೯. 
3*ನಂಮಮಾವಯಿಂಮ್ಮಡಿಕೆಂಪೇಗೌಡರೈಯನರ 
35ರಿಗುವಂಮಅಕ್ಕೆ ಲಿಂಗಾಜಂಮನವರಿಗುಪುಂಣ್ಯ 
3ೀವಾಗಲಿಯೆಂದುಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನವೂರ್ವ 
17ಕವಾಗಿಧಾರೆಯನೆರದುಕೊಟವಾದಕಾರಣಯಿಾ 
39೫ೇತ)ಗಳನಿವರೆ | ಗಂಗಾಧರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕ್ಷೇತ) ೧ 

19935603 Ert ೧ ವೇಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ೧ ನರ 
ಸಿಂಸವದಾನಿಗೆ o ವೆ೦ಗಂಭಜರಿಗೆ o ನಾಗಂಭಟರಿಗೆ ೧ 

೩: ವೇಂಕಟಾದ್ರ್ರಿಗೆ ೧ ರಾಮಾಭಟರಿಗೆ ೧ ಶೇಷಾದಿ ಭಟರಿಗೆ ಣಿ 
ಣಅಂಬಾವಧಾನಿಗೆ ೧ ಸುಬಭಟರಿಗೆ o ಪೇಂಕಟಭಟಿರಿಗೆ o fex 
ನಿರಿಗೆ ಎ ಮೆಂಕಟೆಪೆತಿಸೆ ೧ ನೌರಾಯಣಗೆ o ದಾಳಪ 
EEL Cr ಬಣ ನಮೆನಿಂಮಪುತ್ರೈನ್‌್‌ತ್ರ)ನಿಂ 
೫ರಂಪರಿಯಾಗಿದಾನಾಧಿಕ್ರಯಯೋರೈೈೆತೆಪರಿವರ್ತೆಮಾ 
ಕಿವುಕೆಸಲುವಂತಾಗಿಕೊಬಸಿಲಾಶಾಸನಾ ಕ್ರೀ 


13 


ಅದ್ನೇ ಹೋಬಳಿ ಬೇಗೂರು ಚೆನ್ನಿಗರಾಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಖನುಂಟಿನದೆ ಬಲಗಡೆ ಗೋಡೇಮೇಲೆ 


( ಮೇಲ್ಭಾಗ ಹೋಗಿದೆ ) 


ಕತರ ತ ಡ್‌ ಅಕ್ಕಾ ಷಾನ ಜ.೬ 
RSE cad POR SONA ESE 
ಕಪ್ರತಾಪಚಕ)ನರ್ತಿಹೊಯಿಸಳ . , , ವೀ 
*ರರಾಮನಾಥದೇವೆರಸ , , . , ON: 

ಕಜ ಭ್ರ E tre d ಛಾ os UO 3 
6ಸಿಯಅಉ . . . BD .. ಕಾವೆರಪರಿಯಣವ , 
7, , ರಾಯರಗಂಡ ,. ಕ್ರೊ . . ವೈರಿಗಂಡಅರಿ . 
"ಲಾಗ 8 Odd. rcr i a UE 


*, 9989 .. OO... ರಿಗಿ,, ದೊಹದಾ 
( ಮುಂದೆ ೧೨ ಪಚ್ಚಿಗಳು ಹೋಗಿವೆ ) 


14—16 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥೂನದಲ್ಲಿ 


ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ತರ 


91 


92 
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ಅದೇ ದೇವಸ್ಥೂನದ ಮುಖಮೆಂಟಿಪದ ಬಲಗಡೆ ಗೋಡೇ ಮೇಲೆ 
1ರುದಿರೋದ್ಲಾ ರಿಸಂವ OQ t ಜೆಮ e * 999 ee ಅ 
೨ನಣಶು ೫[ಶಕ್ರ್ರೀಮನುಮಹಾನಾ ಯಜಚಂದಿ.,, ೪99 606 999 (99 
ಕಿಯಕಾಚಾ . . . , . ಗಂಡ 'ಲುಗದ್ದೈ. eso een one see 
*ನಾಯ್ಕನು * oe 9 9 è ಮೆಯ *ನಾದಡೆಕಂಗಿಯ 999 ೨99 999 
ಕನಾಯ್ಕನುಅವರೆ . , ಯಹೆಗ್ಗ ೩೦ದರಾಪದಲುಹೋಕಹನು 


18 
ಬೇಡರೆಸ್ರರದೆ ಹೋಬಳಿ ಉಜನೀಗಾಾಮದ ಊರಮುಂಡೆ ನಟಿ 3, ಕಲ್ಲು 


3 ಸಉಮ್ಯುಸಂವತ | )ರದಚಯಿತ್ತ)ಸು ೧ಗು 

28 ;ಮಂನುಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪ 
3ರಮೇಶ್ವರವಿಜಯಬುಕ್ಕರಾಯಒಡೆಯರಕುಮಾರರು 
63 ವೀರಪ್ರತಾಪರಾಯಮಹಾರಾಯರಕಾಲ 
ಕದಲಿಉಜೆನಿಯಬಯಿಚರಸರಮಕ್ಕಳುಚೇಮರಸರಿಗೆಅ 
ಕಉಜಿನಿಯರಾಮಗಉಡರಮುಕಳು ಬಯಿಚಸರಮಸ 
"ಣಗಉಡರಮಕ್ಕಳುಮುತ್ತ. ಗಉಡನೊಳಗಾದಉಜಿನಿ 


i *ಯಹಳಿಹಿರಿಯರಗಳಉಡುಪ್ರಜೆಗಳುಹೊಯಿ NGRAP 


*ಡಗಿಯಶಾಸನಇಜೇಮರ್ಸಹಾಸ್ತಾನಿಕರುವಂನಿಕ್ಕೀಊರಿಂಮೂ 
30ಡಲುಕೆಆ್‌ಯಕಟಹೇಳಿಒಡಂಬಡಿಸಿಕೊಡಗೆಯನುಸಾ 

11. , ಡಾಗಿಅಜೇಮರಸರ . , , ನಾಗಿಅವರುಕೆಆೆಯಕಟಸಿ 

12 .. ಅಕೊಡಗೆಯಗದ್ದೆಹೊಲಮನೆಅಸಗದ್ದೆ . . . ಯಿಕ್ಕುವಂ * ., 
28ಸ್ತೃಹವಾಗಿಯಿದ್ದನುಮುಗಚಂದ್ರನು : ನಕಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿನಡಿಸಿ 
3*ಬಹೆಉಅಕೊಡಗೆಯಚತುಸೀಮೆಗೆಕಲನುಹೊಯಿ - . ಯಾಶಾಸ 
35ವವನುಹೊಯಿಸಿಕೊಟಿವಾಗಿಆರೊಬರುಯಿಕೊಡಗೆಯನಡೆಸೆ . . 
1ದವುರುವಾರಣಾಸಿಯತಡಿಯಲಿಕಪಿಲೆಯಕೊಂದುತಂನಶ್ರೀಗು 
17ರವತಲೆಯಹರಿಯಹೊಯಿದದೋಶಕ್ಕೆ ಹೋಹರುಸ್ಕಾನನೆಮಾಂಸಕ್ಕುಸುರೆ 
1ಗುಯೆಅಗಿದವರುಅನಾಮಿಕರಹುಟದವರುರಾಯರುದಂಣಾಯ 
ತ್ತವಡೆಯರಬಾದಕೆಹದಿನೆಂಬುಸಮೆಹಕೆತಪ್ಪಿದವರುಯಿದನುವಿಖಾ 
ಇ೦ಅಯಿಕೊಡಗೆಯನಡಸೆನೆಂದವ . o ನಾಡಾಗಿಕೊಂಡುಉಗಚಂದ)ನು 
ಳನಕಆಜೇಮರಸರಿಗೆನಾಉನಾಡಾಗಿಯಕೊಡಗೆಯನಡಸಿಕೊಡು 
ಇವುವೆಂದುನಂವುಸ್ಹರೂಜಿಯಿಂದಒಡಂಬಟ್ಟುಹೊಯಿಸಿಕೊಬ್ಬಕೊಡ 
೫7ಯಸ್ಸಸೈೆಯಿಕಸನವಹೊಯಿದಹುಲಿಊರಸೋಮನಾಥನಮ 
ಚಗಆಲೋಜಗಉಡುಗಳಒಪ್ಪತ(ಚಉಡೇಶ್ಚರೀದೇವಿ 


FINAJN ತಾಲೂಕು 93 
19 


ಹುತ್ರಿದುರ್ಗದ ಹೋಬಳಿ ನಿಟ್ಟೂರು ಗಾ)ಮದ ಮೌಾರೀಗುಡೀ ಬಳ BOSS 


3ಕ್ರ(ಮತುಜಯಸಂವತ್ಸರದಹಯಿ ನ್ಯಾ ಮಾಗಲೆಂದುದಾರೆಯನೆರಿದುಬಿಟನುಯಿಡ 
೩ತ)ಶುದ್ಧ ೫ ಲುತಿರುಮಲಡೀವರಸಮನಿಜೆಟ್‌ಗೆ PST IIS. ಸಲದುಯಿದೆಕೆಅಳೆಪಿದವತೆಂ 
ಕಯಮುವಿಲಉರಸಮನಿಗಉಡನುಬಿಬೆತಂ 7ನತಂಡಿತಾಯಿಗೆ ಅಳುಪಿದವತಂನಹಿರಿಯನತುಂ 
*ನತಂಡಿತಾಯಿಗೆಗುರುವಿಗೆತಂಷಸ . ತಿಗಳಿಗೆಪುಂ 8, ಯತಿಂದನು 

20 e 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹುತ್ತಿದುರ್ಗದೆ ಬೆಟ್ಟಿ 49 ಮೇಲೆ ಎಲೆಯೊರು ಬಾಗಿಲ ತೊಲಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 


1ಹೇವಳೆಂಬಿಸಂವಸ್ಕೈರೆಡೆನಾಲ್ಲುಣಕುದ ೫ wos 
*ಮನಾಯಕಅಯನವರುಮುತನಯಕಕಿಸ್ಯಜಂಗೆಮಯ 
`*ನಕೈಯಯೆಲಯೂರಬಾಗಿಲವುನಿಜಸ್ಮ €ಭವಾಗಿಗೆಇಸಿದರು 


pal 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತಟಿಸಂಡಪ್ರೈಬೆ ಭಾವಿಯ ಬಳೆ FITI 


i... ಪೂಹ "ಂಉಣನೆಯಕನು | ಆ 7ಟಸಿದವಕರಣೆಬಾ 
$3 )ದುರ್ಗದ 5ನಂದಸಂವಚರಾದಲು ಕವಿಸೆರುಬಮಸು, 
*ಟಾಣ್ಯದರಾ | ಗಿರಿಯ ಕತ್ರಬಸಮುದ್ರ ಇಲಿಕ 

22 

ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಎಿಲೆಯೊರು ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಗುಡೀ ಮುಖಮೆಂಬಪೆದೆ ಹಾಸೆಗನ್ಸಿನಲ್ಲಿ 

3ಕಾರ್ವಠಿಸಂವತ್ಸರದಜೇಷ್ಟಕುಧಪಂಚಮಿಯಲ್ಲುಚೆಂನಪನಾಯಕರು 
3ಕಬಸಿದಮಂಟಾವಾ 

23 


ede ಹೋಬಳಿ ಹೊಸೂರು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ವೆಂಕಟನ ಹೊಂದನ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 


15 ಲಗಾಣದಿವಾ 7ಯದೇವರಿಗೆ | ವಿಲವಂಕನಡಪು) 
ಕತಾವಿನಮಃಬಾರ್ತಿವಾಸೆಂ *ಬುಕೆ೦ಪಯ್ಯುಗೌಡಾರುಕೊ 
ಕಿವಚೆರದಮಾರ್ಗಸಿರೆ *ಒುಪ್ರರಮಟದಸಸನ . .. 

*ಸು ೩ ಲುಶ್ರ್ರೀಮತೂಡಣ 30ಯಕ್ರ)ಮೆವೆಂತೆಂದರೆನಂವು 
5ಯಿಕ್‌ಪುರದಕೊಮರೆ 33ಯೆಲೇಯೂರಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವಹ 
*ದೇವಾರಕೊಮರುಹಿರಿಯ್ಯೆ , 3ಸಯಿಮಗೇಣಡೆ . , BOSD 


24 


94 
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1ರದಗಾ)ಮೆ ೧ ನುನಿಮಗೆಪುರಿಮ | 19ಸಕಲಸಮವನುನೀಉ 
1ನ್ಹವಕೊಟಿವಾದಕಾರಣಯಿ ಉ...... ದಿದಲಿ 
15ಗಾ ಮ ೧ ಕೆಸಲುವಚಾತುಸೀ 21 |. ದುವಿಂದುಕೊಟಸಸನ 
36ಮೆಯೊಳಗಡೆಕೆರೆಕಟೆಲೇಾಲಿ 22095759 )ಮಕೆಆರ ris 
31ಚಡುಖಚುಕಡರಬನೀ(ರಾ]ರಬಸಕಲಬ ಚತಾಪಿದರೆತಯಿಗೆತಪಿದರು * 
ತ್ತದಾಯುಸಕಲಸುವನೌದಆದಯ ೩... ಶ್ರೀ 
24 
ಅದೇ ಹೋಬಳೆ ಗೆಟಕೋನಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾ)ಮದೆ ಮಾರೀಗುಡೀ ಹಿಂದೆ ನೆಟ್ಟಿಕ್‌ನ್ಸಿನನ್ಲಿ 
3ಶ್ರ್ರೀಸಲಿನಹಅರಭ್ಯ 53 ರಜೆ ತ್ರಸುಧ me 
ಕಿನ ಉಗದೆನಬಳಕವರ S Es ಗೊಂಬಿನ ೨೨೨ o ವಂಗೆ 9 
*ದವೆಳುಮವೆಂಭತುವ Td sees ona 
*ರುವತ್ಸರಕೆನರಭವಸಂವೆ (ಮುಂದೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟ) 


RO 


Be ಹೋಬಳಿ ಸೋಮೇದೇನರೆ sive ಕಶ್ಟರಗುಡಿಗೆ ನೈಯತ್ವನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ 3 ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 


1ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಸ್ಸು, ಂಬಿಚಂದ್ರ) ಚಾಮರ 
*ಚಾರವೇಡ್ರ)ಯಿಲೋಕ್ಯನೆಗರಾರಂಭಮೂಲ 
ಕಸ್ತೃಂಭಾಯಶೆಭವೇ | ಸ್ಕಸಿ, ಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದೆಯ 
*ಕಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೮೩೩ ನೆಯಭಾವ 
ಕಸಂವಶ್ಸರದಮಾಘಕು ೨ ಮಂಗಳವಾರದಲುಕ್ರೀಮತು 
6ಗಜನತಿಅಕ್ಕಪತಿಡೇರಚೋಳನಾಂಡ್ಯಅರಿಗರ್ವುಪರ್ವ್ವತಚೂಣ್ಣಿೇ 
7ಕ್ಟ್ರುತವಜಾ)ಯುಧನುಮಪ್ಸಕಿ)ೀಕು) ಸ್ಮ ರಾಯನಭುಜಬಲ 
ಕಪ್ರ)ತಾಪವೆನಿಸಿದಮಾದೆವಾಯಕರುಕ್ರೀಪುರಿಯಾ 
*ಕನಪ್ಪುಬಾರ್ವತೀರಮಣವಾದೆಚಂದ್ರ)ಸೂಯ್ಯ್ಯ 
30ಜಟಜಾಟಲಂಕು])ತನುಮಪ್ಪತಿ(ಪ್ರರದಸೋಮೇ 
33ಕ್ಷರೆದೇವರಿಗೆನಿಜನಿಭ್ಭರಛಕ್ತೀಯು೦ಅಂಗರಂಗ 
3ಸವಯಿಭವಕಾಗಿಕೊಟಯೆಲೇಗರಸ್ಮಳದಪ್ರುರ 
ಿದ್ದಗ್ರ್ರಾಮವನುಕೊಟಿಉಖಿದನಾವಕಡ + ದ 
ಚಿವಅದ್ಭುದಯವಹಸೆ S ಯಸ್ಸನೆಯಿದುವನುಯಿದಕೆ 
*ತ್ತಪಿವವನೂಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿಕನಿಲೆಯಕೊಂದನಾಪ 
3'ಕೆಹೋಹನೂ | ಯಿದಕೆತಪ್ಪಿದನವತಂಮೆಕ್ರೀಗುರೆ 
2ವಿಸಿತಪ್ಪಿದವನು | ದಾನರಾಲನಿಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾ 

ಟ್ರಿ ೀಯೋನುನಾಲನುದಾನಾತ್ಸುಗ್ಗನಮನಾಸ್ಟೋತಿ 

ಸಭ ಲನಾದಚುತೆಂಸದಂ | 
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ಸಸಸ್ತಿಕ್ರೀನಿಜೆಯದ್ಳ ವೆಸಾಲಿನಾಹನ 

*ಸಖನರುಸೆ ೧೫೧೬ ರನೆಯಆನಂದ 

*ಸಂವತ [JE Se. ಬ v^ ಲುಕ್ರೀಮೆ೦ನ್ಮೆಹಾಮಂಡಲೇಸ್ಕರಮೇದಿ 

ಕನೀಮಾಸೆಯರಗಂಚಕಠಾರಿಸಾಳುವೆಯಿಂಮಡಿರಾಯಮ > 

ಹಾರಾಯರಕೊಮಾರಸುಳ್ಳಿರಿಯದೇವಪ್ಪನಾಯಕರುಜೆಂನಪಠಣದ 

7ಅಂಗಡಿಯವೀರಭೆದ)ದೇವರಿಗೆಚಗಡಡೆಪುರವನುಅಿಂಗರಂಗವಯಿ 

*ಭೋಗಕ್ಕೆಯೂಬಲದಭಾಗದನಂದಾದೀಪಕ್ಕೆಯೂಕೊಠಧಮ೯ಸಾಸವಯಿದ 

P FE ಮುಂದೆಳಳೆವಂತಾವರುಗಳಿಗೆದ್ದೇನನನಾಯಕಬಿಂನೆಹಯಿದರ್ಮ 

30ಕೆಚಂದ್ರಸೂರಿಯಉಳತನಕನಡಸುವರುತಪಿದರೆಗಂಗೆಯತಡಿಯಲಿಕವಿ 

2`ಲೆಯಕೊಂದಬಾಪಕೆಹೋಹರುಕಾಸಿಯಳಿ , ,, ಕೊಂದನಾಪಕೆಹೋ 
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27 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಲಕ್ಕ ಕೆಟ್ಟಿಪ್ರೆರೆ ಗ್ರಾ)ಮದೆ Foss ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ Faso 
19533399 929 ತ್ಸರದಮಾರ್ಗ್ಗಶಿರಬ oo ಲು "Certe ex ed 
ಸವಾಹನಕಕವರ್ಸ ೧೮೬೩ 5, ಸೂರಪ್ಪೆರಾಜಗಳೂ *ಫ್ರರವನುಕೊಟ್ಟಿ ಕೇಉ 
ಕಿನೆಯಕೋಭೆಕು Jತುಸಂವ ಹುಲಿಯುರಗೋಪೀನಾತ ತಿಪ್ಸುರಾಜಯಧಮ್ಮುನ 
28 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬೇವಾಂಬಿಧಿಕೆರೆಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕೋಡೀ ಬಳ ಇರುವ ಕಾಳಮ್ಮ ನೆ ಡೇನಾಲಯೆಡೆ ಹಿಂದೆ ಬಂಡೇ 
ಮೇಲಿರುವದು 
1ನಳಸಂವತ್ಸೈರದಮಾಗ್ಗ೫ಕಿರಬ besoe ಕೆಯಮಾನ್ಯಮಚಿಕ : 
232599 v ಯಕನಿವಾರದಲುಬಂನಿ IPO 999 ooo ೨989 ೨99 999 on 
*ವಾಂಕಾಳಮ್ಮಗೆಅಕಸಾಲಹಲಸೈಯ 
29 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಶೃಂಗಾರಸಾರಗದ ಬಸೆವೆಂಣನೆ ಗುಡೀ ಬಳ TIVI 
1389530578 JIR, ಕರೀಕೆ೦ಪಯಗೌಡರವರೆ ಗ್ರಹಾರದಗಾ)ವ.ಕೆಕುಭಮ 
*ಕಾಖಕುಧ ೧೫ ಲುಕ್ರೀ 6ಪಟದನಾಟಕಸಾಲೆಯ 10x) 
*ಮತುಎಲಂಕವಾಡ ಕೃಂಗಾರೆಂಮನುಮಾಡಿದಂ 


*ಪ್ರಭುಯಿಂಮಡಿಹಿ ಕಧಾಶೃಂಗಾರಸಾಗರದಳಿ 
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3ಶ್ರಿಮತುಎಲಹಂಕ್ಯ 3ರೀಕೆಂಪಯಗೌಡರವರಪ ಕಕ್ರೃಂಗಾರಂಮ್ಚನವರು 
*ನಾಡಪ್ರಭುಯಿಂಮ್ಮಡಿಹಿ ಟ್ವಿದವಾಟಕಶಾಲೆಯ ಕಟ್ಟಸಿದಕೆರೆ 
31 

ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬೀಚ ) = d 

STR ಹೂ ಇಚೆನಕಳ್ಳಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಐ watone 8 JFE m, JI nó o Q5 
3ಅಂಣಮ . i ue. "ಕೊಡಗೆ 
ಸಲ್ಲಿಹಾತಒ *ರಾಮ್ಚಲೆ oe PA 
*ಡೆಯರ (ಗಂಗೆಕೊಟ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತಿಚ್ಚಾ ವಾಡಿ ಊರುಬಾಗಿಲ ಬಳ ಇರುವ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣ 6' BAR 


X ಕ್ಲಿ ಶಿ ವಿ ಜೆಯಾಭ್ಯುದೆಯಕಾಲಿವಾಹ 

2ವಕಖವೆರುಕಂಗಳು ೧೪೫೯ ನೆಯವರ್ತಮಾನವಾ 

ಕದಪ orsus '೦ವತ್ಸರದ ಚೆಯಿತ್ರ ಬ 9. ಲುಕಿ 3 sog, ಹಾರಾ 
"— ಸ್ತ್ರೀನೀರಪು)ತಾಪಕಿ) (ಸದಾಶಿವ 

*ರಾಯಮಹಾರಾಯರುಸ್ಟಥ್ದೀರಾಜ್ಯಂಸಯುತ್ತ. To? e 

"ಮಂನ್ಮ ಹಾಮಂಡಳೇಸ್ನರರಾಮರಾಜತಿರುಮಲ 
ರಾಜಯದೇವೆಮಹಾಅ ಇ ಎ stone 918 osco 

ಸಕು ಬಡು a MIL 

1೫... « + ವಾದಸಕಲಸಸ್ಪಾಮ್ಯವನು 

33ನಿಂಮಪುತ)ಪಉತ್ರಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿಆಚಂಪಾ)ರ್ಕಸ್ಪಾಯಿಯಾಗಿಸು 

38ದಲಿಅಮಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿಎಂದುಕೊ 

34ಬಉಂಬಳಿಯಗಾ)ಮ... Es 

We D RARD BR 
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ರುಭಮಸ್ಸು, 

೨*ನಮಸ್ಮುಂಗಶಿರಸು ು,ಂಬಿಜೆಂದ್ರ್ರಚಾಮ 
*ರಚಾರವೆ pua rt ೦ 
*ಭಾಯಶಂಭವೇ ಸ್ಕಸ್ಲಿ ಕ್ರವಿಜಯಾಭ್ಯಾೂದಯಶಾ 


ಹುಣಿಗಿಲು ತಾಲೂಕು 


ಕಲಿವಾಹನೆಶಕವರುಷ VR ದುಸಂದವರ್ತ 

ಮಾ ನವಾದಕೋಭಕು)ತುಸಂವತ್ಯ | )ರದಆಶಾಡಕು ೧೨ 
7ಸೋಮವಾರಪುಂಟ ಕಾಲದಲಿ ಕಾವೇಠೀಮಧ್ಧವರ್ತಿಯಾ 
*ದಶ್ರಫೀರಂಗಪಟಣಯೆಂಬಗಉತಮಕ್ಷೇತ್ರ,ದಲಿರಂಗಧಾ 
ಇಧಸ್ನಮಿಯಚರಣಾರವಿಂದಸಂನಿಧಿಯಲಿಕಿ ಮದಾ ಜರಾಜ 
230ರಾಜಪರಠಮೇಸ್ಕರರಾಜಕಿ ವೀರಪ ರ್ರತಾಪಬಿರಿದಿಂತೆಂಬರಗಂಡದ 
21ರಣಿವರಹಭಿರಿದದಾನಾವರ್ನಮಕುಟಮಂಡಲಿಕರಗಂಡದೇವರಾಜ 
31 ಮಹೀಪಾಲಕರುಶಿರಂಗಪಟಣಸಿ[೦]ಹಾಸನಾದೀಸ್ವರರಾಗಿಸುಖ 
ದಿಂಪು JEN spea NEED ಉಮಾಡಿದಂಥಾಹಾಲುಗೆಕೆಗೆ 
163 3 )ತಿವಾ ಮಧೇಯವಾದದೇವರಾಜಪುರವೆಂಬಅಗ್ರಹಾರ 
15ಜಿಸಲುವತೂಬಿನೆಕೆರೇಕಿಲಾಪಾಸನೆದಕ್‌)ಮನೆಂತೆಂದರೆ 

15 , ಲಿನದಣುಅತೆ ಕ್ರಟೋಯಗೋಗ)ದಅಶ್ವಾ(ಲಾಯ]ನಸೊತ್ರ)ದರುಕುಶಾ 
2ಸಬೆಯಚಾಮರಾಜವಡೇರಪಉತ್ರ)ರಾದದ್ದೇವರಾಜವಡೇರಫು 

18ತ )ರಾದದೇಪರಾಜಮಹೀನಾಲಕರುತಾಉತಮಗೆವಿಕ ಮಾರ್ಜಿ 
134ವಾಸಿಬಂದಾಹೊಯಿಸಿಣವಾಡಿಗೆಸಲುವವಾಗವಂಗ 
*ದಹೋಬಳಿಯಅಮ್ರುತೂರಸ್ತೆಳೆಕೆಸಲುವಹಾಲುಗೆಕೆ 
೩೩ಗ್ರಾಮೆಯಿದಕೆಸಲುವೇಗುನಗ್ರಾಮತೂಬಿನಕೆರೆಗ್ರ್ರಾಮವನೂ 
$98 ಮದ್ದೇದಮಾರ್ಗಪ)ತಿಷಾ ಪನಾಚಾರ್ಯಉಭಯವನೇದಾಂತಾಚಾ 
'3ರ್ಯ್ಯ್ಯರಾದಯಜನಾದಿಕಟ್ಕರ್ಮನಿರುತರಾದನರ 
2೫ಪತಿಸಿ[೦]5ಾಸೆನಾಚಾರ್ಯ್ಯರಾದಕದಮರುಸಣಗೋತ್ರಲೆ 
BIR, ೦ಬಸೂತ)ಯಜಶಾಖೆಲಯಿಲಿಯಿಂಮುಡಿತಿರುವುಲತಾ 
**ತಾಚಾರಿಯರಪಉತ)ರಾದಕೋಬಕನ್ಯಾದಾನವಮಾಡಿದಲಕ್ಷಿ 
81ಮಾಕುವಾರತಾತಾಚಾರಿಯರಪುತ | 'ರಾದವೆಂಕಟವರದಾಚಾ 
೫ರಿಯರಿಗೆತಾಉಮಾಡಿದಲ್ಷಹೋಮಸ್ನೇತಅಶ್ಸದಾನಮು 
೬1೦3ಾದಅನೇಕದಾನಾತಂತರದಲಿ ಸಹಿರಣ್ಯಉದಕದಾ 
*ದಧಾರಾಭಫೂವ್ಹಕವಾಗಿನಮಗೆಲಶ್ತಿ ನಾರಾಯಣನೆ ಸು 

3133 )ಸ[ಂ]ನನಾಗಲಿಯೆಂದುನಂದುಪಿತ್ರಾದಿಸಮಸ್ತ ಪಿತ್ರು) 
*ಗಳಿಗೂಅಕ್ಷಯಪ್ರಣ್ಯಲೋಕವಾಗಲಿಯಂದುಕಿ'ಷ್ವಾರ್ಪ 

ಕಣ ಬುಧಿಯಿಂದಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿಧಾಕೆಯವರದುಕೊಟಿ 
ಕವಾಗಿಯಿಂದಿಂದಮುಂದೆಕೆಯಿಗಾ )ಮವನುನೀಉನಿಂಮ 

ಪ್ರತ) ಪಉತೆ j ಮಾರಂಪ ಸ ವಾಗಿಅಚಂದಾ EF NO 02) 
MBAR ase ನ್ಯವಾಗಿಸು ಖದಿಂದಅನುಭವಿಸಿ 
೫ಕ್ಷ್ರೊಂಡುಬರುನಿರಿಯಿಗ್ರಾಮಕೆಸಲುವಚತುಸೀಮೆವೊ 
*ಛಸಿನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಬಾಶಾಣಅಶ್ರೀಣಿಆಗಾಮಿ ೆ 
ಇಸಿಧಸಾಧ್ಯಗಳಂಬಅಸ್ಕಭೋಗತೇಜಸ್ಕಾಮ್ಮಗ 
ಅಲುನಿಮಗೆಸಲುವದುಯೆಂದುಯಾಗಾ )ಮನೀಮಾ 
ಏಡುವನೆವಹಾರಚತುಷ್ಟಯಕುಸಲುವದುಯ 
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95 Kunigal Taluq 


*ಿ0ದುಕೊಟತೂಬಿನಕೆರೆಗಾ)ಮಕ್ಕೆಕೊಟಸಿಲಾ 
ಸನ ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮೆಧ್ಯೇದಾವಾತು 
ಆಳೆ [ಯೋನುಬಾಲನೆಂದಾನಾತು ಸ್ನರ್ಗಮವಾ 
ಅಪ್ರ್ನೋತಿಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂಪದಂ 
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° ( ಹಳೆಗನ್ನಡ ) 
3ತೊ + ರಪಳ್ಳಿಯ totes * | 76v Xd , 
ರೀತಿ ಲು - ತುಯಿವ SASF WEA, 
ಬ್ಛೇಸಿಗೆಬಿದಬುತ ಪರಿದೊಡೆ | 
85 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ನೆರಸಿಂಹಡೇವಾಲಯೆದೆ ಮಂಡೆ ನಟಿ 3, FÖRS 


MAINS ಕದುಕೋನಮರಸರುತಿರು 
₹ರಿವಾಹನಕಕವರು *ಮಲದೇವರುಅ.,, 

ಕಸ ೧೮೮೭ ನೆಯ ಸ0ದೆವೀರಮಾನ್ಯ T. 

« . ವಸಂವತ್ಸುರಕಾರ್ತಿ[ಕ] (poo ಖಗೆಯಭತ್ತವನುಬಿಟ 
$95 ೧೦ ಉಶಿ)ೀಮತು 1855 A ಯಸಿ, 
6ಅಂಣಾಜೀಗುಡೆಯ e E 
"ಂಗೆದರ್ಮವಾಗಬೇಕೆಂ : | 


96 | 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಜೋಡಿಸುಟ್ಟನ ಬಾಳ್ಕೆದ ಸುಬ JB, eso ಸೋಮಯಾಚಿಗಳೆ್ಲಿರುವ ಕಾಮ್ರೈಕಾಸನ 


ಮುಂಭಾಗ 
IW Bs, | ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯದಂಷ್ಟ್ವಾ ದಂಡಸ್ಯ ನಾತು 
2ವಃ | ಹೇಮಾದಿ)ಕಲಶಾಯತ)ಧಾತಿ ಶಿ Jeeps % songs | ನಮ 
9x. ಂಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ ಶಚಾಮರಚಾರವೇತ್ರ ಪಲೋಕ್ಕನಗ 
ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ,ಂಭಾಯಕಂಭವೇ | Aer ತ್ರಿ ಸಿವಿಜಯಾಭ್ಯು 
ಕದಯಶಾಲಿವಾಹನಕೆಕವರ್ಷಂಗಳು ೧೬೪೬ ಸಂದವರ್ತಮಾ 
6ನವಾದತಾರಣಸಂವತ್ಸರದಜೈತ)ಕು ೫ ಉುಕ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿ 
7ರಾಜರಾಜಪರೆಮೇಶ್ಚರಾಪ್ರತಿಮನಗೌಡಪ್ರತಾಪವೀರನರ 
*ನತಿಮಹಿಕೂರಕ್ರೀಕ್ಟುಸ್ಮರಾಜನಡೆಯರೈಯನವರುಅ 


ಕಣಿಗಿಲು ತಾಲೂಕು -99 
ಕಣೆ ಶಾಸ್ತಿ, )ಗಳಿಸಿಬರೆಸಿಕೊಬ್ಬಭೂದಾನೆತಾಂಮ)ಶಾಸ 
30ನದಕ)ಮವೆಂತಿಂದರೆ | ಪಬ್ಬಣದಹೋಬಳಿವಿಚಾರೆದಚಾ 
2:ವಟವಳಿತದಹ.ಲಿಯೂರುದುರ್ಗಸ್ಥಳವಅಮ್ರುತೂರ 
3:ಹೋಬಳಿಸೊಂಡೇಕೊಪ್ಪದಗಾ)ಮ ೧ ಕಟ್ಟಿ ೧ ಸಹಯಾದಿ 
33ವಸಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿನಿಮಿ 
34ಗೆಧಾರೆಯನೆರದುಕೊಟ್ಟು ಯಿದ್ದೀತಾದಕಾರಣಾಯಿಾ 
35ಗ್ರಾಮದೊಳೆಗುಳ್ಳೆ ಸಕಲಸುವರ್ನಾದಾಯಸಮಸ್ತ, ಧಾ 
16ವ್ಯಾ ದಾಯಮೆಂತಾದಅಸಕಲಸ್ಕಾಲಮ್ಯಂಗಳುನೀವೆ 
3ಸಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವದು | ಯಾಗಾ)ಮೆದಯೆ 
ಲ್ಲಿ ಡತುಸಿ ೀಮೆಯೊಳೆಗುಳೈನಿಧೆವ್ಯದ್ಯಸ್ಮಭೋಗತೇಜಸ್ಕಾ 
ಗಂಮ್ಯಂಗಳುಸಲೂದಾದಕಾರಣಾಯಿಲ್ಲಿಂದಂಮುಂ ' 
20ದೆಯಿಗಾ )ಮನವಂನ್ನು ನೀಉಮಾಡುವಅಧಿಕ್ರ್ಯಯದಾನೆ 
ಿ1ಪುರಿವರ್ತನೆಗೂಸಲೂದಾದ್ಧರಿಂದಪ್ರತ್ರನೌತ್ರ)ನಾ 
ಕರಂಪರ್ಯವಾಗಿನಿರುಪಾಧಿಕಸರ್ವಮಾಂವ್ಯವಾಗಿಶಾಕ್ಸ 
ಕಿತ್ತವಾಗಿಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವದು |. LEA 
ಹಿಂಭಾಗ 
ಕಭ್ರಗಿನೀಲೆೋಹೇಸಪಮೇಸಾಮೇವಭೂಭುಜಿಎಂ | ನಭೋಜ್ಯಾ 
1ನಕರಗಾಹ್ಯವಿಪ್ರದತಾ ವಸುಂಧರಾ | ಸ್ಫದತಾಂಪರ 
ಕೀದತ್ತಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂ | ಷಸ್ಕಿರ್ವರ್ಷ 
ಸಹಸ್ರಾ)ಸಿವಿಷ್ಕಾಯಾಂಜಾಯತೇಕಿ)ಮಿೇ | Bes: 
MH Oen | 
೪7 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹಾಲಗೆರೆ ಗ್ರಾಮುದ ಜೋಡೀದಾರರಾದ ರಾಮಸ್ಕೋಮೈೈೊಯೆನವರೆಥ್ಲಿದ್ದ Bano arn ೫ ಪತ್ರ; 
ಗಳು ವರಾಹಮುದ್ರೆ) 


ನಾಗರಾಕ್ಷರ 


A ನೇ BOR ಹಿಂಭಾಗ 
ಶುಭಮಸ್ತು, | ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಳ್ಕೆಂಬಿಡಂದ ೆ)ಚಾಮರಚಾರವೇ ] ತ್ರೆ) JERA 
ಕಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ,ಂಭಾಯಕೆಂಭವೇ | ಅಗಜಾನನನದ್ಮಾರ್ಕಂಗಜಾನ 
*ನಮಹರ್ನಿಕೆಂ | ಅನೇಕದಂತಂಭಕ್ರ್ಯಾನಾಮೇಕದಂತಮುಪಇಸ್ಮಹೇ | ಹೆರೇಲೀ 
*ಲಾವರಾಹಸ್ಯೆದಂಷ್ಟ್ವಾ )ದಂಡಃಸವಾತುವಃ | ಹೇಮಾದಿ y fF BOT ಧಾತ್ರೀ 
ಕಛೆತ್ರಸಿ )ಯಂದಧು್‌ | ವಂದೇತ್ರಿ _ಭುವನಾನಂದಕಂದಳೋದಯಕಾರಣಂಇಂ 
ದಿರಾತರಳಾಪಾಂಗತರಂಗಶ್ಯಾಮಳಂಮಹಃ 1 ಜಯತಿಭುವನಜನ್ಮೆ 
ಇಪ್ಟೇಮಮೋಕ್ಷಾದಿಮೊಲಂಸಹಜಸಕಲಕಲ್ಯಾಣೆ ಟ್ರಕತಾನಂಮಹೀಯಃ ! 
*ಅಪಿಚನಿಖಿಲಹೇಯನ ಕ್ರೈತ್ಯನೀಕಂತದೇಕಂವಜದಳಶಯನೀ ಹ 
*ಯಂಬ)ಂಹ್ಹಲಕ್ರ್ಮೀಸಹಾಯಂ | ಫ್ರುರುಷಾನಶಜಿದದಿಕೇಸಾಂದಿಸ್ಟ್ರ್ಯೋ 


‘100 Kunigal Taluq 


ದಯಮಾನಮಾ ನಸಸ್ಯಪುರಾ | ಪುರುಷೋತ್ಸನುಸ್ಯನಾಭೀಪು 
31ಸ್ಕರಗರ್ಭೇಹಿರಂಣ್ಯಾಗಭೊರ್ನಭೂತ್‌ | ವೇಧಾಜಗದ್ಧಿತಾರ್ಥಾಯವೇದವೇದಾಂ 
38ಗಪಾರಗಾ೯ | ಅಸ್ಯ್ರಜದ್ಯಮಿನಃಕಾಂಶ್ಚಿ ದಾತ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಿಶಾರ 
WOE | ತೇಸ್ಕತಿ)ನಾಮದೇಯಸ್ಸಿತ 3 'ಡರಿತ್ರೋಬಭೂವಮುನಿವರ್ಯ್ಯ್ಯಃ | ವಸ್ಯಾ 
ಯಸ್ಯತನೂಜಾಂಕೇಶಪಲೋಕೇಶಭೂತೇಶಾಃ | ಅತಿ ಶಿ )ನೇತ್ರಾದುದಭವ 
153 ಣೇತ)ನಿಲಯೋವಿಧುಃ | ನಕ್ಷತ್ರಹಾರತರಳಂಕ್ರತ್ರವಂಕಕ 
16ರೀರಕಃ | ಬುಧೋವಿಧೊರಭೂತ್ತ್ಮಸ್ಮಾತ್ಪಾ ಡುರಾಸಪುರೂರವಾಃ | ಆ 
1'ಯುರಾವಿರಭೂತ್ತ ಸಾದಾಯುಸೋನಹುಷೋಜನಿ | ಯಯಾತಿರ್ನಹುಷಾದಾ 
38ಸೀದ್ಯಯಾತೇರ್ಯ್ಯ್ಯದುಭೂಪತಿಃ | ತಸ್ಯಾಭಿಜಾತಭೊಯಿಷ್ಕಾ ಸಂತತಿಃ 
3ಸಂತತಾಭುನಿ | ತಸ್ಯಾಂಕೃೃತಾವತಾರಾಕತಿಚನಕರ್ನಾಟದೇಶೆಮಾ 
MAD | ಯದುಗಿರಿಶಿಬರಾಭರಣಂಕುಲದ್ದೆ ೈವತವಿಸಾಶ್ರಿತುಂರಮಾರ 
2153890 | ರಾಮಣೀಯಕಷಾಲೋಕ್ಯದೇಶಸ್ಯೆ JE sera, 
ಇವಸವ್ಸಾಲನಾಯಾಸ್ಯನಗರೇಮಹಿಷಾಹ್ವಯೇ | ತೇಸ್ನತಿ)ವಂಸರ 
28g, ೦ಕ್ರೀಮಾಂಧರ್ಮೇಣತಿಂಮುರಾಜೇಂದ ಚ | ಶಾಸತಿಪುರಾಧರಿತಿದಿಂತೆಂ 
೩*ಬರಗಂಡಭಿರುದಾಂಕಃ | 3 ಮಾಸ ದ್ದು ಣಸಾಂದ್ರ)ಸ್ಮನಯಸ್ತಸ್ಯಾಸ 
ಕಬ್ತಿಟ್ಟೈರಾಜೇಂದ್ರ | ನಿತ್ಯಂಪ್ರಸಾದಸುಮುಖಾಸಾಶ್ರಾದ್ಹಾಕ್ರಾಯಣೀಯ 
26ಸ್ಕ | ಕೂರಸ | BSS Wey ese Br ರಾಜಮಹೀಪತಿಃ | ಚೆತ್ಕಾರೋಸ್ಯಾ 
MCN AM ಸ್ಯಂದನಸ್ಯೇವನಂದನಾಃ | ರಾಜವಸುಧಾಧಿರಾಜೋ 
292363 )ದಚಾಮೇಂದ್ಲ ಸ)ದೇವರಾಜೌಚ | ಕ್ರೀಚಂನರಾಜಅತಿತೇಮೂರ್ತಾಜಪ 
£89ಸಾಧನೋಶಪಾಯಾ॥ಃ | ವಾತ್ರ್ರೇನಿತರತಾರಾಜಭೂಭ್ರೃತಾತಿನಿರೂ 
ಕಂಪುಯೋ | ಸಮ - ದಿಸಹಾವಾಸೋಭಾರತೀಭ್ಛಗುಕಂನ್ಯುಯೋಕಿ 

o ze ಕಲಿಗೆ ಮುಂಭಾಗ 
81 ಕಲಯತಿಕರೇಕೃಪಾಣೀಂಬೆಟ್ಟೆದೆಚಾಮಕ್ತಮಾಪತ”್‌ಚಿತ್ರಂ | ಕಲಯಂ 
ಇತ್ಯಹಿತವಶಾಲಾಂವೇಣೇಂಸುರಲೋ ಕವಾರವಾರಣಾಂ | ಕೃಪಣಾಜನ 
88ಕಮಧೇಮರ್ವೈರಿಮಹೀಪಾಲವನಬ್ಬುಹದ್ಭಾಮಃ | ಸಾಧುಜನೋದಧಿಚೆಂದ್ರಃ 
3 ಸದ್ಗುಣಸಾಂದ J JR» BOSE ಜೇಂದ್ರಃ | ಶುಚಿಸ್ಸುಕೀಲಸ್ಕು Jae CTEM e 
*`ದ್ರುಧವ್ರತ್ಕೋದಾ ನನಠೋದಯಾಳುಃ | ಪ್ರತಾಪವಾನ್ನಿಶು)ತಪು: ಣ್ಯಾಕೀರ್ತಿಸ್ಸ 
*ೀಪತ್ನ ಜಿದ್ದೇಪಧರಾಧಿಸಾಥಃ [ ಚತ್ಪಾರೋಸ್ಯಕುಮಾರಾಃದಿಸ್ಯ yd sem, e 
*7ಪರಸ್ಪರಂಸದ್ಭುಶಾಃ | rema eoxrectyo Jexos- (ದೇಪರಾಜನಾ 
೫ಮಾನಃ | ಅನಿತಥನಿಜಪ್ರತಿಗ್ಸ್ಯ ತಸೋಸಾಮಾದ್ಯೋರಮಾದ್ಯಹೋನಿಯತಂ | 5x, 
8, ಯುಕ್ತ Ud, ಸರ್ನಿತ್ಯಂಪರಿಜೀಯತೇನಿಬೆ esos | ಲಕ್ಷ ಒಣಅವದ್ದೀತೀ 
4003) y ರ್ಮಾಕ್ರೀದೇವರಾಜಭೂಪಾಲಕ | ವಚೆನಾವಪುಸಾಮನನಾಯ 
apex. ಭ)ತರಂಜ್ಕೇಸ್ಸಂ | ಜಯತಿಕುಭಗುಣೆ ಸ್ಫೈರ್ರದಿತೀಯಸಿ, ತೀ 
*ಯಸ್ಸಿ ) ತಬನಸುರಭೂ ಜೋದೇವರಾಜತ್ರೀತೀಶಃ | ಸುಜನನಿವೆಹನಿ 
ಅತ್ಯೋಪಾರ್ಜಿತಾನಂತಪುಂಣ್ಯಾಕಿದ್ರುಮಫಲಪರಿಬಾಕೋಮೂತಿಮಾನೃ 
“ವ್ಯ teess | ದಾತರಿದಯಾಸಮದ್ರೇದಕ್ಷೇದಾಕ್ರೀಣ್ಯಾಸೇವಧೆೌಧೀರೇ | 
*5ರಕ್ಷತಿಧರಾಮಮುಷ್ಕಿನಾ )ಘವಣವಸರ್ವತನ”ೃಖ್ಯಂ | THOR, 
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*ಧೋಮುನಧಾಭವನ್ನ ಳಾಭಿಧಾಗಳತ್ತ್ಯಥಾರಘೋರಖವ್ವತಾಗತಾಕ್ಕ 

Mode neg Sese do | ದಿಲ್ಭೀಪಭೂಪತೇಯ್ಯ್ಯಕಕಃಕ್ಟಕರ್ಮಯಾತುಧರ್ಮ 
“ತೊೋಧರಾತಳ೦ಪ)ಶಾಸತೀಹದೇವರಾಜಭೂವರೇ | ದುಷ್ಕರಾಜನ್ಯ 
“ಇಹವನಾದ್ದಸುದೇವಾಭಿತರ್ಪಣಾತ್‌ | ಮನ್ಯಂತೇಕೃಷ್ಣ ಮೇಮ್ಟೆನಂಧರ್ಮ 

M DIS | ಕ್ರೀದೇಪರಾಜಮೇಹೇಯಾಚಕಹಸ್ಟೇಭಿವರ್ಷತಿ 
ವಿಚಿತ್ರಂ | ಹಾರಾಸ್ಮದ್ಧಾರಾಣಾಂತದಗಾರಾಣಾಂಭವಂತಿನೀವಾರಾ 
ಕಪೂ ವ್‌ಂಯೋಹ್ಯನುಸಂದಧಾತಿಸಹಸಾ ಮಂತ್ರ)ಂತವಾಸ್ಕೀತೈಗುಃಯ 5 
ses ತತ ಚ್ಚ ರಣಸ್ಬುರಂನಖಮಣಿಂಮೂಧ್ಲಾನದಧಾತಿದ್ದು)ತಂಯೇನ 
ಕಫ್ಕಾಂಗುಳಿಮೂಲಿಕಾನಿಜಮುಖೇನ್ಯಸ್ಲಾನಿನಾತಾನಿಮಾನ್ನನ್ಯೇ 
SEII IDOL ಭುಜಗೀದಷ್ನಾ > EDT, BS? | ಜಯದೇವರಾ 
Ser eSa Sd m Mo Op TENG LED, RHO l ತ್ರಿ)ದಿವಗತಾಯದ್ದಿ 
₹`ಮತಾಕ್ಚತಿತಾಶ್ಚಕು)ಸ್ಸುರಾನ್‌ಮುಹುಸ್ಕೇರಾನ್‌ ಕೌಶ್ಟ್ಯೂರೋದೇವರಾ 
ಇಬಸ್ಸುಕವಿಶುಭಗಿರಾ೦ಂಕಃಪದಂದೇವರಾಜಃಕಸ್‌ೌ ನಿಮ್ಕೋದೇ 

5953090258 )ತಜನಭರಣೇಕಃ Fy ತೀದೇವರಾಜತ | 7239 D RA, gee 
ಉವರಾಜಃಕಇಹಮಧುರಿರೌಭಕಿ ಮಾನ್‌ದೇನರಾಜಾಸರ್ವಪ)ಕ್ಷೇಷುಜೇ 
6ಧ್ವಂಪ್ರ)ತಿವಚವತಯಾಶೀತ್ಯ್ಯತೇದೇವರಾಜಃ | ಕಲಕೀಸುತಕ 
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o de ಹಲಿಗೆ ಹಿಂಭಾಗ 

ಉಲಕ್ಮೀಮುಖನಿರ್ಗಳಿತಾಸಂಹ್ಯ ಜೇತಿಮಿಥ್ಕೈ ತತ್‌ ೀದೇವರಾಜನ್ಯ 

ಪತೇ | ದಾವಾಂಭಕಿಸಂಭವೇತಿಸತ್ಯಮಿದಂಸ್ಕಾಭೀಷ್ಕಾಧಿಗಮನಪ ರ್ರಮೋದ 
ಈಬನಿತ್ಯರರ್ಥಿವ)ಜೋದ್ಧೋಪಿತೈರ್ನವ್ಯೇ ಕ್ರಮನಂಗಳತೂಯರನಾದಮುಖರೈರಾಂದೋ 
ಚಲಿಕಾರೋಪಣೆ ಟತಶೂರಾಗಸರದೇವರಾಜನೈುಪತೇರ್ನಿತ್ಯಂಸಭಾಧ್ಯಾ 
6ಸವಂಮ೦ನ್ಯಂತೇಸ್ನಗ್ಭ್ರಹಾಂತರೋದರದರೀಪರ್ಯ್ಯಂಕಸುಪ್ತ್ವಾ 28 Je 

er ದೇವರಾಜಕೀರ್ತ್ಯಾನಾ 78 ರಾವತಾಅತಂಸಕಲ್ಲೆ Nus ಸಾಯಿತಂಪ 

gor eges ಪ್ರೀರಾಣತೆಂಸಮುದ್ರೆ ex» | ಕಾಲ್ಕೇಪು)ಬುಧ್ಯಕಮಲಾರಮಣಾಂ 

692) P ಯಗ್ಮಂಧ್ಯಾತ್ಕಾಭಿಫೂಜ್ಯನಿಯಮೇನಸಹಸ S Jesi, | Pr EAS 
7ಂಮಧಿಕಂವಸುಗಾಂಘಲಾನಿಬಾ ಜ್ಯಾನಿವಿಪ್ರ)ನಿವಹಾಯದದಾತಿನಿತ್ಯಾಂ | 

'ಕೀಲೇನವೃತ್ತೆ ೀನಧಿಯಾಧನೇನದಾನೇವಕೀರ್ತ್ಯಾ:ದಯಯಾ ದಮೇನ | ಗುಣ್ಣೆಸ್ಸ 
ಮಸೆ ಸರತುಲೋಪಿಸೋಯಂತುಲಾಂಮಹಾದಾನಕ್ಟುದಾರುರೋಹ | ನಿಷ್ಕಾಸಿತಾಸ್ತು 
ರುಷ್ಕಾಕಿಯವನಾಜವನಾವನಾಂತಗಮನಾಯಸಕಿ್ರೀದೇವರಾಜವೃಪತೇ 

ೌವಜಯಪ್ರ ಸ್ಮಾನೆದುಂದುಭಿನಿವಾದ್ದೆಃ | ಹಿರಂಣ್ಯಾಗರ್ಭಬ ) j5, otis ರ) ದಾತಾಬೇವಭೂ 
ಪತಿ | ಪ)ದೇಯಾನಖಿಲಾನಥಾನನವ್ಸೈ ಅ೪ದದೌಕಾಸ್ತ_ಹೋದಿತಾನ್‌ವಾಪೀಕೂಪ 
76ತಬಾಕಾನ್‌ಮಾರ್ಸೇಮಾರ್ಗೀಪ)ವಾಶ್ಚಸತ್ರಾ)ಣಿ | ದೇವಗೃಹಾಂಜೇವನೃಪೇಕ್ಕ್‌ 
ತವಾನ್ಮುರುತೇಕರಿಸ್ಯತೇಭೂಯಃ | ಶ್ರೀೀರಂಗೇಹಸ್ಸಿಗಿರೌವೇಂಕಟಳ್ಳೆಲೇತ 
ಯಾದವಮಹೀದ್ದೆ RI ಸೇತ”ವಾರಾಣಸ್ಕ್ಯಾಂವಿತಥೇವಿನಿಧಾನಮಾ ನುಷಾನ್‌ಧೆ 
ಮಾನ್‌ | ಕತ್ತು, ೯ಂದ್ಭಿಜಪ್ರತಿಸ್ಮಾಂಸ್ಥಾನಂರುಚಿರಂವಿಮಾರ್ಗಮಾಣಸ್ಯಅಸ್ಕ 

898 jan GLB ಜ್ಯಂಮಣಿಕರ್ಣಿ ಕಾಕ್ರೇತ್ರಂ | ಪಶ್ಚಿಮೆಂಲೋಕಶಾವನ್ಯಾ 

ax. Be coe 239 | ಉದೀಚ್ಯಂಸಹ್ಯುಕವ್ಯಾಯಾಃಖಾ ಿ)ಚ್ಯೈಂನೈಹರಿಮಂ 
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ಣಿದಿರಾತ್‌ | ನಿಶ್ಫೇಶೈರೆಸ್ಯಪೆತ್ಕಾತತ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರೈಸತೇರನುತ್ತ ಮಂಗ್ರಾಮಂ | ಸ್ಟೀಯಂ 
ಚಿವಿಧಾಯತರ್ಸ್ಟಿಪಂಚಾಕೆನ್ಯಂದಿರಾಣ್ಯುಕರೋತ್‌ | ಪಂಚಾಕತ್ಸದ 
ನಿಸಿ ೀನ್‌ಂತಥಾಕತಪದಾಯತಂ | ಕೂಪನಿಷ್ಟುಬಿಸಂಯುಕ್ತ್ಮಂತತೆ ಕ್ಟ 
85ಕಂನಿವೇಶನಂ | ಶಿದೇವರಾಜಪ್ರರಮಿತಿನಾಮನಿಧಾಯಾಸ್ಯಸಾರ್ಥಯಂ 
ತದಪಿ | ಕವಿಗುರುಕಳಾಧರಾವನುವಿಬುಧಾಂಶ್ಚನಿವೇಶಯಾಮಾಸ 
87ತೇಷಾಂತತ್ರವವಸತಾಂಶ್‌)ತಸ್ವಾತಾಾದಿಕುರ್ವತಾಂ | ವೃತ್ಯರ್ಥಂಸುಬ 
Be MASTS > )ಮಾವ್‌ಬೀಂ )ದಾದ್ಧಾರಾಪುರಸ್ಯ ರಂ | ತದಿದಂದೇವರಾಜಸ್ಯಸಮ್ಮು 
ಉತ್ಕಾಶಾಸ, )ಸಂಮ್ಮತಂ | ಶಾಸನಂಕ್ರೀಹಾಲಗೆ ರೇನಾಮಗ್ರಾಮಸ್ಯಲಿಖ್ಯ 
eode | ಶಿ )ಶಾಲಿವಾಹನಶಕ್ಕೇಕಿವಮೌಳಿನಾಗಬಾಣೇ೦ದುಸಂಮ್ಮಿತಕರ 
ಉತ್ತ ುಗತಾಸ್ಯಮುಷ್ಮಿನ್‌ವರ್ನೇತುಳೋಭಕ್ರಿತಿಮಾಸಿಶುಚ್‌”ವಳಕ್ತೇಪಕ್ತೇ 
೫ಧವೈಸ್ಥವತಿಥಾವಮೃತಾಂಶುವಾರೇ | B Jer ooh 5988 ed PS 
೫ಲಪರಮೇಶ್ಚರಃ | ಕಲ್ಯಾಣಚರಿತೋವೀರಪ್ರತಾವಬಿರುದಾ೦ಕಿತಃ | 
33 d rz eee PCOS DONA | ದೇವಸ... ಬ್ರಾ)ಂಹ್ಮ್ಮಣ 
೩ನೇ ಹಲಿಗೆ ಮುಂಭಾಗ 
ಆಗಂಂಪ್ರತಿಷ್ಕಾ ಪನದೀಫ್ರಿತಃ | ಬಿರುದಂತೆಂಬರಗಂಡಸ್ಮರುಣೀಜ 
ವವವ.ಕುಸುಮಕೋದಂಡಃ | ರಾಜಕುಲಾಬ್ಬಿಶಕಾಲಕಕ್ಕೊ ರೋಧ 
೫ರಣೀವರಾಹಬಿರುದಾಂಕಃ | ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಬಾದಪಂಕಜಯು 
ಜಗ್ಗೀವಿವ್ಯಸ್ಮವಿಷ್ಟಗ್ಭರಃ | ಶ್ರಿಮತ್‌ಪಶ್ಚಿಮೆರಂಗಧಾಮವಗರೀಸಿ 
eso, NIH BQ" ಪ್ರತ್ನೆಧಿ್‌ಶ್ರಿತಿಬಾಲರತ್ಸುಮಕುಬೀನೀರಾ 
300ಜಿತಾಂಘಿ ಸ್ಲಿರಂದೇವಬಾ )ಂಹ್ಮಣರಕ್ಷಣಾಯಸಪ್ರಿ)ಥಿವೀಸಾಂಮ್ರಾ)ಜ್ಯ 
101ದ್ದೀಪ್ರಾಂವಹನ್‌ | ಆತ್ರೇಯಗೋತ)ಸಂಜಾತತಿಅಕ್ಕಲಾಯನಸೂತ್ರ)ವಾ 
10256 | ರುಕಾ SEP IODA Sd JA ದ್ದು ಣವಾರಿಧೆಣ | ದೇವ 
WIP DAB TINA CHOON IELTS | ಸೋಯಂ೦ಹೊಯಸಲನಾ 
103,522), ವಿಷಯ್ಮೇಮದ್ದೋರ್ಬಲೋಪಾರ್ಜಿತೇಭವ್ಯಂಯತ್ಛಿಲರಾಗಮಂ 
306ಗಲಮಿತಿಖಾ ತಂವುಹತ್ಪತ್ತವಂತತ ಂಮಂಧ್ಯಮೃತೂರುವಾ 
196ಮನಗರಂತಸ್ಕೃಸ್ಥಳೇಕೋಭನೇವ್ಸು ಸ ಟ್‌ ಹೌಲಗೆರೇಸಮಾ 
1072), ಮಸಮಂಸ್ಥಾನೀಯಮಾಲಕ್ಷ gee | ತಮಿಮಂಸರ್ವಸಸ್ಸಾಢ್ಯಂ 
39ತಬಾಕಾರಾಮಕೋಭಿತಂ | ಪ್ರಜಾಸಮೃದ್ಧಂವಾ ಸಾಹನಂಶಾಲೀಕ್ಷು 
30 ೇತ)ಸುಯುತಂ | ರಾಮೇದೇವಪುರಾಷ್ಟೇಣಚೆಂನೇರಾಸ.ಪುರೇಣಚೆ 
ಖಂತ್ರಥಾಬೇಡಗೆರೇನಾಮ್ಮಾ ಬಾಳೇಕಟ್ಟೇಭಿಧೇನಡ | ದೆ೧ಡ್ಮೆಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿನಾ 
೩ಸಮ್ನಾ ಚತಥಾಮಲ್ಲಾಪುರೇಣಚ | ಹನುಮಾಪುರಚಿಕ್ಕಜ್ಜ ಪಥ್ಲೀಭ್ಯಾ 
390ಮಂಗರೇಣಚ | ಏಭಿಸ್ಟಕೀಯೈರ್ನವಭಿರುಪಗ್ರಾಮೈರನುತ್ತ ಮೈಃ1ಶ್ರೀ 
333ನಾಗೆಮ೦ಗಲಾಹ್ಮೆಯಪತ್ತ್ವನಸೀಮಾಸಮಾಶಿ)ತಾಭ್ಯಾಂಡಹೊ 
11435, cime, ಚಿಬ್ಬನಹಳ್ಳ $ಭಿದಗ್ರಾಮರತ್ಪಾ ಭ್ಯಾಂಅ ನಾಭಿಕೇ 
35ಕಾದಕಭಿರುಪಗ್ರಾಮೈಮರನೋಹರೈಃ | ಕಿಂಚೆಕಂಚೆನನಲ್ಯಾಸ್ತು, 
6ತ್ರಬಾಕೇವೂಪಿಕೇನಚಿತ್‌ | ತದಾಶ್ಮಿ ,ತೀನಶ್ರೇತ್ರೇಣಚತುರ್ನಿಷ್ಯ 
Mee | ತಿ)ಖಾರೀಸಂಮ್ಮಿ ತೇನಾಪಿಶಾಲಿಕ್ಷೇತ್ರೋಣಚಾನ್ಸಿತಂ 1 
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333ಅಮು೦ಹಾಲಗೆ ರೇನಾಮಪ್ರ ಧಾನಗ್ರಾಮಮುತ್ತಮಂ | ಪ್ರತಿವಸ್‌ಂಪಂ 
31%೩ಚಶತದೀನಾರಫಲದಂಶುಭಂ | ಪ್ರತಿನಾಮ್ನಾದೇವರಾಜಪುರ 
1:025 953008330 | ವಿಧಾಯಾರ್ಧೋನೆಸಂಚಾಶದ್ದ 33,08 ಬ್ರಮಫಲೋ 
121 ದಯಾಃ | ವೇದಾಂಗವೇದನಿದ್ದೊ fers ್ರೀಭ್ಯೋನಿನಿಧಗೋತ)ಸೂತೆ ade | 
32? ಶುಭಚರಿತೇಭ್ಯಃಸ್ವ್ಯಾರ್ತಶ್ರೀವೆ ಸ್ಮ ವತತ್ಸವಾದಿಭ್ಯಃ | ನಾನಾವಿ 
1 ಧನಾಮಭ ಃಪಂಚಾಕದ್ಭ (ಪ್ರಶಸ್ತ ಕೀಲೇಭ್ಯಃ | ನವಚತ್ನಾರಿಂ 
126 za. ಕಸ. ನೀಕೈಕಂ೦ವೃತ್ತಿಮರ್ಧಮೇಕಸ್ಯು। ನಿರವಧಿದಯಾಂಬಿರಾ 
33ಕೇಂಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಕ್ಯಸಂಪ್ರೀತ್ಯೇ x! ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ 

೩ ನೇ ಹಲಿಗೆ ಹಿಂಭಾಗ 
33ಧಾರಾಸೂವಇಂಪ್ರಪದೇನಮೇನಮಮ | ವೃತಿ,ಪ)ತಿಗೃಹೀತ್ಛಾಣಾಂಬ್ರಾಂಹ್ಚ 
3ಹಾಧಾಂಮಹಾತ್ಮ್ಮಾವಾಂ | ಸೋತ್ರ)ಕಾಖಾಭಿಧಾನಾದಿಸರ್ವೇಹಾಮತ್ತ) 
ಲಿಪ್ಯತೇ | ಸಾಂಕೃತ್ಯಯ್ಯಾಧ್ಯೃರೀಂದ್ದ ರ್ರಸ್ಫೃಪುತೊ/ೀವೇಂಕಟವು”್‌ತ ಕಃ | ಯಾಜುಸ 
1293 ಕೀಮಹಾದ್ದೇವಸೋಮಯಾಜ್ಯೇಕವೃತ್ತಿಭಾಕ್‌ | ಅಪಿಚಶಿ ODS TB PSS oe eso 
19003 I'S POCHAS* | RAIDE 2690559. o Jeez sos, ಜೋಭುಭಸ್ತೀ 
3819ಿಂಮಾನೇಭಟ್ಕ ಕವಿಗೌತೊಯಂರುಗ್ನೇದೀಗೌತಮಸು yes | ವರದಾರ್ಯ್ಯ ಸುತೋಷ್ಯೇಕ 
19:53 9 (399 en ooo? | ರುಸ್ಟಿದ್ಭಾರದ್ದಾಜಸ್ತಿ ೦ಮಣಪ್‌ೌತ)ಶೃತಾಶ್ರಿವಂಕ 
18823332 | ವೇಂಕಟವಿದುಷಃಸ್ಸೊನುಸ್ಮಿರುಮಲಶಾಸ್ತೆ $) 47553, ಮಾನತ) | ಯಜಾರ್ವಿದ್ದೇಲಂ 
1865303 ೈಸ್ಯೃಪೌತೊ esto SEE) ಜಂ | ಭಾರದ್ದಾಜಸ್ತೆ ಸೀಕವೃತ್ತೀಡ್ಜಾ ಮಭದ್ರ ಪುರಾಣ 
1955586 | ಶಾಲಾವತಗೋತು)ಭನೋಯಾಜಾಷನೆರಸಿಂಹಶಾಸಿ y, JESTI s | ಮೃತ್ಯುಂ 
6ಬಯಕಾಸ್ತೆ, Je ಕಕಾಂವೃತ್ತಿ,ಂನೆರಸಿಂಹನೆಂದನೊ eod | ಕಾಲಾವತಗೋತ್ರಭನೋಯಾ 
187ಬುಸವರಸಿಂಹೆಶಾಸಿ, £e: d $i ದತ್ತಾತೆ 8 ಯ್ಯತಶಾಸಿ, ಹ್ಯೇಕಾಂವ್ಳತ್ತಿ od 
19ರಸಿಂಹಜೋಭುಂಜ್ಲೋಕೌೌಂಡಿವ್ಯಸನ್ಮಂಡವೇಕಸ್ಯವೌ್‌ತ್ರೋನಾರಾಯಣಾತ್ಮ 5 | 
190559 ರಿರಂಗಾವಧಾನೀಬಹ್ಯೃಚೋತೆ) ಆಕವೃತ್ತಿ.ಭಾಕ್‌ | ಮತ 3 ಿಕೃಷ್ಮಾಧ್ಯರೀಂದ್ರಸ್ಯೆ 
೧ಲಪ್ಟ್ಯೀನಾರಾಯಣಾತ್ಮಜಃ | ಗೌತಮೋವ್ಲೂಭಕ್ಕಾಸಿ, _ರುಗ್ದೀದತ್ತೆ ) 6953, 
14125956 | ಹಾರೀತಸ್ಕಿಂಗತಾತಸ್ಯವ”ತ್ರ $ಹೇರುಭಟ್ಕಜಾತಂಮ್ಮಾಭಟ್ಮೋಯ 
34*ಬುರ್ವೇದೀವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಮುಖಾರ್ಕು ತೇ | ಪೌತ್ರೋದೇವರಭಬ್ನ ಸ್ಯ ಬಹ್ಳುಚೋಲಿಂಗಭಟ್ಯ D 
1430228071903 53/9 > LIB eri WES ಜೋತೆ WEDA ಭಾಕ್‌ | ಕೌಕಿಕೋವೆಂಕಟಾ 
MC ex zd  ಕೋವೇಂಕಬಾದ್ರಿ ಬಃ | ಯಜಾರ್ಧೇದೀಸೋಮಯಾಜೇವೃತ್ತಿ, ಮೇಕಾಮುಖಾ 
155, Se 1 ಪೌತ ಕಾಮಾ ಪ್ರಿಭೆಟ್ಮೈಸ್ಕತಂಮಾಭಲ್ನೆ ೈಸ್ಯೃನಂದನಃ | ವಾಸಿಷ್ಠೋಮಲ್ಲು 
1462303 fo ೀತ್ರನಾಮಗೋಸಷ್ಯೇಕವೃತ್ತಿ, ಭಾಕ್‌ | ರುಗ್ಯಿಡದೋಭಳಭಟ LS duo NG 
147ಸ್ಪಭ್ರೆಬ್ಬಜಕಿ | ಕದರೀಪತಿಭಟ್ಕೋತ)ಕೌಂಡಿವ್ಯಸ್ಲೆ ಸೀಕವೃತ್ತಿಭಾಕ್‌ | ಭಾರದ್ಕಾ 
38 ಜೋಯಲ್ಲಭಟ್ಮವಿಸತ್ರಕೋನವಾಗಭಟ್ಟಜಃ | ತಿ೦ಮನಿಸ್ಟಾಖ್ಯೋಯಜರ್ವಿೇದೀವೃತ್ತ್ವಿಮೇ 
ಸಇಕಾಮುಶಖಾಶ್ಟುಶೇ | ಕೌಕಿಕೋನಾಗಭಟ್ಟಸ್ಯವ್‌ೌತ್ರಕೋವೇಂಕಟಾದಿ)ಜ೩8) 
150ಮಾಂತಿರ್ಮಲಭಟಿ ೀತ)ಯಾಜುಷಸ್ತೆ, ವೃತಿ, ಭಾಕ್‌ಮೆ ಸಿಲಾರಭಾಗವತಜೋ 
15 ಬುಹೃಣೆದೇವೆಂಣಾಭಬ್ಯ jS ತ) | ಕೌೌಂಡಿನ ಏಕವೃತಿ,೦ಭುಂಜ್ಮೇದೇವಂಣಾಭಾಗವ 
3133 | ವಾರ್ಧುಸಿಗೋತ್ರೋಯಜರ್ವಿದೈಯಂಥಭಟ್ಟ ಸ್ಯಬಗೌತ್ರಕೋಧೀಮಾನ್‌ | ನರ 
3%ಸಾವಧಾನಿನಾಮಾವಾರಾಯಣಸೊನಮರೇಕವೃತ್ತಿ CBS | 9389 exo JA IF 
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355ಲಾಯನಖೌೌತ 3 'ಕೋಹೆರಿಭಬ್ವಜ ಜಃ | ರಾಮಾವಧಾನೀರುಗ್ಕೇದೀವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮು 
255 Sow) ತೇ! ಕೌಂಡಿನ್ಯೋಪ್ಪಲಭಟ್ಟಸ್ಥ o DTSO e ಪುತ್ರೋ 
156 ಮಹಾದೇವಭಟ್ಟೋಯಾಜ್‌ಹೋತ್ತೆ ಸಕವೃತಿ B ಭಾಕ್‌ | TORMENT Ae 
15193 JHE ಯ)ರುದ yes, ಜಃ। 8 (ಸದಾ*ವಭಟ್ಟೊ m ಸೈಡವೃತ್ತಿ 
158959064 | ಕಿ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಿ ender Ayn "s eID ) yoez, us | eed eosog 

ಳ ನೇ BOR E 
159 ನಾರಸೀಭಟ್ಕೊ NON ಚೆಸ್ಲೋಕವೃತ್ತಿಭಾಕ್‌ | ಅತೆ ಶ್ರೇ ಯೋನೇಂಕಟಾದೆ exo Sd SMES 
360ರಸಿಂಕಾಜಃ | 2353 3 3 ಮಯುಂಭುಜೆ ಯಾಜ ಹೋಹ್ಹಭಳಾದ್ಗೇರೀ 1 ಯಾಜಷಕ್ಕ o 
161035032. 5j da) medho | ಅನುಭುಜೆ PS. PEA M 
2ಊಸಣಾಧ್ನರೀ | wos Jy” Sv NE ಧಸ್ನನಂದನಃ | ಪೋಬಾವ 
ಸ0ಧಾಧೀಶಾಂಡಿಲ್ಯೋಯಾಜಷಸೆ 2, LEDS Hoe | ಭಾರದ್ಧಾಜೋಹೊನ್ಮಿ Bee ES 
16ತ್ರಕೋಮಲ್ಲಿಭಬ ಜಃ | ತಂಮಾಭಟ್ಜಸ್ತು, ರುಗ್ಕೇದೀವೃತ್ತಿ ಕ | ವಾಸೋ 
16502574 ಸ್ಥಿ ಓವಜಿಸುತೋಧನ್ನೋಜಿನಾಮಕಃ | ಲಂಬಕಣಾ೯ನ್ಹಯೋರುಸ್ಕೀದೇಕಾಂ 
1063 3. ಮುಸಇಶ್ಚು Se | ಪೌತೊ)ೀನಾರಾಯಣಾಖ್ಲುಸ WPA FOR DOS Ms | 
೩37ವೆಂಗಾವಧಾನಿಜೋವೇಂಕಟಾವಧಾ cisco ಭಾಕ್‌। d rA ಮುತ 
Lean SU de edi | Go ವೆಕಾಸ್ಸ aon | ಅಯ್ಯನಾರ್ಯಸೆೆ, Tayo WCE, PUO, 
1693» SOK ee | ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಯ್ಕ ೯ಪೌೌತೊೋಯಂಕ್ರೀನಿವಾಸಾರ್ಯ್ಯನಂದನಃ | 
INE MOBS Toe] Pegs, ನೀಯಾಜಷಸ್ತ್ವೇಕವೃತ್ತಿಭಾಕ್‌ | HS 85 e 
271ಿವಾಸಸ್ಯಾನಂತನಾರಾಯಣಾರ್ಯ್ಯ್ಯಜಃ | ಕ್ರೀವತ ಕೀನಿವಾಸಾರ್ಯ್ಯೋ 
MARRS, ೇಕವೃತ್ತಿ ಭಾಕ್‌ | ಪೌತ್ರ) (ಪೇಂಕಟಾರ್ಯ್ಯ್ಯಸ್ಯತಿಂಗಳಾರ್ಯ್ಯ 
eR, Soe 1 $ jess Edo TKP FROME, ನಕವೃತ್ತಿಭಾಕ್‌ | 
374 ತ್ರ)ಸ್ಫುಂದರರಾಜಸ್ಯಹ್ಯುಪರ್ಯ್ಯೊನಾಮ್ರುತಾತ್ವ್ವಜಃ | ವರದಾರ್ಯ್ಯ್ಯಸ್ಟೇ 
175ಕವೃತ್ತಿ fos ಗ ಪ ಜಃ | ಖೌತ್ರಸ್ಥಿ.ರುಮಲಾರ್ಸಸ್ಥಜಿಂತಾಮ 
1767529 oer oss | ಭಾರದ್ಕಾಜಸ್ಸಿ ರುಮಲಾರ್ಯ್ಯೋಯಾ HUS FAs, ಭಾಕ್‌ 
1778 ನಿವಾಸಾರ್ಯ್ಯ Fa 39 ) Ra qi LG Jogo HAD ಧೀ 1 ವೇಂಕಟಾರ್ಯ್ಯ್ಯ 
178 Xj) a 3 qp F Us | ಅನಂತನಾರಾಯಣಸ್ನಪ್‌್‌ 
98 B, ab winengan | ಯಜರ್ವಿದೇಕವೃತ್ತ್ವೀಕಃ ಕೌಕಿಕೋವೀರರಾ 
180 Has | ವೈಶ್ಯಾಮಿತ್ರ)ಕ) £ನಿವಾಸವ್‌ೌತ)ಕಿೀದೇವರಾಜಜಃ | ದ್ವೀವೇದಿಕೇ 
181 ಹಾದಿ ಕರ್ಮಾಯಾಜಷಸ್ತೆ, ಕಮತ್ತಿಭಾಕ್‌ | ಕ್ರೀವೀರರಾಘವಾರ್ಯ್ಯಸ್ಯೆ 
342ದಗೌತ್ರ)ಕ್ರೀನರಸಿಂಹಜಃ | ಭಾರದ್ಯಾಜಸಿ ರಮಲಾರ್ಯ್ಯೋಯಾಜಹೋತೆ jj ಕನೃತ್ತಿಭಾ 
183 gf | ಸೌಂದರ್ಯರಾಜವ”್‌ತೊ ಯಂಯಾಜ್‌ಹೋರಾಘವಾಯ್ಯ es! ಶ್ರೀವತ N eeg 
34 Ge e C ) BTID Se | ಶ್ರೀವತ್ಯ .ಜೋಯ್ಯಾವೈಯಸ್ಯ SPd jè koc 
385ವಾರ್ಯ್ಯ್ಯಬಃ | ರೆಂಗಯಾರಯ್ಯೋಯಜಾರ್ಮೇದೀವೃತ್ತಿ, ಮೇಕಾಮೆಪಾನ್ನು ತೇ | ಯಾಜುಸಕ್ರೀನಿ 
180 ವಾಸಾರ್ಯ್ಯ್ಯಶಾತೆ. d.e OSH), )ವಕಾಶ್ಕಪ | ವರದಾರ್ಯ್ಯೊೋಸ್ಯೇಕವ್ಟತಿ, (ಡ್ವೀರರಾಫವೆ 
197 Somes | ಶತ] ಕ ಯ ಜಾ [so 
188 ಡಿನ್ಯಜೋನೇಂಗಳಾಯ್ಯೊಣೀಯಕಾಜ'ಸಸ್ತೆ ಸೀಕವೃತ್ತಿ, ಭಾಕ್‌ | ಕ್ರೀವತ್ಸಜಶಿ) ನಿವಾ 
mex) ಮಲೈ ಯಜ | ಅಪ್ಸುಂಣಾ ೨ಖ್ಯೋಯಜ್‌ ರ್ನೇದೀವೃತ್ತಿ ಮೈಕಾಂಸಮಕ್ಕು 
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imde | ಕಾಕ್ಯಸೆನೀನಂತೈಯ್ಯಪ”ತ್ರಸಿಂಮಕೊಂನೈಯ್ಯುನಂದನಃ | ರಾಮಯ್ಯಾಯ್ಯೋ 
9 ನೇ ಹಲಿಗೆ ಹಿಂಭಾಗ 


191 ಯಜರ್ವೇದೀವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮುಶಿಶ್ನುತೇ | ಅಸ್ಟೆ ್ಫ್ರಯ್ಯಾರ್ಯ್ಯ್ಯಸ್ಯಪಳತೆ A DEBO BEF 
29ಸ್ಥನ೦ದನಃ | ವರದಾರ್ಯ್ಯೊೋಯಜಾರ್ವೇದೀವಾಥೂಸ್ತೆೆ 5ೀಕವೃತ್ತಿಭಾಕ್‌ | 3 SER) 
10 ಜೋಯ್ಯಾವೈಯ್ಯಸ್ಯವಿಗತಣ್ವಾಮೈಯ್ಯ ನಂದನಃ | ಯಜರ್ವಿದ್ದೇಂಕಟಪತಿರೇಕಾಂ 
ವೃತ್ತಿ ಮುಪಾಶ್ಟುತೇ | ಯಾಜಷಶಿನಿವಾಸಸ್ಯವಿಗತೊ JO ಕ್ಷಪಗೋತ್ರ)ಜಃ | ಯೇಕ 
ISB CSAS CWA DIF Gide A SOAS: | ಕಾಸ್ಯಸೋಗಂಗರಾಜಸ್ಯ 
19557 de ಕ್ಯ್ಯಣ್ಮಯ್ಯನಂದನಃ | ರೆಂಗರಾಜೋಭಾಗವತೋಯಾಜಷಸ್ತೆ CFB , 
19705956" | ಅತೆ )ೀಯೋಹ್ಯಪ್ಪುಯಾರ್ಯ್ಯಸ್ಯವಿ”ತ್ರ)ಸಿ, oss Sones | ಅಪ್ಪಣ್ಣಾ 
29 ರ್ಯ್ಯೋಯಬರ್ವೇದೀವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮುಶಾಶ್ನುತೇ | ಶೌತ 8ಫ್ರರಂದರಾರ್ಯ್ಯ್ಯಸ್ಯವಾಸಿಸೆ A ed 
1995505528 | ಸ್ರೀವೇಂಕಟೋಭಾಗವತೋಯಾಜಷಸ್ತೆ S959, ಭಾಕ್‌ | ಅರ್ಧತಿ 3) 
ಇಂಬಾದಪ ೆಮಿತಾವೇದವೈತ್ತಿ ಕ್ಚಕಲ್ಪಿತಾ | ಯೇವಮೇತೇವೃತ್ತಿಭಾಜಸ್ಮೃರ್ವೇಸಮ 
Loses sos | ಇತಪರಮುಪಗಾಅ್ರಮಪ)ಧಾನಗಾ )ಮಗೋಚರಂ | ಚತುಸ್ಸೀ 
202 ಮಾನಿರ್ಣಯಾದಿಲಿಖ್ಯತೇದೇಶಭಾಷಯಾ l ಜಿನ್ನಾ ಗರದಿಂದಂಮೂಡಲು | ಕೆಟ್ಟವು 
303 ರದಿಂದಂಆಗ್ಗೆ €ಯ | ಕೊರಟಗಾ)ಮದಿಂದಂತೆಂಕಲು | ಹೊಂನಮಾಚನಹಳ್ಳಿ ಯಿಂದಂ 
ನೈರುತ್ಯ | ದೊಡ್ಮಗುಣಿಯಿಂದಂಪಡುವಲು | ಸಣಬಗಟ್ಧ ೈದಿಂದೆಂವಾಯಾವ್ಯ್ಯ | Tose 
305715. ಮದಿಂದಂಬಡಗಲು | ಸಣಬಗಾ)ಮದಿಂದಈಶಾನ್ನ | ಇಂತೀಚೆತುಸ್ಗ AG 
30ಯೊಳಗಾದಹಾಲುಗೆರೆಗಾ)ಮ ೧ ರಾಮದೇವರಪುರಗ್ರಾಮೆ ೧ ಬಾಳೇಕಟ್ಟೀಗಾ)ಮ 
907 ೧ ಶೀಲಾರದಿಂದಂಮೂಡಲು | ಸಣಬಗಟ್ನ ದಿಂದಂತೆಂಕಲು | ಉಳಲೆಬಿಬ್ಬೈದಹೆ 
898 ಲಿಯೂರುದುರ್ಗದಯೆಲ್ಲೆಯಿ೦ದಂಪಡುವಲು | ಕಗ್ಗಲಹಳ್ಳಿಯಿಂದಂಬಡಗಲು | ಇಂತೀ ` 
೩% ತತುಸ್ಲೀಮೆಯೊಳೆಗಾದಬೇಡಗೆರೆಗಾ ಶ್ರಮ o ಯಡವೆಂಣೇಗ್ರಾಮದಿಂದಂಮೂಡಲು | ಯ 
810 ಲ್ರ ಅಲದಿಂದಂತೆಂಕಲು | ಮಾವಿನಕಟ್ಟಿಯಿಂದಂಪಡುವಲು | ಸಾಗರದಿಂ 
31i ದಂಬಡಗಲು | ಇಂತೀಚತುಸಿ ೀಮೆಯೊಳಗಾದವುಂಗರಗಾ)ಮ ೧ ಸಾಗರದಿಂ 
212 ದಂಮೂಡಲು | ಚಿಕ್ಕಅಜ್ಜ ನಹಳ್ಳಿಯಿ೦ದಂತೆಂಕಲು | ಪೊಳಸಿಕೀಗ್ರಾಮೆದಿಂದಂಪ 
UB Soo | ಚಿಕ್ಕಕಲ್ಲಹಳ್ಳೀಗ್ಪಾ ) )ಪುದಿಂದಂಬಡಗಲು | ಇಂತೀಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗಾ 
Sle ದದೊಡ್ಡಕಲ್ಲಹಳ್ಳೀಗಾ ಮ o ಸಾಗರದಿಂದಂಮೂಡಲು | ಕೆಂಪನಾಯಕನೆ 
215 ಹಳ್ಳಿಯಿಂದಂತೆಂಕಲು | ಪಡುಬಗೆಕೆಗಾ ್ರ್ರಮದಿಂದಂಪಡುವಲು | ದೊಡ್ಡಕ್ಕ 
216 ಹಳ್ಳಿಯಿಂದಂಬಡಗಲು | ಇಂತೀಚತುಸಿ ವ್ಲೀಮೆಯೊಳಗಾದಚಿಕ್ಕಜ್ಜ ನಹಳ್ಳೀ 
n7mo ydo ಚಂನೇಠಾಯಪುರಗ್ರಾ)ಮ ೧ ಸಾಗರದಿಂದಂಮೂಡಲು | ಬಿಳಿಕಲ್ಲಿಂ 
2197303062 | ಶಾನುಭಾಗನಹಳ್ಳಿಯಿಂದಂಪಡುವಲು | ತೊರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದಂಬ 
ಜಾಡಗಲು | ಇಂತೀಚತುಸ್ಸಿ _ಮೆಯೊಳಗಾದಹನುಮಾಪುರಗ್ರಾ ಮ ೧ ಕೊಡ 
"20ಹಲ್ಳಿಯಿಂದಂಮೂಡಲು | ಹೊಸೆಪುರಗಾ)ಮದಿಂದತೆಂಕಲು | ಹೊಂಬೆಟ್ಟೈದಿಂ 
381ದಂಪಡುವಲು | ಸೊಂಡೇಕೊಪ್ಪದಿ೦ಂದಂಬಡಗಲು | ಇಂತೀಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊ 
೩೫೭ಛಗಾದಮಲ್ಲಾಪುರಗಾ)ಮ ೧ ಅಂತುಅಮೃತೂರುಸ್ಥಳದಗಾ ಮಗಳು ೧೦ 

೫ ನೇ ಹಲಿಗೆ ಮುಂಭಾಗ 
*ಮಂಜೇನಹಳ್ಳೀಕೆರೆಯಿಂದಪಡುವಲು | ಕಡುಗನಹಳ್ಳಿಯಿಂದಂವಾಯವ್ಯಾಬೋ 
23 ನಗೆರೆಯಿ೦ದಂಬಡಗಲು | ನಟ್ಕ್ಯಣದಮ್ಮನಗುಡಿಯಿಂದಂಈಶಾನಮ್ಯ | ಕಂಚೇನ 
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2:5ಹಳ್ಳಿಯಯಲ್ಲೆಯೆಂದಂಮೂಡಲು | ಕೆಂಚನಹಳ್ಳಿ ಯಿ೦ದಂಅಗ್ಸೇಯ | ಬೀಡನಹಳ್ಳಿ 

22ರಯುಂದಂತೆಂಕಲು | ದೊಡ್ಕ್ಮಾಬಲಗಾ )ಮದಿಂದಂನ್ಸೆರುತ್ಯ | ಇಂತೀಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊ 

ಇ7ಛಗಾದಚಿಬ್ಲ j xe tno ))ಮೆ ೧ ಹೊಂನೇನಹಳ್ಳೀಗ್ರಾಮ ೧ ಕಂಚೆನಸಳ್ಳೀ 

22828 ೧ ಅಂತುನಾಗಮಂಗಲದಸ್ವಳೆದಲ್ಲಿಗಾ ಮಗಳು D ಕಂಚನಹಳ್ಳೀ 

2988 ೧ ಉಭೆಯಂಗ್ರಾಮಗಳು ೧೨ ಕೆರೆ o ಯೇವಂವಿಧಚತುಸಿ ್ಲಮಾಮಧ್ಯ್ಯದೇಶ 

280339993 ತಾಃ | ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಸಲಿಲನಾಷಾಣಾಫ್ರ್ರೀಣಿಸಂಯುತಾಃ | ಅಗಾ 

281 ಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಾಖ್ಯಾಃಅಹಳ್ಕೆ ಬೋಗಾಅನುತ್ತವಮಾಃ | ಸುಖಭೋಗ್ಯಾಭವಿಸ್ಯಂ 

23? 309 ನ್ಲೀಪಾಮೇವದ್ಮಿಜವ್ಮನಾಂ | ಗಾ)ಮಾಣಮೇತ್ಯಮಿಸಾಭವಪು)ನ PIS BUD. 

288352059000 | ಯೋಗ್ಯೋವ್ಯವಹಾರಾಣಾವಾಢಿಕ್ರಯದಾವದಿನಿಮಯಾಖ್ಯಾನಾಂ ] 

284ಲಮಂದಿವಸಮಾರಭ್ಯಗಾ )ಮಾನೇತಾ ನಮಿಾದ್ದಿಜಾಃ | BS NPS uj NSO JOT) 

285 ವ್ರೇಣಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ | ಕೈಭೋತ್ತೆ ರೆಂನಿರಾಬಾಧಂಸುಖೇನಾನುಭವಂತ್ಕೊತಿ | ಆ 

2368 ೀಯಗೋತ್ರಜಾಂತೇನಹ್ಯಾಳ್ನಾಲಾಯನೆಸೂತಿ)ಣಾರುಕಾ ಖಿನಾಚಾಮರಾ 

297ಬವ್‌ೌತೆ ಣಗುಣಶಾಲಿನಾ | ದೇಪರಾಜತನೂಜೇನದೇವೆರಾಜಮಹೀಭ್ಯತಾ | 

88ವಾವಾವಿಧನಾಮಭ್ಯೋವಿಸೆಭ್ಯೋನಿವಿಧಗೋತ್ರ)ಸೂತ್ತೆ JAN | ಕುಭಡರಿತೇಭ್ಯಃ 

2932 d; ೯ಕ್ರೀವೈಷ್ಣವತತ್ನವಾದಿಭ್ಛ್ಯಃ | adoX BX ODS ಕೈರಾತ್ಮನಾಮಾ 

240538) 28,8 ಸಂಚಿಪ್ಲಿ ತಂಭೂನರಾಹಮುದ್ರಯಾಚವಿರಾಜಿತಂ | ಸರ್ವಲಕ್ಷಣ 

241 ಸುಂಪಂನೆಂತಾಂಮ )ಶಾಸನೆಮುತ ಮಂ | ಪಶ್ಚಿಮರಂಗಶ್ಷೇತ್ರೇಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 

೨ಉಯ ಸ್ಯ Nod je. | ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕಧಾರಾಪೂರ್ವಂದತ್ತಂಶುಭೋತ್ಸರಂಭೂ 

243 ಯಾತ್‌ | ಏಕ್ಟೈವನೆಗಿನೀಲೋಕೇಸರ್ವೇಪಾಮೇವಭೂಭುಜಾಂ | ನಭೋಜ್ಯಾನಕ 

೩4ರಗಾ ಹ್ಯಾವಿಪ)ದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ | ಸ್ವೈದತ್ತ್ವಾಂಪರದತ್ತಾ ವಾಯೋಹರಶೇತವಸುಂ 

245 Bodo | ಸಸಿ ಉರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿವಿಷ್ಠಾಯಾಂಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಿಃ | ಸ್ಕದತ್ತಾದ್ಮ್ಮೀ 

೩ಗುಣಂಪುಂಣ್ಗಾಂಪರದೆತಾ ನುಬಾಲನಂ | ಪರೆದತ್ತಾಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತೆಂನಿ 

247 ಷುಲಂಭವೇತ್‌ | ದಾ ನನಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾಛ್ಲಿಯೋನುನೌಾಲ 

248 So | ದಾನಾತ್ಸ $್‌ಮವಾಸ್ಲ್ನೋತಿಬಾಲನಾದಚ್ಯುತಂಪದಂ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ 
ಕ್ರೀದೇವರಾಜ 


88 
ene ಗಾ)ಮದ ಊರೆಮಧೆ ಇರುವ FOSD 


3ಕುಭಮಸ್ತುನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಸುಂಬಿಚಂ ದ್ರ 
*ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) ಟತೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ o 
*ಭಾಯಶಂಭವೇಸ್ಕಸ್ತಿಶಿ ವಿಜಯಾಭ್ಯದಯ ಕಾಲಿವಾಹನಸ 
& , , ೧x ಸಂದವತ್‌ಮಾನವಾದಕುಭೆಕು) . . 
ಕಸಂವತ್ಸರದಅಷಾಡಕು . . . , - 

ego , , . . * « «೬, ದಕ್ರೀರಂಗಪಟ 
"ಉಯೆಂಬಗೌತಮಕ್ತೇತ್ರದಲಿ. . ನಾ... 
*ಮಿಯಚರಣಾರವಿಂದಸಂಭ e , ದಶ್ರೀಮ , . 


ಕಣಿಗಿಲು ತಾಲೂಕಾ $07 


ಸಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಯರ STS 
1908311. SE AE, 

HL vu ANB 

38 ... ಕೂರದೇವರಾಜಮ, * * * 


33ರಂ * * ಬಣಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಕ್ಕರರಾಗಿಸುಕಿ 

I EU DC 

?43e/9$9X 3 

255925 oec) Coo > 
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ಅಖೇ ಹೋಬಳೆ pons ಗಾ)ಮಕ್ಕೆ dies ಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟಿ T ಅಳ್ಲಿನಲ್ಲಿ 


ಕ್ರ) ಕ *ಹಳಿಉ *ಅಚಂದ್ರ)ಕ್‌ವಾಗಿ 
2ಸುವತ ರ RAEN we COMO SQUE MR MD EE, 
N ಇ 

*ದಜೇಷ ಬ 1009 23500 ಯುವಾ 
4.,..ಹು Ngo 19 ,. ತದೊಡಿಕೊಂಡ 
EOD 12. , ಶೆಂಪರಾಮೇ 20 . ಮನಿಂನ, 
6. RONG LNT , ಉಂಬಳಿ 215 eoo 0/002: 
"ರೂನಮ ಯಾಗಿ .. 

40 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಅಮೈತೂರು ಚನ್ನಕೇಶವ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲ Word e 239 


IRA ಸೆಮೆಸ್ಮಪ)ಕಸಿಸೆಹಿತೆಂ | *ಲಉಖಿಲವಾಗಿಯಿರಲಾಗಿಕಾ 

28 ಮತು ಸರ್ವನಮಸ್ಕೆದೇಶಮ *ಲಿವಾಹನಸಕವೆರುಶಸಾ ೧೬೬೩ ನೆ 
*ಹಾಗ್ರಹಾರಂಕ್ರೀಮದೂ 30ಯವಿಶ್ಯಾವಸುಸಂನತ್ಸರದಆಶಾ 

*ದೈವಸರ್ವಜ್ಞೃಶ್ರೀನೀರವಾರಸಿಂ 1ಡಕು ೫ ಲುರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪ 
ಕಹ್ಕಫ್ರರವಾದಅತಕೂರುಕ್ರೀ 38ರಮೇಶ್ಚರಶಿವೀರಪ್ರ)ತಾಪಸದಾಸಿ 
*ಕೇಶವದೇವರುಪೂಜಿನೈವೇದ್ಳು, . ( ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಸೆ ಇಲ್ಲ) 


TORCIA R . ಕಾರಮುಂತಾಗಿವ 


41 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕೆರೇ ಕೋಡಿಯೊಳೆಗೆ ನೆಟ್ಟ 3, FORO 


ಸಿ ಫೀರಾಮಯ್ಯದೇವರತೋಟದಚಿತುಸೀ 


PDO ಮ ಅರೊಬಮಉಪಹತಿಯ 
3ಮಾಡಿದವರುತಂಮತಂದೆತಾ 


*“ಯನುವರಣಸಿಯಲುಕೊಂದ 
ಕಫಾಪದಲುಹೋಹರು 


108 Kunigal Taluq 
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ಅದೇ ಗಾ)ಮದನ್ಲಿ ಚೆನ್ಲಿಗರಾಯೆದೇವಸ್ಥನದ ಬಾಗಿಲ ವಿಡಗೆಡೆಯನ್ನಿ 


IRA KIIR E JRA ಸಹಿತ "hol... 
ಸಕ್ರ್ರೀಮಸರ್ವನಮಸ್ಯು * * WSR UID... 
ಹಾಗ್ರಹಾರಂಸಿ ಮದು , na o. 
*ಭವಸರ್ವಜ್ಞಶಿೀವೀರನಾರಸಿಂ 33ರಸಹಿತವಾಗಿ - * * ದ 
ಕಹಪುರವಾದಅತಕೊರೆ 38ಸಾವಿರದ 
'ಶ್ರೀಕೇಶವದೇವರು ಜಿ MOSS . * * * 
fv e ಗ್‌ ೬ ( ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ) 
*ನವಾದನ . . . , 
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ಯೆಡಿಯೊರು ಹೋಬಳಿ ನಾಗಸಂದ BOBS ಸಾಳೇನಹಳ್ಳೀ ಸೂರಭಟ್ಟರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮೆ )ಕಾಸನ 
ನಾಗರಾಕ್ತರ — ೩ ಪತ್ರಗಳು 


೧ನೇ ಹಲಿಗೆ ಮುಂಭಾಗ 
15 [ಗಣಾಧಿಪತಯೇನಮಃಶುಭವಸ್ತು ॥ 
ಯದ್ಭಂಪ್ಕ್ಯಾ )ಕಂದಮುಕಾಳೆಸ್ಥಿತಂಕುವಲಯಂ 
ಕಿಮಹತ್‌ಅಕಾಸಿೀೀದ ಫೀಗಳ್ಳಿಂಗಾರಂ8 ಡಾಕ್ರೋಡಃ 
ಸಬಾತುವ8ಜಯತಿಜಗತಿನಿತ್ಯಂನಿರ್ಜಿ 
ಕತಾರಾತಿವೆರ್ಗಃಸ್ಥಿರವಿತರಣಭರ್ಗಃಕ್ರೀಣಸರ್ನ್ಫೊ 
*ಪಸರ್ಗಃಹರಿಹರನರನಾಥಕ್ಷ್ಮಾವಧೂಪ್ರಾಣನಾ 
'ಧಃಸುಮತಿಕಮಲಭಾಮರ್ಬುಕ್ಕಭೂಪಾಲಸೂನುಃ ॥ 
TENSES 3 BSD DAA, sda Kae 
*ವನೀಶ್ನರೇಔಾ | ಮಾಲಾಮಿವಾಮೋದವತೀಂಮಹೀಯಾಂ 
103 ಒಚಂನಪೋಮಲ್ಲಪರಾಜಸೂಮಃಹರಿಹರನೈಪತೇ 
3ರುಪಾಯನಂಯವನಕರಾದಪಕ್ರುಷ್ಯಚನ್ನ ಪೋಷಿ ಶ್ರಿ 
38ತಿವಲಯಮುದಾರಧೀರ್ವಿಧಿತ್ಸುರ್ಮಹಿತಮಾ . 
33ವನೀಂಸಮಾಸ್ಯಾಯಾ | Soo 00H 073,38, eg 
34ರತ್ನಂಸಂಜೀವನಂಸಜ್ಜನಮಂಡಲಾವಾಂ | ಪ್ರಾದಾದ್ಭುವೆಂ 
ಭ್ಯೂಷಣದೀಪ್ಲಿತೇಭ್ಯೆಸಿ ಚನ್ನ ಪಶ್ರ್ಯಾಪತಿಕಲ್ಪ 
ವೃತ್ತ ॥ ತಸ್ಮಾತ್ಸೇತ್ರ)ಮವಾಷ್ಯಚೆನ್ನ SS rogo, J, 
37ಗುರೋರ್ಗೌರವಂವಿದ್ಯಾವೀರುದುಪಫ್ನೆ ತಾಮುಪ 

ಮಿ ನೇ BOR ಮುಂಭಾಗ 


38ಗತಾಸದ)ತೃನಿತ್ಯಾಶ)ಯಾ | ವಿದಸ್ಯಾಭ ಇಸಣದೀತ್ರಿತೋ 
Ò 


PNAN ತಾಲೂಕು 


WS, ndara Bah Ces D Gas Ceo, 
ಪುರಾಭಿಧಾನಘಟನಾಸಂನಾ Jw | ಭಾಷಾಕಿ)ಯಂ ॥ X. 
21A ಸ್ರೀಜಯ್‌ ಭೈದಯಕಕವರ್ಸ ೧೩೦-೨ ನೆಯ 
BIFF ZRO ು)ಸ೦ ವತ್ಸೃರದಮಾರ್ಗಕಿರಕು 

ಕದ್ದ ೧ ಸೋಮವಾರದಲ್ಲು ಸ್ಪಸ್ತಿಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಲೇ 
84ಕ್ಷರಂರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಥೂೂರ್ವ್‌ 

ಅಪತ್ಸಿ ಮದತ್ತಿಣಸಮುದೂ ) QS ತಿಭಾಷೆಗೆತ 

ವ್ರ ವರಾಯರಗಂಡಕ್ತ್ರೀವೀರಹರಿಹರರಾಯ 

Meo Uo. ನಮ್ಮೆ ಮಾಡುತ್ತ! ತಮ್ಮ 
ಚವೊಡಹುಟ್ಟದಸ್ರೀವೀರಮಲ್ಲಪ್ಪುಬಡೆಯರಕು 
ಔಮಾರನುಅದವಾನಿಯದುರ್ಗವುರಾಜ್ಯವೂತು 

ds ಕಭೂಯಿಸ್ಕ್ಯವಾಗುತಿ ರಲಾಗಿಆಅತುರಃ 

೫ ಕರಮಗೆದ್ಭದುರ್ಗವಂನುರಾಜ್ಯವಂನೂಸಾಧಿ 
33ಸಿಹರಿಹರರಾಯಂ೦ಗೆಕೊಟ್ಟುತಂಮನಿಜರಾ 
ಬ್ಭವಂನುಪಡದುಸುಖದಲ್ಲಿಹಕಾಲದ 
3"ಛಿತಂಮರಾಜ್ಯದೊಳಗಣಹೇರೂರುಸ್ಥಳ 


೨ ನೇ ಹಲಿಗೆ ಹಿಂಭಾಗ 


3`ದೊಳಗಣಸಿಗೆಮಾವಿನಹಳ್ಳಿಯಂನುಸ್ಟಸ್ತಿ 
363 ಮತ್ತ | )ಕಲಗುಣಸಂಪನ್ನುರುಮಪ್ಪುವೇದಶಾ 
wx ತಂತ್ರ ತಕ್ಕ್‌ವ್ಯಾಕರಣಕಾವ್ಯಪುರಾಣಯಜ್ಞ 
ಇವಿದ್ಯಾಭಿಜ್ಞರುಮಪ್ಪುತದನುಷ್ಮಾ ನಸಕಲಾಗ 
ತಿಮಾನುಷ್ಠಾನಾಭಿಚ್ಞಿರುಮಸ್ಸುವೇದಮೂರ್ತಿಉಬಾ 
ಏಧ್ಯಾರಪುತ್ರವಿದ್ಯಾಭೂಷಣದೀಕ್ರಿತರಿಗೆಸ್ರೀವೀ 
*`ರಚನ್ನ ಪ್ಪಒಡೆಯರುತನ್ನು ಸ್ಕಭಿಲಪಿತಾರ್ಥಸಿ 
*'ಧ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಹಿರಣ್ಣೋದಕ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ 
“ಮಾಡಿಅಗಾ)ಮದಚತುಃಸೀಮೆಯೊಳಗಣಾನಿಧಿ 
44ನಿಕ್ಷೇಪಬಲಬಾಷಾಣಅತ್ರಿಣಿಆಗೂಮಿಸಿದ್ದ 
**ಸಾಧ್ಯ್ಯಅಸ್ಯ — 
4679 WDD, ಸರ್ವೆಮಾನ್ಯವಾಗಿಕಭೋಗ್ಯದಳಿಗು) 
#1559 ರವಂನುಕೊಟ್ಟರು ಈಅ ರ್ಥ ಕೈತಾಮ)ಶಾಸನವಂ 
ಅಮುಬರಸಿಕೊಟ್ಬರುಯಿಂತಪ್ಪುದಕೈಕ್ರೀನೀರಚ 
ನ್ನುಪ ಪೃಒಡೆಯರಸ್ರೀಹಸ್ತ್ಯ ದಬರಹಬಒಪ್ಪ 

p ಶ್ರೀತಿ)ಯಂಬಕ 
ನೇ ಕಲಿಗೆ ಮುಂಭಾಗ 
503 ನಿದ್ಧಾರಣ್ಯಪುರಗಾ ) OTS" 
M ಸ್ಲೇಮಯವಿವರಮೂಡಲುಕಾಲಮಾವಿನಕಟ್ಟೆಯ 
ಇದ ೂಡಣಕೋಡಿಯಲ್ಲಿಹೇರೂರಮಹಾಜನೆಗಳು 


ನಿ ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿ 


Ra 


109 


110 


೩ 


Kunigal Taluq 


SRI ge» ಅಫ್ಲಿಂದಂತೆಂಕೆಲುವತ್ತಿ ೦ನಬ್ಬೆಕಲ್ಲು 
ಆಅಲಿಂದಂತೆಂಕಲುಸೆಟ್ಟಗೌಡನಕಟ್ಟೆ ಮೂಡಣಕೋಡಿ 
SSodoe ded SU) ಅಜೆ ಕೀಯ ದಮೂಲೆಯಲುಹಳ್ಳ ದಬ 
5643 ತೆಂಕಲುಪರಿದಹಳ್ಳ ವಡುವಲುವಿ 33. , ಬೇ 
ಕಗಲಅಲಿಂದನಡಲುವಟ್ಟ ಕಟು ವಾಯವ್ಯದಮೂಲೆಯತ 
$e) ಹುಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲುಮೂಡಲುನಟ್ಟಿಕಲ್ಲುಗಳು ಈಶಾನ್ಯಮೂ 
ಉೆಪರ್ಯಂತಇಂತೀೀಚತೂಸೀಮೆಬಾ ))ಹ್ಮಣರಗೋತ I 
LM E ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ)ದಅಪ್ಪಣ್ಣಗಳಮಕ್ಕಳು 
61ಸೋದಿ೦ದಂ , , , . y BAK Wed ASS o>, 
ಇಗಳಮಕ್ಕಳುರಾಮಯ್ಯಗೆವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ಯಾಜಗೋತ್ರ) 
ex ಣ್ಣಗಳಮಕ್ಕಳುದೇನಪ್ಪಂಣಾವೃತ್ತಿ ೧ 
UIII ಗೋತ್ರ)ದಅರಾಧ್ಯದೀಶ್ರಿತರಮಕ್ಕುಳು 
ನೇ men ಹಿಂಭಾಗ 
ಅಂಣಂಮದೇವರವೃತಿ, ೧ ಫಸಿಸ EDS 
**ರಣದೇವಂಗಳಮಕ್ಕಳುನಾರಣಂಗಳುವೃತ್ತಿ, o 
872993579, ond yi ES } ದರುದ)ಂಉಗಳಮಕ್ಕೆ ಳುವಿಷ್ಣ್ಟು 
ಆಗಳುವೃತಿ, ದ ಭಾರದ್ವಾಅಗೋತ | )ನಮಾಯಂಣಗಳಮಕ್ಕಳು 
Md er ರುವೃತ್ತಿ o DAR IR ಶ್ರ ದನಾರಣಂಗ 
10833 mE 0 ಕಾಸ್ಕೃಪ 
ಗಗ್ಗೋತ್ರದನೇದಮೂರ್ತಿಉಬಾಧ್ಯಾಯರಮಕ್ಕಳುವಿ 
ದ್ದಾಭೂಸಣದೀಕ್ರಿತರಿಗೆವೃತ್ತಿ, ೧೫ ಇ 
738323? j ಕ ಸೈ ಣರುಸಮನ್ಯಾಮ್ಯವಾಗಿಭೋಗಿಸುವದು 
ಂಂತಪ್ಪಪಕ್ಕಿಹರಿಹರರಾಯನಕ್ರಿ ಹಸ್ತ, ದಬರಹ 
1ದಾನರಾಲನಯೋಮ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾತೆ ') ಯೋನುಖಾಲನಂ | 
ಇೇದಾನಾತ್ಸೃ ಗ್‌ಮವಾಸ್ಲೋತಿಬಲನಾದಚ್ಯುತಂಪದಂ | 
IR BS , ಂಪರದತಾ, ಂವಾಯೋಹೆರೇತು ವಸುಂಧರಾಂ | 
LESE ಟ್ರವರ್ಸಸಹಸ್ರಾಣಿನಿಸ್ಮಾಯಾಂಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಿಃ | 

ae ಕ್ರೀವಿರೂಶಾಕ್ಷ 
64 


ಅದ್ನೇ ಗಾ)ಮದೆ ರೆಂಗನಾಥ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ wes, ಕಲ್ಲು 


LMG oe ಟ್‌ *ದಯಶಾಲಿವಾಹವನಶಕ 
*ಲನುಕೊಂಡರೆಅವನಹೆಂಡ 30ವರುಷ ೧೫೩೪ ನೆಯದುರ್ಮತಿ 
III e. BIN _ BHF mm 2: ಸಂವತ್ಸೆರದಶ್ರಾವಣಕು ೧೨೮ 
*ಅರುಅಳುಪಿದರುತಂವು 128 ಮಂನ್‌ . ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
'ತಂದೆತಾಯವಾರಣಾಸಿಯಲಿಕೊಂದ 33ರಾಜಪರಮೇಶ್ಕರೆ . , . , 
7[ನಾ]ಪಕೆಹೋಹನುವಿಂದುಕೊಟ್ಟ ಸಾಸನ REY eee SO 


IRA ಸಿ )ೀನಿಜಯಾದ್ಯು 
ಕನ್ನ ಡಕ್ಟರದಲ್ಲಿ ಒಂದನೇ BOR ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 


ಘುಣಿಗಿಲ ತಾಲೂಕು 111 


UE TEES SS. It ಕೇಶ ಜಾ 
EE s ( ಮುಂದೆ ಅಕ್ಷರ ಸವೆದು ಹೋಗಿದೆ ) 
45 
ಅದೇ a 0B ಗೆಣೇಶನೆ ದೇವಸ್ಥೂನದ ABOR ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 

LAE ಸ್ರೀಜಯಾಭ್ಯು ದಯ ಶಾಲಿವಾಹ ಕಡಉಡಿಕೆಲೀಯೂರನರೆಸಪ್ಫ ಪೊಡೆಯ 

*ನಶಕವರುಷ ೧೫೪೯ ಯಯಾಬ ಅಯ್ಯುನವರಿಗೆಪ್ರಂಣ್ಳಾವಾಗಲಿಎಂ 
*ವಸಂವತ್ಸರದಮಾಗರ್ಗ *ದುಉಗಾಗಾದದೇವಂಕಾನಮಗಮಾ 
*ಶಿರಕು ೬ ಲುಶ್ರೀಮನ್ಮೆಹಾಸಾಯಕಾ *ರಪ್ಸನಾಯಕಕಟ್ಟೆಸಿದಬಾವಿಗೆಕು 
ಚಾರ್ಯ ಗಡಿಯಂಕಭೀಷುಚಉಡಿರ 100323) . 5 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ BA Bina JRR ಕಟ್ಟೀ ಬಳಿ ಇರುನ o de ಕಲು 

ಶುಭಮಸ್ತು ನಮಸ್ಸುಂಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿ 5 
213003 Jro ctae esed ) ಆಲೋಕ್ಯಸಗರಾ 
3ರಂಭಮೊಲಸ್ಮಂಭಾಯಕಂಭವೇ ಶುಭಮಸ್ತು, 
*ಸ್ನಸ್ತಿ ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವ 
*ರುಷ ೧೫೪೪೯೫ ಸಂದವರ್ತಮಾನವಾದಕೊ)ಧಿಸಂ 
*ವತ್ಸೃುರದಕಾತ್ತಿಕಕು ೨ ಲುಕ್ರೀಮೆದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜ 
'ಪರಮೇಶ್ಫರಕಿ |ನೀರಪ |ತಾಪವೀರಕಿ ರಂಗರಾಯರದೇವ 
*ದೇವಮಹಾರಾಯರ್ಕೈಯ್ನ ನವರುಪ್ಪ)ಥ್ಲೀಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂಸ್ಟೈ 
ema ರಲುಅತೆ )ಯಗೆೋತ್ತ)ರಾದಮ್ಮೆಸೂರರಾಜವಡೇರಪ 
ಸಉತ್ತೆ)ರಾದದೇಪರಾಜವಡೇರಪುತ )ರಾದದೇವರಾಜವಡೇ 
38ರೈಯ್ಯುವವರುಕನ್ಗೆ ರೆಯತೋಂಜದಸಿದೇಶ್ವರಸ್ಪಾಮಿಯವರಿ 
39ಸಿ ಸಮರ್ಪ್ಪಿಸಿದಗಾ)ಮದಸಿಲಾಶಾಸನದಕ್ರ,ಮವೆಂತೆಂ 
13$ 3 ದಳವಾಯಿನೆಂದಿನಾಥೆ ಯ ಮಸಮೆರಸಂನಾಹ 
ವುಮೊಡಿಯಿಕೇಕ್ರೀಯುವರಮೇಲನಕಾರ್ಯಕ್ಕೈ ಕಳುಹಿಸು 
ವಲ್ಲಿಪ್ರಾರ್ಥನೆಮೂಡಿ 

-o We ಕಲ್ಲು 
ಕ್ಲೊಂಡುಯಿದೇವಾದನಿಮಿತೈಅಕಾರ್ಯ್ಯಉನಮ 
7ಗೆದಿಗ್ನಿಜಯುವಾಗಲಾಗಿನಂಮ್ಮಅಳಿದಿಕೆಗೆಸಲ್ಲು 
*ವಕುಣಿಗಿಲಸ್ಮಳದಕಗ್ಗೆರೆಗಾ)ಮದಚತುಸೀಮೆ 
39ವಳಗಾದಭೂಮಿಯನುತುಲಾಸಂಕ ಮಣಪುಂ 
ಕ್ಯಾ ಕಾಲದಫ್ಲಿಬ್ಯಾಮಿಸೇಪೆಗಿಸಮರ್ಪಿಸಿಸಿಲಾಪ) 
19S ಮಾಡಿಸ, ಉಯೆಂದುಬರದಶಾಸನಾ | ಸ್ಕದ 
2230 | ದೀಗುಣಂಪ್ರಂಣ್ಯಾಂಪರದತ್ತಾಮುವಾಲನಂಪ 
2೫ರದತಾ ಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತ, ಂನಿಪ್ಪುಲಂಭವೇತ್‌ಸ್ಕದ 
ತಂಪರದತಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಥರಷಸ್ತಿವ 


112 Kunigal Talug 


ರುಷ ಸಹಸಾ)ಣಿವಿ ಸ್ಟಾಯಾ೦ಜಾಯತೇಕಿ ಮಿ 1 ಯಿ 
:6ಧುರ್ಮವಳಪಹರಿ ಸೇಮಯಂದುಯಾಚಿಸ್ಮವನು 
31ತ್ತುಮೆಮಾತಾಪಿತು )ಗಳ ಕಾಸಿಯಲ್ಲಿವಧೆಮಾಡಿದ 
ವನೂ 


47 
ಅದೇ ಗಾಮ ಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಸಿದ್ಧಶಿಂಗೇಶ್ಟಾರೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರೂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಬ್ಬ , ಕಲ್ಲು 


ಸಿದೆ EA USA, A ESH *ಮರ್ಯಲೋಕಕೆಹೊರ 
*ನದರುಜಿಪಿದರರ. ಕಗೂಸಿಧೇಸ್ಛರ 
3ನಾನೂದೇವಲೋಕಕೆ | ANG ಚಚ. 
18 


ಅದೇ ದೇವಸ್ಥೊನೆದ ಬಂಡಿಯಚಕ Jd ಮೇಲೆ 


1ಕಗ್ಗೆರೆಕ್ರೀಶಿದ್ದ ಲಿಂಗೇಶ್ದರಸ್ವಾಮಿವಾದಕ್ಕೆಕುಣಿಗಲುಚನ್ನ ಬ 
3ಸಪ  ನಮಗರೇಕ್ಸೆ | ದ್ಲಾಳಿವೀರಸೆಬಪ್ಸುನಹೆಂಡತಿಗಂಗ 

'ಮ ನಳ ಹೇವಳಂಬಿಸು | 

‘Qe AVF EOD ) S 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಯಡೆಯೂರು Ax 


LOorte ge UE»: Do ದೇವೆಸ 


1ಕೊಡಗಿಹಳಿಯದೇವರುತಾಉಪಡೆದಮಠದಭೂಮಿಯಲಿತೋಂಬದಸ್ಕಾಮಿ 
ತಿಗೆತಂಮಭೆಕಿಯಿಂದಾಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟವು ಠಮಿಮಹತಿದ್ದೇಶ್ಕರನಅತಿಸಯವೆಂತೆಂದ 
'ಡೆಕಿ)ಮತುಸಜಿದಾನಂದನಿತ್ಯಪರಿಭೂರ್ವವನುಳ್ಯ ಅನಾದಿಭಕ್ಕಆಭಕ್ತ ನಹು,ದೆಯದಲ್ಲಿಜು 
*ಗಮಜಂಗಮದಮಕುಟದಲ್ಲಿಶೂವ್ಯಲಿಂಗಆಲಿಂಗದಲ್ಲಿಜಿದಂಬರಕಿವಳಕ್ತಿ ಪಂಚ 

593 ಪಂಚನಾದಪಂಚಬ )ಹೆಯೊಳ್ಕರಂಷ್ಕಕಮಹೇಕ್ಸರಪಂಚವಿಂಕತಿರುದ್ರರೇಕಾ 

RIE Jodo . . ರಂಣ್ಯಗಭರ್ಭವಿರಾಟಮೂತ್ತಿ ೯ಯಿಂತೀಯೆಂಭತೊಂದುಮೂತ್ತಿನ 
"ಯೆಅಂಗವಾಗಿರ್ಶ್ಟಾತನೆಅನಾದಿಭಕ್ತ DUBE SIO )ಿಕಾಕಳಾಚ್ಛೆತಂನ್ಯೈಸ್ಕ 

ರೂಪೇ ತೋಂಲದಸಿದ್ಧೆ ಲಿಂಗೇಶೃರನುಆಸಿದ್ದಲಿಂಗೇಶೃರನಮೂತ್ತಿ5ಕ)ಮವೆಂತೆಂದ 

ಡೆಪ 3 ಕಾಮವೆಸಿರಸುನಮಸಾರಾವೇಭುಜಕಿಕುರವೈದೇಹವಯಸ್ಕ್ಯಾರವೇಬಾದಅನಂ 
ಸೀತಕೋಟಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡಗಳ್ಳೇಮಕುಟಸವ ಸ್ಮಲೋಕಾದಿಲೋಕಂಗಳೇದೇಹದಜಳವ 
33ಳೆಯಅಕಾಕವೇಮುಖದಕದಿಕ್ಳುಗಳೇತೋಳುಚಂದ್ರ) ಕೂರ್ಯ್ಯಾದಿಗಳೇನಯನನಇತಾಳ 
ಿವೇಹೆದೆಮೇಘಂಗಳೇಜಬಾಬಂಧಳಿಜಬಾಬಂಧದೆಲ್ಲಿ ಫಿಶೂನ್ಯೆಲಿಂಗ ಮೇದಪ್ರರಾಣಂಗಳೇತಿ)ನ 

153 J Jeg 200d ರ)ಪ್ರಕಾಶವಷೇವಿಭೂತಿಅಷ | ಹುಲಪರ್ವ್ಯತಂಗಳೇರುದಾ ER ಪ್ರಸಮುದ್ರಂಗ 
34ಳೇಕಮಂಡಲಭುವನಸ್ರುಪ್ಟಿಐಕಂತೆದಿವಾರಾತೆ 3) ಗಳೇಮಠಸಡುರುತುಗಳೇಷಡುಸ್ಕ ಲಮಹಾಸೇ 
15ಸ್ಪಧೇಕಟಿಸೂತ್ರಸ ಸರಿಪೊನ್ನ EnD SES (ot d», ತಿ]ಕಾಲಗ್ಗಾ ಸಾನವೇಮಹದೈಶ ಸಿರ್ಯ್ಯಾಮಹಾ - 


FIRAN ತಾಲೂಕು : 113 


1ಮ್ರೇರುಷೆಡಂಡಸದ್ದು ಣವೆಕರ್ಪರಕುಲವೆಶಿವಕುಲಯಿಂತಪ್ಪ ಅವಾದಿಜಂಗಮವೆ 
17ಜಗಹಿತಾತ್ನ ರವಾಗಿ ಚೆರಿಸಿದಕ) ಮವೆಂತೆಂದರೆಗ್ಟ್ಯಾ ನಕಿ)ಯಾಸ್ಕರೂಪನುಸರ್ನ್ಯಾಂಗಲಿಂ 
BARE o Ono ಸನಿ MOOK WOT MOTOS, ಶಾಡೋದಕಪ 3 NUS Suse Qood FO) 
nusa ವರಣಾಲಂಕರಣದ್ದೆ REDIN ಕ್ರತತಿಮಿರಮೂತ್ತ್ಮ ೯೦ಡನುಂಯಿಂತಪ ದಿವ್ಯತಿವಯೋಗಿಸಿದಲಿ 
ಂಂಗೇಶ್ಸೃರಂ ಗೆ ಸಂಮ್ಯಾಗ್ಸ್ಯಾ ನ್ಯೋದಯವಾಗಿ ಸಂಸಾ ರಹೇಹಮಂವೂಡಿಶರಣುಹೊಕ್ಕಸಿಷ್ಯಜನ 
೩ಗಳನಾಪುಪರಿಕ)ಮಂಗಳೆಂತೆಂದಡೆಸಪ್ಪೆ ದೇವರುಉಪ್ಪಿ ನಹಳ್ಳಿ ಯಸಾಮಿಸಿದ್ರೆ ಶೇದೇವರುನಂಜೇದೇ 
೩ವರುಜೋಳಬಸವರಾಜದೇಪರುಗುಂಮಳಾಪುರದಸಿದ್ಧ 'ಅಂಗದೇವರುಪ kene ರುರೇಪೆ 
೫ ಸಿದ್ದೇದೇವರುಸೀಲವಂಶದೇವರು ಚಿಟ್ಟಿ ಸಗದೇವರುಯಿಂತೆಯಿವರುಮುಕ್ಯುವಾದಭಕ್ತಮಾ 
2ಹೇಸ್ಸ AJA FAS, 979 ಸ್ಲಿನಲಿ೦ಗಾಂಗಸಂಮಂಧಸಮರಸಏಕಾತ ರ್ತೇಮಂಬೋಧಿಸಿಮುಕ್ತ, ರಂ 
೨ಮಾಡಿಷಡುಸ quer `)ಗಳೆಲ್ಲನಿಷ್ಟತಿಯಾಗಿಯೆಡೆಯರಾರ ರಲ್ಲಿತಮಗೆಕಟ್ಟ 
*ಸಿದಮಟದಲ್ಲಿಸಿಪಯೋಾಗಸೆಮಾಧಿಸಂದೈ ಸರಾದರುತೋಂಟದಕ್ಟಾಮಿಯಶಪಾದಪ ಪದಾ ್ಮರಾದಕರಾನಾದಾ 
ನಿವಾಸನಿವಾಸಿಗಛಾದಜೆಂನರಾಯವಡೆಯರುಜೆಂನರಾಯವಡೆಯರಮಕ್ಕಳುಅಂಗಪ್ಪ ವಜೆ 
*ಯರುಲಿಂಗಪ್ಪವಡೆಯರಮಕ್ಕ ಸಿಳುಪಾದೋದಕಪ್ರಸಾದಸಂಪಂನರಾದಜೆಂನನೀರಪ್ಸುವಡೆಯರುಜೆಂನ 
“ವೀರಪ್ಟವಡೆಯರಸತಿಪರ್ವತಂಮದಂಷತ ತಿಗಳುತೆಂಮಭಕ್ತಿಯಿಂದತೋಂಟದಕ್ಕಾಮಿಗೆಕಲ್ಲಮಟೆವಕಟ್ಸ 
*ೀಬೇಕೆಂದು ಚಿಟ್ಟಿ `ಗದೇವರಿಗೆಪದಾರ್ತಮಂನಮಸ್ಕಾರಮಂವಾಡಲಾಗಿಭಕ್ತಿ ಪದಾರ್ತಮಂಕೆ ನ ಕೊಂಡುಯೆ 
೫ಡೆಯಾರಿಗೆಬಿಜೆಯಂಗೆಯಿದುತೋಂಬದಕ್ಕಾಮಿಗೆ ಕಲ್ಲಮುಟಿವನುಯೆಂಬುಜೆಡೆಯಬಿಗೆಯಹಿ 
೫ರಿಯರುಜಿಟ್ಟಗದೇವರುಕಟ್ಶಿಸಿದರುಯೆಡೆಯೂರುಸ್ತ ಲದಲಿಅದುಕೊಡಗಿಮಾನ್ಯನಿತಾ ಬಂ 
ಚದಕಾಣಿಕೆಸೀಮೇಮೇಲೆತಂದನಂದದೀಪದಕಾಣಿಕೆಯಿಷ್ಟುಯಿಮಟದಹಿರೀರುವಜೆಕಂತೆ 
ಕಜೆ ನಮಲ್ಲಿಕಾಜುನನದೇವರದುಯೆಂಬುಜಡೆಯ ಬಗೆಯಹಿರೀರುಚಿಟ್ಟಿಗದೇವರುಪ 
ಡದೆಪುರವಗ್ಗವುಸಹಮುಕದಲ್ಲಿಬಂಡಕಾಣಿಕೆತೋಂಬದಕ್ಕಾಮಿಯದಾಸೋಹ 
867373 3 ವ್ಯಯಿಪಮುಖದ್ಲಿತೋಂಟಿದಕ್ಕಾಮಿನುದಾಸೋಹವನುಚಿಟ್ಟಿಗದೇವರುಯಿ 
878 yc , ದಲಿವಣೆಯರುಭಕ್ತರುವಪ್ಪಿದಸತ್ಟುರುಸರುಯಿದಾಸೋಹವನುಮಾ 
೫ಡುವರುಯಿದ)ಮ್ಯತೋಂಟ ಶ್ಲಾಮಿಯದಾಸೋಹಕ್ಕೆ Ku a San nie nro 
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ತುರುವೇಕೆರೇ ಹೋಬಳಿ ಕಸಬಾ ತುರವೇಕ್‌ರೆಯನಿ ಅಚಲಾನೆಂದರ oF ಕಿನರೆಶಿಂಹಕಾಬ್ದ RF ಮಕ್ಕಳು 
: ವಿಠ್ಮಲಯ್ಟೊನನರಲ್ಲಿರುವ ತಾಮ್ರೈಕಾಸನ 


ನಾಗರಾಕ್ತರೆ — § ಹಲಿಗೆಗಳು 


೧ನೇ BORE ಮುಂಭಾಗ 
3ಕೀಗಣೇಶಾಯನಮಃ 
ಸನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಕ್ಕ್ಹಂಬಿಚಂದ್ರ; 
*ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) gC WES 
*ಗರಾರಂಭೆಮೂಲಸ ಂಭಾಯಕಶಂ 
ಭವೇ | ಹರೇಛ್ಯೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ 
ಕದಂಷ್ಕೃ _)ದಂಡಸ್ಸನಾತುನಃ 
"ಹೇಮಾದಿ)ಕಲಶಾಯತ)ಧ್ರಾತ್ರೀ 
8ಛಿತ್ರಸಿ )ಯಂದಧ” | o | ಕಲ್ಯಾ 
*ಣಾಯಾಸ್ತು ತದ್ಕಾಮಪು)ತ್ಕೂಹ 
30ತಿನಿರಾಪಹಂ | ಯದ್ಗ ಜೋಷ್ಯ 
1ಗಜಾಭೂತಂಹರಿಣಾಪಿಚೆ 
ಪೂಜ್ಯತೇ | OA ಪ್ರೀರಮ 
*ಯಾದ್ಭೇವೈಮರ್ಮಧ್ಯಮಾನಮಹಾಂ 
34ಬುಧೇಃ | ನವನೀತಮಿನೋದೂ ತಮ 
35ಪನೀತತಮೋಮಹಃ | ೦1 

o ನೇ KONE ಹಿಂಭಾಗ 
1ತ್ತಸ್ಯಾಸೀತ್ತೈನೆಯಸ್ತ್ಯಫೋಭಿರ 
17353 ರವ್ಯರ್ಥನಾಮಾಬುಧಕ l Wee d 
1 8ರಸ್ಕಪ್ರೆರೊರವಾಭುಜಬಲೆ ^ 
39ರಾಜ್ಞ್ಯಾಂದ್ವೀಸಾಂನಿಫ್ನ ತಃತಸ್ಯಾ 
ಇಂಯುರ್ವಹುಷಾಖ್ಯಕೋಸ್ಕವಸ.ಭಿ 
೩ಯುನದ್ದೇಯಯಾತಿಶ್ರಿತ್‌ಕಸ್ನ್ಮಾತ 
2ಸ್ಕೃತುತುರ್ವುಸುರ್ನಿವಸತಕ್ತ್ರೀದೇ 
ವಯಾನೀಪತೆಣ | BOBS 
೩38ಕೀಜಾನೀರ್ದಿದೀಸೇತಿಂಮಭೂಪೆ 


2592 | ಯದಸ್ಮ್ಮೀನತುಲುವೇಂದ್ರೇಷು 
ಸಿಯಥಾಕೃುಷ್ಟಇವಾನ್ನಯೇ | ತತೋ 
೫ಭೂದ್ಭುಕ್ಕಮಾಜಾನಿರೀಶ್ಕರಕ್ತಿತಿ 
ಜಖಾಲಕಃ | ತತ್ರಾಸೆಮಗುಣಭ್ರಜ 
"g^, ಭೀರತ್ನ೦ಮಹೀಭುಜಾಂ॥ ಸ 
ಉರಸಾದುದಭೂತ್ರ್ಮಸ್ಮಾನ್ಹರೆಸಾ 
31ವನಿಜಾಲಕಃ | ದೇವಕೀನಂದ 

ನೇ ಹಲಿಗೇ ಮುಂಭಾಗ 
ಕಿನೋನಾಮಾದೇವಕೀನಂದನಾದಿ 

8ವ | ವಿವಿದಸು ಕ್ರುತೋದ್ಠಾಮ 
*ಸರ್ವಮಂಗಳಕಾರಕಃ | ಕಾ 
ಕವೇರೀಮಾಕುಬದ್ಧೂಬಹುಳಜಲ 
ಕಕಮಯಾಂತಾಂವಿಲಂಘ್ಯ್ಯಾಥಕುತು)ಂಜೀ 
ITSO )ಹೆಂಗೃಹೀತ್ಕಾಸಮಿತಿಭುಜಬ 
Bog ಸ್ವರಾಜ್ಯಂತದೀರ್ಯಾ E 
೫ತ್ಪಾತ್ರ(ರಂಗಪಫೂವ್ಪ೦ತದಪಿನಿಜವಶಂ 

40 dej  ಕಉಂಯೋಧ್ಯೆವಾತ್ಸೀತ" | ಕೀರ್ತಿ 
euo ೦ಭಂನಿಖಾಯತಿ 3 ಭುವನನಿಬುಧ 
ಸ್ಲೂ,ಯಮನೋವದಾನ್ಯ; | ಜೇಲಂಜೋ 
ಆಲಂಚವಾಂಡ್ಯಂತಮಪಿಚಮಧುರಾವ 
ಟ್ಪಭಂಮಾನಭೂಷಂ | DESPEN jos. 
ಆರುಷ್ಕಂಗಜಪತಿವೃಪತಿಂಚಾಪಿಜಿ 
"ತ್ಯಾತದರ್ನ್ಯಾ | ಆಗಂಗಾತೀರ 
"1ಲಂಕಾಪ್ರ)ಥಮಚರಮಭೂಭ್ಯತ್ತೈಬಾಂತೆಂ 
ನೇ ಹೆಲಿಗೇ ಹಿಂಭಾಗ 

ನಿತಾಂತಂ | ಜ್ವ್ಯಾತಃಶ್ರೋಣೀಪತೀನಾಂ 


ತಿಪಟೂರು JLT 


4 ಸ್ರಜಮಿವಶಿರಸಾಸ್ಯೂಸನಂಯೋವ್ಯ 
5039ನೀತ್‌ | ತಿಪ್ಸಾಜೀನಾಗರಾದೇವ್ಯೋಕ್‌್‌ 
ಸಲ್ಯಾತಿೀಸುಮಿತ್ರಯೊಣದೇವೌರಿವ 
$253 ಸಿಂಹೇಂದ್ರಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸುಜ್ಲಿ ರಥಾ 
ಕಿದಿವ | ಜಾತೌವೀರನೃುಸಿಂಹೇಂದಾ)ದ 
*ಡ್ಯುತೇಂದ ಶ್ರೈಮಹೀಪತೀ | VEO 

55030, 350853902 aJ. ವತ್ಸರೇಣಚುತ 
ಕ6ಕತಂಚತುಃಷಷ್ಟು ಕತೆ ರಂಜೆ ವಸ 
57ಹಸ್ರೈಗಣಿತಕ್ರಮಾತ್‌ | ನಂದನೇವ 
ಇತ್ರೃರೇಶ್ಲಾಫ್ಯೇಮಾ ಪಮೂಸೇತುಬಯೀಮಾ 
$9 | ಉಪರಾಗಯುತೇಪುಂಣ್ಯೇಕಾಲೇಶು 
toO sed, ಗೌತುಂಗಭದಾ)ನದೀತೀರೇ 
€ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಯಸಂನಿಧೌಸುವ) 
ಕಉಸಂಮೌಮಹೋದಾರೋಳಚು ತೇಂದ) 
ಮಹೀಪತಿಃ | ವಾಸಿಷ್ಟೋಬಂಹ್ಞಜೋ 
ಅನಿದ್ಯಾನಾಶೃಲಾಯುನಸೊತ್ತಜಕಹೋಯಿ 


೩ ನೇ ಹಲಿಗೇ ಮುಂಭಾಗ 


erect ASO exi dodo )ೀಹ್ಯಾದಿವೈೆ 
ಸ್ಟೃವಾಗುರುವಂಕೋದ್ಯ ೈನೋಧೀರಃ ವೇದವೇದಾ 
ಗ೦ಗಪಾರಗಃಶ್‌)ತೇಸ್ವಾರ್ತೇಖಿಲೇಜೈನ 
ಉಪ್ರನೀಣಕಾಸ್ತ )ಕೋವಿದಃ | ನೃಸಿಂಹ 
ಇದಾಸತನಯಕಬಾಂಡುರಂಗಾರ್ಯಧೀಮಣಿಃ 
"ಂಹರಿದಾಸಧುಶಠ್ರೀಹೋಸ್‌ೌಖ್ಯಾತೋಭುವಿಮ 
7:ಹೀಸುರಃತಸ್ಮೈ ಆಸೀತ್ಯಾಮಹಾರಾಜೋವೃ 
723 (ನಾಂದಕಕಂದದ್‌ | ಯಾಜಸೋಹೈ್ನೇ d 
ಗಸಣಿಕ್ಕೆ ಸವಸೂತ್ರೇಬೋಧಾಯನೇರತಃತಿರು 
ಗಮಲಾರ್ಯಾಭಿಧಾನಸ್ಕತನಯೋಹತಿಯು 
ಗಣಸ್ಸುಧೀತತ್ತ್ಟುತ್ತೋಹರಿಯಣಕ್ಚೇತಿ 
ಇ'ಖ್ಯಾತೋದ್ಮೀಜವರಾಗ್ರಣೀಃ | ತಸ್ಯಾಸೀ 
ತ್ರ್ವ,ನಯಶ್ರೀರ್ಮಾತಿರುಮಲಾರ್ಯಣಇತಿಸ್ಕ ತಿ 
ಇತ್ತಿ | ತಸ್ಮೈದದೌಮಹಾಭಾಗೋವೃತ್ತಿಮೇ 
ಇಕಾಂಮಹೀಪತಿಕ | BIT wed Jere 
*0ಧೀರ್ಮಾರುಕ್ಕಾ DENSI TAS 8ಕಂಮ್ಮ 
BeBe ನಿಖ್ಯಾತೋಮಾಕ್ಟಲಅಯನಸೂತ್ರ) 
ವಿತ್‌ | WEF YS) A DEN ನಾಮಾ. 
EDEA ews ಸ್ವಡಚಿಕೃಣಾಖ್ಯಃತಸ್ಮೆ g 
sia jd Std e 09 od e. SAO 
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85ಮಹನೀಯಕೀತ್ರ್ಮಿನಃ | ಯಶ್ಚಾಕ್ಬಲಾಯನೋ 
**ಧೀರೋಜಬಹೃಚಕ್ಕ ಸುಕೋಭನಃಭವಂದವರ 
ಚ ಡ್ಯ ರಧ್ಯ ಸ್‌ಧೀಮಣಿಃ ಬಾವಾ 
85535 d$ ಸ್ಟಬಂಧೂವಾಂವೀರಭದೆ) ಪಿಯ್ಯಪುತ್ರಕಃ 
ಕತತುತೋನೀರಮಂತಿ EE oL SE 
OR Hes | FMF AU’ ಪ್ರನೀಣಃಸ್ನ ) SURE O 
೫ ವತತ್ಪರಃತಸ್ಮೆ jc ುಹಾಭಾಗೋವೃತ್ತಿ 
**ಮೇಕಾಂಸಭೂಪತಿಃ | ಭಾರದ್ವಾಜಾಂವ್ಮೇ 
೫ ಜಾತೋರುಕ್ಟ್ರಾಖೋಹೊಯಿಸಣೀದ್ಮೀಜಃ 
೬ಅಶ್ಕಲಾಯನಸೂತಾ ಥೊ ಯಲ್ಲಯಾಖ್ಯಸ್ಯ 
ಜಫ್ರತ್ರಕಃಪುಭಣ್ಣ ನಾಮಾ SA AES, ಫೆ 
**ಯೋವಿನಯಾನಿತಾತಸ್ಮಾಜ್ಜಗ್ಗೇಮಹಾಭಾ 
OTR RES EP ಅತಿನಿ Tissot ತ ಮ 
98737959029 390 WADI doses, se I 
MFT A KANA LAA 
ಸಂಸ್ಥ Ped, ಚಿ | ET 'ಜೊ ag BOS 
31 ಡೋಬಡಗವಾಡಿಕಃ | ಮಾಡಲ mJ 
39ಮೇಖ್ಯಾತಃಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಃಮಾಲಪ್ಪಇತಿ 
ಟಿವಿಖ್ಯಾತಸ್ತ್ಯ ತ್ಳುತ್ರ್ರೋದೇವಣಾಭಿದಃ | ವೆಂ 
34 ಂಣನಾಮತ ನ ತು ND alan ಧಾರ್ಮಿಕಃ 


ನೇ BORE ಮುಂಭಾಗ 


CNN ees voca dx, AO euo 
1095579 | — BO AARON 
OTARRE etos Roo 

1 ತೋಯಜ್ಞಾವಾ ರಾಯ ಹಣಾಭಿದಃತತ್ಳುತೆ Jo Qe 
108 ಣಾಖ್ಯಶ್ಚತತ್ಪುತೂ )ಲಿಂಗಧೀಮಣ 
330ಹೇದವೇದಾ ಎಂಗತತ್ಯಜ್ಞ ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮ್ಮವಿಚ 

311 ಣಃ | ಪ್ರುಯಳ್ಛೈತಸ್ಥೆ goma, £ವೃತ್ತಿಮೇ 
12 ಕಾಂಮಹೀಪತಿಃ | ಯಾಜಹೋಮುಲಿಕಿನಾ 
"Boda ege, ಕಿನ್ನಿಯಸಮುದ್ಧ ವಃಆಪಸ್ಮಂ 
ಸ ಭಿದೇಸೂತೆೀನಿಸ್ಮಾತ x ಭಿಕ್ಕವಾಕು us 
HCM ್ರರಿತಿಖ್ಯಾತೋವೇದವೇದಾ ಂಗಪಾರಗಃ 
11 "Sae c ಜ್ಞೀಮಹಾಭಾಗೋಥೀಮಾಂತಿ ರುಮ 
Nucl ಅಕೆ ಟ್ರಮಭವತ್ಪುತ) ಸಿ ರುಮ 

1 ವಾದೀಕೇಸರಿಅದಾತ್ತಸ್ಥೆ ಸನುಹಾರಾಜೋ 
ಮತ್ತಿ ಮೇಕಾಂದ್ಯಿಜನ್ನ [ನೇ I ರುಗ್ನೇದೀಕಂನ್ಮೆ 
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E ಪಿವೆಶ್ಸಲಾಯನಸೂತ)ವಿತ್‌ನಾರಾಯಣ 

. ತೋಧೀಮಾವನ್ನಾ je Na) ಯಃ 
32ಿನಾರಾಯಣಾಭಿದೋತಸ್ವಾಜ್ಜಜ್ಜ roa NORE 
128823230, ದದ್‌ TERS, ೇವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ 
MO eS ನೇ | Ose ದಕ್ಕೆ ೈತಾವೃತ್ತೀನಾಂ 
Mig ತನ್ನರಾಜಾತಿಧಾರ್ನಿ ಘಂ | ಅವಸನ್ನ 

( 6 ನೇ ಹಲಿಗೆ ಹಿಂಭಾಗ ) 
IEn De ಮೇನಾಂನಳಿನಾವತಿಸಂಬ್ಲೈ ತಾಂ | ತೆ 
ಪ್ಯಾ % gear One ಿಸೇಭೈರವಾದಿ)ರಿತಿಸ್ಥಿ ° 
easa AD LAF S A DN SINA 
1೫ಗವನಾಲಕಾ | ಕ್ರೀನಿವಾ[ಸ]ಪುರೀಜೇತಿಪ್ರ 
1808 osse, ಚವಿಶ್ರುತಾ | SAD, RD, BONE OND ಗೇ 
1ಹೂಜೀಗಲ್ಲುರಿತಿಸ್ಸಿತ | ತಸ್ಕ್ಮಾಕ್ಮಾಗ್ಲೇಯದಿ 
'ಕಿಗ್ಯಾನೀಬೌದ್ಮಾವಾನಾಮಹಾಪುರೀ | ಕಲವತೀ 
38ತ್ರಿವಿಯ್ದಾತಾತೂತ್ಮರೇಹರಿಣಾಟವೀ | ಏವಂವಿ 
1೪೬ರಾಜಿತಗಾ )ಮರತ್ಲೇಸಸ್ಕಮನೋಹರೇನವ ಭ್ಯೋ 
285ದ್ದಿಜವರ್ಯೇಭ್ಯ್ಯೋ ವೃತ್ತಿ €ರೇತಾದದ್‌್‌ನೃಪಃ | ವಾ 
336ಪೀಕೂಪತಟಾಕಾದೀನಿಶ್ಟೇಷ್ಠೆ 13% AWN | 
172p d ಪತ್ರನೌತ್ಯ)ದಿಭಿನೋ eite SS "ಮಠಕ್ಕೆ 2 OB sed 
12850 | GN Wa KO Ue aa 
18983 HRS ತಿದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾ 
145 ಯೋನುಬಾಲನಂ | ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ರ್ನೋತಿನಿಇಲನಾ 
1೧ದತ್ಕುತಂಪದಂ | ಸ್ಫದತ್ತಾಪ್ರತ್ರಿಕಾಧಾತಿ)ೀ 
142ಪಿತೃದತ್ತಾ,ಸಹೋದರೀ | ಪರದತ್ತಾಸ್ಥಯಂಮತಾ 
Min ds? *»ogos| ಸ್ಥೃದತ್ತಾಂಪರದ 
1ತ್ಲಾಂವಾಯೋಹರೇತ್ಲುವಸುಂಧರಂ | Hd ke Te 
1ಸಹಸ್ರ್ರಾಣಿವಿಷ್ಠಾಯಾಂಜಾಯತೆೇಕಿ + 008 | 
8 dV HUIS 


2 
ತುರುವೇಕೆರೆ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮೆಂಟಿಪದ ತೊಲೇಕಳ್ಲಿನಧ್ಲಿ 


ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕು i 
ಸೃಷ್ಟಿ ಗ {BISON )ಯಂಕಿ b eo ಫ್ಲೀವಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಶೃರಂದ್ಯಾರಾವತೀಪುರವರಾದೀಕ್ನಾ 
ರಿಂಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ವಿಮಣಿಸರ್ವ್ಯ್ಚ್ಯ ಚೂಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡಕದನಪ್ರಜಚಂಡಗಂ 
ಡಭೇರುಂಡನಸಹಾಯಶೂರ 

ಸಕನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ ಗಿರಿದುಗ | ೯ಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮವೈರೀಭಕಂಠೀರವಂಮಗರರಾಜ್ಯನಿಮ್ಮೊನಲಜೋಳುರಾಜ್ಯಿಪ್ರುತಸ್ಕಾ 

ಚಾರ್ಯ ರುಮಪ್ಪುಹೊಯಿಸಣಭುಜಬಳಕ್ರೀವೀರವಾರಸಿಂಹದೇವರಸರಸಕ್ಕಯಬ್ಬಲುಕ್ರೀಮನುಮಹಾಪ್ರ)ಧಾನಂ 
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ROD DN ಹಿಸೋವಣದಣ್ನ್ಲಯಕರುತುಜುವೆಯಕೆಜಿಯನುಧಾರಾಪೊರ್ವುಕವಾಗಿಹಡರ್ದು LD JI BDA en) 
ಹಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ವೇದಾ ರಾಧ್ಯ ಕೋಟಿಕಂಕರದೇವರಮುಂದಿಟ್ಸು ಧು )ವವುಂಡಿಗೆಯಾಗಿಮಾಡಿ A 

^2? (953 ತ್‌ ಮ | ಸಕವರ್ಸ ೧೧೯೫, ನೆಯರುಧಿರೋದ್ಗಾರಿ ಸಂವತ್ಸೃುರದಡೆಯಿತ್ರಬ 2 63| ROMA , ಸಮಸ ಪ Jk 
A, ಸಹಿತಂಕಿಫಮತ್ಯ್ಕ ರ್ವ ನಮಸ್ಯ ದಪಿರಿಯಗ)ಹಾರಂಸೆರ್ವ್ಯಜ್ಞ್ವ ಕಿ ೀವಿಜನುವಾರಸಿಂಹಪುರ 

5ವಾದತುಖಿವೆಯಕೆಆಟೌಯಕ್ತಿ, €ಮದಕೇಷಮಹಾಜನಂಗಳುತಮ್ಮೊಳುಸವ್ಯನಯಮತ್ಯವಾಗಿಕಂಟೆಣುಬಾಧ್ಯಾಯರರ್ನಿಕ 
ಉಲಂಗಳಮಾಸವೆರ್ಗ್ಸಡೆತ ನದಲ್ಲಿಅತುಜುವೆಯಕೇಯಸಮಸ್ಕೃಹಳ್ಳಿಗಳ ಗದ್ದೆಚೆದ್ದಲುಗಳುಕಟ್ಟಿ 149699802 orde 
ಕುಆಗಾಮಿಗ 

ಛು ಸಹಿತಅನುಭವದಿಂದವುಂಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲುಗಳಶಂಖೆಯಿಂದವುಂವಣ್ಣ ಸನದಿಂದವುಂಅರುವ ರ) ಜೆಗಳಿಂದವುಂಹೊನ್ನಿ ದಿಂದವುಂಸ 
ರ್ವ್ವವುಂಸ ಸಮವಾಗಿಯೆ | ಟುತತ್ತ್ವಮಾಡಿದ್ದ ಶೈ ವವುಂಡಿಗೆಯನಿಕ್ಸಿಕೊಂಬಲ್ಲಿಮಾ 

'ಡಿದಸೆಮೆಯಪತ)ದಕ)ಮನೆಂತೆಂದಡೆತತೊ, ಂದೆಕ್ಕ್‌ವೃತ್ತಿಹನ್ನೆ 3, ರಡಅಮರಿಯಾದೆಯಲಿಕೆಲ್ಲಕೆಜ್‌ಗೊಟ್ಟಿಯಕೆಜ್‌ಉಂತೆ 
BM ow | — — ಮಾಜೆಯನಸಳ್ಳಿ ಉತತೊೊಂದು | ಚಿಕ್ಕತುಯಿವೆಯಕೆಟೂ 
EIST es * ಂತಿಡಿಕೆಯಹಳ್ಳಿ 

'ಗಂಗಣನೆಹಳ್ಳಿಯಗದ್ದೆಬೆದ್ದಕೆನಲುಅರ್ದ್ಯಯಿಂತುತತ್ತೊಂದು! ಅಯ್ಯರಸನಹಳ್ಳಿ | ಮುನಿವೊರು'ಚವುಡೆಯನಾಯ್ಯ 
ನಹಳ್ಳಿ | ಸೋಮಗಡನಹಳ್ಳಿ ಉಂತತ್ತೊ,ಂದು | ದೋರನಹಳ್ಳಿ | ಕಳ್ಳ್ಯನಕೆ | ಬೂವನಹಳ್ಳಿ | ಹಳೆಯದೊ 
ZB WISE ಪುಂತತ್ತೊಂದು | ಮಲ್ಲ 

PINI id ಮಾದಿಯಹಳ್ಳಿ | ಕರಡಿಯಕೆಜಿವುಂತತೊ ೦ದು | BAB NY. | ಎಲವದಹಳ್ಳಿ | A IRS, | ಗಂ 
ಗಣನಹಳ್ಳಿ mena ಬೆದ್ಧಲಲಿಅರ್ದ್ಯಅತತ್ಲೋೊಂದು ] Ver ctc: o ಸೈಲುಮಾರಗೌಡನಹ 
ಳ್ಳಿ | ಮಾ c: 


ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕು 


“ಲ್ಪಿಯಿಂತುಹೆಂನೊಂದುವ್ರಿತ್ತೀಯತತ್ಲೊಂದು | ಅನ್ಲುವಿರಡುತತಿಿ ನೊಳಗೆಪುಂಡಿಗೆಅಂದಅಳಿಗೆಅವತೆತು ಬಂದಡೆಂಬಂ 
ದಮರಿಯಾಲೆಧೃವವುಂಡಿಗೆಯಾಗಿಇಹರು | ತಂಮತಂಮತತ್ತಿನಫ್ಲಿಯಕಿಜುಕಟ್ಟಂಗಳುಂಗೂಡೆಯಗದ್ದೈಗಳುಂ 
ಕೊಡಗಿಬಂಟುಮಣ್ಣು . ಹೆಚ್ಚುಕುಂದುಗಳುಂ | ಆ 

n ಯಲ್ಲಿಯಆಗಾಮಿಗಳೆಕ್ರೇತ್ರ,೦ಗಳುಂಪೊಕ್ಕಲುಗಳಅದದಂಡದೋಶಂಗಳುಂತೆಂಮತಂಮದು | ಹಳ್ಳ ದಬಳಿಗೆದಲುತಂಮು 
ತಂಮಭೂಮಿಗಳವೊಳಗೆಅಹಂತಹಗದ್ದೆಗಳುಹೊಸತಾಗಿಕಟ್ಟುವಂತಹಕಟ್ಟೆಗಳನುಂತವತವಗೆಅಗುಮಾಡಿಕೊಂಬ 
ರು] ಹೊಸತಾಗಿ 

ಕಟ್ಟಿ ಕಿಡುಕಟ್ಟಂಗಳಕಟ್ಟುವಲ್ಲಿಮತ್ತೊ ಬ್ಬರತತ್ರಿ ನಶ್ತೇತ)ಕ್ಕೈಹಾನಿಯಾಗದಅಹಂಗೆವೊಡಂಬಡ್ಸಿಕಟ್ಟುವರುಹಳೆಯಕೆ 
ಆಗಳಿಗೆಮೇಲಂಕಣವನುಇತ್ತಿಸುವಡೆನೀರುವೂತ್ರ. ಹಿದೆಂದುಜೇಡೆನಲಾಗದು | ಅಯ್ಯರಸನಹಳ್ಳಿಯಕೆಟ್‌ಗೆಮೇ 

' ಲಂಕಣವನಿಕ್ಕಿದಡೆಅನೀಕೊತ್ತಿ 

1965 SINFNI oio PN 02 OTe ವನಮುಆಡನಹಳ್ಳಿ ಯಲುಪ್ರಥಮಸ್ಕಳದತೋಲಂಗಳತಣು 
ವಾಯತುದಿಬಯಲಲುಮಹಾಜನಂಗಳುಅಕು ವರು] ರಾಜಗಟ್ಟೇಯಕಟ್ಟಿ ೈಸಿಬರಡುಕೋಡಿಯಲುಂನೀರುಕಅಾದುಗ 

1475 ಎಯುಪಂಥನಾದಶಾವಿಂಗೆಆತತ್ತಿ ನವರುತಂಮಬೆನ್ನ ಲಿಂಗೆಪ ತಿಕ್ಷೇತ್ರವನುತಾಲಕೆಯಲ್ಲಿಕೊಂಬರು | ಕೆಂಚನಕಟ್ಟೆ 
ಯನುಅತತ್ತಿನವರುಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಬರು | ರಾಜ ೈವಕಟ್ಕಿಸಿನೀರುಹರಿದಪಕ್ತಕೆಂಚನಕಟ್ಟೀಯನ್‌ಾ ಪ್ತ ಕೈಅಿಯ್ಯತ್ತು, 
ಸಲಗೆಗಡೆ y ಯನುಕೊಂಡುಮಿಗಿಲಾದುದೆನುಮಹ 

1ಜನಂಗಳಿಗೆಬಿಡುವರು | ತಾವುಕೆಂಚನಕಟ್ಟೈಯಕಟ್ಟಿ ಸದೆರಾಜಗಳ ಸದಕೋಡಿಯನೀರಹರಿಸಿಕೊಂಡಡೆಖಂಡುಗಕ್ಕೆವೊಂ 
ದುಹೊಂನೆಮರಿಯಾದೆಯಲುಗದ್ಯಾಣಂಆಯಿವತು ಹೊಂನಸುಂಆತ ತ್ಲಿನನರುಹಿರಿಯಮುಹಾಜನಂಗಳಿಗೆಕೊ 

ಬ್ರ ಅಮೆಭನಿಸುವರು | ಪೂರ್ವ್ವದಲುವುಳ್ಳ ಭಂಡೀದಾರಿನೋಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೆಂಮಭೂಮಿತಂಮಭೂಮಿಯೆಂದುನಡೆಯಲಿಯೆ 
ವೆಂದೆನಲಾಗದುಕೆತ್ತ ಕುಣ ವಮಾಡಿದಹೊಲತಪ್ಪಿ ಸಿಅರಹಳ್ಳಿಗಳಜೀವದನನನುಯೆಲಿಯಾಡಿಸುವಡಂಬೇಡೆಂದೆನಲಾ 
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27ಗದು | ಸೋಮನಾಥಸಮುದ್ರ)ದವರಡುಕೋಡಿಗಳಕಾಲುವೆಯಪಂದದನೀರುಹರಿವಶಾವಿನಲುಮುಂನಕೋಡಿಯಬಿಟ್ಟ 3 
ದಲ್ಲದೆನಮಿಗಿಲಾಗಿತತಿನವರಬೆದ್ದ ಸಲುಹಾನಿಯಹಡೆಪ್ರಥಮಸ್ಕ್ಯ ಳದಬೆದ್ದಲಲಿಮಣಾಜ ಜನುಗಳುಪುತಿಕ್ಷೇತ್ರ)ನನಿಕ್ಕುವ 
ರು | ಅವಹೊಲದಲುಹಳಿವಕ 

3ಡಿದುತ್ತ ಹೆದಂಬೇಡೆಂದೆನಲಾಗದು | ತಂಮತೆಂಮಕ್ತೇತ್ರಂಗಳೊಳಗಣಮಾವುಹುಣಸೆಗಳುಂತಂಮತಂಮವುತಂಮತತಿ, 
ನಹಳ್ಳಿ ಗಳವೊಳಸೆವೊ೦ದುಹಳ್ಳಿ ಯನೊಕ್ಕಲುನೊಂದುಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದಡಂಸಂತನಿಡಲಾಗದು | ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆಅವತೊಡ 
ಕುಬಂದಡಂ 

ದಶ್ರಿಣ ದಿಕ್ಕು 

'ಇಮಹಾಜನಂಗಳುವ್ಯಾಯಗಾ ಣ್ಲಿಕೊಡುವರುಪ್ರತಿಗಿ ಸಹೆಸ್ಮರುಮಾಳಿಗೆಯಮಾಡಿಸಲುಗುಂಡೋತ್ತರಕ್ಕೆಕಲ್ಲಹೂಡಿ Lys 
ಡೆಂಬಾನಿಬಚ್ಚೆಲುಗಳೆಕಟ್ಟಿಸಲುಂಕಟ್ಟಿ ೈಕೇಲ್‌ಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಲಹೊಡಿ ುವಡಂನಿಂಮತತ್ತಿ _ನಹೊಲದೊಳಗಣಕಲ್ಲಹೂಡ 
ಲೀಯೆನೆಂದೆನಲಾಗದು | 

208 ewe ಥಸಮುದ)ದಕೆಳೆಗಣತೋಟಿ ದಸ್ಥಳೆಂಗಳೆಪ್ರಥಮದ್ಧಿತೀಯೆಂಗಳುಂಇತಾ ಬವಿತ್ರಿಯೆತೊ ಯಂಗಳುಂಸದ್ಯಿತೀ 
ಯಂಗಳುಂ | ತಂಮತಮ  ತಲೆಕಂಡಿನಭೊಮಿಗಳುಂತವತವೆಎಂದೆಂದಿಂಗಂಧ್ರುವವುಂಡಿಗೆಕಲೆಕಂಡಿನಭೂಮಿಸಂ 

n ಹ್ಯೀಯಲಕಾರತೆಯಾದನರಸಿಮಪಾಜನಂಗಳುಮದ್ಯಕದಗಣ್ಕೆ ಯೊಳಗೆ ಕೊಆತೆಯಗದ್ದೆಯನಿಕ್ಕು ವರು | ಆಶಾಸನಮ 
ರ್ಯ್ಯ್ಯಾದೆಯನಾರುವಿಸಾಅದಡಂಚಕ್ರವತ್ತಿ ೯ನೀರನಾರಸಿಹ್ಹದೇವರಸರಾಣೆಸೋವಣದಣ್ಣಾ Wy, CERES LEN ad) 
ಹಾಜನಂ 

೫ತ್ತಂ ಮತಂ ಮಮಾತಾಪಿತ್ರುಗಣಾಣೆತಂಮಅಷ್ಕಾದೇವತೆಗಣಾಣೆ | ಅಂತಪ್ಪ ದಕ್ಕೆ ಅಮಹಾಜನಂಗಳಕ್ರೀಹೆಸ್ಮ ದಸೊಪ್ಸ d 
* Bed )ಸನ್ನಹರಿಹರ * ಅಸಂವತ್ಸುರೆದಕಾತ್ತಿಕ ಬ ೧೦ ವ! ದಂದುಭದ್ರಯವಾಸುದೇವಕ್ರಮಿತರಮಾಸ 

"ari ಡೆತನದಲ್ಲಿಮಹಾಜನಂಗಳು೦ಸೋವಣದಂಣ್ನಾ ಯೃರುಂದಾಸೆಯನಮಗಸೋವಂಣ್ಸಂಗೆತೋಟಸ್ಕಳವಾಗ? ಅಯ್ದ 
ತ್ತು ಮೂಖಯುಕಂಬಗದ್ಮೆಯನುಂಯಿಂನೂಲುಕಂಬಬೆದ್ದ ಲಮೆಂಹಂನೆರಡುಕ್ಕೆ ಕೈಮನೆಯನಿವೇಶನವನುಂಧಾ 

೫ರೆಯನೆಅದುಶ್ಟರುಜಿಯಿಂದವುಂಕೊಟ್ಟೈವುಇವ್ರ ಫ್ಪುದಕ್ಕೆಅಮಹಾಜನಂಗಳಕ್ರಹಸ್ಮದೊಪ್ಪ x ಫಿ Jesi xil, ಹರಿಹರ % 
WES, LORS | ಶ್ರೀ * vE Se o 

9 
ಅದೇ ಡೇವೆಸ್ಥಾನದೆ ಬಾಗಿಲ ಮುಖುಮಂಟಿಪೆದ ಮೇಲಾ MAP, 
1ರುದಿರೋದಾಗಾರಿಸಂವತ್ಸುರದಶ)ವಣ ಬ ೫ ಬ್ರಿಹವಾ | Xe X 9 JRA), odo CIS JK Sam. BLS 
ಯಅಗ್ರ)ಹಾರಂಸರ್ವ್ವಜ್ಞ್ಯಕಿೀವಿಜಯನರಸಿಂಹಫುರವಾದತುಅಿವೆಯಕೆಆ್‌ಯಕ್ರೀಮದಸೇಷಮಹಾಜನಂಗಳುತಂ 
ಮೊಳುಸರ್ವ್ವಯಕಮತ್ಯವಾಗಿಸ್ಥಿತಿಯ 

2ಗೋನಿಂದಕ ಮಿತರಮಾಸವೆಗ್ಗ ಡೆತನದಲ್ಲಿಅಪ)ಸಂನಜೆಂನಕೇಸವದೇವರದೇವಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಮಹೆಸಭೆಯಾಗಿನೆರದಿದುಸಿ)ೀಮ 
Bold ee 79, ೨ ಕಂಸೋಮನಾಥಸಮುದ)ದಕೆಳಗಣತೋಟಸ್ತ, voe). ಕೆಸೆಲವಾಗಿಅಡ ನ. 

ಳ್ಳಯಕೆಲ್‌ ಯಕೆಳಗೆ SER, ಳವಾ sitar 

anaa | ಅಸೋಮನಾಥಸಮುದ್ರದಕೆಳಗಣತೋಟವಸ್ತ, ಪ)ಥಮಸ್ಮಳದುಗ ೧ ಕಕಂಬಿ ano ಕಂಠಡನಹಳ್ಳಿ 
ಯಕೆಲೌಯಕೆಳೆಗಣಮೇರಿಂಗೆದುರವಾ ue ಜಾಜ್‌ ್ರಿನಿಘನವಾಗಿವುಂಬಹುಆಥ್ಯ ne^, 
ಸಾಧ್ಯವಮಾಡಿಕೊಳಜಿಹವಾಗಿಪ 3 

$ರಕೆಯಿಂಮಡಿಗಿ . e$ ad . FOH & ಮೊಟುದ್ಯಿಕೀಯಬೆಹೆಕಂಬ ೧೧೦ ಕಂಬತಗಟಳ್ಸಿದಕಂಬ ೧೬೫ ತಲರಂಡನ 
ಕಂಬ ೬೦ ತುಕ೦ಬ ool| ಹೊಂನನುಯಿಡಾಗಿಮರುಕೊಡುವಗ y ಕಂಕಂ vo ತುಹಳೆದಒತ್ತಿನೆ, HA (3 d 
ದಕಂಬ ೩೦ ತುಅಡನಹಳ್ಳಿ ಯಕೆಆೆಯ 

ಕಕೆಳಗೆಯೇಕಸ್ಮಳವಾಗಿಇಕ್ಕಿದಕಂಬ ೫೮೦ ತುಸೂಳೆಯಕೆಜ್‌ಯಕೆಳೆಗೆ ಪ್ರಥಮದ್ಧಿತೀಯವಾಗಿದುಗ ೧ ಕೆಬರಚಿ 


2 ವಾಗರಾಕ್ಷರ 
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ಹೆಕಂಬ೩೦ ತುಪುತ್ತವಾಗಿ ಬರಜಿಹದಕೆನಾನಲಕೆಆಿಯಕೆಳಗಣಭೂಮಿಟ , ಪುಹಳವುನೀರಿಂಗೆದುರವಾಗಿವು 
OMA’ Bede, neo 

ಕಬ ೧೫೦ ತ್ರಿ)ತೀಯದಶ್ರಾಪ್ರಕೆಸಿಲವಾಯ್ಕೆದಕಂಬ Uo ಅನ್ನುನಾನಲಕೆಖೌಯಕೆಳಗೆದುಗ o ಕೆಯೇಕಸ್ಮಳವಾಗಿಇಕಿದ 
ಕಂಬ ೧೧೦ ತುಯಿಂನ್ನೀಮರಿಯಾದೇಯಲುಕೀಪ್ರ/ಸಂನಚೆಂನಕೇಶವದೇವರದೇವಾಲ್ಯದಫ್ಲಿಸ್ಪುರಿ್ಳೈಯಾವೂಡಂಬ 
eo ಬರಸಿಕೊಟ್ಟಸಿಲಾ , 

7ಕೆಸನದಯಿಂನ,ಪುದಕೆಅಮಹಾಜನ೦ಗಳಶ್ರ್ವೀಹಸ್ತ್ವದವೊಫ * 3e xod ಹರಿಹರ & ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 
ಸ್ಲೇನಬೊವಸ್ಪಾಮಿಯಬರಹ ಶ್ರೀ 

4 
* ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನಡೊಳೆಗೆ ತೊಲೆಗೆನ್ಸಿನನ್ಸಿ 
ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕು 

1ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸೃುರದಚೈತ)ಸು o ಕ| ಸ್ಫಸಿಸಮಸ್ತ,ಪ್ರಕಸಿ,ಸಹಿತಂಕಿ)ೀಮತ್ಸೃುವ್ಭ್ಯನಮಸ್ಕದಪಿರಿಯೆಗ್ರಹಾ ರಂಸರ್ವ್ಯಜ್ಞ 
ಕ್ರೀವಿಜಯನರಸಿಹ್ಯಪುರವಾದತುಣುವೆಯಕೆಆ್‌ಯಕ್ತ್ರೀಮದಸೇಕ ಮಹಾಜನಂಗಳುತಂಮೊಳು 

?ಸವ್ವೂಯ್ಯಮತ್ಯವಾಗಿ ಸಂಕಣ್ಣ ನಮಾಸವೆಗ್ಗ ಡೆತನದಲ್ಲಿಕಿ ಮನುಮಹಾಪ ಶ್ರ ಧಾನಂಸಂಧಿನಿಗ್ರಹಿಸೋವಣದೆಣ್ನಾ ಯಕ 
ರಿಗೆಕ್ರೀಪ)ಸಂನಜೆಂನಕೇಕವದೇವರಕೇರಿಯಬಡಗವಾಗಿಲಮೊದಲಮನೆಯ ೨೬ ಕೆಟ್ಟನಿವೇಶನೆವನುಂ | Dg 

ಕಠೀಯದಸಸುಗೆಯಲ್ಲಿಹುಲ್ಲೇಯದಿಣೆ ಸಹಿತನಾಲ್ಕತೆವಿರಡುಮೆಟ್ಟಿನಗಳೆಯಲಿಕಂಬ vao ತೋಟಸ್ಕಳವನುಂಆಚಂದ್ರಾ J 
SF AD, BANE RESTARE SHI DADDA 

*ವೊಡಂಬಟ್ಮು ತಯೆಂಮಯಜಮಾನಂಗೆಧೂರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿಕೊಟ್ಕೀಉ | ಗೋನಿಂದಭಬ್ಬರಿಗೆಅಮೆಹಾಜಿನಂಗಳುದಾ 
ನಸ್ಮರೂಪವಾಗಿಕೊಟ್ಟಗದ್ದೆ ಮೂವತ್ತ, ಅಣುಮೆಟ್ಟಿನಗಳೆಯಲ್ಲಿ | ಸಾಸವೆಯದಿಣೇಯಲ್ಲಿಕಂಬ ೩೧ 

ಕಅಡನಹಳ್ಳಿಯಕೆಆ್‌ಯಕೆಳಗೆಕಂಬ yo ಅಜೆದ್ದಲುವೂರಿಂತೆಂಕಕ ೬೦೦ ಇಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲಿಂಗೆಉಂಆಸೋಮನಿಂದಭಬೃರಿಗೆ 
ಕ್ರ)ಯವಕೊಡಿ ನಅಸೋವಣದಣ್ಣಾಯಕರಿಗೆನಾವ್ರುಮುಂದಿಟ್ಬು ಧಾರೆಯನೆಸಿ ಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟಿ 5) | ಹುಲ್ಲೆಯ 

ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕು 

She ತಿಕ್ಷೇತ)ವಾಗಿಅಸ್ಥಾನೀಕರನೊಡಂಬಡಿ ಮಾವಿನಹಳ್ಳಿ ಯಬೆದ್ದಲುಯಿಮ್ಮ ANG Seat CHESS , ನವರಿ 
ಗೆಅಪ)ತಿಕ್ಷೇತ)ವನುಮಾವಿನಗೊಂದಿಯಲ್ಲಿ 

"ಹೊಟ್ಟೆ ೈವುಅಂತಪ್ಪು ದಕ್ಕೆಅಮಹಾಜನಂಗಳೆಕ್ರೀಹಸ್ತ್ಯ ದವೊಪ್ಪೆ * ಶೀಪ ಸನ್ನ etat * 


5) 


ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಲಗಡೆ 


M ಸಿ ELH Bo BOO nd 
*ಹನಶಕವರ್ಷ ೧೬೧ ನೆಯವರ್ತವಾ 
*ನಕ್ಟೈಸಲುವನ್‌”ಮೃ್ಯಸಂವತ | 'ರದಕಾರ್ತಿಕ್‌ 
*ಬ ೧೦ ಯಲುಸ್ರೀಮತ್‌ಸಿ ೀಮನುಮಾ . ಮ 


ಕಡಲೇಶ್ವರೆ . , . ವೆ೦ಂಕಛಯ್ಯದೇವಮ 
ಕಹಾಅರಕಗಳಿನಿ - DS. ತಿಂಮರಾಜಯನವರೂ 
759500 IE. BOOT AAW : 


*ಛಿಸೆಸಿಲಾವತಂಡಗದಲಿಗೆ ... ಕೊಂಡಯಸಂಗದ 
*ಸಿಅಯನವರೂಪೇಂಕಟಾದಿ)ರಾಜಗಳಿಸೆಫುಂ್ಳಾ 


ನ = 
ತ್‌ಾ. 


% ನಾಗರಾಕ್ರ್‌ರ 


ತಿಪಟೂರು ತಾಲೂಕು 


ಸ0ವಾಗಬೇಕೆಂದುತುಖುವೆಕೆಆೆಯಜೆಂನಿಗರಾಯಗೆಉಭ 
MOK) . . . ಯಮಹೋತ್ಸುವನಿಮಿತ್ತವಾಗಿನ . . . ದಲ್ಲಿಮೊದಲೇಆ 
OOND ಖಂ | o SM ೨೨ ಲಯಿರೆಗೆಉಡಗಣರನಾರಿಗೆಲಿಖಂ ॥೦ ನಿ 
19958) j BBY oe ala CASS HEA ಕೈಶಲವಾ 
34ಗಿಕೊಟದುಸೆ ೨೧೦ ಗರೆಯಾಸೇವೆಯೂಅಚೆಂದ್ರಾರ್ಕ 
35ಸ್ಟಾಯಿಯಾಗಿನೆಡದುಬರಸುದು | ದಾನಬಾಲನಯೋರ್ಮ 
ಧ್ಯೇದಾವಾಛ್ಲ್ರೋಯೋನುನಾಲನಂ 1 Doses) rap 
11ವಾಸ್ನೋತಿನಾಲವಾದಚ್ಛುತಂಪದಂ | 
6 ನ 

ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಖಮಂಟಪದ ಯಡಗಡೆ ಗೋಡೆಯೆ್ಲಿ 
1B) Baw ಸ್ಫಸ್ತಿಸ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯ 
3ಸಾಲಿವಾಹನಕಕ | ಸಂ ೧೫೩೨ ನೆಯಾಸಾಧಾರಣಸಂವತ 
*ರಧಭಾದಾ)ಪದ - ೧೦ ಲು T ಕ್ರೀಮಂಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
*ರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಚರಶಿವೀರಪ)ತಾಪಶಿವೀರಸದಾ 
ಕಕಿವರಾಯರೂವಿಜಯನೆಗರದಲ್ಲೂಪು)ಧ್ಬೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯೂತಿರ 
ಲೂಕಿ)ೀಮಂಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರ | ಆತೆಯಗೋತು)ದಆ 
'ಪಸ್ಮಂಬಸೂತಾ)ದಯಜಾಶಾಖೆಯ | ಸೋಮವಂಳೋದ್ಭವ nt 
ಜಾ ಬ್‌ eg. ರಾಜಿಯ್ಯನವರಮಕ್ಕಳು | ಜಗಂವಾಥಾರಾಜ 
*ಯ್ಯುನವರ | ಶಾ. ಸಿದ | ಸಂಪ. ಸೀಮೆಯ | ತುಯಿವೆಕೆಆಯಜೆಂನಿ 
30ಗರಾಯನಅರೋಗಣೆಯ | ಅಮು)ತಪಡಿಗೂದಕಮಿಯಮಹೇೋ 
31 - ನಹ | ಬುವನಹಳ್ಳಿಗೆಪ j ತಿನಾಮಧೇಯವಾದ | ಜಗಂನಾ 
1ೋಥಾಪ್ರರವನೂ | ತುಂಗಭದಾ)ತೀರದ | ವಿಠಲೇಕ್ಸೈರನಸಂನಿಧಿಯ 
v6] ಪ್ರಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ | ತೆಂಮತಂದೆಗಳಿಗೆಪುಂಕ್ಕಾವಾಗಬೇ 
$ಿಂದು | ಜೆಂನಿಗರಾಯನವಾದಕೆಸಮರ್ಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ;,g9 | ಯಾಗಾ) 
38ಮದಚತುಸೀಮೆವೊಳಗುಳ್ಳ್ಯ 1 ಕಾಡಾರಂಭನೀರಾರಂಭಸಕಲ . 
15ಸುಂಕಸುವರ್ನಾದಾಯಸವ್‌ಸಮ್ಮಉಸಲದುಬಹುದು 
17ವಂದುಕೊಟ್ಟದಾನಸಾಧನ | ದಾನನಾಲನಯೋಮ್ಮನಧ್ಲೇದಾನಾ 
1863 ಲೀ ಯೋನುಖಾಲನಂ | ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗಮವಾಘ್ನೋತಿನಾಲವಾದಚ್ಛ್ಯುತಂ 
39ಪದಂ | ಸ್ಫುದತ್ಮಂದ್ಧಿಗುಣಂಪುಂಣ ಂಪರದತಾ ಮುಪಾಲನೆಂಪರೆ F 
MOM ಪಹಾರೇಣಸ್ನದತ್ತೆ 0ನಿಷ್ಠಲಂಭವೇತೂ | 


| 7 
ತುರವೇಶಿಕೆ ಬ್ಯಟಿರಾಯಸ್ಪೋಮಿಯೆ ದೇವಸ್ಥಾನಡೆ ಮುಖಮಂಬದದೆ SOND 
1ರೌದಿ ನಾಮಸಂವತ್ಸುರ | ಕಬೀಟಿರಾಯಸ್ಕಾಮಿಸೆನಿಮಪಿ) 
259 jama ೫ ಲುಹೆನೆಗೊಂ ಕಯಸಿಶ್ಯರುನಿತ್ಯಸೇವೆಮಾಡುತಂ 
ಕಡೆಯಾಶ್ನರೆಸೆಟ್ಟನಂಜಮ "ಯಿಧೇವೆ 


RIFARO DIT 5d ತ 
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8 
ತುರೆವೇಕೆರೆ ಕಂಖರೇಶ್ಟೇರ Genua NU ಕಾಸನ 


1ಕಾಳಯುಕ್ತಿಸಂವತ್ಸರ ಭಾದ್ರಪದಬಹುಳೆ , BA WA, ಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂಶ್ರ್ರೀಮತ್‌ಪ್ರತಾಪಚಕ)ವರ್ತ್ರ್ರಿಹೊಯಿಸ 
ಉಭುಜಬಲಕ್ರೀಮಂನರಕಿಂಹ್ಕದೇವರಸರಕ್ಕೈಯಲ್ಲುಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿಸೋಮನಾಥ 
ವಾಯ ರ ಧಾ ರಾಫೂರ್ವಕವಾಗಿಹಿಡಿದಕ್ರೀನಿಜಯನರಸಿಂಹ್ಮಪುರವಾ ದತುಜುಿವೆ Ge ನುಅಗ್ರಹಾರವಮಾಡವಲ್ಲಿ 
XS. ಶೀಮನ್ಮಹಾಸಾಮಂತಕಡಬಿಕಂಟೀರಮಜುಗಲುನಾಡಾಳ್ವಕ್ರೀರಾಮನಾ 
*ಥದೇವರದಿವ್ಯಶಿೀಪಾ ದಪದ್ಮ ರಾಧಕರುಂಪರಬಳಸಾಧಕರುಮಪ್ಪುಕ್ಟೇಯಿದಾಳದಮ್ಲದೇವನಮಗಗಂಗದೇವರುಅತುಣ 
ಮೈಯಕೆಟ್‌ಯ . , ತಾಳಕೆಟೂಕಲ್ಲಕೆಲ್‌ದೊಂಕಿಯಹಳ್ಳಿಸೊಟಿಯಕೆಟ್‌ಸೆಟ್ಟಿಯಹಳ್ಳಿಹೊಣ 
*ಕೆಟೌಮುಖ್ಯವಾದಶಾಸನಸ | ವಹಸಮಸ್ತ ಹಳ್ಳಿ ಹಿರಿಎಿರುಗಳಲ್ಲಿಕಾಉಕೊಂಬಮಂನೆಯದಹೊಂನನ್ನುಅವಿಜಯನರಕಿಂಹ್ಕ 
ಪ್ರರವಾದಶುಜುವೈಯಕೆಆೌೇಯಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೂಆಗಂಗದೇವನುಸ್ಕರುಚಿಯಾಗಿವೊ 
5ಡಂಜಟ್ಮುಅಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯವಾಗಿಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನುಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆಗಂಗದೆ ೈವನಸ್ಫಹಸ್ತ, BAB 
ಶ್ರ್ರೀರಾಮನಾಥ 
9 
ತುರುಮೇಕೆರೆಯೆಶ್ಲಿರುವ ಗೋಸಪೂಲದೀಫ್ರಿತರೆ್ಲಿದ್ದ ado srs 
ನಾಗರಾಕ್ತರ — ೩ BOR (ವರಾಹಮುದ್ರೆ)) 


( o ನೇ ಪತ)ದ ಹಿಂಭಾಗ ) 
18 ಗಣಾಧಿಪತಯೇನಮಃ 
ವುಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ್ರಚಾಮರ 
ಕತಾರಪೇ | 3) ಸಲೋಕ್ಯನೆಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೃಂಭಾಯ 
*ಶಂಭವೇ | ಅವ್ಯಾದವ್ಯಾಹತೈಶ್ಚಾರ್ಯಕಾರಣೋವಾರಣಾನನಃ 
5ವರದಸ್ಲೀವ್ರತಿಮಿರದಿಹರೋಹರನಂದನಃ | ಶಮಾ 
ನಾದಿವರಾಹೋಯಂಕಿ)ಯಂದಿಸತುಭೊಯಸೀಂ | ned. 
"ತೇಮೇದಿನನೋದಯದಾ। GA SA) "380. Cb JE? 
'ಮಧೇನುಸಹೋದರಃ | ರಮಾನುಜಃಸುಧಾನಾಥಶ್ತೀರ 
*ಸಾಇಗರಸಂಭವಃ | ಉದಭೂದನ್ಸಯೇತಸ್ಯಯದುರ್ನಾಮಮ 
30ಹೀಪತಿಃ | ಪಾಲಿತಂಯತ್ಯುಲೀನೇನವಾಸುದೇವೇನಭೂತಲಂ 
11292393 ಸ್ಯಕು[ಲೇ]ಕ್ರೀಮಾನ್ನ ಭಂಗಗುರುಣೋದಯಃ | ಅರಾ: 
19 , ತಾಸಂಗೌಸಂಗಮೋನಾಮಭೂಪತಿಃ | ಆಸನ್‌ಹರಿ 
38ಹರಃಕ೦ಪರಾಯೋಬುಕ್ಕಮಹೀಪತಿಃಮಾರಪೋಮುದ್ಧಪ 
3*ಕ್ಹೇತಿಕುವಾರಸ ಸ್ಯಭೂಪತೇಃಪಂಚಾವಾಂಮಧ್ಯ್ಯಮತೇಷಾಂ 
15ಪ್ರ)ಖ್ಯಾ ತೋಬುಕ್ಕಭೂಪತಿಃ | ಪ್ರಚಂಡವಿಕೃಮೋಮಧ್ದೇಖಂ 
ಡವಾವಾಮಿವಾರ್ಜನಃ | ದಿಕ್ಕರೀಂದ್ರದುರಾಧಾರಾದಶ್ತಿ 
17ಉಸ್ಕಂಧಬಂಧುರಃ | ಬುಕ್ಕರಾಯಸುತಃಕಿೀಮಾವಾಸೀ 
18ದಾಹವಕರ್ಕಶಃ | ಯದ್ಯೋಧೇಯುದ್ಧರಂಗೇವಿಧಯ > 
19994279 omo BR ess ? Jeda X C) 
ಉಸ್ಕಾಭವಭಯಭರಿತ ಕೊಂಕಣ ೦ಕನಾರ್ಥಃ | 
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*`'ಅಂಧಾ)ರಂಧಾ _ಿಧಾವಂತ್ಯಥತಿಮಥಿಗಿ aA 

೩೫, Co! OrEoson:s$ | ಕಾಂಬೋಜಾಭಿನ್ನ ಧೈರ್ಯಾ ಸನರಿ A 
99. Seve Jw gortesseones | ರಾಜಾಧಿರಾಜ 
*ಸ್ಮೇಜಸ್ನೀಯೋರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಃ | ಮೂರರಾಯರ 
*“ಗಂಡಾ೦ಂಕಃ8ಪರರಾಯಭಯಂಕರಃ | ಹಿಂದುರಾಯಸು 
ರತಾ ಹೋದುಸ್ಟೃಕಾದೂ?ಲಮರ್ದನಃ | ತಸ್ಕೃಗ”ರಾಂಬಿಕಾ 
ಸನಾಮಮಹಿಸೀಸಮಜಾಯತ | ವಾನನೀಯಗುಣಾ 
ಚವಾಯಾವ್ಲೂಭಸ್ಯುಯಥಾರಮಾ | ಕನರ್ದಿನೋಯಥಾ 
ಇಗೌರೀಶ ಚೀವನಮುಚಿದ್ಮಿಷಃ | ಪಿತಾಮಹ 
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ಂಸ್ಕೃ ಸಾವಿತ್ರೀ ಛಾಯಾದಿನಮಣೇರಿವ 

INGTON SEV WSCA, dO ecd, 

822459 | ಅರಸೂಯಾಯಾಪಿಸಾಸೂಯಾಯತ್ಪಾತಿವ್ರ 
*ಚತ್ಯಸಂಪದಾ | ಅಹೀನಭೋಗಸುಶರಸ್‌ೌರಾ 
*ಜಕಿಖಾಮಣಿಃ | ತಸ್ಕಾಂಹರಿಹರಂಗೌಯಾನಂಕುಮಾ 
ರಮುದಬಿನಲಯತು | ಕಿಷ್ಚಾನ್‌ಸಂರಕ್ರಿತಾಯಸ್ಯದು 

ಕಹಾ ನಾಮಸಪಿನಿಗ್ರಹಃ | DAS ರ್ಷಿರ್ನಿದುಪಾಂಸಾರ್ಥ್ರ್ಯೈ 


*'ಶ್ಲಾಫ್ಯೋಹರಿಹರಾತ್ಮಜಃ | ಯಸ್ಮ್ಮಿಷೋಡಕದಾನಾ 
೫ರಾಂಯಕಸಾಪರಠಿಕೋಭಿತೇದಾನಾಂಬುಧಾರಯಾತ 


ಸ್ಯ ವಧನಂತೇಧರ್ಮಪಾದನಾಃ | ಅಲಂಕೃೃತೇಶಕ 

10,, ಅವಾರಗುಣೇಂದುಭಿಃ | ವಿಭವೇಶಾ )ವಣೇ 
ಮಾಸಿಕೃುಷ ಪಕ್ತೇಕುಭೇದಿನೇ | ಅಸ RMT WCET 
“ಯುಕ್ತೇಹೇಮಕೂಟಾಚಲೇಸ್ಥಿತೇ | ಸಿ [ತುಂಗಭದಾ)ಪರಿ . 
ಟನುಗರೇವಿಜಯಾಹ್ವಯೇ | ಪಿತ್ರೂಣಾಂಪುಣ್ಯಲೋಕಾಥನಂಕ್ರೀ 
“ವಿರೂಬಾಕ್ಷ್‌ಸಂನಿಧ” | ಶೀಮತ್ಕಾ Apart wes? Jovy 
ಯಜ ಕಾಖಾವಲಂಬಿನೇ | ಸಂತತಾಂನಪೆ)ದಾತ್ರೇಚಸ 
ಹಲಾ[ಗ]ಮವೇದಿನೇ | ನೀತಿಕಾಸ್ತ [ಪ)]ನೀಣಾಯಸ 
‘THORS, NF SIF Ne | ಅನಿಕಂಕ್ಳುತಪುಣ್ಯಾಯಸಂಕ್ರಿ) 
ಅತಾಮರಭೂರುಹೇ | ಭೂದಾನನಾತ್ರಭೂತಾಯಭೂಮಿದೇ 
ಅವಾಗ)ಯಾಯಿನೆೇ | ನಿವಾದಗಂಡಪೆಫ್ಲೀಕಸ್ಬುರ 
ಕ5ಂತ್ರರತೆಛಾಯಚ | mene Des ಭಾನ 
5:ಗಣ್ಣ್ಯಗುಣಾಯಚ | ಮಲ್ಲಿಭಭಾಯವರ್ಯಾಯಭೂಸು 
ಕೇಂದ Hearse | ಶ್ರೀಕಾಸನಾಖ್ಯೇಸತಿವಗ್ಗವಾ 
ಕಡುಮಹತ್ತ,ರೇ . ಪ್ರೇಮಸೀಮನೀ | ತಬಾಕಕ” 
ಕಲೀವನಭಾಗಿತುವೆ್‌ (BORN PENA, BLO 
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5 . ಡಹಲೂರಲಿಕೆತೆಸ್ಯ್ಯ - | 
೫ನಕಕೇಸ್ಟಮುನಯೋಗೋಕ್ರಿ- ೨ * * 
ಲ್ಲಿ ಏತೇಷಾ೦ಮನುಸಂಖ್ಯಾವಾಂ ] ಗಾ)ಮಾಣಾಂ T: 
boi: ಸ್ಥಿತಂ | ಅಯ್ಯರಸನಹಳ್ಳಾಖ್ಯಂತಕಸ . 
ಕ. ಪ್ರರಾಭಿಧಂ | ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂಚತುಕಸೀಮಾಸಾ 
em > en nggo | ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪನಾಷಾಣಾ 
ಇದ್ಯ ಷ್ಮ್ಯಭೋಗಿ ರಥೇತರೈೈಃ ವಿವಿಧೈಸು,ಫೆಲ್ಫೆರ್ಯುಕ್ತಂ 
ಉಸತಟಬಾಕಂಸಭೂರುಹಂ | ಆಚಂದ್ರತಾರಕಂಪೂರ್ವಂ 
*ದಾತುಃಚಾಪಿನಿಜೀಚ್ಚಯ್ಯಾ | ಸ್ರಮದ್ಧರಿಹರರಾಬೇಂ 
ದ್ರ)ಮುಹರಾಯೋಮಹಾಮತಿ | ಸಹಿರಣ್ಯಪಯೋಧಾ 
ಕಕರಾಪೂರ್ವಕಂದತ್ತ,ವಾನ್ಮುದಾ | ಅಸ್ಯಾಗ್ರ)ಹಾರ ರವರ್ಯಸ Ve 
ಉಚತುಶ್ಶೀಮಾವಿನಿರ್ಣಯಃ | ಸರ್ವೇಷಾಂಸುಖಬೋಧೂಾ 
ಯಲಿ ಖ್ಯತೇದೇಶಭಾಸಯಾ | ಮೂಡಲುಹಳ್ಳಳಗ್ಗೆೇ 
ಇಯ ಚಿಕೋೊಂಡಿಹಳ್ಳ ಮಾದಿಹಳ್ಳಿಸ | ಅಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
om ಮೊರಡಿತೆಂಕಅರಳಿಕೆರೆಅಮಧ್ಯದ 
71೦ ಅಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹಳ್ಳ ಸರೆಹುನ್ಸೈರುತ್ಯಪ ಪಡ 
7ವಲುವಾಯ ವ್ಯ ತುರುಪೇಕೆ ರೆಅಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹಳ್ಳ 
ಇ3ಸರಹುಅಲ್ಲಿಂದಕೋಡಿಹಳ್ಳ ಅತರುವಾಯಲೂಹ 
TA ಬಡಗಮುಮೂರುಅಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹಳ್ಳ ಈಶಾ 
"5ವ್ಯದಲ್ಲಿಸೊಟ್ಟಕೆರೆಅಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹಳ್ಳಸಾವಿತ್ರಿ) 
7್ರರಗನಿ )ಮಗಾ JS 

೩ನೇ ಹಲಿಗೇ ಮುಂಭಾಗ 
77ಅತ್ರೆ ಯಾ ಣಾಂಯಾಜ:ಸೀಕೋಟದೇವಾರಾಧ್ಯನ್ಯಾ 
TET ಜೋಚೋಧಮೂತಿನ | ಚಕೆ)ೀಸಮ್ಯಕ*ಸರ್ವಶಾಸ್ತ, )ಪ) 
TOD EE ಕ್ಲೋಕಾನೇತಾನ್ಮಲ್ಲಣಾರಾಭ್ಯವರ್ಯಃ | ಇದನಮುಖಿ 
80ಲರಾಜಳೇಖರಮಧುಕರರೋಂಕಾರಗೀತಮಹಾ 
81 So | ಶ್ರೀಮದ್ಭರಿಹರೇ೦ದ)ನೈಪತೇಃಶಾಸನಮ 
8? ಫಾರಿಜಾತಸ್ಕ | * * * * ಸನಸ್ಕಾಮಿಶಾ 
33ಸನದಿನಿರ್ಮಿತಂ | ಶಾಸನಾಚಾರ್ಯವಯೆನೇಣವಾಗಿದೇ 
*"ವೇನಶಿಲ್ಲಿವಾ | ದಾನನಾಂಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾ 
ನಿ ಯೋಮಪವಾಲನಂ | ದಾನಾತ್ಸ SINA], LO a 
8ಪದಂ | ಸ್ನದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಾಂಪ್ರಣ್ಯ೦ಪರದತ್ಪಾ, ಮವಲ 
87ನಂಪರದತಾ ಕ MU. ಂನಿಸ್ಸುಲಂಭವೇತ್‌ 1 ಸಾ 
ವಾ ನ್ನೋಯಂಥರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ವೈೇಪೌಣಿಂಕಾಲೇಕಾಲೇಬಾ 
೫ಲನೀಯೋಭವದ್ಧಿಃ $| ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ಭಾನಿವೂಪಾಥಿನವೇ: 
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ಕಳಬೂರುಮೊಳನಿಕೆಕರ್ನೂರತುಜು 10230) 
11 ಕಿಸಿ Hgg eo ML ಕೆ Axes 
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ಹಾಗಾ ಟಕ್‌ ಇ LI DIE E oM 
ರಾ? . ಡೆಯಾವಿಲಸಿತಾವಾಸಂಲೋಕಸ್ಸು, Eod ru ರಸ್ಕೂ ಸನಮೆಸವಹೊ 
*ಯಿಸಲವಂ೫೦ಂ | ಯದುಕುಲಸುಧಾಂಬುನಿಧಿಯೊಳುಮುದಧಿ - 
*ಡಂದ್ರಾನಿಗವತಿಣದಿಂದೊಗೆದಂಸಧರ್ಮ - ಗುಣ. ಕಂಪತುತನುವಿತ್ತೊನತಿ ಕೀರ್ತಿಹೊಯಿಸಲತ್ರಿತಿ 
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“ಹಾಂತಲಲಾಮದೇವಸಾತನತಂನಹಡಿಹಾಅಸೇವಂಣನವರುತಂಮತಾಯಿಕೆಲ್ಲೆ ಆಯಪಟ್ಛ ಕೊಸ ಮಿಕೀರ್ತಿ $8 ಯವ 
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*ಬಪಂಚೆಪ ರ್ವಅಂಗಭೋಗರಂಗಭೋಗಖಂಡಸ್ಬುಟಿತಜೀಹೋಧಾರಕ್ಕಂಮಠಪತಿತಪೋಧನೆರಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂವಾಗಿ 

ಲಕುಲದಹೊಸೆ 
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“ಮಯಸಮುದ್ರರಣರಪ್ಪ ಮಂಚವೈಯಪುತ್ರರುಲಲಾಲದೇವಅತನತಂಮಸೋಮಂಣನವರಭ್ರಾ)ತೃವಾಗಂಣಸಿಂಗಂಣ 


ಅಲ್ಲಪ್ಪಭೊ 
ATD ಕೆಟ್ಟಿಯಂಬಿವರೆಲ್ಲರಂಅಮಂಜೇಕ್ಕರದೇವರಸ್ಥಾನಿಕರಾಗಿಕಾಲಂಕಟಿನಣಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂಮಾಡಿಹಡಿಹಾಆಲಲಾಲದೇ 
ವನತಂಮ 


( ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ) 
18 
ಮಾಯಿಸಂದ್ರದೆ ಹೋಬಳಿ ತುಂಬೇಪುರದೆ DS REIR ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ 


'ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಸು,ಂಗಚಂದ್ರಚಾಮರ[ಚಾ]ರವೇತ್ರಳೋಖ್ಯನಗರಾ 
*ರಂಭಮೂಲಸ್ಮ೦ಭಾಯ ಸಂಭವೇ | Re, Ye ಸಮಾಭುವನಾಸ) 
racks c o ಪರಮೇಶ್ಚರದ್ದಾರಾವ 
*ತೀಪುರವರಾಧೀಕ್ಕರೆಅದವಕುಲಾಭರಸಿಕಾಮಣೆಸವ್ಯ ಜ್ಞ್ಞಚೂ 

ಕಡಾಮಣಿ | ಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳ್ಗಂಡಗಂಡಭೇರು 
೦ಡಕದನಪ)ಚಂಡನಸಹಾಯಸೂರ | ಏಕಾಂಗವೀರ 
'ಸುನಿವಾರಸಿದ್ದಿ | ಗಿರಿದುಗೆ | ನಮಲ್ಲಚೆಲದಂಕರಾಮ | ವೈರೀಭ 

jJ ಮಗರರಾಜ್ಯನಿಮ ನಲ | ನಾಂಡ್ಯಕುಲಸಮುದ್ಧ ce» | 
n ಪ)ತಬ್ಯ NE | ನಿಸಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ)ವರ್ತೀಹೊಸ 
16ಸಿ Jವೀರಸೋಮೇಸ್ಕರದೇವರಸರುಪಿ )ಧ್ಮೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೂತ್ಲಿರೆ 
nl ಗಾಅಅಂಮ್ಮೆ ಯನಯ್ಯಆಯಿಬಯನಾಯಕನು 
13ಸೋಮೇಸ್ವರದೇದರನುಖಾಬ್ಬಿ FA | ಧಾರಾಸೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ(ಹ) 
BRB | MID ತ್ತಿ, ಯಮಡಿಆಚಾರಾವಂತದೇವಂಮುಖ್ಯು 
1+. ಇಪ್ಪತು... ವಿರೋಧಕಿ)ತುಸಂವತ್ಸರಕಾರ್ತಿಬಸು 
153) oe | ಆಚಾರವಂತದೇವಂಗೆಅಜಿದ್ರಿತ್ತಿ, | ಮಠವಮಲಯ್ಯಂಗೆ 
್‌ವೊಂದುವಿ ತಿ, | 283 Coes, ಗೆವಿರಡುವಿ ತ್ತಿ, | ಸಿವಿಲಯ್ಯಂಸೆಒ 
l'or232) ತ್ರಿ | ಬಾಸಟ್ಟ್ಯ ne ಮುಖಿನಿ)ತ್ತಿ | ಕಳುವಮಾದಯ್ಯ 
33೦ಗೆಫೊ೦ಂದುವರೆವಿ)ತ್ರಿ, | ಗಂಗವೆಗೆಅರ್ದ್ಹವಿ)ತ್ರಿ | ಮರಿದ್ದ ಅಯ್ದು 
29ವ್ರಿತ್ರಿ,ವೊಳಸೆ ಸಿಡಿಲಯ್ಯಂಗೆಪೊಂದುಂಮುಪ್ಪಗವ್ರಿತ್ರಿ) | ಸಾಯ 
ಸ೯ದೇವಂಗೆವೊಂದುವದ್ದನ್ರಿತ್ತಿ | ಅಜ್ಜಿ ನಯಂಗೆಮುಪ್ಪುಗವಿ ತ್ತಿ 1 Sen 
2ಯೆಕಗೆಆರ್ದವಿ )ತಿ | ಜಕ್ಕವೈಗೆಅರ್ದವ್ರಿತಿ, | ಜಿಕಭಕ್ತಗೆಅರ್ದ್ದವಿ)ತ್ರಿ, 1 
ಇಕ್ರೊಂಮಭಕ್ಕಅದ್ದ FOS, | ಸ್ವರದತವಾ | ಪರೆದತವ | ಯೋಹರೇ 
ಇತ್ತವಸುಂಧರವಿ ಬ್ಹೇಮತೇಜಿಯತೇಕಿ)ನಿ | 


14 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಚೆಂತಿಕೆರೆ ಗಾ)ಮೆದ ಈಕ್ಕೃರೆದೇವಸ್ಥೋನದೆ ಬಳ 
IR Besos, 
ಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಕರತಿ ಭು 


*ವನಮಸ್ಸಿತಳಕಾಡುಗೊಂಡ 


ತಿಪಟೂರು ತಾಲೂಕು 127 


*ಹೊಯ್ಸಳದೇವರುಉಚ್ಚಂಗಿರಾಜಧಾನಿಯೊಳೆರಾ 
ಕಜ್ಯುಂಗೆಯ ತ್ತಿ, ರೆಸಕವರಿಸ .. ೧೦೫ ನೆಯಪಿಂಗಳಸಂ 
ಕವಚ  ರದಂದುಕುಕನಾಡಾಳಬೀರಯವಾಯಕಸು 
1ತದಿಂದಕಾಡಸೂರಆಳುತಿ, ರೆಹುಲಿವೆಚಾತಿ 
*ಗೌಡನಮಗಂಮಲ್ಲಗೌಡತಂಮಬಮ್ಮಗೌಡ 
*ಜಕಗೌಡಬಂಕಿಯಕೆಆ್‌ಯಲಳುತ್ತಿರೆ 
1ಮಹಾದೇವರಪ್ತ j9& sie creuit F 

112353 23 0238 Urt e#OCTIGORHS 
39ಹಿರಿಯಕೆಅೌಯಸಲಗೆ o ಕ ೧೦ ಬೆದ್ದಲೆ 
38ಸಲಗೆ ೧ ಇದಮ್‌ನಸ್ಥಾನಕೆಬಿಟ್ಟಬುಮಿಸೆ 
3*ಒಡೆಯವಿಮಳಸಕ್ತ್ವಿಜೀಯರುಇ 
3ಸದವವನಳಿದಗಂಗೆಯತಡಿಯ 
36ಬಾ)ಮಣನಕವಿಲೆಕೊಂದ 

3ಸಬಾಪದಹೋದ 


15 
ಅದೇ ಗಾ)ಮದ ಊರೆಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ o ನೇ ನೀರಕಲ್ಲು 


aA ಕ್ರ(ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷಂ ಇ , , ೬ ನೆಯಕೋಭಕ್ಕುತ 
ಸಂವೆತ್ಸುರದಕಾತ್ತೀಕಕು ೧೫ | ಕ್ರೀಮತುಮಹಾಮಂಡಳೀಸ್ಯರಳರಿರಾ 
ಕಿಯವಿಬಾಡ. e . . . ದರಗಂಡ . , ದ. ತುಸ. 


4029) if ಚ . ಬದ 
ಕರಾಬ್ಯ೦ಗೆ ಆ ಲೇ ಸಲೀಲ್‌ ಲೀ ಠೃ 
Éste e o Fe es ETE 
ಸೋ RR PU EUM ILU 
ಗ EM ಚ್ಟ ಮ ಲಾ UE o ಹ್ಹು 


*ನೂರಿಯ |. , ಹ . ನೂರಣ . . , ಗರಣಬಿ 


16 
ಅದೇ ಸ್ಸ 83D ೨ ನೇ ನೀರಕ್‌ಲ್ಲು 
D ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಕವರುಸ ೧-೦೩೩. Ee ರದ 
NN d ಮನುಮಹಾಮಂಡಳೇಕ್ಕರಂ exe 
( ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ) 
17 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಾಗಲಾಸ್ರರೆದೆ ವೊರಮೆಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


3ದಾತುಸಂವತ್ಸರದಭಾದ್ರಪದಬ ¥ ಬ 
38ಮತುನಾಗಲಾಪುರದ . 
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PRICING) 4. e ಊ t ಮೆಹ್‌ 
- ಛಂತಾದಿಪತಿ coe .. ತಾಳ ಭಜ 01 
ಕಯವಾಯನಾಕಿಯಣ ಎ... ne one 
(ನಾಯ್ಕರುಗಳುಹಿರಿಯ 
Te? ಇಟ ಸು ಕುತ ; 
BSEC). ಟಾಂ 66 ರ್‌ 


*ಅಳಿಇದವರುಯಿ,.. aa Ke 
ಮಾನದ evo 200 seo 9’ 
Ho, ಮಹಾ 


18 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ವೊಳಗೆ ಗೋಡೆಯಮೇಲೆ 
1ಫಿಬಿನರಸುಂಹಯೋಗಿ 
19 


ಆ ದೇವಸ್ಥಾನದ S» FI ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ (೬ ಸಲ) 
3ಸಿಸೋಜನಮಗಬೆಇಜೋಜ ಸ 
RO 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ FS ಕೋಡಿಯೆಶ್ಲಿರುವ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
3ತಂಜಮನುಪರದಂದುವರಗಣ್ಣಕೊಡಿತ ಪು 
21 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕಡಸೂರು ಗ್ರಾಮ ಬೈರೇ ದೇವರ ಗುಡಿಮೆಂಡೆ ನಟ್ಟ F ವೀರಳಲ್ಲು 


-ಸ್ನಸ್ತಿಸಮಸ್ಮಭುವನಾಶ)ಯಂಕಿ)(ಪಿ ುಥ್ನೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾ 
*ರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಶ್ಚರಂದ್ನಾರಾವತೀಪ್ರರವರಾಧೀಸ್ನರಂ 
*ಯಾದವಕುಳಾಂಬರದಿವಮಣಿಸರ್ವೃಜ್ಞಚೂಡಾಮಣಿಮಳೆರಾ 
*ಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನಪ_)ಚಂ 
5ಡನೇಕಾಂಗಿವೀರನಸಾಯಸೂರಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲ 
ಚಲದಂಕರಾಮ ...9,. ರವಮಾಳವರಾಜ್ಯನಿಮರ್ಕಾಲನಾಣ್ಮ್ಣ 3 
TA DINE. EPON 939 ಚಾರ್ಯನಿಸಂಕಪುತಾಪ 
ಕೀರಹೊಯ್ಬ್ಸಣಬಲ್ಲಾಹೆಜೆಕ್ರ)ವತಿ,5 ನೀರಸೋಮೇಸ್ಯರದೇವರು 
ತೋಳರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಪಿ  ತುವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತಮಿರೆಸ್ಟಸಿ, ಕ್ರೀಮ 
NA ಹಾವೀರರಾಜ್ಯದಚೆೋಳೆಕು ಕಲವಾಡಾಳುವಹೆೊಸಬಿರು 
ತ್ನ ೯ರೆಗಾಳಅತೂರಬಖಿಸಿತಿ, , ರಗಂಡಕ 
, ಸೂರಕಲೆಯನಾಯಕನುಂಅಪ್ಸು ರಸುಮ . ಲಯನೂ 


BRIN) ತಾಲೂಕು 


೩ಕಾದಿದಂದುಹೇವುಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದವೈಸಂಖಸು 
ದ್ಯ ೩ ಬಿ)ಹವಾರೆದಲುಕಾವಗಉಡನನಮುಗಕೇತಯಕುದು 
25ಕೆಕಾಳಗದಲಿಕಾದಿಮುಕ್ಕವಾದನು 


22 
oge ಸೆ Adel: D ೨ನೇ ವೀರಕ್‌ಲ್ಲು 
IAA ಸಮಸ್ಮಭುವನಾಕ )ಯಂಶ್ರೀಪಿ ga ಜಾರ್‌ AE IAS 


3ರವರಾಧೀ ಕೃರಂಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ದಿಮಣಿಸರ್ವ್ಯಜ್ಞಿ ಚೂಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾ 
ಜಮಲಪ ನರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನವ)ಚಂಡನೇಳಾಂಗನೀರನನಾಯಸೂರಸನಿ 
“ವಾರಸಿದ್ದಿ ಗಿರಿದುಗ 1 ಕಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮವೈರೀಭಕಂಕೀರವಮಗರರಾಜ್ಯನಿಮ್ಮೂ = 
ಜ್‌ ಸ.ಅಸಮುಥೂರಕಾಚೋಳುರಾಜ್ಯ a ಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯನಿಸ್ಸ y 9 se 
ಪಚಕ್ರವವತ್ತಿನಹೊಯಿ ಸಳಕ್ರೀವೀರವಾರಸಿಂಹದೇವರಸರುದೋರಸಮುದ) ದೊಳಗಪ್ರಿತ್ತೀ 
7ರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿ, ರೆಸ್ನಸಿ ರಿ ಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ , ಕಕವರುಷ ೧೧೪೭ ನೆಯಕೊ Jed 
*ನಸುವತ್ಸೃರದಶಾ ಗ ೧೨ ಆಶ್ರಫೀಮನುಮಹಾಸಾಮಂತಜೋಲಳಕು 
*ಲಛವಾಡಾಳುವಹೊಸಬಿರುದರಗಂಡತೊಡರ್ದರಗಾಳಅಲುರಭೀಮಸಿತ[ಗರ]ಗಂಡ 
30ಕಾಡಸೂರಕಾಡಯನಾಯಕನನುನಾರಸಿಂಹದೇವಮದಾಳಿ 


ಹೇಲಿ napi ಪೂಟ a6 eo. ಕಾಡೆಯನಮಗಂನಾಸೆ. 
ಸಯ 609 so REE eos 999 ವ ಐ 
1809) 699 LJ ಅ LJ ನಿಲ್ಲಿದ toe € 2:6 eee " 
ISOM. ao Mie ವರ eve 

ಇತಿ 


ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ $ ನೇ ನೀರಕಲ್ಲು 


1ಸ್ಕಸ್ಪಿ ಸಮಸ್ತ ಭುವವಾಸು)ಯಂಶ್ರೀಪಿ _)ಧ್ನೀವಲ್ಲಭಂಮುಹಾರಾಜಾಧಿರಾ 
ಕಜಂಪರಮೇಸ್ಥರಂದ್ಯಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಸ್ಥರಂಯಾದವಕುಲಾಂ 
'ಬರೆದ್ಯಿಮಣಿಸರ್ವ್ಯಜ್ಞಿಚೊಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪ 
*ರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನಪ)ಚಂಡನೇಕಾಂಗಿವೀರೆ 
ಕನಸಾಯಸೂರಸನಿ ವಾರಸಿದ್ದಿ ಗಿರಿದುಗ [೯ಮಲಚಲದಂಕರಾ 
"ಮವೈರೀಭಕಂಠೀರವಮಗರರಾಜ್ಯನಿರ್ಮೂಲಶಾಂಡ್ಯದಿಸೂ 

7383 ಜೋಲು ರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಟಾ ಚಾರ್ಯ್ಯನಿಸಂಕಪ್ರತಾಪವೀರ 
ಕಹೊಯ್ಸಳಬಲ್ಲಹೆಚಕ)ನರ್ತೀವೀರಸೋಮೇಸ್ಕರದೇವರುಜೆ fec 
9630922 uo ca uo ee 

098 RTD FER) ೬ * * . ವಾರದಂದುಸಕವರುರ್ಶ 
1೧೧೬೪ ವರುಕ್ತ ಬ್ರಿದಲುಶ್ರೀಮನುಮಹಾವೀರರಾಜೇಂದ)ಚೋಳಕು 
3ಸ*ಕ್ಯಲನಾಡಾಳುವಹೊಸಬಿರುದರಗಂಡತೊಡರ್ದ್ವರಗಾಳಅಲುರು 
33ಭೀಮಸಿತರಗಂಡಕಾಡಸೂರಅಹೆಯನಾಯಕಕಂಡೆಯವಾಯಕ 
*ಮಲೆಯನಾಯ್ಯಮದೆಯನಾ[ಯಗ]ಕರುತಮೊಳೆಸೆಕಾದಿದಂದುಗದಾ : 

ತ್ರನಮಲೆಯಗಂಗಕಾದಿಮುಕ್ತನಾದನು 


A e 
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24 
ede a dors ೪ನೇ ವೀರಳಲ್ಲು 


ಸ್ನುಸ್ತಿಸಮ ಸ್ಪಭುವನಾಶ)ಯಂಶಿ Jed ು)ತ್ವೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿ ರಾಜಂರಾಜಪರಮೇಶ್ಕರಂ 


38053999008 OT oe ore cos ore ove ಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ದೀಮಣಿಸರ್ವ್ವಜ್ಯ್ಯ 
ಚೂಡಾಮಣಿ qe» 099 999 099 909 999 999 5999 999 ರೆ 
*ಸನಿವಾರಸಿದ್ದಿ... ees awe ose oeo ಮೆಗೆರೆರಾಜಿ As, FOS A ಬಾಂಡ್ಯರಾ 


ಕಬ್ಯುಪ್ರತಿಷ್ಕ್ಯಾಚಾರ್ಯ್ಯ ೩ t 8 ಔಬುಜಬಿಳ woe .. ಸಮುದ್ರದ, ಪ್ರಿ) 
'ಧ್ನೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ FQ | ಕ್ರೀಮನುಮಹಾಪ)ಧಾನಬೇಜೆಯದಂಕಾಯ್ಯರುಸಿ೦ಗೆಯದಂಣ್ಣಯ್ಕ್ಯರು 
'ಪ್ರಿಧ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೂತಿರೆ 1 ಸ್ಫಸಿ ಸ್ರೀಜಾಭ್ಯುದೆಯಶಕವರುಸ ೧೨೮೩ ನೆಯ 
ನ್ರೋಧನಸಂವತ್ಸುರದಕಾ)ನಣಸು .o ಸಸ , ಸುಲನಾಡಾಳ್ಚು 


ಸ್‌ ಅಜ wel I TS ev e us ದಿರುದರಗಂಡಕಾ , ನೂರಲ ; 
YO ಳಾ 7 wie ಬಲ LEER T Seb g abu te vie ECOLE 

ni. Se NE A ಬಜ E 
NE es : ದಿಳಿಅಳ್ಳಕೊಂ ಸ್ಸ ಜು 


38ಹುಯಿಉ .. a CR ಸಸಿಂಗೆಯದಂಣಾಯ್ಯರನೆಮೂದ 
UO ಕಂಪಿಲ + * * ಮೊದಲನಿಅದುಕೊ೦ದುಹಿಹಲ್ಲೆದಂಡೊಳಲಲ್ಲಿಬೇಜೆಯದಂಣಾಯ್ಕರುತಾಗಿದಲ್ಲಿ - 
( ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಗೆ ಇಲ್ಲ) 


೧5 
ಅದೇ IDF, ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಡ ಮೇಲೆ ವೀರಳಲ್ಲು 


IRA ಕ್ರೀಮನ್ಮಣಾಮಂಡಳೇಸ್ಟರತಿ)ಭುವನಮಲ್ಲತಳೆಕಾಡುಗೊ 
ಣ್ಣ ಬುಜಬಳನೀರಗಂಗಹೆೊಯ್ಯ ಳದೇವರುಡೋರಸಮುದ)ದ 
ಗಗ ನೆಲುಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂಪ್ರಿಥುವೀರಾಜ್ಯಂಗೆ 
*.,, FOOD ೧೦೬೫ ನೆಯದರ್ಮ್ಮತಿಸಂವತ್ಸೆ ಎ BASES 
$ 4. ರಾದ. , ಕಾಅವೀರರಾಜೇಂದ 3 JB PIFF VSO pes 
6 ,,, ರನಳು.. 3,090 ,,, ದಮಾವಿಗೆ ... e 


ಶಿ ೨99 199 999 ಲಅಯಲುಚಣ್ಣಯ್ಯ ಕ ದಬೀಡಿನಲುಪಲ್ಲ 
AA ಳಮಾ Orc ಲೋಡಿದ eve eec ceo 099 noo ಈ 
SMT NF gee ತಂ... ಆಳು ane Coo... 


10, ಲೆಗೆಟ್ಟುಹಡೆದುಸರ್ಗಸ್ತನದ ... ಹ. ಗೊಳಿಗಬೆದ್ಭಲೆ , 
n, ಕಾಡಸುರಲುಗದ್ದೆ ... o: ಕೊಳ ೧ ಬೆದ್ದಲು ., , . 


26 
ಅದೇ 05.562) ರಾಮಸಾಗರೆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹುಣಸೇಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬಂಡೇಮೇರೆ 


3ಶ್ರೀವರದರಾಜದೇವರು ಕರೆಂಗಫೆನಾ + ಯಣನ , ಣಮಗ 
೬ ಸರ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ಸರದಜೇಸ್ಟ < *ವರದನ * * * *, 


ತಿಪಟೂರು SdONT) 131 


ಕಹನಮಗಕೆರಿಮತಿನೆಯಕಬಿಡಿ ' ”ದರುನಾಯತು , ತಿಂದ 
6ಸಿದಕಂಬುಖಮಿಯಯಿದಕೆಅಳಿಪಿ | *ಸಮ 
27 
' ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಬೀರನಕೆಕೆಗೆ ಹೋಗುವದಾರಿ ಬಂಡೇಮೇಲೆ 
ಯಿರುಗಪದಂ£ಾ ಕನಾಉತಜೆಂನಪ 
ಕಿಯಕರೆ 49053 
28 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಉಡಿಯದ ಈಳ್ವಾರದೇವಸ್ವಾನದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲು 


ISB. NAGS) )ಂಬಿಚಂದ)ಚಾಮೆರಚಾರವೇತೆ) ಪಳಕ್ಕವಗರಾರಂಭೆಂಮೂಲಸ್ತ, ೦ಭಾಯಶಂಭವೇ 
*ಸ್ನಸ್ತಿ ಸಮಸ್ಮಭುವನಾಕ)ಯಂಕ್ರೀಪಿ)ತ್ತೀವಲ್ಲಭೆಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇ ಸ್ಫರೆಂದ್ಯಾರಾವತೀ 
'ಫುರವರಾಧೀ A, ರಂಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ಧಿಮಣಿ ಸರ್ಬ್ಯಜ್ಞ್ಯಚೂಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜ 
*ಮಲಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನಪ)ಚಂಡನಸಹಾಯಸೂರವಏಕಾಂಗಿನೀರಸ 
*ನಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮವೈರೀಭಕಂಠೀರವಮಗರರಾದ್ಯನಿರ್ಮ್ಯೂಳವಾಂಡ್ಯದಿಸಾಪಟ್ಟೃಚ್ಟೋ 
'ಳರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯನಿಸ jos exo, jgeXuie )ವರ್ತ್ರ್ರಿ ಹೊಯ್ಸಳಶ್ರೀವೀರವಾರಸಿಂಹ್ಯದೇವ 
7ರುದೋರಸಮುದ್ರ ದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಪಿ ಥೀರಾಜ್ಯಂಮಾಡುತ್ತು, OG r$ | ಪರಮ 
*ವಿಭೂತಿಯಂತಳೆದಡೇಂವರದೇವನನಾಇರಮಯಿಮನಾಗಿರಿಜೆಯವಲ್ಲಭಂ೦ನದೆದುರಕ್ಷಿಸುಗೊ 
'ಫ್ರವರಾಮವಾಥನಾದರದೊಳುನೀರಗಂಗವನುದಾರ([ 7ನುಂಸತವಂವಿವೇಕಿಯಂನರಪತಿಮಲ್ಲಿದೇವನತನೂ 
VEIDI JEFO ORI | ಅದೆತೋಅತ್ತಲ್ತೆ SANGGA osen FEREDE RDT 
ನಿಪೊ 
neo d, ಡೆಳದಳಕುಳೋತ್ತು,೦ಗನೀವೀರೆಗಂಗಂಕದನಕ್ಕೇಲ್ಲೆ ಂದನೆಂದಾಪೆದಡೊಳೆಗಿರಿಗಹೆನನದಿಯನಾಗಗೇಹಾಂತರ 
Ux s) DDR ro 1 F PI 8290) exor NGONO, Qoi e da WHO | ಧುರದೊಳಿದಿರ್ಚ್ಜಿನಿಂದಲರಿಭೂಪರ 
ನೋವದೆ 
1ವೀರಗಂಗಭೂವರನಆ್‌ಯಟಿ ) ಡೊಂಕುಣಿಯೊಳಂನಡೆಕುರ್ತ್ಮಿರದೆತ್ತಿ ದಾಸಿರಂಪರಿಕಿಸುವಾಗಳೇನೆಸದು 
3*ದೊಮುಡಿಕಟ್ಟ GIH DI ಿಸಂಗರಸರನಾಗ್ರದಲ್ಲಿಗುಡಿಗಟ್ಟಿದಳಾಜಯಲಪ್ರುಮಿಯೆಂಬವಳೊ | ಜಡಿಯದಿದ್ದೆ೫ 
15ಯೆನಿಂನಕಡೆಗಂಣ್ಲಾ ರುಣೋದಯವಾಗಳಾಗಲಾಮ್ರಿ)/ಡನೆಡೆಕ್ಕಡಂಅದಳವಂಶದಮಾಲ್ಲನಪ್ರತ್ರಗಂಗ 
1ಕಜ್ಷೀಳುಬಿಡದಿದಿರಾಂತಷ್ಟೆರಿಯಸಿರಂಗಳುನಿಂನ್ನೆ ಪದಾಂಬುಜದಲ್ಲಿನಾಂರಡಣಿಸೆನೆಂದುಬಿಂನ್ನ ವಿಸುತಿದ್ದುನದು 
1208 ವಿದೇಂಪ ್ರತಾಪಿಯೋ | ಅದಳಕುಳೆಕಮಳಮಿತ್ರಂಉದಿತೋದಿತ ಕೀತ್ತಿ, ನಮಲ್ಲಿದೇವರಪುತ)ಂಕದ 
ನ್ರದೊಳಾಂತರಿನಿಕರದೆಮದನವಂಮದ್ಧಿ5ಸುವಸಿಂಹ್ಞಭೂವರಗಂಗನೂ | ಅತನಪ)ಸಸ್ತಿ, ॥ ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಸಾ 
ಿಮಂತಭುಜಬಳನೀರಗಂಗಹೊಯೃಳೆಸಾಮಂತಕಡಬಕಂಠೀರವಮಲುಗಲನಾಡಾಳುವತೆಲುಂಗಮಂಡಳಿಕರೆ 
ಗಂಡಗಂಡಸೆಂಡಾರಮಂಡಳಿಕವೀರಘಂಟಿಸ್ರೀರಾಮನಾಥದೇವರದಿವ್ಯ ಕ್ರೀಪಾದಪದುಮಾರಾಧಕರುಂಪರೆಬಳನಾಧಕ್‌ 


ರುಮ 
೫ಪ್ಪಕಯಿದಾಳ್ಮಮಲ್ಲಿದೇವನಮಗಗಂದೇವನು | «5,8 09:059 ೧೧೯೧ ನೇಸಿದ್ಧತ್ತಿ ೯... ಚಯಿತ್ರಸು ೫ ಸೋ! 
ಜೆಡಹನಲುತಂಮಾರಾ 


2ಧ್ಯರು ಸ್ಹಸಿ, ಶಿ ead ರಮಯೋಗೇಂದ್ರಸಕಳಕಳಾಕೋವಿದಅತಿಕೆಯಗುಣಾನ್ಸಿತ | ಬೋಧಾನಂದಸ್ನರೂಪ | ಅಗ 
ಉ್ಯಾಪುಂ 


132 Tiptur Taluq 
ಚಂ್ಯಲಾವಂಣ್ಯಾಮಿ)ತಕರುಣಾಕರತ್ರಿರಾ ಸಾಗರ | ಕಾಮಾದ್ಯರಿಸಡುವರ್ಗ್ಗರಹಿತ ] ಯಮನಿಯಮಾದ್ಯ ಸ್ಪಾ ಗ 


ಯೋಗನಿ 
Pergo | ಯಾಷಣತ್ರ)ಯವರ್ಜೀತ | ವಿಸುದ್ದಬುದ್ದಾನುಪ್ಪಜಿತೇಂದಿ)ಯ | ರಾಗದ್ದೇಸಸೀತೋಷ್ಟಸುಖಾಸುಖಮಾ 
ನಾಪಮಾ 


೫"ವಾದಿದ್ಯಂತರಹಿತಅಪಂನಜೀಯಅಹಾರಾಜಯನಿದಾ)ಜಯಸಮಂನ್ಸಿತರುಮಪ್ಪ 
ಇಸಿವಯೋಗಿಸಿದ್ದಚಕ)ವರ್ತೀಹಿರಿಯಅಘಂಮ್ಯಸೋಮನಾಥದೇವರಪು)ತಿಷ್ಟೈಯಂಮಾಡಿಳದ್ದೇವರ 
27ಅವಿ /ತಪಡಿಕ್ರೀಕಾರಿಯಕೈಆಜೆಡಹದಹಿರಿಯಕೆಅ್‌ಯಕೆಳೆಗೆಗದ್ದೆಬ 

*ಡಗಣಹಳ್ಳ ದತೆ ಕಣದಡದಲುಗದ್ದೈಸ a ಅಜೆಡಹದಬಡಗಣ ಕಡೆಯಲು 

ಇಚೆದ್ಭಲುಕಂಬ ೫೦೦ ಆತಿವಾಲ್ಕದಚೆತುಸಿ  ೀಮಾಂತರದಕಲ್ಲುನಬ್ನೆ ೈಪುರವಾರ್ಗ್ಗ 
ಕಂಅದ್ರೇವರಕಿ)ಕಾರ್ಯ್ಯಕೈಅಜೆಡಹದನವಿತ್ಮಿನಒಳಗಣದಾಸಿಯಹಳ್ಳಿಯಚತು 
೫ಸ್ಲೀವಾಂತರಸಹಿತಧಾರಾಪೊರ್ವ್ಯಕಂಮಾಡಿಕೊಬ್ಬನುಯಾಧರ್ಮ್ಯವನುಆರುಪ್ರ 

PI ಮಾಳಿಸಿದವರ್ಗೇಕ್ರೀವಾರಣಾಸಿಪ )ಯಾಗೆ ಅಗ್ಗ ರಾ ರಗರ 
ಕಪು ಪೃುಬ್ರಾಹ್ನ genou ಸಜನ E ಪತನಾ ತವರು 
*ಯಾಧರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆಆರುಕಂಟಕರಾದವರುಶ್ರೀವಾರಣಾಸಿ ಪ್ರಯಾಸೆಅರ್ಥ್ಯತೀತ್ರ್ಯ ೯ದಲು 
ಕತತುರ್ಪೇದನಾರಗರುಮಪ್ಪಬಾ > BISONS ಸಹಸ್ರಕವಿಲೆಯನೂವಧೆಮಾಡಿದ 
*ಕಣೋಶಮಂಪಡೆವದು | ಸ್ಮದತ್ತ್ವಂಪರದತ್ತ್ವಾ ಂವ್ಸಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಕಸ್ಕಿರ್ವ್ಯರುಕಸ 
87ಹಕಾ )ಣಿವಿಷ್ಟಾಯಾಂಜಾಯತೇಕ)ಮಿ 0 

8805 FIX, ಕರತ್ಯಾಚವ್ಯಾಸೋಸಹಸ್ರವಧಸ್ಮಿ )ತಂಕರಪ್ರು)ನಿರ್ತೀವಿ ತ್ಸೇದೋಗೋಸಹಸ ಫಲಾಧಿಕಂ | 
ಇದ್ದವಚನ್ಯಾಪಾಲನಾಚ್ಯಾಯ್ಕುದಾನಾತ್ಸೈ _ಯೋನು 
“€ಏಎಲವಂದಾನಾತ್‌ಸ್ಕರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ತ್ನೊ utor: ENG || ಅಂನ್ಯ 

“es ja ತಂಪಾಪಂ | ಪುಂಣ್ಣುಕ್ರೇತ್ರಂವಿನಸ್ಯತಿ! ಪುಣ್ಣ ಕೇತು 8 ತಂಬಾ 
“ಪಂವಜ್ರಲೇಪಂಭನಿಸ್ಯತಿ | ಸ್ಪದತ್ತಾ ಭಕತ ಬಮ ಸ ೯ ಮುಪಾಲನುಂ | 
“ಪೊರ್ವುದತ್ಕಾ nF ಪಹಾರೇಣಸ್ಪದತ್ತ್ವಂನಿಸ್ಬಲಂಭವೇ3* | SR oso 

t^g page yd pee D 
**ಚವಸ್ಮೃಂ ಸಮುದ್ಧ ೈ ರೇತದ್ಧಿಗುಣಂಚಪುಂಣ್ಯಂ | ಸೋಮನಾಧ॥ 

“ಪ್ರೋಹಚೂೊನ್ನಾ FX j ಚೂರ್ನ್ಸಂವಿಕಂಚಜರಯೇಜ್ಜಿ ವಂದೇವಸ್ಯಂತಿ)ಶುಲ್ಲೋ 
REDIRO, ನಅತಿವಿಸ್ತು ತೆಂ | ರಾಜಕೀಯಮನಂಗುಲಿಸೆ ) (್ಷಣೀಯಂ | 
“್ರೀಸೋಮವಾಥದೇವರಕಿ ಕಾರ್ಯ್ಯಕೆಕೊಟ್ಟ ೈಂತಹೆಯಾಕ್ರೇತ್ರವನುಆಅಫಂ 
“ಮ್ಯದೇವರಮಗಳುಕಾಳಲದೇನಿಕ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯವನಡಸಿತಾನಾಭೂನಿ 
ಕಯನುಅನುಭನಿಸುವಳುಮಂಗಳಮಹಾಸ್ರೀ ಕ್ರೀಸೋಮನಾಥ l 


29 
ದೆಬ್ಬೆ eru og ಹೋಬಳಿ c3e:303s5* BARE op ಹುಳೆವಾಡಿ ದೊಡ್ಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 


1ಮಂಮಥಸಂವತ್ಸುರದಕಾ )ವಣಕುಧ ೧ ಲುಕಿ) 
*ಮತುಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಅಚ್ಚುತರಾಯಮಹಾ 
*ರಾಯರಅಳಿಯರಗುಪತಿರಾಜಮಹಾಅರಸುಗಳಿ 
*ಸಿಧಮ್ಮವಾಗಲಿಯೆಂದುಕೆ AF ಮರೆಸರುದೇವರಸರು 
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ಕಜೆಂಸಗೊಂಡನೊಳೆಗಾದಗಉಡಪ್ರಜೆಗಳು ... 

$. ,ಯರಿಗೆಬಿಂನಹೆಂಮಾಡಲಾಗಿತಂಡಗ aaa . 
7ಗೆಬಂಡಿ , , ಅರೆದಾಸಹಳ್ಳಿಯಗ್ರಾಮ Me. ees" fee 
*ರಾವಿಕೆಟೀಯರುಕೊಟ್ಮುಹಾಕಿಸಿದ soo see coe ove 
*ಬದಿದಕಳುಪಿದವನಹೆಂಡತಿಯಹೊಲೆವಾದಿಗ ... 
ಸಂಹೆಣವನಾಯುಮಾಉಸವತಿಂದವ | 


30 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತೆಂಡಗೆದ ಈಕ್ಕೃರದೇವಸ್ಥಾನದ wa Tatas 


ಪ್ರಮಾಣ — 4! x 7! 
Tag’ ಸಿ ಮತಿ, )ಭುವ 
ನಮಲ್ಲನೀರೆನೆಜಿಗಂಗಫೊಯ್ಸಳಡೇಪರು ಪ್ರಿಥಿ 
ಕವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ ತ್ತಿರಲುಸಕವರಿಪಸಾಸಿರೆ 
*ದಿಪ್ಪತ್ತಮೂಜನೆಯಚಿತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ಸರದಲುತಂ 
ಕಡಿಗದಲುಮೇಲಾಳ್ಕೆಶ್ರೀಮತುಗ , , ಭೇರುಣ್ತಾನು 
uoc» ಗಣ್ಣಂಅಳಿಂಮುನ್ನುಂಬನಾಯಕರಗಣ್ನಆ t 
eE DIR, €2, ಂಮೂಲಸ್ವಾನದೇವರ್ಗ್ಗೆಬಿಟ್ಟದತಿ ದೇವರ 
*ಮುನ್ಹಣಕಾಣುಕೆಆ್‌ಯಕೆಳಗೆಮುತ್ತೆ €ರಿಯಿಂದೋೊಳೆಗಾ 
ಇದಗಟ್ಟದೇವಭೋಗಂ BIHAR FOS ನಿಕದಿನ್ನುನಿವೇ 
30ದ್ಯತಸ್ತ್ವಾ ನಕ್ಕೆಒಡೆಯರುಅಮಿ)ತರಾಸಿಪಂಡಿತ 
೬:`'ಮುಕರ್ತ್ತಾಅಜೀಯನಮಂಇರ್ವ್ನರ . ದಡಂನೊರ್ವ್ಯವ , , 
ಯ ಈದತ್ತಿಯಂಅವನಾನೋವ್ಮರ೦ಅಳಿದವಂಬಾಣರಇಸಿ 
3*ಯುಂಬಾ)ಹ್ಹಣನುಂಕನಿಲೆಯಮವಳಿದಂಬ)ಹ್ಮಾತಿಯಕ್ಕು 
ಮುದ್ದೆ ಪಿಯನಮಗಹೊನ್ನೆಯನಲಿಖಿತೆಂ | 


8] 

ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ೧ನೇ ವೀರಕಲ್ಲು 
AA ಶಿ ೀಮನುಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಕರಂ ಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡಯಾದವನಾ ರಾಯಣದ್ದಾ ಕಾ 
3ಿವತೀಪ್ರರವೆರಾಧೀಸ್ಟಾರಂನಪೂರ್ಬ್ಬದಕರ್ಪ್ರಮಂಡಳಿಕಘಬಸರ್ಪೃಚೋಳಮಾಳವಗೊರ್ಜ್ಜರಭಯಜ್ಯರಜಣೋಳಕಟಕ 
Resa) ಅ, ಯಮನಬೆಂಕೊಂಡಗಂಡಚೆಂಗಿರಿಯಬೆಂಕೊಂಡನಿರು೦ಗೊಳನಬೆಂಕೊಂಗಂಡನಾಂಡ್ಯನಬೆಂ 
*ಕೊಂಡಗಂಡಮಸಣೆಯಬೆಂಕೊಂಗಂಡತೈಲಪನತಲೆಯಕೊಂಡಗಂಡನೆರೆ Iv ಗಂಡಕದನಪ್ರಚಂಡ 
ಕತಳಕಾಡುಗಂಗಫಾಡಿನೊಣಂಬವಾಡಿಬನವಸೆಹಾಮುಂಗಲುಗೊಂಡಭುಜಬಳವೀರಗಂಗನಸಹಾಯ ಸೂರ 
*ಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಚೆಲೆದಂಕರಾಮಕಲಿಗಳಂಕುಸರಾಯಗಂಡಭೇರುಂಡನಿಸ್ಗೆ j OTS JSON 


Tg 33, ೯ಭುಜಬಳಹೊಸಳವೀರಬಲ್ಲಾಳದೆ ಕ ಧಗ AOS )ತ್ವಿವೀರಾಜ್ಯಂಗೆ 
*ಯಿಉತವಿರಲು | SRN ತು. ನಾಡಆಗ್ರಹಾರದ 
*ಸಂಕರನಾರಾಯಣಪ್ರರಣಾದತಂಡೆಗದ. . . , . » ಡನೆರೆಯೆಡೆಗಂಡಕಲಿಗಳ 


೩30ಕಲಿಗಳಾಭರಣಗೆಂಡರಗೋವತುಟುವಾ . .. . ಯೆರುಂ | ತಂಡಗದತುಣಿುವ 
NJI ಕೊಂಡುಹೋಹಲಿಹಲರಂಕಾದಿಕೊಂದು , , , , ರಿಸುರರಳೋಕವಾ JEP ನಾದ 
೬1ಅತವಹೆಂಡತಿಪರೋಕ್ಷ್ಸವಿನೆಯವಾಗಿಕಳೆ ee e - o e ಹವೀರಗಲ್ಬುಮೆಂಗಳಮಹಾಕಿೀ ಶ್ರೀ 
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Tiptur Taluq - 


32 

ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ೨ ನೇ ವೀರಕ್‌ಲ್ಲು 
IRA ಶ್ರೀೀಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಮಳೇಶ್ವರಂತಳಕಾಡುಕೊಂಗುನಂಗಲಿಉಚಂಗಿ ಬನ 
೨ವಾಸೆಹಾನುಂಗಲುಗೊಂಡಬುಜಬಳವೀರಗಂಗವಿಷ್ಟ್ಟುವರ್ದ್ವನಪ)ತಾಪ 
*ಹೊಸಳನಾರಾಸಿಂಹದ್ದೇವರುದೋರಸಮುದ)ದಬಿಡಿದಿಯಲುಸುಖಸಂಕತಾ 
*ವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತಿರಲುಸುಭಾನುಸಂ ವತ್ಸರದಮಾಘಸುದ 
ಕಪಂಚಮಿಬ್ರಿಹವಾರದಂದುತಂಡಗದತುಹಯಿಹರಿವಲಿ*'ಕಿಯಹೊನ್ನೆವೆ 
ಕಯಸುಪುತ j ಉರಕಿಹಳ್ಳೆಯಸುಲುವಂಮಗುಚಿನಸುರಲ್ಲೋಕಲ್ರಾ)ಪ್ಲ ವಾದ 
7ಅತನಅಣ್ಣ ತಳಾಅನಾಣೆಯಹಳ್ಳೆಯನಹೆಂಡತಿಕೇತವೆಪರೋಕ್ತವಿ 
*ನಯವಾಗಿ ಕಲ್ಲನಿಲಿಸಿದರು | ಕೇತಳಿಯಪುತ್ರಸುರಸತಿಗಣಂಗಳ > ಸಿ 
:ಮಚ್ಚರಿಪಪ್ರಸಾದಿತರಿಗೆಮಸ,ಕಸುಲಅರಿಬಿರುದಪ್ರಸದಿಗಳ 
30ಗಂಡಗತರಿತೊಡರ್ದರಅಂಕುಸಬಸದಿಯಮಲೋಜಮಡಿದ 
33ಕಲುಮಂಗಳಮಂಗಳಮಹಾಶ ಶೀ 


88 
ಅದೇ ಗ್ರಾ)ಮದ ಜೆಂನಕೇಕವ ದೇವೆಸ್ಕಾನದೆಕಲ್ಲು 

1ಸ್ಕಸಿ ಕ್ರೀ ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ 8 |, ಗಳೊತಂಡಗದಜೆಂನಿಗರಾಯಗೆ 
*ಕಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೮೭೧ o ದಕಟ * ದಿನಉನೊಂದಕೆವಿರಡಪಡಿಆ 
3ನೆಯಸ್‌ೌಮ್ಯಸಂವತ್ತ )ರದೆವಯಿಕಾ 20, ವೆದುಕೆಕೊ., ಅಯಿಗ air eso ದಾ 
$2983 ar ಕುಕ್ರವಾರಸೋಮಗ್ರಹಣಪು ಟಕ್‌ ಟ್‌ ಬಚಚ ಟಚ್‌ ಬ್ಲೂ 
ಕಂಣ್ಯಾಕಾಲದಲಿಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾಮಂಡಲೇ MEC ಪೋ ಇಟ 
ed d * ಟಲ , , ರಾಮರಾಜ ಕೊವರಾರೆ ಮ ale pease.” b 
1.» ದೇವ... ಅರಸುಗಳಕೊಮಾರನುಮ TAMEN : 

34 

ಅದೇ ದೇವಸ್ಥ್ರಾನೆದ ಬಾಗಿಲ SLENDSH 

IRA, $ಿ)ೀಮತುನಳೆಸಂವತ | JUS Te 6ಂನಕೇಕವರಹಿರಿಯಕೆಯಂತೋ 
*ಯುಜಸುಧಪಂಚಮಿಅದಿವಾರದಂದು | ಅ 1ಟದಲಾದನ್ನಹ . ಲಮಾಣಿಕಭಂ 
3ಕೇಷಮಹ . .. ಭಕ್ತ ಜನಂಗಳು *ಡಾರಯಿದನಾವನಾದಡಂಬೇಡೆಂ " 
*ವಿದುವಾದಿದ , , . Vo *ದವರುಸಮಯದ್ರೋ(ಹಿಗಳು 
ಕತೆಂದಡೆಕ್ರೀತಂಡಗದಕ್ರೀಡೆ 1ಮಂಗಳಮಹಾಶಿೀ 

35 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹುಲಿಕಲ್ಲು ಗ್ರಾಮದ ಕೌಟೇಕ್ಕರದೇವಸ್ಥ್ಕೊನದ ಬಳ ವೀರಕ್‌ಲ್ಲು 


1ಸ್ಫಸಿಸಮಸ್ಮಪ್ರಶಸ್ಲಿ ಸಹಿತಂಕಿ [ಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ಫರಂತ್ತಿ)ಭುವನ 
:ಮಲ್ಲತಳಕಾಡುಕೊಂಗುವಂಗಲಿಬನವಸೆ , . ಲ. , ಹಾನುಂಗಲುಚ್ಛೆಂಗಿಬೆಳ್ಳೇಲ 
ಕಿಮೊಳಗಾದನೇಕದುರ್ಗ್ಯಂಗಳ e] 2 * ವಿಕ್ರಮ 


ba 
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*ಭುಜಬಳಕ್ರವಿಷ್ಣುವರ್ಧ್ಯ ನದೇವರಪುತ)ಕೀಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಳೇಶ್ಕರಪ)ತಾಪಹೋಯ, X 

5ಕೀನಾರಸಿಂಹದೇವರಪುತ್ರ)ಕಿಫೀಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವಾರನಸಹಾಯಿನಿಕ OS . ಸಮ 

(ಸಾಹಸನಿಕ)ಮಭುಜಬಳಕ್ರವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರುವನ್ಸನಸಂವತ್ಯ ಸ ಬಾ 

TRAST ,,, ಗಿ,, ಸ್ಚಂಭ Doo 1 o oo n ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹಕಿಷ್ಟ್ಯವ್ರತಿಬಾಳನೆಯಿಂಸುಖ 

*ಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂದೋರಸಮುದ್ರ)ದನೆಲೆನೀಡಿನಲುರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯಬತ್ತಿ ರೆಯಾ |, ಮಹಾದೇವಿಯ 

*ರ್ದ್ದಾಂಗಲಶ್ರಿ ,ಸನತಿಮುಖದರ್ಪಣೆಸವತಿಗಂಧವಾಂಣೆತ್ರಿ) (ಮನ್ಮಹಾಮ೦ಡಳೇಶ್ವಾರಿಬಂಮ್ಮಲದೆ ವಿ 

2305) . , NAA BL MRS, ನುಂಸ್ಥಾಮಿಸಂಪನ್ನ ಮಂಕ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳನಶ್ರ (ವಾದ 

31ಪದುಮೋಪಜೀವಿಯುಮಪ್ಪತಿ ಮತುಮೊಖರಿಲಖಯಗಳ್ಲಿ ನಿರುಗುಂದನಾಡಹುಲಿ . 

3ಸನಾಳುತ್ತ ವಿದ್ದಲಿಯಜಯಸೊಂಡಗೌಂಡನೆಸಮಬಳದಗೊಹ್ಮಿರಾಯಸೆಟ್ಟ i Nowra ಗಂಡಂಗೆಕೊಟ್ಟುನಡಹು 

189 ರೆವಿಕಾರಿಸಂವತೆ | ರದಾಶಾಡಬ ೬ ಬುಸಂಕಮನಹರಿಯರಾಜ್ಯಬವ್ನುಳದಲಿ . x ಟ್ವರುನಾಯಕನತಮ್ಮ 

3*ಮಲ್ಲಿನಾಯಕಜಿಡೆನಾಯಕನುಸಾಹಣಿಯುತಮಾದ S. ಮಾರಾಂಡಳೆಟ್ಟಿ ... ಕಗೊಟೂರುಮಾಡಿಕೊಂ 

38ಡಿರ್ದ್ವನಂದಾಮೂವರುಂಮುನಿದಾ . ಡಿಕೊಂಡು , ಡುಮನೇರಿ . , ತಗೊಳಲ್ಲೆಟ್ಟ , , ಸುರಿಗೆಗೊಂಡು ;. 
ರಿಯೆರಳಿಮಾ * ದಿರಿಂದಾ 

3ಒಗೂಡಬುಗಾದುಕೆಡಹಿಕೋಲಲವರಹೆಗಲಮೆಟ್ಕ ್ಲೈಸ್ಫಗಾನ . ನಾದ * . - * ಲಖ್ಲಯ್ಯನಬಲ್ಧಾನಿಸಕಲ್ಲಿನಾಯಕನ 

37ರಯ್ನತೊಕ್ಕಲುಮುರಿದಅತನಣ್ಣ ಮಾರಾಂಡಿಉಂಚಗ”ೌಂಡೆನಾಮಗಮಾರಗೊಂಡಮಾಚೆಯಬೀರಯ e ಸನಂ 

೫ಬ್ಬರಸಿನಿಲಿಸಿದ . 


86 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಇಂಡಿಮಾರನಹಳ್ಳಿ ಭ್ರೈರೆವನಗುಡೀ ಸನಿಸಾಪದಲ್ಲಿ 


1ಉಯಗೋೊಂಡನಹಳಿ "ದಲು | ಅಂಣಿಸ , ; 
*`ಯಸೀಮೆಗೆತಿಂಗೊಂಡಕಾ EZA TATA 
*ನಾರಿಯಪವಯರಕರಕ 

87 


ಅದೇ ns jd ಊರೆಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ವೀರೆಕ್‌ಲ್ಲು 


TRA, ಶ್ರೀನುತುಪಿ ತ್ಕೀವಲ್ಲಭಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಸ್ಕರಪರಮ 
*ಭಟ್ಸಾರಕಪರಬಳಸಾಧಕಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲನಸಹಾಯಸೂರನಿಸ್ಸುಂಕಪ್ಪ) 
ಕತಾಪಚಕ್ರವತ್ತಿನವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ - , , .. . he. 
Ce SU |. 

ಕದ . ಪಿ)ಶೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ | ತತ್ಸಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿಆತುಳೆಬಳೆ de 
ಮಲ . ... ಕಮಳಮಾರ್ತ್ತಂಡತೊಡ +>: ಮಲ್‌ನೊಕ್ಕ್‌ರಕಾ 
ವಮಹಾವೀರಾವತಾರದೇವತಾಮಾನ್ಯಮಿ )ಗಸಾದೊನಳೆ Ce BO EE 
*ಟೀಗೋಡನಾಡಾಳುವಸಾವಂತಕಾ, , .., , , . ಮೌಮಾದಿ . . ಹಿತಂ 
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78ಸ್ಟರದೇವರನಾದಾ SORE, 
ಇರಾಧಕನಪ್ಪಮು “ಗದ್ದೆ ಕೊಳಗ o 
BR NDEI | ಕೆಯಿ ಕೊಳ 
7ಗಬಮ್ಮ ಯ್ಯ A ಜಗ ೧ 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ Aq, Vos ಗ್ರಾಮದ ನರಸಿಂಹದೇವಸ್ಸೋನೆದೆ ಬಳ 


3ಶ್ರ್ರೀಗೋಪ್ಲೀನಾಥಾಯನಮಃ | ಲೀಲಾಕೋಳಾಕ್ರುತಿರ್ಭ್ಕ್ಯೂಯಾದ್ಧೂ ತೈ SPER PHEGSS | ಯಸ್ಸೃದಂಷ್ಟ್ಯಾ ) 

*ದೃತಕ್ಷೋಣಿರ್ಗ್ಗಗನೇರ್ದ್ವಕಶಾಂಕತಿ | ರೇಜೇರಾಜೀವಜಾಸಷ್ಟಾಯನ್ನಾ ಭಿಸರಸಿಪ Jo 

3ಸ್ಪುಕಾರಣಗುಣೋಸೇತಾಸಂಭೂತಿಃಸಕಳಾಪಿಹಿ | ತಪಸ್ನಿನಾತತಕ್ಕಿತ್ತಾ 3 ಿತ್ಳುತ್ರೇಣಾತ್ರಿ) 

*ಹಾಜನಿ। ಕೇಚಿತು ಕ್ಯಾ ತ್ರ್ಷಹೋಸೇತಾನಿದಾನನಿಭಜೇತಸಃ॥ ಅತಿ )ನೇತಾ)ದಭೂದಿಂದುರಾನಂದತೆರುಕಂದಳಃ | ಮಂ 
ದೀಕ್ಕುತಜಗವ್ಯಾಪಃಕೈವಲ್ಯ ಜ್ಞಾನಸಾರವತ್‌ | ಜಜ್ಞೇ 

ಕಬುಧಸ್ತ ತಃಕಾಂತಃಪ ಜ್ಯಾತಜ್ಞೇಯಸಂತಿತಿಃ | ಮಹಾಕುಲವೆ)ಸೂತಾವಾಂವಿದ್ದತ್ತಾಂಹಿನಿಸರ್ಗ್ಗಜಂ | ಬುಧಾದ್ದಿದು 
soe 

sg 389 > Fagor ತಃಪ್ರರೂರವಾಃ | ಯೇನಾತಾ)ತಾಖಿಳಾಪೃಥ್ಧೀನಿಜಾಂಕಸ್ಕೇವವಲ್ಲಭಾ | ಯಯಾತಿಸ್ಮ 
S Je 

7ದ್ರಾಜಾಕ್ಸೀರೋದಸಂನಿಭೇ | ತ್ರಿರೋಕೀಭವನೇಯೇನವಿತೇನೇಕೀರ್ತ್ರಿಕೌಮುದೀ | ಬಭೂವಭೂಭೃತಾಂಭರ್ತ್ವಾತೆ 
ತೂ )ನುರ್ಯ್ಯ 

*ದುಚಂದ್ರಮಾಃ | ಯೈೇನಯಾದವವಂಶಾಧ್ಭಿ ರುದ್ಧೇಳೇಸಮವರ್ದ್ವತ॥ ದೈತ್ಯಾರಿರ್ಯ್ಯ್ಯಮಲಂಚಕ್ರೇಮಾಯಾಪ sod 
ಮಾನುಷ | | 

ಸಮಿಂದಿರಾನಂತಸತ್ಸತ್ರ)ಮಹಾರತ್ಲಾಪ  ರೋಯುತೆಂ | ತದನ್ನ್ಮಯೇಮಹಾರಾಜಃಸಲ$ಸಾಲಭುಜೋಜನಿ | ಯಮೇತ & 

ಸಂದಕ್ಷಿಣಾನೂನಂವಾನಂದಾಮಂದನಿಕ)ಮಂ | ಕಲಾಕಯಾಶಲಬ್ಯಾಘ )೦ಜಹಿಸಿಂಹ ಸಮೇತಿಯಃ | ಮೆನಿನೋಕ ಸ 
JOA gM ; 

Ned) ಭಶೋಭೂಧ್ಯೆಭಾಸಯಾ | ತತೂ )ನುಂವಿನೆಯಾದಿತ್ಯಂಸ್ಕುಪ್ರತಾಪಜೆತಾಖಿಳಂ | NTT SoM wor eyews 
ಲಾ೦ಬರಮದಿದ್ಯುತತು | ಯೆಆ್‌ಯೆಂ 

LASERS, ಸ್ಯತತಃಶ್ಷೋಣೀಮನಾಲಯ3ತ್‌ಯಂಕೀರ್ತ್ತಿಕರ್ಣ್ನಾಭೂಪಾಭಿರ್ದ್ದಿಕ್ಕಾಂತಾಣಸಮಬೂಭುಸಂವ್‌ | ಪೃ 

Bog )ಭವಃಪರೇಶಾಂಶ್ಯಾಸ್ತಾ ಬ ಧೃಡ್ಛರವರಷಗವಾಧವಾಹಃ | ಜಿಷ್ಮೊಆಿಸಖಾವಿಧೃತನ್ರಣ್ಯಗಿರಿಸಸತ್ಕಾಸ್ತ, 35 
ದನಃಸಮುದಗಾದಥವಿಷ್ಯ್ಯು | 

1403) 1 ನರಸಿಂಹಮಹೀನಾಲಸತಸೃತೂ ನಿನುರಣವತ£ೇಯಚಿತ್ತ್ರಪುಂಖಚಿತ್ರಾಂಶ”್‌ಕತ್ಳು ಭಿ8ಕಲಭನಯಿತಂ | 

38ತಸ್ಮಾದ್ಯ 3 92, Ud ese Uso ) )ದುರಾಸೀದ್ದುರಾಸದಃ || ಅಹ್ಮ್ವಾದಯಂಜಗಜಾಲಮುದಯಾದಿನಚಂದ ಸಮಾಃ | ಪೃಥು 
ರಿವಪೃಥುಕೀತಿ, FT ನಂದಿದೋಹಾ 

36ತ್ತ್ವಲಿನ್ಸ್ಟಾಂನಿಶಿತಕರನಿಯೋಗ ಸ್ಸಂನಿಯಂಮ್ಯಾಶಿಮರಂ | ಶ್ರಿತಿಗುರುಪುರುಕೋಭಾಂಯಸ್ಸ ವಾಕಿ senis expo 
ವನಿಸರಾಜ್ಯೇಯಂ 


ಗೋ 


ಸ 
$ 


140 | Tiptur Talug | 

MASOODS olco, ಮಹಿಕ್ಯಾಭೂತ್ರ್ಮಸ್ಯಾಪದ್ಧಪತ್ತಾ > OH SCTE | ಪದ್ಧ್ಮಹಸ್ತ್ಯಮುಖೀ ' ಕ್ರ)ಸದ್ಮಾಸುರಸ್ತು 
Bo | we 

ಸಮಾದಿ )ಭಿತ್ತ್ವಿರಿವಂಯಾಮಣಿನೋದ್ಯತೇನಮಂದಾರಕೇಣಜಲಧೇರಿವ | BPA Fsevo | ಸಿಹ್ಹಾಪ್ಫೋೊಕೇಣಹಿಮಸಾ 
ಮತೆಟೀವಯಯಂ 

3ತನೋದಿತೀನಕುಕುಭೇಶುಭಲ್ಷಣೇನೆ | ತಸ್ಯ್ಯಾಂಬಲ್ಲಾಳಭೂಪಾಳಾನ್ನ ರೆಸಿಂಹಃಸುತೆ PISI IDo ಪ್ರತಮಿ 
ಳಾಂಖಾತಿಸೋಮಸೂನುಸಮಪ) 

20233 [| ಅಹರಂತೇಬಲಿಂಯಸ್ಮೆ QS TUE ಎ ಸವನ ಲಂಡ್‌ | 23, ಆರನೆ Es 3 S288 * ತ್ರೇಜಗತಾಮಿ 
sil BOO, OSS JANE BNN 

IRA 3.90188», dvo | bab oC ದಮುಶ್ಯವಿಕ)ಮಗುಣಂವೈರೀಭಕುಂಭಳ್ಛ್ರಿ ದಾಬಲ್ಲಾಳಪ್ಪ JA 
ತಾಸುಭಟಿತಾಯು ಆ 

"RIO soto sot Cs af | ಕಾಂತಿ ಸೋಮಹಲಪ 3 )ಸೂತಿರತುಳಾಂಯುದ್ಧಾವದೀತಿಪ್ರಭೊಿ ॥ ಯಾದ್ಕಾನಮತ್ತಿ = 
ತತಯಃಸತತಪ್ರವಿ do 

PORR RDF NAISON ISE d sro NDE ANATA DISE AE xou 
ರವಂತಿ | ಅಥಾತ್ರಿಗೋತ್ರಪುತೊ ಭೂ : 

MTOM F | ಮಲ್ಲಿದೇವಾಖ್ಯಸೇವಾನೀಶಠಿಂದುಬ್ಳಾ ರ್ಸ್‌ ಸತೃಕರ್ಮದಾ | ನಿಸರ್ಣೋಣಮಹಾನೀರಾಸ್ತ $ 
DR e eut S RRF 

aN | ತ್ರೆಗಸೋಶಾಳೋಮಾಧವಸ್ಥ 351 ನೇತಾ)ಣೀವತಿ)ನೇತ)ಸ್ಯತದಾ ಜ್ಯ ಸ್ಕೇವಕಕ್ಷ್ಯ ಯಃ | ಮೂತ್ತೀಮೆಂತೆ 

20x _)_ಯೋಲೋಕಾಃಯಸ್ಯಸೇವಾಧಿನಾಧು)ವಂ | ನರಸಿಂಹೆಮಹೀಬೌಾಳಾಲ್ಲಬನ್ಸಾ ಸತೇಸಿಂಹನಿಕೆ)ಮಾತ್‌ | ಗಾ ಮ 
ಮಿಗ್ಗ ನಸಂ ಧಾಖ oO. 

MOLD ) NYOH ds | ತನ್ಮಧ್ಯೇಕೇಕವಂದೇವಂನರಸಿಂಹಮನಂತರೆಂ | ಗೋಪಾಳೆಂಚಪ)ತಿಷ್ಕಾ ಪೈವಿಧಿವತ್‌ಪ್ರ) 
ತ್ರಿ ನ್‌ | ಲ 

28 ತೇಭ್ಯಕ್ರೀಪ 3 MoS, ಕೇಶವಲಕ್ತಿ ಒೀನೆರಸಿಂಹಗೋನಾಳದೇವೇಸ್ಯಸಿ, ಸಂಧ್ಯನಿತ್ಯನೆ ೈಮಿತ್ತ್ವಿಕಪೂ ಜಾಂಗಭೋಗರಂಗದೆ 
ಮನಕಪವಿತ್ರಾರೋಪಣಜೀಣೊರೇ 

ಇದ್ಮಾರಪ್ರರಾಣಬ್ಯಾಖ್ಯಾನಾತಿಥಿಸತ್ಯಾರಸಂಸಾದನಂಯತೆಕ್ರಿ)ೀಮದಸಪ್ಸುಖ್ಯುಗೋಬಾಳಮಾಧವಚಮೂನಾತನ್ಯ್ಯಾತ್‌ 

30$  ನೀರನಾರಸಿಂಹಭೂನಾಳಾತ್‌ನಾತ್ಸೀವಸಂವತ್ತ LOR, HOO) ಣಮಾಸಸ್ಕಶುಕ್ಸಪಸ್ಷೇಖ್‌್‌ರ್ಲ್ನಾ ಮಾಸ್ಕಾಂಸೋಮ 


ಗ)ಹಣೇ 
3ದಾನೇನಲಬ್ಸಾ (CDI RAD ಬಖ್ಯಾಂಗ್ರಾಮಂಸ್ಟುಪ್ರದಿಸ್ಯ ಸಮ T ಕ್ಷೇತ್ರಕಂನಿರ್ವಾದಂಬಾ)ಯಲ್ಸೆನ್‌ | ಅನೂರಕಹುಳ 
ಮೊದ - 


ಕಿಲ್ಬುಗರಂಕ್ಕಂಸಮಸ್ತ್ಯ ಬಳಿಸಹಿತಗ .o00 ಮಂಅನಾಲ್ಕತು | ವ್ರಿತ್ತಿ ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣರುದೇವರಿಗೆಕೊಟ್ಟುಸುಖದಿಂದಿಹರು | 
್ರಭಾಬೆಗಬ ತಾವಡಿಗೆಟ್ಟೆ ಶೈ ದಸೀಮೆೊಎಕಾನ್ಯ ದಲ್ಲಿರಾಹುತನಣೆಯಮೂಡಣಮೊರಡಿ | ಅಳ್ಲಿಂತೆಂಕಮುನ್ನಾಗಲುಕರಿಯಕ 


ಮೊರಡಿ. | ಆ 
"uM E ಜ್‌ | ಅಲ್ಲಿಂಫೊಡವಮಖುಜೆೊಟ್ಛೆಯುನಕಡಗಲತೆಂಕಣನೊಬೈೈಅಲ್ಲಿಂ 
ಪಡಪಲುಬಂಮ್ಮಯ 
35ಸೌದರೆಯಸೆಆ್‌ಯತೆಂಕಣಕೋಡಿ | ನೆ ೈರಿರಿತ್ಯುದಲ್ಲಿಕಡವದಕೊಳದಮೂ ಡಣಬದುಹು. | ಅಲ್ಲಿಂಬಡೆಗಲುನೀಯಿಗಲ್ಲು 1 
ಮತ್ತಂಬಡಗಲು 


*ಅರಛಿಯಕೊಳದಮೂಡಣಬದುಹು | ಅಲ್ಲಿಂಬಡಗೆಲುಹಾದಿಯದಾರಿ | ಅಲ್ಲಿಂಮೂಡಮುಂನಾ, ಗಲು * ಳೆರನಕುಂಮ್ಮ 
ರಿಯಬಡಗಹೊಬಟ್ಟೆ | ಅ 
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3ಿಂಮೂಡಲುತಾತನಕೆಆೌಯತೆಂಕಣಕೋಡಿ | ಸ್ಟದತ್ತಾಂಪರದತ್ತ್ವಾಂವಾಯೋಹಶೇತವಸುಂಧರಾಂ | RA ಕರ್ವ 
ರ್ಷಸಹನಾ ) JDS No 

೫ ಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಿಃ || ಗಾಮೇಕಾಂರತ್ಲಿ ಕಾಮೇಕಾಂಭೂಮೇರಸ್ಯೇಕಮಂಗುಲಂ | ಹರಂನರಕಮಾಸ್ಟೋತಿಯಾವದಾ 
ಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | ಅದಿತ್ಯ 

ಚಂದಾ )ವನಿಳೋನಳೆಕ್ಕ SOO TOBA Goons E ಅಹಶ್ಚರಾತಿ)ಕ್ವಸ್ರುಭೇಚಸಂಧ್ಯೇಧರ್ಮ್ಮಕ್ಚಬಾ 


ನಾತಿನರಸ್ಯವ್ಯತ್ತ, o 
**ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀಶ್ರೀ 3 ys 1 ಚೇತ 1 
41 
*!ರಕುತಾಶ್ರಿ ಸಂವತ್ಸರದಭಾದ್ರಪದಬ no sol ಕ್ರೀಮದನಾದಿಅಗ)ಹಾರಂಕ್ರೀನಿಜಿಯಗಸೋಪಂಾಳಪುರವಾದಜಗನಸಂಥೆ 
0358 ez 
“ದಳೇಕಮಹಾಜನಂಗಳುತಂಮೊಳು ಸವೈಕ್ಟಕಮತ್ಯವಾಗಿತವಗೆಪ 3 JOR ಛನಾದಭೂರಣವನಿರುಗುಂದದಹಳ್ಳಿಗಳನುದ್ದು z 
ಪುಂಡಿಗೆಯಾಗಿಹ 


t822 ಕೊಂಡಕ್ರ)ಮಅನೆಗನಕೆಜ್‌ 1 ಆಕಾಳಬೋವನಹಳ್ಳಿ | ಮಂಚಗ”ಡನಹಳ್ಳಿ | ತತ್ತು ೧ ಕಂದಿ 23, ೨೫ ಮಾಯಕ 
ರಕಟ್ಟೈ | ಬೆಳೆಹೊಂನೆಯನಹಳ್ಳಿ 

“ತತ್ತು, ೧ ಕಂನ್ರಿತ್ತಿ ೨೫ ಕೊಳವಳಗಟ್ಟೈ | ಲೊಕಗೌಡನಹಳ್ಳಿ | ತತ್ತು a ಕುವಿ)ತ್ರಿ ಎಳ ಅಜ್ಜ ಗೌಡನಹಳ್ಳಿ | 
ಕುನಿಕಿಲಹಳ್ಳಿ | sa, ೧ Ton jo | ಎಪಿ OS) ds. 

#500, TOD 13 SH 1 ಆಅಹಳ್ಳಿ ಗಳಕೂರ್ವ್ಸ್ವದಚತುಸೀವಾಸಂಮಂಧದಧ್ಲಿಯುಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ KETENG 2305 e» 


ಕಾಡುಮೇಡೂ 
**ಅಅಹಳ್ಳಿಗಳಲಿದ್ದ ನೊಕ್ಕಲುಗಳುಆಅತತ್ತಿ ನನಿ)ತ್ಲಿಮಂತರುಗಳಿಗೆ 1 ಈಹಸುಗೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿನಿರುಗುಂದದಲ್ಲಿ 
ದನೊಕ್ಕಲುಗಳೊಳ 


*1ಗೆವುಂಡಿಗೆಯಿ೦ಬಂದಪೊಕ್ಕಲುಗಳುಅಅತತ್ತ್ವಿನವಿ)ತ್ರಿಮಂತರುಗಳಿಗೆ | ಈಹಸುಗೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿನಿರುಗುಂದದಲ್ಲಿದೆಪೊಕ್ಕ 
ಲೊಳಗೆಅಜ್ಜಗೌಡ 
1 ನಹಳ್ಳಿಗೆಕೊಟ್ಟಬೇಡರೆಮೂಲೊಕ್ಕಲುಆಅಜಗೌಡನಹಳ್ಳಿಯತತ್ತಿನವರಿಗೆ | ಈ ಈಒಕ್ಕಲುಗಳು ಈ ದಡಂಹೋದಡಂ 


ನಶ್ವಿತುಪ್ಪ್ರಿಯೇನಾದಡಂಅ 
ಅತತಿ ನವರಿಗೆ | BES) ನಾಲ್ಮಣಹಳ್ಳಿಗಳಚತು:ಸೀಮೆಯೊಳಗೆಹೊಅಬಿಗರು . ರಾವಸೀಮೆಗೆನಿವಾದಿಸಿದಡೆಂತೆಸೂ 
ಧ್ಲಪರಿಪಂಥಧನೆಮೆಹಾಜನ ಸ 


500ಗಳದು | ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆವೂಗವೊಪ್ಸ | ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕಿ)ೀ | ವಿಜಯಗೋನಾಳ | 


42 
ಅದೇ BALDY ಆಲ್ಲೂರೆ ಈ ಕ್ಳರೆದೇವಸ್ಕಾನದೊಳೆಗೆ 


3ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಸು೦ಬಿಚಂದ)ಚಾಮರಚಾರುವೇತೆ) JP ೇಕ್ಯನೆಗರಾರಂಬಮೂಲ 
ಸಸಂಭಾಯಸಂಭುವೇ | ಯಾದವಕುಳಾವತಾರವೆಂತೆಂದಡೆ | ವನಜಜ 
*ಫ್ರತ್ರ್ರನತ್ರ್ರೀಯಮಗಂವಿಭುಸೋಮನವಂಗೆನಂದ(ನೆ)ನಂದಿನ್ರ ಬುಧೆಂತದಂಗಭವನಲೆ, 
"ಪ್ರುರೂರವನಾಯುತಕ್ಕುತಂತನೂಭವಂಸೆನೆಹುಸಂನೆಹುಸಂಗೆಯಯಾತಿತಂನಿ ಬಾಳನ 
ಕಮಗನಾಗಿವುಸಂದಯದುವೆಂಸಮಿದಾದುದುಬಿನಯೊಳು | ಯಾಯೆದುವಂಕದಲ್ಲಿ | ವಿಷಸಂಮಂತ)ಪ) 
*'ಯುಕ್ಕಸಶಕಪುರದ | ವಾಸಂತಿಕಾದೇವಿಯನಿಹಳಚಿತೆಂಸಾಧಿ ಸುತಾಸಳನ್ರಿಪನೆರೆಮೇಲ್ಸಿಯ್ದಸಾದೂ್‌ 

36 


142 | Tiptur Taluq 


1ಛಮೆಪೋಯ ಳವಂಡಾಮನಿಪನೆಣೆಸೆಳೆಯಿ)ಂದಪೊಯ್ಸಡಂತಾದುದೀಪೊಯ್ಸನಾ SITET FO MED Fe 
*ಪತಿಮತಕುಲದೊಳು | ಆೋಳಸಾದ್ಯ್ಯೂಳಚಿಂನೆಹಂ | ಅಸಳನಿ)ನಾಳಂಗಂಭೂನಿದೇವಿಗಂಜನಿಸಿದಂ 
*ವಿವಯಾದಿತ್ಯಭೂಜಜಂ | ಆನಿನೆಯಾದಿತ್ತ, ಕ್ರೀಗಂಕೆಳೆಯಬ್ಬರಸಿಗಂ | ಯುದೆಯಂಸಗೇಯ್ದ್ಹಂಬ ea 
30ಯಂಗದೇವಂ | ಆವಿಜಟಿಯಂಗದೇವಂಗಂಖತಲದೇವಿಗಂವುದಿಸಿದಂಬಿಕಿ ೈದೇವಂಬಿಟ್ಟಿದೇವಂಗೂಲ್ರಾ 
1ದ್ದೇವಿಗಂಜನಿಸಿದ | ಪಡೆಮಾತೇಂಬಂದುಕಂಡೆಂಗಮಿ )ತಜಳೆಧಿತಾಂಗರ್ಬದಿಂಗಂಡಮಾಂತಂನುಡಿವಂಗೇನನೆಂ: 
12, ಪ್ರಳೆಯ ಸಮಯದೊಳುಮೇರೆಯಂಮಾಅಬರ್ಬರ್ಸಾಕಡಲನ್ನುಂಕಾಳನನ್ನಂಮುಳಿದುಕುಳಿತ ನನ್ನ ೦ಸಿಡಿಲ 
33ನ್ನಂಸಿಂಹವನ್ನಂಪುರಹರನುರಿಗಣ್ಣ ನ್ನನೀನಾರಸಿಂಹಂ | ಅನಾರಸಿಂಹೆದೇವಂಗಂಪಟಮಹಾದೇವಿಗಂವುದಿಸಿ 
1473 | ಘೆನಸೌರ್ಯ್ಯಂಬಲ್ಲಾಳೆಂನಿಜವಿಜೆಯಹಯರೂಢವಾದಂಕಳಿಂಗಂವನವಾಸೋದುಕ್ತ,ವಾದಂತು 
15ಛಲ್ಪುವನಳವಿಗೆಟ್ಕೋಡಿದಂಕೊಂಕಣಂಭೋಂಕೆನೆಪುಣ್ಣಾ $ರಣ್ಣು $ಮಂಸ”ವರಿಸಿದನಗಿದಂಗೂಬಾ ರಂಮಾಳನಂಘಹುಂ 
ETD JB, ನಾದಂಜಳಧಿನಿಕಟದೊಳುಜೋಳಿಕಂಪೇಳೆಗೊಂಡಂ. | ಯಾರಾಜಕಣ್ಕೀರವಗಂ | ಪದ್ಮಲಮಹಾದೇವಿಗಂ 
17ವುದೆಯಂಗೆಯ್ಸ | AeA Wa Gossow woe )ಥ್ಞೀವ್ಲಭಮಹಾ ರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಸ್ಕ 
18ರಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಪರಬಳಸಾಧಕನೇಕಾಂಗವೀರಸನಿವಾರಸಿಧಿಗಿರಿದೂರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲವಸಹಾಯಸೂ 
1ರನಿಸಂಖಮುಲ್ಲಮಂಡಳಿಕಸಿರೋರುಗಿರಿವಜ)ದ್ಮಕದನಪ್ರ ಚಣ್ಣ ಮಲಪರೊಳ್ನ ಣ್ಮಚಲದಣ್ಕರಾಮ 
ಮಗರರಾಜ್ಯನಿರಮ್ಮೂಲಚೋಳರಾಜ್ಯಪ 3 )ತಿಷ್ಕಾಚಾರ್ಯ್ಯನುಮನ್ಸುಶ್ರೀವೀರನಾರಸಿಂಹ್ಮೈದೇವರುವಾ 

ಇ ನಿಧಿವೇಪ್ಟಿತಮೇರೆಯಾಗಿಕಾಣ್ಣೀಪ್ರರದನೆಲೆನೀಡಿನೋಳುಸುಖಸಂಕತಾವಿನೋದದಿಂಪಿ Jaa orta) 
#9 ರೆತತ್ತ್ಪಾದಪದ್ದೋಪಜೀವಿ | ಸ್ಕಸಿ, ಕ್ರೀಮನ್ಮಾಹಾಪ ರ)ಧಾನಸ್ರರ್ಬ್ಸಾಧಿಕಾರಿಪರಮವನಿಸ್ಕಾಸಿ 
33ಬಾಹತ್ತರಿನಿಯೋಗಾಧಿಪತಿರಣಧವಳರುಮಪ್ಪಚಮ್ಮವಾವುಗೆಯಕಲ್ಲಯಸಿವನಯ 
**ದಣ್ಣನಾಯಕರುಯಾಲಂಬೂರನಾಳ್ಕೆ ಸುಖದಿಂದಿರೆ ॥ ಸ್ಕಸಿ ಸ್ರೀಮತುಹೊಗರೆನಾಡಾಳ್ಗ 
3ಸಪ್ರುಡಿಯರಕುಲಕಮಳಮಾರ್ತ್ರ್ಯಂಡತೊಡರ್ಧ್ನೃರಡೊಂಕಿಕೇತಗವುಡನಸುಪುತ)ಪವಿತ)ಮ. 

3*ಮಪ್ಪುಚಟ್ನ ಸಯವಾಯಕನಮಗಕೇತಮಲ್ಲವಾಯಕಸಿವಪಾದಸೇಖರನು | ಸ್ಕಸಿ ಸ್ರೀ 

೩"ಮತುಯಬಿವಂಜರಾ . ಕೊಲತಿಕಸಿ೦ಂಗತೊಲಗದಕಂಬವಾಜಚಗವುಡನವಮಗಮಾದಿ. 
*೫ಗವುಡನವಗನುಶಬಾವೆಯನಾಯನೆಮಗಮಾಜೆಯನಾಯಕ | ಮದಿಗವುಡನಯೊ 

8973053983 ಸದತಮ್ಮ ಮಾಜೆಯನಾಯಕನಮಗಸಾವುಕನಾಯಕಸಿವನಾದಸೇಕರ | 
*ಕಲ್ಲಯ್ಯಸಿವನಯ್ಯದಂಣ್ನಾ ಯಕರುಕೇತಮಲ್ಲವಾಯಕನುಸಾಪುಕನಾಯಕನುಮಾ 
3ವಾಚಯನಾಯಕನುಮಹದೇವಸೆಟ  ಯುಮಂಚಿಸೆಟ್ಟಿಯುಸಮಸ್ತನಖರವುಪ) 'ಜೆ 

82 . ಪುಮುಂತಾಗಿ | ಸೆಖವರ್ಷ ೧೧೫೨ ನೆಯವಿರೋಥಧಿಸಂವತ್ಸರದಜ್ಛೆತ)ಸು 1೫ | ಬ್ರಹ: 

ಿವಾರದಂದು 1 XS ಸಮಸ್ತ, ಗುಣಸಂಪನ್ನರು ಈಸ್ಕರದ್ಯನಾರೂಢನಿರ್ಮ್ಯಳತತುಪರನ್ರೂ 

ಬ್ಯ ರುಮಪ್ಸುಡವುಡಜೀಯನಮಗಸಿವಬಾದಸೇಖರನುಮಪ್ಪುಮಂಚಜೀಯನಮಗಕ 
5ಲ್ಯಜೀಯನಮಗಮಂಚೆಜೀಯನುಜಕ್ಕಜೀಯನುಯಿಂತಿವರೆಕಾಲಂತೊಳದುಸೇನಚೋ 

ಕೀವಮಾದ್ಯೆನು | ಕೇತಮಲನಾಯಕನ | ಹೆಗ್ಗಡೆಆಕ್ಕಸಾಲೆಮಾದಿಯೋಜಮುಂತಾಗಿಧಾ 

7 ರಾಪೂರ್ವುಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟದೇವದಾನೆದಕ)ಮವೆಂತೆಂದಡೆ | ಮುದ್ಧೇಸ್ಫರದೇವರಿಗೆಮೊದಲೇರ್ಯ್ಯಗದ್ದೆ 
ಕಘೋೊಗ |00! ಬೆದ್ದಲೆಸಾರೆಯಹಾಳಮೊರಡಿಯಲ್ಲಿ J ಕಂಬ | noo | ಬ್ಲೈರವದೇವಶಠಿಗೆಮೊದಲೇ 
*೫ರಿಯಗದ್ದೆ | ಸಲಗೆ | ೧ | BH AND, IFO! oo । ಚೆದ್ದಲೆ | ಗೇರಮೊರಡಿಯಕಂಬ| ೧೦೨1 2) jos. 
ಅದ್ದೇವಂಗೆಗದ್ಮೆತಾಆಯಿಂದಿಬ್ಬ ))ಡಗಲುನಬ್ನ ) ಕಲ್ಲಿಂದಮೂಡಣನಿವೇಸಣ BM, BE 

centri $0 Mos wns | ಇಂನೆಸಜನಟ್ಟಕಲಿಂದಬಡಗಮುಂತಾಗಿಹ' 

"ಲ್ಕ ಸೀಮೆ | ನವಿಸಂವಿಸಂದಿತ್ತಾ ಹುರ್ದೇವಿಸ್ಟಂವಿಸಮುತ್ಸು ಕಿತೇವಿಷಮೇಕಾಕಿ 
ಆನಂಹಂತಿದೇವಸ್ಸಂಪುತ)ಸವಿತಿ)ಕಂ | ಸ್ಫದರ್ಥ್ಯಪರದರ್ಥ್ಯವಯೋಹಾರೇತಿವಸುಂಥರೆಸಸಿ , 
“ರುವರ್ಸ್ಸಸಹಶಿರಾಣಿವಿಷ್ಟ್ಯಾಯಂಜಾಯತೇಕೃುಮಿ | ಪಿ ು)ಯದಿಂತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾವಘರ್ಸ 
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*ಗಂಮಾಯುಂಜಯಕ್ರೀಯುಮಕ್ಕೆ | ಇದಂಕಾಯದೆ | SDN 

teg ed ದೊರ್ಬಿಯೊಳುವಾರಣಾಸಿಯೊಳೆಕೋಟಮುನೀಂದ 3 jJor aSo TOBe ರಂಕೊಂದೊಂದ 
*'ಯಸಂಸಾರುಗ್ಗು ಮೆಂದುಸಾಅದಪ್ರದೀಪೊಯು ಬ್ರಳ್ಳಾಶ್ಷರಂಸನ್ನತಂ | ಗ, 
*ವುದ್ದೇಸ್ವರದೇವರ್ಗ್ಗೆ | ಭೈರವದೇವರ್ಗ್ಗೆ ॥ ೧ | ಅಕ್ಕಸಾಲೆಮಾಬೋಜನೀಧರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆಸಹಾಯ | 


48. 
ಅದೇ ದೇವಸ; ನದ ಬಳ o ನೇ ವೀರಕನು 


ಸ್ವಸ್ತಿ à jesse, ಹಾಪಿ)ಧ್ನೀವಲ್ಲಭಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ ಜನರಮೇಸ್ವರಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ" 
*ಪರಬಳಸಾಧಕನೇಕಾಣ್ವನೀರಸನಿವಾರಸಿದ್ದಿ ಗಿರಿದುಗ ೯ಮಲ್ಲನಸಹಾಯಸೊಂರನಿ 

28 20308 ತಾಪಛಕ್ರವತ್ತಿ 3 ನವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರುಭೀಮರತಿಗಡಿಮೆರೆಯಾಗಿ . - ಮಹೀಮಂಡಲ 

*ಮನಾಳ್ಮವಿಜಯದೋರಸಮುದ `)ದನೆಲನೀಡಿನಲುಸುಖಸಂಕತಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರೆ| dse.d 

SSRA ೀಪಜೀವಿ I Aor, ಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪಸಾಯ ೦,೯ಪೆರಮವಿಸ್ಕಾಸಿಕರಿತುರಗ - ಪಟ್ಟೈನಸಾಹಣಿ 

ಯತಿನಿಷಮಹಯಣರೆ ABT” )ಡರೇಖಾರೇವನ್ಹಾಪರೆಬಳಕಿ sed, , . ಯ 

7, ಳುವಿಕೆಯದಿಸ್ಮ್ಯಾಯಕಸಿ)ೀಮತುಪ ಟ್ವರಾಹಣಿಮಾದಯನುಕಲ್ಯಣಿವಾಡಾಲಂಬೂ 

8ರವಾಲ್ಲಿರೆ | ಸ್ಫಸ್ಸಿ ಸಮಸ್ತಗುಣಾಸಂಪನ್ನ ನುಮಪ್ಪೆಪ)ಸನ್ನ ನುದಾನವಿನೋದನುಗೋತ)ಚಿನಾ, ಮಣಿವು 

'ಮಪ್ಪನಾಡ X ಲಗೆಮುದ್ದಿಸೆಟ್ಟಿಯಸುಪುತ)ನುಗೋಶ j ಪವಿತ್ರ)ನುಸೆಣಸುವರಗಂಡನುಡಿದಂತೆಕನ್ನ 

ಸಮಸತ್ಯಚಾತೂರ್ಯ್ಯ್ಯಕಣಕದಕ್ಕನಿ o e e SBM ° ನುಭಾರತೀದೇವೀಲಬ್ಬವರಪ)ನಾದನುಮ: 

1ಪ್ಸುಮಂಡಳಸ್ಕಾಮಿತೆಂಕಣೆ 0350 05.0 , ಗಿತೆಳೆಮೆಳಿಗೆವಾದಾಲಂಬೂರಲ್ಲಿ * ಲರಮಥದಿಂಪ 

133 esto, , ಸಂತೆಯನೆರಹಿಕ್ರ)ಮುದ್ಧೇಸ್ನರದೇವರಪ)ತಿಷ್ಠೆ ಕ್ವೇಯಂವಾಡಿತನ್ನ ತಮ್ಮಬಮ್ಮಿ ಸೆಟ್ಟೀಯು 

3339ವುಸುಖದಿಂದಿರೆ | ಅವನವಡಪುಹ್ಕಿದನತುಳಬಳಪರಾಕ್ರಮವೀರಾವಾಾರಮರಣರಂಗಸೂ 

ದು ]ಕೆಮುಕರಿಗಳದೇವನುವ ದೆಯನಾಯಕಂಕಕವರ್ಸ ೧೦೯೧ ನೆಯರಕ್ಕಾ ಕ್ರಿ ಸಂವತ )ರದಫಾಲ್ಲು ಐಸು. 

"o ಬಿ )_ಹವಾರದಂದುಹಗೆಯಕೊ೦ದುವೀರಮಮೆಅಿದುಸುರಲೋಕಪಾ)ಪ್ರನಾದ | 

*ೀಮಂಡಲಸ್ಸಾಮಿ ..5 ವನೆಯವಾಡಿ , . ಶಸನಂಮಂಡಲಸ್ಕ್ಯಾಮಿ * * ಮುದ್ರೆ A 

17ಸ್ಮರದೇವರಪು JER ; ಯಮಾಡಿತಬೇ[(ಯ]ನಮಗಮೆಂಚಬೀಯನಕಾಲಂಕಚ್ನಿ ನಥಧಾರಾಫೂರ್ವ್ಯಕಂ 

ngeng aH 2 ದತ್ತಿ | ius e ಜರ UM ನಿಷೇದ ್ಯಕಪುನಕರದವರುಸಂತೆಯಸುಂಗಮಂಕೊಟ್ಟ ರು. 


44 
ಅದೇ ಸ್ಥಳೆಡನ್ಲಿ ೨ ನೇ ವೀರೆಕಲ್ಲು 


TRA ಕ್ರಿ C2095 BB ೧೩೧೭ ನೆಯಯಿವಸಂವತ್ಸರದಳಶ್ಬೀಜಶಕು ೧೨ ಆಕ್ರೀವನ್ಮಹಾಮಂಡಕೀಶ್ಚರಂಅ 


802 
ಕಯವಿಭಾಡಭಾಸೆಗೆತಪು ಬವ ರಾಯರಗಂಡರಾಜಾಥಿ ರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಶರಕಿವೀರಬುಕ್ಕರಾ ಯನಕುಮಾರಕಿ)ೀವಿೀೀರಹರಿಹ 
ರರಾ 


*ಯಮವಿಜ್ಯ್ಯಯಾನಗರಿಯಪಟ್ಟ ಕಣದಲುಪಿ )ಥ್ರೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯವಲ್ಲಿಕ್ರಿಮನ್‌ಮಣಾಸಾ ವಂತಾಧಿಪತಿಆಲೂರಭೀಮತೊಡ 
ರ್ದ 
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ಧಾರಾ 

533 3 )ವಹದೇಹಿಂಧರೆನಾಸಿ ವಿ೦ಬಾಮಂಡಳಿಕರಗಂಡಆಲಂಬೂರಗಂಗೆಯವಾಯಕರಮಂಕ್ಕಳುಗೋಹಸೆಯನಾಯಕರುಅವ 
ರಕುಮಾ 

ಕರಜಿ೦ಂನೆಯನಾಯಕರುರಂಗಿಣಿಯಕೊಂಬಕ್ಲಿತುರಕರಕೂಡೆಕಾದಿದಳವಮುಅಯಲಿಅದುಹಡಿಮುಖದ + ಯದಂದ 
ಸಮಿ 

"ಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಕೆದೇಹವನೊಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟುಚೆಂನೆಯವಾಯಕರುಕಿ £ವೆಯಿಕುಂತವನುವಿಯಿ(ಕುಂಕವನುಖಯಿ)ದಿದರು | Ge. 
ವಿಮೌಪುರು 


*ಷೌಲೋಕೇಸೂರ್ಯ್ಯ್ಯಮಂದಡಲಭೇದಿನೌಪಠಿಬ್ರಾ) * ಯೋಗಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಫರಣೇಚಭಿಮುಖ್ಯಂನರೆಃ | ಬೆಂನಯನಾಯ 
ಕನವೀರಕಲ್ಲಿಗೆಮಂಗಳಮಹಾ 3 Je 8 )e ತ್ರೀ 


45 
ede ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 4 ನೇ ವೀರಕ್‌ಲ್ಲು 


ಸಮಲೆಯಾಳೆರಕೊಡಿಕಾಳೆಗ ಬ. soo vee oso poo osa soo voo 
ಸಿಸವನಾಯ್ಯನಮಗಸಿತೆಗರಗಂಡ,,, 000 *ಾಮಾದವವರ,,, ಃ ಟೂ ಕಾಳಗ r 
ಗತ ಯಾಕಾಗಿ ಯಾ SS 
ಕಹೇಮಳಂಬಿಸಉವಳೆರದಮಾಫೆಸುದ ೧೫ ಮಂವಾರದಲು * * * ಸ್ಕರದಕಾಳೆಗದಲಿಸಿ je ಮ 
ಕನುಮಹಾಮಂಡಳಿಕರಣತಿರಾಯರಗಂಡಭಾಸೆಗೆತಪುನರಾಯರಗಂಡಕ್ರ್ರೀವೀರ . . 
7, ಡೆಯರಮಗನಾ,, . ಬಯಿಚೆಯದಂಣಾಕರುಮಲೆಯಾಳದಮೆ . .. ; 

ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಗೆ ಇಲ್ಲ i 


46 
ಅದೇ n» WG ಕರುಗಲ್ಲು ಬಳೆ ವೀರಕ್‌ಲ್ಲು 


IRA ಶ್ರೀಮನ್ಮಣಾಮಂಡಳೇಸ್ಪರತಿ)ಭುವನಮಲ್ಲತಳಕಾಡುಗೊಂಡಭುಜಬಳನೀರ 
s DRY SAF SHAW VST... sis e ಗೆಯ್ಯೂತ್ತೆಮಿರೆಸ್ಕೃ... 

3,,,., eoo pao ooo soo coo ooo -oo opo opo ಉಾವಕುಡೆಯರ.* 

6. RAEE JEDE Jaan ove coe ree BRID ses soo one 

೫... nen one PIEN ooo (ಸ ಸುದ್ದ o * ಬುಧವಾರದಂದುಸೆ « 

6. * * BSG ll SS Jess ......ಪ.....ಳೆಆಯಲುಮಾರಗೌಂಡನು 
"ಜಯಗಾೌಂಡನುಬಿಟ್ಟಮಾರಗೌಂಡನ......*.. ಗೊಟ್ಟ್ಯು,,, ...ಯಿ 
ಕದನಲ್ಲಿಂದವನುಗಂಗೆಯತಡಿಯಲು see are ಲಾ * e 
ಹಾದುಮುದ್ಧಗೌಡನಸುಪುತ)::* oos oon || uu, 
ಸ0ಡಿಯುಕಲ್ಲಮಡಸಿದರು || tene ದಪ್ರ)ಸಾದಿಗಳ ++ + ತ 

URIK + ರಣಗಳ + + ಕಳೋಜನಸುಘುತ್ರ)ಬಸದಿಯಮಲೋಜಮಡಿದ | 


ತಿಪಟೂರು ತಾಲೂಕು 


47 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಾಯೆವ್ವೊ ತಿಂಮನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 


1ಸ್ಕಸ್ತಿತಿರಾಚಮಲ್ಲಸೆರ್ಮ್ಯನಾಡಿಸ್ರಿ)ಧು[ನೀ]ರಾಬ್ಯಂಗೆ ಯೆ qe 
2ರವಬೆಸ 

*ಗೆಯೋನೆನೆ 

t, ವ್ರಕಾರ್ಪೋ 

Soe ರಿಎಮ್ಮೊ 


7, ವುಲ್‌ಯಗಬ್ಲಪ್ಪ ರ) ಭುಮಲ್ಲನೊಬ್ಬಾಗುಣ್ಯನ್‌ಅಳಿಯಮ್ಸಡಗಲುಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ e$. ಯಕೊನ್ಮುಸ * * 
| 48 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಚನ್ನುಕೇಕವಡೇವೆನ್ನೂನೆದೊಳಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣ — 2'8" x ಶಿ" 
ಸನಮೋನಮಃಕಾರಣವಾಮನಾಯನಾರಾಯಣಾಯಾವಿತವಿಕ್ರಮಾಯಕ್ರ್ರೀ 
259 € rois» ANB ಯನಮನೋಸ್ಸುತ ಸ್ಥಯಿಪ್ರರುಹೋತಮಾಯ | 
*ಪ್ರ)ಣಿಸತ್ಯಜಗನ್ನಾಥಂಚೆರಾಚರಗುರುಂಹರಿಂಮಹಾರುಸೆಕಪೂಜಯಂ 
“ತೇಹೆಂಸರ್ವ್ಯಲೋಕಮಹಾತ್ವನಕ 1 ಕೆಳನೆಂಬಿಬೀಕನೊರ್ಬ್ಯಂಶಸಕಪ್ರರದವೂಸನ್ಲಿಕಾದೇನಿಯಂನಿಶ್ವಳ 
ಚಿತ್ತ ಂಮಾಣದಾರಾಧಿಸುನೆಡೆಯೊಳದೊಂದುಗ)ಮುಲ್ಲೆ)ಂಖಳೆಪಾಯೆನಾರ್ಸ್ಸಂಸ್ಥಿತಜಿನಮುನಿಪಂ 
"ಕುಂಚಮಂಕೊಬಟ್ಟುನೀನೀಸೆಳೆಯಿಂಶಾರ್ದೂಳವಂಪೊಯ್ಬಳೆಯೆನೆಹೊಯ್ಸಳಿಭ್ಸೂೋಸರಾದರು | ಅಂದು 
7ಮೊದಲಾಸೆಸೆಳೆಫುಲಿಸಿಂದದೊಳಿರೆಹೊಯ್ಸಳಾನ್ಸುಯಕ್ರಿತಿಸಾಳರುಸಿಂದಂಸೆಳೆವಿನ 
*ಮೆರಳೆಗಳಂದದಿನೋಡುವರರಾತಿನೃನರಾಹವದೊಳು | Ne NUS ejos 
8S9? 00203 Jes > JRO? ರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಸ್ಪರಂದ್ಯಾರಾವತೀ 
30ಪುರವರಾಧೀಕ್ಯರಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ದುಮಣಿಸಂಮ್ಯುಕ, ಚೂಡಾಮಣಿ 
1 ಮಲಪರೊಳ್ಗೆಂಡಕದನೆಪ)ಚಂಡಯೇಕಾಂಗವೀರನಿಕ ಸಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವ 
393 ಭುಜಬಳನೀರಬಲ್ಲ್ಹಾಳದ್ಯೇವರುದೋರಸಮುದ್ರೆದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖ 
38ಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂಪ್ರಿಥ್ನೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ | ತತ್ಪಾದಪದುಮಾಪಜ್ಜೀವಿ | 
UB 5 jexogb ಮಹಾಪನಾಯ್ದಂಪರಮ ನಿಶ್ಚಾಸಿಕ ರಿತುರಯಪಟ ಶ್ಯ ಸಾಹೆಣಾಧಿಪ 
15ತಿಯರಿತುರಯಥಟ್ಟೈದಿಶಾಪಟ್ಟಯತಿವಿಸಮಹಯಾರೂಢನಿ”್‌ )ಡಕೇಖಾರೇ 
lez dove *)ತಾನ, ಉಭಯಕಳುವಿಕೆಯಧಿಷಾ > 585 LOT, ನಾರಾಯಣ 
17ದ್ದೇವರದಿವ್ಯ ಕ್ರೀಪಾದಾರಾಧಕರುಮಪ್ಪಪಟಿ[ ಿನಸಾಹಣಿಮಾದಿಯುಣ್ಣ ಅಲಂಬೂರಗ 
33ಉಡುಕೇತಮಲ್ಲವನಾಯಕನಾಜೆಯನಾಯಕನುಂಪ್ರಸಂಸಜೆಂನಕೇಶನದೇವರಿಗೆಬಿಟ್ಟದತ್ತೀರು 
195 Pa ,೦ದಡೆಸಕವರ್ಸ ೧೧೩೬ ನೆಯಭಾವಸಂವತ್ಸರದಅಆಶಾಡಸುದ oo ಸೋಮವಾರೆ | 
02), ತೀಸಾತಕೂಡಿದದಿನದಲುಥಾರಾಪೂರ್ವ್ಯಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ ಹಿರಿಯಕೆಆ್‌ಯಕೆಳಗೆಗ 
ag gor 1-84 ಅಕೆಆಯೊಳಸೆಗೂಡೆಯಗದ್ದೆಕೊ ೧೦ ಊರಿಂಶೆಂಕಾಮೆಯ್ಗಲುಹೊಂ 
**ನಗೌಡನಕೆಯಕಲುನಟ್ಟಚತುಸ್ಸಿ ಬನೀಮೆಯೊಳಗಣಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲುನಿೂಗಲ್ಲಹಾಳಲು 
ಸ3ಸಕಡೆಯನೆದ್ದಲುಕ೦ಬ ೨೦೦ ಕೇತಮಲ್ಲನಾಯಕನೆಕೆಜಿಯಕೆಳೆಗೆವಿರೆಯಗದ್ದೆಕೊ ೧೦ 
**ಮಾಜೆಯನಾಯಕತಂನಕೆಆಯಕೆಣಗೆಬಿಟ್ಟಗದ್ದೆ ಕೊ ೧೦ ಊರೊಳಗೆದೇವರಚತುಃಸೀಮೆಯ 


^ 
We 


'ಫ್ಹೀರನೆಮ್ಮನೊಲಮ್ಮಮಹಾಸಾಮವ್ತನ್‌ ಈನಾ ಹ UP ದೂರಮೇಗೆನಿಟ್ಟು ಕೋಟೆಯಕೊಳ್ಳ್ದನ್ನುಕಿಬ್ಬ Hee, 
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25ಲ್ಪುಕಲು Dd j NGOTEN OA» | ಕಿ)ೀಮನ್ಮಹಾಪ)ಧಾನಂಗೊಯ್ಯಣದಂಣ್ನಾಯಕರುನ 

BHF DH, WA ಹೆಜುಂಕವಅವೆಪ್ರಧೂ ನರುಕೈೈಕೊಂಡಡಂಚೆ ನ್ನಕೇಕಪದೆ eso e 

3'ಕಾರಿಯಕ್ಕೆಕೊಡುವಗ | ೨1 ಅಸ್ಕಳಕ್ಕೆನಡವಕಂಬವೆಗ್ಗ ಡೆಹಿಬ ಮರಸರುಂದೇವಂಣ 

*ನುಂಜವರುಮೊದಲಾಗಿಇನ್ನಾ ರುಬಂದಡೆವುನಡಸಿಪ್ರತಿಬಾಳಿಸುವರುಕ್ತಿೀ 

ಉಮವ್ನೆಹಾಪ್ರಧಾನಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಅವ್ಸುಣದಂಣಾಯಕರುದೇವರಕ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯಕ್ಕವರ್ಸ 

ತಿಲಿಬಂದಿಯಾಗಿವರಿಯಿಂದಕೊಲ್ಸ LAO. EX ಪಬ್ಬಣಸಾಮಿಮಹದೇವಳೆಟ್ಟಿನಾಡ 

BI ವಾಲಗೆಬಂಮಿಸೆಟ್ಟೀಯೊಳೆಗಾದಸಮಸ್ತ ವನಖರಂಗಳುಂಸನ್ಮೆಯಆಯವಂಸ 

೫ಲಿಸುವರು | ಇಧರ್ಮ್ಮ ವನುಸವಿತಾರಭಟ್ವರಕಾಲಂಕರ್ಚ್ವಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ 

ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು | sd ್ವಸ್ಕಾಹಣಿಮಾದಿಯಣ್ಣ ನಸುಪ್ರತ್ರ)ಕುಲದೀಪ 

88 ಕನಪ್ಪುಪಟ್ಟಸಾ ಹಣಿಸಿಂಸ್ಟೈಯನುಇಧರ್ಮ್ಮವನ )ತಿವಾಳಿಸಿನಡಸುವನು || 

*ನವಿಷಂವಿಸಮಿತ್ಯಾಹುದೇವಸ್ಕಂವಿಷಮುಶ್ಚತೇವಿಷಮೇಕಾಕಿನಹನ್ನಿದೇವಷ್ಟಂಘು 

86g Jana Jeo | ಸ್ಫದತ್ಯ ಂಪರದತ್ತೆಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಸಸಷ್ಠಿ WOW oR 

AWI JAN La Pa ಪಿ )ಯದಿಂತಿದನೆಯ್ಸೆ ಕಾಯ್ಯಮನುಜಂ 

ಗಾಯುಂಮಹಾಸಿ [ಯುವಕ್ಕುಯಿದಂಕಾಯದಕಾಯ್ಯಬೌಪಿಗೆಕುರುತ್ಲೇ 

ಉತ j ಂಗಳೊಳುವಾರಣಾಕಿಯಲುಯೆಕ್ಕೋಟಿಮುನಿಂದ್ರರಂಕವಿಲೆಯಂವೇದಾಢ್ಯರಂಕೊಂ 

ಆಉದುದೊಂದಯಸಂಫೊರ್ದ್ದುಗುಯೆಂದುಸಾ ಉದಪದೀಸೈಳಾಕ್ಷರಂಸಂತತಂ | 

"XS. ಶಿ ಮನುಷನಾಯಿತಂಪರಮವಿಸ್ಕಾಸಿಕಾಮೆಯುನಾಯಕನಬಯಿಚೆಯನುವಿಕ)ತ ಸಂವತ್ಸರ 

ಆದಜೇಸ್ಕಸು oM ಸೋಮವಾರಸೋಮಗ್ರಹಣದಂದುಧಾರಾಪೂಬ ್ಸ್ಟ್ರಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ ಜೆ೦ನಕೇಶವದೇವರಿಗೆಹಿರಿಯ 
ಕೆಟ್‌ 

ಆಕ್ಷಛಗೆತಗುರಿಯಗದ್ದೆಯಲುನಿವೇದ್ಯಕೊಟ್ಕ ೈಸಲಗೆ o ನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆಸಿದಾಯದೆಲುವಕನ 

೬ ೧ ಕೈನಿಬಂಧಿಯಾಗಿಕೊಟಿಗ ೧ ಹ ೨ ಅಧರ್ಮವನುನಾಯಕರುಪ )ತಿಬಾಳಿಸುವರು 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬಬ್ತೀಹಳ್ಳಿ ಬೈಲಿನಲ್ಲಿ ಬ್ಯಾಟಿರಾಯಿಸಬ್ಪಾ D Ye» 


೬, ಸಕವರ್ಷ ೧೬೧೫ 3 go» *ಫರದತ್ತ್ವಾ ಸಹಾರೇಣ. 
ಸಂವತ್ಸರ a a ಸಸ್ಫದತ್ತ್ಯಂನಿಷ್ನುಲಂಭವೇತ" 
$. ds s. SU VI. 30, , ,  , 09090 
*, ದೇವದತ್ತೆವಸು, , . 31ರಯಿದಕೆಅಳಿಪಿದ 
ತ ಸಸ ಸಾ ಸ್‌ E 3ಸವರುಅತ . ,. . , * 
ಕಸ್ಫದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂಪ್ರಣ್ಯಂ 1ಕವುಅಳೆಪಿದವರು 
"goose doy vogo | 

5 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೈದಾಳು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಭೂರ್ವ Wd ea ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
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LIP ಧರಂಸುವಕ್ಷಸಿಲಸಛಿ ೀವತ್ಸಚಿಹ್ನಂಭಜೇ 1 RA ಶ್ರೀ 
5ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಕಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಷ ೧೫೬೫ ನೇವರು 
"ಕಕೆಸಲುವಚಿತ)ಭಾನುಸಂವತ ರದಪಯಿಕಾಖಕು ೩ ಲು 
18ಶ್ರೀರ್ಮಮಹಾಗಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಶ್ಚರ)ಶ್ರೀವೀರಪ)ತಾಪ 
ಕ್ರೀಕ್ರು/ಸ್ಫದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರನಿಜಸೇವಕರಾದಮಾರಪ್ಸು 
1ಂನ್ರಾಯೆಕವೊಡೆಯರಿಗೆಧಮನವಾಗಬೇಕೆಂದುಅವರಬಂಚ 
ರು Be. ಗಾತಸನಾಯಕರೂನೊಣಬಿನಕೆಜೆಯಗೋಪೀ 
ಚವಾಥದೇವರಿಗೊತಿರುಮಲದೇವರಿಗೂಅಮು )ತಪಡಿಗೂ 
ಅಂಗರಂಗವೈಭೋಗರತೋತೆ | ಹೆಗಳಿಗೂಆಗಿಆನೊಣ 
ವ್ರಿನಕೆಜಿಯಸೀಮೆಯನಾಡಕಕಬೆದಸ್ಮಳದಕ್ಟೆದಾಳವೆಂಬ 
1579 ) )ಮವನೂಸಮರ್ಪ್ಸ್ಪಸಲುಅಗ್ರಾ)ಮದಲುಂಟಾದಕಾಡಾ ರಂಭ 
೩6ನೀರಾರಂಭಸೊಳೆಗಾದ ಕಕಲಧಾಂವ್ಯಾದಾಂಕುಗಳನೊಸಿದ್ಧಾಯ 
17 ಸೆನಾಯಮೊದಲಾದಸಕಲಸಕಲಸುಮೆನಾ ದಾಯವನೊಳಆಿ 
13ಪರಿಯಾಗಿಅಮಭವಸ್ಮಕೊಳೆವರುಯೆಂದುಕೊಟದಂರ್ಮಶಾ 
1983 | ಯಾಧರ್ಮೆಕ್ಕೆಅವನಾನೊಬ | ಅಳಪಿದರೆತಂಮತೆಂದೆ 
ತಾಯನುವಾರಣಾಸಿಯಲಿಕೊಂದನಾತಕಕ್ಕೆ ಹೋಹೆರುಅದು 
21ಕಾರಣಅವನಾ ನೊಬನುಯೀಾ ಧೆಂರ್ಮವನುನಡಸುವದು 1 
೫ಸ್ಕದತಾಾ ದ್ವಿಗುಣಂಪುಂಣ ಂಪರೆದೆತಾನುನಾಲನೆಂ | ಪರೆ 
ಚದ್ದತ್ಲಾಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತಾ ಂನಿಸ್ಸುಲಂಭವೇತು | ಸ್ಫದತ್ತಂ 
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1 KoA ಕ್ರೀಶುಭಮಸ್ಸು e e 9 6 6 e e ó 


:ವಾಹವನಕಕವರುಷ OSUN S , | , , . © 1 


s ah ಟ್‌ ಗಾ ios Fut: 

6 |, . ನಾರಾಯಣವಪು )ರದಶಿಫೀಸಂಪತ್ಯುಮಾರ , . ದೇವ 
6ರದಿವ್ದ 3.8 )ೀನಾದಪ ದ್ಮಾಕಾಧಕರುಮಂತ್ರವಾದಿಕೋಳಾಹಳಮಂತ್ರವಾ 
eT xctc ಮ NNUS 
೫6000 ಮೇದನಾದ + ೨ , ಬ » © 


e, e e e 9 . e o ? . 6 9 9 9 ಆ e 


30ನಾಡ ee ree ಮಹಾಮಂಡಲೇಸ್ಕರಕಿ)ೀ ,. ರಾಜುರಜಿಯದೇ 
31ವಮಹಾಅರಸುಗಳುಸಮರ್ಪ್ಪಿಸಿದಕಯಿಂಕರಿಯದಧರ್ಮಸಾಧನ 
32ದಕ್ರೃಮವೆಂತೆಂದಡೆಕ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜನರ 
33ಮೇಶ್ವರಕ್ರಿ, (ವೀರಪ್ರತಾಪಫೂರ್ವಪಶ್ಚಿ WAGES , , ರಾಜ್ಯಾಧಿ 
1ಪುತಿಸದೂಕಿವದೇವಮಹಾರಾಯರುನಮಗೆಅಮರನಾಯಿಕಫ 
USF , , ಕಂದಿ, , ಮವೊಳಗಣಬಜಗೂರಸ್ತಳ 
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(ed - ° 8 - [| ಕಲಾ 
gore P qe ds ned de. 
5ಯ , ರೆದಯ , , ಸಿ, *ರಿದೆ. ದಿ. HY). ಚರಣೆ , , ಶಿವಾಯ | 
ಜನಸತಿಪು ರೊರವಸೋಮನವುತ) ತತ್ತ ನೂಭಪಂನಹುಕಂತ 
7ತಿಯಾಯತಿಯಾತನತನೆಯಂ . . ದಾತನಿಂಯದು 
*ವಂಶ | ಆಮುದುಪಂಕಡದೊಳಿ .. |... ನಾರಾ — 
ಕಯಣನುಂಯದವನಾರಾಯಣಭೂಚಜೆಕ ವತ್ತಿ ,೯ಚೂಡಾಮಣಿಗಳ್‌ | 
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1ಬಳಿಯಂಹೋಸಣಮಲ್ಲಿಂಬೀರಭ್ರೆಂಕಕ , Wort )ದೊಳೆಸೆವುತ್ತ ಛ್ಲಿಂಸೆಳೆವೆಕ್ಸೀಪು 
1ಲಿತಲ್ಲಳ್ಳಿ ನಮಮಿ )ತಕಿರಣಸಿರಣಂಹರಿಣಂ೦ | ಅಹೊಯ್ಸುಣಾನಮಗನು 

MO S, ಛಾಗ್ರಅತನಮಗನಿಆಯಂಗದೇವಅತನಮಸಬಿಕಿ ೈದೇವಅತನ 
ಿಮಗನಾರಸಿಂಹದೇವಳತನೆಮಗಬಲ್ಲಾಳದೇವಳಅತನಮಗಳಿ je » Rees 
1ಕಭುಪುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಸ್ಕರದ್ಯ್ಮಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಸ್ಕರನುಂ 
17ಯಾದವಕುಳಾಂಬರೆದಿಮಣಿಸಂಮ್ಯಕ್ಕಚೂಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜ 
ಮಲಪರೊಳ್ಲಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನಪ ೆ[ಚಂಡನಸಹಾಯಸೂರನೇಕಾಂ 
೫ಗವೀರಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮಮಗರಕರಾಜ್ಯನಿಮ್ಮ್ಯೂ 
2ಂಛನುಂಜೋಳರಾಜ್ಯ ಪ್ರ)ತಿಸಪ್ಟಾಚಾರ್ಯ್ಯನಿಸಂಕಪ 3 ]ತಾಪಚೆಕ್ರ)ವರ್ತೀಕ್ರೀವೀರನಾ 
21ರಸಿಂಹದೇವರುಪಿ ಥ್ಲೀರಾಜ್ಯಂಗೆವಲ್ಲಿ 1 ಕ್ರ್ರೀಮನುಮಹಾಪ್ರಧಾನಂರಾ 1 
ಉಯದಂಡಕಾಥನಂಡಿ ನಸೋನವಜಗಮೆಚ್ಚೆಗಂಡಅಪ್ಪುಯ್ಯದಂಣ್ನಾಯ್ಕರಾಳಿಕೆ 
ಚೀನಮುಚಬೊಜಗೂ , , ಮಾತುಕಟ್ಟಿಬಿಡುವನಾಯಕರಗಂಡಬಂಟೆಬಾಪ 
ಕಪುರನಾರೀಪುತ)ಗೋತ್ರ, . IB JED . . ಗಂಡಂಅಫೃಹಿಕಿಯುಮೆಹದೇವ 
೫*ನಾಯ್ಕಜಕ್ಕೆಯನಾಯ್ಕಬೊಂವೆ.ಯನಾಯ್ಕಆಅತನಮಗಚಿಕ್ಕಮಾದೆ 

2655 9093; SAID AS ಕಲೆಯನಾಯ್ಯನುತನ್ನಹಳ್ಳಿ ಮಾಚಿಗ 

2783 ೈದಮಾಚಗೌಡನಮಗನೇಮಗ”ಡಎತ್ತಿ , ದಮೆಲ್ಲಿಕಾಜನನೆದೇವರಿಸೆ 
೫ಅಕಲೆಯನಾಯ್ಯಬಿಬ್ಮಸವೃನಧಾರಿಸಂವ . ರದಕಾರ್ತೀಕಸು oU ವಿತೀಜಾತ 
ಸೋಮವಾರದಂದು ... ಗೋವಿಂದಸಮುದ)ದಹಿಂದಣವಿರೆಯಗದ್ದೆಸ 
ಇಲಸಿಎರಡುಬಳ್ಳೆಯಕೆಆೌಯಲುಗದ್ದೆಸಲಗೆವೊಂದುಚಿಂಕ್ಸಾ ಜೀಯ 
81ನ್ರಕೆಜಿಯಹಿಂಡೆಬೆದಲೆಕಂಬ ೩೦೦ | ಸ್ಥದತಂಸರದತಂವಾಯುರೇ 
ಇತ್ರಿವಸುಂಧರಾಸಸ್ಕಿರ್ವ್ಯರಿಸಸಹ್‌ಕ್ರಾಣಿವಿಸ್ಸಾಯಾಂಜಾಯತೇಕ)ನಿ೨ 
೫ಅನೇಮಗೌಡಗೆಸಲುವಕೊಡಗೆಸಲಗೆಮೂಖುಬೆದ್ದೆಕೆಕಂಬಅಯಿನೊ 

ಟು | ಬರದಸೇನಬೋವಮಲ್ಲರಸ | 
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ಗತ ಭಾರ ee fat ers [jdm ೧೬ ನೆಯ. * ಸಂ[ವ]ತ್ಸುರದಮಾ ಘಬಹುಳೆಂ 9 ಕುಕ)ವಾರದಂದು 
3 Jesus 3 PIIRI g 

ನನಿನೆಯಾ(ದಿ]ತ್ಯಹೊಯ್ಸಳದೇ ವನರಾಜ್ಯ ದಲುಅಳರಿಗುಹ್ನೆಯಲುದೋರಗಣ್ಟ್ಣಜಕ್ಕಮಾರಮಪೊಸಕಲುಕೆಲಯಕಟ್ಟಿ 
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'ಕ್ರೀಮಹಾದೇವಾಯನೆವಃ | ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ್ರಚಾಮರೆಚಾರ ಬೇತೆ) ತಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
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ಕತ್ಮರೋತ್ತ,ರಾಭಿವಿ)ದ್ಧಿಪ್ರುವರ್ದ್ದೇಮಾನಮ್‌ಾಚಂದ್ರಾಕ್ಕ್‌ನತಾರಂಬರಂಸಲಿಸುತ್ತ ಮಿರೆತತಾದಪದ್ಧ್ಯೋಪಜೀವಿ | ಓಂ 
ನಮಃಶಿವಾಯ I 

SARA ಶ್ರೀಜನ್ಮ ಗೇಹೆಂನಿಭಿ)ತಿನಿರುವಮೋರ್ವಾನಳೋದ್ಧಾಮತೇಜಂವಿಸ್ಪಾ ರಾಂತಃಕೃತೋವ್ಯಿಣೀತಳಮಮಳೆಯಕ 

dox ೦ದ)ಸಂಭೂತಿಧಾಮಂವಸ್ತು, ಬಾ)ತೋದ್ಭ್ಧ ವಸ್ಕಾ ನಕಮತಿಶಯಸತ್ಕಾವಳೆಂಬಂಗಭೀರಂಪ ಸ್ತು ತ್ಯಂನಿತ್ಯಮಂಭೋ 

ನಿಧಿನಿಭಮೆಸೆಗುಂಹೊಯ್ಸಳೋನಿ ್ರೀಕವಂಕಂ | ವಿ) ಅವಟೊಳುಕೌಸ್ಟು,ಭದೊಂದನಗ್ಟ್ಟ್ಯರಗುಣಮಂದೇವೇಭ 

*ಮದ್ದಾಮಸತ್ಮದಗುರ್ವ್ಗಂಹಿಮರಶ್ಶಿಗುಜ್ಜಲಕಳಾಸತ್ಯೀತ್ರಿ ೯ಯಂಶಾರಿಜಾತದುದಾರತ್ಯದಸೆಂಪನೊರ್ವೂನೆನಿತಾಂತಂ 
ತಾ 4, 

1036 ಪುಟಿ ) ದಮದ್ಯೇಜಿತವೀರವೈರಿವಿನಯಾದಿತಸ್ಯಿವನೀಪಾಳೆಕಂ | ಅವಿನಯಾದಿತ್ಯನವಧುಭಾಪೋದ್ಭವಮಂತ್ರದೇ 

1ವತಾಸಂನಿಭೆಸದ್ದಾವಗುಣಾಭವನಮಖಿಳೆಕಲಾವಿಳಸಿತೆಕೆಳೆಯಬಿರಸಿಯಂಬಳುಪೆಸರಿಂ1 ಕ | ಅದಂಪಠಿಗೆತನೂ 

3ೌ3ಭವನಾದಂಸಜಿಗಂಸು ರಾಧಿಪತಿಗಂಮುನ್ನೆ ತ ದ೦ಜಯಂತವಂತೆವಿ ಷಾದ(ಂ)ವಿದೂ ರಾಂತರಂಗನೆಯಂಗನ್ರಿಪಂ। ವಿ) e4 

ತಂಚಾಳುಕ್ಯಭೊಬೌಳನಬಲದಭುಜಾದಂಡಮುದ್ಧಂಡಭೂಪವಾ BBL do. ೦ಗಭೂಭಿ ದಿದಳೆನಕುಲಿಕಂವೆಂದಿಸ 
Sum 

34ಮೇಶಂಕ್ಕೇತಾಂಭೋಜಾತದೇ ವದ್ಧಿರದನಕರದಭೆ Jeo ದುಕು೦ದಾವದಾತಸ್ಪೀತಿ(೦) BP oie Ia 
ನಂಥೀರನೇಕಾಂ೦ಗ 

PRETO [| ಕ | ಐ್ರಾಯನೆಳಸೆನಿಸಿನೆಗಳ್ಳಿದ್ದೆನಆ್‌ಯಂಗನ್ರಿ ಪಾಳತಿಳೆಕನಂಗನೆಚಲ್ಕಿಂಗೆಜಿವಟು ) ಕೀಲಗುಣದಿಂನೆ್‌ದೇ 
ಚಲದೇ 

36ನಿಯಂತುನೋನ್ರ್ವರುಮೊಳರೆ | ಕ ಬನೆನೆಗೆಳ್ಳವರಿಬ್ಬನರ್ಗ್ಗಂತನೊಭವನೆಗಲ್ಲಿರಲ್ಲೆ, ಬಲ್ಮಾಳಂವಿಸ್ಮುನ್ರಿಬಾಳಕನು 
ದಯಾ 


ತಿಪಟೂರು ತಾಲೂಕು 151 


17ದಿತ್ಯನೆಂಬಸೆಸರಿಂದಮಖಿಳವಸುಧಾತಳದೊಳು 1 ವಿ)! ಅವರೊಳ್ಮಧ್ಯಮವಾಗಿಯುಂಭುವನದೆ ಇಳುಪೂರ್ವ್ವಾಪರಾಂ 
ಭೋಧಿಯೆ 

ಯು ವಿನಂಕೂಡೆನಿಮಿರ್ಚ್ಸವೊಂದುನಿಜಬಾಹಾವಿಕ್ರೃಮಕ್ರ)ೀಡೆಯುದ್ಭೃವದಿಂದುತ್ತಮನಾದನುತ್ತ, ಮಗುಣವ್ರಾತ್ಸೆಕ 
ಧಾಮಂ 

ಧ್ದರಾಧವಚೂಡಾಮಣಿಯಾದವಾಬ್ಯದಿನಪಂಸ್ತ್ರೀವಿಸ್ಲುಭೂಪಾಳಕಂ | ಕ ॥ ಎಳೆಗೆಸೆವಕೋಯತೂಕ್ರತ್ತ್ವಳವನಪುರ' 

ಇಮಂತೆರಾಯರಾಯಪುರಂಬಳ್ಳುಳಬಳದವಿಷ್ಟು ತೇಜೋಬ್ಬಳನದೆಬೆಂದವೆಬರಿಸ್ಕೇಪ್ರದುರ್ಗ್ಗಂಗಳ 20 1ವಿ)। ಎನಿತುಂದು 
D 

೫ಮವೈರಿದುರ್ಗ್ಯಚಯಮಂಕೊಂಡೆಂನಿಜಾಶ್ಷೇಪದಿಂದೆನಿಬರ್ಬ್ಯೂ ನರನಾಜಿಯೊಳುತವಿಸಿದಂತನ್ನ ಸ್ಮ )ಸೆಂಘಾತದಿಂದನಿ 

ಬಗ್ಗಾ ನತರ್ಗಿತ್ತ್ಯನುದ್ದಪದಮಂಕಾರುಣ್ಯುದಿಂದೆಂದುತಾನನಿತೇಲೆಕ್ಸಾದೆಸೇಳ್ಳಡಬ್ಧ ಿಭವನುಂವಿಭಾ )ಂತನಪ್ಸುಂಬಲಂ 
ವಿ)! 

ಉತ್ತಲೆಮಲೆಕೊಂಗುನಂಗಲಿವಿರಾಟಿಪ್ರುರಂತಲಕಾಡು(೧)ಕೋಯಹೂರ್ಬ್ಯಲುಹಿನೆಕಂಚಿರಾಯಪುರದೆ ಇರುಮಲಿ 

೩ಜ್ರೊಂಗಣಬೆಂಗಿಮಾಳವಂಸುಲಲಿತಚಕ)ಗೊಟ್ಟ ಶೈ ತುಳುದೇಕಮನಕ)ಮದಿಂದೆವಿಷ್ಮುಭೂಲಲನೆಗಧೀಶನಪ PEGA 

AE [ಗದ್ಯ ಸ್ಫಸಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದಮಹಾಮಂಡೆಳೇಕ್ವರೆಂದ್ದಾ 

ಂ6ರಾವತೀಪುರವರಂಧೀ ಶ್ಫೈರಂತುಳುವಬಳಜಳಧಿಬಡವಾನಳನೌಂಡ್ಯ ಕುಳಕಮಳವೇದಂಡೆಗಂಡಭೇರುಂಡಮಂಡಲಳಿ 

ಕಬೇಂಟಿಕಾಅಜೋಳಕಟಕಸೂಲ್‌ಕಾಲಣಸಂಗಾ > ಮಭೀಮಕಲಿಕಾಲಕಾಮಸಕಳವಂದಿಬಿ )ದೆಸಂತರ್ಪಣ 

"ಸಮಗ್ರ ವಿತರಣವಿನೋದವಾಸಂತಿಕಾದೇವಿಯಲಬ್ಧವರಪ ,ಸಾದಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಮಂಡ 

ಉಳಿಕಮಕುಟಚೂಡಾಮಣಿಕದನನೆ 3 ಚಂಡಮಲಪರೊಳುಗಂಡನಾಮಾದಿಸಮಸ್ತ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂಕಿೀಮ 

ಕಂತ್ರಿ _)ಭುವನಮಲ್ಲತಳಕಾಡುಕೊಂಗುನಂಗಲಿನೋಇಂಬವಾಡಿಬನವಸೆಹಾನುಂಗಲ್ಲ ುಗೊಂಡಬುಜಬಳವೀರಗಂಗ 

೫; ಪ್ರತಾಪಹೊಯ್ಯ ಳಬಿಟ್ಟಿದೇವರುದಕ್ರಿಣಮಹೀಮಂಡಲಮಂದುತ್ಕನಿಗ )ಹಕಿಸ ಟಪ)ತಿಪಾಳನಫೂರ್ವ್ಮಸು 

*ಇಖಸಂಕಥಾನಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಮಿರೆತದೀಯಪಿತ್ರಿವಿಷ್ಣುಭೂಬಿಾಳವಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ | 

BERA B ೀಮತ್‌ಮಹಾಪು)ಭುಹಿಂಚನೂರತೊಂಡಿಗೌಂಡನಸುಪುತ್ರನೇಚಗೌಂಡವಾತನಸುತಹೆನ್ನಗ್‌ೌಂ . 

'ಡನುಹಿಂಚನೂರಕಲಿದೇವರಿಗೆಪದ್ಧ ರಾಶಿಪಂಡಿತರಸುವುತ್ತ)ಜಕ್ಕಾಂಡಪಂಡಿತರಕಾಲಕರ್ಜ್ವಿಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ 

"ಕಮಾಡಿಬಿಬ್ಬದತ್ತಿಗದ್ದೆಸಲೆಗೆ 2, ಚೆದ್ದಲೆಸಲಸೆ ೧ ಕೊಳಗ ೧೦ ಮೂಲಸ್ಥಾನದೇವರಿಗೆ ಗದ್ದೆಸಲಸೆ odd daort x 

BRAN ೧೦ ಕೈಗಾಣ ೧ ಕಳದಲಾಯ ೧ ಇಂತೀಧರ್ಮ್ಮಮಂಪೆ)ತಿಶಾಲಿಸಿದವರಿಗೆಗಂಗೆವಾಣರಾಸಿಗುರು ze 

೫'ತ)ಪ್ರ;ಯಾಗೆತೀರ್ತ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿಸಾಯಿರತಪೋಧನರಿಗೆಯುಂಸಾಯಿರಬ್ರಾಹ್ಹಣರಿಗೆಯುಂಸಾಯಿರಕವಿ 

*33ಲೇಯಂದಾನಂಗೊಟ್ಟಫಲಮಕ್ಕು | ಅಂತೀಥರ್ಮ್ಮ ಮಂಕೆಡೆಸಿದರಿಗೆಸಾಯಿ-ರತಪೋದಧನರಂಸಾಯಿರಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂಸಾಯ E 

*`ರಕವಿಲೆಯಂವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿವಧೆಮಾಡಿದೈಸುವಾಫವಕ್ಕು | ಉಮೆಗಂಕಂಭುಗವಾವಿಷಾ ಖನಸುರವ) 

"'ಧ್ಗಂಸಿಗಂಲಫ್ಟ್ಮಿ ಗಂಸುಮನೋಬಣಇಣನದೆಂತುಘಹ್ಟಜಸಮಂತಾಳ್ವಿರ್ದ್ವನಂತೀಗಳುತ್ತ ಮೆಯಪ್ಪೇಚವೆಗಂಪರಾಕ್ರವಿ ) 
ಯೆ 

“ನಿನಿಷ್ಟಿಹೊಂನಗೌಂಡುಗಮುರ್ನ್ಗಿಮನಂಗೊಂಡಿರೆಮಾದಿಗೌಂಡನುದಯಂಗೆಯ್ಚಂಜಯಕಿ ಪ್ರಿಯಂ | ತೊಂಡಿಯರ 
ಹುಲ 

*ಜಮಾದಿಗೌಂಡಂಗಂಭೀರವಾರ್ದ್ಕಿಬಂಟರಬಾವಂಗಂಡಗುಣದೊಡಯನದಟರನಂಡಲೆಯುತ್ತಿ ರ್ಪ್ಪನೀಗೆಸಾಹೆಸಭೀ 
ಮಂ 

PRA | ಶ್ರೀಮತುಮನ್ನೆಯಮಹಾಸಾಮಂತೆರಧಿಷ್ಠ್ಯಾಯಕಂಮಹಾಪಸಾಯಿತಂತಂತ್ರಾಧಿಷ್ಠಾ ಯಕಂಹಿರಿಯ 

**ಸದರೆಹರಿಯಣ್ಣ ೦ಗಳುಹಿಂಚನೂರನಾಳುತ್ತ ಂಸಕವರ್ಷ ೧೧೧೬ ಪರಿಧಾವಿಸಂವತ | ರದಪುಸ್ಯಬಹುಳ ೧೧ ಶುಕ್ರ) 

ಅವಾರಮುಂಉತ, ರಾಯಣಸಂಕ್ರ)ಮಾಣದಂದುಮೂಲಸ್ಥಾನದೇವರಿಗೆಬಿಟ್ಟಗದ್ದೆ ಸಲಗೆ ೧ ವನುಜಕ್ಕಾಂಡಪಂಡಿತವಸು 

«'ಫುತ)ಹೊಂನಜೀಯರನದ್ಮ ಜೀಯರಕಾಲಂಕರ್ಚ್ಚಿಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿಬಿಟ್ಟದತಿ ಹಡವಳಗಟ್ಟ donc, 

ZSR ೧ ಬೆದ್ಮಲೆಕೊಳಗ ಜೆ ಸಾವತೆಮಾರೆಯನಹಳ್ಳಿಯಗದ್ದೆಸಲೆಸೆ ೧ ಬೆದ್ದಲೆಕೊಳಗ ೧೦ ಹಿಂಡಿಸಗೇಳಿಯಗೆ 


Tiptur Taluq 


“ದ್ದೆ wan ೨ ಬೆದ್ದೆತಿಕೊಳಗ ೧೦ ಆದಿಹಿಜನಕೆಬೌ್‌ಯಲ್ಲಿಗದ್ದೆಸಲೆಗೆ ೧1 ಸೃದೆತ್ತೈಂಪರದತೆ, ಂನೌಯೋಹರೇ 
ಅಏತಿವಸುಂಧರಾಸಸಿ Moab SED 090868 JN) | ನನಿಸಂವಿಸಮಿತ್ಕಾಹುದ್ದೇ 
ಇಉವಸ್ವಂವಿಸಮುಚ್ಯತೇವಿಷಮೇಕಾಕಿನೋಹಂತಿದೇವಸ್ಟಂಪುತ)ಶೌತ್ರಕಂ | 
59 
BAK ಗ್ರಾಮದ ಏರೀಮೇಲೆ ಬಸವಂಣನ ಗುಡೀಮುಂದೆ 


d ಕಿ “ನಿಲಿಸಿದಬೀ ”ನಬಸವಂ 

*ದಮದಡಿನಳಿ ಕದೀಬಸವೆ 8. ೧ಬ * 

'ಸವಣನು : ಫ್ರೀಕೋಣಬಿ : 
60 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬೇಚರಾಖ್‌ ಕೋಡೀಹಳ್ಳಿ ಬೈೈಕೇದೇವರ ಗುಡಿಯೆ ಬಳ 
ಪ್ರಮಾಣ —2'x5' 


ಸ್ವಸ್ತಿ, ಶ್ರೀಜಯ್ಯಾ 

ತ, , ೧೩೧೫ 

3ಅಂಗಿರಸಉತ್ಸರೆದಮಾಗಸುದ್ದ o ಸೋರ 
ದಂದುಸೆಟಹಳಿಕೆಜ್‌ಿಯಗಂಡೆಬಯಿರ 
ಕವನುಮುತಿರಿಯಬಯಿರಗವುಡನವು 

ಗನಾಗಿದೇವಂಗೆಹಿಲಿದ್ದು ಳೋಡಿಯಹಳಿಯಲಿ 
"ನೆಲಸಿದಳಕೋಡಿಯಹಳಿಯಜಿಕೊಡನಮಗನಾಗಉಡನು 
*ಗುಡಿಯಕಟಕಂ , . ಡುದೇವಲವನೆತ್ತಿಕೆಟಯಕಟ್ಟ 
*ಯಾಕೆಖೆದೇವಲಕೆಮಾಡಿದದುಗ ೩ಂ ಹೋ, , ಆಹೊಂ 
30ಮರ್ಯೃವಾಳುವಕಾಲದಲ್ಲಿಹೀಚನೂರಮಹಾ ಜನಗಉಡುಗ 
31ಉುಷಡಂಬಟುಕೊಟಿಗದೆ ೧೦೦ ಬೆದ್ದಲು ೨೦೦ ಇದಮಣು 

32ಪಿದವ . ಯೇಳೇಳುಜಲ್ಮನರಕದಲ್ಲಿಹೋಹರುಕಟ eR 

23ಗಡಿ | ಹೀಚನೂರಕೆಆೌಯ , , ಮತಿನಕೆಯಿಮೊರಡಿಯದತೆಂಕ 
1ಛಕಭ್ಮೀಯಹೆೊಲನು ೨೦೦ | ಬಯಿರೆಪದೇವರಿಗೆನಾಗೊಂಡೆಕೊಟದ 
16. ದಾನ | ಅನಾಗಉಡಗೆಹಿರಿಯ . GIP . ಗಉಡುಮಹಜವಗಲರಿ 
36ಡು[ಪ್ರ]ಜೆಗಳುಕೊಟಕೊಡಗಿ | ತಾಕಟ್ಟಿ ದಕೆೇಹಿಂದೆಗದೆಕಂಡುಗ ೫ 
27ಕಲುವುಬಯಲದಡದಹೊಲ -900 


ọso 999 ppo 999 9099 9996 999 +09 8999 


6] 
ತಿಪಟೂರು ಹೋಬಳಿ ತಿಪಟೊರು ಗಾ)ಮೆದ ಕಲ್ಲೇಕ್ಟಾರೆ ದೇವಸ್ಥ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 


3ಸ್ನಸ್ತಿ,ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯದಕ್ಚನಮಸ್ತು,ಂಗಳಿರಸ್ತು ೦ಗಚೆಂದ್ರ)ಚಾಮರತಾರನೇತ್ತೆ We 
*ಕ್ಯಾವಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೃ ಭಾಯಶಂಭವೇ॥ ಸ್ನಸ್ತಿಸಮಸ್ಮ ಭುವನಾ 


ತಿಪಟೊರು ತಾಲೂಕು 


*8 )ಯಶಿಪಿ )ಧ್ಯೀವೆಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನರಮೇಸ್ಕ ರಂಪರಮ 

*ಭಟ್ಟಾ ರೆಕಂಸತ್ಯಾಸ Jon ತಿಳಕಚಾಳುಕ್ಯ್ಯಾಭರಣಶಿಮತ್ರಿ)ಭುವನಮಲ್ಲ ದೇವ 
*ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತ ಕೋತ್ತ,ರಾಭಿವಿ ದ್ಧಿ ಪ್ರ)ನದ್ಧೆ ೯ಪಾನಮಾಚೆಂದಾ)ಕ್ಕನತಾರಂಬರಂಸಲುತ್ತ, 
ನರೆ | Rr, SE aa GN, no DST TT 095390 I 
7ರಾಧೀಕ್ಕರಂಯಾದವನಾರಾಯಣಂಸಯ್ಯನಮೃಗರಾಜಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂ 
ಡಉನ್ಸಂಡಪ್ರಜೆಂಡನಾಂಡ್ಯಗರ್ವ್ಯ ಲೀ ವ್ಹೇಪ)ಚಂಡಣರುಂಸೊಳಮದನಿವಾರಣಮಂಡಳಿಕಫ 
*ಟಸಪ್ಸ್ಯರೂಪಕಂದರ್ಪುಕ್‌ಸು, ಭಾಭರೆಣಸರಣಪರಿಣತಾಂತಂಕರಣವಿ 

Wa )ಮಾಭರಣವಾ ಸೆಂತಿಕಾದೇವೀಲಬ್ಬವರೆಪ್ರ JBOD NBG. LEAS? 

NGANA 8 JTA ಸಹಿತಂಕ್ರೀಮಸ್ಥಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಸರಂತಳಕಾಡುಕೋೊಂಗು 
*ನಂಗಲಿಗಂಗವಾಡಿನೊಣಂಬವಾಡಿಬನವಾಸೆಹಾನುಂಗೆಲುಗೊಂಡ 

33 ಭುವ ನಮಲ್ಲಭುಜಬಳೆವೀರಗಂಗಕಡುಬನಿಸ್ಸು ವದ್ಯ ೯ನಹೊಯ y? C5 
1ರಸಿಂಬ್ಲಬೀವರುಗಂಗವಾಡಿ ೯೬೦೦೦ ನೊಣಂಬನ ಇಡಿ ೩೨೦೦೦ ಮು 

15ಮಂದುಷ Nj ES NI parie PE ಸಮುದೆ)ದೆನೆಲೆವೀಡಿ ನಲಸುಖಸಂಕಧಾದಿ 
1:ನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಬೂತ್ತ, ಮಿರೆತತ್ಸಾದಪದೋಪಜೀದಿ 1 XS, ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶ 
17ಬ್ಬ ಮಹಾಸಾಮನ್ನಮನೆಹೆಯನಾಯಕಂಗಂನಾ ಮವೆನಾಯಕಿತಿಗಂಪ್ರಟ್ಟಿದಕ್ರೀ 
3*ಮನ್ಮಹಾಸಾಮನ್ಯಉತ್ತಮಜೋಳೆತೊಡರೆಬಲ್ಲಾಳಂವೀರಲ್ರಿ CFs, ತುರಕರೇವನ್ನೈಪರಬಳಕ್ಕು 

12303 ಜಯಶ್ರ್ರೀಕಾಂತಗೋತೆ)ಪವಿತ j )ಪರಾಂಗವಾಘುತ )ಧರ್ಮ್ಯಕಾರಾಧ್ಯಂಗೆಲ್ಕಂಗಸಾಧ್ಯಂಸನ್ಮಾನಧಾ 

WORST, jp ಕಾನೀನೆಉಭಯಬಳಚೆಮತ್ಕ್ಯಾರಏಕ , , ಶಮುಳಿಪರಭೀಮಧಮವಿದಾ ರಾಮಸೈಗೊೋಲಶಾ 

21g | raabe, ೯ರಿಫ್ರಕಾಳದಂಡತೊಡರೆಬಲುಗಂಡಚತುರಚತುರ್ಮ್ಮುಖಂಅಹವಷಣ್ಮು ಖಅ 

೨0ರಿಬಿರುವಮದಕರಿಅರಸಂಕಕೇಸರಿಗ .. ಯಚಕ 7 ಪರಬಲವಕ್ರಬಬ್ಬಿ ಯಂಕಕಾಅಜಿಪರಮಂಡ 

338 X) (90395 0652 EE AR ET ME €ರವಸಿಡಿಲಮಾರ್ಕ್ಕೊಳ 
ಚವದಳವಂಬೆಕೊಳುವಕಂದುಕವತ್ಸರಾಜಗಣಿಕಾಮನೋಜಬತಪ್ಪೆ ತಪ್ಪು ವವೀರದಿಂದೊಪ್ಪುವಕರಣಾ 
25ಗತೆವಜ)ಸಂಜರಂರಿಪುಶಕಕಕುಂಜರಂಅಳಿಂಮುಂನ್ನಿ ಅವಅಹಿತರನಳ್ಳಿ ಅವಶ್ಚಾಮಿದೊ) pur 

ಸೀಗಂಡಕದನಪ್ರ)ಚಂಡಸೌಜನ್ಯಮೂತರ್ತ್ತಿಲೋಕೈಕಕೀರ್ತ್ತಿಗೀತನೃತ್ಯವಾದ್ಯತೋದ್ಯವಿನೋದಚಾಂ 

3ಡಿಕಾದೇನೀಲಬ್ದವರಪ)ಸಾದನರಬಳಸಾಧಕಹೊಯ್ಸಳದೇವರಬಾದಾರಾಧಕಂಹೊ 

32803) ಳಡೇವನಬೀಡಿಂಗೆಲಚ್ಚಣವೆನಿಸಿದದುಹಾಸಾಮನ್ನ, ಉತ ಮಜೋಳಂನೊಣಂಬನೆಕೆಆಹಂನೆ 
99902332  ಟೂರುದುಂಡಮಧುರೆಯಿನಿಸುವಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂದಾಳುತ್ತಿ, ರೆಯಾ 

3340, Fone gs ಒಯುಂರೊಪಾವತಿಯುಂಗುಣಾವ ತಿಯುಂಭೋಗಾವತಿಯುಂಮಹಿಮಾವ 

೧ತಿಯುಂಪತಿಬ ತೆಮುಮೆನಿಸಿದಮಹಾನುಭಾವೆ | ವಿನೆಯವಾರಾಶಿಸೌಜನ್ಯ ನಿಧಿ 

3ಐ ಕ್ರೇಯೋಂಶಮೂರ್ತ್ಮಿ Xo Se xi p 

93 ತೆನೋಂತವಪರೊಳರೇ | ಅಂತೆನಿಸಿದೇಚಿಲವೈನಾಯಕಿತಿಗಉತ್ತಮೆಚೋಳಂಗಂ | ವಿನೆತಾದರದಿಂ 

*ಗರುಡಂವನನಿಧಿಯಿಂದಷ್ಟು38ರಣನುದೆಯಾಚಳದಿಂದಿನನುದಿಯಿಪವೊಲುಪು 
35ಟದವಿನೂತಬಿಲೌವೆನಾಯಕಿತಿಗೆಮನ್ನ ಹ | ಅಭೆಯೆಜನವಜ m 

"addons ಚಿ೨ತಾಮಣಿ * * ಭನಿಭಂವಿದಿ TS RONG, 

37ಸ್ಕೃರಂಫಿ ಮನಹಂ | ಅಂತಿನಿ a ES nove 

೫ನೆಯಚಿತ್ರಭಾನು ಸಂವತ ರೆದವೈಶಾಖಹುಧವಬಿದಿಗೆ ಬುಧವಾರದಂ 
ದುತಂಮ್ಮಯ್ಯನಹೆಸರಲ್ಲುಚೋಲೇಸ್ಕರದೇವರೆಂದುಪು)ತಿಸ್ಲೆಯಂಮಾಡಿ 


153 


154 Tiptur Taluq: 


40ಗಂಗರಾಶಿಪ೦ಂಡಿತರಕಾಲಂ $0 FQ» Ov ajos Ton e(t eX UC eO 
“ತ್ಯನಿವೇದ್ಯ ಕೃಂನಂದಾದೀವಿಸೆಗಂಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ ಹಿರ್ಯ್ಯ್ಯಕೆ೫ಯಲ್ಲುಗದ್ದೆಸಲಗೆ 9 
Aa 55 ೧ MONA SHON FIG FA D ಬೆದ್ದಲೆ 0 ಗಂಗೇಸ್ಟರದೇ 
WOR ENA ೨ ಬೆದ್ದಲೆಸ ೧ ಅಂತುಗದ್ದೆಸ ೬ ಬೆದ್ದಲೆಸ ೩ ಚೋಳ್ಯಶ್ಚರದೇವ 
*ರನಿತ್ಯಸಂಖದಭೋಗಕ್ಕೆ ನಂಡಿತಬಂಮ್ಮ ಣಂಗೆಹಿರ್ಯ್ಯಕೇಟ್‌ಯಲ್ಲುಗ 

“ದ್ದೆ ಸಲಗೆ ೧ ಬೆದ್ದಲೆಕೊ oo ಹೊನ್ನೂಡಿಕೆದೇವಿಗೆಹಿರ್ಯ್ಯ್ಯಕೆಆೆಯಲುಗದ್ದೆ 

«ಸ , ಕೆಟೆಯಕೆಳಗಣಬೆದ್ದಲೆಕೊ ೧೦ ಇಂಸ್ಲೀಧರ್ಮ್ಯಮನಾವನೊರ್ವ್ಯ 

473 ಪ)ತಿವಾಳಿಸಿದುಗೆಗಂಗೆವಾರಣಾಸಿಗ್ರಾಡುಹ್ಷೇತ್ರ ಪ್ರಯಾಗ 
*ಸಾಸಿರ್ವ್ವಬ)೦ಹ್ಮಇಗ್ಸೆ ೯ಸೊಾಸಿರಕವಿಲೆಯದಾನಂಗೆಯ್ಯ qi ಘಲಮಕ್ಕುಯಿಂನ್ಲೀಧೆಂಮ್ಮನ 
ಅಮವನಾವನಾನೊವ್ಸನಂಕಿಡಿಸಿದವಳಿಗಂಗೆವಾರಣಾಸಿಗುರುಹೇತ)ಪ್ರಯಾಗೆಯ 
ಲ್ಪಸಾಸಿರಬ್ರಂಹ್ವಣರುಮಂಸಾಸಿರಕವಿಲೆಯುಮಂಕೊಂದದೋಸಮಕ್ಕು 


62 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ ೧ನೇ ನೀರಕಲ್ಲು 


IX, ಜಯಭ್ಯುದಯ eem ಮಸ್ತು coe coe woo ate cee ce 

*ಸ್ಕೃಸಿ ಫ್ರ)ೀಮಸಕವಸ್‌ ೧೦೭೬ ನೆಯಜಯ ಸಂವತ ರದವೈೆಕಾಖಸುವೈ ೧೪ ಸುದಂದುಕಿೀ , 

ಸ ಗತ eee ೨ oso seo ಇ que toe ಎ  ಬಿನವಾಸೆಹಾನುಂಗಲು p 

4 , ಭುಜಬಳೆವೀರಗಂಗನೆಸಹಾಯಶೂರನಿಕುಂಕಪ)ತಾನಹೊಯ KALA SA ai 

5. .ದೋರಸಮುದ್ರಧನೆಲೆವೀಡಿನಲುಪಿ)ಥ್ಲೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ಮಿರೆತಿಪೃಟೂರ , , ನೆ, 

$ , ಯಂಗೆದಾಳಿಯನಿಡಲು ||, |. ove ಮಾ. ಜನತನೂಜಬಿಟ್ಕ , , 

rp ಜಿರಂಗದೊಳುಪಲರಂಕೊಂದುಸುರಟೋಕನಾ )ಪ್ತ್ಯನಾದಅತನಪು)ಸಸ್ತಿಯಂತೆಂದೊಡ 

B. , SEIT, . ಅದಕ್ಕೆತನೂಭವ ... ದವಿತತವನಜದೂರಳೀ , 

*ಜಾಳುನೆಜಿದಾನ್ಹುಮಹೋಷಮೆಪರಾ , d, ಮೆನಿಪುಂನ್ಸುತಿಯಂತ 

“ಳರ್ದದಿವ್ಯವಾಕ್ಸಟುತ್ಸದಿಂಬಿಟ್ಟಿಯೋಜಸುಚರಿತ್ತ 3 ಮನೆಯ್ದಿದನಿಂದ್ರಲೋಕಮಂ 

1938 eri ego ಕೈಲುಹೋಯ್ಕ PTD ... WAMWINAA ADAD DQU , , . 

38, , ಪದಿಂಜಗದೊಳೆತಂನ್ನ ಕೀರ್ತ್ತಿಲತೆಪ . ವಿನಂಜಗದೊರ್ವ್ವಗಡನುರ್ವ್ವಿಗೆನೆಸೌರ್ಯ್ಯಮಂಮೆಆದನೊಳೆಗಲಿ 
ವಿಟ್ಟಿಗನೇನು 

ಮೋರ್ಪುಡಂ | ನಾಯಕಪಸೆವರೆಗೆರುಡಂನಾಯಕಮನೆಹೆಯನಮನೆಯೊಳಗ್ಗದಬ 

1663 ಕಂ ಆಯದಕಣಿಬಿಟ್ಟಿ ಓಜಂಕಾಯ್ದಿ . ಮಳೆತಾಗಿಕಾದಿದಂಮಾರ್ಮ್ಸಲಮಂ 

35ಸುರಕನ್ನೇಯರಿದಿರ್ಗ್ಗೊಳುವಿನಸುರದು೦ದುಭಿಮೊಳಗೆಸುರಿಯೆಫೂ 

-*ಮಳೆಹಲಪುಂಸುರೆಲೋ ಕದಪದಮನೆಯ್ದ್ಹಿ ದನಾಹರನಸನಾಪ 

NE E O00 WD 1 ... ಳಮಹಾಸಿ Be 


68 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ೨ನೇ ನೀರಕಲ್ಲು 


2 ಸ್ನಸ್ತಿಕ್ರೀಮತುಸಕವರ್ಷ ೧೦೪ ನೆಯ ov ತಿಸಂವತ್ಸರದ , , ರದಂದು 


ತಿಪಟೂರು ತಾಲೂಕು 155 


2 


Sa on gay ane oe ORB mu. Bee |, 

4, , ದೋರಸಮುದ್ರದನೆಲವೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕತಾವಿನೋದದಿಂಪಿ » JPOP SOROS 
ಕಮಿರೆತತ್ಪಾದನದ್ಮೋಪಜೀವಿ I ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶಬ್ಬ ಮೆಹಾಸಾನುಂತಾ 
ಧಿಪತಿಮಕಾಸಾಮಂತಂಬಬೈೆ ಕ್ಲಿಯಕಾಅಪಸೆವರಗರುಡಸಿಡಿಲಮಾ ಕ್ಕ್ಯೊಳುವ , 

1, oSvd FRON ಬ್ರಳನಬೀಡಿಂಗೆಲಜ್ಜೇಣವೆನ್ಸಿದಣೋಳೆಯನಾಯಕನಮಗಕಾ 
ಕಮೇಯನಾಯಕನುಕಿ ವೀರನಾರಸಿಂಹ್ಸದೇವರಬೆಸದಿಂಬಾಣದಕಲ್ಯಣದಂಣಾಯಕರಕು m 
NGAKAK SS ರ್ದ್ವಿಮೂಡವಾಡಹಂನೆರಡುಮಂನೆಯವಟ್ಟದನಾಯ 
30ಕರುಕೂಡಿಮುನಿದೆತಿ, ಬಂದುಮುತ್ತಿ ಕಾದಿದಲಿಪಲಂಬರುವಾಯಕರೊಡನೆಯೇ 
11ಕಾಂಗನೀರನಾಗಿಸಾಲೇಅತಲ್ಲಿಅದುಹೆಸರೊಳುವಿಶೇಸವಾಗಿದ್ದನವಾಯಕರಂಪಲ೦ಬರ 
1 ್ರೊಂದುಸೌಲಕಾಮಯ್ಯ ನೆಂಬಿಪೆಸರಂಷಡೆದುಸುರಲೋಕಪಾ)ಪ್ರ ನಾದನಾ 
18ತ್ರನೆಪ್ರಕಸ್ತಿಯೆಂತೆಂದಡೆ | ತಕ್ಕಿನವಿಕ್ರ್ರಮಂಬೆರಸೆಕೋಪದಿನವ್ನಳಿಸುತ್ತೈನೋಡಿಕ್ಟೆ 
*ಮಿಕ್ಯ್ಯುಕಡಂಗಿಗೆಲ್ಹುಬಗೆಯಿಂದಮೆಬಂದನಿರೋಧಿಸೈನ್ಯಮಂಪೊಕ್ಳಿಅದಾ 

15h) F ತೂಳ್ಳು ಸುಭಟಸ್ಕ Nai: ers ಪೋಲುಕಾ ಮೆಯಂಸೊಕ್ಕಿದನಾಯಕ Na 
3ಲಬರಂತವೆಕೊಂದುವಿಕೇಸೆಮಪ್ಪಸೆಂಪಂನೆಆಯಾಳ್ಳು akh 
37ಭಟೋತ್ತಮನಿಂದ್ರಲೋಕಮಂ॥ 


64 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ AOE SOS 
( ಮೇಲಿನ Te, ಹೋಗಿದೆ ) 


ಸ ಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನಪ್ರಚೆಂಡರಾಯಕಂದಪ್ಸಸನಿವಾರ 
*ಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಅಸಹಾಯಶಕೂರವಏಕಾಂಗವೀರಕ್ರೀದ್ಧಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ಚಾರಂಪಾಂಡ್ಯುರಾ 
*ಯಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚಾರಿಯಮಗರರಾಯಮಸ್ತ್ಮ ಕಾಕೂಲಜವನಿಕೆನಾ ರಾಯಣತೆಂಕಣಾದಿತ್ಯರಾಜಿ ES 
*ಗಂಡಕದನಪ pio , , , , ದೇವಿಯವರಪ)ನಾದಮೇವಿನೀರಾವುತ ರಾಯನಿಭ , , ವೀರನಾರಸಿಂ 
ತ cake 006. D ಟಟ ಇ Con care ಅ -j- Ec ಸ ನೆಲವೀಡಿನಲು ies ಕಾಣಪ)ಧಾನನಸುಖ 
ಕರಾಜ್ಯುಂಗೆಯಿಉತ್ತಿ, ರಲು * . ನೆವಾಣಿಜಗದಳಸೂ ಆಕಾಲ , soo 9,9902). m. 

"ಗುರ ಯನಿ)ಸನಾಚಾರಿಯಸಿೀಮಂನ್ವಹಾವಡ್ಮ ಬ್ಯವಹಾರಿ TE 

"E, ಮನಾಜಿನಾಯ್ಕರಕೂಮಾರದಾಮೋದರದೇವನಾಯ್ಕ * 2 9 DET oe sve ಊರು. ೬ 


65 
ತಿಪಟೊರು ಹೋಬಳಿ ಗುರೆಗೆಡೆಹಳ್ಳ ESR ಹಿಂದೆ wd CBT ಜೀವರ ಗುಡೀ ಬಳ ವೀರೆಕಲ್ಲು 


13 ಓನಮಸಿವಾಯನಮಃ | `ನಮಸ್ತು ೦ಗತಿರಕ್ಕ್ರುಂಬಿಚೆಂದ)್ರಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) ೋಕ್ಯನಗ ರಾರಂಭಮೂಲಸ, ಭಾ 
ಯಸಂಭವೇ D ಸ್ಫಸಿಸಮಧಿಗತಸಂಚಮಹಾ ,,, ೬. ಳೇಸ್ಸರಯಾದ... 

೩... GON DODO ಹನ ಹುಮಾ ಎ FEES qu c. ಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾ , ate 

5, e - ದರ೯ಣಸಮ * ನಾಮಾದಿಪ)ಸಸ್ತಿಸಹಿತಂ . ಎ sor oye sen ಊಊ ove 
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© see BID) of ೬೬ ಸ್ಮನಿಗ್ರಹೆ dà Ce 4 
BANDING sor o areas see ಬ್ಯಕಾಳೆ rset hr 
ಕನಿ. ಗಲುಬೆಂನಟ್ಟ ದಾಳಿಸು , eod via qu Wien ae 
ಗಳುಡೆಯುಚ್ಚು 21 | ತ ಭದ್ರಾ so pog DOD ME ಸಾ ಹರಾಡಿ ಮೆಳ್ಳಿ . ಕಾ 
8, ವಿಸಟ್ಟ್ಯ een o d... ಕ್ಕಿಸುತಕ್ಕ ಳೆದು e. ಫೂಣ್ಣಿಸುತಿಪ್ಸುನದುಬೊಪ್ಪಿಸೆಟ್ಟೀಯಂ - ಐತ್ತಿದಕುಡು , 
pe .. ಮೇಯಂಕುತಿಕ .. ಯಹಿ ave 
. ರಸಿಕಬೆ . , ದಗಾ )7ತದೊಳು | ಹ್ಹ SONGS ING m tC Go v3 
5 ಪಜ )ಪಂಜರತೊಡದ್ದ FB... coe e ಬೌವನಂ e. ಸೆಡೆಯೆ es coe ೨ 
Nga ಸಥ ೯ತವಂತವರಾ ,,, DFY ... ಸೆಯದಿ ov ex) un ka ed RT DN 
we ಟ್ಭೃಯಗುಣಾ , ತಂಗಳಂ ., ಗಳು 1 ಉದ... ಬನದೆನರೊಡೆಮ ಎಳ WM VS 
38, 4. ರೊಳು | ಗೆೋಡಾನಂತಿಲಪಾತ್ರಂಮೇದಿನಿಯಾಳಗದಿರ RE e» Sh viser cas op. 
es e | Set SA pedo a 
3ತಿಯ , Sea ನ ಯೆಂತೆಂದಡೆ | ಗಂಗೆಗೆಸ , ರಿನಿರ್ಮಳೆದೆೊಳುಸಂಗ , ತಿಭಕ್ಷಿಯಿ೦ದರುಂಧತಿಯುಗಡ ,. ess 
ಲೆತ | ೬: ane ಚಲೆಪಧುವಂ | ಅವ 
15ಧ್ದುವಿನ, . ಮಹಾ ,, ಸುಚರಿತ್ರೆ)ಧರ್ಮ್ಮನಿರ್ಮ್ಮ . ಯದಿ . ವಸುಮತಿಯೊಳು | ue « oe 
36 ್ರಣಯದಜೊ . ನಾಗ , ಸಹ ಷು ಜಾರ ಫಡ E. Du 
37ಗಿಸುರಳೋಕಮನೆಯ್ದಿದನೀತ ... ಬೊಪ್ಪಿ ಸೆಟ್ಟಿ ||, one ಗಳತ್ತಲೀಲೆಯಿಂತಂದೆ 
BOD MMOS seo e OQe* 989 e. ao ಆ veo ಸ್ಕರನಿವ S RN EM b 
19 | e. ಬಂದಲು s. cee coe ದುರ ೬. ove ಯಾವ್ರಿತ್ತಿ Kan ak ii, s 


20 ex ಮಹಾ see oye ... ಬೊಪ್ಪಿಸೆಟ್ಟಿಗ 1, ಲಕ .«. ಮಹಾ ... ಕಣಯವನಾಳುಪೆ)ಬುಮು «೧೯ 


999 


ಕ1ಯಗಾಮುಂಡ ||, we ದನತಂಮ ಂಗೌಡನಾತನತಂಮ |, ನಾಗೌಂಡ ,,, BI TN «. ಗೌಂಡನುಂಮಾ 


ರೆಗೌಂಡನುಂ osse e ope 
೩೫ , ಡ್ಬಿಧರ್ಮಕ್ಕೆಬಿಟ್ಟ s... ನೆಕೆಆೆಯಕೆಳೆ ,., ೧೦ ಹಿರಿಯಕೆೌಯಕೆಳಗೆ ಕೊ ೧೦ ಧರ್ಮ್ಮಮಂಕಿಡಿಸಿದವರು 
ಗಂಗೆ , ರಣಾಸೆಯಲೆಸಹಸ್ರಕವಿಲೆಯಸಹಸ್ರ) ... | 
EE nrbi 


66 
ಅದೇ ಜೋೊಬಳ ಶಿವರದ ಗ್ರಾ)ಮದೆ ನಾರಾಯೆಣಸ್ಪೋಮಿ ಈ3ಕ್ಕೂರೆಡೇವಸ್ಥಾ ನಹೊಳೆಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣ NS) 9" x 6' 


18033959 ROIS , 0130983) ಿಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರಪೇತೆ) d ಳೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ್ಯಂಭನಯಕಂ 
2ಭವೇ | ಸಸಿ ಸಮಧಿಗತಪ ೦ಚಮಹಾಸಬ್ಬಮಹಾಮಂಣ ಳೇಶ್ಫೈರದ್ಯಾರಾವತೀಪುರವರಾ ಇಧೀಕ್ಕೈ 
3ರಂಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಸಮ್ಯುಕ್ಕ BB e BAY O 
"ಡತುಳುಬಳೆಜಳಧಿಬಬಡವಾವಳದಾಯಾದದಾಪಾನಳನೌಂಣ ಕ ಮಳೆನೇದಂಣ್ಣ ಗಣ್ಮಬೇರುಂಣ್ಣ 
ಿಮಂಣ್ಮಳಿಕಬೇಂಟಿಕಾಅಸಂಗಾ )ಮಭೀಮಕಲಿಕಾಮಸಕ[ಲ]ನಂದಿಬಿ )ಂದಸಂತ 

ಪುಣಾಸಮಸ್ತ,ನಾಮಾದಿಸಮಸ್ಮ ಪ್ರ)ಸಸ್ಲಿಸಹಿತಂಸಿ)ೀಮನ್ಯಹಾಮಂಣ್ಮಳೇಶ್ವರಂಗಂಗ 
'ವಾಡಿತಳಕಾಡುಕೊಂಗುನಂಗಲಿನೊಣಂಬವಾಡಿಬನವಾಸೆಣಾನುಂಗಲುಚ್ಚಂಗಿಸೊಣ್ಮ್ನ ಭುಜಬಳ 


ತಿಷಬೊರು ತಾಲೂಕು 15 


=g 


ಕ್ರೀಮದುವಿಸ್ಮುವಪ್ಸನನನ ,ತಾಸಹೊಯ್ಸಣವಾರಸಿಂಗದೇವರಸರುದೋರಸಮುದ್ರದನೆಲ 
*ವೀಡಿನಲುಸುಖಸಂಕತಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಮಿರಲುಶ್ರೀಮತುಕಡಿಪತ್ಕಳೆದಣ್ಮಾಯ 
WAIN ಡೆಮಾದಿಮಯ್ಯಂಗಳುತಮ್ಮೂಳ್ಳೆಯಸಿಪುರದಲಿಸಕವರ್ಸದ ೧೦೪೪ ನೆಯಚಿತ್ರೆ 
3!ಭಾನುಸಂವತ | )ರದಘನಲ್ಲು ಸು ೧೩ ಬುಧವಾರದಂದುಶ್ರೀಮಹದೇವರುವಂಕ್ರೀಜೆಂನಕೇಶವದೇ 
33ವರುವಂಪ)ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿದೇವರಂಗಭೋಗಕ್ಕಂನಿವೇದ್ಯಕ್ಕಂಅಲ್ಲಿಯಸಮಸ್ತ ,ಪ್ರಜೆಗಾಪುಂಡುಗಳುಮೆಂ 
1ತಾಗಿಹಿರಿಯಕೆಆ್‌ಯಕೆಳೆಗೆಮೊದಲೇರಿಯಲ್ಲಿಬಿಬ್ಬಗಟ್ಟಿಕೊ ೫ ದೇವರಿಂಪಡುವಲುಹೆಬ್ಬು 
1ಣಿಸೆಯಿಂಬಡಗಲುಬಿಟ  ಬೆದ್ದಲುಬೀಜಕೆೊ ar ಕಲಿದೇವರಿಂಮೂಡಲುಹೆಮ್ಮಾ ವಿನಮರಹೊಣಿಗಾ 
15ನಿವಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆಬಿಬ  ಹೂವಿನತೋಂಟ ೧ ಆದೇವರಪ)ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿದಅಚಾರ್ಯ್ಯಅಪ್ಪ 
16ಭಟ್ಟೋವಾಧ್ಯೀಯರಿಗೆಪ 3 JOS | LBZ SR ACAIOVE, ಧಾನದಲುಕಾಲಂಕ d 
3ರ್ಚ್ವಿಧಾರೆಯೆಅದುಅಯೆರಡುದೇವರಸ್ವಾ ನವಂಕೊಟ್ಕ ಕರುವಿಜಯ Xo uid .ರದಪುಶ್ಯಬ Y ಮಂಗ 
38ಛವಾರದಲುತ್ತರಾಯಣಸೆಂಕ)ಮಣದಲುಸಮಸ್ಮ ರಾಜ್ಯಭರನಿರೂಪಿತಮಹಾಮಾ 

ತ್ಯಾ ಪದವಿವ್ಬೀರಾಜಮಾನಮಾನೋನ್ನ ತಪ)ಭುಮಂತೆ (ತಾ ಬ್ರಹಸಕ್ತಿತ್ರ್ರಯಸಂಪನ್ನನಪ್ಪು 
*ಇರಾಜಾಧ್ಯಶ್ಷಹೆಗ್ಗಡೆನಾಕಣ್ಣುನುಕೇಶವದೇವರಗಟ್ಟ್‌ಯಹತ್ತಿ ರೆಮೂಡದೆಸೆಯಲುಆಚಾರ್ಯ್ಯ 
ಜಅಪ್ಪಣಭಟ್ಟೋಶ್ಪಾದ್ಯಾಯರಿಗೆಕಾಲಂಕರ್ಜ್ವಿಧಾರೆಯೆಅದುಕೊಲಟ್ಟಗಟ್ಬಸಲ ೨ 

ಇಅಸಂವತ್ತ |ರದಲುಸುಂಕವೆಗ್ಗ ಡೆಮಂಚಯ್ಯಮದೇವರಮೂತಣಕ್ಟೆಗಾಣ ೧ ಕಂ 

SOO, BETTS gO TS WOOP), ಮೇಲಾದುದಂದೇವರನಂದಾದೀವಿಗೆಯೆಣ್ಣೆ ಗೆಸಲಿಸಿ 

MAD, FBS SHOP WHT) | ಇಧರ್ಮ್ಯವನಾರೊರ್ವೈರುಂಪ )ತಿಬಾಳಿಸಿನಡಸಿದವರಿಗೆ 
35ಕಗಂಗಾದೇವಿವಾರಣಾಸಿಯಲಿವೇದಕಾರಗರಪ್ಪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಾಯಿರಕನಿಲೆಯದಾನವಂ 
ಕೀಮಾಡಿದಫಲವಂಪಡವರು | ಇದಮ್ಮನವನಾವನಾಗಿಯೊರ್ವ್ವ್ಯಕಿಡಿಸಿಹಿನೆಂದುಮನಕೆತಂದನಾ 
ಉಪಕರ್ಮ್ಮಾಸಸ್ಮೇಳುಜನ್ಮಮುವಘೋರಮಪ್ಪುನರಕದಲಿಪ್ಪನು | ಸ್ವದತ್ತೆಂಪರದತ್ತಂನಾಯೋಹರೇತಿನ 
ಇಸುಂಧರಾಸಸ್ತಿವ್ಬಾರ್ಷಸಹಕಾ ್ರಿಿನಿಷ್ಮಾಯಾಂಜಂಯತೇಕಿ ಮಿ ॥ 


67 
ಅದೇ n» WE, ಉತ್ತರ ಮಾಯಿಗೆನೆ ಕರಿಯೆನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
3ಪಟಣ *ದಿಸೆಟಯ 5ಸೆಟಿಕಟ 
*ಹಾನಿಮಾ ಮಗನಾಗಿ | ಸಿದಕಟಿ 
68 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೆರೆಗೋಡಿ ಶಂಕರೇಶ್ಟೀರೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ Po WAY WAH 
3ಕುಭಮಸ್ಸು Ix, ಕ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯಶಾ 5ಮಪ್ಪನಾಯಕನಮಗಅಣತಿಯತಿರುವುಲವಾ 
*ಲಿವಾಹನಕಕವರುಶ ೧೫೩೦ ನೆಯವರ್ತಮಾನ ಯಕನುಶಂಕರಲಿಂಗವಶಿ ಪಾದಕೆ 
*ಕೈಸಲುವಕೀಲಕಸಂವತ್ಸರದಶಾ]ವಣಬ ೧೩ ಇಸಮರ್ಪಿಸಿದದೀಪಮಾಲೆಯಕಂಭದಸೇವೆ 
*ಗುರುವಾರಅದಾ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲುಬೆಸಕಿಯತಿಂ 
69 


ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನೆದಲ್ಲಿ 
'ಹರಕಂಕರೇಶ್ಫರನ್‌ಪ್ಸಾಮೀಮುವರೂ || 
ಶುಭಮಸ್ತು, I Aged ಶಿ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಷ ೧೬೯೨ ನೆಯ 
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ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಲುವವಿರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಫಾಲ್ಲುಣ ಬ ೧೩ ಭಾನುವಾರದಲ್ಲೂ 
"ಕೆರೆಗೋಡಿಕ೦ಕರೇಶ್ಚರಸ್ಪಾಮಿಯ ವರಕ್ರೀಶಾದಕ್ಕೆರಂಗಾಪುರದರಂಗಸಾಮಿ 

ಕಿಯವರಸಾ AIO ದಂಥಾಪರದೇಸಿಐಯ್ಯೂನವರೂಮೂವತ್ತೆ )ದವರಸದಾರಭ್ಯಾಪಲಾ ರದ 
$ನಿನ್ರಿಯೆತಿ,ಭಿಕಾಉ)ತ್ತಿಯಲ್ಲಿಮಾಡಿಸಿದದೇವಸ್ಥ್ಮಾನಉಪ್ಪುರಿನೆಬಾಗಲುಮಹಾನಉಮಿಮಂಟಪ 
'ಕೆರೆಯೆರಡುಸಹಾಸಮರ್ಪಿಸಿದಸೇವೆಯಾಧರ೯ಸೇವೆಗೆಸಹಾಯವಾದಚನ್ನ ರಾಯಫಟ್ಟಣದಸುಬೇದಾರುಗಿರಿಯಹೆ WwW 


*ಯನವರೂ 

70: 

ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ಇರುವ ದೀಪಮಾಲೆ ಕಂಭದೆಲ್ಲಿ 

3ಸಶೈಭಮಸ್ತು Wed ಶ್ರೀಜಯಾಬ್ಧುದಯ "ಕರ್ರೇಶ್ವರಸ್ಪಮಿಯವರಉತ್ಸಹಮೂರ್ತಿ 
*ಕಾಲಿವಾಹನಸಕವರುಶಕ ೧೫೪೯೩ d ಕಿಯದಚೆಂದ)ಕೇಕರಸ್ವಮಿಯವರಕಿ ನಾ 
*ಯಸಲುವವಿರೋಧಿವಿಕ್ರುತು ಸಂವತ್ಸರದ *ದಕೆಸಮಪಿನಸಿದದೀಪಮಾಲೆಕಂಬದ 
*ಕಾ)ವಣ ಬ ೩ ಸ್ತಿರವಾರದಲುಬಸವೈಯನ 30ಸೇವೆಬಾತಳಮಂಟಪದಸೇವೆಮಂ 
ಕವರುಅಳುವಲಿಕೆರೆಗೋಡಿಯಗ್‌ೌಡಗಡಿದ UNG ಕಿ) ಶ್ರೀ 3 Je | ಯಿಸಸನವ 
ೇಠಿಂಮೈಯನಮಗತಿಂಮನಗೌಡನುಕಂ  ಔಬರದಾತಕೋಪಿಲಿಂಗ್ಲೆಯ | 
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ಅದೇ ದೇವಸ್ಥ್ರಾನದೆ ಚೆಂದ್ರ,ಕಾಲೆಯ ಕಂಭದ ಮೇಲೆ 

3ಈದೇವಸ್ಮಾನೆ 'ಛಿಗಾಮಾಡಿದ 'ಮುದ್ದಾ 
*ವಾಗುವಾಗಉು “ಅರಿ ಳಿಕೆಕೆ 
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ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 

155835335 ಕೋಭನಮಸು ಆಯುರಾರೋ ಸ0ದಸೀಮೆಯಅತಿಪತ್ಯವನುವಕವಭ್ಯಾಸ 
ಗ್ಯ ಅಯಿಶ್ಫರ್ಯ್ಯಮಸ್ಸು | ಸ್ನಸ್ಥಿಕಿವಿಜಯಾ ಮಡಿಯಿದ್ಭಲ್ಲಿಭೆಸಗಿಕೆರಗೋಡಿಯನೆಳಉಜೆ 
*ದ್ಭುದಯಕಾಲಿವಾಹನರಕವರುಷಸಾ ೧೫ ಔಂನರಾಯಪಬ್ಬಣದಹವಾಲಾಗಿಯಿದ್ದೆಲ್ಲಿ 
೯೧ ನೆಯಸಂದಸೌಮ್ಯವಾಮಸರವತ್ಸರದಕಾ ಸಫೆರಗೋಡಿಯ್ಯಶಂಕರೇಶ್ಕರನ್ಕಾಮಿಯವರೆ 
SOF FB  ಲೂಮೆ ) ಸೂರದೇವರಾಜವಡೇರ್ಸೆ 34ದೇವಸ್ಥಾನದಲಿ + ಉತ್ಸುವಮೂತ್ತಿಜೆಂದ್ರ)ಳೇ 
*'ಯ್ಯುವವರುಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೈಉತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿಜೆನ್ನ ಪಟಿಣ 35ಖರಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆದೇವಸ್ಥಾನವ ರಷ 
7ದಸೀಮೆತುಂಗಣಿನಾಡಕಾಣಿಕಾ ಒಟ್ರ್ಯಸರುಬಲಿಪೀಶವಮಕಟಸ್ತುರು 
*ರನಹಳ್ಳಿಯಪ್ಪ 3 ಭುರಾಜೆ ; ಯನವರಕುಮಾ 27ಮಂಗಳಮಹಾಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ 


*ರಬಸವೈಯನವರಿಗೆಜೆಂನರಾಯಪಟ್ಟಣ 
78 
ಅದೇ ಗಾ,ಮದೆ ಊರೊಳಗೆ ಈ ಶ್ಟೇರೆದೇವಾಲಯದೆ ದೆಪ್ರಿಣದಿಕ: ನಲ್ಲಿ 


1ಕುಭಮಸ್ಸು , , , « . ನೇವತ್ತ್‌ಮಾನಕೆಸಲುವವಿಭ 
:ವರಾಮಸಂ 1 ವೈಶಾಶುದ ೧೦ S| siot o S Ot O2 ek 
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*ಮಿಯವರದೇವಸ್ಥಾನದನಳಿಯಲಿಹುಟ್ಟೆಗಲುಯಿಂದೆ 
ಯಿದದ್ಕ Sl ur 
*ದ್ಯೇವರುಸಹಕಲ್ಲುಹೊಡಿಸಿಮಾಡಿದ - . D% 
OBS ಸಾಹಿತ್ಯವಾದಬೆಸಗರಹಳಿಸಂಪಗೌಡರು 
ae | 

ಅದ್ನೇ ಹೋಬಳಿ ರೆಂಗಾಪುರದ ದೇವಸ್ಥೂನೆಪ ಮುಂದೆ ಕಂಭದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕು 


1ಳ್ಬುಭಮಸು, | ಸಸಿ ಕ್ರೀನವಿಜಯವಿಜಯ ಕಲಾರದನಿಗಿ )ಯೆತಿ  ಭಿತ್ಲಾವಿತೀಯಲ್ಲಿಮಾಡಿಸಮರ್ಪಿಸಿ 
೨*ಕಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಕಸಾ ೧೬೭೧ನೆ "ದದೀಪಮಾಲೆಕಂಭಯಾದೇವಸಾ SNP 0C 
*ಯವರ್ತಮಾನಕೆಸಲುವನಿಭವಸಂವತ್ಸು | *ಯಾದರ್ಮಸೇವೆಗೆಸಹಾಯವಾದಕೆರೆಗೋ 
*ರದಕಾರ್ತಿಕಕುಥ ೫ ಸ್ಲಿರವಾರರೆಂಗಸ್ನಾಮಿ SR By T ಶ್ರೀ 
ಕಯವರಶಾದಕೆರಂಗಾಪುರೆದಪರದೇಸಿಪ 
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ಅದೇ Fossa ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕು 

1ಹಿಂದೆಯಾಸೇವೆಯಮಾ ಕಿರುಮುಂಜೆಅವತಾ . ಸ್ಯಾಮಿ ಸೇವೆಗೆಪೊದ 
28 ದಪರದೇಸಿಯವ. *ರಯೆತ್ರಿ ಬಂದುಯಾ (ಗಿದಾರೆ ಕ್ರೀ 
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ಅದೇ ಕಂಭದ ಪೂರ್ವದಿಷ್ವಿನನ್ಲಿ 


1ಸಾಸ್ಕಾಮಿಪೂಜೆಯಯಾಸಪೂಜಾರಿಗಳೆಲ್ಲಿಬಾ 
*ಛುತಪಿದವೆಳಮಕಳುಮಾಡಲಾಗದುಯಾಸ್ಕಾನಿ 
*ಯಕೊಲಮನೆಯಮಾತಯೆತಿಅಡಿದವರುಜಾತಿವಂತನಲ್ಲ 


77 

ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ G3 eed DOO ವೀರಳಲ್ಲು 
'ನಮಸ್ಸು ಂಗಫಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತ್ಲೆ) ಪರೋ 
*ಕ್ಕೃ ನಗರಾರಂಭುಮೂಲಸ್ತ, ಂಭಾಯಶಂಭವೇ | 
*ಜಿತೇನಲಭ್ಯತೇಲಸ್ಲಿ ೬ಮ್ರಿತೇನಾಪಿಸುರಾಂಗನಾ | 
*ಸ್ರಣವಿದ್ದಾಂಸನಿಕಾಯಾಕಾಚಿಂತಾಮರಣೇರ 
ನೇ | ಎಂಬೀಮರಿಯಾದೆಯಲುಗೊಟ್ಕಕ್ಕಿಯಹೆ 
CANE R ನಾದಮಂಗಳಮಣಾ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ $e 
7 , ಯಬಡಗಿಚಿಕ್ಕಮಾಳೋಜನೆಮಗಬಾಚೋಜನುಸ್ಥಸಿ, 
85 ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶ್ಚಶಕವರುಷ ೧.೨೧೦ ನೆಯಬ್ಯಯ 
*ಸಂವತ ರದವೈ ಶಕಾಖಬ MO ಬು | ಹೊಂನವಳ್ಳಿಯ . 
ಉದಯ್‌ ಯೆಡಯುಹಾಾ 


160 Tiptur Talug 
18 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಕರಡಿ ಗ್ರಾಮದ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ದೇವಸ್ಥಾನದೊಳಗೆ 


1ಕಿ[ನಮಸ್ಸು ಂಗಸಿರೆಸ್ತುಂಗಚೆಂದ ರಶ್ರಚಾಮರೆಚಾರವೇ | 8) ಲೋ 
೨ಕ್ಯ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ ಂಭಾಯಶಂಭವೇ | Bo oad 
ಕಧರಂವಿಷ್ಮುಂಕಕಿವಣ್ನ೦ಚತುಭು ಜಿಂ | ಪ್ರಸಂನವದ 
*ನಂಧ್ಯಾಯೇತುಸರ್ವ್ಯವಿಘ್ಲೋಪಶಾಂತಯೇ | ಕ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋನಮ 
SX ಸಮಸ್ತ ಭುವನಾಕ್ರ)ಯಂಪಿಿ)ಥ್ಧೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
60ರಾಜಂರಾಜಪರಮೇಶ್ಚ್ವಾರಂಡ್ಕಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀ 
7ಶರಂಯಾದವಕುಲಾಂನ್ಯುಯಂಬರದ್ಯುಮಣಿಸರ್ವ್ಯಜ್ಞ್ಯಡೂ 
*ಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡಕದನಪ್ರಚಂಡ 
*ನೇಕಾಂಗವೀರಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗ್ಯಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮನಸಣಾ 
30ಯಸೌರ್ಯ್ಯಮಗರರಾಜ್ಯನಿರ್ಮ್ಮೂಳಚೋಳರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚಾ 
3ಸಯ್ಯ್ಯ೯ರಾಯಗಜಾಂಕುಶಗಂಡಭೇರುಂಡನಿಸಂಕ 
38 ಪ್ರೂತಾಪಹೋಸಳವೀರಸೋಮೇಶ್ಕರದ್ದೇವರುದೋರಸಮುದ)ದನೆಲವೀ 
3ಡಿನೊಳುರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ I dios occ exo 1 ಅದೆಂ 
ugong | ಯೆತ್ಸೈೆತೆಂಬಸಾವಂತರಗಂಡವಿತ್ರಿ ಮರಳುವಸಾ 
35ವಂತರಗಂಡಮಡವತ್ತಿ ನೆಡವನಾವಂತರಗಂಡತೂಗಿತುತನಿಡುವಂಸಾ 
360ತರಗಂಡಸಾವಂತಜಗದಾಳಮಲೆಯತೊತ್ತಡೆದುಳಿವಮಲೆಗೆಬೆಳ್ಳಾ 
37ನೆಯಿಡುಗೂರದೇವಿಯಲಲ್ಫ ಎವರೆಪುಸಾಧಕರಪ್ಸುಕರುವಿಡಿಯಮಾರೆಯ 
| 18ನಾಯಕನಮಗಮಾರೆಯನಾಯಕನು | ಅದೆಂತೆಂದಡೆ ॥ ಶ್ರೀಮತ್‌ತ್ಸ 
೩ರ್ವ್ಟ್ರಾನುಭವಕುಲತಿಲಕಯೋಗೇಂದ)ಡೂಡಾಮಣಿಕಿಫಮತ್‌ತ hy. 
20ಗುರುತಿ ea XI oS 909008 oe 0109 2 joris FHA SS 
2ಸಿಂಹಸ್ಕಾಮಿಗಳು | ಸಕವರ್ಸ ೧೦೫೪೫ ಶ್ರೀೀಮತುಆನಂದಸಂವತ್ಯೆ Aen 
2ಶಾಖಕುದ್ಧಏಕಾದಿಬುಧವಾರದಂದುಕಿ eR ee ee esos 3) 
23್ರಿಷ್ಮೈಯನುಮಾಡಿವಿಸುಅಯನಗ್ರಹಣಸಂಕ್ಷ)ಮಾಣನಿತ್ಯನ್ಸೈಮಿತ್ತಿ ees. Fe 
*ದ್ಯ್ಯಾರಅಮಿ)ತಪಡಿಗೆಮಾರೆಯನಾಯ್ಭ್ಯನಮಗಮಾರೆಯನಾಯ್ಯ 
ಬಿಮತಂನಅಭಿನಿ JB gF ತ್ತ್ವವಾಗಿನರಸಿಂಹೆನ್ಯಾಮಿಗಳಕ್ಟೇಯಲುಧಾರಾ 
ನೀಪ್ರೂಬ ) FTO WAY 1,733 ಹಿರಿಯಕೆಆಿೀಯಮೊದಲೇ 
3ರಿಯಗದ್ದೆಸ al ಕೊ : ೧೦ ಒಡನಿನಗದ್ದೆಕೊ ೧೫೪ ಮಾವಿನಗದ್ದೆ : 
28 A ಬೆಂನೆಯನಾಯ ನೆಹಳ್ಳಿಯವಾಯಿಕಿತ್ತಿ ಯಕೆಖೌಯ 
ಇಹಿಂದೆಗದ್ದೆಸ o ಬೆದ್ದಲುಕೊ oo ಶಿ b ಮನುಮಹಾಸಾವಂ 
ಕ0ತ್ರರಕರಡಿಯಹಾಳಬೂವೆಯನಾಯ್ಯನಮಗದಾಸೆಯನಾಯಕ 
3: ನುಮಂಣ್ಣಾ ಹಿಳವೆ ಇದಲೇರಿಯಗದ್ದೆನ[ರ]ಸಿ೦ಹಸ್ಫಾಮಿಗಳಕಾಲಂ ತೊ 
32ಛದುಧೂರಾಪೊರ್ವ್ಯಕಂಮಾಡಿಮಾರೆಯನನಯ್ಯನುಸ್ವ 
ಕಗ್ಗ£ಸ್ಪವಾಗಲೆಂದುಗೋಸಾಳದೇವರಳಮಿ )ತ TANAH ri s 
(ಕೊ) ೫ ಬೆದ್ದಲುಕೊ ೩ ಮಾರೆಯನಾಯ್ಕನಮಗಮಾರೆಯವನಾ 
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*ಯಕನುಕರುವಿಡಿಯಲ್ಲಿಬಿಟ್ಟ ಬೆದ್ದಲುಕೊ ೧೦ gs Fog ert xs 
*ಯಿಂತೀಧಮ್ಮನವಂಪ 3 )ತಿವಾಳಿಸಿದವರುಗಂಗೆಯ 
*ತ್ರಡಿಯಲುಸಹಸ)ಕವಿಲೆಗಳಿಗೆಸಹಸ)ಹೊನ್ನ ಕೊಳೆ 
ಕಗ್ರಂಕಟ್ಟಸಿಸಹಸ್ರ)ಬ್ರಾಹ್ಮ PONG LG. WHA Lt joo 
೫ರವಂಬಿಟ್ಟಫಲಯಿಂತೀಧರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆಅಳುಪಿದವರುಗಂಗೆಯತ 
ಅಡಿಯಲುಸಹಸ್ರಕನವಿಲೆಯನೂೊಸಹಸ್ರಬಾ )ಹ್ಮಣರಕೆೊಂದನಾಪ | 

*] ಸ್ಪದತ್ತಾ೦ಪರದತ್ತಾಹಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಷಶ್ಟ್ರಿರ್ವರ್ಷಸಹಸೂಾ)ಣಿವಿಷ್ಟಾ 
*ಯಾಂಜಾಯತೇಕಿ ಮಿ | ಮಾಡಿದಬೂವಾಚಾರಿಯಮಗಜಕ್ಕೋಜ ॥ 
*ಮತ್ತ್ವಂಮಾರೆಯನಾಯಕಸುಂಡೆಗಟ್ನ J ROP WE. ಗೆದ್ದೆ ಕೊ ೫ a 
44 . * ಸೆಂವತ್ಕುರದವ್‌ , , ಸು೧ಂ ಮಂ! ಕರುನಿಡಿಯಶಿಫೀಗೋಪಾಳದೇವರಅ : ಮಿ) 
"ತ್ತಪಡಿಗೆವೊನಂದಾದೀನಿಗೆಗೆಪೊಹಡಿಹಾಅಸೋಮಂಣನವರುತಂಮವಿ ) 
EEE ಯಹಿಂದಣಪ)ಥಮದಕಡಹಿನೊಳಗೆಬಿಟ್ಟಗೆದ್ದೆ ಕೊ ೧೩ «ne 
ug mre ಪ ಕ್ರಥಮದಹಸುಗೆಫೊಳಗೆಬೆದ್ದೆಲುಕಂಬ Mo ನುಧಾರಾಫೊರ್ವ್ವಕ 
oo. . ಡಿಕೊಟ್ಟರು | ಕ್ರೀ 


78 
OAC ಗ್ರಾಮದ ISO IE ICI ಗೆರ್ಭಾಂಕಣದೆ ಬಾಗಿಲ ತೊಲೆಯಮೇಲೆ 


ಸತಿರುವಾಡಂಮಾಡಿಸಿದೆದೇಗುಲಂ | 
80 
ಅದೇ ಬಾಗಿಲ nex; SIER FIR 


ಕ್ರೀಮತುಸರಸ್ಕತೀಗಣ CHO TE | CA ಸೆ. ಕನಮಗ . ಗಲಮಾಡಿಸಿದ 
83 
ಅದೇ ಗ್ರಾ)ಮದ WS RETES IE ಮುಂದೆ ವೀರಕಲ್ಲು 


IRA, ಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲವಿಷ್ಟು 
ಸಿವರ್ಧ್ಯನಹೊಯ್ಸಳದೇವರುಗಂಗವಾಡಿತೊಂಭತಾಜು 
*ಸಾಸಿರಮಂಸುಖದಿನಾಳುತ್ತವಿರೆ- * *** 
ay gens dese- $0508 .. ಸೆ... ove 
*. ಗಾವುಂಡನಾಳುವಖೇಡವಜುಸಾಸಿರದಲುನಿಗಳವಿಕ್ಕಿ ಜಂತಿ 
ಸಿಂಗಾಡುವರನಮುಂಡೆಿಸುರಿಗೆಗಾಳೆಗವಂಕಾದಿಗೆಲುಬಂದುಕ 
7ರಿವಿಡಿಹಿರೂರಲುಗಾವುಂಡುತನಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆಕಕಕಾಲದ 
೧೦೩೬ ನೆಯಜಯಸಂವತೆ Aio ತ್ರಕುದ್ಧನಾಡಿವವಡವಾರದು 
*ದುಸೀರೆನಾಡಹಳಿಕಾಅನಾಯಕರು , . ಬಂದೂತಂಪೊ. 
E ಸೆಮರ್ಯ್ಯ್ಯಾದೆಯಿಂತುಜುವಂಪರಿಯಿಸಲುಭು 
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11ಬಬಳದಿಂತಾನೆಕಾದಿಸಲಅನಿಅದುತುಖವಂಮುಗುಳ್ಳಿಸು 

ರಲಿ ೋಕಪಾ Ju Soa | ಉಜದಾಂತಪಡೆವರೊಳುತಳ್ಳಿ ಅದದಬಓಂ 
ಮಗುಲ್ಮಿತುಖಿವಂಭುವನಂನೆಲ್‌ಪೊಗಳಲುತಂನಣಂಮೆಆ್‌ 
3*ಯಲುಸುರಪುರಕ್ಕೆಸೆಟ್ಟ್ರಗೌಂಡಂಪೋದಂ | ರವೆಯ - ಸೊಂಡು 
35ಸೆಕೆಪಡೆದ೦ಬರತಳದಲ್ಲಿ . ಮೊಳ್ಳಗೆಸುರದು೦ದುಬಿಗಳುಕಜ 
18ಕ್ಸ್ಯಹಳಾಳಿಪಿಡಿಯಲುಸಂಬುವಿನೋಲಗಕ್ಕೆಸೆಟ್ಟಗೌಂಡಪೋದ 
37ನಾತನತಮ್ಮಂಸಾದಿಗಾವುಂಡಂಶಾಕನಮಂನಿಅಸಿದ 


82 
ಅದೇ ಗ್ರಾ)ಮದ ಊರೆಬಾಗಿಲಫ್ಲಿ ಬಲಭಾಗದಗೋಡೆಗೆ ಸೇರಿರುವ ವೀರಕಲ್ಲು 


ಬದ್ದವಣವಣಾಿಗಳಿಂಕಿವಿ ಸದ್ದಂಗಿಡುಮಿಗಮೆಸೆವ PPS ಇಸ್ಟ MARE 
"ದಿಬದ್ಧಿಯಾಗಿ ಈವಸೇಸೆಗೆಮುದ್ಧ * * * * * ಪೆಕ್ಕಲದ , . 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಚಾವಡಿಮುಂದೆ ಯಿರುವ Seo 


ನಾಗರಲಿಪಿ 


3್ರ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋನಮಃ | ಗಣಾದಿಪತಯೇನಮಃಸ್ಥಸಿಕಿ)ೀಜಿ 

*ಯಾಭ್ಯು ದಯಸ್ಕೃ ಶಕವರ್ಷ ೧-೦-೦೫ ಸ್ರೀಮುಖಸಂವತ್ಸುರದಮಾ 
*ರ್ಗತಿರಕುದ್ದ ಫೋರ್ಣಮೆಬುವವಾರದಂಮಸ್ಯಸಿ, ಕ್ರೀಮತ್ಸ sexe 
^3, ೯ಹೊಯಿಸಳಕ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರುಪವೃಥ್ಧೀರಾಜ್ಯವ 
ಕಮಾಡುತಿದ್ದ ಸಮಯದಲಿಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಭು - ತೊಯಸಿಂ 
(ಸಿಯದಣ್ನಾಯಕರಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಅವರಮಕ್ಕಳು 

7. + ಕೇಕವದೇವಣ ನವರಮುಂತಿಮ್ಬ ಶಿೀಮದನಾದಿಯಗ್ರ ಹಾರೆ 
*ಹಿರಿಯನರಸಿಂಹಪುರವಾದಕರುವಿಡಿಯಶಿೀಮದಕೇಷಮಹಾಜನಂಗ 
*ಛಲತಂಮೊಳುಸವೆ Pa ಕಮತ್ಯವಾಗಿಒಡಂಬಟುಕುಲಕ್ಕೆಸಮವಾಗಿಮಾ 
30ದಿಕೊ೦ಬವೆಂದುವಾಡಿದಸ್ಕಸ್ತಿಹೊದಿ,ಸಳೇಶ್ನರದೇವರಲ್ಲಿಕಛಿಟ್ಮುಹಳ್ಳಿ 
3:6ಯೂರಹಿರಿಯೂರತೋಲಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲುಒಕ್ಕಲುಮುಂತಾದವಿಲ್ಲಾಯಿತಗಳ 
ಮುರಾಸಿಮಾಡಿವೃತ್ತಿ ೧.೨೫೪ ಕೈಹಂಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಹಸುಗೆಯಕ್ರ್‌ಮಲಿಹಳ್ಳಿ 
38ಹಿರಿಯೂರತೋಟಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲುಮನೆಮುಂತಾದಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಗಳಿಗೆಸಂಮ 
34ತ್ಯಾಗಿಕರಿಯಕೆರೆಯನುಕೇಸವನಾಯಕರಿಗೆ ಅಖಂಡಿತವಹವೃತ್ತಿ 

15 8 | ಕೈಕೂಟ್ಮುಹಿರಿಯೂರನೂಕೊಡಲಿಗಟ್ಟವನೂವೃತಿ, ೧-೦ III ಕ್ಕೆ 
3*ಸಮವಾಗಿಹಂಜ್ಚಿಕೊಂಡುಉಳಿದಣಳ್ಳಿ ಗಳನೂವೃತ್ತಿ ೧೨೦ || ಕ್ಕೈ 
37ಉಳಿದಕಹಳ್ಳಿಗಳನುಸಮವಾಗಿವಐತ್ರ,ಕಟ್ಟಿಉಂಡಿಗೆಯನಿಕ್ಳಿಹ೦ಜ್ಹಿ ಕೊಂ 
3ಸಡಹಸುಗೆಯಕ )ಮ | ಲಾಕಿಯಹಳ್ಳಿ ಇರಿಳಗೆಆಕೂಡಿವೃತ್ತಿ 

29೧೦ ಮೆಡಿಲಗವುಡನಹಳ್ಳಿ ಮಲ್ಲಿಸಟ್ಟಿ 3 CWBY ಗೂಡಿವು 

ಉತ್ತಿ ೯ RE WRG, TE, NMBA 9, ನ ಮೊದಲಿಯ 
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ಹಳ್ಳಿ ಮಸಣಿಸೆಟ್ಟಿಯಹಳ್ಳಿಗೂಡಿವೃತ್ತಿ ೧.೦! ಬಲ್ಲೆಯಕೆಲ್‌ಕೆಲ್ಲ 
೫ಹಲ್ಳಿಗೂಡಿವೃತ್ತಿ ೧೧ ಗಿಣಿಕೆಯಕೆಟ್‌ಉಪ್ಪಿ ನಮಾಜಲಹಳ್ಳಿ ಗೂಡಿವ್ಳು 
289 ೧೧ ಕೋಟಸೆಟ್ಟಿಯಹಳ್ಳಿ ಕೊಟಿ pun ಗೂಡಿವುತ್ತಿ oal ಕ 
*ನಡಿಹಾಳುಚಂದೆಯನಹಳ್ಳಿ ಎಣಿ YABB 3, ೨೦ ಕೋಟೆಯನಾ 
ಊಯಕನಹಳ್ಳಿಮಾಯರಹಳ್ಳಿಗೂಡಿವೃತಿ, gi ಹೊಂನಗಉಡನಹಳ್ಳಿ 
**ಕುಡಿತಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿ ಗೂಡಿವೃತ್ತಿ vi ರಾಮಗವುಡನಹಳ್ಳಿ ಸೀ 

*'ಸಿಯಹಳ್ಳಿ ಗೂಡಿವ್ವುತ್ತಿ ೪1 ಇಂತ್ಮೀಮರಿಯಾದೆಯಲುನೂರ್ಯಿಪ್ಪ 

es KNA ಗೆಹಂಚಿಕೊಂಡಹಸುಗೆಯ್ಯದಧ್ಭುವಆಚಂದಾ ರ್ಕ 
*೫ಸಾಯಿಅಂದತತ್ತಿ ನವರುಮತ್ತೊ,ಂದುತತ್ತಿ ನವರನುಸೆಂಖ್ಯಾ ° 
3ಸಮವರ್ಣಸಮನಿಲ್ಲೆಂದುಬಿಡುಸಲ್ಲತಂಮೊಳಗೆಅಗ್ರಹಾ 
3ರಹಂಜ್ಚಿಕೊಂಡುಹಸುಗೆಯಲುದ್ರುವಆಆಹಳ್ಳಿಗಳಪ ಸಿ 

Haj A Ta EN A imr 

833 ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೈಹೊಲಸೆರೆಕಬಲಸಲ್ಪಅಡ್ಡ ಗಲ್ಲಹ * * 

ಕಯಿಪ್ಸುತು, ಮುಖಾ ಗಕ್ಕಮಧ್ಯೆಕಹಲಳ್ಳ Qe ೧-೨೫ ಕೈಮಧ್ಯಕತಮ 
8ಕತಮತತಿ ನಲಿಕೆಜೀಯ :ಕಟ್ಮುವರುತೋಟವನಿಕ್ಯುವರುಕೆಆಯಕಟ್ಟನೀ 
ಕ`ರೊತ್ತಿದಡೆವಂದುತತ್ರಿ ನವರುನೀರೊತ್ತಿ - ನಸ್ಸಾಕೆಆಗಳಿಗೆಹ e 
*'ಕೊಳುವಗಲುಪೂರ್‌ದಲುವಡಹಮಶಠಿಯಾದೆಯಲಿಬಹವುದೇವದಾನವಾ 
BHO d.. ಕೊಡಗೆಯಿಂದಬಹಆಯ ೧.೧೫ BAe | so 
ದಿಗುಡಿಯಿಂದಸೀಮಾಸಂಮಂಧಗಳುತೋಟೆ . . ಹಡಿ ೧೨೫ ದು 
*ಕೂಡಿಅನುಭವಿಸುವರುಯಾಕಾಸನಮರಿಯಾದೆಯನುಆರು 

ನಾ ಅದವರುಮೂವತಿ ತಾ ರ್ಟ ಸಿರೆಕೆಹೊಆಗುಗಾ )ಮದೊ)ಹ 
48ರುಗಂಗೆಯತಡಿಯಲುಕಪಿಲೆಯವಧಿಸಿದವರುಇಂತು 

ಆಯಿದಕ್ಕಗ i ಹಾರದಳ್ಲೇಸಮಹಾಜನಂಗಳಸಿ ಹಸ್ತ್ಮದೊ 

tz? 3 ಗೆ ೋಪಿೀನಾಥ | ಇ೦ಂತೀಶಾಸನಮರಿಯಾದೆಯ 
ಅಮಅರುಮಾರಿದಡೆಚಕ್ರವರ್ತೀಕಿ ಿವೀರಬಲ್ಲಾ 
“ಛದೇವರಸರಾಣೆತೊಯಸಿಂಗೆಯದಣ್ಣ್ನಾ 

*ಯಕರಾಣೆಮಂಗಳಮಹಾ ಶಿ) ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 


84 
ಅದೇ ಗಾ di ಕೆರೆಯ ಏರೀಮೇಲೆ ೧ ನೇ ನಿಳರಕ್‌ಲ್ಲು 
USA sess ಮೆಹಾಕ ಇಲ್‌ iga OS 
*ನ್ಮಯಂ 99 
973 eee 999 99 6999 LJ 9 49 9 99 eee 999 es 
6. ಗತವಜ್ರಪ... ಎ... eee ಚಾಣಾಕ್ಯು....ಮ * * ಕೊಲಬೆ. 


y Segah ad acie gesimo 
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Pd Da) Ue ed ರಸಿ ere ಲ್ಷ್ಮಾದೇ eene 
Pees ಬಾವ ce ವಾರಸಿಂಹನೃಖಾಳಂ | dI ಅಪ್ರತಾಪನ + 
10... ವೃ ಸ: ಕೊಸರಾಗದಿಂ * ನಡೆಯೆಬಮಾ - * ಕೇಳ್ಳಂತದುಸೆರ * * 
1ನೆಕೂರ್ಪ್ಸು e VEG SM CBO , ಬಿನಂಬುಧಿಬಿಆದಾ * * 
39 . ತುರಂಗಕಟಿ  ಬಂದಂಮದೋದ್ದುರಸಾಮನ್ಹ ಲಲಾಮಕ * e * ಯ 
೩8. e ಛಂಬಾಪ್ಸುಜೀಯ . ಯೆನಲ್‌ ॥ ಕಂ | ಬಂದೋಡು*ಕೆ * * 
3*ನ್ಹರಗಿರಿಯನ್ನೈಬನ್ನುಕೊಣ್ಣರುಕೆಲದೊಳೆನಿಂದಗರುಡನೆ D ಕಾ 
35ಛಮಿವನೆಂಬಿನೆಗಂ 13 JI ಆಗನಿಜಾನ್ಮ ರೆಂಗಸರಸೀರುಹದೆೊಳ್‌ಗಜಚಮ್ಮ F 
ತೀಧಾರಿಯಂವಾಗನಿಭೂಷಣಾವ ರ)ಕರಭೂಸಿತನಂತಳಿದುವ್ಬೀಕಣ್ಣಳುಕಾ *೦ 
3ಸಕಡಂಗಿನಾಯ್ದವನತಿವೇಗದಿನಿಟ್ಟ 3 ಮೆಳ್ಬುಯಂಮೇಗೊಗೆದಂಬರಂಬು Tu 
1871332980, DOTS om ee | ಮಸೆದಂಗೋದ್ಭವನಸ್ತ, ) 
39ದನ್ತೈಸೆವದೇವಸಿ, ಯರಾನನ್ಸದಿಂ(ಹೆ)ಪೊಸವಂಮುಲ್ತು ೨ ವಸೇಸೆ 
೩೦ಯಂತಳಿಯೆನಾನಾದ್ದೇವತೊರ್ಯ್ಯ ಸ್ಫನಂದೆಸೆಯಂತೆಕ್ಕನೆತೀವಿನತ್ರ ೯ಕೀಯರಂ 
a. 5 )ಹದಿಂಮುಂದೆನರ್ತೀಿಸೆಬನ್ಸಂದಮರಾವತೀನಗರಿಯಂಪೊಕ್ಕಂಮ 
೫ಹೋತ್ಸಾಹದಿಂ | ಸಾಮನ್ಹಬೆನಯಂಮಾಡಿಸಿದಂ | 


85 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ೨ ನೇ ವೀರಕಲ್ಲು 


$90 99 689 399 698 »oo 999 969 #99 999 999 999 


6... ಲಛಾವಗಂ see coe vee ಗುಣ್ಣುಂಶರನಿಧಿ ಗ್‌ 

7. ನಗುಣದಿಂದವು.. +e ರಾಯಂರಿಪುಸುಹರಣನೋಮ 
BS SI soe see opo sse cee see coe oro 00 OS * 

9, NSB oss soo sos ose ML KN 


L0G) coe sos ooo oos ಬ್ರುಂದೆ 

31ಡ್ದೆಸುವಕಯಿಗೆ 4 666 ove ape coe ೪೮ ಕಣ್ಣಿ 

WEED coe ಎಎ. 409464 soe woe 608 969 cee ಪ 
ಿಮನೊಳ್ಳನು . .. SODA woe ಒಪ. 333) MEHISO 
3*ಲೈವದೆಂದೆಣಿಸಲ್‌ senene ನಿಣಿದಯೆ ... see ವತುಂಹಿಂದಣ್ಣೆ “ಳೆ 


2*ವುಕುಂದದೆಪರಮಾಯುನೆಆಮಡೆ--- | ಶೆಡೆಕೆಡೆ 
೬*ಯೆಂದುಚಪ್ಪರಿಸೆಸಾಂತಿಗನೆಯ್ಯೇನೆಬಲ್ಹುಬಿಳ್ಳುದುಂನಡುಕಳದಲ್ಲಿಬಂದ 
37ಡಸಿವಾಳಯಮಂಪಿಢಿದೊತ್ತಿ - ಪದಿಂಬಡಿದಲಗಿಂದವಂದ 

WHA NEI, ಲೆಯಂರಣರ೦ಗಭೈರವಂಕಡುಗಲಿತಂದುವ .. ರಳಿಪಿದವಿಳೆಯ 
395ರನಂತೆರಾಯಣಂ | sl ವಿಸಮಡೆನಾಡೆಕಿಂನರಿಯರಾಲಿಸಿರಾಯ 
0ವವೀರದೆಳೆಯಂಕುಸುವು ಸರಂಗಳುಚ್ಮೈಣಮನಮಂನಿರಹಾನಳತಾಪದಿಂಕರಂಬೆ 
21ಸವಳಿದಿರ್ದ್ದಡರ್‌ಗಣ ಕಾನಿವಸಂಮಸೆಮುಟ್ಟಿತೆಂಬುದೊಂದೆಸೆವಸೆವಾ 
2೭ತೆಗೆಳ್ಳು ಪರಿತಂದೆಳೆದುಯ್ಚರತಿಪ್ರ)ಮೋದದಿಂ | 


ತಿಪಟೂರು 396935 
66 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ FACTO TIA ಬನಕಂಕರನ್ಮುನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ 


ಶುಕ್ಲ ಸಂವತ್ಸರದಜೇಷ್ಟಶು ೫ ಲುಶ್ರೀಮತುಸಟಿಗೆಯ . . , 
*ಹಿರೇಬಾಗೂರಹೊಟಿತಿಂಮಸೆಟಬಾಗೂರಮಲ್ಲಿಸೆಟ , , , 
ಮಲಿಸೆಟಜಟಲಕನಜೋಡಂಮಸೆಟಜೆಂಗಿಸೆಟನರು ,,, 
೬ಹೋೊಂನವಳಿಯಸೂರಿಸೆಟಿಸಾದಲಿಕಂಚಿಸೆಟಿಅಂಬರಮೊಡೆ ,.. 


ಕಮಲಿಸೆಬತ ಪಿಸೆಟಹೆಚುರಸೊ 99 9 ee 909 60° 
FS seo 999 699 00° jós 999 29 ೪s: Wed See x 
7ಸೆಟ್ರ bat ನಿಂಗಿ ARCO ಸಗ 1000 550: ORD COR 


*ನೆ೦ತೆಂದಡೆಬಾಳುತಪಿದಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆಅಹೆಂಣುಗಂಡನು m 

*ದರೆಕಸಬು: . . . * , ಮಗ a * *. ಕೊಂಡುಗಂಡೆನಮ 
30ನೇಯಉಂಟುಮಾಡಾನುಅಂದರೆಅಹೆಂಳು, , , , « ಅಆಮರಿಯಾದಿಯಲಿಯಿರಿ 
3ಸಸುವನೂಅಹೆಂಉಯಿಷ್ಟಕುವೊಲನುಅಂದರೆ... Me 

3ಮನೆಯಮಾಡಬೇಕಾದರೆ , , ವರೆವರಹ , . , ನಾಲುವತ್ತು,ವಪರಹವ , ಲೆಕಟ್ಟಿ ದೆ os) 
WHO. . ದೊಳಗೆಅಂತಸಕ್ಷಿತಪ್ಪಿದವರಿಗೆಕುಲಕೆಹಂನೆರಡುವರಹಅ , , 

14, ಕುವರಹನತೆರೆವುಕೊಡಲೆ ಪ್ಪಿದುಪೊಲ್ಲೆಮುಅಂದರೆಹರಿಸ 

35 ,, ಡಕಹೆ ಇಅಗುಪಂತಿಸಂಕರಕೆಹೊಅಗುರಾಮರಾಜಯಂತಿಮಾಡಿದಡೆ 

26, . , ಯೆ೦ಬತ್ತುವರೆಹಯಿದಕೆತಪ್ಪಿದವರುಹರಿಸಮಯ . . 

31... ಲಾಗದಮರಮಾ . |... * ಭಕ್ತರು 
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3ರಾಮೇಲಿಂಗ * * * *ವಮಮರದಕುಕುಲಕ 569236) 
3ರವಂಗದೊರುಯರುವಾಡು | 4ರದಮರು * * ರಸಿಗಕರು 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಶಕ್ಕೃರೆದೇವಸ್ಥೂನಪ ಮಂದೆ ಕಂಭದಲ್ಲಿ 


1ರಾಜಯನ * * * * 'ರಾಚಟಲಿಂಗೈಯಯಿಾ ಕಯಪೆ ಸಿಯನಬೀರ 
₹೧ . ರಗ , , ದಲು | *ಯರದೆಯವ್ಳೈ | ಸೊಂಬಯಸೇವೆಮು . 
69 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ" ಫೆಲ್ಲೂರುಬಂದಮ್ಮೆನ ಹೊಲದನ್ಲಿ 
3ಸಿದಾರ್ತಿಸಂವ 395900 
:ಅಶ್ಮೀಜ ಬ ೩೦ ಲು *ಡಹೈಯ: 


42 


165 


166 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಚೋಚಿರಾಖ್‌ ಚನಪನಹಳ್ಳಿ ಆಲದಮರದ ಹೆಳೆಗೆ 
009 ovo ೨999 200 ooo ooo 20 eve ಗೋತ)ದಯೆರ 699 ನಾಯಕರ 6 ಗಗ. 16 
*ರಾಯದೇವಮಹಾರಾಯರವರು . ದ.. ೩ ,,,ಯಿ೦ಮಡಿಬಯಪನಾಯತಕರಿಗೆತ್ರಿಕರಣಸುದ್ದವಾ 
ಸಿಂಹಾಸನರೂಡರಾಗಿಪ್ರಿತುವೀಶಠಾಂಬ್ರಜ್ಯಂಗೆಯು . Ass. | 
6 e? ಲುಕೋಟನಾಯಕೆ $2. 1008 22 eee ದೇವನಗ್ರಾಮ CL 
d aus ಉಲ ,,, ಯಣಶತಿನವಾಯಕ UNT Poo. a ತ“ *» 9 Uu. uS ee 
B+ - ದಿಯಯೀಾರನಾಯಕರೆಗ್ರ we ..... * ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಛ್ರೇಯೋನುನಿಾ 
9 ದಿತತನಗಾ) loss edo 
ಸಿ ರಾಯ ದವ ೫ದಾನತ A $ರ್ಗಮವಾಸ್ಲೋತಿನೌಲನಾದಚ್ಯುತಂಪದಂ 
1, ಗ್ರಾಮದ . BIDAR e | ೨6 ,,, ರಾಜೇಂದ್ರಾ। ಸರ್ವ re 
in ee ಕ೦ಕರಿದೇ... ಕ 27 v RRL T eet yas es 
Var LR ಇಸುಂದರ | ಷಪ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸಾ)ಣಿವಿಷ್ಟ್ಯಾಯಾಂಜಾ 
17 yoo ಸ್ಸಾಮ್ಯವನೂ 90909 | ಯತೇ 
uc ero one EE JO ZEE | 


19 |, ಘೋಟನಾಯಕನೆ e £e 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕರೆಡಾಳೆಗಾ)ಮೆದ ಈಶಕ್ಟಾರದೇವೆಸ್ಥಾನದಬಳ 


III orit 2x ,ಂಗಚಂದ)ಚಾಮರೆಚಾರವೇತೆ) ಪಳೋಕ್ಯವಗರಾರೆಂಬ A 
2 , ಮೂಲಸ್ಮಂಬಾಯಸಂಬವೇ | ಸ್ನಸಿ, ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಣಾ 
*ಸಬ್ಬಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ಯರದ್ದಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀ ಸ್ವರ 
*ಯಾದವಕುಳಾಂಬರಸಂಮ್ಯೂಕ, ಚೂಡಾಮಣಿಮಂಡಳಿಕಚೊಡಾಮ 
ಿಯದುಕುಳಕಳಿತನಿ)ಪಕುಳಹರ್ಮ್ಯಮ ಲಸ್ತ ೦ಬವಪ ತಿ 
ಹಿತನಿಜಿತವಿಜಯಾ . . ಕಸಕಪುರನಿನಾಸವಾಸಂತಿಕಾದೇ 

"ವೀಲುದೆ ವರಪುಸಾವಕಿೀಮನು pe A c 

ಗ್ರ ಗರಿದುಗುನ EG ಗ್ರಮಂಡಳಿಕಬೇ 

*ಟಿಕಾಅಸಹಜದಲು . . ಸಮ , . . ಮು , ಪ್ರಸಂನ 
207,ರಿದುರ್ಗ್ಗಮೆಲ೦ಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ ಅಸಹಾಯಶರ್ಯ್ಯ್ಯಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾ 
2:ಮಂಡಳೇಸ್ವರತಿ)ಭುವನಮಲ್ಲಅರಿಭೊಪಾಲಹ್ಟುದಯಸೆಲಬಪ್ಪ do 
128೬ಕಂಅಚೆಲದಂಕರಾಮ ,.. e Quo sia e saw, ¥ 
1ದ್ದೇವನೆಸೊನೆ ುವಾರಸಿಂಹದೇವನಶ್ರತ್ರಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಅ ರಿಮಂ 
34ಡಲಿಕಹಿ)ದೆಯಸೆಲ್ಲಕ್ರಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ವರಬಲ್ಲಾಳದೇವದೋರ 
38ಸಮುದ್ರದನೆಲವೀಡಿನಲುಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂಪ್ರಿತ್ತೀರಾ 
1ಜ್ದಿಂಗೆಯ್ದುತ್ತಿರೆ | ತತುಪಾದೋಪಜೀವಿಸಾಮಂತಜೂಡಾಮಣಿಮಲೆ 
3'ಯತೊತ್ತ್ವ ಳದುಳಿವಮಳೆಸೆಬೆಳ್ಳಾನೆಮಲಪರೊಳುಗಂಡನುಡಿದಂತೆ 


BEJI ತಾಲೂಕು 167 


೫ಗಂಡಪಡಿಮೆಚ್ಚೆಗಂಡೆಯಾದವಕಟಕರಕ್ಷಬಾಳೆ E ಕಟ್ಟಿತೋಳಬೀ 

ಸ್ಪವನಾವಂನ ರಗಂಡನಂನಿಗರಬಿರುದೆಂಬನಾಮಂತರಗಂಡಹೋಸಣನಂ 

ಇನಿಯಚಾರದಲಿಪೊಕ್ಕುಹೊಅವಡುವಶಾಮನ್ತ, ರಗಂಡೆಮುಂದೆ , ಯಿಹಿಂತೆ 

21815689235, Doss Cod eun eoa, ಪ್ರರವರಾಧೀಸ್ಪರಕ್ರೀಮನ್ಮಹೆಸಾಮ 

CR €"—— ತ್ರಗೋತ್ರ)ಪವಿತ)ಪರಾಂಗನಾಪುತ್ರಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಸಾ 

PRR ದಾಸೆಯ್ಯನಾಯಕರಸೂನೆಮಹಾಸಾಮನ್ನ, ಮಾಚೆಯ್ಯನಾಯಕರು 

ಅರಿಸಾಮಂನ, ಪೆಖಸಪ್ಪ್ಯಬಿರುದಸಾಮಂನ್ಲ್ಮಬೇರುಂಡ .. Nosbg d Jae ose 

"ಸೊಬ್ಬಯ್ಯ ನಾಯಕನನುಜಮಹಾನಾಮನ್ನ, ಸಾರ್ದ್ಯೂಳಸರಭಭೇರುಂಡಕದನಪು)ಜೆಂ 

ಕೀಿಡಮಹಾಸಾಮಂನ 3 ಚೆತುರ್ಮುಕಮೆಹಾಸಾಮಂತೆಬೂವೆಯ್ಯನಾಯಕರುಸುಕಸೆಂ 

27ಠತಾವಿನೋದದಿಂಕರಡಿಹಾಳೆಲುಪಿ)ತಿೀರಾಜ ORCS , ಕೆ 1 ಸೊಚೆ ) SUCRE rs s 

೫ಸ್ಮರದೇವಗ್ಗೆ ”ಬಮೆ , CROCI E . ಸ್ಫೈರದೇವಗ್ಗೆ ೯ಯಿಂತೀನಾಲ್ಕುದೇವಾಲಯಕೆಸಕ 

3ರಿಸಸಾಸಿರದತೊಂಭತೊಂಭತ್ತ ನೇವಿಕೋಧಿ ಸಂವತ ಿರದಚ್ಛೈೆತ್ರ)ಸುದ್ಧ ಬಿದಿಗೆಅದಿವಾರದಂದು 

ಅದೇವರಿಂಗಂಅಲ್ಲಿಅಚೆರ್ಯಸ್ಯಸಿ, ಯಮನಿಯಮಸನ್ಬಾಧ್ಯಾಯಧ್ಯಾನವಾರುಣಮೋನಾನುಸ್ಮಾ ಖಾಜ 

ಕಿಪಸಮಾದಿ . , , NOX, _)ಸಾರದಾದೇವೀಲುಬ್ಬವೆರಪ)ಸಾದಶ್ರ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯ್ಯಕಾಳಾಮುಖಕುವ 

ಇಛಯಬಾನ್ಸವಬನವಾಸೆನಾಡಕಿುವಡೆಯಬಂಮಜೀಯರಮಗಂ[ಗಂ]ಗರಾಸಿಜೀ 

Nae j ರಾಯಣಸಂಕ JA Se od looo | ಲಕುಳೋದ್ಭವಬಯಳವಾಡಿ 
ಸಯ್ಯ್ಯ ನಾಯಕರು ಮೈ ಯ್ಯ ನಾಯಕರುಬಾವಯ್ಯನಾಯಕರು : ಕಾಲಂಕಜ್ಚಿ 

**ಧಾರಾಶ್ರೂವ oe FOS MAAIE TI ವಿಂತೆಂದೆಡೆಮಂನ್ನು ಭಾಳಹಿರಿಯಕಆಯನಡು 

"ru ಅ ಇಹ E 8 

817, , ಡಹಸಲಸೆಎರಡುಕೊಳಗಹತ್ತು ಆಕಡಹಿಂದತೆಂಕಹುಸಿಯಕಡಹುಸ 

ಇಲಗೆಮೂಜುಅಕಡಹಿಂದತೆಂಕಬೋಕೇ ಸ್ಫರೆದೇವರ್ಗೇಹುಣಿಸಯ್ಯಬಿಟ್ಸ ಸೆಲಸೆಬಂದುಳಿಂತ 

ಕಿಮನಬಾಳೆಬಯಲಸ v ಕೊ ೧೦ ಊರೆಮುಂದಣಕೆಟ್‌ಯತೆಂಕಕರಿಯಕೆಜ್‌ಯನೊದಲೇರಿ . 

ಯಬೆದ್ದ ಲೆಮತ್ತ, ಲುಮೂಟಿಊರಿಂದಬಡಗಬಯಲಬಳಿಯಬೆದ್ದ ಲೆಕೊಳಗಹತ್ತುದೇ 

ವರದೀವಿಗೆಗೆಕಯಿಗಾಣಮಹಣಾಸಾಮನ್ನ, ಬೂವಯ್ಯನಮಾವಬಂಮೆಯನಾಯಕ 

*“ತಂವಹಳಿಯದೇವಾಲಿಯವಾಡಿಬಿಟ್ಟದತಿಮೊದಲೇಅಯಗದ್ದೆ ಸಲಗೆಮೂಜುಬೆದ್ದಲೆ, 

48 ಆಯಮುಂದ£ಾಕೋಡಿಸ ೧ ಯಿಂತೀಧರ್ಮ್ಯಮಂನಡಿಸಿದೆವರುಗಂಗೆಯತಡಿ 

ಕಯನಾಸಿರಬ )ಹ್ನಣರಿಗೆಸಾಸಿರಕವಿಲೆಯದಾನಮಾಡಿದಫೆಲಯಾ ಧರ್ಮವಕೆಡಿಸಿ 

ದರಿಗೆಗಂಗೆಯತಡಿಯನಾಸಿರಬಿ)ಹ್ಮ ಣರನಾಸಿರಕನಿಲೆಯಕೆೊಂದದೋಸಸ್ಕದತ್ತಂ 

6ಪುರೆದತ್ತ ಂವಾಯೋಹರೇತುವಸುಂಧರಾಷಸ್ಟಿ ವರಿಷಸಹಸಾ)ಣಂಯಿಷ್ಟ - 

"ಜಾಯತೇ ಮಿ | ಕರಡಿಹಾಳಮೂಲಸ್ತ್ಪಾ ನದಗಂಗೆರಾಸಿಯಮಗಂಬಿಂ . 

ಆಬಿಯನಬರಪಮಲಿಯೋಜನಮಗರೂವಾರಿಬಂವೆ ೋಜಹೊಯಿದಅಕ್ಷ , 
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ಅದೇ ದೇವೆಸ್ಕೊನೆದೆಬಳೆ ವೀರೆಕಲ್ಲು 


1ನಮಸ್ಸುಂಗಸಿರಸ್ಲುಂಗಚೆಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತ್ರ'ಇ 
2ಥೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಸ್ಕಯಂಮ ೂಲಸ್ಮಂಭಸಂಭವಿತ 
12 ತೆಯ : , ನಿಯನಾಯ | *ಕನತಂಮ , , ವಿತ್ತಿಸಿದಕಲ್ಲು 
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EZA ಸಮಸ 2 ಭ್ಯುದೆಯಕಕವರುಸ ೧೩೦೧ ನೆಯಸಿದ್ಧಾರ್ತ್ಮಿಸಂ 
ಕವತ್ಸೃರದಳಶ್ಕ ಜಸು oM ಸೋ | ದಂದುಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಷ BOD 
ಗಛುಗಂಡರಾಯಹುಲಿರಾಯಗಂಡಬೇರುಂಡಕ್ರೀನೀರವಾರಕಿಂ 
8ಹೆದೇವನಕುಮಾರಸಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ್ಸೃರುಪಿ ತ್ಟೀರಾಜ್ಯಂಗೆ 
Pod 8 I ತತುಪಾದೋಪಜೀನಿಕಾಮಂತಚೊಡಾಮಣಿಮಲೆಯ 
103 05 . ಳದುಳಿವಮಲೆಗೆಬೆಳ್ಳ್ಯಾ ನೆಮಲಪರೊಳುಗಂಡನುಡಿದಂ 
mo ಜ್ಯ ಗಂಡೆಯಾಪವಕಟಿಕರಕ್ಷನಾಳಕಅಡುಗೂರು 
11ಫ್ರವರಾಧೀಸ್ವರಕರಡಿಹಾಳದೆವು . . ವಾಯ್ಕನಮಗಕೆರಯವಾ 
PD . ರಕಕಾನಮಲ್ಲಿ, ಕವರುಣಸ , ತತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟ ಲಿಕಾದಿ 
34ಹೊಡೆವಯದಿಂ , , ಬಿದ್ದು ಗ್ಗೆ FX Sed] ಕಲಕಳಿತಾಳಟಿಕಿಸೆ 
15ದವನಾವಂತರಗಂಡನಿನಗೆ :- ಬಿರುದಿಂಸಾಮಂತರಗಂಡ ॥ 


93 
ಅದೇ ಗಾ)ಮದೆ WF WA LATA ಬಿದ್ದಿರುವ Sow? 


( ಮುಂಭಾಗ ) 


i epe ಭಾಜನೆಜಿನೇಂದ್ರಪದಾಬ್ದ ವಿಲೀನಜಿ 
ತ್ತೆ ಪಾವನ E 3 ಸರ್ಯ್ಯಲೆಮಹಾಸತಿ 

ತನ್ನು ವಸಾನಕಾಲದೊಳುಮನುಜಮನೋ 
*ಜನಂಕರೆದುಬೂವಯನಾಯಕಕೆಮ್ಮ ಗೆ 

ಕನ್ನ ನಿಂಕನೆಸಿಮೊಳಪ  ಡಂನೆನೆಯಿನ್ನೆ 3 FRAD 
ಮಪ್ಸುಧರ್ಮ್ಯಮಂ 1 ಧರ್ಮ್ಮಮನಾಗಳುಂಮು 
7ದದೆಮಾಳ್ಬುದುಮಾಡಿದೊಡಪಫ್ಪುದಾವುದಾ 
'ಧರ್ಮ್ಮದಿನೆಂಬೆಯಪ್ಪೊಡೆಸುರೇಂದ್ರನರೇಂ 
*ದ್ರಫಣೀಂದ)ರಾಜ್ಯಮಂತೊರ್ಮೊದಲಪ್ಪು 
30ದಾಗಿಕಡೆಯೊಳೆವೆರಮುಕ್ತಿ ಯನೀವುದೆ 

ne ಅಂಧಮ್ಮ 5ದವಾಗುಸತ ನಿಧಿಬೂವಯತಾ 
ದೇವಿ ಸಂಡರಾಂ | ವನಗನುಮೋದನಪು 
LERO DFT DA YDD SJE RT ಇಂಮನಮೊಸೆ 
3*ದುಮಾಡಿಸೊಂದಂಜಿನಗ್ರಹಮಂಬೂವಿ 
3ಸದೇವಧರಮ್ಮಧುಶೀಣಾ | ಎಂದೆಂದಳೆನ್ನ ದೇವರನೆಂಟೆಂ 
36ಗಂನೀನೆಸೂಜಿಸಿಚಿಕ್ಕಯನಂಕುಂದಿಕಅಗಂದದನ್ತಾ 
37ನಂದದೆರಕ್ರಿಪ್ರದುಪೇಕ್ರೆಗೆಯ್ಳ ಡೆದೋಸಂ | ತದನ 
13ನ್ರರಮಭಿಷವಮಂಮುದದಿಜಿನಪತಿಗೆಮಾ 
39ದಿಗನ್ಬೋದಕಮಸದಮಳಜಚರಿಕ್ಕೆ ಹೊಂಡಳ್‌ಬೆದಣಾಸೆ 
ಸಂನಘಬಲಮನೆಂಚಬೆಮುನದುತೆ | )ವದಿಂ | SARRI 
೫ಜಿನೇ೦ದ)ಚಂದ್ರಪದಸನ್ನಿಧಿಯೊಳ್‌ಪದಪಂಚಕಂ 
ಇ*ಗಛಂಮಅಯದೆಭೋರೆನುಚ್ಚರಿಸುತುಂನೆಆೌ 
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MAY RSET TRDE o ಕರು | ಏಅಿವಿಮಾನಮಂಬಿರೆಸುರಾಂಗನೆಯ 
ಚಪಫೊಗಳೆಹಯ್ಗಲೆನಾರಿಸಮ S. 2,000 3, F PSL 9] S860 ಿಗತ್ತೊೋೇಟುವಿನಂಮಹೋ 
256೧ ೌದವೊಲೇಂಸಮಾಧಿವಿಧಿಯಿಂದಿರದೆ ತ್ಸವದೆಸೇ 
*ೀಯ್ಚುದಳಿಂದ್ರರೋಕಮಂ | ಬರವಂಕೇಳ್ಸೆಮರಾವ *ಸೆಯನಿಕ್ಕೆಸುರಾನಕಸ್ಸನಂವಿಾಟಿಘನಾ 
೫ಶ್ರೀಫ್ರರದದೇವೀಸಂಕುಳೆಂಬಂದುನೂ ಘನಧ್ಯನಿಯನೆತ್ಲಿದಸತ್ತಿಗೆಚೆಂದ್ರಬಿಂಬಮಂ 
ಜಫಪ್ರರಮಂಮುತ್ತಿ ನಹಾರಮಂಕಟಕಮಂಕೇ 86ಬೀಆೌವಿಳಾಸದಿಂಬಿಡಿದುಚಾಮರಮಿ 
29ಯರಾರಮಂವಜ)ದುಂಗುರಮಂಮಾಣಿಕದೋ *ಶ್ರಿಸಮಂತುಪೊಕ್ಕಳಾನೀಚೌಮಹಾಮಭಾವೆ 
90ಪ್ರಿಯಂತುಡಿಸಿಬೇಗಂದೇವಿನೀನೆಖರಾಗರಸೆಂಕೇ ೫ಸತಿಹರ್ಯ್ಯಲದೇವಿಸುರೇಂದ್ರಲೋಕಮಂ | 
"onecossegadgod OSoGAIVG 15 ed : 
94 
ಅದೇ ಕಂಭದಕ್ಲಿ 

ಹಿಂಭೆಇಗ | 28ಯುತಂಸಿತಪಶ್ಷಮಷ್ಕೃವಿಸಾಪರಿಗತಮನ್ಹವಾರದೊ 
13 (ಚಾಂದ ಿ್ರಯಣದೇವರ 2. » ಹರಿಹೆರದೇವಿ ॥ 34ಳನಿನ್ಹಿತಪಂಚಪದಂಗಳಂಸುಖೋತ್ಕರನಿಳಯಂ 
೩ಸತಪತ್ರ)ಬ)ಜದಿ೦ ಸರೋವರಕುಲಂಮೇರುಪ್ರಕೂಟ 35ಗಳಂನೆಅಯೆತಂನೊಳೆಭಂಗಿ ಸುತುಂಸಮಾಧಿಯಿಂ 
*ಪ್ರಭೋನ್ನ ತಿಯಿಂದದಿ )ಜೆಯಿ೦ಮದೇಭಹಷಟಿಯಿಂಸೈನ್ಯಾ -6ಹರಿಹರದೇವಿವಿಸ್ಪನಿಬುಧಸ್ಸುತೆಯೆಯ್ದಿದ(ಳಿ) 
“ಲಿಸನ್ಮಾರ್ಗ್ಗಸತ್ಯಿ)ತಕಾವ್ಯನಿಬಂಧಮೆಂತಸಗುಮಿಂ Yos, Sera I ನಿರುಪಮೆಯಂಚರಿತ್ರ್ರಯು 
5ಶಠೀಲೋಕದೊಳುಲೋಕ ಸಂಸ್ಕ್ಯುತಚಾಂದಾ)ಯಣದೇ 33ತೆಯಂ೦ವನಿತಾಜನರತ್ನೆ ಯಂಪುನೋಹೆ 
ಕವರಿಂಡೆಸೆಗುನೀತ್ರೀಕೊಂದಕುಂದಾನ್ಸೇಯಂ 3ರಜನಮಾರ್ಗ್ಗವಾರಿನಿಧಿಚನ್ದಿ )ಕೆಯಂ 
7ಎಸೆವಬುಧಾಳಿಗಾಕ್ರಿ)ತಜನಕ್ಕನುರಾಗದೊಳಿ ೩0ಸುಕ್ರಿತೇಕಪಫುಂಜಿಯಂಪರಹಿತಜಿತ್ಕೆಯಂ 
ಕಿತ್ತುಮತ್ತ,ವಾದರಿಸುವದಾನದಿಂದೆಸುರಭೊ ೩ಬಗೆಯದನ್ತ್ನ ಕನೆಂಬದುರಾತ್ಮನೊಯ್ದನೀ 
*ಜಮನೇಳಿಪಳೆಂದೆಬಣ್ಣಿ ಕುಂಪರಮಜಿನೇಂದ SD 22:569 0c36 202208) 22039300 SOHO 
Wasu rg F CBS covey oo ಚಬ್ಬುವನಾಭಿರಾಮೇಯಂ | ಜಿನೇಸ್ಕರ 
3]ಹಠಿಹರದೇವದಿಯಂನೆಗಳ್ಳ ಕಾಸನದೇವಿಯನೀಧರಾ ಚನಮೋವೀತರಾಗಾಯಶಾನ್ರ್ಯಯೇನಮೋಸ್ತು 1 


ngg | ವರಜಯ(ಸ)ವತ್ಯ | ರಂವಿನುತಜೇಷ್ಟ್ಯ 
95 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಈರನಕಾವಲು ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯೋ ಜದೇವರಾಜ | 


96 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಕೆಟ್ಟ Eg o» dde ಒಳಗೆ ಮೈಲಾರ ದೇವರ ಗುಡೀ ಮುಂಡೆ ನೆಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲು 


= 


"33 )ಅಕೆಯಸಂವತ್ಸುರಡೆಮಾಪಸುದ * ದಿಗೆಸೋಮ * * 
ಸ... ನಲುಮಾರಸೆಟ್ಟೀಯಮಗರಳಿಸೆಟ್ಟಫೆ oe 
3ವನಹರಬಳಿಯಪುಳ್ಳದಅಯಮರದಲಿರಳಿಸೆಟ್ಟ 
*: Oeo + ಕಟ್ಟಿಸತ್ತಡೆಅವರಅಣ್ಣ್ನ ಮಯಸೆಟ್ಕಿತೆಂ 
5S, - + ರಳಿಸೆಟ್ಕ್ಯಗೆಮಾಡಿಸಿದಬೀರಗಲುಮಂಗಳಮಹಾ 
43 


170 Tiptur Taluq 
97 


ಅದೇ Ma BO ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಡೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


1ಸ್ರೀಬಡಗರೆಯನಾಲ್ಲ ಪುಣ್ಣಸಾಂನ್ರಿವರ್ಮನ TP 
:ಡನಕಲ್ಲು 


9 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೊಂಡಿ ಫೆಟ್ಟದೆ n» Sab, ಪೂರ್ವ ಮೇಲಸಫ್ವರೆ ದೇವಂಣನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಇರುವ ನೀರಕಲ್ಲು 


loc. ಗೆಬಿಟ್ಚದೇವರ್‌ಚಿಸೆಸೆಷ್ಟೆ AS 'ಮಾಡಿಸುರಲೋಕವಾ)ಪ್ರ, ರಾದಆತ - « 
*ಪಲರಂಕೊನ್ನುಸ್ಫಾಮಿಕಾರ್ಯ್ಯಮಂ *ಮಪರೋಕ್ರವಿನೆಯಂಮಾಡಿಸಿ es 


99 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ BR OY SHY Voss» S ಗುಡಿಯೆಶ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


1ಸ್ರೀಗಣದಿಪತೆನಮಃ | *ಲುವಪೊಪಿವಫೊ . ಕೆಲಂಮನಪುಜಯಂ e * 
ಕಿ ನಾಯಕನಹೆಳಿಯಗಡವ್ರಜೆಗ "OF MEHR LAI 


100 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದನ್ನಿ BBO ARNE cs ಮುಂದೆ ವೀರಕಲ್ಲು 


3ಕ್ರೀಸ್ನಸ್ತಿಸಮಸ್ತಭುವನಾಕ್ರ್ಯಯಂಪ್ರಿ)ಥ್ಯೀವಲ್ಲಭಂರಾಜಾಧಿರಾಜ, . | . , , . , . ಚೂಡಾಮಣಿ 


ಮಲೆರಾಜ 
ಕರಮ ORES ಹ Se ಎ ಭ್‌ 
ET EEE SE SS Re thay 
Orga ae SE ER CS s^ i. SN 


5. o 9 age 67. s e e ° e sigid 


er ee ೬ Ofgdi- 
(c oho ಗ ee ಭಜ ಲ ರ ಲ ಲ ವ pe hee eae neo 
nr ope enor 
CODE LM ಜು qe DU DU ME EFC ಸಜ 1 


10 ಅತೆ ಸ ಗ el ಬ ಯುತ qc ro rs ಟಾಸ್‌ ಬಿಡುವರು * + + + ನಾತ್ಮಬ 

31ಳೋಗ್ರಭುಜಪ)ತಾಪದಿಂ DC ERED ora ces ರಾಯಸಾವಂತಕಂದರ್ಪುರಾಯಸಾವಂತ ore 
* | ಬಿರುದೆ 

ಸುರಗಿಕಾಜಗ * * e * ಸುರತಾಳ * * + ದಲ್ಲಣಸಿೀಚೆಂನಕೇಸವಕ್ರೀಹಡಪ - - ಪ್ಹಣದಾ - * - - ಸಕಲಗು 

330ಸಂಪೂರ್ನಜೆಂನಪ್ಪನಾಯಕನು | ಸಕವರುಷ ೧೨೯ ನೆಯಚಿತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ಸೃರದಜೇಸ ಟಸು ೧೮ | ಶ್ರೀ 
ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರುಜ + * * 
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18... ಕ್ರಮನುಮಹಾಸಾವಂತಾಧಿಪತಿ-..-ಮಾರೆಯನಾಯಕನಕುವಾರ oe ಯ. ನುಳಳ್ಳ್ಯೂರುಮು 
Lees Eo Lob ee "p ed ದಯಿಂದಂಕೊಂದುಸ್ಕಗ್ಗ 5ಸ್ನನಾದನು | ಮೆಂಗಳವುಹಾ ಕ್ರೀಸಿ)ೀ 
101 


$t) SO, ಹೋಬಳಿ ಹಟ್ಟಿ ಇದಲ್ಲಿರುವ WH odo ಚಂದ್ರಕಾಲೆಯನ್ನಿರುವ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ ೪ 6” x 2' 


18 ಮತುಪರಮಗಂಭೀರನ್ಕಾ ದ್ವಾದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂಜೀಯಾತೆ J ಪಕೋಕ್ಯವಾಥಸ್ಕಸಾ 

*ಸನಂಜಿನಸಾಸನಂ | Ayr Aas Goss pov | ಶ್ರೀಪಿ)ಥ್ಲೀವಲ್ಲಭೆಂ | ಮಹಾರಾ 

ಕಿಜಾಧಿರಾಜಂ | ಪರಮೇಶ್ಶರಂಪರಮಭಟ್ಮಾರಕಂ ] ಸತ್ಯಾಶ )ಯಕುಳತಿಳಕಂ | ಚಾ 

*ಛುಕವ್ಯಾಭರೇಣಂ | ಕ್ರೀಮತುಭೂಲೋಕಮಲ್ಲಸೋಮೇಶ್ವರ , , . . 

ಕದೇವರು | ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತ SES ರಾಭಿವಿ )ದ್ಧಿಪ್ರುವದ್ಧನಮಾನಮಾಚಂದಾ ರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರೆಂಸ 

"ಲಿಸುತ್ಮಮಿರೆ | ಶ್ರೀಮತುತ್ತಿ )ಭುವನಮಲ್ಲನಿಆಿಯಂಗಹೊಯ್ಸಳೆದೇವಗ್ಗ oF | ಯೇಚಲದೇನಿಗಂಮುದಿತೋದಿ 

7ತಮಾಗಲುಬ೦ಂದವಂಶವತಾರಮೆಂತೆಂದಡೆ | ಸ್ನಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನುಮಾಹಾಮಂಡಳೇಕ್ಕರಂದಾರಾವತೀಪುರವರಾ 

SOS. Co | ಯದವಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿ | ಸಂಮ್ಯಕ್ಷ, O° - ಡಾಮಣಿ | ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ | ಕದನ 

ez dod | ನಸಹಾಯಸೂರಗಿರಿದುಗ್ಗ್ಯಮಲ್ಲನಿಕ್ಸುಂಕಪು)ತಾಪಭುಜಬಳಚಕ ವರ್ತಿಸಿ ನೀರಬ 

ಗಲ್ಲಾಳುದೇವರುಪಿ)ಥ್ಮೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿಕೆ | ತತೂಪದಪದುಮೋಪಜೀವಿಶ್ರೀಮನುಮಹಾಸಾ 

3:`ಮಂತಗಂಡರಾದಿತ್ಯಂಗಂಹುಗ್ಗಿಯನೈಸಾಯತಿತ್ತಿ ಗಂಸ್ಪುತ್ರಂಕುಳದೀಪಕರೆನಿಸಿಪುಟ್ಟದರು | ಸೌಮಂ 

3ೌತಸುಬ್ಬ NM I ಸಾಮಂತಸಾತಯ್ಯ್ಯನುಂ | ಸಾಮಂತಬುವಯ್ಯನುಂ | 8 ea 

ಮಂತಮಾಚಯ್ಯ ನಪ)ತಪವೆಂತೆಂದಡೆ | RA ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಸಬ್ಧ್ಬ ಮಹಾಸಾಮಂ 

ತವೀರಲಪ್ರೀಕಾಂತ!... ಯರೇವಂತೆಪರಬಳಕ soos j * * ಗಂಡರವದಿಸುವಸಾಮಂತರಗಂಡ | 

3ಸಕೂಟಕೊ - ಗಂಡ | ಸಮರಪ್ರ,ಚಂಡ | ನುಡಿದಂತೆಗಂಡ | * - ತ್ರಂಪರಾಂಗನಾಪ್ರತೆ)ಂದಾಯಿಗಮುರಾ 

೩6ರಿಐಏನಿಯೋಪಕಾ - AFD.. ಆಭಂದುಷ್ಕಾಶೈಮಲ್ಲಂಭೀತರಕೊಲ್ಲಂಹವಿಯಮಾರ್ಕ್ಯೊಳು 

37ಪವಂದಳುವಬೆಂಕೊಳ್ಳವಂ | ಅಡಗೂರದೇವೀಲಬ್ಬವರಪ)ಸಾದ | ಮಿ)ಗಮದಾಮೋದ | I Fona 

18ನುವಿಕಾಳ | ಚೆಂದ್ರಸದಾನಂದ | ಭೋಗನಾಗೇಂದ) | ಹೊಯ ಳದೇವಬಾದಾರಾಧಕಂ | ಪರಬಳನಾಧಕಂ | 
ನೀತಿಚಾ 

18980 | ಯೇಕವಾಕ್ಯವೈೇರಿ | ಮೆನೋಭಂಗ | ಅಯ್ಯ ನಸಿಂಗಬಾಯಿಗದುಟ್ವರಗಂಡ | ತಪ್ಪೆ ತಪ್ಪುವ (ವೀರ 

ದಿ)ದಿಂದೊಪ್ಸವ | ಸಮಾಂತಜಗದಾಳ | ಮಲೆಯತಾತ್ಮಳದುಳಿಮ ! ಮಲೆಗೆಬಿ -. ನೆ| OE Axe 

21322 S008 B83 ಸೈ ಕಾಳೆಗಳೆಪಿಂತು | ಲಟ್ಟಿದಬಳಿಗೆರದುಗಳಂ | ಚತುಸಮಯಸಮುದರ 

ಶೀನಪ್ಪ ೀಮನುಮಹಾಸಾಮಂತ ಮಾಚಯ್ಯ ನಂನ್ಸಾಯಮೆತೆಂದಡೆ | ಬೆಳುಗೆಟಯಮಾ 

*ಚೆಯನಾಯಕನನುಪಮಸುಣರತ್ನೆ ಮಾಕಲದೇವಿಯದಾನವ)ತಮೆಸೆಯೆಜೆ ೈತ್ಯಗೇಹೆ e 

MSISS ENIR ಸಾಳ್ಕುಮಾಪಟ್ಟಣದೊಳು | ಸರ([ಸ]ತಿಗೆರತಿಗೆಸೀತೆಗೆಸರಿದೊಆ್‌ಯೆನಿಸಿ 

ಕ ದಮಾರೆಯನಾಯಕನಸತಿಯಂಧಕರೆಯೇಂಬಂಣ್ಣಿ ಸುವೆದುನಿರಂತರಂನೆಗಳುದಬಂ 

ಮಿಯವೆಯಹೆಂಪಂ | ಸರಣೆನೆಕಾಯಲುಬಲ್ಮಂ | ನೆರದತ್ಲೀಯೊಳಿಯಬಲ್ಲಗಾಕಿ )ತಜ 

"Svo | ಪರಬಳವೈರಿಭೂಪರಕೊಲಬಲ್ಲಂಬೆಳುಗೆಆಯಬಳ್ಲನಿಂಮ್ಮಡಿಬಲ್ಲ | ರುಗುಮಿಣಿಬೆಳಗಿ 

೫ದರು೦ದತಿ | ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿದಸೀತೆಯೆಂಬಳತಿಯರೊಳೀಗಳು | ಸಮನೆನಿಪ | ಸತಿಯಂನಿಸಿದಸತಿ 

39ಯಲ್ಲರೆ | ಬಲ್ಲಯ್ಯೂನದ್ಧಾನಂಗಿ 1 ಕೇತವೆದೇನಿಯಕ್ಕಂಧರೆಯೊಳು | ಕಿೀಮತುಸಾವಂನ್ಲೆ ಬಲ್ಲಿದೇ 
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**ಪವರ್ಪಂಗಿಕೇತವೇನಾಯಕ್ತಿ ರುಂದೇನಿಯಕನಾಯಕಿತಿಯರುಂಅವರಸುಪುತ್ರ/ಸುಯ್ಯದೇವಸೆರು 
೫ಮಾಳುದೇವಸಾವಂವೈ ಮಾರಯ್ಯ ಮಾಚಿದೇವನುಸುಕಸಂಕತಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿ | 
*₹ಸಾದಿಸಿದನೋಕ್ರಲಕ್ಷಿ ಒಯವಾದರದಿಂದಭಯರನ್ನ ದಾನನಿನೋದಂಮೇದಿನಿಯೊಳೊಪ್ಳೆ ಮಾ 
ಕಡುವಸಾಸಲಬಂಮಯ್ಯ l ಭವ್ಯತಿಳಕಂದರೆಯೊಳು | ವ್ಯಕುಳತಿಳಕನೊಪ್ಪ ವಲಗ)ಜಮಾ 

HET. | ಚಾಕಿಸೆಟ್ಟಿಯರಷುಜಂ | 2:998 ) S8 10929 eS ) SUIS ANG ದಾನಜಿಂತಾಮಣಿ 

85ಗಳು | ತಕ್ಕನವ್ಯಾಕರಣದೊಳೆಂ | ವಖಾಣಗೆಬಲ್ಲಸಕಲಸಾಸ್ತೊ %,ಗಳಿಂಮಿಕ್ಕದತಿಜಾಣಂ | db ree e 
*ಗನೆಗಳ್ಳಿ ರ್ದ್ವಮಾಜಿಸೆಟ್ಟ ೈಯೆಧೆನ್ಯಂ | ಅಮಾಚಿಸೆಟ್ಟೀಯ(ಸೆ)ನುಜಿಂ | ಭಾವಿಸೆಕಿ ಜೆ ಓೈನಧರ್ಮ್ಮಸುರಕುಜ 
87308, OTN | ೪ ಮನೆನಿಸಲುಕಾರ್ಪುರೆಯಾವಗುಣಂಕಾಳಿಸೆಟ್ಟಿಯೊರೆಗಂದೆೊರೆಗಂ | ees 

*ಲಕಲ್ಪವಿ ) ಕೌಮನಲಸೆದೆನೀಂಬೇಡು ಕಾಳಿಸೆಟ್ಟಯಸುತನೆಂ | ಪಲವುಂಪೊಂನಂವಸ್ತ, )ಮ ] ಸಲೆ 

MY HCI NYS! GIO, ಯ್ಯುಂ | ಆಕು)ತಜನಜಿಂತ್ತಾ ಮಣಿವಿಸು )ತಕೀತ್ರ್ವಿನೀಶನಮಳಬೋ 

407 dA 0x03) eX y (ಯಾಂಸಜಿನೇಸಂವೈಸಾ)ವಣಸೆಟ್ಟಿ 3 ert Kano Tao ನುಡಿದೆರಡನುಡಿವನಲ್ಲಂಕಡುಗ ,' 
ಅಫರಗಡಣವಿಲ್ಲಅಕಿ)ತಜನಕಂತೆಡೆಯಡುಗದೀವದಾನವು)ತಿಯಂಕರ್ಫ್ಫೋರಸೆಟ್ಟ ಸ್ಲೀಯಂಬೇಡುಬುದಾ | 

42803. ಸ್ರೀರಮ[ಣ]ನಸೊಲುಮುತ್ತಿ, ಕಯೊಳಭಿನವಮನೋಜನನಿವಾನಂ | ಕೂತಿ, ನೇವಮಸಣಸೆಟ್ಟಗೆಮಾತ್ರ್ಮ Fong 
Hid. ಳವೆ ! Serco ... ಮನುಜ! ರ್ಗ್ಗಂಮಆೌವೊಕ್ಕರನೆಯ್ದೆ ಕಾಪಬಂಧುಜನ 
*ಕೃಂನೆೆಪೋಲ, ಕಲ್ಬತರುವಂನೇಬಂಣಿಫು Loy, ಕಾಚಿಸೆಟ್ಟಯಂಮಾದಿವಸಂ | ಗಣಧರಭುನ 
““ನಂವೈಯಕಿಖಾಮಣಿಗೋತ)ಪವಿತ ಸದ್ಮಿಕಂಗುಣಗಣನಾಥಗುಣ್ಛಿನಮಾಂಧತಿ | ಪೆಂಪಿನಮೇಶು 

ವಂ ದಗಣಿತಬಾವಸತ್ಯದತವವ್ನ yr san ನ[ಪ]ನಂದ್ಯನೆಂ ದೊಡಿಂನೆಣೆಯಾರೊಹಟ್ಟ್ಮಣದೊಳೊ 
*7ಫ್ರುವಮಾಣಿಕನಂದಿದೇವರೊಳು ಸ್ಪುಸ್ತಿಸಕವರಿಸಸಾಯಿರದಕಾಳಯುಕ್ತ ಸಂವತ | SO )53 ರ 
*1ಸೆನಖರಜಿನಾಲಯಕೆಬಿಟ್ಟಭೂಮಿಹಿರಿಯಕೆರೆಯಲುಮನಹನಮಡುವಿನಗದ್ದೆಸ 

ಲಗೆ ೨ ಕೊ oo ಕಾಳಿಸೆಟ್ಟ } OT es ಬಡಗಣಕೋಡಿತೆಂಕಲಾಲವಕೋಡಿನೀರಾಕೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಕ ಭೂಮಿ ॥ ಭುಜ್ಯ 
ಕಂಯಣನಕೆ್‌ಯಲುಸ ೩ ಮದ್ಭಬೋವನೆಕೆ್‌ಸ ೧ ಮಾದಿಸೆಟ್ಟಿಕೆಆ್‌ಯಲಿಸ ೩ ಮದಗಡೇವಸೆಟ್ಕಿಲಕೆ 

51 ಕೊ ೧೦ ಕಾಚಿಸೆಟ್ಟಿಯಮಹದೇವಸೆಟ್ಮಯಕೆಆ್‌ಯಕೆಳಗೆಸ ೧೦ ಅಪಬ್ಭಣದಲುನಡವದೇವ 
ಕದಾಯಹತು ಹೇಆಂಗೆಹೆಗದೇವರಿಗೆಸೊಡರೆಂಣೆಗೆಗಾಣ ೧। ಯಿಧೆಂಮ್ಮನವತಪಿಸಿದವಗೆಗಂ 
ಕ8ಗೆಯತಡಿಯಲುಕನಿಲೆಯಕಘೊಂದಬ್ರಮ್ಮಾಾತಿ | ಕ್ರಿಮೂಲಸಃಗದೇಶಿಯಗಣಪೊಸ್ತಕಗಛ 
*ಕ್ರೊಂದಕುಂದಾನ್ನಯದಕಿ ) ಮತುನಾಗಚಂದ್ರಚಾಂದ್ರಾಯಣದೇವರಸಿಷ್ಯರೇಣಿಕಛೆಗೆ ೂಂಡಿದೇವರುಮು 
55ದವಳಿಗೆಬೊಪ ಸವೆಮಗಳುಕಾಚವೆಮಲ್ಲವೆಮಾದವೆಮಾಚವೆಬಳಡಂ ದ್ರದೇವರು | 

56 ಸೆಟ್ಟಿಯಹಳ್ಳಿ . ಯನುಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟ್ಯ ಚಿಕ್ಕ ಸೆಟ್ಟಿ ತಮ್ಮ ಬಸೆಟ್ಟಿಗೆಬಿ ೈಭೂಮಿಜಕ್ಕ ಸಮುದ)ದಲಿಸಲಗೆ ೫ 

57 ೬ ರೊದದಹಲೋಜನಮಗವಬೀರೋಜಇಸಸನವಹೊಇದ | 


10% 
ಅದೇ ಬಬ್ಬಗೆ ಸೇರಿದ ಹಿತ,ಲಲ್ಲಿ ರುವದು 

18 ಮತುಗುರುಬಸ *ಮುದಿಯಪ್ಪನಯ ಕದಲಿಮಟವಕೊಟ 
:ವರಾಜದೇವರಿಗೆ *ಕಛಕ್ತಿಯಿಂಕಟಣ 
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20) SO ಗ್ರಾಮದ ಕೆರೆಯ ಏಿರೀತಕೆಳೆಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 

3ಸ್ನಸಿ,ಸಕವರಿಸಬನ್ನುನೊ *ಸಂವತ್ಸರಂಪ)ವತ್ರಿ,ಸೆಸ್ನಸಿ ಸತ್ಯು 
*ಅತೊಂಭತವಾಲ್ಯನೆಯಲಂಗಿರೆ "ವಾಕ್ಯಕೊಂಗುಣಿವರ್ಮ್ವಧರ್ಮ್ಮಮ 


EE ಯ ಸಜಜ a ಸತಾ ಪಾಸ ಹೆವಿ ಫಾರ ಟಾ ಪೂ = AW o 


* Bgl D ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ 


ತಿಪಲೊರು ತಾಲೂಕು : 173 


`ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಕೋಳಾಲಪು-ವಕೇಸ್ಟು 
*ರಂನವ್ಮಗಿರಿನಾತೇಚಲದುತ್ತರಂಗಂತಿ ಮ 
"ತುನೊಟಂಬಕುಲಾವ್ರ್ಯಕಂಕ್ರೀಮತ್‌ಸೆವರ್ಸ್ಮಾನಡಿಗೆ 
*೪"ನೊಬಐಂಬ ರೆಲ್ಲಮಂಕೊನ್ಸುತೊಂಭತ್ತ್ಮಯಿಸಾಸಿರ 
*ಮನಾಳುತ್ತಮಿರೆಮಣ್ಣ 

30ಛಧಿಕಾರಮಣ್ಣಳಂಗಾವೂಪ 
31 ರಸಆಳುತ್ತ 0% Je? 3 ಗಾ 
38ವಗಅರಸಬೆಳ್ಗೆ ಆಯ OBR 
3ಯ್ಹುಆಳುತ್ತವಿಲ್ಬಕಕಾ : ತಿಕ್ರಮಂಬಿತು ಪಟ್ಟಮನಾ 
MAGA | ಅಲಂಗಿಸಿಯಲ್ಲದೆಕೊರಕೊಳಾಲಾಗನಿ , ENGI 
15ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಕವೆಲೆಯನಲಾದಲಳಿದೆಕೆಲಗವರು 
3*ಮದೆರಣ್ಣದಾಧಿಕುಕೊಬಟ್ಬಕಾಳಗದಲತಿಗುಮೆ : ಯದಗೊಟ್ಟ 
Bis. ಗಾವಿನುಕಲ್ಲಿಸಿಭಟೌವಿದಿದಳ್ಕರಿಕಿಗಲಿರುಅತ್ಮದ 
3ಗಮನಖದಕಾಳಗದಲತಿಗುವಾಚಾಣುಬರತಯಮೆುಗಾ 
WIEST VOD ಇವಯ್ಯನಸೇನಬೋವಕಾಮಯ್ಯ à 
**ಕ೦ಬಯ್ಯುಗಪುಣ್ಣಕಣೆದ 
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ಅದೇ.ಹೋಬಳಿ ಬೆಳಗೆರೆ ಗ್ರಾಮೆದ FIC ಕೆಳೆಗೆಣ ದೊಡ್ಡ ತಲ್ಲು 


(SRA 078083 | ೦ಬಿಚೆಂದ್ರಃತಾ ಮರಜಾರವೇತ್ರೆ) Qe Ste ನಗರಾಅಂಭಮೂಲಸ೦ಭಾಯ 
*gosne | RW WA ಭುವನಾಕ)ಯಂಕಿ Jed )ತಿವೀವ್ಲಭಂಮಹಾರಾಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಕ್ಕೃ(ರಂ) 
3ರಂಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂಸತ್ಯಾಶ ಯಕ 'ಅತಿಟಿಕಂಚಾಯಿಕ್ಕ್ಯಾ ಭರೆಣಂಕ್ರೀಮತುಭೂಲೋಕ ಮೆಲ್ಲ 
"ಸ್ಫೋಮೇಸ್ಕರದೇವರುವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ, ರಾಭಿವ್ರಿದ್ಧಿ ಪ್ರವಧ್ಧಮಾನಮಾಚಂ 
ಕದಾ)ಕ್ಕನತಾರಂಬರಂಸಲಿಸುತ್ತಮಿರೆ | ಕಿ ಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲಯಯಂಗನೊಯ್ಸಲೆದೇ 
*ವಗಂಏಚಲದೇವಿಯಗಂಮುದಿತೋದಿತವಾಗಲುಪುಟಿ j Rod KIDI Sar ನೆದೇವರು ! 
TARA, ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶಬ್ಬಮಹಾ ಮಣ್ಮುಳೇಶ್ಬರಂದ್ಧಾರಾವತೀಪುರವರಾಧ್ಯೀಸ್ಟ್‌ರಂ 
ಕಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಸಂವ್ಯೂ ಕೈಡೂಡಾಮಣೌಮಳಪರೊಲ್ಲ ಣ್ವಾದಾ Ze 

ಕಕನಿಜನಾವ ವಳೀಸಮೇತರಪ್ಪತ್ರೀಮವ್ಮೆಹಾ ಮಣ್ಮಳೇಶ್ಕರತಿ)ಭೆವನಮಲ್ಲತಳ 
30ಕಾಡುಗೆೊಂಡಭುಜಬಳವೀರಗಂಗಪೊಯ ಳದೇವರುಗಂಗವಾಡಿತೊಂಭತ್ತೆ, ಯನಾಸಿರೆ 

3: ಮುಮಂದುಷ್ಟ ನಿಗ)ಹತಿಷ್ಠ ಸಪ)ತಿಶಾಳನಂಮಾಡಿಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದೆದಿಂರಾಜ್ಯಂ 
3₹ಗೆಯ್ದುತೆವಿರೆ 8 ತತುಪಾದಪಂಕಜೋಪಜೀವಿಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಸಾಮಂತಗಂಡರಾದಿತ o 
3ಗಂಹುಳಿಯವೆನಾಯುಕಿತ್ತಿಯರ್ಗಂಸುಪುತ )ಕುಲದೀಪಕರೆನಿಸಿವುಟಿದರುಸೂ 
ಸ*ಮಂತಸುಬಯ್ಯನುಂಸಾಮಂತಸಂಂತಯ್ಯನುಂಸಾಮಂತಬೂವಯ್ಯನಮುಂ 

153 ) ಮನುಮಹಾಸಾಮಂತಮಾಚೆಯ್ಯನಪ್ರತಾಪಮೆಂತೆಂದಡೆ | Re, BHA 
19ಗತೆಪಂಚೆಮಹಾಕಬುದಮಹಾಸಾಮಂತವೀರಲಕ್ರುಮೋೊಕಾಂತತುರಕರೇ ವಂತಪ 
31ರಬಳತ್ರಿತಾಂತದಿಂಡುಗಂಡರವರಿಸುವಸಾಮಂತರಗಂಡ she ಳುಗಂಡಸಮರಪ)ಚಂ 


WADARS WES HOS jo ಪರಾ೦ಗನಾಪುತ ಂದಾಯಿಗಮ)ರಾರಿನಿನಯೋನಿಕಾ 
44 


174 Tiptur "Taluq 
28ರಪ್ರಸಿಲೋಭೆದುರ್ಲಭೆೊ Com Mere ^ ತರಕೆೊಲ್ಲಹರಿಯಮಾಕೊಳುವದಳೆವೆಬೆಂಕೊಳೆ 
*'6ವ.ಈಡುಗೂರದೇ ವೀಲಬುಧವರಪ್ರ ನಾದವ? ಮದಾಮೋದಯತ್ತಿಲಕುಲವನವಿಕಾ 


೫ಾಣಕ್ಯಯೇಕವಾಕ್ಯವೈರಿಮನೋಭಂಗಳಯ್ಯ ನೆಸಿಂಗದಾಯಿಗದುಟಿರಗಂಡತನೆತಪ್ಪ 
ಚಿಎವೀರದಿಂದೊಪ್ಸೈವನಾಮಂ ತಜಗದಾಳಮಲೆಖುತೊತ್ತಳದುಳಿವಯತ್ತಿದಮಾನೆಗೆಮುಂತುಕಡಿ 
ಕಾಲಗಕ್ಯೆಪಿಂತುಅಿಟಿದಬೀಳಿಗೆರಡು P BITE, Fes FOR B absosbsenesioed 
2553 BNM TS a TDL e TONG TO oF 
*೫ರಡಿಹಾಲುಅಏರಿಗುಪ್ಸೈಕುಂದೊರುಬಾಳಸಮುದ್ರ ಈಡಗೂರುಪಟಣಬೆಟುಗೆ ಆಬೀಡಿಕೆ 

"ಯಾಗಿ ಸುಖದಿನಾಟುತಮಿಡುಕಿವಲೋಕವಾ)ಪ್ರನಾದೆ॥ Sev, ಶಿ) ಮೆನುಮಹಾಸಾರ್ಮತೆ 
೫ಮೀರಲತುನಿಾಕಾಂತತುರಕರೇವಂತೆಪೆರಬಳಕ್ರಿ ತನ ೦ತಸಿಷ್ಟೇಷ್ಟವಿಭುಧಗಾಯಕನಾಯಕವಂದಿ 
ಕವಿ )ದಾರಿಸವೆಸ್ಮಜನನಿವಾ ಸಅಯ್ಯ ನಚಂದ್ರಹಾ ಸಉಚೆಯಬಳಚೆಮತುಕಾರಯೇಕಾಂಗನೀರಬಿ 
808} ದೇವನರಾದಪಂಕಜಭ್ರ)ಮೆರೆತಿವನಾದಳೇ ಖರಂಕಿ)ೀಮನುಮಹಾಸಾಮೆಂತಗಂಡರಾದಿತ್ಯಂಸುಖ 
೫ದಿವಾಳುತಮಿರ್ದುಕಿ ಮೆಚಾಳುಕ್ಕಾನಿ ಕ)ಮಕಾಲದ ೫ ನೆಯಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ಪರೆ 
33ದಕಾರ್ತಿಕಸುದ್ದನಾಡಿವವಡ್ಡನಾರಸೂರ್ಯ್ಯಗ್ರಹಣದಲುರುದ)ಶಿವಪಂಡಿತರಫತ್ರ, ೦ಸಕ 
*ಘಛ್ಯೇಕ್ಸಾರಪಂಡಿತರಕಾಲಂಕರ್ಜಿಧಾರಾಭೂಬ್ಬಕಂವಾಡಿವ ಜೇಶ್ಯರದೇವಸೆಇಬಿಟ್ಟೆದ3ವಾಕಂ ಡುಗಗದೆಕ 
*ಬಮ್ಮತು ನಬೆದ್‌ಲೆಯರಡುಗಾಣಖಂಡುಗೆಗರ್ದೆಗೆಳಿಯಿಗುಳಬಿತ್ತುವಟ್ಬಮಂಕೆಟ್‌ಗೆಬಿಬ್ಬೈಧಮೆನ 
ಕಮಂಪ )ತಿವಾಆಸುತಮಿರೆ ॥ ಈಧರ್ಮಮಪ)ತಿಶಾಳಿಸಿದವರುಗಂಗೆಗುರುಕ್ಷೇತ)ವಾಣರಾಸಿಯ 
*ಕಲುಸಾಯಿರಬಾ)ಂಹ್ಮಣಗನಂ ಸಾಯಿರಪೋಧನರ್ಗಂಶರ್ಚಾಸಿರಕನಿಲೆಯಂಕೊಬ್ಬಫಳವ 85, 6t 
3'ಧರ್ಮ್ಮವಂಠಿಡಿಸಿದವೆಂಆಬಾ)ಹ್ಮ ಕಾರಆತಪೋದಧವನರಲಅಕವಿಲೆಯನಿಸುಲೆಗೆಯಲುಆ 

BAI £ದಲುಅಿಳಿದಮಹನಿಪಾತಕ | ಶ್ರೀಮತುಮೂಕಗವುಂಡೆಂಗಬಮ್ಮ ಗವು'ಂಡಿಗಂಪ್ರಟಿದೆಂಸು 
ಇವ್ರತ್ರಕುಲದೀಪಕಂ | ವಿಲಸದುದೆಯಾದಿ)ತಬೆದೊಳುತೊಳತೊಳತೊಳೆಗುವವಿನೇಕಬಿಂಬವೆ 
"ಂತೆದಿಂದೆಳೆಯೊಳೆಗೆತನ್ನ ಗೋತ)ಕುಳದೀಸಕನೆನಸಿನಿಂದಹೆರ್ಗಡೆಮಯಿಂದ॥ ಅರಮನೆಗೆ ೧೦ 
ಡೆಯರಗಂಡೆತನ್ನ ತಾನೇಪೊಗಳುವರಗಂಡಪರೋಕ್ಷನಿನೆಯುಮಂಮಾಡಿಮಾಜೇಕೆ, ರಮಂನೆತಿ ಸಿ 
*`ದಂಹೆರ್ಗಡೆಮಯಿಂದಯ್ಯಂಸಸಿಸೂಯ ನನುಳ್ಯಂನೆವರೆಂ | ಕ್ರೀಮತುವಿನಮಾ 
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7ಸಿರಮವಾಲುತ್ತ ಮಿರೆತತುಮಾದಪದುಮೋಪಜೀವಿ | Ayr ಸಮಧಿಗತ 
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ಡಬೆಲುಗೆಟಿಕುಂದುರುಬಾಳಸಮುದ) , ,.. , ಟುಮನೆಅವಾಳುಗಂಡ 
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3:ಕಂವಿತ್ರಿ ಲರಕುಲತಿಲಕ | ಸ್ನಸ್ತಿಸಮಢಿಗನಂತಚಮಹಾಸಬುದಮಹಾಸಾಮಂತ 
32ನೀರಲಕ್ಷಿ ಪ್ರಕಾಂತತುರಕರೇವಂತಪರಬಿಳಕ್ತಿ ತಾಂತಪರಮಂಡಳಸೂ€ಕಾಅ : 
33ಅರೆವರಿಸುವರಗಣ್ಣಾ ತಿ ಳುಗಂಡಸಮರಪ್ರಚಂಣ್ಣನು[ಡಿ]ದಂತೆಗಂಡಂ 
34ಗೋತ)ಚಿಂನ್ಹಾಮಣಿಗೋತ್ರ)ಪವಿತ | )೨ಪರನಾಠ್ಟೀಪ್ರತ್ರಂದಾಯಿಗಬೇಂಟಿಕಾಟ 
35ಮಾವನಂಕಕಾಜಿಂದಿನೆಯೋಪಕಾರಿಪ್ರಸಿಲೋಭದುರ್ಲ್ಭಛಂದುಷ್ಟಾ ಸ್ಕಮ್ಮಲ್ಲಂ 
ಸೀಭೀತರಕೊಲ್ಲಂದಳವಬೆಂಕೊಳ್ಳಂಪರಬಳಭಯಂಕರವೈರಿಮದೇಭಕಣ್ಣೇರಪಂ 
37ಸತ್ಯಮಹಾಣ್ಣ” ವಂಭೋಗಸಯಂಬುಶಿಭೂಪವಿದ್ಯಾಧರಂಗುಣಗಣ ಸ)ಮೆಂಸಿ ese , 
33ವಿಛಾಸಭೋಗಪುರನ್ಹರಂದಾನೆನಿನೋದೆಂಸಿವಬಾವಸೇಕರ or: ಕಕಾಟಸಿವಧಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ 
39ಛಅರ್ಚಕಜನಕಲುಪತರುವಂದಿಜನಾಸ)ಯಂಸುಬನೈೆಕಮಿತ್ರಬಂಧುಜನಕ 
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ರಿಯಕೆಟಿಯವಿರಡುದೇವರ್ಗ್ಗ ೦೬ಇಕನಂಡುಗಂಅನು TG BL 
?'es? ಒಂಭತ್ತು, ie ರಲ ಸಾಂತಯ್ಯ್ಯಸರ್ಮ್ಮಜಿತಸಂವತ್ಯ ಸರದಲ್ಲಿ 
DIHIN ಯಿಧಮ್ಮವಂದಾವನಾದೊಡಂ ಪ 3 BNOYA( SBA) 
ವಡಸಿದಾತಂಬಾಣರಾಸಿಪ j ಯಾಗೆಗುರುಹ್ಲೇತ್ರವೆಂಬತೀರ್ತಗಳೆಲುಹನ್ನಿ 
ಂವ್ಯ್ವರುತಪೋದನರುಹನ್ಬಿರ್ವ್ಯರುಬಿ)ಂಹಣಗ್ಗೆ ನಯಿಪ್ಸುತ್ತು ವಾಲ್ಕುಕವಿಲೆಯ 
3`ದಾನಂಗೆಯ್ದ ಪಳ | ಇಧರ್ಮ್ಮವನಾವನಾಗಿಅಳಿದ e. ಪಾತಕಂಆ 
ಕತಫ್ರೋದನರನಾಬಾ ')ಹ್ಮಣರಣಕನಿಲೆಯಂಬಕರಾಸಿಲಿಪ್ರಯಾಗೆಯ f 
BUI FRO ಇಸುರಿಗೆಯಅಳಿದಂವುಹಾಶಾತಕಂ | ಬೆಳುಗೆಆಯ | , 

Soh WE ಸಂಕತಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಸೆಯ್ಯ್ಯುತಂಮಿಉುದಿಅಗಳವಕಳಿಸಿ ae 
ಚನಿಕಿಸಿಬಿತು,ವಟ್ಟವಂಬಿಟ್ಟುಬಿತ್ತು ವಟ್ಭ್ರಮಣಳಸಿಯಲ್ಲದೆಕೊರಕೊಳಲಾಗಕೊಂದ , » 
86ಕವಿಲೆಯನಿಸುರಿಗೆಯಅಳಿದಮಹಾವಿಾತಕಂ॥ 8 sod ಹಾಸಾಮಂತನಾಂತಯ್ಯ 
ಕ7ವಹೆಡಸಳಮಿಮಯ ನಮಗಂಹಡವಳಂಬಮ್ಮ ಯ್ಯ ಬರದಂ | ಕೇತಯಮಾಳಪ್ಸನ 
1ಸಿಲಾಕರ್ತುವಿನನೆಗೆಣೆಯುಮಿಂದ)ಕತಮುಮಮಲ್ಗುಂಸಾತಿಯಮಳರಿನಿಯುಂಬನ್ನಿಿ : 
95ನಬರಪಮುಮದೇನೆಅಸೂರ್ಯಷ್ಯೋಜಗದಲು 1 ಸ್ಮಸಿಯಮನಿಯಮನ್ಸಾ 
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ಕಿವಾಹನಕೆಕವರುಸಸಾ ೧ ,,. ನೆಯಪು)ಮಾದೀಜೆ | AN i ea bah Pa 
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ರಾಜಪರಮೇಶ್ಟರ . . . , * 3 ರಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮ ೧ 

*ಬಾಧಿಪದೇವರಾಜಭೂವಾಲಮಹಾರಾಯರವರು t. 11  ಧಾರಾಫೂರ್ವಕವಾಗಿಕೊಟಿವಾಗಿ 

7, ಯಾದಮಹಿಪಾಸುರಮರ್ದಿನಿಬೆಬ್ಬೈದ — ಹ |, ನಧಿನಿಶ್ಷೇಪಲರಾಷಾಣಅಕ್ರೀಣಿಅಗಾವಸದ್ದ 
ಅಮ್ಮ ° ಸಾಧ್ಯ my, 
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*ನ್ಶಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ seo eee JS 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಮಾಯಿಗೊಂಡನೆಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಪೆಟ್ನೇಲ ಚಿಕ್ಕೆ ರೇವಣ್ಣನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
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1ಬಹುಧಾಂನ್ಯೈಸಂವತ್ತ | )ರದವಯಿಶಾ 
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*ರುಹಾಲುಕುಚಿಕಿಯಕಾಲುವಳಿಮಾಯಿಗೊಂ 


110 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಭ್ರೈರಾಪುರದ ವೊರ ಮುಂದೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


2ವಿಕ್ರುತುಸಂವಕ್ಕ |)ರದಪ)ಥಮೆವಯಿಕಾ | ಬಬ ೧ ಲುಸಿ)ೀಮಂನ್ಮಹಾರಾ 


ತಿಫಖೂರು ತಾಲೂಕು Jl 


*ಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಯೆ ಉಂಬಳಿ noe aro soo 
ARSIZ ರಾಯವಮಹಾರಾಯರು *ನಸೆಕೊಡಗಿಯಾ , . ; 
*ಭ)ಜಬಲಪ್ರತಾಪವ್ಧೀರರಾಜಪೊಡೆ ಯತು 3ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ್ಯ ,; , ಕೌ,, 
ಹಾಲುಕುಯಿಕಿಯಕೆ ,,. . , * 

111 

ಅದೇ ಗ್ರಾ)ಮದೆ ಕರಿಯಮ್ಮನ ಗುಡಿಯೆಶ್ಲಿ 
1ನಾಧಾರಣಸಂಪವ NES MO Der 11. . . ಪ್ರಿದರೆತೆಂನಹೆಂ 
Mrs IDE 'ಪುರವನುಕೊ , , , ೌಡತಿಯ ...ವೆಗೆ 
"EN TTC Ug ois e 
೬ವೊಡೆಯರು " 2 909 20506 ಸವನುವಾ 
5... ಲಕುನಿಪಾದೇವಿಯ IMA ಯಲಿಕೊಂದ , , 
112 


ಹಾಲ್ಕುರ್ಕಿ ಹೋಬಳಿ ಕಸಬಾ ನಂಜಪ್ಪ ನವರ vd S ನವರ ಬಾಬ್ಬುತಾಮೆ )ಕಾಸೆನೆ 


ಸುಭಮೆಸು, | ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾ ಹಸ್ಯದಂ ಸ್ಕಾ )ದಂಡಸ್ಸೃಬಾತುವಃ 
*ಹೇಮಾದಿ ಕಲಕಾಯತು)ಧಾತ್ರೀಛಿತ್ರತ್ರೀಯಂದಧ” ! ನಮಸ್ಸು o 
9805». ಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | ತ್ರ) ತಿಲೋಕ್ಕೃನೆಗರಾರಂಭ 
*ಮೂಲಸ್ತ್ಮಂಭಾಯಕಂಭವೇ ! ಸೂಸಿ ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಾ 
ಕಲಿವಾಹನಕಕವರ್ಪಂಗಳೆ ೧೬೪೪ ಸಂದವರ್ತಮಾನವಾದ 
*ಚಿತ್ರೆಭಾನುಸುಂವತ್ಸುರದಅಿಪಾಢಬ A ಲುಕ್ರೀಮದಾ)ಜಾಧಿರಾ 
ಜರಾಜಪರಮೇಕೃರಾಪ್ರತಿಮವಿ”್‌ ಡಪ್ರತಾಪವೀರನರಪತಿಮಹಿ 
80908 ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವಡೆಯರೈಯನವರುರಾಮೈಗೆಬರಸಿಕೊ 

965 ಕ )ಯುಭೂದಾನತಾಂಮ್ರಶಾಸನದಕ )ಮವೆಂತೆಂದರೆ | ಪೆ 
ಸಟ್ಟಣಾಪಹೋಜಳಿವಿಚಾರದಚಾವಡಿವಳಿತದಹೊಂನವ 

n ಳ್ಳಿ ಸೃಳದಹಾಲುಕುರಿಕೆಹೋಬಳಿಯೆರೆಹಳ್ಳಿ ಗಾ)ಮ ೧ಕ 

Pa Q? ಸಹೆನಿಚಾರದಚಾವಡಿಕಾನಭನಗನೆಂಕಟರವುಣೆ ಬಿ 
PIAR VE FDTI ಕುರೇಖೆಗೂಳೂರುಗ ೧೩ ೮% ೩ SCY, VO 
34ಬಂದಮಾವ್ಯುಗ & | ೨ 1 ೦ಉಭಯಂರೇಖೆಗದೇಬೆದ್ದಲುಸಕ್‌ 
15ಗೂಳೊರುಗ ೧೩ So | ೦ಕ್ಕೆಪ್ರಮಾಧಿ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ 

163583 ಸದ್ದು ಸು ವರ್ನಾದಾಯದವಸಾದಾಯಸುಂಕಪೊಂಮುಸಹ 
37ಗೂಳೂರುಗ ೫೮ | ೦ಕ್ಕೈಸಲೆಕ೦ಗು ೨೪೯೨ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟುವ 
38ರಹಉಯೇಳುಹಣದಹುಟ್ಟುವಳಿಗಾ)ಮವನ್ಮುಕ Joo 
ಇಚ್ರೂದಾನೆವಾಗಿಅಪ್ಪುಣೆಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದುನೀನುಹ್ಮೇಳಿ 

?0g ್ರೊಂಡುಯಿದಕ್ಕೆಸಲುವಕ * $ಯಕಂಗು ೪೭೮೦ ಇ೦ನೂರೆಂ 
ಜಭತ್ರೀಳುವರಹನನ್ನು ವರ್ತಕನರಸಿಂಹೆದಾಸೂ 
ಜಮುಖಾಂತ್ರ)ಸಾಕಲ್ಯವಾಗಿಬೊಕ್ಕ ಸಕ್ಕೆವೊಸಿ ಸ್ಮೆಯಾದೆ E. 
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ಚಕ್ರಾರಣಾಯಾಯೆರೆಹಳ್ಳಿ ಗಎ)ಮವನುನಿನಿಗೆಕ್‌) 
2405) 23 QHD ನವಾಗೋೊಕೆಡಿಸಿಯಿರುವೆದೆಹುರಿತುಅಮೆ 
*5ರೆಗೆಬಿಇಗ್ರಾ)ಮೆದಯೆಲ್ಲ್ಲ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳನಿಧ್ಯಾದ್ಯ 
*ಷ್ಟೃಭೋಗತೈೇಜಸ್ಟಾಂಮ್ಯುಂಗಳುನಿನಿಗೆಸಲುವದುಮುಂದೆ 
೫ಯಾಗಾ)ಮವಂನ್ನುನೀನುಮಾಡುವಆಧಿಕ್ರ್ಯಯದಾವಪರಿ 
ಜವರ್ತನಗಳೆಂ ಬವ್ಯವೆಹಾರಚತುಷ್ಟಯಂಗಳಿಗೂಸಲು 
ನಿವದಾದಕಾರಣಾಪುತ j JP Je ರೆಂಪೆದ್ಯವಾಗಿನಿರು 
ADD THA SOS WADE, ತವಾಗಿಅನೆಭವಿಸಿ 
೫ಚಜೊಂಡುಬರುವದು | ಯೇಕ್ಸೈವಭಗಿನೀರೋಕೇಸರ್ವೆೇ 
ಕಿಪಾಮೇವಭೂಭುಜಾಂ | ನಭೋಜ್ಯ್ಯನಕರಗಾ Jag? 
893 igo, ವಸುಂದರಾ | xe, ಂಫರೆದೆತಾ, AA 
ಕಹ ರೇತವಸುಂಧರಾಂ | ಷಸ್ಕಿರ್ವರ್ಷ ಸಹಸಾ 
HDE ಯ ಇಂ ಜಾಯುತೇಶ್ರಮಿ್‌ | 8 355 00 | 
118 
$5992, 9, A ಉತ್ತರೆ ಬಡಗಿ ಸೊಂಬಿಯ್ಯೆನೆ ಗದ್ದೆಯೆಫ್ಸಿ 


1ಗಿಡಸೇನೆ | *ಬೋವನುತೋ | 'ಟೆಕೊಟಗಡಿ 
114 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬ್ಯಾಡರಹಳ್ಳಿ ಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ದೊಡ್ಡ ಕರಿಯನ ಹೊಲದ 2280309 
1 83826 , | 8, ತಿಂಮಯಸೆಕೊಟ್ಟೆ ^ ೦ಕಗೊಡೆಗಿ 


8, ಯರುನರೆವಾಕ 


115 
ಅದೇ BRINY ಆದಿನಾಯ್ಯೇನಹಳ್ಳ್ರ ಹೆನುಮೆಂತೆ ದೇವಾಲಯೆದನ್ನಿರುವ ಕಲ್ಲ 
ಪ್ರಮಾಣ 1 ip n x 4 D 
3ಸವಿನೆಯಿಕಬ್ಬೆ *ಪತರದತಿಮಜಿಗೆ era JD 
೨ರನಯಿಕರುಕೊ | ಕಕೊಬಗ್ರಮಸುರ್ಯ 10ಯಿದಕೆತಸಿದವೆರೆ 
*ಮರಮುದಿಮ್ಟೆ 'ಡೆಂದ್ರೆಯಿರುಪರಿ 1ಬಯಗೆಕತ್ತೆ , 
*ಯನವರು *ಯಂತರಲುಕೊಟ .— seg 


116 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಮೆಣ್ಯಿಕೆರೆ ಈಕ್ಟರದೇವಸ್ಥೂನದೆ ಮುಂದೆ ವೀರೆಕಲ್ಲು 
18 ವೆಸಂವತ್ಸ | ಕಮಣಿಯುಆದೆ . ಕತುಲಉಮುಗಚಿಮಾ s 


೩. «ಮಹಾ, 8, ,, ಸಯ... Poon 63203 


ಶಿನಟೂರು ತಾಲೂಕು 
117 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಸಾರ್ತವಳ್ಳಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ವಿಶ್ಟೇನಾಥದೇವಸಾ,ನದ ಬಳಿ ೧ ನೇ NIT yp 


೩ + ದೇವದೇವಂಪ್ರ) , | 6. ಔಕಿಯ ., . ವರೆ 
MOS ಲ್ಕ , 7, ವಬಿಂಮ, , £2 


830 LN. ಲಿಸಿದು,,.. ೦ದುಸುರರೋಕ 


OY ea ಯ 11.151. ಎ... 
೨, , ಪಿತನಗಳುಸುಬನೆನ್‌ವತ್ಸೈರದವ , ಸುಣರೆ 


*. _ತಾ,ತಾಮರಣ .. 
$8 ವತುಸಾರತೆಣ M tj eomm , ಸೆಟ್ಟಿಮ 


118 
ಅದೇ ALGO ಎನೇ ವೀರಕಲ್ಲು 


೬, , ಸರ್ತ್ರೃ್ಯವಳ್ಳಿ ಯಹಟ್ಟಣದಬಣ್ಣಿ ಸೆಟ್ಟಿ, . . - 
ae ys ತರಿಕಕಸಹು ಜಟ [ಬ್ಗ 
$0. 0. .. ಕೊಂದುಸುರಲೋಕಪ್ರಾಪಿತ , , 
*ರನಸುಪುತ್ರನುನಿಲಿಸಿದಕ್ಲು | AFD , , , 


ಅದೇ ಸ್ಫಳೆದಲ್ಲಿ 2 ge ವೀರಕೆಲ್ಲು 


i w 919 |) e s è Quos . ಏನೆ ಕಿ ತ OT Wl ee 
*ಬೊ è ದಳ soo ° eo evo ar dao "m 
E 


ಉಸುರು ಸಥ್ಯ "eem ಅಟ "iss ಕಚ CORR DINAR 
$5990], . ಶ್ಸರದವೈಶಾಕ ah ಜ್‌ Tula 
ಲಬಲದಾವಣವಿತಿ, be a) ಲ (1, 

[foo PET ಸಟ ಕಟಟ LC MEOS t ಈ 

a MM M M 
kaa a aba ೬೪ FER. ಬಾಜಾ ಬ (ಜಸ 
LONG SO To 4 ಮೆ 

Na age Kee tee Lo, 330ರ Poo gay ಭಜ 

ಬೌ ಜೂ aes bas NGO = ಕಳು 

ಸ್‌ ಅಂನ್ನಾಯಜಚಿಂತ್ಲ್ರಿದವರುಪಾರಣ್ಣಿ.., ಎ. ಕವಿಲೆಯೆಕೊಂದನಾಷೆ 


120 
ಅದೇ ಗ್ರಾ)ಮೆದೆ TS RBS ದೇವಸ್ಥಾನದ W? a We ನೀರಕಲ್ಲು 


E ಸಿ ಸಿೀಮತುಪ)ಸಸ್ತಿ . . ತಂಸಕವರುಷ ob... ಸಂವತ್ಸರ ., 
2 ತ್ರಸುದ್ದ ೧೦ ಸೋ | ಹಬ್ಬ = GAS . s ಶಯ sae 9೪ ane x 
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121 
ಅದೇ ಸು "clo ಏನೇ ವೀರಕಲ್ಲು 


1ನಮೆಸು ಂಗಸಿರಸು a Pee a e J LLTD oto 
ಮ. ಲಸ ನೈಂಭಾಯಸಂಭವ್ನ.., ೨6 999 99 soe coo eee 200 

ಕವಿತ... ee? 999 OPO gag 999 ,, , 99* ne DD eoe oa- 969 coe. 

*ತ್ರಿರ್ಕ, oe. 999 coo voo 
5ರತಂಮಸಸ್ಸ್ತಿ,, 309 voe 999 ೧99 pog oe ೪09 ಮಹಾ 


(ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಧೆ) 
122 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯೆದೆ ಮುಂದೆ 
ಪ್ರಮಾಣ... 1' 61 x 3' 


1ನನುಸ್ತು ೦ಗಕಿರಸ ಸ್ತು onego ) FDI 
೨ರತಾರವೇತೆ) sêne ero 
*೦ಮುಲಸ್ತಂಭಾಯಶಂಭವೇ 
M ಸೆದುದಿಗತಸಂಡೆಮಹಾಕಬ ಎಹುಹಾ 
aig ರತಿ )ಧುವನಮಲ್ಲತಳಕಾಡು H 
A 2309052329699 850 1^ 9 0 7201 
* — » ಆಯಂಗಹೊಯ್ಸ)ಣದೇವಸಿ Toren f 
83 ಪತಿಬನೆದೊಳು 2... ಯಾದವ , , ದಶ್ರಿಣೋರ್ವೀಪತಿಯ 


$3 SU , , . ಯಿನ್ಚಾ. ಯೆ 

1052 td . Rd 

Ho. Jii darsi ptis Ne 
೩, ಗುಮಿಧ್ಯಾ wv. SC ಕಾವ್ಯ OE pev wey 


38ಶಿರತಿಗೆಅಗಂಯೆ . . ಮದನ್ಯೆದೆಯ್ದ ಲ್ಕ 
14ಅನತರಾಗದಂದುಕಿ)ೀಪರಾನನಸಂ . ಹನಾಳ 
೨೪೦ 999 , E dE DSA uS gu 9 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
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193 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಫೆಟಿಕನಕೆರೇ ಗ್ರಾಮದ TS C9 C ದೇವರ ಗುಡೀ ಮುಂದೆ 
ಪ್ರಮಾಣ ey ಲ್ಭ 6” X D. 


1ನಮಸುುಂಗಸಿರಸು ಶಿಂಬಿಚಂದ್ರ)ಚಕವಃರಚಾರೆವೇತ್ತೆ) ಪಲೋಕ್ಸೈನೆಗರಾರಂ 


ಪಟೂರು ತಾಲೂಕು 181 


'ಚಂಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯಸಂಭುವೇ | ಸ್ನ್ತಿಶ್ರೀಯಿರ್ಪ್ಸತ್ರಮವಾಸ) ಜಯ 

"iino ಸಾಂಪಾನಂಅ ತನ್ನು ಕೂ ಭಕ ಬಾಜಾ, ರನಾ ನಮೆಸವಹೊ 

4» yono | ಯದುಕುಲಸುಧಾಂಬುನಿಧಿಯೊಳುಮುದದಿಂ 

ಕನಂಚುದ )ನೊಸೆವತೆಸದಿಂದೊಗೆದಂಸವಮಳಗುಣಸಂಪ ಪದ್ಯುತನುದಿತೋಂನತಕೀತ್ತಿ `ಹೊಯ್ಬಳತ್ತಿತಿ 

ಕಾಳೆಂ | ಯದುವಂಶಕಲ y JE c fev ec cq UEM ಮುತ್ತ F299 No(s.) 
'ಮುದವಿಂಭುವನೈಕವೀರವಿವಯಾ ಸತ o | ಅವಿಸಯಾದಿತ್ಯನಸತಿಭಾವೋದ್ಭ ವೆಮಂತ ದೇವತೆ ಇಸಂಧಿಭೆಸದ್ಭಾವೆಎನೆ 
5ಕ್ರಳೆ:ಮುಬರಸಿಯನೀವಳುಧೆಯೆ. TOC 65೫3 Ki | ಯಾನ ನದವಮಕಕ್ಕ್‌ಮರೆಮಹೋದೆಯವೆ 

ಶ್ಯಃ WoO )ಪತಿವಿನ ಖಾದಿತ್ಯಂ ಗಾದಂತನೆ[ಯ]ಂವಿನಯಂಸೋಡರಮೆನೆತನಗೆನೆಗಳ್ಳಧೀರೋದಾತಂ, | ಮಾಳವರಾ 
B CEPS Pagus ಮಂದಾರ ತತುವ ನಸಿಜಿಯುಂಮಿಸೆತೆಂಸಿಭುಜಪ್ರತಾಪಮಂನಾ 

NO ನಿಗುಜಯಸಪ್ರತಬಕೀತ್ತಿಕ ಪತಾಕೆಯನುತ್ತರಾಸು ಸೆಯೋೊಳುಕೀಲಿ ಸಂದಿನೆಕನಗಿದೀತ್ಲಿಸುವಂತೆಚ್‌ ಯು ಂಗಭೂಭು 
ಬಂ 1 ಮೇರುಗೆಮೇಖಳೆಬಹು ಖಳೆವಾರಿರುಹಭವಮಂಗೆಪೂನ್ನ ನ ಖಳೆಚೆಂದ್ರಂಗಾಧೀರಂಗೇಚಲದೇವಿಗಭೀತ 

Port est xboriS Jadi 93. ೦ಬಡೆಗುಂ I ಉನ[ಯ]ತುಳಶುದ್ಹ್‌ ಯೆ`ನಿಷಾಶುಭಲಕ್ಷಣೆಗಂಸುಚರಿತಚರಿ 

14g 3009 ಸುಪ್ರಭುಗಂದೂವತ್ತೆ ೯ನೆಯಸು ನಭಗಬ್ಬ್ರನಲ್ಲಾ ಿಳವಿಸ್ಸು ಉನಯಾದಿತ್ಯರು 1 ಸೆದೊ ಬ್‌ ಲ್‌ಸೇತುಪಕ್ಕಿ ಮ 
155-5909 E92 ರಪಯೆೋಧಿಮೇರೆಯಾಗಿನ ತಿ) ಮಂನೆಟಯೆತೋಳವಂದಿಂದಮೆವಾಡಿದುಷ್ಟರಂ 
16ವರ್ದೀಸಿತುಷ್ಪೀಯ/ಂಪ SDAD ESS FIE DDR ನವನಾರನಉುಕಮೆತಂನ್ಲೊ ಳೊಡಂಬಡೆನಿ 
Mg» 34, FS || ಯತ್ತ rere USA 092590333230, ನಕ್ಷೋಪದಿಂಮುತ್ತ ಸ AE 
Vue 525, 8323, Qn = ನಮಂಮತ್ಯೆ ನಪ್ಪೇಡನಿಗ್ಗ ನಮುವಿದೆಂದುನಿರೋಧಿಗೆನೀರಲತ್ರಿ ಶ್ರ್ಮಿಸಾಯುತ್ತಿ ಕೆವಿ 

198) ವಿಕ) S59 ಕ)ಮವಾಕ)ಮಿಸಿತ್ತು ಲೋಕಮಂ | ಲಕ್ಷಾ ದೇವಿಮಿ)ಗಾಧಿಪಲಕ್ತ 49 SO. roa ಗಂ 
9398300059 REDD ROT SSO3) nn 1)ಸಧಿಯನೆ [93] Jans, ಳು 1 Bao 

—— BSID — ಗೋತ JE ನಿತ್ರನಯಾನವಿ )ಪಕುಳಿತಿಳಕಂಮೇದಿನಿ 
೫್ತೊಳುಕೆೊಲುವಗೆಲುವಕಲಿನರಸಿಂಹ್ವಂ | ಅದಟ ಗೋವನಂಜದರನಂಜಿ ಸುವಂಸುಭಜತಿ)ಣೇತ್ರ) 
2ವಾಳಿದಚೆಲದಂಕರಾಮನತಿವೀರಭಯಂಕರನತ್ಕ್ಯುದಾರನೋವದೆಕಲಿವೀರವೈರಿಭಬಭೂಗ್ಗ ನ ವನೀನರಸಿ 
*೦ಹ್ನನೆಂದಕಾದದೆಸರಣೆಂದುಬಂದಹಿತವರ್ಗ್ಗಮೆಹೇಳದೆನೀರದೇಳ್ನೆಯಂ | ಕದನದೆ APDR Fa 
"decida ADIRIS INIO OAS WWW, FIRINI Ao 

ಸ5ಹ್ನದೇನಂಗೆನಿಜಂ [| ಅವರಿಬ ರ ರಗಂವಂದನನವಯವಸೆಂಫೂೊನ್ನ ೯ಮೋರ್ತೀಮನುಜಮನೋಜುಭುವನ DI 
“TRA ABO | e ಯೂ) ್ಲನಿ)ಪಕುಳತಿಳಕಂ | ಜೋಳಕಳಿಂಗನಂತುಳಿದುಮಾಳವಸೇನೆಯ 
19ನೊಕ್ವಿಲಿಕ್ಕಿನೇಶಾಳನವಂಡವಂಡಲೆದುದಾಳಿಯನಿಟ್ಟೈ ಆಯಟ್ಟಿಲಾಂ ಡ್ಯನಂಚಾಳ್ಸಿಯೆತಲೆತ್ತಿ ಮುಳ್ಳಿಂನ 
ಇಡಿತಂದಹವೀರಎಲ್ಲುಭೂಪಾಳಕನೆಂಬಸಂಭ)ಮಮೆವ್ಚೆ ರಿನಿ)ಶಾಳರಮೆಂಡೆಲಂಗಳೊಳೂ | ಸಿಂ 
ಒಧದೊಳೊರ್ಪ್ಪಿತೋಪ್ಪ ನಹುಲಿಯಾಹಳೆದಪ್ಪು ನದೆನೂಂಕಿಬಲ್ಲು ವಾ(ಬಂದನೆನೂಂಕಿಬಲ್ಲುವಾ) 
ಇಬುದನೆಕೋಡಕಯ್ಯದಸೆಯೊಳುವಿರ್ಗುತಂ ದೆಉಖಲ್ಲುಕಡಂಗಿದೇಯೆಂದಿರದೊಂಡೆನೇಳೊಳನಿತುಂ 
ಕಿತುರಗಾವಳಿನೂಂಕಿಬಪು ನ್‌ ದಿಬಂದುದನೋಜೆಯಾಯತೆನುತೆಸಂಭ್ರ ್ರಮದಿಂದಮೆಪಾಂಡ್ಯನೋಡಿ 

ದಂ | 3$ $ ಮಜಂತ್ರೀನರಸಿಂಹ್ವವಾತೆನಸುತಂಸೋಮಾವನೀಬಾಳಕಂಮನುಜಾಧೀಕೆನರಸಿಂಹ್ಕ 
ಕವ್ರಾತ್ಸನಮಗಂಬಲ್ಲಾ ಳವೈಕೀಭಕಂಠೀರವಂ | ಸ್ವಸಿ,ಸಮಸ್ತಛುವನಾಕ್ರಯಂತಿ Jed )ಥ್ಯೀವಲ್ಲಭಂ 
3*ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ೦ಪರಮೇಶ್ವರಂದ್ದಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಕ್ಟಾರಂಯಾದವಕುಲಾಂಬರ 

3673) ವ xdi F S18 OBIS LSS TIAOVIS OBO) G7 ಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನೆ 

$78 3 ಡಂಡನಸಹಾಯಶೂರೆಯೇಕಾಂಗಿವೀರ ರಕನಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿರಿದುಗ Mr ಮಲ್ಲಚೆಲದಂಕರಾಮವೈರೀಭಕಂ 

Ec e TES ೦ಡಮೂವರುರಾಯರಗಂಡಮಗರರಾಯನಿಮೂ FOE 
ಇಛರಾಯಸ್ಥಾವನಾಚಾರ್ಯ್ಯಾಪಾಂಡ್ಯರಾಜ್ಯಸಮುದ್ಧ ್ಸರೆಣಕಾಡವರಾಯಕಂದಪ MC ET Led 
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ನ LIF WS ೯ ಹೆ೧ಯಿಸಳಭು)ಜಬಳಕಿ ೇಖೀರನಾರಸಿಂಹ್ಯದೇವರೆಸರುಕಿ) ಮಡೆ EERDE) 
“ದನಿಜರಾಜಧಾನಿಯೊಳು ಸುಖಸಂಕಥಾ ಎವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ BF ELTESON ೧.೩೫% ದನೆಯ 
೬:ವಾರ್ಥಿವಸೆಂವತ್ಸುರೆದಮಾಫಕು ೧೦ ಸೋದಂದುಶ್ರಿ] ವೀ: ನಾರಸಿಂಹ್ಯದೇವರಸಂಸಿ) 'ಬಾದಪದುಮೋಪಜೀವಿಹಿರಿಯಹಡಿ 


ಟಿಹಾಜಅಲಾಳದೆಕವನಾತನಕಂಮೆ ಹಡಿಹಾಅಸೋವಂಣನವರುತಂಮತಾಯಿಕೆಲ್ಲಂಗೆ ಹೀಯಪ ಪಬ್ಚ್ಯಣಸ್ಯಾವಿಕೇತಿಸೆಟ್ಟ್ಯ 


ಳುಮಂಚವೈೇಯಹೆಸರಲುಗಟ್ಲಿ NGGEN BO ಗಪ್ರತಿಷೆ ಆಟಯಂಮಾಡಿಕೆರ್‌ಯಂಕಟ್ಟಿ ಅಮಂಜೇ ಶ್ಫರದೇವರನಿತ್ಯ 


MS ರಂಚವರ್ಬ್ಯಅಂಗಭೋಗರಂಗಭೋಗಖಂಡನ್ಪುಬತಜ್ಜೀನೋ ್ಸದ್ಯಾರಕಂಪಠನತಿತಪೋಧನರ್ಗ್ಗಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂ 
ವಾಗಿಲಾಕುಛಾಘಮಾಸ 


DE 


ಅಮೇಯಸಮುದ್ಧರಣರಪ್ಪುಮಂಚೆವೈಯಪುತ ತ್ರರುಅಲ್ಲಾ Cox ವಆತನತಂಮಸೋಮವಂಣಧವರಲ್ರತ)ರು ಇಗಂಣ್ಣ ಸಿಂಗಂ 
£o, ಅಲ್ಲಪಬೊ 


22? 


ಟ್ರ ನೀಕರಾಗಿಕಾಲಂಕಚಿ ನಧಾರಾಪೂರ್ಬ್ಶಕಂದಾ ಡಿಹಡಿಹಾಣಳಿಲ್ಲಾಳೆ 
ದೇವನತಂಮ C [ಹಿರಿಯ 


LA ಯಿಂತಿವಕಿಲ್ಲರಂಅಿಮೆಂಯಜೇಶ್ನರದೇವರನು 
ಇಹಡಿಹೂಜಸೋವೆಂಣ್ಣ ನವೆರುಬಿಲ್ಸೈದೆತ್ತಿ/ಗಟ್ಟಿಗನಕೆರೆಯೊಳಸೆಅಮಂಚೇಕ್ಕಾರಸ್ಮಾನನಮೆ ನೆಕಳನುಅಗಟ್ಟಗನಕೆಟ್‌ಯ 


ಔತೆಖಿಯಹಿಂದಣಮೊದಲೇರಿಯಗದ್ಧೆಕೊ ೧೦ ಚಉಡೇಶ್ಯುರದೇವರಗದ್ದೆಯಿಂಕೆಳೆಗೆನೇಅಲಕಡೆಹುಗಡಿಲುಮೆಡುಗೂಡಿ 


PFD AX ಅದರಿಂಕೆಳೆಗೆಕ್ಲುತ್ತಿಯಮಡೆನಿನೆಗದ್ದೆಕೊ M ಕೇತಣನೆಕೆಲೆಯಹಿಂದೆಚೇಗಡೇಕ್ಟರೆಬಿಲ್ಲಾಳೇಶ್ಯರೆಡೇವ 
ಕರಗದೆ ಮಿಂಕೆಳೆಗೆಗದ್ದೆಸ OSL ೧೫ ಹಳೆಯಕೆೇಯಪೂಳಗೆಗದ್ದು ಸ o ಕೊ OF ಬೆದ್ದಲುಹಿರಿಯಕೆಆಯೊಳಗೆಅ 


eg 
ಕಕಟ್ಸೈಯಹಿಂಬೆಕೆಯಿಕಂಬಮೆಪೊನೂರುಬಲೌ A ರದ್ದೇವರಹಿಂದೆಣಚೆ: ಸಗರ ಅಯಿಪ್ಸತ್ತು 
ಉಹಂಪಿಗೆಆಯಬೆದಲುಕಂಬಯಿಂನೊಜುಅಯಿವತ್ತು | ಯಿಂತೀಥಮ್ಮ ೯ಮಂಕೆಡಿಸಿದವರುಗಂಗೆನಾರಣಾಸಿ 


ಕುರು Sed )ದೆಲುನೊಹಸ್ತ್ರಕವಿಲೆಯನಿಸುಬಾ') ಹೈಣಾರಮೊನಧಿಯಿಸಿದ ದವರಕಕೆಯಿಳಿವರು | ಕೆಲ್‌ಗಳೆನೆ 
ನಯಿದೆಕಟ್ಟಿಸುವರೆತ್ಲಿಸುವರುನೆಟ್‌ದೇಗುಲಂಗಳೆಂಮಜ್‌ಉಗೆ ಕಾವಸುಂನುಡಿದಂತೆಗಂಡರುಂಸಮಯಪ [ತಿ] 

6553329 5" so feed Jai 'ತಿಬಾಳಕರುಂಅಲ ಇ್ಲಳದೇವೆನುಂಸೋಮವಂಣ್ತ್ಟ » | ಸ್ಕದತಂ ೦ಪರದತೆ ಕ ವ್ಯಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಥ 
ಆ ಎಂಡ ಶಸಹಕ)ಣಾನಿಸ್ಕ್ಯಾಯಾಜಯತ್ಯೆ ಕನಿ | ಶ್ರೀಮಹಾದ್ಯೇವ | 
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ಅದೇ ಗಾ)ಮೆದ ಸೋಮೇಕ್ಟರ ದೇವಸ್ಥಾನೆದನ್ನಿ 
ಪ್ರಮಾಣ 2" ಟ್ರಾ x 4s 


1ನ್ರೆಮಸು 0183 ಸ ೦ಬಿಚೆಂದೆ i ಚಎಮರಚಾರವೇತೆ) de (ಕ್ಯ ನಗರಾರಂಭಂಮೂಲ 

2x T——— [0302222309 8 ಭುಜ ಶಾತದೆಕಾಖೆಯೆನಿಪೃ BON) asd 
*ಗೊಲುಭೂವಿದಿತಪ್ಪುನಲರಾಗೆ ಸಮಂತುದಯಂಗೆಯ್ಸಂಪ್ರತಾಪವಿ ನಯಾದಿತ $59 | 

gg Nara ಮಾದೊಳಮೇಮಂಡಳಾಗ [AN Mar Ra ತ್ಯಂದಿ ದಿನಕ 
ಕಜಿನಿಸಿದೌತಂ ಜನೆಸಂ | ಕಾಮಿನಿಳೆಳೆ ನುಮ್ಮೆರೆಸಿಮೆಹಾಮಹಿಪಂಗನಿ)ಪಂಗೆನಿ ನಮ್ಮ FBR) Na ಮ 
6ಹಿತಂಗೆಹಿತಂಗೀಭೂವಿಗೆಗುಣರತುನೆಭೂಮಿರಮಣೀರತುನೆಂ | POSE Didier doe 
”ನತೊಳಪಧರದಬೆಳಪಕಣ್ಣಳೆಬುಜಾನನೆದೀಕಳಸಕುಚೆದ್ದಯಕಂದ ದಾರಯೆವಿಳೆಸಿತವಾದರಸಿಕೆಳೆಯಬರಸಿ 


'ಯೆತನೆಗಂ | ಅವರಿರ್ವರಿಗಂಕ್ರಮದಿಂದವಯವಸೆಕೂಣ್ಣ ೯ಮೂರ್ತೀಹುಟ್ಟಿದನದಟಂಭುವನಾಧಿಪೆಸೆ 
*ದುಗುಣನಿಧಿಸವಿನಯದಿಂ ,. ಶೀರ್ತ್ತಿಯೆಟೌಯಂಗರಿ)ವಂ | ಮಾಳವಸೇನೆಂ ose medie dis A 


SIN ತಾಲೂಕು 183 


Og) d o9). : ಚೆೋಳನನಿಳ್ಳುತೆತ್ಯಟಕಮಂಕಡುಪಿಂನೆಜಿಸೂಲ್‌ಗೆೊಂಡುದಾಕಾಳಿಕಳಿಂಗನಂಮುಅದ 
ಗಗೆಸೆದಾತಭುಜಪ)ತಾಪಮಂಕೇಳಿದಿಶಾಧಿಪಂನೆಗಳ್ಳ .. » ದಿಂದೆಲಿಯಂಗಚಭೂಭುಜಿಂ , ಮಾ 
gie Iss Na aaa AA ಟುಸೂಯಗೊಂಡಂಚಾಳುಕ್ಕು ay JA REOS QS... 
1ಮಿಯಲೆಟ್‌ಯಂಗನಿ )ಪೆಂ || ಪಿಅಯಂನಿಖಿಳೋವ್ನೀನ , ನಿಸಿದ್ದೇಆ್‌ಯಂಗನಿ )ನಾಳತಿಳಕನೆಂಗನೇಜೆಲೆ P 

೫ ಕೀಲಗುಣದಿಂನೆಖದೇಚೆಲದೇವಿಯಂತೆನೋಂತರುಮೊಳೆರೇ | ಜಿಟ್ಟಗರದಟರನದಟಲೆಫೊಟ್ಟ ಜಿ K 

15 ಗಂ, ನುಹಾಮಭಾವಂಮುದದಿಂಘುಟ್ಟಿ nedo duos On» ವುದೆಯಾದಿತ್ಯರು "aros 

16. , ಕೊಂಗುನೆಂಗಲಿತಳಕಾಡುರಾಯರಾಯಪುರಂಮಲೆಮಲೆಯಂ , , ಗಂಗವಾಡಿ... 
37ದೊಳೆರಿಪ್ರನ್ರಿಪರದುರ್ಗ್ಸಮಂವಿಷ್ಣುನಿ)ಪಂ f ಸುರಭೂರುಹದೆಸೆವಂಕುರಧರೆಸೊಗೆದುದೆನಲ್ಶನಾರಸಿಂಹ 
1ನ್ರ)ರಾಳಂವೆರವೆಧೆಲ್ಷ್ಮಾಂಬಿಕೆಗಂಪರಮಗುಣಾಂಬುಧಿಗವಗ್ರಸುತನೆನೆನೆಗಳ್ಳಂವಿಜಸನದೊಳುಕಿ 

39ಛ,ಡೆನಿಂನ ಸಿಲತೆಪೈರಿಗಳಹಿನಯದೊಳುವಾಂಟತಳಿರ್ಪಸರಿಸಿಬೆಂನೊಳುಬಳೆಉುದುಪೊಸತೊಂದಜ್ಚರಿ 
ಉವ್ಯುಸಿಂಹಭಾನಿಸೆಜಬಗದೊಳು . ,....ಚಲ... ... doni Sed do D... Lees 4 

SS ಇ ಯೆನೆಭಾಮಸುತಪ)ತಿಮವತಿಬಳಂಬಲ್ಲಾಳಂ! ಗ (ಸ್ಮ 

೩ ,. ವನೀಶಾಳನಂಕುಡನೆದೇಶಮನೊಡೆಯ , .ರಗಮಂಭಂಡಾರಮಂ , ,, . ೬ 3 

AN e ಜರ ಬಲ್ಲಾಳಭೂಪಂ RR 

Tee ಸಸಿ ಸೆಮಸ್ಮಭುವನಾಕ )ಯಕಿ ) ಪಿ ಧ್ಗೀವ್ಲಭೆಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪೆರಮೇಶೃರಪೆರೆಮಭಬ್ನ FOI 
ನಸನದವಕುಲಾ ೦ಬರದ್ಯುಮೆಣಿರಾಯಚೂ ಡಾಮಣಿವಾಸಂತಿಕಾದೇನಿ eo oz JANG cdi 

96 ,, . LO. ಎ ಪರೊಪಕಂದಪ್ಸಣಂರಾಯ .. «..ಮೆಖ......ರಾಯ.... 

218 ಇರಕನಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮೆ ಸ Sao ke eee eG 
೫೮ನ್ಯೀರಬಲ್ಲಾಳೆದೇವರಸರು ಧರ್‌ ಲಬ ೂ 

ಇಂಛುಪಿ )ಥ್ರೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆತತ್ಪಾದಪದ್ಯೋಪಜೀವಿಗಳಪ್ಪಉಮಾದೆವಿಯ ಜ್‌ 
8ನ್ರಮಹಿಮೋಂನತಿಯೆಂತೆಂದಡೆ!ಅನೆಗಳ್ಳ ಬಲ್ಲಾಳಮಹೀವಾಥವಮ Liu DNE ಆ ಸಾಸ್‌ 

8೫ ಚೆಂತದೊುರಿತದೂರಂದಿನೆಯಶೆರ , , ಮತಿ) AC) ವೆದೇವನು[ಸ್ನಸ್ತಿ ಸಮ ಗ 
ಕಫುಂನರುಂಸರಣಾಗತವಜ)ಪಂಜರರುಂನುಡಿದುತೆಗಂಡರುಂ i 


3೫, ವರುಂತಸ್ಪೆತಪ್ರುನರುಂತ. ದ ಪ Te ಗಜ ಇಂ ಇಬ ಸಭ್ಯ 

AY ಸರುಂರಾಜಸೂಜ್ಯರುಂವುಭೆಯನಾಡೊಳು ON ಆಇ 

ಕಯ ಸತಿಚಬ್ಬವೈಗಂಪುಟಿದ , . - ರುಚೆಂದ)ಸೆಟ್ಟಬಿಟ್ಚಸೆಟ್ಟ REET E 
Segre... ಯರಕೀರ್ತ್ರೀಯೆಂತೆನೆ!ಕ್ಲಿತಿವಿನುತ ..... RTT SCA ಜೂ 

37, ನಪುತ್ರರುಸದುವಿನೆಯರುಸಾಹಿತ್ಯ NE ಗಜ en ob a 
ಇಹೌಯಕ್ಯಾಂಮುತ್ತೆ ಪ್ರಯಂಮನೆಮಾಗರ್ಗ . . SAB ಯಾತ RBS ಂಜನವಿನುತಂಚಉಡಿ {teh eared 
BIS. , ದೆಂತುವಧಿಕನೀಮಹದೇವಂ1ಅ5 . , . . Mel! 


LUE ಜನಮನೋಜಂಕರೆದೀವದಾನಿತಾನೆನೆಧರೆಗನೆಪೆಮದಿಂದನೀವನೀಮಹದ್ದೇವಂ haere, 
MBS ದಂಕು ToS Wes or Bg ETAN OS ಂತಶೊಡರ್ದರಿಸೆಗಂಡಸಂಕೋಲೆಬಡವ 

1 ಗಾಧಾರವಲುತೆಮಹದೇವಸೆಟ್ಟ 1 ಈವಗುಣಂಬೇಡಲೊಡಂಕಾವಗುಣಂಭೀತಿಯಿಂದೆಮಣ್‌ನು) 
೬8ಗಲೆನಸುಂಭೂವಿನುತಮಾಗಿತೋರ್ಪ್ಸಉಭಾವಕಮಹದೇವಸೆಟ್ಮ್ಯಯೆವಸುಮತಿಯೊಳು | ಸತಿಯಂಫೋ 
“ಲಿಸೆಕಾಮನ ಕತಿಯಂನಳುಮೆಹದೇವಸೆಟ್ಟೀಯಪತಿಬ್ರತಿಯೊಳಗೆ ಮಾರವೈಗೆ ಪತಿಯಲ್ಲ 

SIGNI ji WES HYVES? | Bengen ên e eo cire IPB 
ಟದ್ದೇವಸೆಟ್ಟಿಯುಪಅಬಿಡಿವೆತ್ತಂಜಗದೊಳುಕಆ್‌ಕೊರಳಪದಾಬ್ದ ಭಿ)ಂಗನೀವಸುಮತಿಯೊಳು | Pes? 


zi ತ 
[AY 


"TRS Sod ಕಟ್ಟಿಸುವನೆತಿಸುವಂನೆಜ್‌ದೇಗೆಲಂಗಳಂಮಣಟ್‌ವುಸೆಕಾವ , « ರುಮೆಂಸರಣಾಗತ 
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483423 )ಪಂಬರನುಂಕಟ್‌ಕೊರಳೆಸೆಮಾದನಮುಮೋಸ್ಯರಭಿ)ಂಗನೇನಮುತ್ತ FES exo) ಕಟ್‌ಕೊರಳೇ Dos o 
ಏಡುಸಿಮಹೆದೇವಸೆಟ್ಟೀಸುಭೀಸ್ಕೃಸಿದ್ದಿಯ ॥ Xy Wo Me VO HN, CH yas Wo jac Cn 
ಕಕ್ಣಸೆಸರುವೆತ್ತೈಮಹವೇವಸೆಬ್ಸೈ ಅಲುರುಸಾರತವಳ್ಳಿಯನಾಳುತಗಟ್ಟಿಗನಕೆಲೆಯಕೆಟೂಯ 
5198 ಸಿದ್ದೇವನಲ ಮನೆತ್ತಿಸಿಮಹದ್ಧೇವಸೆಟ್ಟಿಸಕವರುಕೆ ೧೧೨೦೩ dSobo"0 Voss jos wee 
AIG ಸೋಮವಾರದಂ[ದು]ಚೌಡೇಸ್ಟರದೇವರನಿವೇದ್ಯ ಕೃಂವಾದಾಡೀವಿಗೆಅಂಗಭೋಗಜೀರ್ಣ್ಕ್ಟೋದನ್ವಾರಕ್ಕಂವ,ತೆನ 
ಕಿಿತಪೋಧನವರಾಹಂರದಾವಕ್ಕಂವಾಗಿಲಾಕುಳಾಗಮಸಮೆಯಸಮುದ್ಧರಣರಪ್ಪಸ್ಫೋಮಜೀ 
ಕಯನಮಗಮಾರಜೀಯನಕಾಲಂಕರ್ಚೀಧಾರಾಸೊರ್ವ್ಯಕಂಮಾಡಿಬಿಬ್ಯ 4,89 no xo , , ತೆಂ 
55 ನಕೆಲ್‌ಯಹಿಂದೆಗದ್ಬೇಕೆೊ ೧೦ ಬೆದ್ದ ಲೆದೇವಾಲ್ಯುದಮುಂದೆಕ೦ಭಯಿಂನೂಖಿಯಿಂ 
ತ್ತೀಧರ್ಮ್ವೈಮಂಕೆಸಿ ಸಿಪವಶ್ಚುಗಂಗೆವಾಶಣಸಿತುರೆಕ್ರೇತ) ದೋೊಳಿಸೆಹಸ್ರಕವಿಲೆ ಯಂಬ್ರಾಹ್ಮಣರಕೆೊಂ 
5'ದನರಕಳಿಳಿವೆರು | ಸ್ಕದತ್ತಂಪರದತ್ತಾ 0320030039: GDo]29958 F2 892352 59 ನಾಂಜಾಯ 
Bge? ವಿ 1 ಜೆ.ಮುಸುವತ್ಸರದವೈಸಾಖಸುದ್ದ ನಾಡ್ಯಬುಧವಾರದಂದುಕ್ರಬಿಜಯೇಸ್ಟ 
ಕಿರಪ್ರರವಾದಮಾಚನ ಕಟ ೈದಸ್ಕಾನಾಪತಿ... ಗಳು . ವ, ಜಿಕ್ಕೆಮಲೆಯನಾಯಕ. . 
ಉಕಾರವುಳೆವಮುಲೆಯನಾಯ og voy vee 39530 049 ಜೀನಿತವೆಂಬ.. see eoe, 

(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


124 
ಹೊಂನನಳ್ಳೆ ಹೋಬಳ ಹರಚನಹಳ್ಳಿ ಮಲ್ಲೇಶ್ಟಾರೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ WE, GTS ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ 
1ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಅಉಭ *ದಅಥಾ)ರಹಶೀಶಕ್ಶರಪ್ರರಯಿದಕ್ಕೆ 
*ಳರಾಜನಕುಮಾರಕೇಶವರಾಜೇಂದ್ರನು ಕತಪ್ಪಿದವನುತಂನಗುರುವಿನಹೆಂಡತಿಯ 
ಕಫವಿಲಿಂಗರಸರಗೆ ಕೊಟ | MAF Peng ಕಮ್ಬುತೋೀಯನೂತಂಗಿಯವಮುಕೆಡವನು 
125 


ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ ವೀರಕಲ್ಲು 


1 , ನಮಸ್ಸುಂಗಸಿರಸ್ತುಂಗಚುವ )ತಾಮರಚಾರವೇತ್ರೆ ಪಳೋಕ್ನನೆಗರಾರಂಭ 
2 


626 ooo hen 699 ೫99 ೪99 999 


3 
. 6 ಅ LJ 


*3R PW) ye ee dm MEET ied Je 


Ben EN ರಾಜ್ಯಂಗೆಯುನ್ಬುತ್ತಮಿರೆ | 

ಉತರು ದಂ NE. ಛಕ್ಷೀಜ 

709 ೧೦೮ ಲಿ 

*ದನಾಡಅನೆರ್ಮ್ಮ ಆ Wei SUA bcc 

9 , ಯಾಂತರನಿಣಾದುಬೆರುಗದೆಬೆಂಕೊಂಡು ಸುರಲೋಕಬಾ)ಪ್ತನಾದ | 


126 
ಪ್ರಮಾಣ —1' 6" wg) 
ಹೊನ್ನವಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದ ಹಜಾಮ ಲಿಂಗನನುನೆಯುಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕಲ್ಲು 


'ಸುಭಮಸು ಸ್ಕಸಿ ಕ್ರೀಜಯಾದ್ಭದ | | *ಯಶಾಲಿನಾಹನಕಕವರುಶ ೧೮೬% 


ತಿಪಟೂರು ತಾಲೂಕು | 185 


ಕನಿಯವರ್ತಮಾನಕೆಸಲುವಷಿಕ್ಕೂ UA TPH ಸುಂಕಯೇೇನುಂಬಾದದನು 
“ವಸುಸಂವತ್ಸರದಭಾದ್ರಪದಕು 38ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟರುಯಿದಕೆ ಸ್‌ 
uos ೧೨ ಅದಿವಾರದಲ್ಲೂಕಿಫೀಮಂನ್‌ 33ಅಛಳುಪ್ಪಿದರೂತಂಮತಂದೆತಾಯ , .,, 
*ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಶ 3* ಯಲಿಕೊಂದನಾಪಕೆಹೋಹರು , ,, 
7(ಸ್ಟ)ರಶ್ರವೀರಪ ೆ)ತಾಪಶ್ರಸದಾಕಿವದೇವ 35ಡಸಿದವರುವಾಯಪೊೂಂಸವನು ,, 
*ಹುಹಾರಾಯರಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಕೆಕರ್ತರಾದರಾ ಅರಸ OSIE quts 
ವೃರಾಜನೊಡೆಯರುನಾಯಿಂದರಕೊಂಡ 1'ಸುವದುಗಾ' 'ಮದಸೇನಬೋವನಬರಹೆ 


ಸಿಬಗೆಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಟದುದೇಕದನಾಯಿಂದರಿ 


127 


ಅದೇ ಗ್ರಾ)ಮದೆ ಬೈೈರೇಜೇವರ RBI 

18 esa | ಸ್ಪುಸ್ತಿಹೋಸಳವಂ 
ಕಫಾಯಯದುಮೂಳಾಯೆಯಪ, LUNES) 

*ಮಾೌಶ್ರಿ > dosa ಧ್ವೀನಾಯಕಮಂಡನಂ | ಸ್ನಸ್ತಿಸಮಸ ರೈಭುವನಾಶ]ಯಂಶ್ರೀಪಿ) 
*ಧ್ವೀವಜ್ಞಭುಮಹಾರಾಘಾಧಿರಾಜುಪರಮ್ಮಸ್ಟುರಂದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಸ್ವರಂಯಾ 
5ವವಕುಲಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಸವ್ನಳಜ್ಞ್ವ ಚೂಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲ 
6ಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನಪ್ರಡೆಂಡನೇಕಾಂಗವೀರನಸಹಾಯಕೂ 
1ರೆಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮಸಂಗಾ )ಮಭೀಮನವ್ನ ೈರೀಭಕ 
808ೀರವನುಂಮಗರರಾಜ್ಯನಿಮೂ ನಲಬಾಂಡ್ಯಕುಲಸಮುದ್ಧ ರಣಂಜೋ 
*ಛುರಾಜ್ಯಪ 3 Jasa ಚಾರ್ಯ್ಯನಿಸ j jos sexes 9, ಇಹೊಯಿಸಣ 
105 ವೀ ರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರು ET a sae S sale ¥ 
31ನಿಗ್ರಹಕಿಷ್ಟ ಪ್ರತಿಬಾಳನಂಗೆಯ್ಬು wi ಬ ENE 
3೭ ಸೆಂಖತಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯ 0ಗೆಯ್ಯ್ಯುತುವಿರೆ ; i Xe 3) [ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾ 
38,. ,,;೧೧ , . ,, ಸಂವಶ್ಸರದಭಾದ)ಪದಸು ೩ un 
MASA ಶ್ರೀ ೀಮನುಮಹಾಸಾಮಂತ . eT ee ಮಾರ್ಕ್ಕೊೋಲಭೈರವಯಾ 
Wed AS uci , > 2 ರುಂ, ಗಂಭೀರರತ್ನಾ ಕರರುಂಅ 


ಟಾ ರ ನಗ ಜಿ [ಗೂ ವೆಂದಿಜನಕುವಳೆಯಾನಂದವೊಣ್ಣಾ F ' 
17ಡ್ತಂದ್ರಮಂ Sd ದೀನಾರ್ತ್ನಿಜನವಸಂತನ ori We 
34ಶ್ರಪವಿತ್ರಮೆಂ , . » ವನುಂಸತ್ಯರಾಧೇಯನುಂ ಸರಣಾಗತ 


33ವಜ)ಪಂಜ ಇನು R ವ ್ರಜೆಮಿಚ್ಚೆಗಂಡನುಂತಪೈೈ 


es deo «|, . 2 » ೬೨ ೬ « ಕರಂಡನುಂ್ರೀಕ 
ಬ್ರದೇವರದಿ Qu or Men . o. ಹೊಂನವಳ್ಳಿಯ 
ಜಂ ಬ orae us arme ue rema ಯು 
BII, ಬಯಿಜೆಯನಾಯ್ಯ 2... S989 ಯ್ಯಸದಾ 
ಸಿವನನಿಯ್ಯ RES ನಾಯ್ಕ ರಮಗವಾ 


ಚಯ್ಯವಾಯ್ಕಯಿನ್ರಿ ವರುಮುಂತಾಷಮಹಾನಾಯ x utes ಕೆಯೋ 
28ನಿಯನಕೆಮೌಯೆಗಳಸ ಸಮಸ್ಮಪ 3 ಜಿಗಳಿಸೆಕೊಬ್ಬ ಸೈಲಾನಾಳನಪಕ) ಮೆ 
87ವೆಂತೆಂದಡೆ e LL Pu ಸ್ಯೀವರಬೇವಾಲ್ಯದಲುಗಡಿ ಖಹೊಯ್ಸ 


9 
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ಔಯಲುಯಿಪ್ಪತೆಯಿದುಕಂ ಬತೋಟೆಸ್ಕಳ ಳದಭೂವಿಗೆಒಂದುಹೊಂನಮೊದಲ 
ಸಿಕೃಲೆಅಬಂದುಹೊಂನವನೊದಲ | ಹೋ ಎ: ಕೆವರುಸಂಪ್ರತಿಸಮಸ ಬಳಿಸಹಿ 
Bg FB. Mod ತ,ಗೆಪಿಂಡಾದಾನವಾಗಿಎರಡುಗದ್ಯಾಣದಆಜುಹಣನಿನಮಯಾ = 
3`ದೆಯಲುಪ)ಜೆಗಳುಅಚಂದಾ)ಕರ್ಕಸ್ಕೂ ಯಿಯಾಗಿತಂಮತಂಮತೋಟಿದ 
ಇದಾಯವನುಕುಳಮರಿಯಾದೆಯಲಿರಿಸಿಇರುತಬಹರುಬೇವಿನ ನಕೆಯ್ಯತೋಂ 


೫ಟವನು.. ... ..,ಹೊಂಪೆಮೊದಲಕುಳದತೋಬಕೆ ... ಹೊ 
OZADI ... «ಆ. ವರ್ಗ, ಯರಮನೆಯಲುಗಂಡುಸಂತಾಕದ 
85ನರುಪ 3 ಥಮದನುದುವೆಯಾದಡೆಪು) 'ಧಮದಪು ತ್ರೋತ್ಸ್ಯಾಹವಾದಡಂ 
ತೋಲ ||... ಹಣ್ಳಾನಿನೆಮನಯಾದೆಯಲು sewage ಸಟ 


2 ee ಅಡಕೆಯ 69511494 ಳತೋಟಕಅ soa T 9629 aee 
98 999 ಸಿದಾಯವ 699 ಪ್ರ)ತಿಸಂವತ್ಸೃರಂ 


669 ge6 


o ಸದಲು s. ||, ೬ ನೆಹೆಗ್ಗಡೆಕೊಲು ... 

ಕ... aa mes SENSN ತಿನ್‌ 

NGRE eee L.. ಕಾಣಿಕೆಯಕೊಡ... ಪ್ರಜೆ ಸಲ 
ಕೌ ಲ್ಸ ese uu. ನಾಯಕನಕೆಆಬೋಗೆಯನಕೆಿ 
— ಇಂ eae i ಯದಾನಕಸಲ್ಲು ದು, 

eg )ಚೆಗಳೊಳಿಗೆ usse ಎ... 

"ಕಾಣಿಕೆಯ... ಪ್ರಜೆ cat "uua 

(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
196 
" ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ 38A SO ದೇವಸ್ಥಾ ನದೆನ್ಸಿ 


3ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಕ್ಕೆ ಿ೧ಬಿಚೆಂದ)ಚಾಮರ ರಚಾರವೆ ಆ ಜೀ (4 | 2352653 
*ಚೇದವಂಮೂರ್ತ್ತಿಯೊಳಲ್ಲದೆಭೇದಂಪರಮಾರ್ಮ್ಮತತ್ನದೊಳುಸಲ್ಲದೆನಲುಮೊದೇವರಾದಭೇದದಮಾದೇವಂದೇವನೀ 
*ಗೆಸುಖಸಂಪದಮಂ ಸ A ಹೊಯ ಚು ಜಟ ES ತ ಮ್‌ ಕಸಂತಾನೆಂಪಿ )ಧ್ಕೀನಾಯ 
*ಕಮಂಡನಂ | ಬ್ಯ ಮೊಲಮೆನಿಪಗ್ಗ ದಧಾರೆಯನಾ ನಿತ್ಮಸೇನೆಯಿಂಚಾ ಎಳ್ಸಿಚಕ್ರವತ್ರಿ೯ಗೆಜಯಂವಿಗೆತಂನಭು ' 


ಜಪ್ಪು ) 


*ತಾಪಮಂಪಣಳ್ಳಿದಿಗುಜಿಯಪ)ಕಟಕೀತ್ರಿ ೯ ಪತಾಕೆಯಮತ್ತರಾ sai aay ))ದಂದಿನೇಕನಗಿದೀತ್ರಿಸು ವಂತೆಜ್‌ೀಯಂಗ 
*ಭೂಭುಜಂ | ಉಭಯಕುಳಸುದೆ |, WIND DALY TEMG ಸುಚಿಿತೆಚರಿತನೆನಿನಾ ಸ್ರಪ)ಭುಗಂಮೂವತ್ತ ನನೆಯರ್ಸ್ಸು 


TATO FOD GOD) IrDa, Bo || ಜೇ ರಮವೈರಮಂಬಿ ಸುಡೆನಾಂಡ್ಯಕಡಂಸದಿರಂಧ್ರರೊಧ್ರ ಮುಂದಾದರಾ 

MA ಗೊಡೆ ಮನದಂಬಿಡುಮಾಳೆವಕಾಳಗಳ್ಕ್ಯ ಮೈ ದೋರದೆಸಾರೆಲೇತಿಗುಳನೀಂಜಗುಳೆಂಬುದವಾರವೀರದೋರ್ವೀರಗಭೀರೆ 
ಧೀರೆ 

ಕತೆವಿನಿರು ತಮಾಸನೆಬಲ್ಲುಭೂಪನು ॥ snd. , ಸಳಬಿವೆರದೊಳಲೆಲೇಯೆಂದೋಡಿಸಾರ್ಜ್ವಿದರಿದಿ)ಪವಡೆಯಂಗೆಲೆ 
ಕೊ 

"a OS see ಮನೊ | ಮೊದಲೊಳುಹೊಯ್ಸಳ ಳರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊದವಂತೋ 

NB ಲುಪಿನಿಂತಾಳ್ಮಿ ತಂಮುದಯಂರಂಜಿಸೆ ತೆಂನಬಲುಪೊದವಜಿತಂನಾಸೆ iy Ces dome m. ಮಾ ex Be Be aye 


12g ಕೊಂಡುತಳಕಾಡುಗುಗರಾಬ್ಯಕೈತಾಂಪೊಡಲಾದಂಯದುವಸವದ್ದ ಧಕರುಕಿ ಶವಿಷ್ಟುಭೂಪಾಳಕಂ | ಬತ್ತದ 
ಮುಂ 
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S83 ನೆಡೆಗೊಳ್ಳದೆಮುಂನೆವಡುತ್ತು ಇಕ್ಷೋಪದಿಂಮುತ್ತೆ ದಮುಂವವಿತ್ರವನೆತೆತ್ತಿರಿವಿತ್ತಿರಿವಾತ್ಮ್ಯದುಗ್ಗನಮಂಮತ್ತೈ Se 


Gan. 733) 
[AY ; lE. ಚ್‌ : ಎ 
3*ದಿದೆಂದುವಿರೋಧಿಗೆನೀರಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸಾಲುತ್ತಿ, ಕೆವಿಷ್ಣುವಿಕ್ರಮದುಪಕ್ರಮಮಾಕ್ರ)ಮಿಸಿತ್ತುಲೋಕಮೆಂ |. ಜಾರನೆವ 
ಜಿ)ವಂಸ್ಚಿಸು 


35ಡುವೋಜಿಯನುಳ್ಳ ವನರ್ಕಜಂಮಹಾಕೂ)ರನೆನಿಷ್ಠ ೨ಸಂನಿರು ತಿಬಾಡವಪಿಡಿತನಬುಧಿಸೆಂಚಳೆಂಮಾರುತೆನರ್ಥತತಶ NI 
193 zen. cod 3 ನೆಂದುಸಂಚಾರಿಸಿನೋಡಿಸೀರ್ತೀ ಮಿಗೆ ಮಿಷ್ಣುವಿನೊಳುಬಗೆಗೊಂಡುಕೂಡಿದಳು | ಕಮಲಾ Zo 


qo) 

RJ * 
37ಸ್ಫೋೊತ್ತಮಂವಿಬಧಲೋ ಕಾಹ್ಹಾದನೆಂದ್ವೀಷ್ಟದೆ ಸತ್ಯವ ದೆದ್ದೆಂಸನನಂತಭೋಗಯುತನುರ್ವ್ಶೀಧಾರಧೌರೆಯನುತ್ತಮ 
ಸತ್ಪಾಂನ್ಸಿತನು e | 

ಸಾದ್ದೇಯಾದವಕುಳಾಳಂಕಾರನೆಂದಿಂತುವಿಸ್ಮುಮಹೀಪಂಸಲೆತಾನೆನಿಷ್ಟುವನಿಪಂಲಫ್ರಿ ಒವಧೊವ್ಲಭಂ | Can Fo 
ನೋಜನಂ 

39ತ್ರಸುದತೀಜನಚಿತ್ತಮನಿಳ್ಕೊಳಲೈಸಾಲ್ಬವೆಯವಳೋಭೆಯಿಂದತನುವೆಂಬಭಿಧಾನಮನಾನದಂಗನಾನಿವಹವನೆಚ್ಚು ಮು 
ಯ್ಯಪ 

2ಮಾನದೆಬೀರರನೆಚ್ಚು ಯುದ್ಧ ಡೊಳುತವಿಸುವನಾದನಾತ್ಮಭ ವೆನಪ್ರತಿಮಂನರಸಿಂಕಭೂಭುಜಿಂ | ಪಟ | ದಸತಿವಹೆಬೇ 
ವಿಯೆ 

21ನೆಟಿ ಕೈನೆನರಸಿಂಹೆನರಸಿಯಾಕೆಯಬಸುಊೊಳುವುಟ್ಟಿದಬಲ್ಲು ನ್ರುಪಾಳಕನೆಟ್ಟನೆಗುಣನಿಳೆಯನೀರವಿಕ)ಮತೇಜಿಂ | a 

22ರೆಯಂವಿಕಾ ಂತದಿಂದೊಪ್ಪು ವನಿಜಭುಜದೊಳುಕಟ್ರಿ FP BRIT ಳರ್ಕ್ಯಳ . ದಿಕುತಲದಕಡೆವರಂತೂ 

೫ಲ್ಹಿತದ್ದೀರಲಕ್ಷ್ಮೀವದವಾದ S. ನೀರಬಲ್ಲುತ್ರಿತಿಪತಿಸರೆ, . |... , ಕ್ರಮಂಭಾಸುರತೇಜಂರಾಜರಾಜಂಸಕಳಗು 


ಚಣಗಣಾ೦ಂಭೋಜಿನೀರಾಜಹಂಸಂ | ಘನಕರ್ಯ್ಯಂಬಲ್ಲುಭೂಪಂದಿಜವಿಜಯಹೆಯಾರೂಢಧಾಗಲುಕಳಿಂಗಂವನವಾ 

ROCF ನಾದಂತುಳುವನಳವಿಗೆಟ್ಟೋಡಿದಂಕೊಂಕಣಂಭೋಂಕೆನೆಪೂಣ್ಯಾರಂಕ್ಯಾಮಂಸಂವರಿಸಿದನಗಿದಂಗೊಜ್‌ 
ರಂಮಾ 

ಛವಂವಿಂಧ್ಯನಿಕುಂಬಪಾ JB ನಾದಂಜಲಧಿನಿಕಪೆವುಂಚೋಳಿಕಂಪೆಳಿಗೊಂಡಂ 1 AW ಸಮಧಿಗತಮಹಾಸಬುದ 

೫ಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಕರಂದಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಸ್ಸುರಂತುಳುವೆಬಳಜಳೆಧಿ ಬಡವಾನಳಂದಾಯಾದದಾವಾವಳಂದಾಂ 

ಜಡ್ಭುಕುಳಕಮಳವನವೇದಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಮಂಡಳಿಕಬೇಂಬಿಕಾಅನರಮಂಡಳಸೂಆೌಕಾಅಸಂಗಾ)ಮಭೀಮಕಲಿ 

೫ಕಾಲಕಾಮಸಕಳೆವಂದಿಬಿ )ಿ)ಂದಸಂತೆರ್ಪೈಣಸಮ Pe ತಗಣನಿನೋದನವಾಸಂತಿಕಾದೇವೀಲಬುಧವರಪ )ನಾದನಾನೂ 

ದಿಪ) 

DFA ಸಹಿತಂ ಕ್ರೀಮೆನೆ.ಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಕೃರಂತಳೆ ಕಾಡು ಕೊಂಗುನೆಂಗಲಿಗುಗವಾಡಿನೊಳೆಂಬವಾಡಿಬನವಸೆಹಾ 

೫ನುಂಗಲುಗೊಂಡಭುಜಬಳವೀರಗಂಗನ್ನ ಸಹಾಯಸೊರನಿಸ್ಸುಂಕಪ್ರತಾಪಹೊಯಳೆವೀರಬಲ್ಲಾಳೆದೇವರುಸಕಳಮ 

3:ಹೀಮೆಂಡಳದೊಳುದುಸ್ಕನಿ: NENG um ತಿಪಾಳನಂಗೆಯ್ಳ . . ಸುತೆ, ೦ದೋರಸಮುದ)ದನೆಲೆನೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕ 


38ಥಾನಿನೋದದಿಂಪಿ » JOge Dota OD a pud tie ಲಲ್ಲಿ ವಾದಪದ್ಯೋಪಜೀವಿ | BING ನಾರಸಿಂಹನನೂ 
*ನಗುಣೋತ ಮೈ. so oru ಎಭಾನುತೆ:., ನೆಸೆದನವಿಇರಗುಣಾಮಾನವೆ ಮುಗ್ರಯೆಟ್‌ಗಡಮೂಪಂ || 
*ವಿಜುಗುವಕಂಡಪಿಂಡಗಳಕೆಂಡಳಿಗಳು£ಏಿಪುಕುಂಬ,... ... ಶಿಪ್ಪಮುತ್ತುಗಳೆಮಫ್ಲಿಗೆತೀಬ)ಸರಾಭಿಪೂ 
ಗೊಳು ತೆರಾ; ಬ ಭೊ TOUT e. 309 ಕಾಂತೆಯವಿನೋದವರಕ್ಕೆಹೆಯಾಯ್ತು 
"xorido| ಪೊರೆದಾಳ್ಯ ,.. , oXortd. . ಸುಭಟರುಂಶಕೀರ್ತ್ತಿಸಲುಕಾ: , , ಹೋತ್ಕರ . ದಿಂತಿಕ್ಕಿಮುಂತೆಂನಡೆ 
ao... ಳಸೇವಾನದೀಫೂರಮ , ಭೂಧರಮೆಂತ೦ತಾಂ , , ಬಲ್ಬಂ ., , . BaP FOOS.L, OBIT IF 

ಕ್ಕೆ 
ಚಿ5ದಿಂಮ್ನುಂಬಾಂಡ್ಕೆ , ,, .. ಸೆಯಮೊಲವಿಂದೊಂರ್ಮ್ಮೆಯಂ , , ರ್ಕ್ಯುಂ॥ ಅಗ್ಗಳಹೆಂಗಳ , , ನೈಸರ್ಗಿಕಸಂ 

c Ó ( 


ಮಾನದೂವ 
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Tiptur Taluq 


ಅಗುಣಭೂಸಣ . TB. So, ದವರ್ಗ್ಗೆ ವಂಂಚಿತಾರ್ತ್ಪವಳದು ... ಕನೆಂ|ಸರಣಾಯೂತಜನೆಕ್ಕೆ ..., 
42 , ದೋಗ್ಗನವ್ಯದಿಂಧುರಡೊಳುತಾಗಿವರಾತಿಗಳ್ಲೆಯುವಸಂ[-]ನ್ಕೋಹನಕ್ಕೆಯ್ದೆಬೇಚರಚಕ್ರ್ರೇಕ್ಟುರವಾಕ | ಮನಿಜಯ 
ಕಂದಪ್ಸೃ 

ಅನಿದಾಗಳುಧರೆಬಂಣಿ ಶ್ಲುದುನಾಕಿರಾಜವಿಭುಮನಿಷ್ಚಂಮನಃಪಿ ೪ ತಿಯಿಂ1ಆಂತೆನೆಗಳ್ಳರಿಬಳಮದಮಾತಂಗೆಸಿಂಗನೆನಿಸಿ 

ae M ವಹುಳ್ಳೆ ಯನಾಕನಶಕೀರ್ತ್ತಿಯೆಂತೊದಡೆ | ಒದವಿದವೀರವೈರಿಭದಭಾರ್ಗವನೊಳ್ಳು ಣಿಹುಳ್ಳ ಮಾಂಕನೋವದೆ 
BNIN, 

HEAD soe oo ue ಅತ do naa ada ಹೈದಯದೆೊಳುಭಯಕ್‌ಲೆ೧ಳೆಚಿಂಕೆಕ್ಸೆ ಗೆಮಾಣದೆಹಿ 

BED .೦, . ಹೋಗುನೆತೆಸೆಜೌಗೊಂಬುದರಾತಿಸಂಕುಳಂ | BOs V. ^ fa DE cia. Id ನೆಗಂತನಗಾವಗಂ 
ವಸುಂ | 

Ado ನೆಕ್ಕೈಗೆಮಾಡಿಬೆಸೆಕ್ಕೆ ಯಿ )ನೆಗಳ್ಲೆಯವೀರಮಂಡಳೇತ್ಕರೆ ., ಕೆಮಿಚ್ಚೆಸೊಂಡವಿಸ್ಲುವ. ಹೀಪತಿಹೆಂನನಳ್ಳಿಹಂ 
ರಡುಮನೊಳ್ಳು 

ವಿತ್ತ ಸೆದಹುಳ್ಳೈಯವಾಯಕನೇೇಂಕಿ)ತಾರ್ತ್ವನೋ॥ ಅಘುರುಸಂಸೆತಾನೆಸತಿಸ್ಕೋೊವೆಲದೇನಿಮಹಾನುಭಾವೇಸಾಗ್ಯ್ಯಾಜ್ಪನೆ 
ದೆಮಂತ) 

ಆದ್ಧೇವತೆನತಿಬ್ರ)ತೆನಿರ್ಮ್ಮಳಧರ್ಮಯುಕ್ತೈನಾನಾಪರವಾರನಾರೀಮುಖದರ್ಶ್ಪಣೆಸತ್ಯೈದಬಿತ್ತು, ಪೆ೦ಪಿನಿಂದೊಪ್ಪಿ ದಳೀಥರಿ 
ತ್ರಿಹೊ | 

49ಗಛಲುನೆಗಳಲುಸತುಕೀರ್ತ್ಮಿಸಂತತಂ [ಕಟ್ಟಿದಿರೊಳಾಂತಸುಭ ಟರನಿಟ್ಟಿಲುವುಮುಖುದುತದುತಿಳಕಮನಿಡುವನ್ತ್‌ Nis ಬವರ 

ಕಂವಠಿರ್ನ್ಯರಿಗಂನೆಟ್ಟನೆಕಲಿ ತನೆಸಬಿಕ್ಕೆಯಂದೇಮೆಯಮುಂ। ne ದರಿಬಳಸಮೂಹಕಿತ್ಯತಡಿಯಿಡದೆತಾಗಿಬಿಕ್ಕೆಯನನಟಂಸು 

೫ಲಿದಾಡಲುಕೊಂದುರಿತ್ತರಿಸಿವೊಗಕ್ತೆ ವೆತ್ತುರಉಭೂಮಿಕೆಯೊಳು ... ಟ್ರದಕಾಳ್ಪುವೆತ್ತೈಸೆವಮಾಕಣನೆಟ್ಕ್ಯಗೆಚ್‌ಡಿ 
ಸೆಚ್ಚಿಯುಂ 

*£ನಿಟ್ಯೃನೆಹುಳ್ಯ್ಯಮಂಗುಣಗಣಾಗ್ತ 1) ಣಿಯಯಿಕಣಸಂಕರಾಂಕನುಂದುಟ್ಟ 3 OTOH 3 ತಿಮದೇಮಿಯನಾಯಕನೆ 0203 F 

ಉಯುಂಬಟ್ಟ್ಯ . ,. ಭಕ್ತಿ. ರದುತ್ಸೃಪದಿಂದಮೆದ್ದೇವಭೂಮಿಯಂ | ಅಂಬಳಮೆಂಬಬಿಕರಳೆವಿಂಡಿನತಂಡಮನಚ್ಚಿ ಮುಟ್ಟು 


ತಂದು- 
ಕೀರದೊಳಗಾಂತುನಿಂ . ದದಕಿಲ್ಲರನಿರ್ವ್ಯುಗಿಯಾಗಿ - ಯ್ಯ್ಯೂತುಂಸರಿಮಅಯಾಡುಮದಮೊಳೆಹೆಗ್ಗಡಘಟ್ಟ ಗವಾಜಿರೆಂಗ 
ಹೊಳು 


55 , ಗಂಡಗುಣವಮಂಮೆಆೌದಂರಣರಂಗಭೂನಿಯೊಳು | ಪದುಳಿದನೆಂದುಕೀತ್ತಿ ಇಧರನೆದುದಯಾಪರನೆಂದುಪೂಕ್ಯಾಸ 
560ಪದದೊದವಿಂದೆತಾನೆಸಲೆಮಂತ್ರದತಂತ್ರದಿ . .ನೆಂಬುದಂಪದುಳಿಕೆವೆತ್ತ .*೦ನಿಧಿಯಂಸಲೆವೇಡಿರೆಮಂತ್ರಿಫಟ್ಟಿ ್ಲ್ಯೈಯಂ 
ಕ?ಅವು ಪಮತೇಜನುಮದನರೊಪನನೂತಕುಲಪ ರ)ದೀಪನಂ | ನೋಡುವಕಣ್ಣುಂಗಳಂತಣಿಪುವಗ್ಗ ದಸೆರ್ಗ್ಗೈಟಿಕಾತಕ”್‌ಂ 


ಗುಕೊಂಡಾಡು 

ವದೇವಭೋಗಫಳಸುತತಿಯಿಂದೊಲೆದುಯ್ಯಳಾಡಿತೂಗಾಡುವತೆಂಗುತೆಂಗಡಿಗಳೆಂಬೆಳೆದಿರ್ವ್ವಸುಗಂಧಸಾಳಿನಾಡಾ 
ಡಿಯರೂ 

ಔಡಿಯೂರ್ಗ್ಗಳಳವಲ್ಲದುನೊಪ್ಪುನಹೊಂನವಳ್ಳಿತನಂ || RA, TIED VOR? ಸನುಂದಡಿದಂತೆಗಂಡೆನುಂಗೋತ ಪವಿತ್ತ್ವ) 
ನುಂಪರಾಂಗನಾಫ್ರ 

ಉತ್ರ)ತೆಪ್ಪೆತಪ್ರವನ್ಯಾಯನ್ನಾನಕೊಪ್ಪುವಶ್ರಫೀಕಲಿದ್ದೇವರವಾದಾರಾಧಕಂಪರಬಳೆಸಾಧಕರಪ್ಪೆ ನಾಮಂತಗಸಣಿಹುಳ್ಳಿಯ 
ನಾಯಕನು 

01037900 983. 09. RN ಸೆಟ್ಟ್ರಸೂಕರನಾಯಕ mo ಸೆಟ್ಟಿಯೊಳಗಾದಸಮಸ,,ಪ)ಜಿಗಾವುಂಡುಗಳುಮಿರ್ದ್ದುಚಾಳುಕ್ಯವಿ 
ಕ್ರಮ 


ಿಕಾಲದಸಕವೆರುಕ ೧೦೦8 ನೆಯದುಂದುಭಿ ಕಂತ್ಸರದಷ್ಟೆ 109 20 9) ದಸಮಿಬ್ರಿಹನಾರಂ Beas ದೇವ 
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e" da ವೇ ponen ಯೆಂಗಭೋಗರಂಗಭೋಗಖಂಡಜ್ಜುಟತಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಕಂಮಠಶತಿತಪೋಧನರಾಣಾರದಾ 
ನಕಂಪಾ 
87 ಅಮಿತರಾಸಿಪಂಡಿತರಸಿಸ್ಯ್ಯಶಿವಸಕಿಪಂಡಿತರುಶಿವರಕ್ತಿ ಪಂಡಿತರಸಿಸ್ಕಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜವಪಂಡಿತರಕಾಲಂಕರ್ಚ್ಜಿಧಾರಾ 
ಫೂ ರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿಬಿಟ್ಟದತ್ತಿದೇವರಮುಂದಣಚಿಕ್ಕಕೆಯಕಳಗೆಗದ್ದೆಸ ೬ ಅಕೆಹಯಕೆಳಗೆಎರೆಯಬೆದ್ದಲುಕೊ೧ 
ಕಕಊರಮುಂದಣಹರಲಕೆಯಿ . ೨ ಆದಿಯೋಜನಕೆಣ್‌ , ದೇವರಹರಳಕೆಯಿಕಂ 200 BRO REINS 79 ಸ. . ಡಕೆಯವ 
SO ೧ ಚಿಕ್ಕಜಿದರೆಯಲುಗದ್ದೆಕೊ ೧೦ ಮತ್ತಂಸೋಮವಾಣಿಸುಕಾಲಂಕರ್ಜಿಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಮಾಡಿಕೊಟ್ಟದ 3. 
ಹಿರ್ಯ್ಯಕೆಆೌಯಲು ಲಗದ್ದೆಸ o SN 
೧೦, ತ್ರಿಯಕೆಯಕೋಡಿಯಬೆದ್ದಲೆಮತ್ತ ೧ ಹಿಯ ೯ ಕೆಕಿಯಕೋಡಿಯಲುಚೆದ್ದಲೆಕಂ ೬೦೦ ಕೆಂಮಣಗುಳಿಯಬೆ 
ಇದ್ಯಲೆಕಂ ೩೦೦ ಹೊಂನವಳ್ಳಿಯಹ * Saa es co 8. FB dno SA ನ ಳಆಗೊಂಡನಕೆಯಲುಕೊ , , . 
DED ಪದಧ 2 ಗದ್ದೆಕೊ ao, , ರಾಜಾಧ ಕ್ಲದಹೆಗ್ಗಡೆನಾಕಣ್ಣಂಸಕವರು . ೧೧೦೦ಹೇಮಣಂಬಿಸಂವತ್ಮ)ರದನಾ | 
"`'ವಣಸುದ್ಧತ್ರಯ್ಯೋದಸಿಸೋಮವಾರದಂದುಶ್ರಕಲಿದ್ದೆವರಕ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಕ್ಕೆವಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟವಟ್ಟಗ Se) ಅಡ್ಡಣಿಸಿ 
o ಪರಿ | 
ಯಾಣ ೧ ಹೆಗ್ಗಡಿತಿ, ಚಮ್ಪೆಮಾಡ್ಸಿಕೊಟ್ಟವು , , ದೀವಿಗೆ ೧ ಅರತಿಗಳು o ಧೂಪಗುಂಡಿಕೆ . o ತಿಳಿವಟ್ಟ್ರತೊಂದು 
ಕ್ಕಿ ovas, CE Fo SER ORE we ಕೋ c E eedem 
(ಮುಂದೆ ೪ Sos NG) ಹೋಗಿವೆ) 


139 
ಅದೇ rv» JMG ನಾರಾಯೆಣ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ 


38 ೀಗಣಾಧಿಪತಯೇನಮಃ ನಮಸ್ಕುಂಗಕಿ ಮೆ ಹೋಸೆಣನಾಡೊಳಗಣಹೊಂನವಳಿ 
*ರಸ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) JP PE 3ಸಯಸೀಮೆಯೊಳಗೆವಂವುಅರವತೆಗೆಸ 
*ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯಕಂಭವೇ[ಕುಛ 'ಕಲುವಮದುವೆಯಸುಂಕವನುಕುಳವತ 
*ಮಸು ॥ NS ಕಿ ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಕೂಲಿವಾಹನ "ಆೌದುಬಿಬನಾಗಿಬಧಂಮ್ಮ god J9 
ಕಕಕವರುಷ oU20 ನೆಯಕೀಲಕಸಂವತ್ಸರದಶ್ರಾ ೫ಬ್ಬರುಇದಕ್ಕೆಅಳುಪಿದವರುಅಯದು 
*ವಣಬ ೪ ಜಯ , , , , ಲದ 29, , ಕೆಡಿಸಿವಾಪಕ್ಕೆಹೋಹರುನಾನಾ . , 
73 ಮಂನ್ನ ಹಾರೌಜಾಧಿರಾಜರಾಬಪರಮೇ Wey A ವರುಇಧಂರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆಅ 
59,08 ನೀರಪ್ರತಾಪಶಿ) ಸದಾಸಿವದೇವಮಹಾರಾ ಜವವೊಬ್ಬರುಅಳುಪಿದವರುಕಾಕಿವ 
ಕಿಯರುಪುಥ್ಸೀರಾಜ ಂಗೆಯುತ್ತಿರಲುಸಿ eos, ೫೪ತಂದಮತಂದೆತಾಯಕೊಂದದೋಸಕೆಹೋ 
ಸಮೆಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಸರರಾಮರಾಜ , , . - ೫ಹೆರೂವಿಂದುಕೋೊಟ್ಟದೆಂರ್ಮಕಾಸನ | 
11ರಾಜಅೆಯ್ಯ |. ಎ ಮಹಾಅರಸುಗಳು *ವಾಗ್ಟತ್ತ ೦ಮನೋಹಜದತ್ಕಂಧಾರಾದತ ae 
LIZ? IDIN Iseng BO SALA dicum ಣಿ 
ಫ್ರಿದುನೂಂಮನಾಯಕತನಕೆಸಲುವಸೀ ವಿ ಫ್ಮ್ಯಾಯಾಂಸಾಯತೆಕಿ)ನಿ 
180 

ಅಜೇ ಗಾ )ಮಡೆ OS ಶ್ರೀಕಾಂತ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳಿ 
We Ore ಕ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇಂನಮ | XS 8e ಜ 
9 0. ಕವರು ೧ ೯ ನೆಯವತರಮಾತೆ 
ape ie TP ಸುಡ (ಆ 
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99 ote eee eee deo 


BEES. zt ಪ್ರತುವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿ e us 


9 loe woo MOI. ಇ: DODENUS. 

LINT ET ey ಅಗಸಕುಂಬಾರಕೆಲಕಿಗಳು 2 

ot aos yy SSIS Ra ees T 

Wo 114113... 0. 1 [0 d 
Wwe 'ಅಯಿದುವೆರೆಡ ನ cada «. 
WD MEET s ಚತ್ರ ಕ ಜಾ s 
We T] ಯಿನಾಲ್ಕು , 

16 |, . ಮಾಡಿಕೊಂಡುವಡದಿ , ಕೆಆವರಾನೊಬಯಿದೆ : 
ಕ ಸು AO BE dL in ಚಹ 

38 , ಗಳುಯಾಅರು | ಆರೊಬರಳುಪಿದವರು. ,. , 
23ನುತಂಮಜಾತಿಧಂರ್ಮಕೆತಪಿದವರುಕಿವಸಮಯಹರಿಸ 
*್ಧಮಯಕೆಹೊಲಗುಬಾಳುತಪಿದಹೆ೦ಉುಖಾಬರ , 

೫... ನೊಳೆಗೆಆದತೆರಉಂದುಬರೆದಶಾಕವ 
೫ಸಮಸ್ತರಪೊಪುಗೆಯಲಿಸ್ದೆವಬೋವವೀರುಪನಬ 
ಿರಪಕಿ)ೀಲಕ್ಕಿನಾ ರಾಯಣದೇವರುಕಲಿನಾಧದೇವರು 


131 
ಅದೇ Ma JO ಬೈರೇದೇನರ ಗುಡಿಗೆ ಉತ್ತರ o ನೇ OOS es 


1583 ೈದಿರೊಳಾಂತಜೆಟ್ಟಿಗಳ MP DS M ಮುಟ್ಟ, 
"ARYA Ae 


ಅಜ e. ನಾಜಿ. ,, ದೊಳು, ,.,,., ದಮಾರ್ವೇಲ,.. ದೊಳುಕಲಿ 
x Ber eG ದಾಳಿ, é e 


TUE MONT TUUS RS Red 
i EMI os eo eee ನಿತ್ಯುದಾರದೇವೆ . 
7 ಕಾದಿಸುರರೋಕಮೆಣೆ, , , ಜಿರಂಗದೊಳು. 


189 
ಅದೇ m VOD ಎ ನೇ ವೀರೆಕಲ್ಟು 


1, ಮಹಾದೇವಾಯನೆಮೆಃ ಪ್ಲವಂಗಸಂವತ್ಯ ್ರರದಸ)ವಣಷುದ ೧ 
* , ವಾರದಂದುಹಾಲುಕುರಕಿಜೆಟರಪೊತ್ತಯಯಮ 
SE TE 4 
$ , ಕಳರಕದಿಕೊಂದುಸು , ಸೂರಲೋಕಪ್ರಪಿತನದ 


ತಿಸಷಟೊರು ತಾಲೂಕು. 191 
188 
ಅದೇ ಸ್ಮಳೆದನ್ಲಿ ೨ನೇ ವೀರಕಲ್ಲು 
3. ಡಿಯಸೋಭೆಮಗಿರಿಯಕನಮಾಗ ,, par ಯನಾಡೊಳುವಪರೋಕ್ತೆವಿನಮಾಡಿಸಿದ 
2 ವಅರಾಸಿಯಕೆಟಿಯಸಿಂಗಾೂರಾಸನ . "ಅಂಕದ , , ರಿಯ 
134 
ಅದೇ ಗುಡಿಗೆ BS G93. ವೀರಕ್‌ಲ್ಲು ° 
18 ಮಹಾದೇವಾಯೆನಮಜಿತೆ ನಲಭ್ಯತೇಲಕ್ರುಮಿವಿ) ) 9$... ಬಡೆಗಣ. ಗಣತೆಡಿನಕಹಿನಸುರೆಯನೆಯಕತಳಿ 
ಕತ್ನೇವಾಪಿಸುರಾಂಗಣ। ಕ್ರಣವಿಧ್ದಾಂಷನೀಕಾಯಾಕಾಚಿಂತ ತಿಅದು 
*ದಮರಣೇರಣೇ | ಅನ:ದಸಂವತ್ಸೆರಆಸಾಡಸುದ್ದಏಕದಸೆ 7ತುಯಿಸೆಟೌಿಯಬಿಡಿಸಿಸುರಲೋಕಪಪ್ರುತನದಅತನಮಗ 
ಅದಿವಂದಂದು 1 ಹದಿನೆಂಟು... ಳಕುಡಿಮಿಂಡ eis ಗಂಗೆಯನೆಯಕಮ 
*ಳಯಂಗಳುಹೊಂನವಳ್ಳಿ ಯಬಡಗಣಮರ ei EP 8, , ಯಗಳಿಗೆಮೆಹಜವಂಗಳಿಂದೆ .. ver , 
ತುಜಿ ,. ಯ 
195 


ಅದೇ ಗುಡಿಗೆ ಉತ್ತರೆ ಹೋಗಪ ನ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ನೀರೆಕ್‌ಲ್ಲು 


1B ಸರಸ್ಕತ್ಯ್ಯಾಯನಮಃಗುರುಭೆ್ಕೋನಮಃ e KOTA) ಕ air d 
ತರದಆಕ್ಮೀಜಸುದ , , ವಾರದಂದು ... *ಡನಮಗಬೊಂಮಯಬೊ , , ನಹಳಿಯಲಿತು 
ಆಡೂರ ಬ NE (ಜುಹರಿಯಲಿಸತ್ತರುಅನನವೀರಕಲು 

196 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬಳೆನನೇರಳೆ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ ವೀರಕಲ್ಲು 


ಟಟ OS ಟೂ ಅ 2 ಯಜ ಯಜ ಟಿ ಕಿಬಗೆನಾಗವಿಬಾಡಬಿಲ , 


187 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ A EY ಊರೆಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ೧ನೇ ಕಲ್ಲು 


1ಶುಭಮಸ್ತು,ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಚಂಬಿಚಂದ)ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
ಶಂಭವೇ ... ಕಾಂತಶಾದಪ೦ಕೇಜರೇಣವಃ | ಜಾಯಂತೇ see e. nee 

fce: ಕಲ್ಯಾಣಾಯಾಸ್ತು,ತದ್ಧಾಮಪ)ತ್ಯೂಹತಿಮಿರಾಷಹಂಯದ್ದಜ್ಯೋ 

*ಪ್ಯಗಜೋದ್ಧೂ ತಂಹರಿಣಾಸಿಚೆಪೊಜ್ಯ ತೇ . TeV NAHB ದಯಕಾಲಿವಾಹನಕಕವರ್ಸ್ಷ ೧೩ . 

5, ನೆಯಪಿಂಗಳಸಂವತ್ಸುರದೆ e 0. aee ಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜ 

MISI || ee Bae ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರುಪು)ಸ್ಬೀರಾ 
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"Be ಮಂಡಲವ ,,, ೦ಬ್ರಾಜ್ಯದಿ ಸ್‌ ಸೋತ)ಧುರಂಧರಅ 
vul ಂಬಸೊತ್ರದಾ ... ... B ಮಂವ್ಹಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರೆ . 


ಹ ೫ tbe... ಪಾದಹೊಂನವಳಿಯ 
A Rese: ಂತದೇವರದಿವ್ಯಕಿ)ೀಫಾದ s ಗಳಿಗೆಕೊಡತಿರುನಾಳೆಬನಮುಹೊಳ 
Ngy A eee vee vee seo ಪ್ರತಿನಾಮ d . t . ಪ್ರರವೆಂ 


3ಸ೫ಬನಾಮದಸ ೬. ೬. ಸದಾಕಿವದೇವ e ರಿಂದನಮಗೆಅಮರವನಾಯಕತನೆ 
194 | ಹೊ೦ನವಳಿಯ , . , ಂಳಗೌಹೆೊಂನನಳಿಯಸ್ಯಳಕೆಸ ಸಲುವಚಉಡಯ್ಯನ 

38ಕಳಿಗೆಪ್ರತಿನಾ || ,, ಭಳಪುರವನು VIET o ಸು oR EB CR ರವರಾಧೀಶ್ವ ರಸಕ 

Hed , ರಂಂತ, . , BOR. ತಪದೊ , , , ನಿಜಚರಣ ಸರಸಿಜಸಟ್ಮ್ವ ರಣಾಯ 
16ಮಾನಂಸೇವಕನಿಕರಸುಕಲ್ಫಿತಾಖಿಲಸ್ಕೃಲಪತಿ . , ಕಲ್ಪದದನಣಾದಕವೆಲಾದರಣೇೇ 
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wog , "o Bg ತ JABA gegessen e 
10 dedo ON DAT Wes JA SAS JURO 
308, ,,, ಹರಿತಗೋತ)ದ ಅವಸ್ತ್ಮಂ 

೩ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
30ಬಿಸೂತ್ರ)ದತಾರ್ಕೀಕಸಿಂಗುವಾಧ್ಯಾಯರಮಕಳು 
MSDS CTBT) | ಚಿಕಿತಗೋತ)ದಅಕ್ಕಲಾಯ 
15ವ್ರಸೂತ ದದೇವರಾಜಭಬರಮಕಳಸಿರಿಪ 
ಸ66ತಿದೀತ್ರಿತರು | ಗೌತಮಗೋತ)ದಅಶ್ಶಲಾಯನೆ 
30ಸೂತ್ರದದೇವಣಭಚರಮಕಳುಜನಾರ್ಜನಭ 
108533) | ವಶಿಷ Lees )ದಳಿಕ್ಕಲಾಯನಸೂತ್ರದ 
39ಸಿ೦ಗಂಣಾಂಗಳಮಕಳುವಿಲಾಸಉವಾಧ್ಯಾಯ 
10g) | ವಶಿಷ್ಯಗೋತ)ದಅಶ್ಟಲಾಯನೆ ಸೂತ $ X 
111ವ್ವಜ್ಞರೆಮಕಳುಅಂಣಂಭಟರು | ವಿಶ್ವಾನಿತ್ರಗೋ 
ಬಿತ್ತ ದಿಕ್ಕು ಲಾಯನಸೂತ್ತ, ದವೇದಾರ್ಥದಹರಿಭದರ ; 
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WIS IFS Ce ವಣಭೆಬರು | ಗೌತಮಗೋತ್ರದಆ 
314ಕ್ಯಲಾಯನ ಕೂತ್ರದವೈದಮೆ ೂತ್ತಿಗಳಮಕಳು 
316ಕಾವಣ್ಣಂ೦ಗಳು | ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಗೋತ)ದಆಶ್ಟಲಾಯನ 
3೩6ಸೂತ್ರ,ದಚಂದ್ರ/ಕೇಖರದೇವರಮಕಳುಸಿರಿ 
2]7ಯಣ್ಣಗಳು | ಕಾಕಪನಗೋತ ದಆಕ್ಕಲೂಯನೆಸೂ 
Neg )ದಮಾಧವವರುುರಮಕಳುವಾಗಾಯಿವರುು 
1193) | ಭಾರದ್ಮಾಜಗೋತ್ರದಅಕ್ಟೇಲಾಯವಸೂತೃ/ 
300ದಸಪ್ಮಣಪಟವರ್ಧವರಮಕಳುಗೋಪಾಲ 
mis DI | ಅತ್ರೇಯಗೋತ್ರದಅಶ್ಚಲಾಯನೆಸೂತ್ರ/ ' 
1೫ದ್ದವರಸಿಂಹಭಟರಮಕಳುವಾರಶೂರರು | ಆ 
1288 COIR ನೀತ್ರದಳೆಕೈಲಾಯನಸೂತ )ದಗುಮಣ ಗ 
4 2 
UG HEC THOTT oN | ಪಾರಾಶಸೋತ)ದಲಪ 
15ಸ್ತ೦ಬಸೂತ್ರ)ದತಂಬಾಲದಕ್ರಿನ್ಮಭಬೆರಮಕಳುದ್ದೇ 
ಸವೂೂಭಬೆರು | ಭಾರದ್ಯಾಜಗೋತ್ರ)ದಅಿಪಸ್ತ್ಮಂಬ 
387 ಸೂತ ತ/ದಸಕಲವಿದ್ಯಾ ಚಕ 5 ವರ್ತಿಗಳಮ 
ಕ ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
1 ಆಳ ಅಚನಗಳು | ವಸಿಷ್ಕಗೋತ್ರದಅವಸ್ನ ರ 
ಸಬ ಸೂತ ದಚಂಡಿಕೆಯಹರಿಯನಂಗಳಮಕಳು 
ವಿಷು ಕ)ಮಿತರು | ಸಾಲಂಕಾಯದಗೊೋತ್ರದಆವೆ 
€9 

381 ಸ೦ಬಸೂತ್ರ)ದಮಲಿಕ)ವಿತರಮಕಳುವರಿ 
358ಸಿಂಹಟರು [ NIMF aeg JIBE 028.03 ) 
1೫ದಹರಹಿನಕ್ರ್ರೀನಿವಾಸಭಟೆರು | ವಸಿಷ್ಠ ಸೋತ J 
1ದಅಪಸ್ಮ೦ಬಸೂತ್ರದಹೆಮಾಡಿದೇವಿಭಟೆರ 
3₹6ಮಕಳುಲಶ್ರ್ಮೀಧರಭಟರು T ಆತ್ರೇಯಗೋಕ ದ 
185655 ಹ್ಯಾ ಣಸೂತ)ದಜೆನಪಂಗಳಮಕಳುಲಿಂಗಂ 
187 ono | ಆತ್ರೇಯಗೋತೆ )ದದಾ uso MBAS GU 

£9 o eu. (ತೆ) ತ $ ೫ 
vagus  ಯನಿಲಾಸರನಾ್ರ)ಭಾಕರದೇವಂವಕಳು 
1:93 ಧರಭಟರು f CS ಯಗೋಟ್ರೈದದಾಹ್ಯಾಣಸೂ 
1003 ) 385 ಹರಿಗಳಚೌಡೆಪಂಗಳವುಕಳುನಾ 

ಟೆ | 

10 ರಣಭಟರು | ಕಾಳು ಪಗೋತೆ)ದದಾ )ಹ್ಯಾಣಸ ತ್ರ 
1ಊಿದ್ದಲಿಂಗಣ್ಣಂಗಳಮಕಳು ಅಣ್ಣಂಭಟರು | ಜಾಮದ 
CDON AN a Ka a E 
344ಛಮಕಳುಅವಧಾನಿಗಳು | ಕೌತ್ಯಗೋತ್ರದಲೆ 
೩65ಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಕಾವಂಣ್ಣಂಗಳಮಕಳುಕರಿ 
146033089 MY. l ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದಕಾತ್ಯಾಯನಸೊೂ 
12:14 ದಸ್ನಯಂಪಾಕಿಸಿಂಗಂಣ್ಹಾಂಗಳಮಕಳುಯೋಗಂ 
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1 ae 
ea ಂಗಳು | ಶುತ | yt WES de OSA RIS TOF Jd 
3ಇಅನಿಮುಕ್ತಭಟರಮಕಳುವಗಸಿಂಹಭಟ 
360ಗ್ರ | 
8 ನೇ ಪತ)ದ ಹೀಭಾಗ 
eaS ಗ ತ ಸಕಾ ಶ್ಯ Owen ag Ja 
Tren IIF Aono ong | 
WO ಖಿತಾನಾಮತೋತೆ) ೈವಮಷ್ಯ್ಕ್ಯಾವಿಂಕತಿಭೂಸು 
354698 | ಖವಂಲಿಖಿತಸ್ಲಿ ಮಾಸ್ಥಪಲೀಭಿಕ್ಟಸ 
15ಮನ್ಯಿತಂನಿಧಿನಿಪ್ಷೇಪಲಾಷಾಣಸಿದ್ದ 5, " 
1655 yo cj BIDE | ಅಸ್ರಿಣ್ಯಾಗಾಮಿಸಹಿ 
WISETO, socis D ಕಂಯುತೆಃ | ಉತ್ಸಂನೋತ್ಸ 
158g ) HII PIM SB ಸಂಯುತಃ | ajo? 
ಜಂ ಯ USE 
೩ ರಾಜ್ಯ್ಯಹರಿಹರೇಣಾಯಂ೦ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಯು 
೩6: ಸಂನಿಧೌದತೋಲಿಖಿತವಿಪೆ 3 Jet oce Gosio 
1622) ese, OBA) SE [ ಕಿವವಿಷ್ಣುಭ್ಯಾಮಸ್ಮಾದೆ JE 
1ಕಹ್ರೇಯ್ರುದೆ jwodsoQ Soe | por 
36ದವ್ಯದೆ ಗ್ಗ dg oes ಿವ್‌ಸನ್ಕೂಹನಂ | ತದಾ )ಮಕ್ಸು 
365ಪ್ರ್ಯಮಾನೈದಂಡೈದ್ದೀಶತೇನಸಂಮತಂ | ದತ್ಕಾವ 
36 ಸ್ಟೃಮಖಿಲಂಭೂಸುರಸಾದಕ್ಟಾತಹರಿಹ 
1616 ge 2279 ! ತಿಸೊ ವೃತ್ತಿಕಿಕ್ರೋಪತಯೇದೀಕ್ತಿ 
18ತ್ರವರ್ಯಾಯರುತ್ಕಿಗ್ಸ ಕ್ರಸ)ತ್ಯೇಕಂಜೈಕೈಕಂ | =>) s 
169739553 ari) 8s! ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂಧಮೆಸ( 
310ತುರ್ನ್ಯುಬಾಣಾಂಕಾಲೇಕಾಲೇನಾಲನೀಯೋಭವದ್ಧಿ॥ ಸವಾನ 
1ಗನ್ಟೀತಾನ್‌ಭಾವಿನೂನಾಧಿನ್‌ಮೇಂದಾ  ನ್‌ಭೂಯೋಭೂಯೋ 
Moso deoozg e 1 
೫ ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
371 ಕ್ಟೈವಭಗಿನೀಲೋಕೇ ಸವೇ ಷಾಮೇವಭೂಭುಜಾಂ | ನಭೋ 
Maos STAIN )BWNS 3 piae ವಸುಂಧರಾ 1 ಅಕ 
ರೇಯಃಕರಗಾ )ಹ8ಸಗೋಕೋ VIB JA | x 
17056623 Moe SIS TEAR WEG eC os Jos | As 
Q) 
31ದತ್ತಾದ್ಮಿಗುಣಂಪುಣ್ಣಾ ಂಪರೆದತಾ ನುಬಾಲನಂ | ಪ 
18ರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತ, ಂನಿಸ್ಫಲಭನೇತ್‌ | xo 
ದತ ಂಪರೆದತ್ಯಾಂವಾಯೋಹರೇ ತಿವಸುಂಧರಎಂ |a 
303 SF SENENG JP G0 Tose JW | 
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Nga SO MEE DDD, )ೀಯೋನುಪಾಲ 
1830 | ದಾವಾತ್ಮ) Rule ಮವಾಸ್ಲೋತಿಪಾಲನಾದಚ್ಕುತಂ 
192590 | ರಾಜ್ಯ್ಯೋಹರಿಹರಸ್ಯಾಯಂಧರ್ಮಕಲ್ಪಮ 
344ಹೀರುಹ8 | ಜೀಯಾದಾಭೂಮಿಸೋಮಾರ್ಕ , , . 
28ಭ್ಯಧಿಕಪ 3 )ದಃ | ಇದಂಹರಿಹರೇಣಾಸ್ಕನ್‌ಶಾ 
1ಸನೈಧರಣೀಭುಜಾಂ! , . e ಲಿಖಿತೆಂವಿರೂಪಾ 
"7ನ್ಹಸ್ಯಶಾಸನಂ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ 


e Bye ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 


೪ ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿ 


CHIKNAYARANHALLI TALUQ 


ಚಿಕ ೈನಾಯಕಸಹಳ್ಳ A ತಾಲೂಕು 


1 


ಟಿಕ್ಕ್‌ನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ U ಹೋಬಳಿ ಹೋಗೀಹೆಳ್ಳೀ ದಳೆವಾಯಿ ಮೆಠದಲ್ಲಿ 


ನಮಸ್ತು ೦ಗಕಿರೆಕೆಸಿಂಚಿಡೆಂದ _ಚಾಮರಚಾರವೇ ತೆ) ತಿರೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಂಯಕಂಭನೇ | 
*ಸ್ಫೃಸಿ ಶ್ರೋೀಜಯಾಭ್ಯುಗಯಶಾಲಿನಾಹನಕಕವರ್ಸ ೧೫48 
*ನೆಯದುಂದುಭಿ ಸಂವತ್ಸರಡಮಾಘಬ av € 3 Je 

*ಮದಾ)]ಜಂಧಿ ರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವೇರಶ್ರೀವೀರಪೆ 3 jaag 

ಕ್ರಿ ಗನೀರರಾಮದಡೇವರಾಯರೆಗನಗಿರಿನಗರದಲ್ಲಿ 
'ಸಿಂಹಾಸನಾಕೊಢರಾಗಿಪು)ಥುನಿಯನಾಳುತ್ತಿ ರಲುಘನಗಿ 

'ರಿನಗರಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಿ ಮಭಾಗದಲ್ಲಿಯಿಹಷ್ಟೆಸೆಳೆದಸೀಮೆ 

*..,, ದಂಧಾಚಿಕ್ಕತಾಯಕನಹಳ್ಳಿಯೆಂಬಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಮುದಿ 
ಕಿಮಪ್ಸುನಾಯಕೆಂದನರಾಜ್ಯವನಾಳೆತ್ತಾಯಿರಲುಆತಂಗೆಡೆ bo 
ಉಹೆದ್ಯೋರ್ದಂಡವಾದನೀರಮಹೇಕ್ಟೊಸರಾ ನಕನಾದಹೀಲಪೆಂತದಳವಾಯಿ 
Mg... Byes ಮಠಕೆರೆತೋಟಯಿ . . | ಮಾಡಿಸಿಕ್ರೀಮತ್‌ ಸಜನಕು 
*ಧೆಸಿವಾಚಾರಸೆಂಪನ್ನೆ ರಾದದೇವಾಪೃಥ್ಞೀಮಹಾ , ,, 


BW RFS ಹೋಬಳಿ ಕಸಬೆ:ತುಶ್ಲಿರುವ ಯೋಗೆಮಾಢನ Seanad ದೊಳಗೆ ಅರುವ ಕಲ್ಲು 


18 ಗಣಾಧಿಪತಯೇಷಮ [ ಶಿ_ಭರಿತಪ)ಕಾಶಪ)ಸನ್ನಹಯ್ಯೋಗನಾಥಾಯನೆಮಃ | ಷಮಸು, ೦ಗಕಿರಕ್ಕೆಂಬಿಚೆಂದ್ರೆ 
ಚಾಮರಚಾರವೇ ! ತ್ರೈಲೆೊಕ್ಯನಗ m 

*ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯಶೆಂಭವೇ ॥ ಯಲ್ಲೋಕತ್ರೈಸುನಾಲನೇಖಳೆಗುಣನ )ಧ್ವಂಸನೇಕಾರಣಂಯಸ್ನ ಚ್ಹಾಜನಿಜ 
ನ್ಹಬೀಜಮತುಳೆಂಸನ್ನಂಗಳಾವಾಂ 

ಿಪ್ರ)ಭೋತ | ಯಶ್ನಾ ಸ್ತೇಪರಿವಾಲನಂಪ 3 )ತಿದಿನೆಂಕುರ್ವ್ಯನ್ಸ ಕಾಸೇವಪುರೇಸೋಮಾಂಕೋಭರಿತವು)ಕಾಕಇತಿವಿಖ್ಯಾ 
ಠೋಗುರುಃಬಾತುವಃ 1 ಧಮ FA ರತಗತಾವಿಧಾನಯ 

e Q d 

tee BM CL Z TREDAN AK AKA, ಸೋಮೇಶಸ್ಷಿತಿತಿಲಕೇನೆಬಿಜ್ವಲಾಯಾಂಸಂಭೂತೋವಿಜಯತುವೀ 
ನಾರಸಿಂಹಃ Ü ಕಲ್ಯಾಹೇಂದ್ರ)ಗಸಿಧ್ಯಜಿನ್ಯಧಿ 

ಕಪತಿರ್ದ್ಯಂಡಾಧಿಫೋಮಲ್ಯಣಃಖ್ಯಾ ತೋನಾಚರಸನಾತ್ತೆದನ್ನುಯವೆರಾತ್ಮಿ ಸೋವಲಾಯಾಂತತಃ | ಮಂತ್ರೀಸಿಂಹಮೆ 
ಹೀಪ್ತಿತೋಗುರುಕ್ರುಬಾಸಂಪಾ)ಪ್ರಲಸ್ರೀವರೋಗೋ | 

= se 49 
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(ವಾಲ್ಫೋಖನಿಮಾಧವೀಪರಿವೃಢಥ್ಳೋಯದ್ದೋತ್ರೆಕ್ರು)ಕ್ಕುಂಭಭೂಃ 1 Ny Wey tossed Jag eu Do Cag ssa 
ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇ 

ಇಕ್ವರಂದ್ಹಾರಾವತೀಪ್ರರಹರಾಧೀಶ್ವರಂಯಾದವೆಕುಲಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಸರ್ವೃಜ್ಞ್ಯ ಜೊಡಾಮಣಿವ.ಲೆರಾಜರಾಜಮಲನರೊ 
ಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನಪ)ಚಂಡ 

ಕನ್ನೇಕಾಂಗವೀರಕನಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿರಿದುಗ್ಗ ; ಮ್ಯಚೆದದಂಕರಾಮಸಂಗಾ)ಸುಭೀವವೈರೀಧಕೇರೀರವನುಗರರಂಜ್ಯನಿಮೂ £ 
ಲನಚೋಳರಾಜ್ಮಪ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾ ಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯನಾಂಡ್ಕೈರಾಜ 

*ಸೆಮುದ್ಧ ರಣನಿಸ್ಸೃಂಕಪ)ತಾಪಚಕ JIB FB» ನಿಳಭುಜಬಲಕಿ ವೀರನಾರಸಿಂಹದೇವರಸರುಳಕವೆರ್ಸದನಾಸಿರದನೂ 
ಅಿತೊಂಭತ_ S99 ಲ್ಕನೆಯದುಮ್ಮ ತಿಸಂವತ್ಸರ 

10603 jd JOG sec ಮಂಗ್ಳಳವ ಏರದೆಂದುಆ ಸಂದಿನಾಡೊಳಗಣಪು)ಸಿ GA qe SiO ggo Bo SERO KN 
ಗೂಡಿದಹಳ್ಳಿಗಳುಸಹಿತವಹಸೆಟ್ರ ಯುಕೆ 

1169273 9 7363 ಬಳಿಸಹಿತಸ ಸರ್ವ್ವಾಯಕುದ್ದಿ ಯಾಗಿಕಿಜುಕುಳತಪ್ಪುತ ೌಡಿಸಹಿತಗದ್ಯಾಣಮೂವತ್ತೆ ವಿದುಪಣವೇಳುಹಾ 
ಗವೊಂದುಮತ್ತಂಅಸೆಟ್ಟಯಕೆಆ್‌ಗೆಪ್ರ) ತಿಷ್ಕೈೇಅಸಂ 

ದ್ರಿನಾಡಹುಳಿಯಖವಿತಿ, ಳು ಸು e dui MORE RARA SLB OKA 
ವಿತ್ರ್ರಿಯಮರಿಯಾದೆಯಮೊದೆಲು 

»'ಬಳಿಸಹಿತಸರ್ವ್ಪಾಯಳಕುದ್ದಿಯಾಗಿಅನಾಡುವ ವಟ್ಟದೊಳಗ್ಗದೆಕುತ್ತುವಿತ್ತಿ ಯಾಗಿ: ಸರ್ವುಬಾಧಾಪರಿಹಾರವಾಗಿಕಟ್ಟು? ಗು 
ತಿ, ಗೆಪಿಂಡಾದಾನವಾಗಿಕಿಿಕುಳತಪ್ರೃ | 

!ತೌಡಿಸಹಿತತೆಜುವಗದ್ಯಾಣಂಬದುಪಣವೇಳುಬೇಳೆಯೊಂದುಅಂತುಸ್ಥಳವೆರಡಕ್ಕ೦ತಂತಂಮಕಾಲುವಳ್ಳಿಗಳುಗೂಡಿದ 
ಹಳ್ಳಿಗಳುಸಹಿತಮೊದಲುಬಳಿಸಹಿತಕಿಖುಕು 

ಳತಪ್ಪು ತಡಿ ದಂಡದೋಸಗೂಡಿಸರ್ವಾಯಕಳುದ್ದಿಯಾಗಿ ಸರ್ವೃಬಾಧಾಪರಿಹಾರವಾಸಿತೆಟುವಸಿದ್ಯಾಯಗದ್ಯಾಣಾಂವಾಿ 
€x. ಂದುಪಣನಾಲ್ಕುಹಾಗಪೊಂದುಬೇಳೆಯೆಂ 

**ದುಇಂತೀಸಿದ್ಧಾಯವನ್ನು ಅರಮನೆಗೆತೆತ್ತು ಉಬಂತಾಗಿಅಶ್ರೀವೀರವಾರಸಿಂಹದ್ದೇವರಸೆರುಅಹೊಸಗೇಿಗೂಡಿದಸೆಟ್ಟ 
ಯಕೆಆ್‌ಯಸುಅಗ)ಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಾ 

31?ಗಿತಂಮಪ್ರಿಯಪಧಾನರಹಅಗಸ್ತ S ಗೋತ್ರಜರಹನಾಚರಸರಿಂದಸೆ ಸೋವಲದೇವಿಯ್ಯ್ದೇಉದಯಿಸಿದಶಿ ಮೆನ್ಮ Ges Qo 
SRAID ಯಕರಿಗೆಧಾರಾಪೊರ್ವೈಕಂ 

ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರು 1 ಅಗೋನಾಳದಂಣ್ಹಾಯಕರೂಅಿವುರಿಯಾ ದೆಯಲ್ಲಿಆಹೆೊಸಗೆಟ್‌ಗೂಡಿದತಂತಂನೆಕಾಲುವಳ್ಳಿಗಳುಸ 
——— "odo BB COTS sot 

39ಫುರವೆಂದುಹೆಸರನಿಛ್ಕ 20, (92m Jo IPADE ಡಿನಾನಾಗೋತ್ಪ)ರಹೆಬ್ರಾಹ್ಮಹೋತ್ತಮರಿಗೆಮೂನವತ, ಆಯಿನಿ) 
ತ್ರೀಯುನುಭಾಲೂಪೂವ್ಯ್ಯಣಕಂಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು | ಉಳಿದೆ 

ಿಹಂನೆೊಂದುವ್ರಿತ್ಲೀಯೊಳೆಗೆ ಖಂಡಿಕಕ್ಕೆಧಾರೆಯನೆಜ್‌ದುಕೊಟ್ಟ 
ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿಅಮಹಾಜನಂಗಳುಕೊಟ್ಟನಾಗಂಡು 

MARNO OD ನೂಯಿಬೆದ್ದಲುಂಸಹಿತಅಿಖಂಡಿಕದಬಂದುವಿ 23. ಯನುಆಗೋಪಾಳದಂಣ್ನಾ ಯಕರುತಾವೆಅರೈದುಕೊಂಡುಆ 
ವ್ರಿತ್ತಿಯಉತ್ಪುತ್ತಿ ಯಿಂದಲೆಅಧರ್ಮ್ಮವನಿಲಲೀಯ = aii 

ಇಜಗೆತಾವೆನಡಸುವರುಉಳಿದಹತು 2,9)9, ಯನೆತಾವುಸೆಟ ಯಳೆಟ್‌ಯಲುವ ext ಎಯುನುಮಾಡಿದಕಿ ಯೋ ಗನಾಥ 
ದೇವರಅಮು ತಪಡಿಮೊದೆಲಾದಸಮಸ್ಮಅಂಗಚೋ 

Mai Sor ರು | ಅಹತ್ತುವ್ರಿತ್ರಿಯಸಿದ್ದಾಯಸೇಸೆ ಸೆಅಳಿವುಳಿಂನ್ಯಾಯಹೊದಕೆಮು ಖ್ಯವಾಗಿಏನುತೆಖುಗಡೆಬಂದ CU 
ಅಮೂವತ್ತಏಳುವಿ)ತ್ತಿಯಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತ ಮರೆಬಿಂದೆಂ 


))ಕೀಿಯೊಂದುಅಖಂಡಿಕದವಿ ತಿ ಗೆತೆಚುಗಡೆಹೊಟುಗಡೆ 


ಬಿ 


*ದಿಂಗೆಪ್ರೆ೦ತೆತ್ತು ಅಕರವಾಗಿನಡಸುವಂತಾಗಿಅಬ್ರಾ ಹ್ತ 1, FOES ಮರನೊಡಾಂಬಡಿಸಿಆಗೋಪಾಳದಂಣ್ಪಾ ಯಕರು S3 e 
ಯೋಗನಾಥದೇವರಿಗೆಳೆಹತ್ತುವಿ)ತ್ತಿ ciet 
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'ಕಫುನಿರ್ವ್ಯಕಂಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರು ISEB. DS ಯೊಳಸಿಆಸ್ರೀಯೋಗನಾಥದೇ ವರುಕ್ರೀಫ್ರಿ Ac ನಾರೀಯಣಜೇನರುತ್ತಿ e 
ಗೋಪಂಳದೇವರುಶಿ)ವಿಫ್ನೇಶ್ಶರದೇವರುಶಿ(ದುರ್ಗಾದೇವಿಸಹಿತ 
*ೀವಹಇ೦ತ್ವೀದ್ವೇವರುಗಳನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ರಿ ಕಮೊದಲಾದಅಮ್ಟು ು)ತಪಡಿಗೆವುಅದೇವರುಗಳಊಳಿಗಳ್ಳಿ ನಡವನಂಬಿಯರಿಸೆಜೀವಿತ 
ಗದ್ಮಾಣವಾಲಿಸಿಂಗಾರಿಗಳಿಗೆಬೇವಿತಗದ್ಯಾಣವಾ 
ಗಟುಪರಿಚಾರಕರಿಗೆಜೀವಿ ವಿತಗದ್ಯಾಣಂನಾಲ್ಕುಬಾಣಸಿಗರಿಗೆಜೀವಿತಗದ್ಯಾಣಂನಾಲ್ಕು 93. ಜಿಯತಹಸರಿಚಾರಕಕರಿಗೆಜೀನಿತೇ 
ಗದ್ಗಾಣಂವೆರಡುಅಂತುನಿಯೋಗವೈದಕ್ಕಂಜೀನಿತಗ 
ಊದ್ಯ್ಯಾಣ೦ಇಪ್ಪತ್ತೆ, ರಡುಡವರಿಗರುಇಬ್ಬರುಕೆಡತೆತ್ತು. ಕಾವಂ POTS ww ) MR STIATNY, ಬಾಹ ನೊಬ್ಬ 292829 
ಉಯೋಗಪೈದುಮತ್ತಂ೦ಮಾಲೆಗಾ ೨ಅಿನೊಬ್ಬ ಅಂತುನಿಯೋಗ 
ಔವಾಟಕ್ಕಂಜೀನಿತಗದ್ಯಾಣಾಂಯಿಸ್ಸುತ್ತೆ, ರಷುಭರಿತೆಯದಂಣ್ಹಾಯಕಕಿಗೆಹೆಗ್ಗ ವ 
ದ್ಯಾಣಂನಾಲ್ಕತ್ತು Ao Bowe, ಯಕರಿಗೆಸೇನಬೋ 
BOD FW ಕಅಂತುನಿಯೋಗವೆರಡಕ ಂದೇವಿತಗದ್ಯಾಉಂವಾಲ್ಬತ್ತು ಅಗೋಪವಾಳದಂಣಾ ಬಯಕರಮಗಳುಬಾಯಕ್ಕಂಗೆದೆ 
ವರತೋಟುಗಳೊಳಗಾದಬಲ್ಲಾ ಶೇತ್ರಂಗಳಲರ್ಕಿಕೆಆ 
೩ ದ್ವೇವರಕೊಶಾರಿಕಅಂತುಥಿಯೋಗವೆಂಡಕ್ಕಂಜೀವಿತಗದ್ಯ್ಯಾಉಂಿಪ್ಪತ್ತು, Sec XS GOG PANGON 
ಯನಿಯೋಗಕ್ಕೆಜೀವಿತಗದ್ಯಾಣಂವೆರಡುಗಾಣಿ 
೫ಗಕುಂಬಾಟಆಅಸಗಯಿಂತೀಮೂವರಿಂಗೆಜೀನಿತ ತಗದ್ಯಾಣಂವೆರಡುಪೈ ಹ ವರಜೀವತಗದ್ಗಾ ವ್ಯ ಇ೦ಮೂಜುಇಂತೀಅಮ್ರುತವಡಿ 
ಜೀವಿತವರ್ಗ್ಗಂಗಳುಮಡಿವರ್ಗ್ಗ ಕಿ ಗಂಧಕರ್ಪರಧೂಪಮಷೊ 
*೫ದಲಾದಸಮಸ್ಮಅಂಗಭ್ಯೋಗರಂಗಭೋಗಚೆ ಟೃತ್ರಸವಿತ್ರ್ರಪಂಚನರ್ವ್ವಂಗಳುಮೊದಲಾದಬಲ್ಲಾ ಕ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯಂಗಳಬ್ರ) 
ಯಕ್ಕೆವೊನಿಂಬುವಿ ) ತ್ರೀಯುಘಲಮೆಂತಾದನಿಲ್ಲ್ಯಾಉನಾ 
T ನೆಸಲುವುದ Diol ಆಗೋಪಾಳದಂಹ್ನಾಯಕರುವರಿಷಂಪ್ರತಿತಿವ್ರಮಾಡುವಕ್ರೀಭರಿತಪ್ರಕಾಶಪ್ರಭುಗಳೆಯೋಗೇ 
ಕ್ಯರಫೂಜೆಯ: ಸಮಾರಾ ಧನೆಯಬ್ರಯಕ್ಕೆಒಂ 
*5ದುವ್ರಿತ್ತಿಯಫಲಮುಂತಾದವಿಲ್ಲ್ಲಾಉಪಿಇ ರ್ಜ್ಜನೆಸಲುವುದುಆದೇವಾಲ್ಯ ದಪರಿಸೂತ್ರಹಲ್ಲ ಕೋಟಿಕಲ್ಲಬಾಗಿಲುವಾಡಕ 
ಅಕೊರಾರಕಲ್ಲಬಾಣಸದಮನೆಇಂತಿವೆಲ್ಲವಣಿ 
SHOT, ವುಭಂಡಿಬಳಿಗೆಲಸಕಲುಕುಟ್ಟಿಗರಜೀವಿತಆದೇವಾಲ್ಯಮೊದಲಾದನಿಲ್ಲಾ ಗೃಹೆಂಗಳಅಂದಂದಿನಇಟ್ಟಸಿಸೊ 
ಧೆಸಂದಿವಾಲಕೋಟಿಯದಿಗ್ನ ಉಪವೊಳೆಗಾದನಲ್ಲೂಕೆ 
ಊಲಸಂಗಳಿಗೆವುಆದೆ ವರತೋಟಂಗಳನಿಕ್ಕಿ ಸುವಬ್ರಯಂಗಳಿಸಿವುಅತೋಬಗರಬೀವಿತಂಗಳಿಗೆಪುಅದೇವರುಗಳಅಭರಣಂಗಳಿ 
ಸೆವುಇಂತಿವೆಲ್ಲವಕ್ಕೆವುಹಿಂದುವಿ)ತ್ರಿಯಫ 
*ಲಮು೦ತಾದಬಲ್ಲ್ವಾಉಪಾರ್ಜ್ಜ್ವನೆಸಲುವುದುಇಂತೀದೇವರಅಹತ್ತು ಪ್ರಿತಿ ಯಬೆಳೆಮುಂತಾದೆಖಲ್ಲಾಉಬಾಜ್ಞನೆಗಳೊಂ 
ಈಮರಿಯಾದೆಯಬ)ಯಂಗಳಿಗೆಸಲುವವು॥ ಅ 
198 )ಯೋಗನಾಥದೆ ವರಿಗೆಅಮಹಾಜನಂಗಳುಮಣಲಬಯಲತುಂಬಿನಕೆಳೆಗೆ ಕಲಿದೇವರಕ್ರೇತ್ರದಿಂದವುಸಡುವಲುಏಕಿಯಿಂ 
ದವುಬಡಗಲುಜೋಯಿಸರಕ್ಟೆಯ್ಗ್ನಲಿ 
*ಗೋಬಾಳದಂಣ್ಯಾ ಸಿಯ ಕರುಯೋಗನಾಥದೇವರಗದ್ದೆ ಯಕೂಡೆಪರಿವರ್ತ್ರ್ನೈನೆಯಕೊಬ್ಳು ಆಳ ಬೋಯಿಸರಕ್ಟೇಯ ಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ nd y onya BoE TE seb hoc adeo 
NGONG MORO SOSOTE ಸೊಳಗುಳ್ಳಿ oet s SHE ಪ್ರಂಹಿರಿಯಕೆಅೌಯವಡು 
ವಣಕೋಡಿಯಮಡಿಕಟ್ಟನಖನಿಯಕೆಳ 
*ಗೆಕೋಡಿಯುಹತ್ತಿಕೆಬಡಗಮುಂತಾಗಿಹೊದಭಂಡೀದಾರಿಯಹಿರಿಯಹಿಣಿಯಿಂದವುಂಮೂಡಲುಆಕೋಡಿಯಮಡಿ 
(— ಕಟ್ಟಿನುರಿಯಿಂದವುಂಪಡುವಲುಪೊರ್ವದೆ | 
**ಲುಪಡುವಮುಂತಾಗಿಹೋದಐಏರಿಯಿಂದವುಂತೆಂಕಲುವಡುವಮುಂತಾಗಿಹೋದಕೋಡಿಯಿಂದವುಂಬಡಗಲುಆಂತೀಚ 
ತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ಕ್ಷೇತ್ರ)ವನೂಹೂದೋಟಕ್ಕೆವುಂತೋ > 
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4*)ಗೆವುಬಿತು, ವಟ್ಟಮೊದಲಾದಅವತೆಜುಗಡೆಹೊಜುಗಡೆವು ಇಲ್ಲದೆಸರ್ವ್ಯಬಾಧಾಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಅಮಹಾಜತಂಗು 
ಕಿೀಯೋಗನಾಥದೇವರಿಗೆಆಚೆಪ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯತಾ 

"A ಧಾರಾಭೂರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿಸ್ವರುಚ್ಯ್ಯಾಬಡಂಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿ ರು | ಅಸೆಟ್ಟ್ವಿಯಕೆೋಯಹಳ್ಳಿ ಯಹಿಶಿವೂರಲ್ಲಿನಿಲ್ಲಾಧಾಂ 
ನ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿವೊಡೇವಗೆ ೊಳೆಗದಲೆಯವೊಸಂಥೆ ಮಾಯ 

ವೊತಿಯೋಗನಾಥದೇಪರಿಗೆಆಚಂದಾ D JEF ಸನ್ಮಿಯಿಯಾಗಿಸಲುವಪು | ಆಸೆಟ್ಟ ಹಯಕೆಯಮಹಾಜನಂಗಳುತಾಪುವರಿ 
ಸೆಂಪ್ರತಿಮಾಡುವಕಿ b ಭರಿತಪುಕಾಳಿಪ್ರುಭುಗಳಯೋ 

*'ಸೀಕ್ಶರಪೂಜೆಯುಸಮಾರಾಧತೆಯಬ್ಬ ್ರಿಯಕ್ಕೆಮುತ್ತೇರಿಯಲ್ಲಿಭರಿತಸಮುವ )ದಕೆಜಿಯಕೆಳಗೆದೇವದಾನದಿಂದವುಂಮೂ 
BBLS ಸೇರಿಯಿ೦ದತೆಂಕಲೂಂಪಹುವಲೂಂಹಸು 

4 ಸಿಯಗದೆ e ೀಮೆಯೊಳಗೆಮೂಖಿಸಲಗೆಗದೆ ಸಭಶಿತಸಮುದ್ರ)ದಪೊಳಕೋಹಿನಹಳ್ಳ ದಮೂಡ 
"m ಲುಕಂಬ ಮೊಸೂಯುಮತ್ತ್ಮಂಸಾೂ 

ಇಸಲಹೊಲವೇರೆಯಿ೦ದವುಂಮೂಡಣಕೆಂತಟ್ಟಿನಬೆದ್ದಲುಕಂಬಇಂಫೂಜಿ.ಆಮುತ್ಮೇರಿಯಗವುಡುಗಳೆಕೊಡಗಿಯಿಂಮೂ 
ಡಲುಬೆದ್ಧ ಲುಕಂಬಹೂಟಯಿಳಂತುಚಿಪ್ನೆಲುಕಂ 

M ಬೆದ 5 ಲನುಅವತೆಖುಗಡೆಹೊಣುಗಡೆವುಂಇಲ್ಲದೆಸ VF So andon |~ Tape ಯಿ 
ಯಾಗಿಸಲುವಂತಾಗಅವಹಾಜನುಗಳು ಸ್ವರುಚ್ಯಾಬಡಂ 

612553) ) ಧೂರಾಫೂವ jr gosse at da | ಅಸೆಟ್ಟ ಬಯಕೆಆ್‌ಯಹಳ್ಳಿ ಹಿರಿವೂರಲ್ಲಿಕಿ ) ಯೋಗನಾಥದೇವರಪನಿತಾ)ರೋ 
"ನಕ್ಕೆ ಇಂಸೂಟುಹಲತೂಕದನೂಲೂಂಅ 

ಇದ್ವೇವರಅಮ್ರು)ತಪಡಿಯಬಾಣಸಕ್ಕ ಪೂಸಮಾಠಾಥನೆಯಭಾಳಾಸಕ್ಕೆ ವೂಆಹಿರಿಯೂರುಮುಂತಾದಬಲ್ಲಾಹಳ್ಳಿಗಳಲೂಇನ 
ತು,ಭಂಡಿಯಹುಗಬ್ಬುಳಅಚೆಂದಾ ಕ್ಕಸ್ಕಾ 

SIO COWARD) | GA ಯಕೆಪೋಯಅಶೇೇಷಮಹಾಜನಂಗಳುಆಗೋಲಿಇಳದುಂಣ್ಟಾ ಯಕರಿಗೆಪಿ > ROR ಇಡಗಿಯಾಸಿ 
ಉಂಬಳಿಯಾಗಿಬಿತು, ಪೊಟ್ಟೃಪೊದಲಾದಅವತೆಜುಗಡೆ 

ಕಹೊಚುಗಡೆವುಂ೪ಲ್ಲದೆ ಸವನ ಬಾಧಃಪರಿಹಾಕವಾಗಿಹಿರಿಯಕೆಜಿಯಮೊದಲೇರಿಯಕೆಳಗೆಕಂಕರದೇವರತೋಟಬದಿಂದವುಂ 
ಬಡಗಲುಕಳಿದೇವರತೋಟಿಗಳಿಂದವುಂಪ್ರಿತ್ಲಿ ಕಟಿ 3 

ಕಕನತೋೊಟೆಂಗಳಿಂದವುಂಮೂಡಲುಬ ))ಹ್ವುಪುನಿಗಳಚಾಕಣನಬಿಯಲಸ್ರೇತ)ದಿಂಹತ್ತಿ ರೆತೆಂಕಣಪಡುವಮೆೊಂತಾಗಿಹೋದಹಿರಿ 
ಯೊೋಣಿಯಿಂತೆಂಕಳಮೊದಲೈರಿಯಿಂಪೆಡುವ 

*ೇಲುಅಂತೀಚುತುಸ್ಪೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳತೋಟಸ್ಕಳದಕ್ಟೇತ್ರವನೂಮತ್ಮೆಂಭರಿತೆಯದಂಣ್ನಾ ಯಕರಿಗೆವುಂಪ್ರೀತಿಗೊಡಗಿ 
ಯಾಗೀಉಂಬಳಯಾಗಿಬಿತ್ತುವ 

ಈಟಿ | ಮೊದಲಾದಅವ ಕೆರುಗಡೆಹೊರುಗಡೆವುಂಇ ೪ದೇಸರ್ವ್ಯಬಾ ಧಾಪರಿಹಾರವಾಗಿಸಾತೆಯನಣೆಯಕೆಳಸೆಹೆಸುಗೆ ends 
ಯಿಂಪಡುಷಲುಕೋಡಿಯಹಿರಿಯಹ i 

beg ಸಿ ರಮೂಡಹಲುಹಾಲಣೆ ROR MICO AAG D E NE 70080990 
ತೆಂಕಲುಇಂತೀಚುತುಸಿ ನ್ಲೀಮೆೇಯೊಳಗುಳ್ಳ ಗದ್ದೆಗಟ್ಟಿನತೋಟದಕ್ಷೇತೆ) 

5go ಬಸಾವಿರವವೆ ಗಬಾಜಚಿಯಹಳ್ಳಯತತ್ತಿ ನನೊಣಬನಹಳ್ಳಿಯಹೊಲದ್ಲಹಿರಿಯಕೆಟಯಬಡಗಗೋಡಿಯನೆದಾರ 
ಯಿಂಮೂಡಲುಆಹತ್ರಿ ರಯನೊಳಕೋಷಹಿನನ್ನಿರೊತಿ ನಿಂಬ 

*ಉಡಗಬಲ್ಛೆಯನಹಳ್ಳಿಯಹೊಲವೇಕೆಯಿಂಪಡುವಹಸುಗೆಯಕೆಯಿಂತೆಂಕಲುಇಂತೀಚತುಸಿ ಬೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ಬೆದ್ದುಲುನೀರೆ 
8B ನಉಪಧಿಯ ಕಳೆದುಕಂಬಸಾನಿರವನೊಗೋನಪಾಳಸ 

*ಮುದು)ದತತ್ತಿನೆಗವುಡನಹಳ್ಳಯಹೆೊಲದಲ್ಲಿಬೇನಿನಹೆಸಲಲುಸಾತೆಯನಹೆಯಹೊಲಸೀಮೆಯಿಂಮೂಡಲುಹಸುಸಿಯಕೆ 
ಯಿಂತೆಂಕಲುಪಡುವಲುಬಡಗಲುಇಂತೀಚತುಸ್ಸೀ 

ಉತಯೊಳಗುಳ್ಳ ಬೆದ್ದೆ ಸೈಲುಉಪಧಿಯಕಳದುಕಂಬಸಾವಿರವನೂಇಂತೀ್ಷೇತ್ರೆಂ೦ಗಳನುಬಿತ್ತುವಟ್ಟ 'ಮಾದಲಾದಳವತೆುಗಡೆ 
ಹೊಜುಗಡೆವೊಂಅಲ್ಲದೇಸರ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾರನಾಗಿಕೊಡೆಗಿಯಾ 
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ಜಗಿಉಂಬಳಿಯಾಗಿಆಚಂದಾ Je, e V2, ಯಿಯಾಗಿಆಮಹಾಜಂಗಳುಅಗೋಸಖಾಳೆದೆಣಾ ಯಕಕಿಸಿವುಂಅಭರಿತೇಯದಂಣ್ಣಾ 
ಯಕಕರಿಗೆ ಪುಂಅಸಿಂಗೆಯದಂಣ್ನ್ನಾ ಯಕರಿಗೆಫಘುಂ eC. DFD ATWO 

cid e adas EPRS c ) Sol ಅಪ್ರ)ಥಮ ಸ್ಹಳದಕೆಆಯಭಂಡಿಯಾರಕ್ಕಂಪೂರ್ವ್ಟ್ಜದಳುಳ್ಳಿಬಿತ್ತುವಟ್ಟ ಶೆ 
ಖಂಡುಗ ೨ ಕೈಹತ್ತು ಕೊಳೆಗದಪುರಿಯಾದೆಯಲುನಾಯ 

"ಕತರಕೊಡಗಿಗೌಡುಗಳಕೊಡಗಿದೆ ದೇವದಾನಬ್ರ)ಹ್ಮ ಪ ಪ್ರರಿಗಳುಇಂತಿವರುಗಳುತೋಟಂಗಳುಮೊದಲಾದಗೆದ್ದೆವಳಿಯಭೂ 
ಏಿಯಬಿತು,ವಟ್ಟವಿಂದವೂನಿ Ja, 

ಕಿಮಂತರಭೂಮಿಯಗದ್ದೆಗಳಬಿತು, ವಟ್ಟದಿಂದಂಅದದನಿಕ್ಕಿ , ಯಿವದಕೊಣತೆಗೆಆಅಖಿಭಂಡಿಗೆವುಂಅಕೆಆಗಳಮೇಲಂಕ 
ಐಮೊದಲಾದಎಲ್ಲ್ಯಾ ಕೆಲಸಂಗಳಿಗೆವೊಕೆೊಳವಾಳಿಕೆತೋಟಂಗಳತ 

ಜಚ್ಛವಾಳಿಕೆ ರತ a ಈದಿ ka JAN a a KANE ವೆಹೆೊಂನಿಂಗೆಲಅಕೆಟಿಯಕೆಳಗಣತೋಟಂಗಳುಮೊ 
ದಲಾದಗದ್ಧೆಗಟ್ಳಿ ಗೈ ನೆಭೂಮಿಯಕಂಬನಳೆಯಲುಬಹವಾಾಪಿ 

೫ಯನುನಿ J3. ME UTE RE 35, ಪ್ರಕಿಗಳೊಹದಿಕೆಯಬಿಬ್ಬೈ ತೆಣುವರು 
BHY ಇದೆಯಲುಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಶಸ್ಥಾ ಯಿಯಾ 

ಉಗಿನಡಸುವರು ! ಕ್ರೀಯೋಗನಾಥನೇವರಅಮುತಪಡಿವೊನಲಾದವಿಲ್ಲಾಶ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯಂಗಳುಮುಖ್ಯವಾದವಿಲ್ಲಾಧ 
ಮ ನಂಗಳಮೂಅಕೇಷಮಹಾಜನಂಗಳುಅಂದಂದುನಡವಮಾಸನೆಗ್ಗೆ 

ಇಡೆಸೇವಚೋವರಿಂದವೂ ಪೂತಅಕೈದುಉಸಾಸೀನಮಾಡದೆಅಚಂದಾ)ಕ್ಕನಸ್ನಾಯಿಯಾಗಿನಡೆಸುವರು | ಅದೇವರಷೈತ)ಸವಿ 
ತ)ಮೊದಲಾದಪಂಚಪರ್ವ್ಯಂಗಳೆಲ್ಲಿಮಹಾಜನಗಳುಕೊಟತೆಯಿ 

71ಓದೆಕೊಂಡಾಡುವರು | ಆದೆ ದೇವರಲ್ಲಿಪ್ರರಾಣ ನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಕ್ಕಿದಐಗಂಡುಗಗದ್ದೆ ಐನೂಜುಬೆದ್ದ exitio e 
ಗಿಸಿಆದೇವರಳ್ಲಿಬ್ಬೆಗೆನಾಲ್ಕು ಫಳಿಗೆಪುರಾಣವಹೇಳುವ 

2 BAG SBA, D ಬಗೆಯ ಮಠವಲ್ಲಿನಾಲ್ಡುಫಳಿಗೆಸ್ರುತಿಯಹೇಳುವರುಉಳಿದಹೊತ್ತು ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಗೆಕೇಳುವೆಯಕೊ 
ಅತೆಮಿಲ್ಲದೆಜಿುವರು | ಜ್ಯೋತಿಷಕ್ಕೆ ಮಹಾಜನಂಗಳಿ 

Te da ಬಂಡುಗಗದ್ದೈ ಣಂನೊಜುಬೆದ್ದಲೇಳುಕ್ಕೆ bos era ಕನೂರಲಿದ್ದೂಳಿಗವನಡಸಿಬೋಗಿಸುವರಿವನಾಧಿಮಾಡಂಸಲ್ಲ 
ದಾವಕ)ಯವಮಾಡುವಡೆಜ್ಯೋತಿಸವನಡಸುವಂತಾಗಿಯೋಗ ನಹಬಾ JA Mort 

ಮಾಡುವರು | ಸ್ಟದತ್ತ್ವಾಂಪರನತ್ತಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂ | 3 nm ))ಿವಿಷ್ಣಾಯಾಂಜಾಯ 
Ges poe | * 9 ಭರಿತಪ)ಕಾಕಪ್ರಸಂನಯೋಗವನಾಥ 1 ಕಿ)ಭರಿಶನಾ * g 1 ಮಂಗಳಮ 

ಹಾ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀಕಿ] 

3 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮೆದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟೀಕ್‌ರೆ ಕೆಂಪಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥೂನೆದ ಬಳಿ 


( ಮೇಲ್ಭಾಗ ಹೋಗಿದೆ ) 
ಹ ah Ba, » 


foie onde Ne laen MO" 
LN PNE UE 2 ಜಾತಿಯ ಚ| 

Me cae cog Lan ಚ M eg 
ಕಂಡಯ, ಕ 

6 0. 0. . ಮಾವರುಷಂಪ್ರತಿ , ರೆಯ 
ಯಾ eck | ಪರಣಅ 


90239. | , ಅಮರಿಯಾದಿಯ 


೬ ಬಾಳಬಂದುಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ 
| 90 


Chiknayakanhalli Taluq 


S SEMI sy ಇ. BS : 

10 7 r t K ಯಗೆಕೊಬ್ಟೇ Á B è ಅ 

23 4 à B E ಗ ಟ್ಟ è è e 

1P , ದವಕ್ಕೇಸಿಮಾಜನಳಿಯಹರಿಯಂಣ್ಣಂಗೆ , , . ಪ್ರೆ 


೩8, ಅತನಮಕ್ಕಳುಮಕ್ಕಳಿಗೆಸಲವುದುಮಂಗಳಮಹಾ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 3 


4 
ಅಂದನಕೆರೆ ಹೊಳಿಬಳೆ ಕಾಮೆಲೂ ಪುರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹಿವೆ RSI | ಲಹೆಮರೆದೆ ಬಳಿ 


18 b ಮೆಹಾದ್ದವಾಯನೆಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಸ್ತುಂಗಚಂದ್ರ][ಚಾಮರ]ಚಾರಪೇತೆ Jj JSt, ನ 
ಗೆರಾರೆಂಭೇ ಮೊಲಸ ಕಂಭನಿಯಕೆಂಭನೇಸ್ಯಸ್ತಿ, ಸಮಸೆಭುವನೆಭುವನಾಕ ಯಂ 
8ಶ್ರ್ಯೀಪಿ)ಧೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಮಲೆರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡೆ 
*ಕಥಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದರ್ಗ್ಗಮೆಲ್ಲವಾ ಇಂಡ್ಯರಾಜ್ಯಪ್ರಥಿಷ್ಠಾ ಕತಾರಿಯಹೊಯಿ 
eA o EN e. RIDIT piene 

SBS BIA JPD RBI ನಿರೆಶಕವರುಷ ೧೨೦೩5 ನೆಯಪಿಂಗಳೆಸಂವತ್ಸೈರೆ 
TRIR ಸದಬ oo ಶುಕ್ರ)ವಾರದಂದುಶ್ರೀಮನಮಹಣಾಪ 3 )ಧಾನಂಮಾದಿ . ದೇವದಂಣಾ 


a 
ಕಯ, ರಮಗಹಟಿಯಕೇತಯನೆಮಗಯಿರುಸೆಂ ಯನಾಯಕನೊಮುನ್ಸೈಯನಾಯಕನೆ (Sc. 
F088, ನೂರಿಂಗೆನದಲ್ಬಿತಂಮೊಳಗೆಮೊ, ಕೆಯಾಗಿ ., , ಲೊಳಗೆಯಿಅದುಯಿರುಗೆಯೆನಾಯ್ಕ 
ಸಿಮುಅಮುಪ್ಟೈಯನಾಯ್ಯ್ಕನಕೂಜಣ n d ಪ ಬು ಸಕು er adi iot ee ಸಿಬಾವುಡವನೂಬಿಟ್ಟ 
:3:ದಕೆಮುಪ್ಪೆಯನಾಯ್ಯನುನೋಡಿಸ NE SEE, 
3೭ರಪ್ಪಿನನೂವಿಶ್ಟಾಸದಿಂದಕೊ | eU. V ಅಧಕ QU geo decem, 3 ಗುಡ್ಡೆಯನಾಯ್ಕನೂಆಇ 


38ರುಗಯವಾಯ್ಯವತಂಮಹುಳಿವಿಜಬಪ್ಪೆಯನಾಯ್ಕನೂಯಿರುಗೆಯನಾಯ್ಕವಮಗಮುಪ್ಟೆಯ 
ಚವಾಯ್ಯನನುವಿತ್ತಿಕೊಂಡುಹೋಗಿವು . ಮೂಕಬಿಂದುಬಾಳಿಕೆಯನೂ , , , , ಪಿನಡಸಿಆಯಿರುಗೆಯನಾಯ : 
ಸ5ಮಾರಪ್ಪಂಗಳಮಸ್ಸುರ್ಗ್ಸೆಸ್ತ ರಮಾಡಿಖತ್ತಿಸಿವನೀರೆಗಲುಮಂಗಳೆಮಹಾ B ಶಶೀ ಶ್ರೀ 


5 


ಬೂದಿಹಾಳು ಹೋಬಳ ಬೂದಿಹಾಳು ಕೋಟೀೇ. ಬಸೆವಂಣನಗುಡೀ ಬಳ ಯಿದ್ದೆ ಕಲ್ಲು 


1ಕ್ರೀನಮಸು ಂಗಢಿರಶು ಿಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನೇ | ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ನಗರಾರಂಭ 
:ಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಸಂಭವೇ | Ry ಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ 

*ಕಾಲಿವಾಹನಶಕ ಕವಷ೯ ೧೪೫೭ ನೆಯವತರಮಾನಜಯಸಂ 

ವತ್ಸರದಮಾಘಬ oU ಅದಿವಾರದಲೂಕ್ರ್ಮೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾ 
ಕಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವೇರಕ್ರವೀರಪ್ರ)ತಾಪಕ್ರ ಅಚ್ಚುತದ್ದೇವ 

ರಾಯಮೆ ಹಾರಾಯರೂವಿಜಯಸನೆಗರಿಯಪಟ್ಟಣದಲುಸುಖ 

"ರಾಜ್ಯಾಂಗೆ gv wado | ಅಚ್ಯುತದ್ದೇವರಾಯಮಹಾರಾ 
*ಯರೆಮನೆಯಬಯಕಾಅರಾಮಪ್ಪುಯ್ಯನವರೂಬೂದಿಹಾ 
*ಛಸ್ಬೀಪೆಯಮದುವೆಯಸುಂಕವನೂಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಧರ್ಮಠಾ 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 


1ಂಸವದಕ )ಮವೆಂತೆಂದರೆಅಡ್ಯುತದೇವರಾಯಮಹಾರಾ 
॥ಯರಿಗೆಸಕಲಾಭ್ಯುದಯವಾಗಬೇಕೆೊದುಅನೇಕವ್ರಣ್ಯವಾಗ 
4ಬೇಕೆಂದುಳಿವರಾತ್ರಿ,ಫ್ರಣ್ಯಾಕಾಲದಲೂಮದುವೆಯಸುಂಕವನು 
೩*ಸಹಿರಣ್ಣೋದೆ ಕದಾನಧಾರಾಜ್ರೂರ್ವಳವಾಗಿಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟೆಉ 1 
1ಯಾಮದುವೆಯಸುಂಕವನುಅಸ್ಕಾದಕಪು)ಜೆಯೊ 
1ಕಛೆಗಾಗಿದ್ದೆಸಮಸ್ತ, ರಿಗೂಬಿಟ್ಟೈಉಅಮದುವೆಯಸಂಮಂಧೆ 
ಒ*_ವಾಗಿಸಲುವಗೌಡುವಣತಳೆವಾಕೆಯಶಕಣಅಕ್ಕ 
3ಾಲೇಯನೋಟಿದಹಣಕೆಆೇಯುಭೆಂಡೀಯಹಣಯೀಗಿ 

೫ ಮುಂತಾದೆಸರ್ವಸುಂಕನ್ನಾಂಮ್ಯವನೊಕ್ರೀಅಚ್ಯುತದೇವೆರಾಯ 
ಮಹಾರಶಾಯರಿಗೆಳನೇಕಾಭ್ಯುದಯವಾಗಬೇಕೆಂದುಳಿವ 

ಕಿಂರಾತಿ à 'ಪ್ರಣ್ಯಕಾಲದಲೂತುಂಗಭದ್ದಾತೀರಕಿ ನಿರೂಪಾ 

8 ಕ್ರನಸಂದಿಧಿಯಲೂಬಯಕಾಅರಾಮಪ್ಪೆಯ್ಯು ನವರೂಸಹಿ 
ಇರಣೋದಕದಾನಧಾರಾಫೊರ್ವಕವಾಗಿಬೂದಿಹಾಳಸೀಮೆಯಮ 
ಕ9ದ್ದುವೆಯುಸುಂಕವನೂಸ್ಸರೊಚ್ಯಾಫೇಡಂಬಬಟ್ಸುಬಾಲಿಸಿಚಿಟ್ವ 

a ಧರ್ಮಕಾಸನಃ 1 3) 8 Ws | ದಿ $ಗುಣಾಂಪುಣ್ಯಂ 

25:289 ಮೆಬಾಲನೆಂ | ಪರದತಾ ಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತಂನಿಃಫಲಂ 
ಭವೇತ್‌ 1 ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂಧರ್ಮಸೇತುಂನ್ಭುನಾ o 


೫ಬಾಲನೀಯೋಧವದ್ಳಿ E | ಸರ್ವಾನೇತಾನ"ಭಾವಿನಃಪಾರ್ಥಿಪೇಂದಾ)ನ್‌ಭೊಹೋ 


೫ಭೂಯೋಯಾಚತೇರಾಮಚಂದ್ರಃ | 


6 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಲಷ್ಮೀಕಾಂತ ಬೇವಸ್ಕೂನದ ಬಳ ೧ ನೇಕೆಲ್ಲು 


18 ಗಅನೇಕಕೋಟಬ ್ರ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂಡನಾಯಕಸ್ಯತ್ರಿಯಃಪತ್ಯೇಃ 
ಸಮಸ್ತ, ಲ್ಯೋಕಸಂಪೊಜ್ಯಂಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಸ್ಯ ಶಾ 
*ಸನಂಸ್ಕೃಸ್ತ್ವಿಶಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 

"SE ೧೮೩೨. ನೆಯರಾಸ್ಷಸಸಂವತ್ಸರದಜೈತ)ಶು ೧೦ ಲುಕ್ರೀ 
*ಮನ್ಮಹಾರಾಸಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ದರಶ್ರವೀರಪ್ರತಾಪ 
6ದಾಶಿವದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರುವಿಜಯನಗರಿಯಪಟ » 
"eacioJe dd, ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿಪು ಧನ een ಉತ್ತಿ ರ 
'ಲುಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರತಿೀಪತಿರಾಜರಂಗಯದೇೇವಮ 
*ಹಾಅರಸುಗಳಿಗೆಅಮರನಾಯಕತನಕ್ಕೆ ಇಲಿಸಿದಮಗರನಾ 
30ಡವೇಂತೆಯಬೂದಿಹಾಳಸೀಮೆಯಗೌಡಸೇನಭೋವರೂಬೂದಿಹಾ 
31ಳಲಿಂಗಣಗೌಡಕಾಮಗೌಂಡಚಾವರಸ , ಕುಲವಟಿಯಸೋಮ 
3೧ಗಔಂಡಮಲರಸಕಹಿನನೊಡಲಿನಮಲಿಗೌಂಡತಿಂಮರಸನೇಆಳೆ , 
3ಸಶೇಣಿಯ ಚಿಂನವಮರಿಗೌಂಡಕರಿಯಗೌಂಡಬನದಪ್ಪಹೆಗೆಆಯ 
3*ಭದ)ಗೌಂದಘುಟ್ಟಿ ಕಪಹೆಂಕಾವಗೆಟಯಮಾರುಗೌಂಡಬ 
ಬಿನದರಸಹಳ್ಳಿನೊಡವಿನ , , , , ದನರಸನತಂಡಗದ 


199 


200 Chiknayakanhalli Taluq 


34ಕೆಂಚೇಗೌಂಡಮೊಳಪನಹಳ್ಳೀಯತಿಂಮಂಣಬೆಲಗೂರಕೆಂ 
31ಡಗೌಂಡಮಲರಸಣಅಅಗಣ್ಯದಕಲಯಮಲ್ಲರಸಸಿಂಗೆ 
18ಟ್ರಿಸಿಆಿಯಕಾಲಗೌಂಡತಿಂಮರಸಕಂಚಿಗೆಲ್ಲಿಹೆೊಂನೆ 
33ಗಂಡಮುರುತಾಳೆಬೂದಿಹಾಳಸ್ಕೀಮೆಯಗೌಡಸೇನಭೋ 
ಕಂವರುರಂಗರಾಜಯ್ಯನವರಿಸೆಬಿಂನಹಮಾಡಿಬೂದಿಹಾ 
೫ಳಗಾ)ಮಾಧಿದೆವಕಿ ಲಕ್ಷ ೀನಾ ರಾಯಸಾದೇವರಪೂಸಾಪಡಿ 
83ತ್ರರತಿರುವಾಳೆಮುಂತಾದಮಹೋದನಗಳಿಸೆನಂವೆಸೀಮೆ 
88ಸ೦.. eo eco * ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಮುಮಸೀಮೆಯನಾಡುವಳಿ ಸು 
FIFA vee eo oso *ವರಹಾಗಿ *ನಾಲ್ಕುಹಣವಿನೆ ಮ 


ಕರ್ಯಾಡೆಮಯಲು,. |" 


7 
ಅದೇ ಸೃಳದನ್ಲಿ .o ನೇ ಕಲ್ಲು 
ಶುಭಮಸ್ತು ,ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂ MBO, ನವರೊಬಾಲಿಸುತಿರಲುಸ್ಕಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತ 
*ಡಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನೈತ್ರೆ) ರೋಕ್ಕನಗರಾರಂ 1ವಿಸ್ಲೀರ್ನಫೂನ್ನನ e e. ನೊತನಭುನನವಿ 
*ಭೆಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಂಭವೇ | ಸ್ಥಸಿ, *ಖ್ಯಾತೆರುಂಅನೇಕಗುಣಗಣಾಲಂಕ Edo 
*ಶ್ರೀಜಯಾಭು ದಯಶಾಲಿವಾಹನ 3*ತೋಳಕೇರಳಚಾಣುಕ್ಯನಯರುಂಆಚಾ 
ಕರಕ ೧೫೩೬ ನೆಯಆನಂದಸಂವತ್ಸು 37ರವಿಚಾರವಿನಯರುಂದುಷ ಚನಿಗ್ರಹೆಕಿಷ್ಟ್ಯ 
ಕರದವೈಶಾಖ , ೫ ಆಲೂಕಿ B jes, 18S ಪ್ರತಿಬಾಲಕರುಂಆೆ ಸಹಾಯಸೂರಬೀರದಿ 
'ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜನೆ y. 198 _ಮರುಂಅಯಿವಳವುರದ , , , , FOB Je 
*ನೀರಪ್ರತಾಪ ಳಡಾತಿವದೇವರಾಯಮಹಾ ಮದ್ದ ಹೇಕ್ಳರಗವಟ್‌ಶೈೈರರವರದಿವ್ಯಕಿ)ನಾಎ 
8ರಾಯರೆುಪು )ಧ್ಲೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯಿಉತಕಿ)ೀಮ *ದಪದ್ಮೂರಾಢಕರುಮಪ್ಸುನಾಲು {OFWs 
103 ಮಹಾಮಂಡಲ ಗರತಿ Jeg ಪತಿರಂಗದೇವ ಕಿಮಿ ಬಸರ ಜ್‌] 
ವೆ ನಾಅರಸುಗಳಿಸಿಅವುರನಾಯಕತನ ( ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ) 
124ಬಾಲಿಸಿದಬೂದಿಹಾಳಸೀಮೆಯಮನಮೆ ಆರಂಗರಾ 
8 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮೆದೆ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
3ಶ್ರೀಶುಭಮಸ್ತು ನಮಸ್ತು,೦ಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ *೦ಡೆಯಪಟ್ಟ ಕ್‌ ಾದೆಲ್ಲುರತ್ಸ ಸಿಂಹಾಸನಾ 
*ಮರಚಾರವೇತ್ರೆ) 38 ಕ್ಯನೆಗರಾರಂಭಮ ೂಲಸ್ತ ೦ಭಾ *ರೂಢರಾಗಿಸುಖಸಂಕಥಾವಿನ್ಯೋದ 
ಯಶಂ 39ದಿಂದಪೃಥಿವೀರಾಜ್ಯ OF eS ocd de) 
ಕಭವೇ 1 ಸ್ನೇಸಿ,ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯೂದಯಶಾಲಿವಾಹೆನೆಕಕವ ಕ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಲ್ಮೇಸ್ವಾರಕಿೀಪತಿರಾ 
*ರುಷಂಗಳು ೧೮೯೬ ಮೇಲೆಸಲುವಕಿ ಮು ಖಸಂವತ್ಸೃರ 2ಸಜವಲ್ಲಭರಾಜಯ್ಯದೇವಮಹಾಅರ 
tci ve ZPO, ೧ಂ೮ಲು ಕ್ರೀಮನ್‌ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ 3ಿಸುಗಳುಬೂದಿಹಾಳಸೀಮೆಯಪಂಚಾ 
(ಜರಾಜಪರಮೈಶ್ಟಾರತಿಫವೀರಪ)ತಾಪಶಿ ಕ್ರೀ 34ಳದಂದುಅಯಿದುಕೈವಾಡನವರಿಗೆಕೊ 


"ರಂಗದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರುಪೆನುಗು 1563 ೈಕಾಸನೆದಕ್‌ )ಮುವೆಂತೆಂದರೆ | ನಮ್ಮ ಅಮ 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು : 201 


160520708 ತನಕೆಸಲುಪಬೊದಿಹಾಳಸೀಮೆ ಅವನಾನೊಬ್ಬಅಳೆಸಿದವೆಸುತಂ 
ಯೊಳಗೆನೀಉತೆಜುವಂತುಅಜೆವಣವನೂ ಚಮುತಂದೆತಾಯಿಗಳಸೂವಾರೆಣಾಸಿಯ್ಲಿಕೊಂ 
18ನ್ನಂಮತೆಂಡೆಗಳುರಂಗರಾಜಯ ನನರಿಗೆಪುಂ BROS ST LETS) | ಸರಕಪೌಲದಲ್ಲಿಸು | 
31ಉ್ಯಾವಾಗಬೇಕೆಂದುಬಿಟ್ಟೆ ಸಉನಿಂದುಪ್ರತ JO? ೩ರಾ೯ಶಾಹಪಸೆ ಸೇವಿಸ್ತವನುಯಿದಕ್ಕೆತಪ್ಪಿಡವನು 
203 J )ಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿಆಚಂದಾ ))ರ್ಕನ್ಕಾಯಿ J 31ರಿಾಾವಂಚಾಳೆದವೆರೆಮಕ್ಕಳುಯೆಂದುಕೊ 
21ಗಲಾಗಿಅಡೆವಣವಿಲ್ಲದೆಸು ಖಡಲ್ಲಿಯಿ 7562 209 BONS | 3x ಕ್ರ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


ಜಹುದುಯೆಂದುಕೊಲಚ್ಚಕಾಸನ ॥ ಅದಕ್ಕೆ 


9 > 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ OTS! ಏರೀ ಮೇಲೆ ಯಿದ್ದೆ Tey 


1ನಮಸು, ೦ಗಕಿರಕ್ಲಿಂಬಿಚಂದ್ರ)ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) ಪಳೋಕ್ಯನೆಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ್ಯಂ 
*ಭಾಯಶಂಭವೇ | ಪತ್ತಿಕೆಗಂಗೆಯಪನಿಗಳುಮುತ್ತಿ,ನೆಬಾಸಿಗಬಿದೆನಿ 
ಸಸಿವಾಸುಗಿಕುಖದಿಂಸುತ್ತಿ ರ್ದ್ವಜಾವದದೇ s Bees ase ೂಇಸೆದುಕುಡುಗೆಸು 
*ಖಸಂಪದಮಂ | ಕ್ರೀಜರಮನಾಥಕುಖರನರಾದಯುಗಂಗಳನಾಸುರಾಳಿಗಳುಸೂಜಿನೆ 
ಕವೆಂದುಬಂದೆಜಿಗೆಜಾಬದೊಳೊಶ್ಚವರತೆ | ದೀಪನೀರಾಜನದಂತೆರಾಜಿಸುವದೇವರದೇವನೆಮಾಳ್ಕೆ ರಾ 
*ಗದಿಂದೀಜಗಮುಳ್ಳಿ ನುಷದಪಿನಿಂಬ್ರಿಸಿಂಹಥ್ರ ದಾಳ 733 FWO | ಪಟ | ಡೆಳತಿಯೇಚಲಿತಾಂನೆಟ್ವ | 
'ಫಾರಸಿಂಹ(ನ್ಳ]ಪ್ರ)ತಿಗಂಮುದದಿಂದಂಪುಟ್ಟದನಧಿಕವಿಳಾಸಂಪೊಟ್ಟಜಿ ಜಿಗೆರಿವೀರವಿಕ)ಮಂಬ 
seo Jo | ಪ್ರ)ಸಸ್ತಿಸಹಿತಂಶಿ [ಮತ್ತಿ ಭುವನಮಲ್ಲತಲಕಾಡುಕೊಂಗುನಂಗಳಿಗಂಗವಾಡಿನೊ 
ಂಬವಾಡಿಬನವಸೆಪಾನುಂಗ್ಬುಗೊಂಡಬ್ರಜಬಳವೀರಗಂಗನಸಹಾಯಸೂರ[ಸನಿವಾಸಸಿದ್ದಿ ಗಿರಿದುಗ್ಗ 3 
ಸಮಲ್ಲಚೆಲದಂಕರಾಮನಿಸ್ಕುಂಕಪು)ತಾಷೆಹೊಯೃಳಿವೀರೆಬಲ್ಲಾ ಳದೇವರುಡುಷ್ಕ LOU BAS, , jawa 
ಬಯ್ದು CERB OAKES NG an NE JNE D 
32ರತತುವಾದನದ್ಧೋಪಜೀನಿ | ಕಪ್ಪವನಿತ್ರ,ಕಂಡಬೆಸಕೆಯ್ದ ನೆತಾಂಸುಜನಂಬಳಿಕ್ಕ್‌ಪೆಂತಪ್ಸೃ 
Wu An aa Iga AN ನಬಂಬಸೇಟಸುತೆನಾಡಿಸುತಂಸೊಸುತೆ, ಬ 

ಪ್ರಿ ನಂತೊಪೈ ನೆಫೊಯ್ಸನೆಯ್ಸೆಸಿಡಿವಂತವೆಬಲ್ಗೆ ಸ್ಲೈಯನೇಂಪ)ತಾಪಿಯೋ | ಜನಕಂಸಾಮಂತೆಥೀಮಂ 
1539 ಪ)ತಿತಗುಣಗಣೋದ್ಭಾ ಸತ ಡಲ joe oe don 3e ತವಾಚಂಸಮರಬಯವಧೂಕಿಂತಸಾಮಂ 
ಸ3ೀತಚನ್ಚಂಗಮಜಂಸಾಮಂತಮಲ್ಲಂನಿರುವ ಮಸುಚಕರಿತಾ ನ್ಫಿತಂಗೋವಿದೇವಂವಿಮೆತಪುಖ್ಯಾ[ತ]ಮಾರ್ಗಸ್ಕ 
37ಗಿತಗುಣಗಣಾಳಾಪನೂವ್ಯತ್ತು )ತಾಪ | ಕೊಂಡಂತಳಕಾಡುಕೃೈಕೊಂಡಂಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಗನವೆ 
3ಔಚಯವದಿಂದಂಕೊಂಡಂದಿಷು ಎ ಪೆಡೋಳನಮಂಡಳಿಕರಮಂಡೆಸೆ ೊಂಡುತನುಮಂಡಳಮಂ | 
39ಸಿ೦ಂದದೊಳೊಪ್ಪಿತೋಪ್ಪ —À ೃದೆವೀರಂ ಲ್ಲುವಾಬಂದನೆನೂಂಕಿಕೊಂಡಾಕರ್ಯ್ಯ್ಯದೆ 
DS MPD MITA) ಕಂಡಂಗಿದೆಯೆಂದಿರದೊಂದೆನೇಹೊಳನಿತುಂತುರಾವಳಿನೂಂ 
ಬಿತಪ್ಪುದ್ದಬಂದಿಲನುಜಿಯಾಯತತೆನುತೆ ಕಂಭ)ವದಿಂದವೆಬೆತ್ತು ಪೋಡಿಪಂ | ಪಲ್ಲತೆಅದಹೊಯರಂ 
ಊಜಿಸೆಪಲ್ಲತೆಆದೋಜಿಗಳತತಿಯೊಳಾಸ ಸನಗತಿಯೊಳುಪ[ಲ]ತೆಜದಮುಷ್ಟಿ ಯೊಳೂನಿರ್ಮಳವೆನೆತಿ 
ಜಛಪಲೈಬಿಟ್ಟದೇನಂಬಲ್ಲಂ ಹಿ  ದೆಯದೊಳಾಗಳುಂಸಿವವದಾಂಬುಜಮಂತಳೆವಳುಮಹಂತರಫ್ತು 
೫ದ(ಂ)ನಅದಾಗಳಂತವನ್ಗೆ ನತಕ್ಕುಚಿತಂಗಳಂನೆಯ್ದೆ ಮಾಡುವಳುವಿದಿತ ವಿನೋದದಿಂದವ್ಯೀಸುಧ 
ಮನವ ವಂಮಾಪ್ಸುನಳೆದೆಂದುನೋಪ್ಸು ೯ಡಂನಿದುವಚೆನಂಮಾಹಂತಿಗ ಣಿಸೋವಲ್ಲದೇನಿಯೆ 
PROS MTL | ಬಗೆಮಿಗೆನೋಡಿಸ ಸೋಭೆಗಳನೆಯ್ದೆ Sco ಯೆಮೂರ್ತೀಯಾಗಿರಲುಸೊಗಯ 
೫ಸುತಿರ್ಪ್ಟಿನಂಹ್ರಿಜಯಿಸುತ್ತಿ ರೆಮಾರಲ್ಲದೇವಿಯಂಮನಂಬ ಗೆವಿಧುಬಲ್ಲಿಯಂಗಸತಿ 
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ಚಮೊಡಿದನೊಪ್ಸೈವಿಧಾತಪ್ರಿಸೆಂದೊಡೀಜಗದೊಳಿಂಗಿತೆದಂಪತಿಗಳಾರ್ಪ್ಯಡಿವರ್ಪುಕೊನೋಪ್ಸುನ 
ಕಡ್ರಿವ್ಯ್ಯರೊಳು ॥ ಚಿಕ್ಕಬೂದಿಹಾಳಮಾಚಿಗ”ಡೆಕೇತೆಗ”ಡೆಸಾರುವೆಮಹದೇವರಸನಕಾಲಂಕರ್ಚಿವನ್ಸಿ 
ಕಿರಾಪೊರ್ವ್ಯಕಂಮೊಡಿದಂಮೇಸ್ಟರದೇವರನಿಷೇದ್ದ ಯಂಗಭೋಗಅಹಾ ಾರದಾನಕ್ಕ ಅಂಕೊಲ್ಲೆಗೆಆಯಗದ್ದೆಯ 
Nu, ದತೆಂಕಣಗದ್ದೈ ಯುಸ.. | Ne, ಯಮನಿಯಮನಿ್ಸಾಧ್ಯ್ಯಾಯದೂ S ನಪಾರಣಮೋ 
ಜನಾನುನ್ಯಾನೆಬನಸಮೊದಿಸೀಲ ಲಗೆಣಸಂಪಂನವರೆಪ ಹುಳಿಯೆಆಹಿರಿಯ 

388 ಯಾಸಕ್ಕಿದೇ ವರಸಿಸ್ಯರುಹಾರುವನುಹದೇವರಸನಸುವೆತ DID ಜೀಯರ 
*ಕಾಲಂಕಚ್ಚ್ವಿದಾರಾಪೂರ್ನ್ವಕಂಮಾಡಿಚಿಕ್ಕಬೂದಿಹಾಳದಂಮೇಸ್ಕರದೇವರನಿವೇದ 
೫ಯಂಗಭೋಗಳಹಾರದಾನಕ್ಕೆಮಂಡಿಳಿಕರವಿರಾಹುಹಿರಿಯಬಲ್ಲಯ್ಯನಾಯಕ 

ಕೀನುಅಂಕೊಲೆ 3 ಗೇಆಿವೊಳಗ್ಗಣಣೆನೊಳೆಗೆಬಿಟ್ಟ no 3 ASR ಎ ಮತ್ತ,೦ಅಅಣೆವೂಳೆಗೆ ಚಿಕ್ಕ 
ಬೂದಿಹಾಳತಂಣ್ಣ ಬಂಮೆಗೌಡ | ವಡಗೌಡದುರೇಗ ಸರೆದೇ ವರನಿವೇದ್ಯಯಂ 
——— ಬಿಟ್ಟ ಗದ್ದೆಸಲಗೆ ೨ ಹೆಳೆಯಜ್ಞುಸಹಳ್ಳೆಯದಾರೆಯಟ್‌ 
ಇಯಕೆಯ್ಯಕಂಭ ೧೦೦ dot?  ಬಂದುಗವುಡವಡಗಳುಡಂಗಳುಬಿಟ್ದೆ ಬಕೆಯ್ಯಕಂಭ ಏಂ೦ 
40ಸಕವರಿಸ ೧೧೧೨ ಹೆನೆಯಪ  ವರಿಗಸಂವತೆ Aio ಸೈತ್ರ)ಸುದ್ಧೆ ದಸಮಿಸೋಮ 

*_ವಾರ ರದಂದದಂಮೇಸ್ವರದ್ದೇವರಸಾಸನವಂಬರೆದುಬಿಟ್ಟೆ ದತ್ತಿ ಮಂಗೆಳಮಹಾಕ್ರ್ರೀ 

ಆಫ ಗಾಣಸೊಳಸಿಗೆ ಎ ಯಿಂತೀಧಮೆನವಂಪ್ರತಿಬಾಳ್ಸಿದೆವರುಗಂಗೆವಾರ 'ಣಾಸಿಕುರುಕ್ರೇತ್ರದಲ್ಲು 
ಅಸಹಕ್ರಕವಿಲೆಯಕೋಡುಮೆಂಕೊಳೆಗುಮಂಹೆೊಂಸಲುಕಟ್ಟಿ ಸಿಸಹಸ)ಬಾ ) 0%, Ori 

stg [9b3 3 BINT, | ಅಂತೀಧಮಸವಂಕೆಡಿ ಿಡವರುಗಂಗೆನಾರಣಾಸಿಕುರುಕ್ತೇತ $ qas 
ಟಡರ್ರಕವಿಲೆಯಂಸಪಾಸಸರೆ )ಬಾ)ಹ್ಮಣರಕೊಂದನರಕಕ್ಕಿಳಿವರು | 

*6ಸ್ಕದತ್ತ ,೦ಪರದತ್ತಾಂನ್ಯಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂದಾರಾಂಸ 

#14 SIF CERES ಣಾ ೦ಈಸ್ಮಯಾಂಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಿಃ | 

*ಶ್ರಿಭುವನೆಸಕ್ಕಿ ಬರದಸಸನ | ರೂಹರಿಬಂಮೋಜನಮಗಸುರಿಯಾಚಾರಿಬರದ 


10 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಪುಕಾಕೀಕ ನರಬಂಹೆ ಭಟ್ಟ J093 eds ja 


ನಾಗರಾಕ್ತರ ಎಬ ON ಪತ್ರೆಗಳು 
೧ A ಹಿಂಭಾಗೆ 
ಕ್ರೀಗಣಾಧಿನತಯೇನಮಃ | ಸಮಸ್ತ ಂಗಕಿರಕ್ಕ ಂಬಿಡಂದ್ರಚಾ 
ಕ ! ತೆ) ಪರೋಕ್ಯ್‌ನ ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಂಭವೇ॥ BOF e 
ಲಾವರಾಹಸ್ಯದಂಷ್ಟಾ _ದಂಡಃಸವಾತುವಃ | ಹೇಮಾದ್ರಿ ಕಲಕೊಯತ್ರೈಧಾತಿ je 
ud ) SoG” | ಕಲ್ಯಾಣೌಯಾಸ್ತು, Bde, We )ತ್ಯೂಹತಿಮಿರಾಜಿಹಂ | 
| E s ಗಜೋದ್ಯಾತಂಹರಿಣಾಪಿಚಭೂಬ್ಯತೇ | ಅಸಿಪ್ರೀರಮ 
*ಯಾದ್ವೇವೈರ್ಮಥ್ಯಮಾಧಾನ್ಮ ಹಾಂಬುಧೇಕಿ | ನವನೀತಮಿವೋದ್ಯೂತಮೆನನ್ನೀ 
7ತತಮೋಮಹಃ | ತನನ್ನಿಸೀತ್ತನೆಯೆಸ್ತಸೋಭಿರತುಲ್ಪೆರನ್ನಥನನಾಮಾ 
*ಬುಧಃಪುಣ್ಯೆ ತರಸ್ವಪುರೂರವಾಭುಬಬಲೆ epe NC AEDEM sig 


| *ನ್ಯಾಯುರ್ನಹುಷೋ 3%, ಸ್ರರುಷೋಯುದ್ಧೇಯಯಾತಿಕ್ರಿತಖ್ಯಾತಃಸ್ತ 
ುಂಸ್ಕೃತುತುರ್ವಸುರ್ನಸುನಿಭಸ್ಸೆ ) ದೇವಯಾನೀಪತೇಜಿ | ತದ್ದುಂಕೇದೇವಕೀಜಾ 
ನಿದ್ದಿನದೀವೀತಿಂಮೆಭೂಪತಿಕ | ಯಶಶ್ಚೀತುಲುಪೇಂದೆ) ಷುಯದೋಃಕೃುಷ್ಟೃ ಇ 


RODS OE | ತತೋಭೂದ್ಭುಕ್ಕವೂಜ WORSE S SHOT: | ಆ 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 


38ತಾ)ಸಮಗುಣಭ)ಶಿಕಾಮೌಳಿರತ್ತ ಂಮಹೀಭುಬನಿಂ | ಸರಸೆಇದುದಭೂ 
MED ಿನರಸಾವನಿಪಾಲಕ" l ಜೀವಕೀನಂದನೆಕಾಮೋಡೇವೆಳೀ ' 
8ನೂವರಾಡಿವೆ | ಕಾವೇರೀಮಾಶುಬಧ್ಧೂಬಹುಳಜಲರಯಾಂಯೊಕಿವಿಲಂ 

MG, ಶವಕತ್ತುಂಜೀವಗಾ )ಹಂಗೃಹಿತ್ಯಾಕಮಿತೆಭುಜಬಲಕೆ,೦ಚರಾ 
Eo | ಕೃತ್ಯಾತಿ ಸೇರಂಗಥೂರ್ವಂತದಪಿನಿಜವಕೈಪಟ್ಟ್ರಉಂ 
34ಯೋಬಭಾಸ್ಟೇ | ಕೀರ್ತಿಸ್ಮಂಭೆಂನಿಖಾಯತಿ ಭುವಸಭವನಳೂ ಯಮಾನಿ 
3*ಪದಾನಃ | ಚೇರಂಜೋಳಂಚೆಂಡ್ಯಂತಮಸಿಚಮಧುರಾವಲ್ಲಭಂಮಾ 
2023 exon toller ein 1 )ತಾರುಷ್ಕಂಗಜಗತಿನ್ಳುಪತಿಂಚಾಪಿಜಿತ್ಸಾ 
MBSA SE ! ಅಗಂಗಾತ್ಮೀರಲಂಕಾಪ)ಥ | ಮಚರಮಭೂಭ್ಯತ್ತ್ಯಬಾಂತೆಂ 
MOTIF ತ್‌ ಕ್ರೋಶೀಪತೀನಾಂಸ)ಜಮಿವಳಿರಸಾಕಾಸ 
ಕನಂಯೋವ್ಯತಾನೀತ್‌ | ವಿವಿಧಸುಳ್ಳ EE NS ಮೇರಾಮೇಶ್ವರಪ)ಮು 
*ಬೇಮುಹುರ್ಮುದಿತಹೃದಯಸ್ಸಾ REND ERTS, ಯಥಾವಿಧಿ | eux 
ಅಪರಿವೃತೋನಾನಾ ದಾಸಾನಿಯೋಭುವಿಷಸೋಡಕತಿ) ಭು ಬತಾ e 
ನೇಪತ್ರದ ಮುಂಬಾಗ 

*ೀತಸ್ಪೀತಂಯ*ಃಪುನರುಕ್ತರ್ಯ ! ತಿಜಿ್ಬಾಜೀನಾಗಲಾದೇಫೋ 

27ಜೌರಲ್ಯಾ ಕ್ರೀಸುಮಿತ್ರಯೋಃ | ದೇನ್ಕೋಕಿವನ್ಭುಸಿಂಹೇಂದ್ರಾ/ೆ RSEN 
೫ಜಿ ರಥಾದಿವ ! ನೀರೌವಿನಯನರಾಮ ಲಕ್ಷ ಒಕೌದಿವನಂದನ್‌ೌ | ಜಾ 
sog" Ded ೈಸಿಂಹೇಂದುಕೃನ್ಮ ರಾಯಮಹೀಪರ | ನೀರಕಿಫನಾರಸಿಂಹಃ 
ಕಂಸವಿಜಯನಗೆರೇರತ j Noo S | ಶೀರ್ತ್ಯಾನೀತ್ಛಾನಿರ 

el pu a ee bh | $Sesecoxb 
PANG OO XOU deme ಫರಮಾಚೋದಯಾದ್ರ್ರೇರಾಪೌಳ್ಸಾ ಿತ್ಯಾಚೆಲೌಂ 
ತಾದಖಿಲಹೃದಯಮಾವರ್ಜ್ಯ್ಯರಾಜ್ಯಂಶಸಾಸ 1 1 ನಾನಾದಾನಾನ್ಯಕಾರ್ಷಿೀ 
ಕತ್ತ ೈನೆಕಸದಸಿಯೆಃಿ ವಿರೊಬಾಕ್ತದೇವನ್ಕಾ ನೇಶ್ರೀಕಾಳಹಸ್ಸೀಸಿ 
*ತ್ರರಪಿನಗರೇವೇಂಕಟಾದೌ ೨_ಚಕಾಂಚ್ಯಾಂ | 3 JAN ಲೇಶೋಣಕ್ತೈ ಲೇಮಹತಿ 
3ಕಹರಿಹೆರೇಹೋಬಲೇಸಂಗಮೇಚೆ ॥ ಶಿ ಶ್ರೀರಂಗೇಕುಂಬಳೋಣೇಕತತಮಸಿ 
37ಮಹೌನಂದಿತೀರ್ಥೆೇನಿವೃತ್ತ್‌ ಗೋಕರ್ಣೆೇರಾಮಸೇತ್‌ಜಗತಿತದಿತ 

Mis e HEDGE NE, ನೇಷ್ಟಾಲಬ್ಧನಾನಾವಿಧಬಹುಳೆಮ 

$9559 C39 (3920 O93 ಪ)ವಾಹೈೆಃ ' ಯಸೊ (ದಂಚತು, ರಂಗಪ ರ)ಕರೆಖುರರೆ 

ಅಜ್‌ ಸುಸ್ಯದಂಬೋಧಿಮಗ್ನ EO USES ota d, ರಕುಲಿ 
ಉಳಧರೋತ್ಕಂಶಿತಾಕುಂಠಿತಾಭೂತ್‌ | ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಂನಿಕ್ವಚಕ) loc 
aia cimo adios [ಧೇನುಂಸಶ್ಪಾಂಬೋಧಿಂಚಕಲ್ಪ 
*ಶ್ರಿತಿರುಹಲತಿಕೇಕಾಂಚನೀಂಕಾಮಧೇನುಂ ! ಸ್ಪರ್ಣಕ್ರ್ಮಾಂಯೋ 
*ಹಿರಣ್ಯ್ಯಾಳ್ಸುರಭಮಪಿತುಲಾಪೂ ರೂಸಂಗೋಸಹಸ್ರಂಹೇ 
**ಮಾಶ್ಚಂಹೇಮಗಭ್ಭಂಕದಕಕರಿರಥಂಪಂಚಲಾಂಗಲ್ಯತಾ 

ನೀತ್‌ | S Je. od JUS X Sur ಪ್ನಂರಾಜ್ಯಂದ್ಯಾಮಿವಕಾಸಿತುಂ 
ಇತಸ್ಮಿಂಗುಣೇನನಿಖ್ಯಾತೇಶ್ರತೇರಿಂದ್ರೆ) ದಿವಂಗತ | ತತೋಷ್ಯ 
ಇವಾರ್ಯವೀರಶ್ರೀಕ್ಕೃಷ ಇರ್‌ಯಮಹೀಶತಿಃ ! 1'ಬಿಭರ್ತಿಮಣಿಕೇಯೂ 
*ರನಿರ್ವಿಕೇಷಂಮಹೀಂಭುಜೇ [ ಕೀರ್ತ್ಯಾಯಸ್ಯಸಮಂತತಃಪ್ರ)ಸು < 
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೨ ನೇಪತ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 

ಕಂತಯಾವಿಶ್ಚಾಂ ರುಚೈಕ್ಯಂವ್ರುಜೇ ದಿತ್ಯಾಕಂ ಕ್ಯು ಪ್ರರಾಪ್ರರಾರಿರ 
೫ಭವದ್ಭಾಲೇಕ್ಷಣಃಪ್ರಾ)ಯಶೆಃ I ಪದ್ಮಾತ್ಷೆ ೋಪಿಚತುರ್ಭುಜೋಜ 
ಕೌದಿಚತುರ್ವಕೊ, une 8ಕಾಳೀಖಡ್ಗಮೆಧೂದ್ರ)ಮಾ 
ಕಡ್ರಕಮಲಂವೀಣಾಂಚಹಾಣ(ಕರೇ | ಕತ್ರೂಹಾಂವಾಸಮೇತೇದದತ 
ಟತಿರುಪಾಕಂನುಸಪ್ಲಾಂಬುರಾಸೀಸ್ಟಾ ನಾಸೇನಾತುರಂಗತ್ತ ೨೫ 
5ಕತ್ತವಸುಮತೀಧೋಲ್ಲಿಕಾಪಲ್ಲಿಕಾಭಿಕ | ಸಂಕೋಷ್ಯಸ್ಸೊ sewed 
MSN JORIA ಶ್ರೇಣಿಕಾಯೋವಿಧತ್ತ್ವೇ | ಬ)ಹ್ಮ್ಮಾಂಡಂ ಸ್ಸ್‌ 
57ರ ನಮೇರುಪ್ರಮುಖನಿಜಮಹಾದಾನತೋಯ್ಸೆರಮೇಹೆ T eb3 ss 2a 
ಕರ್ಥಿಸಾರ್ಥಕ್ರೀಯಮಿಹಸುಜಿರಂಭುಂಜತಾಮಿತ್ಯುವೇತ್ಯವಿಾ)ಯಃವ) 
ಇತ್ಯೂಪಹೇತೋಸ್ತೃಪಸರಥಗತೇರಾಲಯಂದೇವತಾನಂ | ಆತ್ರ ಭು d 
ಉತ್ರ್ರವ್ಭತ್ಯಾಪಿಚಬಿರುದವದೈರಂಕಿತಾಂಸ್ಕತ್ರತತ್ರ | ಸ್ತೈಂಭೂಂಜಾತ 

61 ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನ್ಯುತನುತಭುವಿಯೋಭ eg, c3 3 sen» Ee | ಕಾಂಜೀಶಿ) 
eg oLa ಚೆಲಕನಕಸಭಾವೇಂಕಬಾದಿ $3 0355 CSD 

Ee grid MA Na D Ah A a ದೇವ 
ಸ್ಥಾನೇಸುತೀಥೋಸ್ಯಪಿಕನೆಕತುಲಾಪೊರುಪಾದೀನಿವಾವಾದಾ 
ಜವಾವ್ಯೇಯೋಪದಾನ್ನೆ OLA RVD TNS WET Oso ! 

66ರ esie dz ತಿವಾಧಿನವವಂಡಃ | ಕೇಷಭುಜಕ್ರಿತಿರಕ್ಷಣಶೌಂಡಃ 
ಉಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ | ಸ್ತೋಷಕೃುದಾರ್ಥಿಸುಯೋರಣಜಂಡಃ | Ta 
ಆಭಾಧಿರಾಜಅತ್ಯುಕ್ತೋಯೋರಾಜಪರಮೇಶ್ವುರಕ | ಮೂರುರಾಯರಗಂ 
eg ಪರರಾಯಭಯಂ೦ಕರ | ಹಿಂದುರಾಯಸುರತಾ)ಣೋದುಷ್ಠ ಶಾ 
ಇಂದ್ಯೂೂಲಮದರ್ಥನವಃ | ನೀರಪ್ರತಾಪಳಇತ್ಯಾದಿಬಿರುದ್ದೆ ರೆ ಚಿತ್ತೆ ಓೈರ್ಯುತಃ 1ಆ 
7:ಲೋಕಯಮಹಾರಾಯಜಯಜೀವೇತಿವಾದಿಭಿಃ | ಅಂಗವಂಗಕಳಿಂ 

Têrang ಪರಾಜಭಿ8ಸೇವ ತೇಚಯಃ | X5, ತ್ಯ್ಯಾದಾರ್ಯ್ಯಸುಧೀಭಿ8ಸದಿ 

DE 9 pos X 6 ae 

ಇಬಯನಗರೇರತ್ನ ಸಿಂಹಾ ASN Fo, FOS FB 0209 

& Sens js ನುಂಭಾಗ 

143 ತಿಪತಿರಧರೀಕೃತ್ಯನೀತ್ಯಾನೃಗಾದೀನ್‌ | ಅಪೂರ್ವಾ ದ್ರೇರಥಾ 
ಇಕಸ್ಟ_ಶ್ರಿತಿಧರಕಟಕಾದಾಚಹೇಮಾಚಲಂತಾದಾಸೇತೋರರ್ಥಿಸಾ ಧನ್‌ 

108 ಯಮಿಹೆಬಹೆಳೀಕೃತ್ಯ ಕೀತ್ಕಾಸಮಿಂಧ್ಲೇ | ಕಾಲಿವಾಹವನಿರ್ನೀ 
"'ತ್ವೇಶಕಾಬ್ದೇದಶಭಿಃಕತೈಃ | ಚತುಃಕತಾನ್ಯ್ಯುತೈಃಸಪ್ತ ಚತ್ನಾರಿಂಶ 
ಇಯುತೈಮ್ಮಿತೇ | ಪಾಧಿನಮವೇವತ | yoesiseA mo )ವಣ್ಣೇಶುಕ್ರುವಾಸರೇೇ la | 
1059, OT MCTIOOW, WHE ೦ರ್ಲೋಹಿಣ್ಯಂಸಮಯೇಕುಚೇ | ತೆಂಗಭದಾ)ಪ 
8ಗಾತೀರೇಕಿ ಗ ವಿರೂಪಾಕ್ರಸಂನಿಧೌ | ಅಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರಾಯಪ Jo 
3:ಮಾತ್ರೇಯಗೋತ್ರಿಣೇ | ರುಕ" ಕಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನೇವೇದವೇದಾಂತಾಗಮವೇ 
RDS | ಧರ್ಮಮರ್ಮವಿದೇದ್ದಿ ವತಾ JG esse 1 ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಿ ತ 
*ಧರಭಟ್ಟಾಯಕೃುಷ US Rx | ಖ್ಯಾತಿಮನ್ಮಗರೇನಾಡುವೇಂತ್ಯು 
8403) ಕವಿಭೂಷಣಂ | ಬೂದಿಹಾಳಾಖ್ಯಸೀಮಾಂತವತ್ತಿತಾಂಸಮುಬಾಕಿ)ತಾಂ | ಶ್ರೀ- 
8 5ಫೂಮಯಹಳ್ಳೀತಃವಾ  ಚೀಮಾಕಾಂಸಮೂಕಿ)ತೆಂ ! ಕಿ)ೀತುಂಬಿನಕೆರೇಗ್ರಾ) 
ಇ*ಮಾದೃ ಶ್ಚಿಣಾಖ್ಯಾಂಶ್ರೀತಂದಿಶಂ | ಕ್ರೀಚಿಕ್ಕೊಂಡನಹಳ್ಳೀತಃಪಶ್ಚಿಮಾಯಾಂ 


9 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕಷಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಹು 


FOBA go | ಯದೆಗಟ್ಬಾಹ್ಕೇಯಾದ್ದಾ ಮಾದುತ, ರಸ್ಯಾಂದಿಕಿಸ್ಸಿತಂ | ಕೃಷ್ಣ 
i ್ರಪ್ರ)ತಿನಾಮಕಂ | ಲಖುಮಾಘುರನಾಮಾನಂ 
*ನೂತನಂಗಾ)ಮಮುತ್ತಮಂ | ಸರ್ವ ಮಾನ್ಯಂಚತುಃ ಸೀಮಾಸ೦ಯುಶಂಚಸ 
ಕಮ ಂತತಃ ! ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪವಾಷಾಣಸಿದ್ದ ಸಾ ಧ್ಯಜಲಾನ್ಸಿ 

ago | ಅಕ್ರಿಣ್ಯಾ ಗಾಮಿಸಂಯುಕ್ಷ್‌ I ag ೦ಸಭೂರುಹಂ | ಪಾ 
ಪೀಕೂಪತಬಾಕ್ಸ್‌ಶ್ಥೆ ಕಡ್ಟೇವಾಪಿಸಮನ್ಮಿತಂ | ಪ್ರತ)” ತಾ , ದಿ 

99005 OF eri oc f ಮಾದಾಚಂದ )ತಾರಕಂ | M LAE 
*ವಿಕ್ರಯಸ್ಕಾಪಿಡೋಚಿತಂ | BOIS IIS BA, ಸ್ಪೈಃಪುರೋ 
*ಓತಪ್ರರೋಗಮೈಃ | ವಿವಿಧೆ ೈರ್ನಿಬುಧ್ಯೆಃ PD »* ತಪತಿಕ್ಟೈರಧಿ 

SAFO | ಕೃುಷ್ಣದೇವಮಣಾರಾಯೋಮಾನನೀಯೋಮನಸ್ಥಿನಾಂ [= 
Voces, ಪಯೋಧಾರಾಫೊರ್ವಕಂದತ್ತೆ ವಾನ್ಮುದಾ | ತತೋನುಯಜ 
ಮಾನೋಸ”ಸ್ಸಾ BOWS ಮನೋಹರಾನ i Te ಎತೊಸುಕ್ಳು. . , ರ್ನಿಹ್ರೇ 
RE a. , ತೃರಾಿ 1 ಗಾ 2 be^ ನ್‌ವಿಶು ) [SES Bey ವ್ರತ್ತಿ, ಕೇಯೆ 
ನೇಪತ್ರ)ದ ed 

30ವ)ಹೀಸುರಾಃ | ವೃತ್ತಿ ವ೦ತೋಮವಿಲಿ ಬ್ಯಂತೇವೇದವೇದಾಂತಪಾರಗಾಃ | 

"go Ta EI RBAI, ತ್ರ! ಶ್ಚ ಸಂದ ತಸ ig oce | PES 6 ಜೋನಿ 
es 3 ಲಾರಾಧ್ಯ್ಯೊ 0358 ತ_ಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ಸು ತೇ | ಶಿ ನಾರಸಿಂಹ (ಭೈ 

1053 ಸ್ಥೃಸೂನುಃಕ "issues ) ಜಃ | ಯಾಜಖುಸೋನಿಷು NODE 

145 ages, 3 ಮೇಕಾಮಿಹಾಸ್ಸು ತೀ | ಸೊನುದೆ AF CEER, Apo ges oC 
Vn? AIDS Í ಶ್ರೀವನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ್ರಾಖ್ಲೋನ್ಯತ್ತಿಮ್ಮೇಕಾಮಿಣಾ 

10995 de | ನಂದನ s ಸೂರಿಛಟ್ಟ n roseo do tr ವಃ |o 

Ta a ನನಾ ALA EE. ತೇ | ಕ್ರೀಜಾಮದ 
107೨ ಸ BB COR HES JZ WES. eJé3 e$ 1 vde ee n. 
10°35 Re Ce ತಂಬೋಧಾ oS MED, Je | ಸೂಮಸಿ V By eases ಸ್‌ Ted Je 
NOSSO yaa noja | ಯಾಜುಷಃ ಸೆದ್ದಿಭಟ್ಕಾ ಒಬ್ಯೋವೃತ್ತಿವೆ ಮೇಕಾ 
Manan, ತೇ | ಶ್ರೀಜಾಮದಗ್ನಾ ವತಿ ೀಯಗೋತ)ಜೋವಷ್ಟುಭಟ್ಟ 
na | ಅತೆ) ಟ್ರಕಾಂಹರಿಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋದವೃತ್ತಿ ಂಬೋಧಾಯನೋಕ್ನು de ] ಆ 
n33 ್ಛಯಗೊೋತ)ಜಃ ಸೂನೂರಾಮಾಭಟ್ಟಸ ನನಗ ಶೀ ಪದ್ಧನಾ 
ಭಧಟ್ಟಾಬ್ಯೋದೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಮಿಪಾಕ್ಬು CC | IVS, Nore 
Mar YB Nis ato o6)! ಅತೆ) ಆಕಾಮಕ್ಸು ತೇವೃತ್ತಿ CFS, 
12695830, es3055 053235 | ಭಾರದ್ಯಾಜಾನ್ನಯಃಕಾಣ್ಬ8ಶ್ರೀವಿರೂವಾ 
NIT 33 ws | ಸೂರಿಸಿರುಮಲಾಭಿಖ್ಯೋವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾ 

nega de | ಆತೆ 3 ADRA JAS ಸೂಮಃಸೋಯಿಭಟ್ಕ ಸ್ಫೃಪಾಮಗಃ | 
WDA WBA ರುಮಲಾಭಿಖೊ ಮೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ಲುತೇ | ಸೂರೇರ್ಮಧು 
12023859 3) ಸ್ಯನಂದನ್ನೋಗಸ್ಮ RULES Jes 1 ಧ್ಯೀಮಾನ್‌ಭೈರವ 
3ಜಭಟ್ಭ್ರಾಖ್ಯೋಬಹ್ಹ ಚೋತೆ) ಕವ್ಯುತ್ತಿಕಃ | ಸೂನುಃಕೋನೇರಿಭಬ್ವಸ್ನ 
POD SEM "SSIS | ಸೂರಿಸಿ YDSO MASE dex. ಮೇಕಾ 
*ಮಿಹಾಕ್ಕು ತೇ | ನಂದಮೊನಿಸ್ಸು ats, ಭಾರದ್ಯಾಜಾವ್ಯಯೋದ್ಭವಃ T 
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3ಚಿಧೀಮಾನ್‌ಲಖಣಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋಬಹ್ಹಚೋತ್ರಕವೈತ್ತಿ ಕಃ | 

125xj foci: ರ್ಭಾಸ್ಯ Co ASA, ರುಮಲಾಹ್ಠೊೋಯಃ | ಭಾರದ್ದಾ 
n ತೋಬಹ್ಹಚೋತೈ))ಕಮೃತಿ,ಕಃ ! ನೆಂದನೋಷೆಂ 
127 ತ್ತಛಬಸ್ಯವಕಿಸ್ಮಾ "ಸ್ವಯಸಂಭವಃ | ws ನ 
3ಆಭಟ್ಭ್ರಾಖ್ಯೋವೃತಿ,ಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ಸು ತೇ | ಕಳಂಡಿನ್ಯಗೆ neg eS 
EDEN >  ಡಿಭಟ್ಭೃಸ್ಯನಂದನೆಃ T DDADL Ey 

eB te, ಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ಚುತೇ | DDYDD Je odo: 

13 ಮುಮನಳ್ಲಿಭಬ್ಮೈಸ ಸ್ಯಚಿಸ್ಟು pee | ಶ್ರೀಜನಾರ್ದ ನಭಟ್ಕಾ esc 

nius ಫೆ:ೇಕಾಮಿಹಾಳ್ಕು SE | ವರಾಪಸ್ತ ಂಬಸೂತೆಕ್ರೀಭಕಿ 

133 ರದ ಜಾನ್ಮಯೋದ್ಧ ವಃ | ಕ್ರೀಜಗಂವಾಥಭಬ್ಭಾಖ್ಯೋವೃ 

1G ಮೇಕಾಮಿಹಾಳ್ಸುತೇ | ಸೂನುರ್ಭಾಸ್ಕ ರಭಟ್ಮೃಸ್ಮವಿ 

gase ನ್ಯಯೋದ್ಧವಃ | bo os ಹ) ಟಕಾಂಬಹೈ à 
88S WEB 9 sio» ತೇ | ಸೂನುರ್ಭಾಸ್ಕರಭಖ್ಲಸ್ಯವಿಶ್ಯಾಮಿ 

3873೨ jS. OS QC) oda | ಬಹ್ಮ ಎಹೋಮಾಯಿಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾ 
182559?» ತೇ | 8 jeso ರಸಿಹಭಟ್ಭೃಸ್ಯಸೂಮುಃಿ) = yt We 

2393 [ಬಃ | B EESTIT SR ses WEE y uS uS] 
ಕ — €ದೇವರಾಯಸಗೋತ್ರಜಃ | ಕುಪ್ಪಾದೀ 
34: ಶ್ರಿತವಾಮಾಚಯಾಜಹೋತೆ | FHS TF | ಚಿಟ್ಟಾಭಟ್ಟಾ 

IN Se ote Ng a aceon saris | ಆತೆ). {Foxe 
1427) NINA ಮಠಾ DER, ಮಹಾಮತಿಃ | ಗ್ರಾ snag ಟವ 
144463 ಇನ aD Jes ದಿಸುಕ)ಮಾತಃ | Bd 0 x * 
ನೇಪತ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 

ನಮಾಯುಕ್ತಾಲಿಖ್ಯಿಂತೇದೇಕಭಾಸಯಾ | ಶಿಫೀಮತುಚತುಃಸೀಮೇ 

30 ವಿವರಮಗರನಾಡವೇಂಕೆದಬೂದೆಯಹಾಳಸೀಮೆಯವೆ 
೩347ಳಗಣಲಖುಮಾಘ್ರ ರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿನಾಮವಾದಕ್ಕುಸ್ಟ ರಾಯಸ 
34*ಮುದ)ದಚತುಃಸೀಮೆಯವಿವರೆ | ಬೊಂಮೇನಹಳ್ಳಿ ಯಹೊಲ 
M9 ed , ,. ಯಮರದನಟ್ಟೆ ಕಲ್ಲಿಂದಲ್ಲೂಮೂಡಲುಕುಂ 
150ಬ್ರಿನಕೆರೆಯಹೊಲಮೇರೆಯಚೋಳರೆಯತೋಳನಕ 

'1519೦ದಲ್ಲೂ ಮೂಡಲಾಗಿಇಳಿದಹಳದಿಂತೆಂಕಲುಚಿಕ್ಕೋ 
1ಕಡ್ದವಕ್‌ಳಿಯಹೆೊೊಲಮ್ಮೇ ರೆಯಗುಡ್ಮೇಯಕಳಛಿಂದಲ್ಲೂಪಡು 

153 ವಯಜೆಗಟ್ಟೃದಹೊಲಮೇರೆಯಕೆರೆಯಬಿಡಗಣಕೋಡಿ 

ISLAY Dodo. Were. | mode Ae 
355ಛಗುಳ್ಳೃಕ್ಕುಷ ಇರಾಯಸಮು ದ್ರ)ದಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆಆಗ್ನೇಯ 
356ದಲ್ಲುಭೈೈರವದ್ದೇವಗುಡ್ಡೆ , ವೀರಾಸೀಗಮೆಗುವಧಿನ್ಸರ್ಸು 
39ತ್ಯಕೈಕಂನೇನಹಳ್ಳಿ ಯಹೊಲಮೈಶೆಯಹುಟ್ಟಕೆಯ 

2587 ನೇಗಮಗನದಿನಾಯವ್ಯಕ್ಕಬೆತಿಕಳಅಡ್ಮ ಮೊ 

1೫ ದಡಿಯಸೀಗಮೆಗವಧಿ ಈಶಾನ್ಯಕ್ಕೆ . « ನಕಿಯಹೆ 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು go 

1606 od ನಮೋಳೆಯನಟ್ಟಕಲ್ಲಗಸೀಗಮೆಗೆ 
ISD , TAG BB xo. 

R ನೇಪತ್ರೆಡೆ ಮುಂಭಾಗ 
39ತದಿದಮವನೀವೆನೀಪಕನಿನುತಧರಾಯಸ್ಯಕ್ಕ 
168 ಸ್ಮರಾಯಸ್ಯಶಾಸನಮುರುಕವಿವೆ ಭವನಿವಹನಿ 
39ದಾವಸ್ಯಭೂರಿದಾವಸ್ಯು | ಕೃುಷ್ಮದೇವಮಹಾರಾಯಶಾಸೆ 
365ನೇವಸಭಾಪತಿಃ | ಅಭಾಣೀನ್ಮ ವದೆಸಂದರ್ಭ ಂತೆದಿದಂತಾನ್ರು) 
16650480 | ಕೃೃಷ್ಥದೇವಮಹಾರಾಯಕಾಸನಂಮ್ಲಣಾತ್ಮಜಃ | 
1078, ಪ್ಯಾಕಿ)ೀನೀರಣಾಚಾಯೊಕೀವ್ಯಲಿಖತ್ತಾ,ಾಮ ಶಾಸನಂ | Bosse 
36%ನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾಛೆ ಯೋನುಪಾಲನಂ | ದಾನಾತ A gir sd 
39 ಸ್ರ್ಫೋತಿರಾಲವಾದಚ್ಛುತಂಪದಂ | ಸ್ನದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಾಂಫ್ರಂಕ್ಯಾ೦ಪರ 
170ದತಾ ನುಪಾಲನೆಂಪರದತಾಾಪಹಾರೇಣಸ್ಯದತ್ತ,ಂನಿಷ್ಟು 
171 ಲಂಭ್ರವೇತ್‌ | ಸ್ಕದತ್ತಾ ,ಂಪರದತ್ತಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂಸ 
1729 ವರ್ಷಸಹಸ್ಪಾಣಿನಿಷ್ಠಾ ಯಾಂಜಾಯತೇಶಿ)ಮಿಃ | ಏಕ್ಸೈವಭಗಿ 
17 ನ್ನೀಿಪೋಕೇಸರ್ವೇಷಾಮೇವಭೂಭುಜಾಂ | ಧಭೋಜ್ಯಾನಕರಗಾ du^ 
IMDB use sXx»ouoe] ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ವಬಾ 
115 ್ರಾಂಕಾಲೇಕಾಲೇಪಾಲನೀಯೋಭನದ್ಧಿಃ | RW Asse, 
ಗವಿವೂನಾಧಿವೇಂದ್ರಾ ನ್ಫೂಯೋಭೂಯೋಯಾ ತೇರಾಮಚಂದ್ರಃ 


( ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ) ಶ್ರವಿರೊಶಾಸ್ಷ 
13 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ Stor FS ಗ್ರಾಮದೆ ಬಳಿ 


' ಸನಮಸ್ತು ೦ಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ್ರಚಟಾಮರಚಾರವೇತ್ರೆ) ಪನೋಕ್ಕನೆಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ, "ಭೋಯಕಳಂ 
ಭವೇ ॥ XQ, ಸಮಸ್ಮಭುವನಾಶ ಯಿ ಪ್ರಿಧ್ಧೀವಲ್ಲಭಮಹಾರಾಜಾಧಿಉಜಪರೆಮೇಶ್ವರಪರಮಭೆ 
ಕಿಟ್ಟಾರಕಸತ್ಯಾಸ್ರಯಕುಳತಿಳಕಲ ಚಾಳುಕ್ಯಾಭರಣಕ್ರೀಮತುಜಗನೇಕಮಲ್ಲರಾಯಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವರು 
*ಕಲ್ಯ್ಯಣದನೆಲವೀಡಿನೊಳು Ga Met pig) lect tiep ಒಗೆ ಗಾಜಿ 36 


ಕಕಧಾವಿಷನೋದದಿಂ , ಇ a 99 ೬ ಪಂಚಮಹಾಳ 


ಕಬ್ಬಮಹಾ 9 Li e e e e ಅ o ಮಲಪ 

16 ಇಲ್ಲಂಡೆ " . « e e ೨ ಬ " " ಭುಜಬಳೆ 
ಕವೀರಗಂಗ e e e e e e e e. a ದ್ರದನೆಲವೀ 
*ಡಿನೊಳು e e o o e ಈ id 9 e e. * ಸಂಕಥಾವಿ 


LA a 5. NN ಇ ಇ See ಸಹ ಸತ? 
1 ಸಾಮಂತಾ ES 

Modo ...... ವಿಜಯಭೇ 

wu MU E a ac. | ಜಾ: ಸಾಂ 


Udeodoshod . e a . ° SATE 
35ವತಂಶವೀರ, , . 2 6 «6 ಎ ೨» ತುಗುಮದಾಮೋ 
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1058 Je EE Ou vns ತ್ಯಾದಿನಾಮಾವಳಿ 

Mae SB, ನಾಡ 
38ಜವಕ೦ಸಾಮಂತಭೀಮಂಜವನಿಪತಿಹಿತಾಚಾರೆಯಾಚಟ್ಟಿಯಕ ೦ವಿನುತಾಳಂಕಾ 
39೫ರಮಾಚಂಪರೆಹಿತಚರಿತಂ , ,. oe ಎ ಎ. 90990 J£ 20050 
೨ಂವಧಿಕಬಳಯುತೆಂ pe . | * ... ತನೆಯಂತಾವಾಗೆಚೆಲುವೆಂಪಡೆದು 

ಊದುವಿಭುವಂಮ ಂಗಳಕ್ರೀವಿಳಾಸ | ಅತಿಸಯಸೂರಣನೆ , , ವನಂಡಲೆವೆಂಸತ 
ಇತಂಪ್ರತಾಪಯೇ , . . . TAD , , ಯೇಸಿರಿದೇವಿಯಸೂನುದಾನಿ 
ಶಸ್ಟೇಸತದಳಮಿತ್ರಪುತ)ನೆನಿ..-.,-. BATIB F ORTE 

SOOT JAG) ,,.,| 2೨೨೨ ಯ ಸ ಅನು,ಸಾವಂತಬಲ್ಲಾಳಂ 
85ಫ್ರುಳಿಯಣಾನೆಲನೀಡಿನೊಳುದುಷ್ಟನಿಗ JENG ಪ್ಪ ಕ್ರತಿಬಾಳನಂಗೆಯ್ಸ್ಲಿಸುಖಸಂ 
86ಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತವಿರೆ | ತೆತ್ಫಾದಪದೋಪಜೀವಿ | ZA ,ಗುಣಸಂ 
TTS, ಪರಾಂಗವಾಘ್ರತ್ರಸ್ಪೂಮಿ EXE VOR ರಪ್ಪಜಿಮಗಾವುಣ್ಣಂ 

೫ಗಂಸುಗ್ಗ ವ್ಹೆಗಂಪುಟ್ಭದಸುವುತ)ಕುಲದೀಪಕರಪ್ಪುಮಾದಿಗಾವುಡಂಗಂಮುದ್ದಗಾ ಡಿಗಂಪು 
033 7155353 )ರುಮಪ್ಪ ಸುಗ್ಗವೈಕೇತಗಾನುಂಡಮಾಚಿಯಬ್ಬೆ ಹಿರಿಯಬೂಡಗವುಡಚಿಕ್ಕ 
ಂಬೂಚೆಗವುಡಇನಿ ನಿಬರುಸುಪುತ)ರುಂಸಹಿತಮಾದಿಗವುಡತಮ್ಮಾಳ್ಳನೇಜಾಲಕೇಖಿಯಸು 

Bt ಶೃರಡದೇವಣ್ಗೆನನನ್ಸೈನಸಂವ ತ Aa )ವಣಸುದ್ಧಏಕಾದಸಿಸೋಮನಾರದನ್ನು | ಸ್ಫಸಿ ಯಮ 
೫ನಿ[ಯಮ]ಸಾಧ್ಯಾಯಧ್ಯಾ ನಧೂರುಣಮೋನಾನುಷ್ಠ್ಕ್ಯಾನಜಪ ಸಮಾಧಿಸೊಲಗುಣ ಇಂಪನ್ನರಪ್ಪ 
ಕಿಮಗರೆನಾಡರಾಜಗುರುಅಣುವಗೆ ಜಿಯ್ರಬಾನೆಸಕ್ಕಿಯಮರಚಂದ ಭೂಷಣ 
ಚಿನಸುಪುತ್ರಗುರುಭಕ್ತನಕಾಲಂಕರ್ಚ್ಸಿಧಾರಾಥೂರ್ವ ಕಂಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಭೂಮಿಹಿರಿ 

ಕು ಕೇಟಯಮೊದಲೇರಿಯಲುಗದ್ದೆ ಖಂಡುಗವೆರಡು " ದೇವಾಲ್ಯದಿವೂಡಲುಯಿ 
8ರರುವಾಳಬೆದ್ಭಲೆಕಂಭವಿನ್ನೊಮಿ ೨೦೦ ಕಾಲಹೆಳ್ಳದಬಳಿಯಲುದೇವರದೀವಿಗೆಸೇಉಳ್ಯಕೆ 

8709 60833 LH) ೧೦೦ ಮೂಡಣಹಳ್ಳ ದಬಳಿಯತೋಟ o ದೇವರನನ್ಹಾದೀನಿಗೆಗೆಗಾ 

86 ೧ ದೇವರಾಯಯಲೆಯಹೊಾಗೆ MO KKB ೧೦೦ RPI ,ಮಾಲಗೋೊಳ್ಮಬೆವ 
ಇಹಾರಿಹೆಗೆಮಾನ a | BO CHS» £೯ವಪ್ರ)ತಿಶಾಳಿಸಿದವರ್ಗ್ಗೆಪಂಚೆಮಹಾಯಜ್ಞ್ಯವಮಾ 
ಅಉಡ್ದಿದಪಳವಕ್ಕುಅತಿಕ l ಮಿಸಿಕೆಡಿಸಿದವರುನಂಚವೆ.ಹಾಬಾತಕಂಗಳಪಳೆವನೆಯ್ಲುಗು | 
NA, ಂಪರದತೆ, ಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುನ್ಮರಾಂ 

$9ಸ್ಪಸಿ ) gE REREAD M9052 ) 0D0N 

*`ಯತೇಕಿ)ಮಿ 1, ತಿಕ್ಕರಸರಸುವುತ i )ರೆದೆ 3 esas l ಬಡಗಿಮಾದೋಜನು 
AT oS ತುಗಾವುಡ . ಣಗಾವುಡಣನ್ಲಿವರಪುತೆ) . OQ) QI T ed 


12 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಾಯಿಗೆರೆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕೇರಿದ ಮಲ್ಲಪ್ಪುನ ಪೊಳ್ಳೊದೆ ಬಳಿಕಲ್ಲು 


13 ಮತುಚಾಳುಕ್ಕವಿಕ)ಮಕಾಲ 
4 f g 7 
ವರ್ಸ ೧೧ ಪಿಂಗಳಸಂವತ್ಸರದವೈಸಾ 
SPN BRT ತಿಸುದ್ದಖಾಡಿವಮಂಗಳವಾರದಂದು 
ಕ್ರಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಮಳೇಶ್ವರ3)ಭುವನಮಲ್ಲತಳ 


ಕಕಾಡುಸೊಣ್ಣಭುಜಬಳವೀರಗಂಗಹೊಯ ದೇವರು 
Ss SE MEL 


ಈ ವಜ್ಜಿ ಕಂ - ೪೧ ನೇ ಪಜ್ರಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕಸೆಸಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 


ಕಿಗಂಗವಾಡಿತೊ ೯೬೦೦[ಂ] ದೋರಸೆಮುದುನೆಲನೀಡಿನೊಳು 
*ಸುಖಸುಕಥಾವಿನೋ(ದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿ ಕೆಶಿ (ಮನು 
*ಸಾಮಂತಘ ಸಣಿಚಟ್ಟಯ್ಯಳುಹುಳಿಯಅವೃತಿ 
*ಯಂಸುಖದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರೆಹೆಂದರಕೆಟ್‌ಯಮಲ್ಲಿ(ಕ್‌) 
30ಕಾಜುದದೇವರಿಗೆಕೊಟ್ಟೈ ಮಯಸಕೇತಣತನ್ನ ಕಡವದಕೆಟ್‌ 
31ಯಕೊಡುಂಗಿಏರಿಯಬಳಿವಿಡಿದು ೨ ಖಂಡುಗಗದ್ದೆದೇವರಿಬಿಚ್ಕ 
೫ , , ಪ್ರಯಾಗೆಯಲುನಾಯಿರಕನಿಲೆಯವೇದೆನಾರಗರಪ್ಪು + 
38ಸಾಯಿರಭಾ)ಹ್ಮಣರನಳಿದಬಾಶಕಮಕ್ಕು ಈಧರ್ಮ S ead 


9t «ure pr X : * ಹೌ pl Se 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೈನಡುಗಾ)ಮದಕ್ಲಿ 


1ಸಹುಸು OMIT, ಿಂಬಿಚೆಂದ್ರ)ಟಾಮರಚಾರವೇತೆ JP s 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾ ಯಶಂಭವೇ ! ಓಂನಮಸ್ಸಿವಾಯ 
*ಸ್ಫಸಿ ಕ್ರೀಪಿ  ತ್ಯೀವಲ್ಲಭಂಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಸ್ಥುರಂಪರಮಭ 
d ರಕ೦ಸತ್ಕಾ 3 ಸ್ರ)ಯಕುಳತಿಳಕಂಚಾಳುಕ್ಕಾಭರಣಂಕ್ತಿ) ಮತು 


ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಸೆರ್ಮಡಿರುಕ್ತಲ್ಯಣದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸಪ್ಹಾ dyes 


*ವಿಯದುಷ ei SBD E Jem ec SOR, ಸುಖಳಂಕಥಾವಿ 


*ನೋದದಿಂರಾಜ್ಯರಗೆಯ್ಯುತ್ತ DS | ತತ್ಸಾದಪದ್ಧೋಪಜೀವಿ | ಸ್ನಸ್ತಿಸಮಧಿಗತಪಂಚಮ 

ಕಹಾಕಬ  ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂದ್ಯಾರಾವಶೀಪುತವರಾಧಿಸ್ಯರಂಯಾದವಕುಳಾಂಬರದು 
*ಮಣಿಷುಲಪರೊಳ್ಗೆ ಂಡತಳಕಾಡುಕೊಂಗುವಂಗಲಿಗಂಗವಾಡಿನೊಣಂಬವಾಡಿಬನೆ 

— M ಂಗಿಗೊಂಡಭುಜಬಳೆವೀರಗಂಗನಸಥಾಯಸ್‌ೌರ್ಯ್ಯನಿಸ್ಸುಂಕಪ್ರ)ತಾಪ 

1 ಹೋಸಳಬಲ್ಲಾಾ ಛಡೇವರುದೋರಸಮುದ್ರಡನೆಲವೀಡಿನೊಳುಗಂಗವಾಡಿತೊಂಬತಾಆುಸಾಸಿರಮುಮಂ 
ದ್ದುಪ್ತನಿಗ್ರಹೆಸಿಷ್ಮ್ಯಪ್ರುತಿಮಾಳನೆಂಗೆಯ್ಬು | ಸುಖಸು ಕಥಾವಿನೋದದಿಂಂರಾಜ್ಯಂಸೆಯ್ಯೂ 

Mg Dod | dao cid ನದ್ಮೋಪಜ್ಜಿವಿ | Xd, ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಣಾಸಬ್ದ್ಬಮಹಾಸಾಮಂತಾ 

MS T ಂಗಫೀರ್ತಿ . , , ತಿಲಕ. ತಘಟತಬಿರುದನಾಮೆಂ 
1ತಸುಭಬಗ , , .... ವಿದಳನೋಗ)... ಲಮಗರವಿಜೆಯಭೇರೀರವಮಾಹೇ 

Ma MCA BS ವಾಹ್ಹತಚೆತುಸಮಯಸು ಸಮುಧರಣಅಂಕಾನಗಂಧವಾರಣಸಾಮಂತಭೀ 
27ಮಪ್ರಿಯತನೂಜವಿದಗ್ಧ ಮುಗ್ಗಾ ಂಗವಾಮನೋಜಸರಸ್ಕತೀಕನೆತುಕಣರ್ನಿ 
ಸ್ಸವೀರಲಪ್ರ್ಯೀವಿಳಾಸಪದ್ಮಾ ವತೀರೇವಿಯಲಬ್ಯವರಪ)ನಾದನವನಾ ಇಟಳೀಕುಸು 
3ಸಮದಾಮೋದಕಶ್ರೀಸ್ತ ನತಟಗತಕಸ್ತೂ a ರೀಕಾಮೋದಸಾಮಂತಮೆಕುಬನಿನೈಸ, sogas 
200592336239 90020, 32 8 Pav a nori WENT Soo: ವೆಂತೆಂದಡೆ | 
NANGEN Ja BAN KN | OE, ೦ವಿಮತಾಳಂಕಾರವಮಾ 
8ಡಂಪರಹಿತಚರಿತಂಚಟ್ಟ ಸಾಮಂತ್ರಮ್ಲಂಗವಬುತಾಂಗೋವಿದ್ದೇವಂನಧಿ ಬಳಯ: 
ಕತೆಂನಿಷ್ಟು ———À EE DS je 
MIT ಸೂರನೇಜಗವವನಂಡಲೆವೆಂಸತತಪ 3 ತಾಪಿಯೇಣಿತಕರಗಂಡರೂಪುನಿಧಿಯೆ: CROKE 
Pa A ag d HOGS IRA ator art o 
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RIBAR ದೊಳೆ ಬಲ್ಲನೊಳನ್ಯ ಕಪೋಳಸೆನೊಳು | ಅಂತುಸಾಮಂತಬಲ್ಲ್ಯಾ ಛಹುಳಿಎಣಿ 
7ನೆಲವ್ಯಿಡಿನೊಳುದುಷ್ವ ನಿಗ) ಹಠಿಷ ಪ)ತಿಬಾಳನಂಗೆಯ್ಬು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಸೆಯ್ಞ 
Bg DIS ॥ ತತ್ಬಾದನದ್ಮೊ ese | Xe, ಕೀಮತುಗುಣಸಂಪಂನನುಮಪ್ಪು ಮಯ ಗೌಡಂಗಂದೇಕಲೆ 
2ಗವುಡಿಗಂಪುಟ್ಲಿ. ಿದಸು[ಪ್ರ]ತ)ಬೊಂಮ್ಮ ಗೌಔಂಗಂಮಸಣಗ್‌ಡಿಗಂಪ್ರಟ | ದಸು[ಪ]ಕರುಮಾಡಗಡಹರಿಯ 
*ಮೆಗೌಡಮಾಡಿಗೌಡನಿಂನಿ yop i RASSOGITE . i ಮಾದವೈಯನಬಾದಾ 
9೫ ರಾಧಕಗೋತ j /ಜಿಂತಾಮಣಿಅಕಿತಜನಕಲ್ಪವಿ ು)ಕ್ರಂಬೋಚಿಗಾಪೊಡನುಂಮೆಯ್ದ ಗಾಪುಂಡನುಂ 
92ಕಹೆಗನೊಡನಿನಮಲ್ಲಿಕಾಜ್ಞ ೯ನಡೇವಗ; i ನಂಅಂಗಭೋಗನಿವೇದ್ಯ ಕೃಂತಪೋಧೆನರಆಹಾರದಾನಕ್ಕಂ 
$3 anol ಪ ಪ್ಲವಸಂ[ವ]ತ್ಗೆ yiii ಸುಧ ಎಕ ಸೋಮವಾರದುತ J ರಾಯಣಸಂಕಾ ತಿವೆತೀಪೌಾ 
Bg BOTA V ಯಮನಿಯಮಸ್ಕಾಧ್ಯಾಯಧ್ಯಾನಧಾರಣಮೋನಾನುಷ್ವಾ ನಜಪಸಮಾ 
**ಧಿಸೀಲಗುಣಾಸೊಪಂನ್ಚ 3, ರಪ್ಫೈಭೇವೇಂದೆ )ಪಂಡಿತರಕಿಷ್ಮರುದ Joh ಪಂಡಿತರಕಾಲ೦[ಕ]ಜ್ಚಿ ೯ಧಾ 
3652 ಪೊರ್ನಕಂಮಾಡಿಬೋಚಿಗಾಂ ಂಡಬಿಬ ದತ್ತಿ ವೂರಿಂಬಡಗಣಹಿರಿಯಕಆೌಯಕಳಸಗೆಎ 
$7ರಡುತುಂಬಿನನಡುವೆಬಿಬ್ಬೈ ಗದ್ದೆ 0 ಕ ಬೆದ್ದ! ಲೆವೊರಮುಂದೆಕೆಆೇಪೊಳಗೆಮತ್ತ್ವ o ಮೆತ್ತೈಂಕೆಟ್‌ 
3863) Pen a KE a ೫೦೦ MA ooo $jod ores 
ಇದುವ ೂಡೆಣ ಕೋಡಿಯವಿರೆಯಕೆಯಿಕಂಭೆ ೫೦ ಮತ ತ ಂಪೊರಿಂಮೂಡಣಗ್‌ಡುಗೇಿ 
L0H ಕಲೆಗೆ SK C83 NA QU. AU ಕಂಭ ooo ದೇವರನಂಡಾದೀವಿಸೆಸೆಗಾಣ ೧ ದೇವಗ್ಗೆ FOE | ಯಹೊಂಸೆ 
೪1ಹಾಣಿ .0 ಎಿಲೆಯಹೇಖಖಂಗೆ ೧೦೦ ಹೋಗೆ yo ಇನಿ D Ft SIDO NI 
೫ಪು)ಯಾಗೆವಾರಣಾಸಿಕುರ CITES )ದಲುಸಹಹ್ರೈಕ ನಿತೆಯಕೋಡುಮೆಂಕೊಳಗುಮಂಸುವ 
2 

ಸಹಕ )ಕವಿರೆಯಂಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ರುಕುರುಕ್ಹೇತ)ವಾರಣಾಸಿಯ 
ೋಕವಕ್ಕು | I oddda $ ಂವಾಯೋಹರೆಂತಂವಸುಂಧರಾಶಸ್ಕ್ಯಿ gr OF 
IES 08 f ನಮಸ್ಸಿವಾಯ 


ea, FROTE e A ಪ್ಲೈಬ್ರ್ರಾತ EC CA GE ಕೊಟ್ಟಫ DES, 


ುರದಬರವ | 
14 

Sey Um 9 72 ಬಂ? > To WS 

ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಜೊಡ್ಡತೇಕಲವಟ್ಟ ಈಕ್ಟೂರೆಡೇ Re NUS ನಟ್ಟಿ vi 


1ನಮಸ್ಸುಂಗಳಿರಕ್ಕು _೦ಬಿಚುದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತ್ರೆ; ರೋಕ್ಕಂನಗರಾರಂಭಂಮೂ 
?ex ಂಬಾಯಕಂಭವೇ | ಓಂನಮಸಿವಾಯಮಹಾದ ಸೊವಯನಮ 
ಸ್ತ, ಸಿಪಿ ES 6ವಲ್ಲಭಮಹಾರಾಜ ಜಂಧಿರಾಜಂಪರಮೇಸ್ಟರಂಪರಮಭಟಾರಕಂ 
ಸತಾ ಶ)ಯಕುಳತಿಳ ಕಂಚಾಳುಕ್ಕಾಭ ಭರಣಂಕಿ 8 (ೀಮತುಜಗದೇಕಮಲ್ಲ 
dz ಡಿರಾಯಕಲ್ಯಾಣಾದನೆಲವೀಡಿನೊಳುಸಲ್ಪಾ d ್ಸ್ಯಾಲಕ್ಷಭೂಮಿಯಂದುಷ್ಕ ನಿಗ್ರಹಸಿಸ್ಕೈಪ ತಿರಾ 
tears, WAN aal SS an DITTIOs ದಪದೊ FREE . 
TA ವ.ಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಸಬ್ಧ ಮಾಮಾ ಡರೇಶ್ವರದ್ವಾರಂವನಪುರವರಾಧೀಸ್ವರಂ 


ಸೊಗ PI 
0೨) a 


*ಜೂಾದವ ಕುಳಾಂಬರದು Sesso _ಚೂಡಾಮಣಿನುಲಪರೊಳುಗಂಡತಳಕಾ 


'ಡುಕೊಂಗುನೆಗಲಿಗಂಗೆವಾಡಿನೊಣೂಬನಾಡಿಬನವಸೆ ಸೆಹಾನುಂಗಲುಚಂಗಿಗೊಂಡಭುಜಬಳವೀರೆ | 
i qtd BOA ode 'ನಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿರಿದುಗ್ಗನಮಲ್ಲನಿಸ್ಪುಂಕಪ್ರ 'ತಾಪಹೊಯ್ಸೆಳೆಬಲ್ಲಾ ಳದ್ಯೆವರುದೋ 


—— KRS AVE aa E AN osa YA) 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 911. 


WOR oU orto» ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋಡದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತ,ಿಕೆ  ತತಸ್ಸದಪೆದ್ಮೋ ಜೀನಿ 

BRA ಸಮಥಿಗತಪಂಚಮಹಾಸಬ್ಬಮಹಾಸಾಮನ್ತಾ ಧಿಪತಿಸಕಳದಿಗ್ಗಳೆಯಥವಳಿತೋ 
1ತ್ಲುಲಗಕಿತ್ಲ್ಯ್ಯಾನಂಗವಾಧಿಪತಿ . ಕಟಿತಘಟಿತಬಿರುದಸಾಮನ್ಮಸುಭಟಗಂಭೀರಕುಂಭಿಕುಂಭಸ,ಳ 
ಕೆವಿದಳನೋಗ)ಕಂಣ್ಲೀರವಮಂಗಳವಿಜೆಯ : ರೀರವಮಹೇಸ್ಫುರಬೌದ್ಧ ವೈಷ್ಠವಾರುಹತಚತುಸ್ಯ ಮಯುಸಮುದ್ಧ 
36ರಣಅಂಣ್ಡ್ನ ನಗಂಧವಾರಣಸಾಮನ್ನ ಭೀಮಪಿ » )ಯುತನೂಜವಿ[ದ]ಗ್ಸಮುಗ್ಗಾಂಗವಾಮನೋಜಸರಸ್ಕತೀಕನೆಕ 
1759, ಇವತಂಸದೀರಲಕ್ಷ್‌ ಒವಿಳಾಸಪದ್ಯಾ ವತೀದೇವೀಲಜ್ಜುನರಪ್ರ)ಸಾದನವರಾಠಳ್ಳೀಕುಸ್ನ ದಾಮೋದಶ್ರೀಸ್ತ ನತ 
383ಟಗತಕಸ್ಕೂರಿಕಾವೋದಸಾಮನ್ರ್ನಮುಕುಲವಿನ್ಯಾಸ್ತಪಾದಅತ್ತಾ $ದಿನಾಮಾವಳೀಮುಖ್ಯನಸ್ಸಿೀ[ಮ]ನಾ 
Hಹಾಸೂಮಂತಸೋವಿಯಾನ್ಕಾಯವೆಂತೆಂದಡೆ 1 ಬನಕಂಸಾಮಂತಭೀಮಂಜನನಿಪತಿಹಿತಾ 
'ಚಾರೆಯಾಚೆಟ್ಟಸುಕೃಂವಿನತಾಳೆಂಕಾರಮಾಚೆಂಪರಹಿತಚರಿತಂಚಟ್ಬ ಇಮಂತಮಲ್ಲಂಗನುಜಂತೌಂ 

3: ಗೋವಿದೇವಂನಧಿಕಬಳಯುತಂ ವಿಸ್ಣುಲೋ(ಕ್ಟೆ looo, Ve ರಂತನೆಯಂತಾನಾಗೆಜೆಲ್ಕುಂ ಪಡೆದು[ದು]ನಿಭೆನಂಮಂಗಳಸ್ರೀವಿ 
??63x)o | ವಿಾಅಕಡಂಗಿಹೆ ಫೋಗಿಮದನವೇಕ್‌ಚೆಲಂತಲೆದೋಲಾಬಿಲ್ಲನನದ್ದೇೇಅಾಸಿ ನೀವಿಜೇಯೊಡದುಸಂಗರರಂಗದೊ 
೨ಛಾ೦ತುಪಚ್ಚಳಂದೋಟದೆನಿಂದರಪ್ಪಡಿದನೆ ಂದನೆಕೇಳುಜವಮಂಡಜೀವ್ರಾ ಇವಂಕಾಅದನೆಂಬಪೋಲಹಿ 
ಒತ್ರರಂಕೆ ಇಲ್ಪಂಹುಳಿಯೆಅಚಟ್ಟಮಂ | ಅಂತುಸಾಮೇ ತಚಟ್ಟ ೈಂಗಂಸಾತವೈಗಂಪ್ರಟ್ಟಿದನಾಮಂತಬಿಟದೇವ 

Ss SID Wels | ನಲಿದುಲಿದಟ್ಟಿಕೊಂಡುಕವಿತಪ್ಪವಿರೋಧಿಜನಕ್ಕೆಭೀತಿಯಂತಆಪೊಲನೆಂನದಲ್ಲ 
ಇದಿದುನೆರ್ಫೈಲವೆಂನದೆಕ್ಕೋಪ)ತಾದದಿಂಗಿಲಿಗಿಳಿಗಂಭಮೇಳಿ ಕುವನಾಹವದೊಳುಕಲಿಬಿಟ್ಟದ್ದೇವನಿಂನೆಲೆಗಳ , 
27ಗೆಸಂಗರ | ದೊಳಾಂಪರುಗಾಣನುವಾರ್ಯ್ಯ್ಯಸೌರ್ಯ್ಯ್ಯರೊಳು | ಅಂತುಸಾಮಂತಬಿಟಿದೇವನನುಜನಪ್ರತಾಪವಂನೀ 
ಲುವಡ | ಸ್ಫುಸಿ,ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಸಬ್ಧ[[ಮ]]ಹಾಮಂಡಳಿಕಬ್ಲಿದೇವರೆಸರುಹುಳಿಯೆಲನೆ 

298 DOS ಳುದುಶ್ಚನಿಗ 1)ಹಸಿಸ್ಟಪ್ರತಿಶಾಳವಂಗೆ ಯ್ಹುಸುಹಿಸೂ ಕಥಾವಿನೋದದಿಂರೂ ಜ್ಯಂಗೆಯುತನಿ 

sog | ಅತಿಸಯಸೂರನೇಜಗವನಂಡಲೆವಂಸತತಪ್ರತಾಪಿಯೇಸಿತಗರಗಂಡರೂಪುನಿಧಿಯೇಸಿಶಿದ್ದೇನಿಯಸೂ 

813) ದಾನಿಯೇಸತದಳವಿ | jug 3 ಮೆನಿಪಂನತಿಸಂನುತತ cede S cce Ge z Fe ಧರಣೀತಳಾಗ್ರ'ದೊಳುಬಲ್ಲ 
32-5 ASCH Sei Ue HG | ಅಂತುಮ೦ದಳಿಕಬಲ್ಲಿದೇವನದ್ಧಾಳಂಗಲಫ್ರಿ p ಹಿರಿಯರಸಿಫಟ್ಟ್ಯಮಹಾಜೇವಿಯಕೆ 
993 ತಾಪಮಂನೇಲ(ಡೆ | ಸ್ಪಸಿ,ಯನವರತಪರಮಕಲ್ಯೂ ಣಾಭ್ಯುದೆಯಸತಸಹಸ್ರ'ಫಳರ್ಭೋಭಾಗಿದ್ಯುತ್ತೀಯ 
*ಲಶ್ರ್ಮ್ಮೀಸವರಾನಸಂಪ೦ನಯುಂಗೋತ)ಚಿ೦ತಾಮಣೆಯು೦ಯಕಾ 3 BENTO ಭೂಜೆಯುಂವಿದಿತಮದಮು 
ತದಿತ್ರಕಳಹಂಸೆಗಮನೆಯುಂಸವುಭಾಗ್ಯ ಸಂಪೊಹೆ೫ಯುಂಯತಿಸಯಪತಿಬ )ತಿರುಂದಶಿಯುಂಸಕಳಕಳಾಸ 

96 ರಸ್ಕತಿಯುಂ ಗೀತವಾದ್ಯನಿ)ತ ಪ)ವೀಣೆಯುಂಶಿಲಶ್ರಿ ೀನಾರಾಯಕಬಾದಪ್ರಸಾದಸಂ ನಹತೆಯುಂಮಂಡಳಿಕಬ 
97 ಛಿದೇವರೆಸರಮನಸ್ಟೈಕೋವರರಾಜಹಂಸೆಯುಆಹಾರಾಭಿಯಭಯಿಕ್ತ್‌ನಾಸ್ತ _)ದಾನವಿನೋದತೆಯುಂ 

383 js ುತುಪಿರಿಯರಸಿ ಪಟ್ಟ ಮಹಾದೇವಿಯರಸಿಯರುತನ್ನಾ ಳುವಭೂಮಿತೇಕುರವಟಯ 

ಕಕ್ಕಲಿದೇವರ್ಗ್ಗೇ 1 Ke ಸಮಸ, ಗುಣಸ೦ಪಂವರುಮಪ್ಪಚಂದಿಕವೈೇಯಬಂದ್ಕುಗಾವುಡಂಗಂಮಾರೆ 

40 ಗಾವುಡಿಗಂಪುಟ್ಟ ದಸುಪುತ್ರಮಂದ್ಟಗಾವುಂಡಂಗಂಬೆನೆಯಮಗಾವೂಂಡಿಗಂಪಟ್ಟ 

4] ದಸುಪ್ರತ್ರಮಾ ರಗಾವುಂಡಜಿಯುಮಮಗಾಂವುಡಇನಿರ್ಬ್ಬತ್ರ್ಮಣನೂಜರಿಂಪಿರಿಯ 

43 KS Nob "JEn ಸಂಪ್ಸುಮಪಿರಿಯರೆಸಿ ಮಾರ”್‌ವೈಡೇನಿಯಂಪಾದಾರಾಧಕನು 

*3 ಪರಬ್ಬ ಳಸಾಧಕನುಗೋತ್ರಜಿಂದ್ರಾಮಣಿಸರಣಾಗತವಜ ರ )ಪಂಜರಮಂಆಸ್ತಿ ತಜಬನಕಲ್ಕವಿಕ್ಷ 
ನುವೆನಿಸಿನೆಗಳ್ಳ ಬಂದುಗಾಂವುಂಡಂತೇಕುರವಹ್ಚಿಯಕಲಿದೇವರ್ಗ್ಗೆ ೧೧೦೯ ನೆಯಪ್ಲ್ಸವಂಗಸಂವತ್ಸರದಮಾ 
*6ರ್ಗ್ಗಸಿರಸಧಚತುರ್ದಸಿಸೋಮವಾರದುತ್ತರಾಯಣಸಂಕಾ)ಂತಿಬ್ಯತೀಪಾತದಂದುಸ್ಥಸ್ತಿಯಮ 

ನಿಯಮನ ವ್ಯಧ್ಯಾಯಧ್ಕಾ ನಧಾರಣಮೋನಾನುಪ್ಕ್ಯಾಣಜಪಸಮಾಧಿಸೀಲಗುಣಸಂಪಂಷರಪೃತಿ Je 

ಆ ಮತುಸೋಮೇಸ್ಥರಪಂಡಿತರಸಿಶರುಬಂಮೆಜ್ಜಿಯಕಲ್ಯಾಣಸಕಿ,ನಂಡಿಶರಂನಿ ಬ್ಬ೯ರಕಾ(ಲಂಕ]ರ್ಜ್ಜಿಧಾರಾಭ್ರೂ 
82) ego ಡಿಕಿಕಲಿದೇವಗ್ಗೆ೯ಅಂಗಭೋಗನಿವೇದ್ಯುಕೃಂತಪೋಧನರಾಹಾರದಾಧಕ್ಕಂಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ ಹಿರಿ 
*ಯಕೆಟ್‌ಯಕೆಳಗೆಗದ್ದೈಸ ೪ ಗೌಡನಕೆಆೆಯಕೆಳಗಣಗದ್ದೆ ಸ ೧ ಪೊಕಿಂಮೂಡಣಬೆದ್ಭಲೆಕಂಭ ೩೫9 . 
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ಕಹಂಯಕೆೋೇಚುಮೂಡಣಕೊೋಡಿರಿಂಪಡುವಲುಚೆದ್ದ BIG) ೩ ಕುಂಬಿನನೊದಲತೋಟಕಂಭೆ xw» ಗಾಣ a 

₹ಮಾನ್ಸವಮಾಡಿ . , , . ಯಿನಿ ೀಧರ್ಮಮಂಪ್ರತಿಶಾಭಿಸಿದವರುವಾರಹಾಸಿಯಲುಸಹಸ್ರಸವಿಕೆಯಂ 

ಇಸ್ಮಸಕ್ರಬಾ)ಹ್ಮಣರ್ಗ್ಗಕೊಬ್ಟಫ ೨ಮಕ್ಕು 959, €ಢಮ್ಮೆಕಮೆಂಕೆಡ ಸಿದವರುಕಶಕ J ವಿಲೆ ಸುಂಜಾ)ಹ್ಮ ಉರಂಅಳಿಪಿದಪ್ಪಲ 
ಮಕ್ಕು 

೪8 ಕ 


ಗ್‌ Ce Harte, UTE 


ಅದೇ ಸ್ವೃಳೆದಲ್ಲಿರುವ ವೀರ ಕಲ್ಲು 


ids» ಫ್ಲಿಸಂತ ಬ್ಫರದಸ)ವಣ ಸು o D3] ಸಿಗೀನೀರಬುಕರಾಯನಕುಮಾರಹಿಂಡ 3 
*ರಾಯಸುರತಾಳಅರಿರಾಯವಿಭಾಡಹರಿಹರರಾಯನಕುಮಾರತ್ರಿ] ವೀರ 
'ಬುಕ್ಕರಾಯನುಒರುಗಲ್ಲರ ದೇಸಕ್ಕೆದ ಂಡುಹೋದಲ್ಲಿಕೊತ್ತ ಕೊಂಡದಲ್ಲಿತುರುಕೆರುಬಂ 
*ದುತಾಗಿವಲಿಅವೀರಹರಿಹಸರಾಯನಮನೆಯೆನಾಯ್ಕಾಚಾರ್ಯದೊಣಮುಖ 

ಕದಪ ಕಣಾವೇಸ್ಯಾಬುಜಂಗದಳವಕಂಡುಮನಗುಂದುವನಾಯಕರಗಂಡಮಾರರಾಹುತ , ಕಾ 
*ಜಿನಾಯ ಸನಕುಮಾರಬಾಜೆಯನಾಯ್ಕನೆಕುವಾರಕಂಪಣಅಂ , ಯರಮೇಲೆತ 30) 
ಇಕಗುದುರೆಯೇಆೌ ದೆಲ್ಲಿಸಾಳುವೆಯಕಾಯದೇವ ನಮಗಮಂಡಳಿಕನಾಳೆವಅಸು 
8ದಾರಮ)ಖತಿಲಕಳುಮುಚಾಮಾಲಮಹಿಣವುತ್ಯ ಮಂಡಳಿಕಚಾಮಾಲಬಾಯಕ i 
*ಯಕಪೊಡಯಮರಾಮಸೊಂಡಮವಿಣುವರಿಮಂಡಳಿಕಾಚಾಮೂಲಸಾಳುವನಾಳುವರಿದ್ದು 
39. ಮಣಾಮನಜೊಜತಿಕಾತ ನಮಂಡಳಿಕಾಂಚಾಮೂಲತಳಕಾಡುವೀರಕ್ಷೇತ)ಕಾವ್ವೇ 
31ರಿಸಾಧೂಜಾಲತುರುಕದಳಬಯಂಕರಸಾಳುವೆಯರಾಮದೇವನುಕಾದಿಸ್ಥೆ. 

MAENG ಪಾದಮಂಗಳವುಹಾಯಾನಮಃ 1 BV ೧೩೦೬ ಶಿ(ಗಣಾಧಿಷತಯೇನಮ | 


16 
ಆದೇ ಹೋಬಳಿ ಸೂಜಿಗೆಲ್ಲು ಕೆರೆಯೆ ಪೂರ್ವ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ 


15 ನಮಸ್ತು, ಂಗಶಿರಶ್ಕ್ಹಂಬಿತೆದ)ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) ಪಳೋಕ್ಸೊನೆಗರಾರಂಭೆಮೂಲಸ್ತಂ 
8;) ಇಯಸಂಭವೇ | xS ಶ್ರೀಮತ್ಸೆಮಸ ಭುವನಾಸ್ತ್ರಯಂ 
್ರೀಪಿ)ಥ್ನೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಂಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಶ್ಚರಂಪರಮಭೆಟ್ಟರಕಂ 
*ಸತ್ಯ್ಯಾಸ್ಟ್ರಯಕುಳತಿಳಕಂಚಾಳುಕ್ಯಾಭರಣಶಿ), ಮತುಜಗದೇಕ 
ಮಲ್ಲರಾಯಸೆಮ್ಹಾನಡಿದೇವರುಕಲ್ಯಾಣದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸನ್ಲಾ 
"ದ್ದ Reino ೂಮಿಯಂದುಸ್ಕನಿಗ) ಹಕಿಷ್ಟೃಪ)ತವಾಳನಂಗೆ 
"ಯ್ದ ಸುಖಸುಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೂತ್ತೆ ಮಿರೆಕಿ ತೆ 
3 *ತ್ಕಾದಸದ್ದೋಪಜಿೀನಿ | ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಡಮಹಾ Bey 59 
*ಮಂಡಳೇಕೃರದ್ಕಾರಾವತ್ತೀಪುಸನರಾಧೀಕ್ಟರಂಖಾದವಳುಳಾ 


ಚಿಕ್ಕನನಿಯಕನೆಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 913 


39೯ಬರೆದ್ಯುಮೇಔಮಲಶರೊಳ್ಳಂಡತಳಕಾಡುಕೊಂಗುವಂಗಲಿಗಂ 
ಗವಾಡಿನೊಣಂಬವಾಡಿಬನವಸೆಹಾನುಂಗಲುಚ್ಮೆಂಗಿಗೆ ೊಂಡ 1 ಭುಜ 
3ಔಬಳವೀಠಗಂಗನಸಹಾಯಸೂರನಿಸ್ಸೃಂಕವೀರಪ)ತಾನಹೊಯ್ಯಣಬ 

ಲ್ಲಾ ಳದೇವರುದೋರಸಮುದ)ಡನೆಲ್ಲೆವೀಡಿ ನೊಳುಗಂಗಾವಾಡಿತೆೊಂಭ್ರ 

"ತಾ AJIAN ರಮಂದುಷ್ತನಿಗ 1) ಹಕಿಸ್ಟ್ಯಪ 3 ತಿಬಾಳನಂಗೆಯ್ದುಸುಖ 
35ಸುಕಾಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ನಂಗೆಯು S Dð । dao. GEO ee 

36ಪಜೀವಿ | ಸೆಳೆನಡುವಿನುರುಳಿಗುರುಳಿನತೊಳವದೆರದಭೆಳಪಕಣ್ಣ 

37ಳಬುಜಾವನದಿ೦ಕಳೆ ಸಕುಚದ್ದುಯದಾಕೆಯವಿಳಸಿತವಾದರಸಿಕೆಳೆಯ 

24ಭರಸಿಯೆತೆನಗಂ | ಜನಕಂಸಾಮಂತಭೀಮಂಪೃಥತಿಗುಣಗಣೋದ್ಭಾಸಿತಾಂ e 
39ಸಬಿಯಕ್ಕಂಜನನಿಪ)ಖಾ ತೆಮಾಚಂಸಮರಜಯಾವಧೂಕಾಂತೆಸಾ 
**ಮಂತಚಟಂಗನುಜಂಸಾಮಂತ(ಮ]ಲಂನಿರುವಮಸುಚರಿತಾ)ನ್ನಿತಂಗೋವಿದೇ 

21ವ್ರಂವಿನುತಪ)ಖ್ಯಾ ತಮಾರ್ಗಾಸ್ಥಗಿತಗುಣಗಣಂಛಾಪನುದ್ಯತ್ಸು )ತಾ 

23 | ಪಲತೆಜದಹೋೊಯ್ದರೆಂಜಿಸೆಪಲತೆಅ(ದ)ದೋಜೆಗಳತತಿಯೊಳಾ 

ಸವಗ ತಿಯೊಳು(೧)ಪಲತೆಣವಮುಸ್ಕ್ಯೀಯೊಳುನಿರ್ಮೇಳವೆನೆತಿಳಿಪಲ್ಕಭಿ 

₹ಟ್ರಿದೇವಂಬಲಂ 1 ಕಪ್ಪುವನಿತ್ತುಕಂಡುಭೆಸಕೆಯ್ದೆ ನೆತಾಂಸುಜನಂಬಳಿಕ್ಕವೆಂ 
*ತಪ್ಪಡವೊಪ್ಪುಗಿಂತಿನಿತನೊಲದೆಬ್ಲಿದೆನೆಂದುಗರ್ಮ್ಮವಾಗಿಪ್ಪಿ ನಬಂಟನ್ಯೇಖು 
26ಸ್ಪುತೆಬಾಡಿಸುತಂಸೆಣಸುತ್ತ ವಿಪ ನಂತೊಷೈೈನೆಪೊಯ್ದನೆಯ್ಲಿಸಿಡಿಲಂತವೆಚೆ 

27ಪ್ರಿಯನೇಂಪ )ತಾಪಿಯೋ | ಹಿ > ದೆಯದೊಳಾಗಳುಂಸಿವಪದಾಂಬುಜಮಂತಳೆವ 
ಚಲ್ಪವುಹಂತಗಪ್ಪುದನಜದಾಗಳಾಂತವಸ್ಗೆ ೯ತೆಕ್ಕುಚಿತಂಗಳನೆಯ್ಸೆಮಾಡುವ 
ಇಲ್ಪವಿದಿತವಿನೋದದಿಂದವಿಸುಥಂಪ್ಮುನಮಮಾಪ್ಸಳೆ(೦)ದೆಂದುನೋರ್ಪುಡಂಪಿಿ) 

ಕದ್ದು ವಡೆನಂಮಹಂತೆಗುಣಸೋವಲದೇನಿಯೆದ್ಕಾನಿಲೋ ಕದೊಳು I 
೩ಬಗೆಮಿಗೆನೋಡಿಸೋಭೆಗಳನೆಯ್ದೆತೆರಲ್ಹಿ ಯೆಮುರ್ತ್ತಿಯಾಗಿರಲುಸೊಗಯಿ 
PBL Sok ಜೆ(0)ಯಿಸೆತ್ತಿಕೆಮಾರಲದೇನಿಯಂಮನಂಬುಗೆವಿಭುಬ 

ಚಲೇಯಂಗೆ ಸತಿಮೂಡಿದನೊಷ್ಟೆವಿದಾತ)ನೆಂದೊಡೀಜಗದೊಳಗಿಂತುದಂಪತಿಗಳಾ 

345 ABS Oed rr. OAM | ಸಾವಂತೆಬಿಲ್ಲೇಯನಾಯಕನಮಗನವೀರೆಖಾಕ 
೩5ಸಿಂಗದ್ದೇವಹುಳಿನಿಅನೆಕೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖಾಸಂಕಾತವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂ 

ತ6ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ಮಿರೆತತ್ತಾಧಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ [ ಅನಂದಕ್ಕ್‌ ದಂದುಮಾಗಸುದ್ಭಸೆಂಚಮಿ 
81ಬುಧ್ದವಾರದದೆವಸಚ್‌್‌ಡೇಸ್ಕರದೇವರೆಂದುಹೆಕಟ್ಟ್ಯತೌಡಗೌಡನವ.ಗಅಇತಗೌೌಡ | ಬಂಮ 
*ಗೌಡಕಲ್ಲಿಗೌಡಸರಿಯ£ಣ | ಗದ್ದೆಯ [ ಅಯಿವರುವಿದ್ಧುಚಹೇಶ್ಟರದೇವರಿಗೆಗೂಳಿಯಕೆಆಿಯ 
ಅಕ್ಷಛಗೆಗದ್ದೆ ಸಲೆಗೆ ॥ ಕ 1 ಬೆದ್ದಲೆಸಲೆಗೆ | ದೇವರನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆಖಾಯಿಂಗೊಟ್ಟೈಂದುಬೊಲಗುತ 
“ಇಮಲುಕಜ್ಜೀಯರದೀಕ್ಷೆಯಪುತ್ರಅಮಿತಾರಾಸಿಸೆದಾರೆವಿಜದುಗೂಳಿಯಕೆಆೌಯಸ್ತನವತಿಪ್ಪುಜೀಯಕೊಟ್ಟ 
*'ಇಂತೀಧರ್ಮ್ಮೆಮಂಪ್ರತಿರಾಳ್ಳಿ  )ವವರುಗಂಸಿವಾರಣಸಿಗುರುಕ್ತೇತ)ದಲು ಸಹಕ )ಕನಿಲೆಯಕೋ[ಂ]ಡುಮಂ 
422 ೂಳಗುಮಂಹೊಂ ನಲುಕಟ್ಟಿಸಿ ಸಹಕ್ರಬಾ)ಹ್ವಣರಿಗೆ ಕೊಬಪಲವಕ್ಕಾಯಿಂತೀಧಮ್ಮವಂಕೆಡಿಸಿದವರೀಗಂಗೆ 
ವಾ ರಾಣಸಿಗುರಕ್ಷೇತ ಈ ದಲುಸಹಕ)ಕವಿಲೆಯಂಸಹಕ್ರಬಾ ) )ಹ್ಮಳಾರಕೊಂದನರಕಕಿಳಿವರು || 

Maas OSR DINAR IS WTA FUTARI ಣಿನಿಷ್ಟಾಯಂಜಾಯ 
ಆತೇಕ್ರಿಮಿ | 
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17 
SAR ಗ್ರಾಮದ FEB x. ಕಡೆಯೆಲ್ಲಿದ್ದೆ Sus 


Gy ccc wo WHO). AIR 
* ‘  ಂಛಛಾಯಸಂಭ , ಬಜ 


à ಲಾ ಹಾಹರಗಕಟುರಗ್ಗ್ಗ OR ಚ್‌ 
9 |, , ಧೃ ಸೌೆಳೆನೆಡುವಿನುಡುಳಿಗುರುಳನತೊಳನದರದ , . , 
AA o ಳಸಕುಚದ್ದುಯದಾಕೆಯವಿಳಸಿತವಾದರಸಿ, , . , , . , , 
ತ ets ಕರಸಿಂಕನಿ) eee eT ED LT ಗರ್ಗ ಊರ ಲಾ 
*ನೀರವಿಕ)ಮಂಬಲ್ಲ್ಲಾ ಛೆಂ | XS. ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ್ಬ ಕಗ ಫು ಪು ಯಸ ಹ! 
20ರಾವತೀಪುರವರಾಧೀ ಶ್ನರಂತುಳವಬಳಜಳೆಧಿಬಡ 69 eos 
33 ಡ್ಯಕುಳಕಮಳವೇದಂಡಂ ಹ A ಯು ee ಯಲೆ ಜಟ ಭಟ ಇರ ae 
Lea ಪರಮಂಡಳಸ PeT ರಿಪರಾಯ , ಗಳಲ. AE ಭಾರ್ಯಾ ಟೈ 
Je sona) ಮಭೀಮಕಲಿಕಾಲಕಾಮಸ sto. “ತೂ ಸ 
14ವಿತರಣವಿನೋದವಾಸಂತಿಕಾದೇವೀಲಬ್ದವರಪ್ರಸ ಸಾದೆ , 

15ಸಮೇತಂಕಿ ಮತಿ ಭುವನನ್ನೂತಳಕಾಡುಳೊಂಗುನೆಗ , . . . . ೬ ೩ 
1ಡ್ತಿಬವಸೆಹಾ ಮುಂಗಲುಗೊಂಡಭುಜಬಿಳನೀ ರೆಗಂಗನಸಹಾಯಸೂರಸನಿವಾರಸಿ ,« . 
AIC FL ಚೆಲದಂಕರಾಮನಿಸ್ಸಂಕಪತಾಪಹೊಯ್ಯ್ಯಣವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇನರುದುಷ್ಟ ನಿಗ್ರಹಶಿಷ್ಠ ಪ್ರ) 


15 ತಿಮಾಳನಂಗೆಯ್ಮು CERT OT META SDE ನೆಲೆನೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ 
BS De SD e ಖ್ಯೂತು Ny ದಪದ್ಮೋಪಜೀೇವಿ | ಸಿರಿಗಂಜವಾದ್ಧೆೇನಂಗಂಸ್ಥರನುದಯಿ 


e 
ಸಂಸುವಂತೆಪ್ರಟ್ಟಿ ವ್‌ ನಾದರದಿಂಕಿಯಾದೇವಿಗೆಪುರುಕೋತ್ತೆ ಮಗೋವಿದೇವವಿಭುಗಂಸುಭಲಂ | 
2ಜನಕಂನೌಮಂತ EN s ಸಿತಾಂಚಟಿ } ಯಕ್ಕಂಜನನಿಪ ಶ್ರಖ್ಯಾತಮಾಚೆಂಸಮರ 
ಚಬಯಾವಧೂಕಾಂತನಾಮಂತಚಟ್ಟ ೦ಗನುಜಂನಸಾಮಂತಮಲ್ಲಂನಿ ರುಪಮಸುಚೆರಿತಾ)ನಿ ನ್ನಿತಂಗೋವಿದೇ 
ಿವುಂವಿಮೆತಪ್ರೆ Sene eX ^ar ಐಾಗಣಾಳಾಪನದ್ಯತ್ರ ತಾಪ | ಪಲತೆಅದಹೊಯ್ದ್ಸು Tow 
2ಸೆಪಲ ತಅದೂಲಿಗಳತತಿಯೊಳಾಸನಗತಿಯೊಳುವಲತೆಟದಮುಷಿ Too ಬಜ) 

) `ವಂಬಲ್ಲಂ | ಕಪ್ಪವನಿತ್ತು ಕಂಡುಬೆಸಕೆಯ್ದೆನೆತಾಂಸುಜವಂಬಳಿಕ್ಕ ವೆಂತಪ e 
ಊ್ಪಗಿಂತಿನಿತವೊಳ್ಲದೆಬ್ಲಿದೆನೆ Me AON a a cs 

973 Dd Bp CBO, ನೆಯ್ಲಿಸಿಡಿಲಂತವೆಬಲ್ಲೆಯನೆ ಂಪ್ರ)ತಾಪಿಯ್ಯೋ I ಹಿ)ದಯದೊಳಾ 
*ಕ್ಚ್ರಚಿತಂಗಳನೆಯ್ದೆ ಮಾಡುವಳುವಿದಿತನಿನೋದದಿಂದವಿಸುಧಮ ,5ವಮಾರ್ಪುಳದೆಂದುನೋ 

E FROM) ದುವಚನಂಮಹಂತೆಗ ಓಣಸೋವಲದೇವಿಯೆಥನ್ಯೆಲೋಕದೊಳು | ಜೋಳ 
3ಕಳಿಂಗವಂತುಳಿದುಮಾಳವಸೇನೆಯನೊಳ್ಳಿಲಿಕ್ಕಿನೇನ ಪಾಳನದಂಡನಂಡಲೆದುಧಾಳಿಯನಿಟ್ಟೆ ಆಯು 


2870385300 `ದಾಂಬುಜಮಂತಳೆವಳುಮಾಹಂತರಪ್ರು C es Gore aii ತೆ 


OYO 
3223 279003 ಸ್ಯವೂಕಾಳೆಗವೆಂದುಬಂದಧ ಟ್ಟ pese) ನಿ PS ಜು] 
[99] 
93 ಕೀರ್ತಿ E EU ೨ಂನೆಲ್‌ಐಾ ಳ್ಸಿದೆಂಧರಿತಿ) tee || ಸೆಡೆಯದೆಕಪ A. ಯ(ದೈೆದಿ 
0 


**ದಿರೊಳುಮಲೆದೊಡ್ಡಿಸಿನಿಂದ ವೈರಿಯಂಸಿಡಿಲೆಅಗಿತ್ತೆ,ನಲ ಕೆದಟ ತೊಟ್ಟೆ ಥೆ 
"eS ge | JK, ವಂತಡೆಯದೆತಂದುಭೂಪರಿಗೆಮಾಡುವಬೋಂಕೆನೆಬಂದು 
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sFoW SV] ಡುಗದಿರೆಂದವಂಗಭೆಯಹಸ ವಬಲ್ಲೆಯನೆಂಬಮಾಡುವಂ | wee 
8ಕಲ್ಲಬಕ್ಟುಗೌಡಜಕ್ಕಗೌಡನಮಗಬಿಯಪುಗೌಡಬಿಯಮಗ( ಡ]ನಬಡಹುಟ್ಟಿದ 
೩*ಮಲ್ಲ್ಬಗೌಡನಮಗವಾಹದೇವಬಿಯಮಗೌಡನಮಗಮಲ್ಲಗೌಡಮಲ್ಲಗೌಡನ 
ಇಡಹುಟ್ಟಿದತಂಮ್ಮ ಸಿಂಗಗ”ಡಮಲಗ”ಡನಮಗಬಿಲಗ” ನಓಡಹಟ ದ 

sogo eJ», DEIO» ಸೌಡಸಿಂಗಗೌಡನಮಗಮಾರಗೌಡಮಾಚಗ್‌ೌಡ 

ತಂತ ತ) ಹಳಮಾದಿಗೌಡಣಯೊಎಂಬನ್‌್‌ವ್ವರಪಂಚಮಿಬುಧವಾರಕಾತ್ತಿ ಇಕಮಾಸ 

ಬ್ದ ಳದಗುರುಗಳಮಗಹರಿಗಜಿಯನಮಗಬುದಿಹಾಳೆಜೆಂನಬೀಯನಕಲಂಜೀಯನಕಾಲ್ಲಂ 
ತರ್ಲಿ ಧಾರಾಪೊರ್ವ್ಯಕಂಮಾಡಿಅಂಗಭೋಗರಂಗಭೋಗನಿವೇದ್ಯ ನಂದಾದೀವಿಗಸಾವಿದೇ 
ಆವಿಯಕೆಅಯಬಡಗಣಕೋಡಿಯಕಳ್ಲಿದೇವರ್ಗೈೇಗ”ಡುಗಳುಬಿಟ್ಯ LG 
ಆಸ ye ಉಾಕೆಆಯಕಡುವಣಹಿರಿಯಕೆಯಿಒಂದು | ದೇವರಮುಂದಣಕೆಯಿ 

**"ಫೂಂದುಯಂತುಬೆದ್ದಲೆಸ a ಯಿಂತೀಧಮ್ಮವಪ್ರೆ ತಿಪಾಳ್ಗಿದಪರುಗಂಗೆನಾರಣಸಿಕುರು3್ಲೇ 

*7ತ)ದಲು WED Jಕವಿಲೆಯಕೋಡು ಮಂಕೊಳಗಮಂಹೊಂನಲುಕ eA ಸಕಶ್ರಬ)ಹ್ಮ ಉರಿಗೆಕೊ S qe 
3952, f ಯಿಂತೀಧನ್ಮುನಮಂಕೆಡಿಸಿದವರುಗಂಗೆವಾ ರಣಾಸಿಕುರುಕ್ರೇತ್ರದಲುಸಹೆಶ್ರಕ ವಿಲೆಯಂಸಹಶ್ರಬ್ರ)ಹ್ಮ 

“ಂರಂಕೊಂದನರಕಕಿಳಿವರು | ಸ್ಕದತ್ತಂಪರದತ್ತ ೦ವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಸಟ್ಟಿ ವರಿಸಸಹಕ್ತಾ E Se, 

ಯಾಂಜಾಯತೇ 
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ನಮಃಸ್ಸುಂಗಕಿರೆಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರ ಚಾಮರತಾರವೇತೆಗರೋಕ್ಕನೆಗರಾರುಭಮೂಲಸ್ತ,ಂ 
*ಭಾಯಸಂಭುವೇ | We V ಸಮಸ್ತ ಭುವವಾಶ್ರಯಂಕ್ರೀಪಿ)ಥ್ರೀವಲ್ಲಭಂವುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನರಮೇಶ್ಯರಂ 
*ಫರಮಭಟ್ಕಾ ಬರಕಂಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕಂಚ್ಯಾಳುಕ್ಯಾ ಭರಣಕ್ರೀಮಜ್ಜಗದೇಕ 
*ಮಲ್ಲನೆಂಮ್ಯಾಡಿದೇವರುದಿಗ್ಬನ್ರಿ ದನ್ನೆಂಬರಮಾಳುತ್ತಿರೆ ॥ dee ದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ | ಸ್ನಸ್ತಿಸ 
ಮಧಿಗತಪಂ ಚಮಹಾ ಸಬ್ಬಮ Doser, Ve ಶ್ಯರದ್ಮಾರಳಿವತ್ತಿ ಪ್ರರವರಾಧೀಸ್ಥೂರಯಾ 
*ದವಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಸಮ್ಯಕ್ಕಚ್ಕೂ(ಡಾ)ಮಣೆಕ್ರೀಮತ್ಕುಭುವನಮಲ್ಲತಳಕಾ 
”ಡುಕೊಂಗುನಂಗಲಿಹಾಮಂಗಲುಚ್ಚಂ[ಗಿ]ಬನವಾಸೆಸೊಂಡಭುಜಬಳನೀರಗಂಗನಾರಸಿಂಗಹೊ 
*ಯ್ಸುಳದೇವರುಗಂಗವಾಡಿತೊಂಭತ್ಮಲುಸಾ ಸಿರಮುಮಂದುಷ್ಕನಿಗ್ರಹೆಸಿಪ್ವಪತಿವಾ 
*ಛನದಿಂಸುಕಸೆಂಕತಾನಿನೋದ[ದಿಂ]ಗಾಜ €ಗೆಯುತ್ತಿರೆ f ತತ್ಪಾದವದ್ಮೋಪಜೀವಿ | RAS 
ಸಿಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಸಬ್ಬ ಮಹಾಸಾಮನ್ನ T ವೀರಲಪ್ತಿ C828, ! ಚಾಂದ್ರಾಯಣಮುನೀಂದ್ರ)ನಿ? 
**ದಾರಾಧಕಪರಬಳಸಾಧಕಪದ್ಮಾ ವತ್ತೀದೇನೀಲಬ್ಧ ವರಪ)ಸಾದ | ಮೃಗಮದಾಮೋ 

BONO GS USD, ಕರಕ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಸಾಮನ್ಮಗ್ಫೋವಿದೇವಮಗರೆನಾಡುಮೂನೂಟು 
'8ಮದುಷ್ಕೃನಿಗೆ)ಹಸಿಷ್ಟಪ್ರತಿಬಾಳನದಿಂ ಸುಕಸ೦ಕ ನಾನಿನೋದ(ದಿಂ]ರಾಜ್ಯಂಗೆಯು 

149 èj ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ I ಸ್ವಾಸ್ಮಿಕ್ರೀಮತುತಂಡಗದಮಾಚರೆಸನ ॥ ವಿ11 ಬಿ 
15ರುದರಗಂಡಗೋಪಶಿಯರಾಜ ಸಮುದ್ಧರಣಂಸೆಲಫ್ರ್ಯಿ ಪೇರುರದೊಳ್ಳೂತ್ತುಸೆಂತೊಸದಿನಿಪ್ಪು 
16ದುವಿಕ ಕ ಮದಾನಧಂರ್ಮೈದೊಳ್ಳಕಿಣತನಾದ ಚ್‌ ಬಾಣಕುಳ್ಳೋದ್ಭವಮಾಚಿದೇವನಂಪೊರೆದನೈ 
FIDID ಹೆಯಿಂತನ್ನ ಸಮಾನದರಾಜ ಲೀಲೆಯಿಂ | ಬಾಣಕುಳ್ಳೋದ್ಭವಂಗೆಮುದಿತೋದಿತಕೀತ್ತಿ FY 
NSPS FREE MOET TAY, ಮಿರ್ಣುಪರ್ವಿರೆನಾಮಮುನೀಂದ್ರ ನಿತ್ತನಿವರಾಣಗುಣಂಗ 
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ಇಛಿಂನೆಡೆಯುದೀಸಿದಥರ್ಮದೊಳೆಂಸುರಾಗದಿಂಫೊಣಿಸೆಬಣ್ನಿ ಕುಂದಿಬ್ಬಸಂತತಿಮಾಜಿಗಮಂಡಳೀಕ 

2030 | ಅಂತಾಮಾಚೆರಸನನ್ನುಯಮದೆಂತೆನ್ಸಡೆ 0 ಮೊರಸೂರ್ಮೂವತಾ ರಂಮರಸುತನಂಗೆಯ್ದಕಿಟುಪ 
93ನೂರುಹಂನ್ನೆ ರೆಡಂಭರದಿಂದಕೊಣ್ಣ ಹೋ ಚಣತರವಾರಿಯನಾಂತಗಂಡ೦ರಾಭ್ಭೂತಳದೊಳ್‌ | san) 
B's ge: | ಬಾರದಲತ್ರ್ಮ್ಮಿಯಂಪಡೆಮ SIDD JONG dici daos» ಸೋಭಿಸುವಕಿರ್ತೀಸೆವಲ್ಲಭ 
ಜನ ಚಭೂಪನಂಧಾರಿಣಿಮೆಚ್ಚಿ Oud ONS PY r3 eed eds ASA, edan one ahe 
44 ತಲಿಕಾಲದಕಳಲ್ಳ ಭೂಬಜನಂ | ಆಂತೇಚೆರಸಂಗಂಮಾರಬರಸಿಗಂಪುಟ್ಳಿ | DAN SRA | ಕಡುಚೆಲ್ಕ 
ಚವಪ್ಪದೇಗುಲಬಡವರಬಂಧುಗಳ್ಳೆ ಕುಡುವದಾನೋನ್ನ ತಿಯಿಂಮೈಢನಸುತಕಣ್ನ 5ಧಮ್ಮನಜಪಡಿಯೆನೆ 
2'ಲುಂಮುದ್ದಲೆೋಕದೆೊಳೆಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ದ | ಅಂತಾತೆನನುಜಿದೇಕರಸ | Sen 

s eed) UTS MBA MeGP ಮಟ್ಟು ad» BAIIIA AEDn | ಕ 
ಇಲ್ರಿಯುಗಲಾರ್ತ್ಸಂದೇಕಂಬಿಕ್ಕೋಯ್ದಿಗೆಕೊಲದೊಗೆಯುವುಂಬಿನಕಿಡಿಯುಂಪಲಕಲಿಸಿದ್ದ ra dun 
ಇಬಳಪೊಲಗೆಟ್ಟುದುಹೆಣದಬ್ರಣದರಣಗತ್ತಲೆಯೊಳು | ಅಂನು ಕಾದಿತುಜುಮಂಮೆಗುರ್ಜ್ಹಿದೇಕರಸನು ॥ 
ಇಹೊತ್ತಗೆಯಟವಣೆಕೋಲ್ಲಳಲೆತ್ತಿದತೆಅಿದನ್ತೈಸರದತನ್ನಲುತನುವಂತೆತ್ತಿ ಸಲ್ಕಮರೆಕಾಂತಾಜತೃಳಿಯರು 
ಇಯ್ಯೇದೇಕಂಪಾಕಕ್ಕೋದ | ಅಂತುವೀರಲತ್ರಿ ಬವಲ್ಲಭವಾದದೇಕರಸನಗ್ರ)ಜ | ಮೈ | ಅಸದಳಮು 
TO ಸುವಧರ್ಮ್ಮಮನೋವದೆಗೆಲ್ಹಾವಿಕ್ರಮಂಸಸಿಧರನೆನ್ನುತ್ತೈ _ಭುವನಬಣ್ಣಿಸೆ 
ತಬಾಣಮ್ಟಯೂರದಾಸಮಂವಸುಧೆಗೆಪೇಳೆಲಂತಮವೆಸಾಸ್ಕೃತವೆಂಬುದುಮಾಚೆರಸ 
ಕತ್ತಾಂನೆಸವಿನಮಾಡುವಂಸಿವಗ್ಯಹೆಂಗಳನೀವಿಖ್ರಾಳಿಬಣ್ಣಿ ಸಲು 1 ಅನು ಸಿವಧರ್ಮ್ಕೋದ್ಯುಕ್ತ, ನಾಗಿ 

geo ಗದಮಾಚರಸ | ಕ್ರೀಮತುಚಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮವರಿಸ 232, ನೆಯಸುಕ್ಸ್ಸಸಂವತ್ಸರದ 
*ಅಸಾಢಸುವೃದಸಮಿಸೋಮವಾರದನ್ನುತಣ್ಣಗದಮೂಲಸ್ವಾನದಮ್ಪುತರಾಶಿದೇವರಕಾಲಂಕ'ಜ್ಜ್ವಿ 
೫ಧಾರಾಪೂರ್ಮ್ಮಕಂಮಾಡಿಬಿದ್ದಗಟ್ಟ್‌ಹಿರಿಯಕೆ ಯಕೆಳಗಖ 2: ಊರಿಂದಪಡುವಲುಬೆದ್ದಲೆಮತ, 

೫ ೧ | ಮತ್ತ ಐಸೇಶ್ಯರದೇವ”ಪ)ತಿಷ್ಕೆ ಸೆಮ್ಮುಅಮ್ಭತರಾಸಿಯಕಾಲಂತಜ್ಚ್ವಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿ 
ಇಚಿಟ್ಟಗಟ್ಟಿಹಿರಿಯಕೆಟೆಯಕಳಗೆಖಂ ೩ ಹಡುವಣಯೆರೆಹೊಲದಬೆದ್ದಕೆಮತ್ತ ೧ | ಮುದ್ದೇಸ್ವರದೇವ 

40ರ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಗೆ ಯ್ಮುಆಮೃತರಾ ನಯ ಕಾಲಂಕರ್ಚ್ಜಿದಾರಾಥೂರ್ವ್ವೆ ಕಂವ PB ian e WA GR 
41223713) ೩ ಬೆದ್ದಕೆಯೆರೆಯಹೊಲದಮತ್ತ ol ಇನ್ನೀಧರ್ಮ್ಮನುಪ 3 ತಿವೌಳಿಸಿದಾತಗಂಸೆಯಲುಸ 
ಅತಸ್ಪ್ರಕವಿಶೆಯಬ್ರಾಹ್ಮಣಗೆಕೊನೆ ಫಲ | ಇನ್ನೀಧಮ್ಮನಳಿದಾತ I ಸ್ನದತ್ತ್ವ ಪರದತ್ತ್ವ ನ್ಯಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಇ 


«ಸಸ್ಟ್ರಿರ್ವ್ವರಿಸಸಹಸ್ರಾಣಿಯಮಿಷ್ಟ್ಯಾಯಜಾಯತೇಕ್ರಾಮಿ | 
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3ಕುಭೆಮಸು, | ನಮಸು, ಂಗಕಿರೆಸು ೦ಬಿಚಂದೆ) 
ಸಿತಾಮರಚಾರವೇತೆ) ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ಮೆಂಭೂ 
ಕಿಯಶಂಭವೇಸ್ಕಸಿ ಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವೂ 

ನ ನಕಕವರುಷ ೧೫೭ Sewn. Aor Aare we : 

53 ಮದಾ ) )ಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವೊರಕಿವ್ವೀರವೆ DEDI. JE 
ಕಕಟಪತಿದೇವಮಹಾರಾಯರೂಪೆನುಗೊಂಡೆಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಸಿಂ 
7ಹಾಸರಾರೂಡರಾಗಿಫು ) ಧ್ಯೀರಾಜ್ಯಂಗೆ {73202509 =e 

st aed )ದಪ್ರೊವಲಸೂತದಸಂಥೇಬೆಂ SATIR, de 
*ವೀರಹನುಮಪ್ಪನಾಯಕರೂತಮಿಗೆಮೆಕಟಪತಿದೇವಮಹಾ add 
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30ರೂಅಮರನಾಯಕತನಕ್ಕೆಶಾಲಿಸಿದಮುಗರನಾಡನೇಂಕೆ ಯಕ್ಕೈಸ 
3ಭೂತಿಪ್ರರದಸೀಮೆಯೊಳಗಣಗರುಗದಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, 
33ಪ್ರಧಾನಿಕಳಸಪ್ಪಯ್ನಮಹನುಮಸಾಗರದಲ್ಲಿನ 93. 
38ದಸದಾಸಿವಸ್ಥಾಮಿಯಅಂಗರಂಗವೈಭೋಗಸೈವೇದ್ಯ 

MAA sow JWR Vs S DIS ENG, ಮಾಡಿಕೆ 283 , 
35ಸೇಗ ೫೦ ಅಯಿವತು _,ವರಹಕ್ಕೆವಿವರಾತೋಟಸ್ಸ Xd. dod 
Verte OST, ಖಗ -og 33, ಲುಹೊಲಗ ೧೬ ಉ: ತೆ ತ್ರ 
(ಗಅಯುವತುವರಹನ್ಯಾಸಿ, ಯನೂದಾರಾಫೂರ್ವಕವಾಗಿಕೊಟ್ಟಿ ಷು 
3ಸಧರ್ಮಶಾಸನವ | 81 ಸ್ನದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂಪೂಣ್ಯಂಪ ಪರೆದತಾಧನುಬಾಲನಂ 
adasa ಪಹಾರೇಣ | Tos oT 3 OBER fol 
ದಾನಬಾಲನೆಯ್ಯೊಮ್ಮ ೯ಥ್ಲೇ | odd ಯೋಮಶಾಲನಂ | 
೫ದಾನಾಸ್ನರ್ಗಮವಾಫ್ನೊ es | ವಾಲವಾದಚ್ಛ್ರುತಂಪದ o 


e. o? 


20 
OBR BWI SPENE IZR, Weg 


1ಸಮಸ್ಸುಂಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ )ಚಾಮರಚಾರವೇತ್ಸೆ ಳೋಕ್ಯನಗರಾ 
ಕರಂಭಮೂಲಸ್ತ ಂಭಾಯಶಕಂಭಪೇ।॥ NS VS ಸಮಸ 0 2323528 08 ಸ್ರ ಧ್ನೀವಲ್ಲಭಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನರವೆ ೨8 
*ಕೃರಪರಮಭಓಟ್ಟಾರಕಂಸತಾ $ಕ)ಯಕುಳತಿಳಕಂಚಾಳು ಕ್ಯಾಭರಣಂಕ್ರೀಮತುಜಗನೆ ನೇಕ 
$2308 090033 35e. Facto ಕಲ್ಯಾಣದನೆಲೆನೀಡಿನೆ ಇಳುಸ 79 BF ಲಕ್ಕಭೂನಿಯಂದುಷ್ಟ 
ನಿಗ) JRE ತ್ರಿಪಾಳವಂಗೆಯ) A pa M gg ಮಿರೆ 11 
tado c ಫದೊ ಜೀವಿ | We ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಣಾಶಬ್ಬ ಮಹಾಮಣ್ಣಾ ಲೇ NAN ೦ದ್ಯಾರಾ 
E ನ್ನುಮಣಿಮಲಸಪರೊ EGS 
AD TNE RS ARAN ಭುಜ »೪ವೀರಗಂಗನಳಸಹಾಯ 
*ರೊರಕನಿವಾರೆಸಿದ್ದಿಗಿರಿದುಗ್ಗ ನಮಲನಿಸ್ಥ i yog) ಪ ತಾಪಹೆೋಯ )ಲವೀರಬಲ್ಲಾ ) ಳದೇನರುಜದೋರೆಸಮು ದೆ) s 
ಸಂದ್ರನೆಲೆವಿಡಿನೊಳುದುಸ್ಮನಿಗ್ರಹಕಿಷ ಚಾ. ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದದಿಂಪ್ರಥ್ದೀರಾ 
ng QUE ಮಿರೆ [| ತತಾ ದಪದೊ AS | RA, ಸಮಧಿಗತಪ ೦ಚಮಹಾಶಬ್ಬ ಮಹಾನಾ 
3ೋ೩2ಮಂತಾಧಿಪತಿಸಕಳದಿಗ ag geh on Bees eg" xu chc tico seers 
330ತಕುಂಭದ್ಯಂಭೀರಕುಂಭಿಕುಂಭಸ್ಕಳವಿಧಳನೋಗು)ಕಂಠೀರವಮಂಗ ಜಯಭೆರೀರವಮಹೇಶ್ನರ 
Pha ವೈಜ್ಮೃಪಾರ್ಹತಚತುಸ್ಸುಮಯಸಮುದ್ಯರಣಳಿಂಉಾಧಗಂಧನಾರಣಸಾಮಂ 
38ತಭೀಮಪಿ »)ಯತನೂಜವಿದಗ್ಸ ಮುಗ್ಧಾಂಗನಾಮನ್ಯೋಜಸರಸ್ಥತೀಕನತ್ಕವಾನನತಂಸವೀ 
16902 ಪ್ರೀನಿಳಾಸನದ್ಮಾ ವತೀದೇವೀಲಬ್ಬ ವರಪ))ನಾದನವನಾಲಳೀಕುಸುಮದಾಮೋದಕಿ್ಯೀ 
Nx ವತಟಿಗತಕಸೊ 5 Sead ———— 9 YP RBar Na 
ಚು 2 ೀಮನುಮಹಸಾಮನ S ಗೋವಿಯಾವ್ಹೇಯಮಂದೆಂತೆಂದೊಡೆ | ವಿ)ತ್ಮ | ಜನಕಂಸಾ 
3ಮಂತಭೀಮಂಜನನಿಪತಿಹಿತಾಚಾರೆಯಾಚಟ್ಟಿ ಯಕ್ಕಂವಿನುತಾಳಂಕಾರಮಾಚಂಪರಹಿತ 
ಉಚ್ಛರಿತಂಚೆಬ್ಬನೊಮನ ಮಲ್ಲಂಗಮಜಂತಾಂಗೋವಿದೇವಂಗಧಿಕಬಳೆಯುತಂಎಸು ಎ ಶೋಕಯ್ಯವೀರೆಂ 
ತ್ರನೆಯಂತಾನಾಗೆಡೆಲುವಂಪಡೆದುದ.ವಿಭವಂಮಂಗಳೆಂಕ್ರೀವಿಲಾಸಂ | ಅತಿಕೆಯ 
೫ಸ್ಪೂರನೇಜಗವನೆಡಲೆವಂಸತತಪ್ರತಾಪಿಯೇಸಿತಗರೆಗುಡರೂಪುನಿಧಿಯೇಸಿರಿದೇ 
ಕವಿಯಸೂನುದಾನಿಯೇಕತದಳಪುತ್ರನಿತ್ರನೆನಿಪ್ರಂನತಸಂನುತೆತಂನೊಳೆಂದೊಡಾಪ್ಟ 
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LORTE )ದೊಳುಬಲ್ಲನೊಳನ್ಯಕಫೋಳಸೆಲ್ಲನೊಳು | ಇದಿರಾನ ಮೈರಿನೃಪ 306 
೨35ಕದನದೊಳಿಅದಿಕ್ಕಿನೀರಹೋೊಯ್ಯ AS ಲುಮುದದಿಂಬಿಲ್ಲೆ ಯನಾಯಕನೊದವಿದೆ 

2653289, ಳಿಕಪದನಿಯಂನೆಟ್‌ಪಡೆದಂ | ಒ್ರದಯದೊಳಾಗಳುಂಕಿವವದಾಂಬುಜಮೂತಿಳೆವಳು 
*'ಮಹಂತರಫ್ಪುದನರ್ಜದಾಗಳಂತವರ್ಗೆಕಳ್ಳುಚಿ ee don de, NO 
ಂದವಿಸುಧೆಮ್ಮನವಮಾಪ i ಕಲೆದೆಂದುನೋರ್ಪ್ಸುಡಂಮಿ)ದುವಚನಂಮಹನ್ನೆ ಗುಣೆಸಾಪಲಬೇನಿಯೆದೊ 
ಇನ್ನಲೋಕದೊಳು | ಅನು, ಮಂಣಳಿಕಬಲ್ಲಿಡೇವರಸರುಹುಳಿಯೆಅನೆಲೆನೀಡಿನೊಳುದುಸ್ಮನಿಗ್ರಹಕಿಷ್ಟ 
Bog BIDI PAARE ART, ಮಿರೆ1 ತತ್ತಾದಪದೊ NS 
uc 1 ಸ್ನಸ್ತಿಗುಣಾಸಂಪರಿ ನಪರಾಂ[ಗ]ನಾವುತೆ JSE scone ma NE LAN LA 
9239 ್ಮಗಾಪುಂಡಂಗಂಸ ಸುಗ ವೈಗಂಪುಟ್ಟ ದಸುವುತ | )ಕುಲದೀಪಕನೆಪ್ಸುಮಾದಿಗಾವುಂಡಗಂಮುದ್ಧ neg) 
e: ದಸುನ DIT, Ror i ವೆಕೇತಗಾಪುಂಡಮಾಜಿಯಬ್ಬೆ ಹಿರಿಯಬೂಚಗಾವುಂಡಚಿಕ್ಕ ಬೂ 
$ೀಡೆಗಾವುಂಡಚಿಕ್ಕವದಿಗಾವುಂಡನನ್ನುಯನೆನೆ on | ಬಿನು ಗಾವುಂಡಂಗಂಬೀಳಗಾವುಂಡಿಗಂಪಟ್ಟಿ ದೆ 
8ಕಾಳಮಾರಗಾಪುಂಡೆನಾಗಗಾನುಂಡಅನಾಗಗಾ Sar NGALA ದಸುಪುತೆ)ಕ್ಕು Seas 
*ರುಮಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕಮಾದಿಗಾವುಂಡವಾಗಗಾವುಂಡಕೇತಗಾವುಂಡಇನ್ರಿ, ೇೀಮೂವರುಂತಂಮಾಳ್ಬೇವಿ 
*ಡೆಯಕಟ್ಶೃದಕಲಿದ್ದೇವಗ್ಗೆ ಇದೇವರಂಗಭೋಗನ್ನೆ ನೈವೇದ್ಯ ಜಣ ಫ(ನದ್ಯಾರಅಹಾರದಾನಕ್ಕಂಕಕವರ್ಷದ ೧೧: 
38 o ನೆಯಶೀಲಕಸಂವತ್ಸರದಶಾ ೨)ವಣಸುದ್ಯಪಂ.೫ COGN HEEL MUERE I Ne 

BA ಯಮನಿಯಮಸ್ಕಾಧ್ಯಾಯಧ್ಯನೆಮೋವಾನುಷ್ಮಾ ನಜಪಸಮಾಧಿಸ೦ಪಂಥರಪ್ಪಕ 2> yar 

005 ES TTNG, BB) ಬ 9m, $0, ಗುರುಗಳಕಾಲಂಕರ್ಜಿ ಧಾರಾಪ್ರೂರ್ವ್ವಕಂಮಾದಿ 

412983 | ಸೀಮಾಸಂಬಂಧವೆಂತೆಂದಡೆಹಿರಿಯಕೆಆಿಯಕಳಗೆಮೊದಲೇರಿಯಗದ್ದೆಸ Xo ೩ 1 

420503 " ತೆದ್ದೇವಾಲಯಿದಿಂತೆಂಕಿಣಿಯಯಿಕ್ಕೆ ಲದಲುಕಂಬ &Uo ಪೂರಿಂಬಡಗಲುದೇವರನಂ 

ದಾ ದ್ಯವಿಗೆಸಿಬಿಟ್ಟ ಕೆಯ್ಬಂಬ ೧-೨೦ ದೇವಾಲಯದಿಂಪಡುವಲುಳಿರಳಿಯಕೆಯಿಕಂ 

8ಬ ಜ೪೦ RAOR MEC &o ನೇಅಲಕೆಆಯಮಾದಿಗೌಂಡನಮಮ 

aig ಿಳುಬಿಬ್ಬ ದತ್ತಿ | ಇನಿ ನ್ಲೀಥಮ್ಮನಮಂಪ ಪ್ರತಿಖಾಳಿಸಿದವೆರ್ಗೇಪ = ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞ್ಯ ವಂಮಾಡಿದಫೆ 

o: | ಅಧರ್ಮ್ಮವಂಕೆಡಿಸಿದವರುಸಂಚಮಹಾಶಾತಕವನೆಯ್ದು ವರು | Xd ಪರದ 

t73 ಂಮಾಯೋಹರೇತಿವೆಸುಂಧರಾಸಸ್ಟಿ Ser Am XX cu ಬರತ 

48 ೫ ಲೇಹಕಾಚಾ,,, ....  ಅುಬಿಲದೇವಗೆ .. ಶಕೆೆಯಕಳಗೆಬಿಟಗದೆಸಣ 


21 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಹೆಗ್ಗೆರೆಗಾ ಮದ WAR ದೇವೆಸ್ಟ್ರೂನದನ್ಲಿದ್ದೆ ಕಲ್ಲು 


'ಶ್ರಮತ್ಸೆ ರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾಮೋಘಲಾಂಚ್ಛ ನಂಜೀಯಾತೆ) ಪರೋಕ್ಯನಾಧಸ್ಯಕಾಸನ-ಜಿ 
ಸಿನಶಾಸನಂ | X5 Rea, ೯ಮಾ BOR SO, ೯ಮಾನಸ್ಯ ಶಾಸ ARP 
ESDA ನಾಮಾಫೂಕ್ಕೈತುರೆಂಗುಳೆಚಾರಣ | ಯಹಾ ASPEN | 
ERA ಸಮಸ ಸ qox? ou p )ಥ್ಸೀವಲ್ಲಭವಹಾರಾಜ ಇಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಸತ್ಯಾಕ್ರಯಕುಳತಿ 
ಜು pup Am ವಭಿರಾಯಪೆರ್ಮ್ಯಾಡಿದೇವರುತಲ್ಯಾಕಾದನಲೆವೀಡಿನೊಲ್‌ಸನ್ನ, ದ್ಮನಲಕ್ಷಭೂಮಿ 
ುಂದು 


* ಈ TA, ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಥೆ 
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ಕಿಸ್ಟೃನಿಗ)ಹಕಿಷ್ಟತ)ತಿನಾಳನಂಗಿಯ್ದ್ಸುಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರೆ| ತತ್ಸಾದನಜ್ಮೋನಟೀವಿ | € 
ರಿಫ್ರರದೊಳ್‌ಥಗದ್ದಗಿ 

7೮ಧಂಧಗಿಲೆಂಬ:ದರಾತಿಭ ೂಮಿಜಾಳರಕಿರದೊಳೆಗರಿಲರಿಗೆರಿಲಿಎಂಬುದುದೈೆ ೈರಿಭೂತಳೇಶರಕರುಳೊಳ*ಚಿಮಿಲ್ಚಿಮಿಚಿನಿತ 
ಲ್ಕಿಮಿಲೆಂಬುದು 

pes, ದುರ್ದ್ವರತರವೆಂದೊಡಳುಕುರದೆಕಾದುವರಾರ್ಮ್ಮಲೆರಾಜರಾಜನೊಳ್‌* 1 8&8, 1 ನೋತೀಬೊ 
ಬಡಬಾನಳೋಜಳನಿಧೇರದ್ಯಾ - 

PAD ENE | ಭರ್ಗಾಭೀಳಲಲಾಟಲೋಚನಬ್ಬಹದ್ಧಾ 
ಳೇಕ್ಬುಸ್ಸಂಚಹಾಳಾಹಳೆಂ | 39 | 

loge ವಂಹಸತಿಪ್ರತಾಪದಹನಸ್ಲೇವಿಸ್ಣುಭೂಬಿಳಕ 1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಕ್ಕಾಕಬ್ಬಮಕಾಮಕ್ಕಾಳೇಕ್ನರಂ [ದಾ 
02:390 05) 

NGGEGET Te | aja ಚೂಡಾಮಣಿ! ಮಲನರೊಳ"ಗಣ್ಣ ! ತಳಕಾಡುಗೊ 
e», | ನೀರಭುಜಬ 

ಚಿಛನಿಷ್ಕುವರ್ಧ್ಯನಹೊಯ್ಸಳರಾಜ್ಯಪುತ,ರೋತ್ತೈರಾ ಭಿವೃದ್ಧಿಯಿ೦ಪ)ವರ್ದ್ಯಮಾನವಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂಸಲುತ್ತ 
D8 | BF Sword Hone | 

ದ್ದ ಪೋದೇವಸೆದೃಕ್ರಭೋಗನಿಳಯಸ್ಸುಂಪೂಣ್ಣ ನಲಪ್ಲ್ಯೀಧನೋ 1 ಬೀವಶೃದ್ಧಿಪರಾಜರಾಜಿಕಮಹೀಕಾನ್ಮಾಪಿ ಯೋ 
Seu? | ದೇವಕೃತು) 

14909999 $0922) KADD JAGO | ದೇವಶಿಫೀನರಸಿಂಹಭೂಪವಿಜಯತ್ರಕೆಲ್ಚಿ )ಣೂತ್ಕೋಬವಃ N 

8ತತ್ಪಾದಾರಾಧಕಂ | ಸ್ನಸ್ತ ಕ್ರಿನವರತ ವಿನತಾನೇಕನಾಕಲೋಕಬಾಳಾಲೀಳವಗಳಿಜಾಳಖಚಿತವುಣಿಗಾಮ ಯಾಖೋ 
ಲ್ಲೇಖಾರುಣಿತಜಿನ 

3ಪರಣಹೇಮಸರಸಿಜನೌರಭಾಶಕ, WS Ws ಮಧುಕರ | ಸಂಮ್ಯಕ್ತ, ರತ್ನಾಕರ [ಜಿನಾರ್ಚ್ಚವಾಸಮಯಸಮುದ್ದ ತ 
ಕಾಳಾಗರುಧೂ 

3ೌಫಧೂಮಶ್ಯಾಮಳಿತಬ್ಯೋಮರಂಗ | ತಿಷ್ಟ್ರೇಷ್ಟಜನವನಜವನಪಶಂಗೆ | ಗಂಗಾತರಂಗಜನಿತಫೇನಕುನ್ಸೇನ್ನು ಹೆರಹಾಸಸು 


ನುರ್ಯ್ಯಕಕೂ)ಯತೇ ! ಕಾಮೋನಂಗಣತಿತಿ'ಭೋಚನಗ 


ರಗಜತಾರಾ 

3*ಚಳದ್ಯುತಿವಿಶದವಿಕಾಳದಿಗ್ದಿವರವರ್ತ್ತಿತಕೀರ್ತ್ತಿಸ್ರೇಮ | ಸಂಗಾ)ಮಭೀಮ | ಅಪ್ರ)ತಿಹತೆಪುತಾನಪ್ರಚುರೆ ಹು 
ಪ)ಭಾವಪ)ಸರತ್ಸ ಚಣ್ಣ 

ಪ್ರಬಳಪ)ಸ್ಪುಕೋವಗ )ನಿಶಿತಾಕಿದೋರ್ಮ್ಮಂಡಿತಾಡಂಬರ | ಅಹಿತದಿಶಾಪಟ್ಟ ಸಂಗರವಿಜಯಲಕ್ರ್ಮೀಸ್ಟುಮಂಬರ | T 
ಧನಾನಳದಂದಹ್ಯ್ಯ 

ೀಮಾವಬುಧಕುಧರಸನೆರ್ಪ್ರ್ಯಣಸುವರ್ಣ್ಣ್ಬ ವರ್ಹಪಯೋಧರೆ | ಹರವೃಸಭಕಂದರ | ಕರಣಾಗತ್ರಕುಭ್ಭೃತ್ಸಂತಾನಸಶಿರಕ್ತ 
ಣಕ್ಷಮಾರ್ಯ್ಯ್ಯತರ 


ಬವಾರಿಧಾರಾವಾರಿಪಾರಾವಾರಫೂರೆ ! ರಣರಂಗಧೀರ | ಸಮುದ್ಧಂಡಸಾಮನ್ರ, (TEP, S89, ಹಣ್ಣ diu) ಚೆನಮೃಗೇ 
Ud | ಹುಳಿಯೆಅಪುರವರಾಧೀ 

MES | $23, ಲದೇನೀಗರ್ಭ್ಯನಯಲ್ಭಯೋಧಿಸಂಜಾತಜಂಗಮಕಲ್ಪಭೂಜ | ಸಾಮನ್ನ ಚಬ್ಬತನೂಜ। ಅತಿಬಳವಿ 
ರೋಧಿಸಾಮನ್ರಬಳಬಹಳತ 

ಮಟ್ಛುಟೆಳವೊರ್ವ್ಯಕುಭೃನ್ವಸ ಕೋದಯಬಾಳರವಿಬಿಂಬ | ಗರ್ಟ್ರಿತಾರಾತಿನಾಮನ್ಷೆಗಬ್ಬಪಬ್ಯ 3 Set FE ae 
ಬ್ರತರಶಂಬ | ನಿಜಪ್ರತಾಪ 

ಸತ್ರರುಣಕಿರಣವಿಘಟತಚರಬಳಾನೈಕಾರ | ವೈರಿಕುಲಸಂಹಾರ ! ನಿಜಭುಜಗಜಾದಣ್ಣಪ್ಪ ಚಣ್ಣಾರಿಸಾಮನ್ಮ ಮದಶುಣ್ಣ್ಯಾ 
ಳಮಸ್ತಕನಿದಾರಣ 
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35ನಿನೋದ! ಲಲಿತಮೈಗಮದಾಮೋದ | ಮೆಮಕಾನ, ಂರಕ್ತರೆಕ್ಷ್‌ ಕೃರಡೆಯಕಂಪಿತಾನತನಿರೋಧಿಸಾಮಸ್ತ NGE Re 
ಸೀಮನ್ಮಕುಂಕುಮರೇಣುಕೋಣಿ 

8ತಪಬಪದ್ಧಕ್ರೀಕೇಳೀವಿ೪ನಿಸಹೃದಯಸದ್ಧ | ಷೋಡಶಯಾಚೆಕಜನಮನೋಧಭಿಲಸಿತಫಳಪ)ದಾಯಕ i Koga a 
ಮನ್ಮಹೃದಯಸಾಯಕ 1 ರಣರಸಿ 

E abe tome [ ನೀಡಿ ಚಾಣಾಕ್ಯ | ಚತುರಸೀಮನ್ನಿ ನೀಸಮ್ಮೋಹನಲತಾವ್ರ = esa, 
ರಿಪುಕುಳಕಳತು)ನಳಿನನೇತ್ರ 

ಚಮಾತ್ಮನಲ್ಮಾ | NE Cj. ಪದಾ ಲಂಕ) ತಮಹಾಕಾಬ್ಯರಸಾವೇಕ ಸಂಜ ಜಾತಸರ್ವ್ಮಾಂಗೆಹರ್ಷಪುಳ 
ಕ| in ಳೆಯಮಾನಿನೀನಿಟ 

ಇಛತಟಘಬಭಿತಮಳೆಯಜತಿಳಕ | ಚೋಳಕಪೋಳಮೃಗಮದಮಕರಿಕಾಪತ್ರ | ಲಾಬವಧೂಟೀಕಟಿ vues | ಅನ್ನಿ ನೀ 
ರನ್ನ ಬನ್ನು ರಸ್ಮನನಔಾರ | ಗೂ 

a. ೯ರನಿತಂಬಿನೀರತ್ಸು ಕೇಯೂರ | NBT BSI ಮುಖಕವಮಳಡುಂಬನನೆಧುಬ್ರತೆ | ಅನವರತಸು » ತ್ಯಸತ್ಯ ಬ 
ತಕಣಾ ್ಸ್ಗಟೆಕಾಮಿನೀಶಸಿ 'ವದ 

೫ನಮುಣಿಮಯನಮುಕುರ | ಸೆಮದರಿಪುಭಯಂಕರ | ಗೇಳುಕೆತಳಪ ಸ)ಹಾರಿ | ತೊಡರ್ನರವಾರಿ | ದೊಡ್ಡಬ್ಯಬಡಿವ [ 
ಜಗವನೆಂಡಲೆಪೆ | ಸಿತಗರಗಣ್ಣರಿಫು 

೫ಕರಭಭೇರುಣ್ಣ || Noss PA | ಬುಧಜನಚಿನಾ ಮೇಣಿ ! ಅಯ್ಯನೆಗನ್ನವಾರಣ T ದುರಿತನಿಷಾರಣ | ಸಕಳೆಲ 


DT, 
೫್ರ್ರೀಬಿಟ್ಟಿದೇವನಾಮನ್ನೆ, | ಸ್ಥಿರಂಜೀಯಾತ್‌ | ಚಿಸ್ರಲತೆ | SIDII ಕೊಣ್ಣುಕವಿತಪ್ಪನಿರೋಧಿಬಳಕ್ಕೆಭೀತಿ 
ಯಿಂನೆಲ್ಲ 
ಇವನನ್ನ ದಲ್ಲದಿದುಖಿಬ್ಬ ) Foss, ದೆದೋಷ್ಟಿ JERAS | ಗಿಲಿಗಿಲಿಗಂಬವಾಡಿಸುವವಾಹವದೊಳ್‌ | FONE cess 
ನೈ ಆೆಗಿಳವಂಗೆಸಂ | 
—€———— | ಹೊಡವಬಚಕಿಡಿಎಕಾಳನಕುಡುದಾಡೆಯಹರನನೊಸಲಕಣ್ಣು 
ಫೊ [ಡಿ 


BBB o ಪಡೆವುನುಸಮರದೊಳೆಡ ದಕಡುಗಲಿಗಳಕಣೆ ಬಿಟ್ಟದೇವನಸಬಳ | ಶಾರ್ದ್ಟೂಲನಿಕ್ರೀಡಿತೆ || ಬಾಳಂತೂಗ 

೫ರುಳ್ಳ್ರುದಂಕವರ್ದಕೊಳಮದ್ದಲ್ಲಭರ್ನ್ನಿನ್ನ ತೀಳಾಳೋಳಿಂಗೆಣೆಯಲರೇಕೆಮುನಿವೈನೀಂಕಾರಣಂಬೈಡತನಾ NNLLA 
een. ERPS 

Ribes ಜ್ಞ ಜ್‌ | ಹೇಳೇನೆಂಬುದೊಬಿಟ್ಟಿ ದೇವನಲಸುಮ್ಕೊ LF eRe Jah 8 ೀಡೆಯಂ T ಇನೆ RERO, 

& Tema SO, S9. 

ಕಡ | A cc re ದೇವಿಯಂತದ್ದಿಪೋತ್ಸರ HEISE ಗಡೆಬನ್ನ ad ವಿಡಿಯಲುತದ್ದೆ I 

ಏಘೂತಮಂಭರದಿಂದೆಯ್ದೆ ತಳಪ್ರಹಾರದೊಳೆಕೊನ್ಪನ್ನಿತ್ತನಾಭೂಪನಾದರದಿಂವೀರತಳಿಪ್ಪ )ಹಾರಿವೆಸರಂಧಾತಿ ೀಶಳಂಬಂ 
eà, xj 

*'ಲು ॥ ಚಾಳುಕಕ್ಯಾಪವನುಲ್ಲವ್ಯರಾಳನಕಬಕದೊಳೆಕೊನ್ನುದೊಡ್ಡ ಬ್ಯಮುಮಂಲೀತಿಯೊಳಿವಡೆನನನಖುಸಾಳಿಸೆದೊಡ್ಡ 

*ಸಬ್ಯಬಡಿವನೆಂಬೀಬಿರುದು | ಅನನ್ಮತನನುಗನರೌ a A ವೈಗಂಹುಟ್ಟೈದಸಾಮನ, Qs de d 1 

ಬಸಿಮುಮಾತಿಸಿನು YOR DOP werk Ve 0933 O82, ಭೂಸತಿಯಮ ಕ್ಕೆ 2,797 30 33)3, ರಲಾತನನೀಡಿನ) 
ತಾಂಸಿತಗರಗ ಇಂಡನಂಪರಿ 

ಮಕೊನೈದಟುನಡೆಸಂಮಹೀಪನಿಂಸಿತಗರಗುಡಕೊಬಬಿರುದುಕಲಿಭೀಮನಿಛಾತಳಾಗ್ರದೊಳು. | ಜನಕಂಸಾಮಂತಭೀ 
ಮಂಪ ರಢಥಿತಗುಣಗಣ್ಕೋದ್ಭಾ 
ತಾಂಚಟ್ಕೀಯಕ್ಧ ಜನನಿಪ ಖ್ಯಾತಮಾಚೆಂಸಮರಜಯವಧೊಕಂನ್ತ ಸಾಮನ್ನಚೆಟ್ಟಂಗನುಜಂಸಾಮನ್ರೈ ಮಲಂನಿರುನ 
ಮಸ.ಚರಿತ್ರಾನಿತಂಗೋ 
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ಸಾ ಸಾರಾ DG WTS GS) )ತಾಷೆ | ವಿಾಟೌಿಕಡುಗಿಹೊಜ್ಜಿ ಮದವೇಚಲಂ 
ತಲೆದೋಬಿಲ್ಲನಾ | ದ್ನೇಅಸಿನೀವಿ 

ARLE DAB GING HGS) ಪಚ್ಚಳಂ | ಹೋಣದೆನಿನ್ನೆ, ಪ್ಫೋಡಿದನೊನ್ನನೆಕೇಳುಜವನುಣ್ಣಜ್ಜರ್ಣ್ಜದಿಂ | 
ಸನ ಲ್ವಂಹುಳಿ 

ohg: soo | ಕರವಾಳಾಘತದಿನ್ವಂರಿಪು೫ರಿಕಿರ ಕಂದೋಹಸದ)ಕ್ಲ್‌ಮುಕ್ಲೋತ್ಸರವೀರಬನ )ತನಿಖ್ಛೀಡಿತನಿಬಿಡಕ 
ಬನ್ನ ೦ಗಳಿಂರಕ್ಕಧಾರಾಧರಹ 

ox 2: TT AACA JB Nog Ja, ಯಿಂರ”್‌ದ)ರೆಸಂಪ್ರೆ een, ಲೈಕೊನ್ಹಂರಣದೊಳಹಿತರಂಕೊಡೆಸಾವು 

ಸ್ತ ಚಲ್ಚಂ | ಆತನತೆ 

ಪಂ | ವಿಕೆಸವರ್ಗಿತ್ತ IDDI BID ಮಪ Tots OOS | ಗಿಶಿಜಿಯವ್ನಾಂಗವೀಕ್ಷಣದೊಳಂಕುರಿಸಿದ್ಯುನದೀ 
ಪ್ರವಾಹದಿಂ | ಪರಿಕರದಿ 

Bg ಪಲ್ಲವಿಸೆದಿಗ್ಗ KA SBS FIs, Wo | ಸುರವೆನೆಗೋವಿದೇವನಸುಕೋಲತೆಸರ್ಬ್ಟಿದುದೆಯೆ ಲೋಕಮಂ | ಘನದ 
CON Vaf No NOIRS 

89232589 O wes ತುರಾವೇಶಶಕ್ತೆ ೨ಜ್ಮನನತೋದ್ಭಕ್ಕಾಪ್ರೈತಾನಾನಳೆಬಹಳೆಕಿಖಾರೊ PEN aJo | BASHA 
DEBS, 2 ರಿಪ್ರಬಳಬಳ 


ಕಿಷಯೋಜಾತಹೇಮನ ics ಜನನನ್ಮಾಲಿಂಗಿತೇಸ್ಟುದ PONTANG ALOT ,ಗಾಂಗೋನಿಡೇವು | ಮತ್ತಂಸಾ 
DR Bi E ಕತಿಯೆಂತಪ್ಪುಳೆನ್ಲೈನ್ನೊಡ | : 
ಕಮರಕತವಣ್ಣ = Cone a dale "'ನಿಯಿಂದೆವಜ್ರ 'ಮೆಂ ಸುರೆಜಿರವ ವಸ್ಸಮುತ್ತೆನಿಪದನ್ನೆ ಯಂಗಳದೊನ್ಗೆ ಕನಿ 


ಯಿಂ! ದುರಗಸದೃತವ 
SESS 
BG 20d ದಿಂಹರಿನೀ ಕ SNOT, ದೊನ್ಸೆಣೆಗೆವನ್ಹಳುಶಾವ್ರ, ಲೆನಾರಿರೂಪಿನೋೊಳ್‌ | 1 ಸ್ಥಿರಗಂಭೀರ 


ಉದಾತ್ಮಸದ್ಗಣ 
Lap — MP ತಿಯಂತಾಳ್ವಿ ಮಹೇಶ್ವಶಾಗಮಜಿಸಕಿ)ೀ ಧಮ್ಮ್ಮಸದ್ದೇ ಕಿ 2 egen, ಗಮಮೆಂ 
ಬನಾಲ್ಕುಸಮಯ 


LBS US ರಲತ ಕಜ vd, ಲೆಸೆಸೇಳಾರು ೦ಸಮಂಬಪ್ಪರೇ॥ ಮತ್ತಂ | ಹೊರೆದಾಳ್ಚಂ 
ವರಸಿಂಹದೇವಮಹಿಪಂಸಾ 


ಕಮನ: 3 teen. Do | ಹಿಠಿಯಂಚ! ಸಮನ ಸ್ಯುವಾತ್ಮ QU cg BAIT o_O | ದರ ಧೈಯ್ಯ ೯ ೦ನಿಭುಮಾಚಿದೇವೆ” 


ಹಿರಿಯಯ್ಯಂಮುತ್ತೆ, ಯೆಂ 

ಬಭೀವನಿಂ | ದೊರೆಯಾರೆನ್ದೆಳೆನಿಚ್ಕ ie pea x 3x3 So | ರಜತಾದಿ)ಪ)ತಿಮಯಶಂನಿಜವೆನಲೆ 
ಸದಿರ್ದ್ವಬಿಟ್ಟಿದೇವಂಗಿನ್ನೀ। ಭು 

ಉಜಬಳನ್ಯುಸಿಂಹಮಹಿಪಂ | ಗಜಬ್ರ) ನುಕ್ಕೆಂದು ಹೆಣ್ಣು ಸೆಜಿಯಂಕೊಟ್ಟ್ಯ | ಇನು,ಸ್ಪಸಿ,ಸಿ ಮು ೂಲಸಂಘವನದೇಸಿಯಗಣದ 
BX, ಕಗಚ್ಚ ದೆ 

819 ೊಣ ಕನ್ನಾ muy ಚಾಂದಾ)ಯಣದ್ಯೇವರಗುಡ್ಡ e % ಮನ್ನ ಹಾಸಾಮೆನ ಗೋನಿಡೇವಮಂತನ್ನೆ ಸತಿಮೆಹದೇವಿ 
ನಾಯುಕಿತಿಗೆಪ ರೋಕ್ರವಿನೆ 

ಇಯವಾಗಿಮಾಡಿಸಿಗುಣಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾವೆ ಶ್ರೈದ್ಯೇವರಶಿಸ್ಟ್ಯರವ್ಪ ಿಶ್ರೀಮಾಣಿಕನನ್ನಿ AO» d 3 ದೇವರಕಾಲಂಕಚ್ಮಿನಧಾರಾಸ್ರರಿ 
ce Fos TO 

ಉಡಿಕೊಟ್ಟ cot ea ಬಾರ್ಕ್ಟದ್ದೇವರಬಸದಿಯ | ಅಸ Lou HAM | ರಿಸಿಯರಾಹಾರದಾನಕ್ಕೆನ್ನುಕಾನ್ವಲದೇ 
ವಿಯಸುಪು 

eg PRPS ಬಿಟ್ಟಿದೇವಂತನೆಗೆ ಶೆ NGRE FIDA ೧೦/೩ ಚಾಳುಕ ್ಯನಿಸುಮಸಂಷತ್ತೆ ರದಜೇಷ್ಮ ಸುದ Mowe 
ಸೊೋಮವಾರಸಂ 


56 


D d 
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Se jaen | ಬಸದಿಗೆಬಿಟ್ಟ i ARENA e AH KH, ೦ಧವೆನ್ಲೊನೊಡೆಮೂಡಲಾಕೆಜಿಯನೀರೊತ್ತು ಗಡಿ | 


ತೆಬ್ಬಿಲು 
9 
ವತ ವಾಕೆಲೇಯಕೋಡಿಗಡಿ | Taek MG Ne SAK NA ! he chs p eoe oor ees 
ಯಿನ್ಸಂಹರಿ 
ogay ವಗಡಿಯಾಗಿಹೋದಕಿಟುಗಟ್ಟಿದಮೂಡಗೋಡಿಯಿಂಮೂಡಿಲಿದುಸಮೆ 1ಅಶ್ರರುಗೆಆೆಯಕಾನಿಯಬಳಿಯ 
ತೋಟಿ 


*ವೊನ್ನ | S BMA LEY Sedo, | ದೇಸಿನಕರವುಂಸಮಸ್ತಪ 3 JENG PAE ದೇವರಾಯ... ಯಮಳವೆಗೆವಿ 
ಅ ಹತ್ತಿಹಂಜಿನೂಲಮ 

ಉಛವೆಗೆವೀಸ ೨ ಬಳೆಬಟ್ಟು ಕಬ್ಬು ನವಾದಿಯಾಗಿಹೇಖಂಗೆವೀಸ ೧ ದೆವಸದಭೇಸಿ ೊಗೆಕೊ ೧ ಮೂಲೆವತ್ತಬ ೧ ಮೆಳೆಸುನೋ 
ಸವೆಜೀರಗೆಯಾದಿಯಾ 

ಕಗಿಹೇಅ೦ಗೆವಾನ ೨ ಅರಿಸಿನ , V >, Wagene RK ಅಡಕೆಯಹೇಅಾಂಗೆಅ Ko ಅಡಕೆಯತಲೆನೊಟ್‌ಸೆಅ ಎಚ ವಿ 
ಲೆಯಹೇಣಾಗೆ 

713 ೧೦೦ ಬಿಲೆಯತಲೆವೊಟ್‌ಗೆವ Ro ದೇವರಸೊಡರಿಂಗೆಯೆಕು, ಗಾಣದಲುಸೊಳ Lo ಕೈಗಾಣದಲುಸೊ a3 
ಸ್ಪೆಸುಂಕಹೆಡೆಗೆಗೆವೂ ol 

TBST cari ಡೆಜಕ್ಕಣಂ | ತಮ್ಮತ್ತೆ ಮಹದೇವಿನಾಯಕಿತಿಗೆಪಕೋಕ್ಷವಿನಯವಾಗಿ | ತನ್ನ sbgrirtesodosuntse 
ರಳಿಯಿನ್ಸೈಹೆ 

"ಕಡುವಲುಬಸದಿಗೆಬಿಟ್ಟಗದ್ದೆ ಸಲ ab ಆಕೆಜಿಯಹಿವೃಣಕೊಳನಹೊಲಗಣಮೆಯ್ಯಬೆದ್ದಲೆಮತ್ತೆರು ೧1 ಇನ್ನೀಧೆ 
ಮ್ಮವಂಪ್ರತಿಖಾ 

?*ಲಿಪಗಕ್ಕು೦ಯಶಕ್ರೀಯುಂಶುಭಮೆಂಗಳಂ 13 8 ex as, ೦ಪರದತ್ತ್ವಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಂ | ad 3 
ಸನಸಹನಾ 2 E5539, 


ಯಾಂಬಾಯತೇಕ D | ಉಚಿತಪದಾಳೆಂಕಾರಂಪ 3 do OO Xo WO gi) 2 ಜಿನರಾಸನೆಮಂರಚಿಯಿಸಿದಂಹರಹಾಸದ್ದು J 


ಚಿರಯಕಂದೇವಭ 
7823 ios Quse ಸು | ಎರೆವೆಬುಧಾ o9moà BASE, ನುರಾಗದೊಳಿತ್ತು ಮತ j ವಾದರಿಸುವದಾನದಿಂಜಿಸುರಭೂ 
ವನೇಳಿವಳನ್ಹೆ ಬಣ್ಣಿ 
Tes ರಮಜಿನೇಂದ್ರ) —À L^ 995 pF C$ Coe obeng ಬ ಕಾಸನದೇವಿಯನೀಡೆ 
ರಾತಳೆಂ 
ede ToS ಎಡ macer dd 
BAY ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಸಾಮನ ನ ಬಲ್ಲಯ್ಯ ಇ:ಯಕೆಳಗೆಬಿಟ್ಟಗದ್ದೆಸ ೬ ಬೆದ್ದಲೆಮತ್ತ, 
ಇನಾಯಕನುಹೆಗೆ ಆಯಬಸದಿ 8305 ೧ 


ಗೆ ಸ್ಟ V 9 ತಿ 3 ಯಾಗಿಹಿರಿಯಕೇಆ್‌ 


22 
818 [ಕುಭಮಸ್ತುಸ ಸಸಿ ಶ್ರೀಜ 89 ಪತಿರಾಜಗಳಮೆ 
M ode tog ದೆಯಕಾ RUNE ಅಗರಾಜಯ್ಸದೇವಮಹಾಳಿ 
ನ ೧೫೦೦ 31ರಸುಗಳಕುಮಾರರು 
**ಮೇಲೆಪ ,ಮಾಧಿಸಂವಕ್ಸ ಇವ್ಹುಭರಾಜದೇವಮೆ 
ಕರದಮೂಘಸ್ಸು o ಲೂಕ 9೫ ಹಾಅರಸುಗಳುತಾ 


8872) TED ಮಂಡಲೇ ಶ್ಯರೆ ೫ಊಲಳುತಿದ್ದ ಮಗರನ3 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 


೫ಜಹೊಯಿಸಳರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
*ಕಿಸಲುವಬೂದಿಹಾಳಸೀವೆ 
೫ ಯೊಳಗಣಖಬಸಿಯಜಿನ 
ಇದೇವರಿಗೆಕೊಟ್ಟ BLOWS 
OTER ಆಯ ಬಸ್ಸ) 
3ಉಮಾಸ್ಯದಜ್ಜೀನೊನ್ನದ್ಧಾರದೆ 
39 ಕ್‌ )ಮವೆಂತೆಂದರೆಗುತ್ತಿ ಯ 
10ಿಹರದರಸೂರೆಯ್ದನಮಗಚಿರಿ 
1ಳಿವವರದಗೋಯಿಂದಸೆಟ್ಟೀಯ 
164ಡಿಗ್ಗೆ ಆಯಬಸಿ,ಯದೇ 
10 ಕವರಮಾ ನ್ಯವಶಾಲಿ ಸಬೇಕೆಂ 
10ದ್ದುಬಿಂನಹಮಾಡಿಕೊಳಲಾ 
WI ನಿಆತನಬಿಂನಹಎಬಾಲಿ 
10 ಕಸಲೂತಮಗೂಅನೇಕಧ 
39ರ್ಮ್ಮಾಭೀಉಧಿಯಾಗಬೇ 
320ಕೆಂದುಹೆಗ್ಗೆ ಆಯಗ 
IN ಉಡನೆಕೆಆ್‌ಯಕೆಳಗೆ 
Mean ijo] ೩ ಅಗ, . 
3:3 ಮೋಟಬಹಳ್ಳಿ ಯಕೆಆ*್‌ 
31*ಯಕೆಳಗಣ | Wh Vo | ೨ 
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3: ಉಭಯಂಗದ್ದೆೈಒಂ | | | ೦ಅ 
326 TOH ಹದಿನ ಓಯಿದು 
22?ಕೊಳಗದೇವದಾಯಮಾವ್ಯದೆ 
338 ಗದ್ದೆಯ ನೂಯಿಸಾಆರಭೆ ವಾಗಿ 
nog y 'ತಿಫಲದ 

1 ನ್ನೀರಸರದಿಯಲಿಕೊ 


ME, ಬಹೆಉನಂದುಕಿ)ೀಪೆ 


113 ತಿರಾಜಗಳವಲ್ಲಭಂಾಜ 
131762323) DA AMALAN 
MOH n^ ಯದೇವಜಾ 
A ಸದಾ Na BG 
TEARS LF (ASSIS , ಶಾ 
381 ಸನ 1 ಯಿದಿಕ್ಕೆಆರೊಬ್ಬರು 
39 ತಪ್ಪಿ ಬರೊತಂಮತಂ 
ಟಾ posces 
1*0 6,8 oo c) 993 

Pig exco | ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ 
39 ಹೆಗ್ಗೆರೆಸ್ಮಳದಲ್ಲಕಾಡಾ 
38೫ರಂಬದಹೊಲಖ , , 8 


ಅದೇ ಸ್ಟೃಳದಲ್ಲಿ D RE Fed 


ಸಯೋರ್ಹಂನ್ಸೋವ್ಯಾತ | XA WES 
3ರ್ಷಸ ೧೦೪೩೫ ಸುಭಾನುಸಂವತ್ಸೃರದ 
*ಆಸಾಢಶುಧ್ಧದಕಮಿಬುಧವಾರ 
“ದಂದುಸ್ಕಸ್ತಿ ಕ್ರ್ರೀಮೊಲಸಂಘದದೇ 
*ಿಸಿಯಗಣದಪೊಸ್ತಕಗಚಡ್ಚದಕೊಣ್ಣಕುನ್ಸಾ 


eue ಸು 


BoA) 3 ೀಮತ್ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣಾಭ್ಯುದ 
*ಯಸಕವಸ್ಸದ ೧೨೨೦ನೇ ಹೇ 
*ಮಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ತಿಕಬ ೧೧ 
*ಸುವೆನಿಪನೆಂದಾಭೃಗುವಿನಲುಉತ್ತೆ 
ಕರಾನಕ್ಷತ್ರದಲುವುತ್ತೆರೋತ್ತರವಹ 
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*ನ್ಶಯ ದಶ್ರೀಮಾ ಣಿಕ್ಕ S ಸಿದ್ಧಾನ್ನ 


"Cb ರಪ ಸ ಮೇಪಚಂದ)ಭಟ್ಟಾ deo 


*ದೈ ವರುಸನ್ಯಸನವಿಧಿಯಿಂಸಮಾಧಿ 


ದೇವ 


*ವ್ರೋಡದುಸ್ಥಗ್ಗೂ ಇಪಫವಗ Kakak E. ರಾದ 


39ರ | 


FSD & dS e» 


"ಕಿ ೀಮೂಲಸಂಘದೇಸಿಯಗಣಕ 


ಮತಿ)ಭು[ವ]ನಕೀತ್ತಿರಾಉಳಸಿಷ ರು 


ಕಕಲಿಯುಗಗಣಧರಮೆದನನಗೆಲಿ 
ಕಿದತಿಬಳಸಕಳೆಜೀವದೆಯಪರನೆಂಬ 


ಮಲಧಾರಿಬಾಳಚೆಂದ್ರರನ್ರೊಲುಮೆ , 
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1, ಸುತೆಚೆದ್ರಸ್ಸೀತಿನ ಸ್ನಗ್ಗನಂಬಡೆನು [ 1ಮುನಿಪನವೆಗ್ಗ ಳವಿನಿಸಿದನಿಸಿಧಿಯ 
NGA ಅೌಯಭವೆ ಜನತಾವೆಗ್ಗೇಳವೆನಿಸಿವ್ಸ 1ವಾಡಿಸಿದರುಮಂಗಳಮಹನ 
, ದೀಪಕೆರಿವರೆಂಸ್ಕಗ್ಗನಂಬಡೆವಮ 163 3 BEB Jed KEE 
29 


ಹೆಗ್ಗೆ ರೆ ಘಲೆ ಶರ ದೇವಸ್ಥಾ ನೆಡೊಳೆಗೆಬಾಗಿಬ oF 932 ನೆ ಮೇಲು ಭಾಗದೆಫ್ಸಿ 


3ಸ್ನಸಿ,ತಮತುಪರಿಧಾನಿಸಂವತ್ಸರೆ ಕಹುಟ್ಟದಸುಪುತ್ತಮಾಕಯ್ಯುವು 
:ದಆಕಾಡಸುದ್ದೆ ೧೧ ಸೋವ.ಖಾರದಂ ಕಮಾಡಿಸಿದದೇವರಪೀಠೆಜಾಳಾಂಧರದಾಧ 
*ದುಹೆಗ್ಗೆ ಆೌಯಕ್ರಕಲಿದೇವರ್ಗ್ಗೆಕುಂ T200 | 


*ಬಾಜಿನಣಮೆಯಂಗಂವಲನ್ನೇಗಂ 
26 
ಅದೇ ದೇನಸ್ಟೂ ASAA ರಂಗ ಮಂಟಪದ ತೊಲಗರ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


IA | py ೧೦೨೩೬ ಅನುವಸುವೆಫೆ 3ವೆವಸಿಗ್ಗ5ಕಿರೆಬ ೧ಂಸೋರಂದುಶ್ರೀಮತುಪ್ರತಾವಚಕ್ರವರ್ತಿಹೊಣ್ಸ 
ಕಾಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರುಕ್ರೀಮ 

*ನವಮಹಾವಮಂಡಕರೆ Boo, =, og tees ಪಡಾಣೆಯರಅಧಿಕಾರವಾದಲ್ಲಿಸೇನಬೆ ACITD, ಕಲಗ ಉಡನಾಯಗಉಡ 
ಮುಂತಾದಗಉಡುಪ್ರಬೆ 

*ಗಉಡುಗಳಿಗೆದೇವರುರಾಯ್ಸವಕೊ ಟ್ರರಾಗಿಅಗೌಡು ಪ್ರಜೆಗಳುಬಲ್ಲಾಳದೇವರ್ಸರಬೆಸದಿಂಬರಸಿದೆಕಾ ಸನದಕ್ರಮವೆಂತೆಂ 
ದಡೆ God WIV 8 ) sa V ಸಹಿತಂಕಿ E FEE 

eg ನ್ರವುಹಾಗ್ರಹಾರುವುನ, MERC BP ILINNWINII BY ಸವಾದಅರಸಿಯಕೇಜಿ ಮಫ ೀಮದಸೇಸವಮುಹಾಜನಂಗಳಿ 
ಗೆಸೌಸಮ್ಯಸಂವಚರದಭಾದ JE SO. M e 

ಕಪಳ್ಳಿಯಮಾಡಿದಲ್ಲಿಹೆಗೆಟೌಯನ್ತೆ ಪೊಳಗೆಬೂದಿಹಾಳೆಕೆಜ್‌ ಯನೀರೋತು ವಭೋನಿಿಯನುಭೆ ಗವಿದಾನನಾಗಿಅಭೂನಮಿ | ಆ 

— ಮಹಂಜನಂಗಳಸಗೆಅಚಂದ್ರಾರ್ಕಸಲುವುದು 

62,3 ಕೆಡಉಮಬಳ್ತಿಬೆಳೆಉುನುಇಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆಆ ಸೆ[ಗ್ಗೆ ]ಆಾನುಗಉಡುಗಳೆ AB VIAN ನಚಬೋವಮಹದೇವನಮಗಮಾ 

ದಂಣ್ಣುನೆಬರಹಕ್ರೀಕಲ್ಲಿನಾಥಕ್ರೀಭೀಮನಾಥಮಂಗಳಮಹಾಕ್ತ್ರೀಕಿ)ೀಸಿೀ 


27 
ಅದೇ ಹೇವಸ್ಥೂನೆದ ಬಳಿ ಇರುವ vu) 


ಸನನುಸ್ಮುಂಗಳಿರಕ್ಕುಂಬಿ ಸವಾ c ae 

ರು ನಲನ ೦ಭಾಯಕೆಂಭವೇ | 

249 ರೆಗಂಗೆಯಪನಿಗಳುಮುತ್ತಿ ನೆಬಾಸಿಗವಿಜೆನ್ಸಿವಾಸುಗಿಸು 
*ಖದಿಂಸುತ್ತಿದ್ದುನಜಾಬದೆದೇವೋತ್ತ ಮನನಗೊಸದುಕೊ 
ಕಡುಗೆಸುಖಳೆಂಪದಮಂ | 8 ಿಜಯವಾಥಕಂಕ್‌ರನನಾದಯು(0)ಗಂಗಳವಾ 
6ಸುರಾಳಿಗಳುಪೂಜಸೆವೆಂದುಬಂದೆಜಿಗೆಜಾಟದೊಳೊಫ್ಪುವರತ್ಚ ದೀಪನೀರಾಜನ 
7ದಂತೆ[ರಾ]ಜಿಸುವದೇವರದೇ ವನೆಮಾಳ್ಯೈ ರಾಗದಿಂದೀಜಗಮುಳ್ಳಿ ನಂಪದಸಿನಿಂದೆನಿ). 
3ಸಿ೦ಹನ್ಭುನೊಳನರ್ತ್ಮ್ಟಿಯಂ | ತತೋದ್ಯಾರ ಇವೆತ್ಲಿನಾಥಹೊಯ್ಸೃಣೂ 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 095 


*ದ್ಯೀಪಲಾಂಛ್ಯೆ ನಂಜಾತಾಸಕಪುರೇತೈೆಷುವಿನೆಯಾದಿತ, $ಭೊಪತಿ | 
10ಯದುವಂಶಕಲ್ಬವೃಕ್ತದೊಳೊದವಿದನಿಜಶಾಖೆತಾನೆನಲುಕು 
3:ದಯಿಸಿದಂಸದಮಳಶೀರ್ತಿನಿಳಾಸಂಮುದದಿಂಭು(ವ]ನೈಯ್ಯವೀರೆ 

13ವಿಷಯಾದಿತ್ತ್ಮ್ಯಂ | ನೊದನಿದಕ್ಷೀರಾಂಬುಧಿಯೊಳಗುದಿತೋದಿತಮಾದಕೌ 

1X) ಭಂತನೆನಲೀಯಡುವಮೆಕದೊಳುದಯಿಸಿದಂಸದೆಮಳಕೀರ್ತ್ರಿವಿಳಾಸಂಮುದ 
»*ದಿಂಭುವನಯ್ಯವೀರವನಿನ ಮಾದಿತ್ತ್ಮ್ಯಂ [ ಕಾಮಿನಿಕೆಳೆಯಬ್ಬರಸಿಮಹಾಮಹಿಪಂಗಾ 

152 ) )ಸಂಗೆನಿರ್ಮೇಳಧರ್ಮೈಕ್ರೀಮಹಿಸಂಗೆಹಿತಂಗೀಭೂಮಿಸೆಗುಣರಶತ್ನ ಭೂಮಿರವು 
1ಕಛಸ್ಲೀರತುನೆಂ | ಕೆಳೆನಂನದೊಳೀವುದಅಂಕೆಳೆಧಮ್ಮನಂಗೊಳ್ಳುವೆತ್ತ, ಸದುಗುಣದಿಂದಂಕೆಳೆರೊ 
11ಪಿಂರತಿಸತಿಯೊಳುಕೆಳೆಸುಬ್ಬೈಗೆನಾಮಮಾದಿ೨ತಂನ್ಸುತ್ಕೇಂ | ಅವರಿವ್ಯ೫ರಿಗ[೦]ಕೃಮಂದಿಂದವೆ 
WSN ROM, FL 3 = BS ದನದಬಂಭುವನಾಧೀಕಂಸದುಗುಣನಿಧಿಸವಿನಯ 
ಸ0ದಿಂದುದುಭತೀರ್ತಿಯೆಆಯುಂಗನು Bo | NM sed, ಒಯುಕುಲವದ್ಧಿ Fa) ವೆನಲುನೆಗಳ್ಳ 
ಂವಂತತೇಜೆ j ALDH? xD. ವೆಸಿಂಹ್‌ದತೆಇ ond RSR lenan aose 
೩ಸಿಂಹನಿ)ಪಂ ॥ ಪಟ್ಟದ] ಕತಿಖಚೆಲೆಗಂನೆಬ್ಬನೆನರಸಿಂಹನಿ)ಪ 'ಪತಿಗಾಮುದದಿಂದಂ 
೫ವ್ರಟ್ಟಿ[ದ]ನಧಿಕವಿಳಾ ಸಂವೊಬ್ಚ ಜಿಗಲಿನೀರವಿಕ)ಮಂಬಲ್ಲ್ಲಾ Jo | ಅಂತಾವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸು 
ತಂ ಸ್ಫಸಿಸಮಸ್ಮಭುವನಾಕ್ರಯಂಕಿ Jed ಧ್ಞೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಶ್ಟುರಂ 
ದ್ಯಾರಾವತ್ತೀಪುರವರಾಧೀಕೃರಂಯಾದವಕುಳ3[9]ಕದ್ದಿಮಣಿಸರ್ಬ್ಯಜ್ಞಚೂ ಡಾಮಣಿ 
ಮಲೆ ರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕದನಪ 3 ಡೆಂಡನಸಹಾ 
*ಿಯಸೌಯ್ಯ್ಯನೇಕಾಂಗವೀರಕನಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿರಿದುಗ್ಗ ನ೫ಮಲ್ಲಚೆಲದಂಕರಾಮಕ್ತ್ರೀವಾಸೆಂ 

27 ತಿಕಾದೇನಿಯಲಬ್ಧ್ಬ ವರಪೆ ಪೂ ಸ್ಟ ee SS ವಿಷ್ಯ d SCA ಕಾ 

ಜನಭ ನುಂಜಚೋಳರಾಜ್ಯ ಪೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚಾರ್ಯ್ಯನಮೆಂಲಫ್ರ y ೇನೀರಲಶ್ರ್ಮೀಕೀತ್ತಿನಲಕ್ಷಿ al 
ಗ ಕ ವೀರನಾರಸಿಂಗದೆ TE J 
ಸ0ದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತವಿರೆತತ್ಪ್ಟಾದಪದ್ದೋವಜೀವಿ | RA WHS, 
೫ಸಕಳಲಶ್ರ್ಮೀಕಾಂತನುಮಪ್ಪಅಹುಮಲ್ಲನಾಯಕರಗ)ಸುತಂಸಾಮಂತಛೀಮೆಯನಾ 
ಜಯಕಹ:ರಯಅವು3ವರಾಧೀಶ್ವರಂಸಾಮಂತಡಟ್ಟ, ಯಕನೆನುಜಸಾವತಗೋದಿದೇವನೇಕಾಂಗವೀರಸಿ a” 
*ತಗರಗಂಡನಾಮಂತಜೆಟ್ಟಯಮುವಾಯಕನಗ್ರ) ಸುತಂಬಿಟ್ಟಿ ಶೈಯೆನಾಯಕಗೋವಿದೇವನಾಯಕರಸು 
ಕತ್ತಂಮಂಡಳಿಕಬಲ್ಲೆ ಯನಾಯಕರುಸಿ y Cowes) | ಸಿರಿಗಂಜನಾದೆ j Fonox 1, ರಮೆದಯ್ಳು) 
3ಕವಂತೆಫುಟ್ಟ ದಂಬಲ್ಲೆೇಯನಾದರದಿಂಸಿ B ಯಾದೇವಿಗೆಪುಸೋ ನಹ s ಮಸೋವಿದ ನೇವವಿಭುಗಂಸುಭಖಂ 

86 [ಹಿ ,)ದಯದೊಳಾಗಳುಂಗಿವತದಾಂಬುಜಮಂತಳೆದಛಾಮಹೆಂತರೆಪ್ಸುದನಅನಾಗಳಂತ[ಮೆಗೆ ತ 
818), ಚಿತಂಗಳನೆಯ್ಸೆ ಮಾಡುವಳುವಿದಿತವಿನೋದದಿಂದವಿಸುಧರ್ಮ್ಯವಮಾರ್ಪುಳದೆಂ[ತು]ನೋರ್ಸ್ಸುಡಂ 
9925) ದುವಚನಂಮಹಂತೆಗುಣಿಸಾವಲದೇವಿಯೆಧಂವ್ಯಲೋಕದೆೊಳೂ 1 ಅಂತಾಮಂಡಳಿಕಬ 
ಇಲ್ಲಯ್ಯನಾಯಕರಿಗಂಮಹೆ, . $3 Nowy ೈನಾಯಕಕಿಖಾಮಣಿಚಿಕ್ಕಬಲ್ಲೆ ಯನಾಯ 

"m ರಂಜೀವಿ [ AS, ಕಮನುಮಹಾಮಂಡಳಿಕ ಕಸಿತಗರಗಂಡಗೋವನಿದೇವನಾಯಕರತಂ 
“ಮ್ಯಚಟ್ಟೈಯ್ಯನಾಯಕಸುಪುತ್ರ್ಫಸ್ಟುಸಿ,ಶ ) ಮನುಮಹಾಮಂಡಳಿಕಹುಳಿಯಟಪು 
*:ರವರಾಧೀಕ್ಟೃರಂಅಕಿ )ತಜನಕಲ Cea 'ತವಜ)ಪಂಜರಂಕಪ್ಪುಯ್ಯವಾಯ 
“ಕರುಹುಳಿಯಅಿನೆಲೆನೀಡಿನೊಳುಸುಖದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯಬತ್ತವಿ)ರೆ | 

“3sd DHA, CHAM 1 RA, ಕ್ರೀಮನುಮಹಾನಾಳ್ಸೆ -ಭುಹೆಳಿಯಲಿಹೆ 
ಆಗಡೆನಂಬಿಯ್ಯಬಂನಿಕೆಯಬಲ್ಲಯ್ಯಹೆಗ್ಗೆೇ ಆಯಜೊಕಗೌಡಮ್ಮೋಟಗೌಡಹೊಂನ 

46 ಬಿಟ್ಚ್ರಗೌಡನಮಾದಯ್ಯಬೆಲಗೂರಕೇತಿಸೆಟ್ಟೃತೇಕುರುವಟ್ಟಿ ೈಮದ್ಭಗೌಡಕೋರಂಗೆ 


$7 
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41ಆಯಹರಿನಗೌಡನಾಡೊಳಗಾದಸಮಸ್ತ ಗೌಡುಗಳು ಸೂಜಿನೆಹಳ್ಳಿ ಯನುಹೆಗ್ಗೆ ಟೌಯಸಿ ಕ 
ಆದ್ದೇವರಿಗಭಾಸಿಮೂಜುಸ್ತ್ರೀಗಳಗೇಶೇರದೇವರಿಗೆಭಾಸಗಿಯೆರಡಆಲುಅಂಗಭೋಗರಂಗಭೋಗನಂದಾ 
ಅದ್ದೀವಿಗೆನಿವೇದ್ಯತಾಂಬೂಲಾದಿಸಮಸ್ಹಾರಾಧನೆಗಂಸಕವರ್ಷ 

ಕಂದ ೧೧೫೫ ನಂದನಸಂವತ್ಸುರದಮಾರ್ಗಳಿರಸುಧ no ಬುಅನುರಾಧೆನಕ್ಷತ)ಪ್ರೀತಿಯೋಗಬವಕರಣವಾದಕು 
ಕಭದಿನದಲುಹೆಳಿಯಆಕಸ್ಸೆನಯ್ಯವಾಯಕರುಹೆಗ್ಗೆ ಆಯಬಸವರಾಶಿಯ ಎ. ಯ್ನಜೀಯ . , 
ಕ:ಜ್ವೀಯನಳಿಯಕಲಜೀಯನಯಿವರಕಾಲಂಕರ್ಜಿಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ ಮಂಗಳ 

ಕಕಿವುಹಾ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ TO) ಜೀಯನುಸೂಜಿನಹಳ್ಳಿಯತ೦ನಬಾಗೆಯಲ್ಲೆತಂನ 

ಕದಿ ಪ್ಲೆಯಮಗತಿಮ್ಮಸಟ್ಮಗೆಸರಿಬಾನೆಯಲ್ಲುಕೊಬ್ಸ | ಸ್ಕದತಂಪರದತೂವಾಯೋಹರೇ 

ಕತಿ ವಸುಂಧರಾಷಸ್ಕಿರ್ವ್ಯರ್ಷಫಹಸಾ » ಹಾಂಯಿಷ್ಠಾಯಾಂಜಾಯತೇಕ)ವಿ | co 
ಕ6ವಮ್ಮಪಾಲನಮ್ಚದಾವಂಕ್ರೋೇಯೋಮಪಿಾಲನಂದನೆಂಸ್ಟರ್ಗಮವಾಪ್ಕೋತಿಕಾಲವಾದಚ್ಚುತಂಪದಂ 


28 
ವಿಳೆನಾಡು ಹೋಬಳಿ ನಳೆನಾಡುಗಾಮದನ್ಲಿ ಊರಮಡ್ಲೇಿ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


ನಮಕ್ಕಿವಾಯನಮಸ್ಕುಂಗಕಿರೆಕ್ಟು ಂಬಿಚಂದ)ಚಾಮರಚಾರವೇತ್ಛೈ JS Ree 
ವಗರಾರುಭಮೂಲಸ್ಥೆಂಭಾಯಕಭನೇ 


8 ಉತ್ತ,ರಗಂಗೆ ರಕ್ಷಣಹೊಗಳುವೆ 


*ವಿಷ್ಣುನರ್ಧನದೇವಹೊಯಿಸಲರಾಜ್ಯಂಸೆಯುತ್ತಿ, ರಲು 


೨ e e . e è 
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ಈ ಆ e è ಅ ಆ 


ಸ್ಪ ೧೦೭೯ ನೆಯಧಾತುಸಂವತ್ಸರ , .,. ಸಂಕ)ಮಣ , ೬ 
2 DENE NENENG 
a ಗಚ್ಛೈರಾಜನಬರಹ j 

* ೧9 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೋರೆಗಿರೆ ಗಾ)ಮದ ಬಳಿ ಯಿರುವ voi. 


ಫ್ರ್ಯೀನಮೆಸ್ತುಂಗಸಿರಚುಂಬಿಚೆಂದ್ರ)ತಾಮರಚಾರವೇತೈ )ಳೋಕ್ಯಂನಗ 
3ರವರಂವಂಮೂಲಸ,ಂಭಾಯಸಂಭವೇ | ಕೇಕವಕಕೀಯಸಾ do 

PRA ಸಮಸ್ತ ಭುವನಾಶೆ)ಯಂಸ್ರೀಪಿ )ಥೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಖಾಧಿರಾಜ 
*ಪರಮೇಶ್ಶ ರಂಚೆರವಭಟ್ಲಾ ಒ್ರರಕಂಸತ್ಯಾಕ್ರಯಕು[ಳೆ]ತಿಳಕಂಚಾಳುಕ್ಕಾಭರಣಜಗ 
5ದ್ದೇಕಮಲ್ಲಸೆಮ್ಮಾನಡಿರಾಯಕಲ್ಯಾಣದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುದುಸ್ಕನಿಗ್ರ KIS ಪ್ರತಿ 
*ಖಾಳನಂಗೆಯಿದು ಸುಖಸಂಖತಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯಿಉತ್ತಿರೆ | ತತ್ಪಾದಪ 
"ದ್ಮೋಪಜ್ಜಿವಿ I ಸ್ನುಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚೆಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ಯರೆದ್ದಾರಾವತೀಪ್ರ 
3ರವರಾಧೀಕ್ನರಂಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ಕಿಮಣಿಸುಮ್ಮ ಕಿಕೈಚೂಡಾ 
'ವ್ರಣಿಪ)ತಾಪಹೊಯಿಕಣನರಸಿಂಹಭೂಪವಾಲಕಂದುಷ್ಟನಿಗ)ಹ 


ಕರಕಸತ್ಯ್ಯಾಶ):`ಯಕುಳತಿ[ಳ]ಕಚಾಳುಕಾ ಭರಣಕ್ರೀಮ 


ಜಿಕ ಿನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 


$ಸಿಷ್ಟ್ರಪ್ರ)ತಿಬಾಳನಂಗೆಯಿದುಬೋರಸಮುದ್ರದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖ 
11ಸ್ಪಂಖತಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಮಿಂಸೆಯುತ್ತಿರೆ | SV, ದಪದೆ AD, REGED ॥ 
33 ಸಾವಂನಗೋವಿದೇವಂಮಗರೆನಾಡುಮುಂನ್ನೂ ಉವಂದುಷ್ವನಿಗ)ಹ 
33ಸಿಷ್ಕ್ಯಪ್ರತಿಬಿಾಳನಂಗೆಯುತ್ತಂಹುಳಿಎಐನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಖ 


M ತಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ RDI ರೆ| ತಪ್ಪಾ, ಜಪದ್ಮೋಪಜೀನಿ f ಬಿಟಿ ೈದೇವಂಸಿರೆ 3:4 


1ಾತುಮನಹೆರಸನಾನ್ಮಾಯವೆಂತೆಂದಡೆ | ವ್ರಿತ್ಮ ॥ seda edu d vo 
MING, BWW WHOS, ರಡಕಂಹುಟ್ಟಿದನೋಡನೀರಾಯೀಂದ್ರಹೋಳ 
IRR DDF ORDE ra, ಕೀರ್ತಿಲಲಿತಾಲಫೆ 
ಪರ್ಮೈೆದಿಗಂತರಾಳಮಂರೂಡಿಯಚಾಮದೇವನೆಗ್ರ)ತನೂಜರವಿಕು) 
3ಸಮಕ್ರಮಂ | ಪಚ್ಚವಡಂಬೆಂಗಾಣದನಿಚ್ಚಟಗಲಿಮನಹಜಿಟ್ಟದೇವಂ 
ಉನೋಡಲುಉಿಚ್ಛೈಂಗಿಯಮೇಲಿಲದಂಮಚ್ಚೆ ರಿಸುವರೆದೆಯಗೂಂಟಿಗೋನಿ 
31ಯಬಂಟೆಂ | ಮುಂನಿಅದೇಜಿಂಪೇಳ್ಳಡೆಯಿನೊಲೆಯುಕಂಕಂಜೆಳ್ಳುಸ 
33 ಮರಾಂಗಣದೊಳುಮನ್ನೆಯಮನಹಂಸಾವಂಬೆಂನೀಯದೆಮ 
2ಪಿದುಕಾದುವಂಗೆನೆದೇವಂ | ಈತನಗುರುಕುಳಾನ್ಸಯವೆಂತೆಂದೊಡೆಸ್ತ್ರೀ 
MIF ತದಸಿದ್ದವಬ | ದಚಾರ್ಯಗಂಗರಸಿದೇಎರುಅವರಸ್ಯರೆಕುಮ್ಮೆ 
25e | ಯಕಲಿದೇವರಾಚಾಲ್ಯಯವರೇಕ ರದೇವರುಅವರಕಿಸ್ಯ್ಯರುಸಿವಸಕ್ಕಿ 
ದೇವರು | ಉಜದಾನ್ರೀಶಿವಸಕ್ತ್ರಿಯಸೆಆ್‌ಕೋಲಿಂಗೆಧೀಮಂತರಸತಿಯರಕಿಕ್ಕಿ ಆ 
*ದಿದ್ದಕುಚದಸಾರ್ಕಯಸೆಯೊಳಡಂಗಿದನಿದೇಂಕವಿಸಯಮೋ | ಹಡ 
ಇದಹಣಹಗಮೆಲಲುಜಿಡೆಯಿಡಕುಅವುಡಗಿಮಿಂಡಿದೊತ್ತಿರಿಗಿವಿತುಡು 
*ಗ್ರಣಗೌರವರಮೆಚ್ಚಂಸಪೊಡನಿಗೆಸಿವಸಕೌ ತಾನೆನೈಸ್ಮಿಕಮುನಿಪಂ I ಅಂತುಮ 
ಉನಹರಸಂಗಳಣ್ಣ ಮಾಚರಸನುಂಬಮ್ಮರಸನಂಮಾರರಸನುಂಮಾಚರಸನುಂ 
81ಕ್ಯೋರಂಗೆಆೌಯನಾಳುತವಿರ್ದ್ವಚಾಳುಕ್ಯುವಿಕ್ರಮವರಿಶದ ೩೩ ಸುಕ್ಸಸಂವತ್ಸರ 
ಇದುತ್ತರಾಯಣಸಂಕವ)ಂನಿ ಎಸೋಮವಾರದಂದುಸಿವಸಕ, ದೇವೆರಸಿಕ ರಪ್ಪಕೇಶವಕ 
$92. ದೇವರಕಾಲಂಕರ್ಜ್ಜಿಧಾಗಾಸೂರ್ವ್ಮಕಂಮಾಡಿತಾಯಿನಾಲ್ಯರುವಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಗೆ 
ಇದ್ಜೆದೇಗುಲದಮುಂದೆಹಳುಗಿನಗದ್ದೆಯೊಳಗಾಗಿ ಖಂ  ಊರಿಂಬಡಗಣಹಾ 
35*ಛಕ್ರೆಯಿಮತಕೊ ೧ ಇನಿಧರ್ಮ್ಮವಂಪ)ತಿಶಾಳಿಸಿದವರಿಗೆಮಂಗಳಹ 
#03 ead, ೇಧರ್ಮ್ಮೆವನಳಿದವರಿಗೆಗಂಗೆಯತಡಿಯದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಕಂ 
೫ವಿರೆಯನೊಯ್ಸಿವಾಪ | ಸ್ನದತ್ತ,೦ಸರದತ್ತ್ವ ೦ವಾಯೋಹರೇತಿವ 
೫ಸುಂಧರಾಶಸ್ಠಿ ರ್ವುರಿಕಸಹಶಾ )ಣಂಮಿಪ್ಮಾಯಾಂಜಾಯತೇಕ್ರ)ಮಿ || 
« 80 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಡಿಂಕನಹಳ್ಳಿ ಬಳಿ ನಟ್ಟ Fy) 


1ನನುಸು, ೦ಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ )ತಾಮರಚಾರವೇತ್ರೆ) RP ALT 
*ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಂಭವೇ | ಓಂನಮಃ 
*ಸ್ನಸ್ತಿ ಸಮಸ್ಮಭುವನಾಕ )ಯಂಸ್ರೀಪ್ಟಥ್ಮೀವೆ 
"ಛ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಕ್ಕರಪರಮಭಟ್ಟಾ 
$ 
* 29 - 80 ನೇ ನಂಬರು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಅಕುದ್ಧಗಳು ಬಹಳ ಇವೆ 
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SSUNAFS YSI FAILA, D dd Wa a kala 
"ಪ)ತಿಐಾಳಿಸುತ್ತಿರೆತತ್ಪಾದನದ್ಯೋಪಜೀವಿನರಸಿಂಗಭೂಪಾಳಕ 
*ಗಂಗವಾಡಿತೊಂಬತ್ತಾಜುಸಾಸಿರಮುಮಂದುಷ ನಿಗೆ MEL 
2s JU ತಿಬಾಳೆನುಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ಶೆ ॥ ತೆತ್ಸಾದಪದುಮೋಪಜೀನಿ 
30ನಾಮಂತಗೊೋವಿದೇ ನೆಮಗರೆನಾಡುಮುನ್ನೊಟುವಂದುಸ NS 
NN ಹೆಸಿಸ್ಟ್ಯಪ್ರ)ತಿರಾಳನಂಗೆಯುತ್ತೆ ೦ಹಳಿಯಜಿನೆಲವೀ 
128 ನೊಳೆಸುಖಕಂಕಧಾನಿನೋದದಿ ಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯತ್ಲಿರೆ 
3ತತುವಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿಮನೆಹರಸನಅವ್ಟಾಯವೇೆತೆಂದಡೆ 
waja, | ಕಾಡನೂರೆಪ್ಪತ್ತುನೆಗಳ್ಳಿ ಹೆಚ್ಚಾ dud due i. 
35ದನ್ನೊ ನೀಡುರಾಯೀಂ ಸ್ರಚೋಳಮಹೀಪಾಳೆಗಂಗನಮಗಂ 
36ಫ್ರುಬೆ ಸೈದಂಬೇಡಿ ದರ್ಗೀತ್ತುಕೀತಿನಲಲಿ ತಾಲತೆಪಷ್ಮೇದಿಗನ್ನರಾಳೆಮಂರೂ 
ಡಿಯಚಾವುದೇವನೆವನಗ್ರತನೂಜರವಿಕ wo 
33ಪಚ್ಚವಡುಬೆಂಗಾಣದನಿಚ್ಚ ಟಗಳಿಮನಹಬಿಟ್ಕಿದೆವಂ ನೋಡಲು 
ಔಣ ತ್ಕಂಗಿಯಮೇಲಿಟಾದಂವುಚ್ಕರಿಸುವರೆದೆಯಗೂಂಬೆಗೋ 
202553523252. | ಮುನ್ನಿ ಅದೇಅಂಪೇಳ್ಳಡೆಯಿನ್ನೊಲೆಯುಕಣ್ಣ 
೫ಚೆಳ್ಳು ಸಮರಾಂಗಣದೊಳುಮನ್ನೆಯಮನಹಂಗಾವಂ 
ಬೆನ್ನಿೀಯದೆವುಲೆದುಕಾದುವಂಗೆಂದೆಜ್ಬಿಯೆನ್ಲೋ॥ se 
ಇತ್ತನಗುರುಕುಳಾನ್ಕಯಮೆಂತೆಂದಡೆ | ಶ್ರೀಪರ್ವತಹ 
ಸಿದ್ಧ ವಟ್ಟದಆಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯಗಂಗರಾಸಿದ್ದೇವರುಅವರಸಿಳ್ಳುರುಕಂ 
ಜವರಿಸೆಯಕಲಿದೇವಅತಾರ್ಯ್ಯರುವಕ್ಕೆಕ್ಚುರದ್ದೇವರುಅವರಕಿಸ್ಯ 
*ಸಿವಸ$ ದೇವ Ie ॥ಉಜದಾನ್ರೀಶಿವಸಕ್ಕಿ ಯಸೇೆ್‌ಕೋಲಿಂ 
೫ಗಳ್ಳಿಮನ್ಮಥುಸತಿಯರಕಿಕ್ಕಿ ಅದಿರ್ಜ್ಯ್ಬಕುಡೆದ ನಾರ್ಕ್ಕೇಯಸೋಯೊ 
೫ಛಡುಗಿದನಿದೇಂಕರಂವಿ ಸ್ಮಯಮೋ 1 ಹಡದಹಣಹಾಗಮೆಲ್ಲಮಜಿ 
ಇಡೆಯಿಡುಕುಅಮಡಸಿಮಿಂಡಿದೊತ್ತಿಶಿಗಿವಿತುಡುಗುಣಿಸೊರವರಮೆ 
ಉಚ್ಛ ಂಪೊಡವಿಗೆಸಿವಸಕ್ಕಿತಾನೆನೈಪ್ಟಿ ಕಮುನಿವಾ 13 !ಅಂತುದಿವ್ಯ 
3`ತಪೋಧನಸಿವಸಕ್ರಿ ಮುನೀಶ್ಶರಂಗೆದಿಂಕನಹಾಳೆಮನಹರಸ 
FD PIT DF JS TOR 23, ನೆಯಸುಕ್ಸಸಂವತ್ಸೆ 
deng, ರಾಯಣಸುಕಾ)ಂತಿಯಂದುಸಿದ್ಧೇಸ್ಟರದ್ದೇವಕಮು 
*ನ್ಹಕಾಲಂಕರ್ಜ್ವಿಧಾರಾವೂರ್ವ್ಮಕಂಮಾಡಿಬಿಟ[ ಓಗರ್ದೆಚಾಮರಸ 
*'ನಕೆಜಯಕಿಬ್ಬಯಲುದೇವಾಲ್ಯದಿಂಮೂಡಖ ೨ ಕೊ ೧೦ 
*"ಹಿರಿಯಕೆೆಯಕೆಳಸೆಹುಣಿಸೆಯಗದ್ದೈಕೊ no ಬಚೆದ್ಮಲೆಹಾ 
MP GIST, ol] ಸ್ನದತ್ಮಂಪರದತ್ತಂವಾಯೋಹರೇತಿ 
ವಸುಂಧರಾಸಸ್ಕಿರ್ವ್ಯರಿಸಸಹಕಾ ಿಇಷ್ಮ್ಯಾಯಾಂಜಾಯತೇ 
ಕವಿ | 
ಅದೇ FII ಪಕ್ಕ 3g 
RIE ಸಂವತ್ಸರದ *`ರಿಗಿಕಾಲಂಕರ್ಜ್ಜ್ಚಿಧಾರಾ 
*:ಶಿವಕಕ್ರಿದೇವರುತಂಮೆ “ಸ್ರೂರ್ವುಕಂಮಾಡಿಬಿ 
ಸಿಸ್ಕರಪ್ಬುಕೇಕನದೇವ ಟ್ರ J ದತ್ತಿಚಿಣ್ಣುವೆಗ್ಗೆ ಡೆಯ 
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“ಸುಪುತ್ರರಪ್ಸು ಸೋಮ | p ಕೌಲಂಕಚಿ್‌ಧಾರಾಫೊವ್ಯ್‌ 
*ನ್ಯುವಾಯಕನಮುಂವಾ 9325352 30922 TD ; 
**ರಣನಾಯಕನುವಿ 58 , ಸವನೆಕೆಲಬ್‌ಸುಮೊ , 
“ರ್ದ ಹೊಪ್ಪ ವೆನಾಯ ರ್ಟ ಶಿಯಬೆ o ಹೊನ್ನಸ 
ರಂಫಿಂಿಸಿಪರೋಪನಿನ | Sahat thay aco 
*`'ಯದಿಸಿವಶಕ್ಕಿ ದೇವರ SX oS ಕೊ, 

| 8] 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ SE UE ಕಲ್ಲೆ Rod Waaa, di ಬಳ ಇದ್ದ Fes 


1ನಮಸು, ಂಗಕಿರಕ್ಕೆ ಂಬಿಚಂದೆ)ಚಾಮರಟಾರವೇತೆ) ತಳೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ w 


e e . . 9 9 . 


ನಲುಕುದುಶಿಸಿದುಸವಮಳಕೀತಿನವಿಳಾಸು , ., ಭುವನೆ , , ,ದಿಸು, ಅದಿತ್ಯರ್ಪ್ಸ,, ,, 


87ಯಲುತೆದ್ದೊ sommes . , ೬ 
*೩ಸಹಾರಿ . ಸ. ದೊ 


: : TUS 
ಉತ Te cV qM 

MOCRSOSIONSTION L' V x7 2 Fs 6 

ಗ ದೊಳೊ | ಜನಕಂಸಾಮಂತೆಭೀಮೆಂ dad ತಟ ಪ ತ M; ಜಯ 
**ಧೂಕಾಂತನಾಮಂತಚಟ್ಚಗನಜಂ ರೋ ಲ್‌ | . ತಥ) — 


ದದ E 1 
ಪಪ ಲಿ *  ್ಯ, 
SG ಸಂಚಳಿತಕಾರದಿಕೊಟರದು. Qr no We. ೫, 
At duces ನಲ್‌ 
“ಸೋತ ಮಸೋನಿದೇವನಿಭವಂ 1 ಕಪ್ಪೆ, . . 
ಇತನ್ನೊದೆಬಲ್ಲೆಯನೆಂದು p .-*...,.. Er EA 
nI ಸಿಡಿಲಂತವೆಬಲ್ಲೆಯನೇಂಪ್ರತಾಪಿಯೋ Me ಚಾ 
ತ ತರ M MET NET TS SE 
೫ದೊದುನೋಳ್ಳಡೆಂಬ್ರಿದುವಚೆನಂಮಹಂತೆ x 
PS PANAS LI a 2 ಗಾಜಾ“ ಕ್ರ)ೀಮನುಮಹಾಸಾವೆಂತಕಸ್ಸೈಖುನಾಯಕರತಂಮಲಕುಮಾಯಿ 
“ಮಾಯನನುಹುಳಿಯಲನೆತನೀಡಿನೆೊಳ್ಳಸ್ವಖ್ರಸುಕಥಾವಿಹೋನದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮುರೆಶತ್ಯಾನನೆಔ್ಟಾಫೆನನಿ ^a. 
ea? OSD 

ಕಷೋಬಗೌಡನವನಂಕೂವತಾರಮೆಂತೆಂ , l ಕಿಮನ್ನಾಳ್ಪ)ಭು SE À 
ಸಂಧಾಮಂನೆಗಳ್ಳೆಂಲಸ್ಟ್ರೀರಾಮೆಂಹನೆಯಣನಿಳಾತಳೋಂನತ ciel ಅತಂಗನುಪಮಗುಣವಿಖ್ನಾತಂಸ - 
*0ತ್ರವತ್ಸರಂಗಬಳಾಹ್ರಜ್ಹಾ ತಂತೊಗೆದಂಲಕ್ಷ್ಮಿ Sc ಟು Se, geste ee z 
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67, ನತಯಳಶ್ರೀಭಾಮಿನೀಕಾಂತನೂರ್ಜ್ಜಿತಪ್ರಂಣ್ಯೋದಯನು ಇ ಯಾಜಕ | 
58 ಧಾಶ್ರಯಂಗ.ಣಗಣಾಳಂಕಾರನೆಂದಿಂತುಸಂಮುತಿವೆತ್ತ ಪೆ'ಭುವಕಾಚಿಗೌಂಡ ಸ ತ್ರಂಮನೆಂಗೊಳ್ಳಿನಂ ! ಯನೆ 
ಉಭಿ ಖ್ಯಾತಿಯನೆಯ್ಯೆತಾಳ್ದುನೆಗಳ್ದಿರ್ದ್ದ್ವೀಮಾಜಿಗಾ ಉಂಡನಿಂವನಿತಾರತ್ನ ಮಗಂಣ ಪ್ರಂಣ್ಯುನಿಧಿಯಬ್ಯಾಬಾವಿಸೋಮ as 
ODEJ? Inda) . ಕುಳದ್ದಿಪಂಮಾದಿಗಪುಂಡನೀಶನನಾದಾಂಬುಜಮತ್ತ, ಭಿ)ಂಗನೊಸೆದಂಸಾ 
ds. CS, FCS) | Vows cory ! ತನುವಂಚಾರುಚರಿತ್ರದೊಳುಜಸಮಂಸತ್ಸರ್ಮದೋೊಳುಚಗನಂಮನಜೊಳುವಿತ್ತ 

ಮಳೋ 
ಆತ್ರ 3 ಜನರೊಡಲೊಳುಸದುಭಕ್ತಿ, ಯಂತಂಜಿಯೊಳೆವಿನತೋದ್ಭ $ದುಯಕಮಂವನೀಪಕರೊಳುಂತಾಂತಾಳ್ಸನೆಂದಂ 
ಉದುಹೆಂಪಿನಪ್ರಣ್ಯಕೆಸದಿಂತುನೋಂತರೊಳರಾಶೀಮೋಟಗೆೊಂಡಂಬವ | ಅಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂವಿನಯಿತನೆಂದು 
ಸತ್ಯುಪರನೆಂದುಯಳೋನಿಧ್ಮಿಯೆಂದುವಂ ನ್ಯಗಾಮಿನಿಗಮುಜಾಕ ನೆಂದುಗುಳಿಯೆಂದುವುಹಾಪ್ರ ಭುವೆಂ ಕಜ ಬೌ ಯಾಕ ನೈ 
"ಫಮಸೀಲನೆಂದುವರಲೋಕಕಿಖಾಮಣಿಗಂದುಕೂಡೆಮೇದಿನಿಯಬಿವಣಿಕುಂನೆಗಳ್ಳ ECR event ದಮೋಟಗೌಡನನು | 
ಯೆರದ೦ಗಂಬುಜಮಿತ್ರ,ಜಾತನಬಳಾಜಾಳಕ್ಕೆಕಂದರ್ಪೃನಾಂನ್ಕ ಗೆದಿ೦ದಾ)ತ್ಮಜಮುಂನತಿಕ್ಕೆಗೆಲಸದ್ದೇವಾಪಗಾನಂದನ 
ಉಪೊರದಾಳ್ಜಂಸೆಮದುಚ್ಚುತಂವಿಪುಳಭೋಗಕ್ಕಿಂದ ರ) ನೀಯುರ್ವ್ಯ ರೇಶೈರಸಂಭೊಜಿಕವೆ4 (ಟಗೌಂಡನೆನೆಷೆಂಪಂತಾ 
ಲ ನೀಧಾತಿ)ಯೆೊಳು | ಕಟ್ಟಸಿದತಟಾಕಮುವರವಟ್ಟೆಸೆದೆತ್ತಿ ಸಿದದೇವತಾಯತನಂಸಾಲಿ ಟ್ವಟ್ಟಾರವೆಪೇಳವೆ 
ಅಟ್ಟಿ 3 ನೆತಾವೆಯ್ಸೆ ಮೋಟಗಿಗೌಂಡಪೆ ೦೯:ಮ | ಅಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ !ಮಜ್‌ಯುಗೆ ವಜ)ನಂಜರಮದನ್ನಿ, 
70ರಲಿಂಪತಿದಾವದೇಳ್ಸೆಯಂಮೆಆ್‌ವಡೆಕರ್ನ್ಟಾನಂತಿರಲಿಸತ್ತ, $ಮನಾದರಿಸಿರ್ಸುಡೆಯ್ಲೆ ಬಾಂದೋೊಆ್‌ಯತನು 
1ಜನಂತಿರಲಿಕಾವಡಮೀವಡಮುನಂತಿಕೆಯಂಪೆೇವಡೆಮೋಟಗಳೌಾಂಡನಿವನೋರ್ವ್ಜನೆಸಾ 
ROTBNEGON CAS | RA ಕ್ರೀಮತುಮಗರೆಮುನ್ನೂಅರಸಮ([ಸ, ]ನಾಡಪ್ರಭುಮೋಟಗ”ಡ 
7833 ) (ಮಾಚೇಕೃರದೇವರನುಸಕವರ್ಪ ೧೧೫೬ ವಿಜಯಸಂವತ್ಸುರೆದನ್ನೆ ಸೈ ಶಾಖಸುದ್ಯ D ಸೋರೋ : 
ಹಿಣೀವಕ್ತತ)ಸಿ ತಿಯೋಗಬವಕೆರಣನವಗ í ಹಂಗಳುಂಫಕಾದಕೆಸ್ಕರಾ 
757 ಸುಮಹೂತ್ರ, ೯ವಾಗಿಶ)ಮಾಜೇಶ್ವರದೇವರನಂದಾದೀವಿಗೆನಿವೇದ್ಯತಾಂಬೂಲಸಕಲಾರಾಧನೆಗಂ 
ಇ6ಸಿವಜೀಯಬೇವಿಹಾಳೆಕೇತಜೀಯರಕಾಲಂತೊಳೆದುಧಾರಾಪೂಬ್ಯ ್ಸ್ಟ್ರಕ೦ಮಾಡಿ 
TEAS TE ತೋಟಸ ೨ ಗದ್ದೆಸ & ಬೆದ್ದಲುವೂರಬಡಗಣಹಸಲುಸ o V^, 
Ad OFRO ೧ ಹುಳಿಯಣಹೆಗ್ಗ ಡೆಮುಬಯ್ಯನು Si 
fa ಕೆಆ್‌ಯಬಳಿಗಟ್ಟ್ಯದಲುಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ Ba ಬಂನಿಕೆಬಿಯವಡಯಹಿರಿಯ 

(ಮುಂದೆ ಕಲ್ಲು BABA) ಹೋಗಿದೆ) 


82 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಸೀಗೆಬಾಗಿ ಗಾ)ಮದ ಈಕ್ಕೃರ ದೇವಸ್ಥ್ಕೂನೆದನ್ಲಿ ಇರುವ ಕಲ್ಲ 


'ನೆಮಸು, ಂಗಶಿರಶ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರ)ಚಾಮರೆಚಾರವೇತೆ) ಎರೋ 
ಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ, ೦ಭಾಯಳೆಂಭವೇ | ನಮಸಿವಾಯ 

Bie p ಸಮಸ್ತ,ಭುವನಾಶ)ಯಕ್ರಪಿ)ತ್ಪೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
*ರಾಜಪರಮೇಸ್ಕರ ಪರಮಬಟ್ಟಾರ ಕಸತ್ಯ್ಯಾಸೆ)ಯಕುಳ ತಿಳಕಂಚಾಳು 
ಕಕ್ಯಾಭರಣಂಸ್ರೀಮತಿ) ಬುವನಮಲ್ಲದೇವಸಪುತಾದ್ಧಲಸ್ರಬುಮಿಯಂಸು 
*ಬಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ನಂಗೆಯುತ್ತ ಮಿರೆಕಶುವೆದವದುಮೋವಜೀವಿ | 
TAS, ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಸಬುದಮಹಾಮಂ೦ಡಳೇಸ್ಪರದ್ದಾರವತೀಪುರ 
*ವರಾಧೀಸ್ಮರಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ದೀಮಣಿಸಿಮತಿ)ಬುವನಮಲವೀ 
ಂರಹೋಸಣಪ )ತಾಪನರಸಿಂಹೆದೇವಗಂಗವಡಿ ತೊಂಬತಯಿಸಕಿರಮು 
ಸ10ಮದುಷ್ಕನಿ TRAS S yosredglortodo» ದೋರಸೆಮುದ)ದನೆಲೆನೀ 
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11ದ್ರಿನೊಳುಸುಕಸೆಂಖತವಿನೋದದಿರಜಿ €ಗೇಯುತ್ತಮಿರೆತತುಪದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ 

WA ಸಿ ಮನುಮಣಾಸಾಮಂತಧಿನತಿಮಹಸಮಂತಗಸಣಿಜಗವನಂಡಲಿ 
33ಸಿತಗರಗಂಡಸಮತಬಿಹ್ಚ್ರಿಯಹುಳಿಯಅವಿ)ತಿಯೊಳುಳುಕಸಂಕತಾವಿನೋದ 
1ದಿಂರಾಜ್ಯಂಸೆಯುತ್ತೆ,ಮಿರೆತತುಖಾದಪದುಮೋಪೆಜೀವಿ 1 ಸ್ವಸ್ತಿ ತಿ ಮತುಕೋಳಾಲ 
35ಫ್ರರವರಾಧ್ಯೀಸ್ನರಸಿ ೀಪದುಮವತೀದೇವೀಲಬುದವರಪ್ರನಾದನುಡಿದುಮುತ್ತೆಂನಗೋ 

16 ತೆ)ಪವಿತ್ರನ್ರ ರುಸನಿದವನೆದುಟುಹೆಸೆವಿಪತುವಂಸುಕಾದಿನಳುತಮಿರೆ | 

THES A Jerone xt ೈದಮನೆಮಾಡಿಸಿಟ್ಕೆಸಿ, ಕೋಳೆಲಕನ್ಬು ಗ) ಕಾಲಜೀವನ A 

tA ತಪಟ್ಟದರಸಿಮಕಲದೇವಿ | ಗಂಗಕುಳತಿ[ಳ]ಕಬಸದಿರೆಜೆಂಬೊಂಗಳಕೊಡುವದನೀಗೋತ್ರಪಖ 
29ತ್ರ)ಂಸಂಗ)ಮಧೀೀರ , , , ಸಿಗಂಕೋಳಾಲದರಸಿಮಂನೆಯಚಟ್ಸ | ಚಟ್ಚರಸಂಗಾನೆಗಳ್ಳ wy CA 
*೦ಗ೦ಅಧಿಕಬಳರುಗೋತ)ಪವಿತ)ರುಸಿ)ಪ್ವೀಯಲುನೆಗಳ್ಳ ಪ್ರರುಸರುನೆಟ್ಟನೆಸಿ Ng 

83 ಸಬೆನವಮಹದ್ಯೇವರಸರು 1 ಅಂತುಮಕ್ಕುಳುವಡೆದುಸುಕದಿನಿದೂಸೀಗೆಯಒಗಿನಲುಚ 
೫ಟ್ಟರಸಹಲಳ್ಚೇಸ್ಮರದೇವರೆಂದುತೆವಹೆಸರಲಿಂಗಪ )ತಿಷ್ಮೆಯಮಾಡಿಬೀ ಮರಾಸಿಯಕಲಕ 

28 F ಧಾರಾಪ್ರವ್ಮ೯ಕಮಡಿಬಿಟ್ಟ ಗದೆಹಿರಿಯಕೇಯಕೆಳಗೆಮೊದಲೇರಿಯಲಿಖಂಡು 

ಮುರು 8, ಹುಳಿವಿ೦ಆದರಿಜಂದಮು ಡಲುಮತರಕೊಂದುಊರಿಂದಹಡುವಲುಹಸ .. 

ಸರ ಇಂತೀಧರ್ಮ್ಯವಪು)ತಿಪಳಿಸಿದವರುಗಂಗೆಕುರುಕ್ತೇತ್ರವರಣಸಿವಿಂಬದಿಬ್ಯ EX 

96ಗಳಲಿಸಹಸ )ಕವಿಲೆಯ ಸುಬಾ)ಹ್ಮಣರಿಗೆದಾನಮಾಡಿದಫಲಇಂತೀದರ್ಮ್ಮ 
87ಅಲಿಲುಮನಸಂದಮಹೆಪತಕಸಹಸ್ತ್ರನಾಕವಿಲೆಯುಮನಾಬಾ)ಹ್ನಣರುಮೆಆತೀ 

BZ ೯ಗಳಲಿಕೊಂದಪಪ | ಸ್ನದತ್ತ ೦ಹರದತಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂದರಸಸ್ಕಿರ್ವ್ಯಶಿಸ 

ಸಹಸ leony fO 8089 Oo | ಇಸಸನಂಬರದರೂವಾರಿಕಳಿದ 

*5ಸಿಚತುಪ್ಪದಿಚಕ್ರ ವರ್ತ್ಮಿಬಿರುದು 1 ಹೇಳಿದಕವಿಹಂಸದೇನ ॥ 
ಖಫಿಶಸಂವತ್ಸುರದಚ್ಛೆಯತ್ರೆಸೂದ್ಭಪ ೫ ಸೋಮವಾರದಂದುಬಂದಿ 

ಕ2ಸೆಬ್ಟ } 'ಯಮಗಬಾಚಿಗೌಡನಶುವತ್ರಬಈಚೆಗೌಂಡಪಶಿವಾರದೇವರ್ಕ್ಕಳ 
ಕಪ್ರತಿಷ್ಟೈೇಯಂಮಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟದತ್ತಿಅ , , ಕೆಳಗೆಕೊ ೫ ಚಿಕ್ಕಕೆರೇಶೆ, 

ಕಂಬ HO ಬಂಮೆಯನಕೆರೆಕಳ್ಳೆ ಕೊ ೧೦ ತೆಂಕನಕೆಆ್‌ಕೆಳ್ಲೆ ಕೊ ೫ ಪಡುವಣ — 
e e ಕೊ ೫ ಹುಣಿಸೆಕ ... 
86 ,  ಕೆಐಅಂತುಸ A BM ೧೦೧ 
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ಅದೇ ಸೃಳೆದನ್ಲಿ ೨ನೇ ಕಲ್ಲು 


ಸಂ ವತ್ಸರದೆಮಾಗ್ಗ ಶಿರಕು ೧ ಸೋದಲುಸೀಗೆಯಬಾಗಿನಗೋಪಗಉ 
*ಡಂಅತೆನಮಕ್ಕಳುಬೊಂಮೈಯ THES, de BARES ಓಯ್ಯಂಗಳರಾಮನಾಥದೇ 
*ವನವಡಿಗೆಯಾಗಿಹೋಗಿಮರಳಿಬಿಂದಆದರಿಗ್ಲಕಾ , , , 
© , ಅಟ್ಕಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲಿಸೀರನಾಡಕರಿದಾಳಿಯಾ © * ಮುತ್ತಿದಲ್ಲಿಅತೆಂಬೆ 
Cae, CoS deg To ೨ wo Lo ಮಗೆಮ್ಮ ಗಂಡನು 


ತ್ರಿ ಸಿದವೀರಗಲ್ಲ ಸಸ ಕ್‌ 2 08 Je 


IRA 3 (ಜಯಾ ಭ್ಯ್ಯದಯಕ್ಕಕಕವರ್ಷ ODÈ ನೆಯಮನ್ಯಥ 


232 Chiknayakanhalli Taluq 
34 
ಅದೇ ಸ್ಟೈಳೆದೆಫ್ಲಿ $ ನೇ ಕಲ್ಲು 


1ನೊಣಬಡಿಗೊಲದಬಂಮಿಸೆಟ್ಟಿಯಾಳುವಮ ಮಾ e an AQ 
*ನುಅಯ್ಥಿ ಗೌಡದಾನಧರ್ಮಪರೋಪಕಾರವಾಗಿದ್ದುನತಳುಹೆರಿಯ 


*ಲುಸುರ 6ಸೀಗೆಯ *ಡವು 
“ಲ್ಲೋಕಕ್ಕೆಸಂ "ಬಾಗಿನ 
ಕದಮ | Beart Joe | 

e S5 


ಹುಳಿಯಾರು ಹೋಬಳಿ ಹುಳಿಯಾರು ಗಾ)ಮದೆ ರೆಂಗನಾಥೆದೇವನ್ಸಾನದ ಬಳ Ba TY 


1ಕ್ರೀಹಿಂನವಕಿಸಿವಾಯನನುಸ್ತುಂಗಳಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ್ರ)ತಾಮ 

*ತಚಾರವೇತೆ) ಪಳೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭನು WON wood Bose 1 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಕ್ರಯಕ್ರೀಪ್ರಿಥ್ದೀಪಲ್ಲಭಂವುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
“ಪರಮೇಶ್ಥರೆಷರಮಭಖನ್ಕಾರೆಕಂ ಸಧಾ ಸಜಾ ರಣಕ್ರೀಷು 
ಜ್ಯ್ಯಗದೇಕಮಲ್ಲರಾಯಸೆಮ್ಮಾನಡಿದೇವರುಕಲ್ಯೂಣನನೆತಿವೀಡಿನೊಳುಸನಾ FOZ, 
ಛೂಮಿಿಯುದುಸ್ವನಿಗೆ)ಸಸಿಸ್ಕಪ್ರ)ತಿವಾಳನುಗೆಯ್ಮುಸುಖಸಂ ಕಥಾವಿನೋದದಿಂ 
'ರಾಜ್ಯಂಸೆಯ್ಯೂತ್ತಮಿರೆ 1 ತತ್ಪಾದನದ್ಮೋಪಜ್ಜವಿ ॥ SUN, ಕಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾ 
*ಕಬ್ಬಮಹಾಮಂ೦ಡಕೇಶ್ವಾರದ್ದಾರಾವತೀಪ್ರರವರಾಧೀಕ್ಕರಂಯಾದವಕುಳಾಂ 
'ಬರದ್ಯುಮಣಿಶ್ರೀಮತ್ರಿಭುವನಮಬ್ಬವೀರಗುಗಹೊಮ್ಸಾದೇವರ,ಗಂಗ 
30ವಾಡಿತೊಂಭತ್ತಾಚುಸಾಸಿರಮುಮಂದುಷ್ಟನಿಗ)ಹಳಿಸ್ಟೃತ)ತಿನತಿಳವಂಗೆಯ್ದುಸು 

115) ಕಂಕಥಾನಿನೋದಡಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೂತ್ತಿರೆ | ಅವನಾತನಸೂಹಸ 1 2)3, | ನಂಗಲಿ 
LEAI « » ಇ ತಳಕಾಡುರೊನ್ಸವಾಬೆಂಗಿರಿವಾಸಕೊಳ್ಳಗಿ 

pee one a 1614031 , ಉಚ್ಚೆಂಗಿನಿರಾಜನಪೊಳೆಲುಬುಕಪುರಂಬನನಾಸೆ 
3*ಕೊ.ಮ್ಯೂತೊರುಪರಾಕ)ಮಂದಿಸಯವರ್ದ್ವನನೀಶಲಿವಿಸ್ಟುವರ್ಸ್ವನ | ಅಂತುವೀರ 
38ಗಂಗಹೊಯ್ಸಳೆ . , , . ಲಕ್ಷ್ಮೀಕುಚಕುಂಕುಮಪ೦ಕಾಂಕನಿಜಕಶೀರನಾಗಿ 
3ೇಗೋರಸಮುದ) SO MA, ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೂತ್ತಿರೆ M Cs 
Megan ISOS , , , , ಭೂಮಿಶಾಲಕ 1 ವಿ)! ಸರಧಿಬ್ಯ್ಮಾವೇಸ್ಮಿತೋಬ್ಬೇ 
3ಫಪುತಿಯೆನಿಸಿಸುಖು a. se ಚೆಂದ್ರಿಕ್‌ತೂರಂಸು ರರಾಜಂಲೀಲೆಯಿಂ AER. S 
ಛತಿಳಕಂವೀರಸುತ್ರಾಮ , , e « . VT? )ಂತದಿಂದಂನಿಜಭುಜನಿಜಯಂ T 

2023 95300 39 QU o 3 29299 NI ುಪಾಳೆಂಸ್ಥಿರತರಲಪ್ರ್ಯೀವ್ಲಭಂಹೊಯ್ಬುಣೇಕಂ | ಅನಾ, 
:ನಾರಸಿಂಹೆಹೆೋಯ ಬ್ರಣಪೃಥ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿ ರೆತತ್ಭಾ ದಪದ್ಮೋಜೀವಿ | ಕಂದ 
ಕವರಸಿಂಹನೃಪ ja. o. NO c. ney 

ಚಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿರೂಡಿ CDM Saree 

ಊತ ನೂಭವನಾದಂಂಿಪುನ್ಫಪತಿಮಕುಟಘಫಟ್ಟಿತನಾದಂಲಪ್ಲ್ಮೀದಯಿತನಮ 

ಅಲಗು ನುದಿತೋದಿತೆಪುಂಳ್ಯಾಪ 3 ಭಾವ[(ನೀ]ಬಲ್ಲಾಳನೃನ | ವಿ)! ನಿಳೆಸರ್‌ , 

Me osi E SO ಹಾ le ದ್ವೀಹಸ್ತಂ „e. o ದಿವಿಜೋಂನೆತಂಚ , . 


*ಬಳಾವರ್ದ್ದ »e ree ಟಟ ಬ P ಜಿರಕಾಂಜಿಯ . 
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zego Dee 866 ar 806 099 566 I ಬಲ್ಲ ಳಭೂಪಾಳೆಕ | i 
ಇಸ್ಕೃಸಿ ಸಮಧಿಗತಪಸಂಡೆ « ^o € ದ್ಯಾರಾವತೀವ್ರರವರಾಧೀಕ್ಥರೆಂಯಾ 
ಕದ್ದವಾಂನ್ಸಯೋತ್ಸುಂಗ 669 ೨೦9 eve ಜತ SINITA ರನಿಕಂಕ 


8ಪ)ತಾಪವೀರೆಬಲ್ಲಾಳೆ e e cw o o ಮೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕ 
*ಿಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯತ್ತಿ ರೆ ತೆತ್ಸಾಪಪ ಪದೊ | eoe | ಮುದದಿಂದೀರ್ಥ್ಫ್ಥಾಯುಮಂ 


$23 ಕ್ರ್ರೀಯುವುನನವಪರತಂಮಾಳ್ಕೆ eco e»t eos ನಿದ್ಯಾಥಕಮ 
*ಕುಟಮಣಿಕ್ರ)ಣಿ c ಜಳರಾಜತ್ಸೆಂಪಡೆದು 999 ೨೪6 699 ಕ್ಳರನಮಿತೆಷ 
95 . ಸೌಂದರ್ಯ್ಯ್ಯರೂಪಂಬುಥೆಸೇವೈಂಗೆ. MeDACS ep ope ಯಶಕೋರಾಸಿ 


30x — | ನಾಮಾವಳಿ | Ne, ಸಮಧಿ ಗತ ನಂಚೆಮಹಾಳೆಬ್ಬ ಮೆಹಾಸಾಮೆಂ 
ತಾಧಿಪತಿಸಕಳದಿಗ್ಯಳೆಯಧವಳಿತೋತ್ತು e. s ... DDED 2... » 
ಫೆಟತಬಿರುದಸಾಮಂತಕುಂಭದ್ದೆಂಭೀ «s ಎ inae amo : 

ಇ, ಕಣಿ ಸೇರಮೆಮಂಗಳವಿಜಯಭೆ; *ಠಿರವಮೊಾಹೇ , ಡು ಡ್‌ 
40038334 êh aana, ರಣ | ಅಣ್ಣುನಗಂಧವಾ | ... ve 4 ೫ ಮೆಂಶಭೀಮೆ | 
ಪಿ )ಯತನೊಜ l Du ಮುಗಾ ಂಗನಾಮನೋ UNE , $38,895. 73 
*ಶಂಸವೀರಲಶ್ರ್ಯೀವಿಳಾಸ poe ವರಪ್ರಸಾದ es, RI 
ಏಪಾಟಳೀಕು sa | d en ನತಟಿಗತಕಸ್ಕೂರಿ VENE FIFI 
MOS | dlc E 29. ಎ 8009939930 

HST PeDe sag DG... ದೇವಸರಮೇಶ್ವಕನೆ 

6674 1)ಮಹಿಷಿಯಪ್ಪು . - A ಹು 8 (0 , ಶಾತಿಯಮೆಟ್ಕಿತೆಳಾ 

xed , ೦೫ಾರದೆದಿ , , .-ಗುಣಸೊಳೆಸನಂನೃಪಮ , ಕೊಟ್ಟೆ ಮು 
————M jx e SA d 

€ e, WO luct ep ety 


8. o = e 282% d SERA S V EV. 
ಬಾತು] E TL oro 
68 " ಅಂತೆಸಾಮಂತ . . 9 s e e | ne mt ? i sati 
63 J ದಬಳು . $095 3.0 X. Dx 3 ದ 
ಹಿಂಭಾಗೆದನ್ಲಿ 


ಕಕ್ಟಿಂನೆಮತ್ಸಿನಾಯ 1 ವಿಜೋದದಿಂದಿರೆ | 

ಕಕಯಾತನೆಗ ತನೆ. ಇಜನಾಹವಮಲ್ಲಂಗಂಹೊಂನವ್ನೇಗಂಘುಟ್ಟಿದ್ದ $35 ೯ಸಾಮಂ 

ಕೀತ್ರಭೀಮ | ಅತಿಬಳನಪ.ಮಂಡಳಿಕ ON) Se ಇಳೆನಬೀಡಿನೊಳು 
57ಥರಂಸಿತಗರಗಂಡನೆಂಬಬಿರುದೆುಂನತಿಯಂಸೆತಾಳ್ಳಿ ದಾತನೆತ್ರಿತಿ 

ಕೌತಳಮೆಚ್ಚೆ ಕ್ರೆೊಂದುಬಿರುದಂವಡೆದಾಹವರಂಗಭೀಮನಂತೆತಿಕಯ ಮಪುನಿ 

Sg ಮಮ sedan 'ಛ್ಲೆಂಕಲಿಕಾಲಕಣ್ಣ್ಮದ sgol ವಚೆನ 1 ಅನ್ನು ಸಿತಗರಗಂಡನೆಂಬವಿ 
cem ನಂಸಾಮಂತಸನೀವು೦ ! ಜನಸಂನಾಮನೆ ಶೈ ಭೀಮಂಜನನಿಪತಿಹಿತಾಚಾ 
ಉರೆಯಾಚೆಟ್ಟಿ ಸುಕ್ಕೇವಿಮತನಳಂಕಾರವ ಚೊಪರಹಿತಚೆರಿತಂಚಬ್ಮೈಸ್‌ಐ 

ಬ ಮ R ವಿದೇವಂ ಗಧಿಕಬಳಿಯುತಂವಿಷು ಲೋ ಕಯ್ಯವೀರಂ 


ಕಿತ್ತಷಿಯಂತಾನಾಗಿಜೆಲುವುಪಡೆವುದುವಿಭವಂಮಂಗಳಕ್ರೀವಿಳಾಸ | J] ಅಂ 
59 
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ಕತುಸಾಮಂ[ತ]ಚಟ್ಟ ನವಿಕಾ) ಏತಮೆಜಿಂತೆಂದಡೆ | ಸೆಂಮೆನಯನೇಷಬಣಿ ್ಲಿಸುವೆಸಂಂಡ್ಯನಿ)ನಂಮಃ 
ಕಭಿದಾಂತುತೂಳ್ಳು ಬಂದೆಂಮೆಗನೂರೊಡ್ಡಿ ದಡೆನಿಷ್ಟು E ಪೌಾಳಕನೋಡೆ ವೈರಿಯಂ 

to ES ಜಿಗಬಯೂಥಮನಾಳ್ವಟೌಯಟ್ಟ - ರ್ಯ್ಯ್ಯನಿಂದಣ್ಮಿ ದಗಂಧಸಿಂದು 
6?ರಮಂತಂದುಮದಿಪತಿಗಿತ್ವ ಚಟ್ಟ ಮ | ಚಂಡಭುಜಾಸಿಯೊಳಾನೆಗಳ್ಳ ್ಲಿವಿಕುಮಗ್ಗ ನಂಕಡಿಕೆಯ್ಬು 
ಕ8ತೆಲಗಿಯೊಳುದಂಡೆಚೆಮೂಪ CHE BOAT DON, ಬದಡಾರಣರಂಗದಲ್ಲಿಮಾರ್ಕ್ಕೊಂಡು 
69ಕಯುತ್ತು ತಾಗಿದೆರಿಸೇನೆಯವಿಕ tede ನುದ್ಯತಂಗಂಡರದೇವಗೇಣಲಿಅದು . * ಹೇಳದೆ 


ಇಂಶೌರ್ಯ್ಯದೇಳ್ಗೆಯಂ | ಇಅಯೆ. .. Vn. ರಾಂಗಣದೊಳುಕ್ರೀಗುಪುಂಡಭೂತಳಆ 
ಗಮೊಮದೊಟ್‌ದುಕ್ಸಿಯಿಂನ , , , , . ಶಾಚಿಕೋಹಿಯುಂನೆಕಣಿಯುಂ 
ಇಡುಬೆಂಡುಮರಳ್ಳಿಂನುಮ EE ಡೆನಅಯಿರೆವಿಕ್ರಮಂಜಸದಲಜ್ಚಣವಿಾ 
ಗೌಹೆಳಿಯೆಅಚಟ [ನೆ | etes ರಾಜಮಾನನಪ್ಪಶಿ ಮನುಮಹಾಸಾಮಂ 


ತಚಬ್ಬ್ಯನಗ್ರ ತನೂಜಸಾಮಂತಗೋವಿದೇವ ॥ ವ್ರಿ)ತ್ತ | ನುಡಿದಡೆಮಂದರಾಚಳದಲಂ 
ಬುಜಭವಂಬರದಕ್ಕರಕ್ಕವಿಂಮ್ಮ ಡಿನೆನಗೀವೆನೆಂದಡೆಭವಂಕುಡಲಿತ್ತೆಬರಕ್ಕದ 
7ಂತೆನಾಲ್ಯೂಡಿಸರಣಾರ್ಫಿಗಂಜದಿರೀವೆಂದಡೆವಜ್ರದಕೋಟಗಂಪದಿಮ್ಮ೯ಡಿಯೆ 
7ನೆಕಳಿಂತೆಕಾಂತಲೆಜಸಂಬಜೆದಿರ್ದ್ಯಳಿಳಾತಳಾಗ್ಲ VTP 1 ಪೊಟ್ಟ್ಯಜಿಯಾನು 
ಗಕಡಿಐಹಿತರನಿಟ್ಟೆಲುವಂಮು ಅದು ತೇದುಚಟ್ಟ ೈನಪುತ್ರಂಕಟ್ಲೂ ಯದಕಣಿಗಹಿ 
Dag, ಂಸಾಮಂತಬಿಟ್ಟಿಗಂಬೊಟ್ಟಿಡುವ | ದಿಗಿಭಕ್ಕೆದಾನಪಟ್ಟ ಕೆ 
80ನಗರಾ ports uci ಮೇಖಳೆಯಾದಂತೆಗಡುಕುಲವಯನಾದ 
*ಛನೆಗಳ್ಬೀಶ್ರೀದೇವಿಗೋವಿದೇವಗೆವೊಲು 1 ಸಿರಿಗಂಜವಾರ್ದ್ವನನಂಗಂಸ್ಕ ಕರಮದಯಿಸುವಂ 
ಕಿತುದಯಿಸಿದ್ದಂವಿದಾ ನಿರತಂತಿ ಶ್ರೀದೇವಿಗೆಮಾಪುರುಹೋತ್ಸೆ “Bian eet 
Biome | ಕಡುಗಲಿಬಲ್ಲಂದುರದೊಳುತೊಡದ್ದೆ ನ೦ಗಾಕ್ಟಸ ಎನಂನನೀಶ್ಕರನೆಂನಂಸಿಡಿಲಂ 
Bigiog JENG ನಕಡೆಲಂನಂಭೀಮನಂನ್ಹ der dd | ವಡ | ಅಂತುಮಂಡಳಿಕಬಲ್ಲರಸರು 
ಕಹೆಳಿಯೆಚಬೀಡಿ ನೊಲುದುಷ್ಮನಿಗ್ರ BAS B ತಿಪಾಳನಂಗೆಯ್ದುಸುಖ 
80ಸ೦ಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ ೦ಗೆಯ್ಯೂ d$ ವಿರೆ | ತತುಪಾದವದುಮೋಪಜೀವಿ | ಅಂತಾ 
87ವಮುಂಡಳಿಕಬಲ್ಲರಳಗ ೧೯ ಂಹಿರಯರಸಿಮಾದಲೆದೇವಿಯಗ್ಗ ಕಂಹುಟ್ಟಿದಂಸ್ರ್ರೀ 
ಕ ಮತುಮಂಡಳಿಕಬಲ್ಲಾಳವವಿಕಾ ) |೦ತಮೆಂತೊದಡೆ | 
ಇಅಂತುಮಂಡಳಿಕಬಬ್ಲಯ್ಯನಗುರುಕುಳಾಂನ್ವಯಸ್ವ ^ y ,ಯಮನಿಯಮಸನ್ಸಾಧ್ಯಾಯ 
ಇಧ್ಯ್ಯಾನಧಾರಣಮೋವಾಮಸ್ಕಾ ನಜಪಸಮಾಧಿಕೀಲಗುಣಸಂಪಂನರುಂನೈಪ್ಲಿ ಕತ 
*"ಪೋಮಾರ್ಗ್ಗನಿರತರುವಪ್ಪಶಿಪರ್ವ್ಮತೆದಗಸ್ತೆ ಕೀ ಕ್ಟರದಮಠನಸದ್ಯೋಜಾತಾಚಾ 
ಇರ್ಯ್ಯರುವು ರಸಿಶ್ಯರುಕ್ರೀಯಾಕ ಕ್ರಿ ದ್ದೇವರುಮವರಕಿಕ್ಯ್ಯನಾಮಶಕ್ಕಿದ್ದೇವರು 
ಬಸ Dos pose ಂದೇವರುಮವರಸಿಕ್ಯರುವಾಮಶಕ್ಷಿದೇವರುಮಷರಸಿಕ್ಕರುಮ 
*ಪ್ಪದಿಬ್ಯ ತ ಸಪೋಧನರುಕಿ) Joos os ಮುನೀಂದ)ರಕಾಲಂಕಜ್ಚಿ ನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿ 
*ಶ್ರ್ರೀಮತುಮಂಡಳಿಕಬಲ್ಲರಸರುಹುಳಿಯೆಅಶ್ರೀಭೀಮೇಶ್ಶರದೇವರಂಗಭೋಗಕ್ಕಂ 
*'ವಾಹಾರದಾವಕ್ಕಂಪಾತ್ರಪಾಘುಳಕ್ಕಂಬಿಟ್ಟವೊರುಭೀಮಸಮುದ) 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ *ೆರೇಕೆಳಗೆ ಕ್ಕು ತೋಟದಲ್ಲಿದ್ದ Te» 


38 Y | ನವಸ್ಸುಂಗಕಿರಳ್ಕೆಂಬಿಚೆಂದ ? ಚೌಮರಚಾರನೇತ್ರೆ, ಟ್ವಳೋಕ್ಯವಗರಾರಂಭಂಮೂಲಸ್ತ ೦ಭಾಯಶಕಂಭವೇ | 


ಜಿಕ ಓನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು 255 


odjo cio RI Romer C doi ಪೋಯ ನಳಯೆಂಬಾಮುನಿವಾಕ್ಯದಿಂದೆ 
ಕ್ರುಲಿಯಂಪೊಯ್ಕಾಸಳಂಪೆತ್ತ, ಹೊಯ ಳನಾಮಂನಿಜನಾಮನಾಗೆನೆಗಳ್ಕಾ ಕಾರ್ದೂಳಸಲ್ಲಾಂಭ್ಛ ನಾಕ 
'ಛಿತರ್ಕ್ಯಳುಸೊಸವೂರಲಿಂತುಪಲರುಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿ, ರ್ಪ್ಟಿನ 1 ಅಹೊಯ್ಯ ಸಳನನ್ನಯದೊಳುಸಾಹಸಭ 
ಕನನಸಮಶೌರ್ಯ್ಯನುದಯಂಗೆಯ್ದಂದೊ)ಹಘರಟ್ಟ ೦ಗುಣಸಂದೋಹೆಯುತಂಕನು,ಮೂತ್ತಿ ೯ವಿನಯಾದಿತ್ಯೆಂ | S 
ಕವಿನಯಾದಿ ತ್ಯ ನೃಖಾತ್ಮಜಾ ತನೆಜ್‌ಯಂಗ್ಲ್ಬೋವ್ಲಿಕ(ಕನಂತಂ S ಇಳ ನಘ್ರತ್ರ)ಂಜಯವಲ್ಲಭಂಭು ಜಬಳಭಾ)ಜಿಸು ಇನಿಸ್ಕುತ್ತ 
ಮಾವ 
ನಿಪಂತತ್ಕುುತನಿಂದುೀತ್ತಿ ೯ನರಸಿಂಹೋರ್ವಿಕನಂತಾಕನೊಳ್ಬುನವುತ್ತ)ಂಯದುವಂಕವರ್ದ್ಯನಕರಂಬಲ್ಲ್ಯಾಳೆಭೂಪಾಳ 
Fol ಜಯತಿನೈಪ 
*ಓಳ್ಳೀಪಸ್ತಂಭಿತಾರಿಪ್ರತಾಪಕರಥೃತಘನಚಾಪಃಸಜ್ಜನೈವ್ಯೀತಕೋಪಃಜಿತಮನಸಿಜರೂಪಃಕಾತ್ರೈವಾಟೋೋಪೆಲೋಪಃ 
ಸುಮಿ id 
*ತಸಕಲಪಾಪಃವೀರಬಲ್ಲಾಳೆಭೂಪಃ podes ಕ್ಥರಮೆನಿಸಿಮಹೀಪತ್ತಿ ತಂನೊಳ್ಲೆಲಸಲ್ಕೌಡಾರ್ಯ್ಯಕ”್‌ 
ಸಂರ್ಯ್ಯೋದಯಮೆನಿಸಿದಬಲ್ಲಾಳೆಭೂಬಾಳೆರಾಜ ಂವಿಲಸದ್ಭೇವೇಂದ)ರಾಜ್ಯಂನೃಗನಳನೆಹುಸಕ್ರತ 3 )ಪುತ್ರಾದಿ ರಾಜ್ಯಂಬಲಿ 


ರಾಜ್ಯಂರಾ s 
೫ ಮೆರಾಜ್ಯಂಸಕಳಜನಮನನ್‌ ಜ್ಯ ಮತ್ಯೆಂತಪೂ ಜ್ಯಂ॥ AeA, ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂತ್ರುಭುವನಮಲ್ಲತಳಕಾಡು 
FO 


Mr, Sora ನೊಣಂಬಿವಾಡಿಬನನಾಸೆಹಾನುಂಗ 29 ಚೆಂಗಿಹೆಲಸಿಗೆ ಹುಲಿಗೆ ಅ್‌ಬೆಳ್ಳೆಲಗೊಣ್ಣಭುಜಿಬಳನೀ 
13ರಗಂಗನಸಹಾಯಕೊರನಿಶ ೈಂಕಪು)ತಾಪಹೋಯ ಳವೀರಬಲ್ಲಾಳೆದೇವರುಹಿಮಸೇತುಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯಾದಭೂವಿ 
MTS ON Joc $3 | S SS oU Sos TT, d P ge SOOO ಕ್ರೈತಿಪಾಳಿ ಸುತ್ತು AN eerve rio» Woo 
ಸ5ದ್ಯ್ಯನಂಗೆಲ್ಡುಚ್ಚಂಗಿಯಂರಾಜಧಾನಿಮಾಡಿಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂಪೃಥ್ಟೀರಾಜ ಂಗೆಯ್ಯುತ್ತೈಮಿರಲುತತ್ಬುದಪದ್ದೋ 


$ 
ಪಜ್ಮಿವಿ f 
c M ಪವಣಿಲ್ಯೆಂಬನದಾತಿಯಿ೦ದರಿಪುಭೂವ ಮೋರಾ ಲಂತವರೊಳ್ಳ್ಯಾೆಗಳಂತುರಂಗಚೆಯಮಂಭಣ್ಮಾರಮಂ 
ಹೆಣ್ಣಿರಂ 


3'ಧವಳಚ್ಚತ್ರಮಿ ವೆಂಬಿವಂಪತಿಗೆತಂದಿತ್ತ, ಂಜಯೋದ್ಯೋಗಿಮಾಧವದಣ್ಮಾಧಿಪನೆಂದೊಡನ್ಯಪೃುಕನಾಧೀಕಸ ಸನಮಂಬರ್ಪ್ಪ 
ರೇ | SID GHG, CB 

MACNN, | $5 Ce | ಅಮೃೃತೇಶಪದಾಂಭೋಬಭ್ಛ್ರಂಗಳ್ಳುಗಾರರಂಜಿತಂಕ್ರೀನ್ಭುಸಿಂಹಡೆಮೂವಾಲಂಶಾಯಾತ್ರ Ad 
'ದಾತಿವಃ 1 ; | 

ವೃತ್ತಂ! ವಿನಯಾಂಭೋರಾಕಿಸತ್ಯಾ ಸ್ಪುದಮುಪಚಿತಸತ್ಟುಣ್ಯನೌದಾರ್ಯ್ಯತುಂಗಂಕನಕ(ನ)ಸ್ಲೋಣೀಧ ಧೈರ್ಯಂ 
ಸುಹರಿತಮದಿ 

Wada, Fa Bosohsoe ವನಿಇಂಕೀರ್ತ್ಯಂಗವಾವಲ್ಲಭನೆನುತ[ಮಸಹೋತ್ಸಾ ROB AB FOAM e ನಮೆಲ್ಲಂವಾರಸಿಂ 
ಹಪ್ರಭುವಿನನು | 

3:ದಿನಂಬಂಣ್ಸಿ ಕುಂಲೀಲೆಯಿಂದೆಂ | ಕ್ಲೋಕಂ | ದಾನಂನಿರಂತೆರಂಯ ಸ್ಯತಥಾಭದ)ಗುಣೋಪರಃಕ್ರೀಮನ್ನಂಬಿಚಮೂ 
ವಾಯನಂಖಿಗೋನ್ಸಾರ್ಥಗಾಮಗಾತ್‌ 

eaa, | ಉದಿತಾರ್ಕ್ಯಪ್ರಭನತ್ಯುದಾರಚಂತಂಸತ್ಯೀತ್ರಿ = ಚಂದ್ರಾಂಕುಸತ್ಯದಚಿತ್ತಾತಿ)ತತಕಲ್ಪವೃಶ್ಷನಸತೀದೂರಂಬು 
ಧಾಧಾರನಭ್ಯು 

»*ದಯಸಿ ರಮಣಂವಿನೂತಗುಣರತ್ನಾ ಳಂಕ್ಳುತಂತಾನೆನಲುಮುದಮಂತಾಳ್ವಿ ದಮೆಂತ್ರಿಮಂಚವಿಭುವಂಬಂಕ್ನಿ ಪ್ಪನೇವ 
e 30 | 

RN ತ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ)ಧಾನಸರ್ವ್ಯಾಧಿಕಾರಿಸೇವಾ ಧಿಪತಿಮಹಾನಸಾಯಿತಮಾಧವದಣ್ಣಾವಾಯಕವಸುಂಕದಧಿಕಾರಿ 

LGR SN ಡೆನಾರಸಿಂಗಣನುಹೆಗ್ಗ ಡೆಮಂಡಯ್ಯ ಮಂಸಕವರ್ಷ ೧೦೯೯ ನೆಯಹೇಮಳಂಬಿಸಂವತೈಠದ 

ಊಆಶ್ಚಯ್ಮ ಶುದ್ಧ ಬಿದಿಗೆಸೋಮವಾರವಿಕುಸಂಕ್ರ್ರಮಾಣದಂದುಹುಳಿಎಅಬ)ಹ್ಮಪ್ರರಿಯಮಹಾಜನಂ 
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277709722983 ೈಧಮ್ಮಮೆತೆನ್ನೊಡೆಪೆರಾಣಸ್ಯಂಗದ್ಯಾಣವಮ್ಲುವೇನ ಖಂಡಿಕಕ್ಕಂಗದ್ಯಾಣವಯ್ದು [ಅಂತು 

BBS) TD A Epi OS actae ೨ನಂಡವವಳವೆಯಸುಂಕದನ್ಲಿಕುಡುಮಂತಾಗಿಕಾಲಂಕಚ್ಚೀಧಾರಾಪೂರ್ವ್ಯಕಂಮಾ 
od 

mad | ಅಪ್ಪೆ ಸ್ಯಾದಿನನಂದುಕಿ) ಮೂಲಸ್ಥಾನೆದ್ದೇವಗ್ಗೇಮದಾದಿ ವಿಗೆಗಂನಿತ್ಯನಿವೇದ್ಯಕೃಂತಿಂಗಭೋಗಕ್ಕಂಜೆ LS 
ವಿತ)ಕ್ಕಂ೦ವಷಇನಿಬಂದಮಾಗೆಬಿಟ್ಟಗ 

9S Pod , , PIZ ಕುಂಕಮೆನೋಡುವಧಿಕಾರಿಗಳ್ಳೀ ಕ್ರ)ಮಡಥ್ಲಿತ್ರತಿಮಾಳಿಸುನರು 1 ಇಂತೀಧಮ ್ಮ್ರಮಂದಾಚಂ 
ದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂ ಪ್ರ) 

೫ತಿಪಾಳಿಸಿದವರ್ಗ್ಗಂಕ್ರವಾರಣಾಸಿ ಪ್ರಯಾಗೆಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಮೊದಲಾದಸಮಸ್ತ, ಪಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳೊಳುಸೋಮಸೂ 
erri T "T 

*ರಾಯಣವ್ಯ ತೀವಾಶಪ್ರಮುಖುಗಳೆಪ್ಪ ಪ್ರಣ್ಯಾಕ್ಷೇತ Jas ತುತು ಇ ಕತಸಹಸೆ ')ಕೋಟಬಾ jS es 


ಗ್ಗ ಹತು 
58 99 
ಟ್‌ ಮುಳ್ಳುಕೆತಸಹಸ್ರಕೋಟಕವಿರೆಗಳಂಸುವಣ್ಣ gend Wa, ad. US po X, ದೇಹ . ಪ್ರಸಸ್ಫೃರೆಧಾರಾಪೂ 
ANAK 
"ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಪಲಮೆಕ್ಸು %° 1 ಇಂತೀದೆವು ನು ಬು ಷ್ಟಿ ಸು ಪ aaa 
ಕವಿಲೆೊಳುವು 
*ೊಂದಮಹಾಶಾತಕರಪ್ಪರು | ವೃತ್ತ, | ಇಂತೀಧರ್ಮ್ಮವನೆಯ್ದೆ ಕಾವವುತಸಂಗೈಕ್ಟು್ಯ್ಯ£ಮುಂಶ್‌ಟ್ಟ F000 
ಕಾಂತಾಸುಗತಿಯತಿಂಜಗ * 
103, JRID ೦ಸಗೌಭಾಗ್ಯಮುಂಭಾಗ್ಯಾಮುಂಸುತಾನಕ್ಕಭಿವೃದ್ಧಿಯುಂಜಯವಮುಮಾಯುಂಕಿಯುಮಾರೋಗ್ಯಮುಂ 
- ಸಂತಂಸೆಚ್ಮೇಗುಮೆ 
ನು ಸಾಅದವಪುದೀಕ್ಳೈಳಾಕ್ಷ್‌ರಂಢಾತ್ರಿೀಯೊಳು | ಶಾಸನಮಿದೇನಿದ್ದೇಶಅಶಾಸನಂಮಾರಿತ್ತ ರೇಕೆಸಲಿಸುವೆನೆಂಬಾಸಾಸಿಗನಾ 
-ಚಂಡ್ರಾರ್ಕ್ಯಂಪೇಸದೆನರಕಂಗಳೊಳ 
RG SIG | ಕ್ಲೋಕೆ 1 ಷಶ್ಟ್ರಿವರ್ಸಸಹಸ್ರಾ)ಣಿಸಶ್ಟಿವರ್ಷಳತಾನಿಚ ,,.,,., 
ದ ಮಲೆ (ಕರ ದೇವೆಸ್ಲೋೊನೆದಲ್ಲಿ 
Dux ಆನೇ ra hr ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾ SED ಇದ್ದೆ ಕಳ್ಳು 
Irby’ 8 KSSR ದೆಯ *ಲಭೂಮಿಗಂತೆಯವಮಾನ್ಯತೆಜ್‌ಸಿದ್ದಾ ಯ 
*ಕ್ಯಾಲಿವಾಹನಕ ಕವಗುಷಂಗಳೊ 38ಕಾಣಿಕೆಬಿರಾಡಬೀಜವರಿಮುಂತಾದವಿ 
3 ೧೮೫೦ ನೆಯಸರ್ವ್ಯಧರಿಸಂವ್ಹಛ್ಯೆ "ಲ್ಲಾ ಸಿತೆೆಯನೂಸವಮಾನ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ವುಈ 
*ರಾದವೈಶಾಖಬ ೩ಂ ಸೋಮವಾ 1ಕಧರ್ಮೇವಂಪ ರತಿಬಾಲಿಸಿದವರ್ಸಿತಿವಸಾ 
ಕರ ಕೂಯ್ಯೊಣಪರಾಗಪುಂಣ " 16ಯುಜ್ಮಪದವಿ | ಅಳುಪಿದವರ್ಗೆಕುಂಭೀ 
*ಕಾಲದಲ್ಬುಕು )ಸ್ಮದೇವರಾಯವೆಹಾ 1"ಪಾತಕವಹುದು | ತೆಮ್ಮುತಾಯಿತಂ 
ರಾಯರಪಿ )ಖುಕುಮಾರಸಿಂಗಶ್ರನಾ UNF MOTTE BMG 1 
*ಕರೂಸುಳಿದೆ ೨ವುಲ್ಲಿಕಾಜುನನವೇ Beg Ob , , ಯತಿಂದವರು 
ಕವಗ್ಗಂಭೀಮೀಶ್ನರದೇವೆರ್ಗಂನಿಗ್ನೇಕ್ವೇರದೇ ವೆಗ್ಗಂ ಕಂಆದ್ದೇವರುಗಳತೆಮ್ಮಡಿಗಳಗಕಿ 
BOTS MENS, OFM WETS, OBO FIO 8 | e ಯತಿಂದವರು] 


"gd ri a) ೨॥ 8 ತೋಟವೆರಡಕ್ಕಂಬೆದ್ದ 


ಅದೇ ಹೋ ಬಳ ಹೋಡಿ ಶಿರುಮೆಲಾ ಸ್ರರಪ ಅಕ್ಷಿ 


c 


3ನಮಸ್ಮುಂಗತಿರಕ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) {ore 
3ಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ರಂಭಾಯಶಕಂಭವೇ | ಹರೇಲಿನಲಾ 
ವರಾಹ TGS JGots(3) )ಪಾತುವಃ | ಹೇಮಾದಿ)ಕಲಶಾ 
*ಯತ)ಧಾತ್ರೀಛೆತ 8 jong | ಸ್ಫಸ್ತಿಶ್ರವಿಜಯಾಭ್ಯೂದಯ 
ಕಫಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಸಂಗಳು ೧೬೩೧ ದನೆಯವತೆಸಮಾ 
'ನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವಸೌಮ್ಯವಾಮಸಂವತ್ಸೃನದಜೈತ್ರ)ಶುದ್ಧ o Sg? 
'ಮ್ಯವಾಸರದಲ್ಲಿಸ್ರೀಮದಾ ಜಾಧಿರಾಜರಾಬಪರಮೇ 
*ಶೈರವೀರವಪ)ತಾಪಶ್ರೀನೀರವೆಂಕಟಪತಿಮಹಾರಾ 
96308 ೈಯ್ಯೂನೆವರೂ | ಸ್ಕಿರನಾಂಬಾ )ಜ್ಯುವಾಳುತಿಪ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಅವುರನೂಯಕಕನಕ್ಕೆಪ ತಿವೌಲಿಸಿಕೊಬ್ಬಂಥಹೊಸ 
ಚಛಳದೇಶದಯರೆಯಕಟ್ಟೈಯಶಾಸವಾ೦ಂಕಗಾದಗೋಉುಲ 
ಗೆ ತೆ )ದಸಾಲಿನಾಯಕರಸಂಗಪ್ಪುನಾಯ SUNS Joo 
Ligios, ಬಸ ಪುವಾಯಕರಪುತ್ರರಾದ | ಮುದಿಯೆ 
Bp ಡಡ | ಹ Eola, 
ಸಿಫಸ್ತ೦ಬಸೂತ್ರದಯಜಶ್ಯಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದ [ಯವ್ಭ 

(© ಹೆರ o Q s ದಹೆಂ 3 3 ದಿ 
1ವುನ್ರೂಡಿಸೆರಣೆ[ಯ] BOT? We SNPS JSITWOS {Wag 
1713578 ಶ್ರ ನಾದರಾಮ್ಟೈಯ್ಯಗೆತ್ರಿಪ್ರರುಹೋದ್ಲೇಕವಾಗಿಬರ 
348ಕೊಟ್ಟದಾವಕಾಸನದಪಟ್ಟೀಕ್ರ್‌ ಮೆವೆಂತೆಂದಲೆ | So 
ಗ ೨ಳುವಂಥಾರಾಜ್ಯದಲಿಹಾಗಲವಾಡಿಸ್ಮಳಕ್ಯೈಸಲು 
"ಂವಅಣೆಹಳಿ ಗಾ)ಮವನ್ನುಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನ ನಾರಾಪೂ 
21ರ್ವಕವಾಗಿಗೋಣ ಗೋತ್ರದಸಾಲಿವನಾಯಕರಸುಗಪ್ಪುನಾಯಕ 
2209 "dO? madon, ಬಸವಪ್ಪುವಾಯಕರಪುತ )ರಾದಮುದಿ 
ಸ3ಯಪ್ಪವಾಯಕರೈಯ್ಯವನವರೂ | ಸಯ ಸಜಜ Nah ೦ಬ 
ಸೂತ್ರದಯಚಾಶಾಖಾಧ್ಯೂಯಿಗಳಾದೆಯದ್ಭನಫೂಡಿಸೆರಣೆ 

Oz) 5 2,25) 30362 

35ಯತಿಂಮ್ಮೆ Joss 3 JSPBBISIW SHS JHA 9 
*ಧೈೈಯ್ಯಗೆತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿಬಿಾಾಗಾ ಮವನ್ನು 
TPOS ವಾಗಿಅನುಭನಿಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು 
2878 ೋೋಗುಖಗೋತೆ)ನನಾಲಿನಾಯಕರಸಂಗಪ್ಸುವಾಯ 
ಇಕರಪೌತ)ರಾದಜೆಂನಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರಫು 
903 )ರಾದಮುದಿಯಪ್ಪವಾಯಕರೈಯ ನವ 
8ರೂ | ಭಾರ ನ್ನಾಜಗೋತ)ದಅಪಸ್ಮಂಭಸೂತ್ರದ 
B28) 2 39,300 (99 ಯಿಗಳಾದಯದ್ದನಫೂಡಿ 
ಕಪೆರಣೆಯತಿಂಮೈಯ್ಯನನಿ”ತ j ನಾದಜೆಂನ್ಸ 
ಯ್ಯುನಪುತ 3 )ನಾದರಾಮೈೆ Wag MOREY 


9 ` 
ಜಾ , Naas 
( 
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ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪ್ರತ್ರನಗೌತ್ರಬಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ 
seess oTo > JEF No, OVORA VSSR 
*"'ಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವದೆಂದುಅಗಾ )ಮದಲ್ಲಿ 
KN a ah 
ಿಕಸಿದ್ಧಾಯ | ಮನೆವಣಸಹನಾಗಿಕಿವಾರ್ಪಿತ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ದಾನಶಾಸನ ಗ್ರಂಥ! RAS AM 
Umom o | ಪರದತ್ಲಾ,ನುಬನಾಲನಂ | ಪರದತ್ತಾ = 
ಟಡಾರೇಣ"! ಸ್ಥದತ್ತಂನಿಸ್ಪಲಂಭವೇತು | RUS Td 
a ANGING KEARE l ಅನ್ಯದತ್ತಾಚಮಾತಾಚೆ 
ದತ್ತಾ ಂಭೊಮಿಂಪರಿತ್ಯಜೇತೆ | ಆದಿತ್ಯಚೆಂಡಾ )ವನಿಲೋ 
1*ನಲಕ್ಹದ್ಯಾರ್ಭೂಮಿರಾ ಪೋಹೃ್ರದಯಂಯಮಶ್ಚೆ ! 
sosy oo? 3X NNER | ದರ್ಮಸ ಜಾನಾ 
MISSE | ಅಣೆಕಳ್ಳಿ ತೋಪಿನೆಲ್ಲಿನೂತಷವಾಗಿಮಠ 
ಕಟಿ ಲಾಗಿಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲನೆಡಸಿದಬಗೆ ನಿನ್ನ ಹಳಿಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಫಿಲಉಭೂಮಿತೆಗದುಕೊಂಡಬದಲಿಗೆಹಾಗಲಪಾಡಿಕೆಕೆತುಂಬಿ 
ಕಂಜೀರಿಗೆಮೇಡುಗದ್ದೆಗೆ ಪಯ್ಗಲಿನಿನ್ನುಹಳ್ಳಿಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
52ವಂದುಖಂಡುಗಗದ್ದೆಗೆನೀರಅಪ್ಪಣೆವಾಲಿಸಿಯಿಧೇವೆ 
5) ರಾಮೇಶ್ವರ 
39 
ಅದೇ Ma ಮೆದಲ್ಲಿರುವೆ ರಾಮಾ opts TET, 82539 jö? 


ನಾಗರಾಕ್ಷರ — 2 ಪತ್ರಗಳು 
o ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
ರಾ ವಂ ಕಟೀರಾಯನಮಕ | ಯಸ್ಯಸಂಪರ್ಕಪುಣ್ಯೇನನಾ 

8ರೀರಶ್ನ ಮಭೂತ್ತಿಲೂ | ಯದುಬಾಸ್ಕಂಸುಮನಸಾಂತದ್ಯಸು, ದ್ವಂದ್ಯುಮಾ 
'ಕ್ರಯೇ | ಯಸ್ಕದಿರದವಕ್ಲಾ, Ge SE DONA S ECT Bo ! ವಿಘ್ನಂ 
*ನಿಫ್ಲಂತಿಭಜತಾಂಿಸ್ಯಕ್ಕೆ  ಆನಂತಮಾಶ್ರಯೇ (ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾ 
ಕಹಸ್ಯದಂಷ್ಕ್ಯಾ )ದಂಡಸ್ಸೃಬಾತುವಃ | ಹೇಮಾದಿ)ಕಲಠಾಯತ್ರಧಾತಿ teg 
"ತ್ರ)ಶಿ)ಯಂದಧ” | FOZ , ತದ್ಧಾಮೆಪ 3 )ತ್ಲೂಹತಿಮಿರಾಪಕಂ | 
1ಯದ್ದ ಜೋ ಪ್ಯಗಜೋದ್ಯೂತೇಸೆಂಚಾಸ್ಯೇವಾಪಿಲಾಲಿತಂ | ಜಯತಿಕ್ರೀ 
ಕರಜಲಧೇರ್ಜಾಕಂಸಮ್ನೇಕ್ರಣಂಹರೇಕ | ಆಲಂಬನಂಚಕೋರಾಣಾಮ 
e3 O2 C323, Co Es | S78 X, ಸ್ಫಪ್ರರೂರವಾಬುಭಸುತಸ್ತ, ನ್ಕಾಯು 
30ರಸಾ ತ್ಮಜಃ ! ಸಂಜಜ್ಞ್ಯೇನಹುಸೋಯಯಾತಿರಭವತ, ಸ್ಮಾಚ್ಛನೊರುಸ, 
nge | ತದ್ಧಂಳೇಭರತೋಬಭೂಪನೃಪತಿಸ್ಮತ್ಸುಂತತ”ಕಂತನುಸ್ಮತ್ತುಯೋಣ 
ಬಯೋಭಿಮನ್ಯುರುದಭೂತ್ತ Ae d OCHS sis | ನಂದಸ್ಸೃಸ್ಯ್ಯಾನ NS 
Mg Had kn xQosn BO, FAY, dd ob es 
14 ತಿರುಜಿರಭವದ್ರಾಜಭೂರ್ನೋನರೇಂದ್ರ೫ | ಫಸ್ಯಾಸೀಧ್ಯಿ NS ಲೇಂದ್ಯೋಡಕ 
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ಮಣ ಹನ್ಯಫೋವೀರಹೆಂಮಾಳಿರಾಯನ್ಮಾತೀಯಾಕೋಮುರಾರ”ಕೃತನತಿ 
VAs wg |, ಸ್ಯೂಾಮಾಯಾಪುರೀಯಃ | ಕತ್ತುರ್ಯ್ಯೋಜನಿತಾತಪಿನ್ನ ಮಮಹೀಬಾಲ್ಲೋ 
ನಿಜಾಲೋ ಕನತ)ನಾಮಿತ್ರ)ಗಣಸ [ತೋರ ಜನಿಹರನ್ಟುರ್ಗಾಣಿಸಬ್ಪಾಹಿತಾ 

ಗ್ರಾ | ec ತಿಕೇನಸಸೋಮಿದೇವನೃಪತಿಸ್ತಸ್ಯೆ ನಲ ಸುತೋವೀಕೋರಾಥೆ 
3ವದೇವರಾಡಿತಿತತಶ್ಶಿ ಷಿನ್ನಮೋಭೂನ್ಯಪಃ । ಆ ರವೀಟಿನಗರೀವಿಭೋ 
20723 WEA ಬುಕ್ಕಧರಣೀಪತಿಸು ತಃ | ಯೇನಸಾಳುವನೃಸಿಂಕ್ಟುರಾಜ್ಯಮನ್ಯೇ 
3:ಧವರಾನಮಕಸಾಸ್ಥಿರೀಕ್ಯಾತಂ | ಸ್ವತೀಾಮಿನೀಃಸ್ವತನುಕಾಂತಿಭಿರಾಶ್ರಿಪಂತ್ಕೀಂ 

ವಿ ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 

#2 20. ಕ್ಯಾವ?ನೀಪತಿಲಕೋಬುಧಕಲ್ಪಕಾಖೀ | ಕಲ್ಯಾಣಿನೀಂಕಮಲನಾಭಜ 
*೫ವಾಬ್ಯಿಕನ್ಯಾಂಬಲ್ಲಂಬಿಕಾಮುದವಹದ್ಭಹುಮಾ ನ್ಯಶೀಲಾಂ | ಸುತೇವಕಲ 
೫ಫಾಂಬುಧೇಆಸುರಭಿಲಾಕುಗಂಮಾಧವಾತ್ಮುಮಾರಮಿವಕಂಕರಾತ್ಸುಲಮಹ್ಯೀ 
8ಸಭ್ರತಃಕನ್ನಕಾ | ಜಯಂತಮಮರಪ್ರಭೋರಪಿಕಚೀವಬುಕ್ಕಾಧಿಬಾಚ್ಛ Vott 
ಸೇತ್ರಿಬಲ್ಲವಕಾಲಭತರಾಮರಾಜಂಸುತಂ | ಸಹಸ್ರೈಸ್ಸಪ್ರ, ತ್ಯಾಸಹಿತಮಪಿಯು 
೫ಸ್ಸಿ೦ಧುಜಮಹಾಂತ್ರಿ)ವಾದನ್ಯಾನೀಕಂಸಮಿತಿಭುಜಕೌರ್ಯ್ಯ್ಯೇಣಮಹತಾ | ವಿಜಿ 
Pg C TO ೬ಮವನಿಗಿರಿದುರ್ಗಂವಿಭುತಯಾವಿಧೂತೇಂದ್ರ ಕಕಾಸಫ್ಕೊಡೆಯಮ 
ಐಪಿವಿದ್ರಾ)ವ್ಯಸಹಸಾ | ಕಂದವಪೋಲಿದುರ್ಗಮುರುಕಂ(ದನಪೊಲಿದುರ್ಗಮರುಮು 
ಕಂಕಂ)ಧ್ಯನದಭ್ಯುದಯೋಬಾಹುಬಿಲೇನಯೋಬಹುತರೇಣವಿಜಿತ್ಯಹರೇಕಿ ! ಸಂಧಿ 

91098 5 ತತ್ರ) ಚರಣಾಂಬುಷುಭಕ್ಕ್‌ ತೆಯಾಜಾ Mp8 CLF SO WHS 

ftx) auc ds | T — ಜಿಂತಾಮಣೇರ 

9 redo [ಬ]ಕಾನಾಂ ! ಹಲ್ವ ಶ್ರೀರಿನಾಂಭೋರುಹಲೋಚನಸ್ಯಲಕ್ಕಾ ೦ಬಿಕಾಮುಷ್ಕು 
aH ge | ತನ್ಯಾಧಿಕ್ಟೆ ಸ್ಫಮಭವತ್ತ,ನೆಯಸ್ಮಪೋಭಿಣಿ)ೀ 
85ರಂಗರಾಜನೃಪತಿಃಕಕಿವಂಕದೀಪ$ 1 ಅಸನ್ಸೃಮುಲ್ಲಸತಿಧಾಮ 

3ರನಿಯಸ್ಯೃಚಿ ತ್ರ]ಂನೇತ್ಛಾಣಿವೈರಿಸುದ್ಯುಶಾಂಚನಿರಂಜವಾನಿ | ಸತೀಂತಿರು 

ಕಮಲಾ (ಬಿಕಾಂಚರಿತಲಲಯಾರುಂಥತೀಂಪ)ಥಾಮಪಿತಿತಿಶ್ತಯಾವಸುವು 

ತೀಯ ಕೋರುಂಧೆತೀಂ | ಹಿಮಾಂಶುರಿವರೋಹಿಣೀಂಹೃದಯಹಾರಿಣೀಂಸದ್ಗು ಣ್ಶೆ 
M lE EE D ಜಃ | ರಜಿತನಯವಿಚಾ 
ರಂರಾಮರಾಜಂಚಥಧೀರಂವರತಿರುವುಲರಾಯಂವೇಕಂಟಾದಿ )ಶ್ರತೀಶಂ 
41ಅಜನೆಯತಸಮೇತಾನಾಮಸೂವಾ ರಿ ಕುಮಾರಾನಿಹತಿರುಮಲದೇನ್ಯಾಮೇ 

ಕವರಾಜಾಮಹಜಾಂ | ಸಕಲಭುವನಕಂಬಕಾನರಾತೀನಳಸಮಿತಿನಿ 
ಹೆತ್ಸಸರಾಮರಾಜನವೀರಃ | ಭರತಮನುಭಗೀರಥಾದಿರಾಜಪ್ರಥಿತ 

ಆಯ ಶಾಃಪ)ಶಶಾಸಚಕ)ಮುರ್ವ್ಯಾಃ | ವಿತರಣಪರಿಶಾಟೀಂಯಸ್ಗಡಿ 
*ಸದ್ಯಾಧುರೀಣಾನಖರಮುಖರವೀಣಾನಾದಗೀತಾಂನಿಶಮ್ಯು॥ ಅ 

ಏನೇ ಪತ್ರ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 

**ಮಕಲಮಯಮಾವಾಲಾಂಬುಬಿಂಬಾಪದೇಶಾದಮರ[ನಗರ]ಶಾಖೀ 

Qc ಯಾವೆಜ್ಜ ACER ರಾಜ ತಕ್ರೀವರವೇಂಕಟಾದಿ)ರಾಜಕ್ರಿತೌ 

Hoe TENDRAS, FS | EPA ಘೋಸದೂರೀಕ್ಯುತಮೇಶನಾದಃಕುರ್ವ 
ಸುಮಿತಾ ಕಯಹಸ್‌ಸೋಷಂ | ತ್ರಿ)ಸುಶಿೀರಂಗತ್ಷಾ 9, 62i Hen 
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S1eaNd_ yous Jes. ಸುಮತಿರಭಿಸಿಕೋೋೋನಿರುಪಮೇಪ್ರಶಾಸು, SFO EA 
$? EP et | ಯಶಸ್ಸಿನಾಮಗ್ರ)ಸರಸ್ಯಯಸ್ಯವಟ್ಟಾ 9 ಭಿ 
೫ಷಕೇಸತಿರಾರ್ಥಿವೇೆಂದೋಃ | ದಾನಾಂಬುಥೂಕ್ರರಭಿಸಿಚ್ಛ (ಮಾನಾದೇನಿಪದಂಭೂ, 
ಕ£ವಿರಿಯಂದಧಾ3 | re ನಿತರಿಖಿಮತಧ್ಯ್ಯೂಂತಭೇದಿ 
5 S20 CSE S Car S, 3-209837 29032 Wy BITS FNS), ORSe ಕೋಪ 
*ಮಸ್ಯು । Wedana JS. ಮಧ್ಯೇಕನಕಕಲಕಿಕಾಭಾಸತೇಕಣಿ: `ಕಾಭಾತ 
೫ಸ್ಫ್ರೋವಿಂಂತೇ ಮರಾಳೆವ್ನಯವಿವದಿತಲಚ್ಚ್ವಾ ಮರದ್ದಂದ್ವವಾಸ್ತೇ ॥ ಭೊೋಗಿತ್ವೇವಿ 
ಕವಿತೇಭಿಜೆಂಹೃಗಅತಿವಾ ಛಾಧಿರಾಜಂಲಸೆದ್ಧ yd ಶ್ಥೇಜಲಸಂಕ್ರಯಿಸಾತಿ 
8ಕವಶೆದಾನೇಪಿಮಂದಾಯಿತಿ | One, Duet ಭ್ಭೃಶಮುನ್ನತೌಚಕರಿನಾನಿ 
ಉತ್ಕ್ರೇವಹಿತಾಗಿರೀಂಸ್ತ d d ದ್ದು eaoot moggan ee 
eloo | Mg JI REI FOEGET ded, » ಸ್ಮಂವಿಧೂಯಾಖಿ FOES, TES 
ಊ9ರಮುದಾರದಾವಶ ಸಲಿಲಾಸಾರೈಸ್ಸೃಮಾನೂ xb». FUP | — 
ಇಉಸ್ಫೃನಿವಹೆಂತಳ್ಪಾಲಿಕಾವಿಕ್ರಮಕ್ರೀಕಾ ಎ೦ಂತಾಭುಜಕಾಯಮಾನಕಿಖ 
etde CIWS PIND | ಹುತ್ಕಾಮಂತ್ರಪುರಸ್ಸ)5ಂರಿಪುಯಕೆೋಲಾಜನಂ 
65g ಪ್ರತಾಬಾನಳೇಸಂಪಾ) ಸಯ ಪಹಾನಿಸಪ್ತ, ಭುವನೇಷ್ಟಾರೋಪ್ನು 
ಅಉಮ್ಟೇರೂಪರಿ | VP ter NON BOT ಸರಿಣಯಂತ್ಸೃುತ್ಳೌತುಕೋ 
ಉಲ್ಲಾ ಸಿನೀಂಯತ್ಸಿಂಹಾಸನೆಮಾಕ್ರೀತೋನಿಜಯತೇಗ eae 19 282059 ಸಿ 
ಸ | ಅಶಾ)ಂತವಿಶ್ರಾಣ(ವ]ಕೀರ್ತಿಸೌೌಮ್ಯಂಸುರೆ ರೇಂದ ಶ್ರನಾಥನ್ಳೆತುನಕ್ಸು, 
೩ ನೆ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
ಉಕಾಮಾ; | ತಖೇತಪ ಸ್ಕಂತಿವಿಯತ ತ BIS ವಾಳೆಕಾಹಾಯ 
ಇಂಪಬಭಾಜಟಾಶಪ್ರಾ್‌ | bg ರಂಗಳೇಷಾಚಲಕನಕಸಭಾಹೋಬಿಲಾ 
ದಿ jeneg eag YAI FET done ecco [ 
ಇದ್ದೇವಸ್ಥಾನೇಸುತೀಥೆನ ನಾಸ್ಕೃಪಿಕವೆಕತುಲಾಫೊರುಷಾದೀನಿನಾವಾಹಾವಾನ್ಯೇ 
IEEE EST^ ನೈರಪಿಸಮಮಖಿಳ್ಳೆರಾಗಮೋಕ್ತಾ ನಿತಾನಿ | ಅನಂತರಂತತ್ತ್ವ 
IWT JEI TOA, ಹನಾ > ಪಚೆತದ್ಯುಶಾಖೀ | ಶ್ರವೆಂಗಳಾಂಬಾ 
tian, 0993 Jedortcacsbl ತಭಾ[ಗ]ಡೇಯಃ | es, NEBAS ತಃ 
ಸೋ ತೂರಾಟ 
??ಪ)ಮುಖಾನ್‌ | ಭೊವಲಯೈೆಕರತ್ಸ ಸೆನಗೊಂಡಪುರೇನಿವಸನ*ರಾಜತಿಯ 
78 ಕೃಮಗ)ಮಕರಾದಿಮಲಾಂಛನತಃ | 3 ಧರಣೀರಿವಕರೆಆಕಿ 
PANGON ವರೋ ಹಿಲೇಚಿತ್ಲೇ | ದೇನ್ಯಾತೇವಿಜಯೇತೇತಿರುಮಲ 
ಕುದ್ದೇವೀಚಯಸ್ಕಕ್ಟುಸ್ಮ್ಮಾಂಬಾ | ಯಥಾನಿಧಿಮಹೀಸುರೋತ್ತಮಕ್ಕೃತಾಭಿ 
1ಸ್ಟೇಕೋತ್ಸೈಮೇಯದೀಯಕರವಾರಿದೇಕನಕವೃಸ್ತಿದೇಸವ”ತಃ | ಯಳೋಮ 
BCS STATHAM Bee, ಂಭತೇಸತಾಂಪ ಕಮಿತೋಭ ನತ್ಯ y 
ಕಾಫಣತೋರುದಾವಾನಲಃ | Í— ದಿನ್ಭೃಸೇಸನತ್ನಾನ್‌ಸಂ ಅಚ್ಚುತ ಸಂ 
84ರಶ್ರಿತಸರ್ವಲೋಕೇ | 8 ಶ್ರರಂಗರಾಯತಕ್ರಿತಿಶಾಲಕ್ಕೇಸ್ಕಿ ೯ಪದಂಮುರಾಶೇಃ 
85ಪರಮಂ೦ಪ)ಪನ್ನೈ el ವಿದೃತಾಉಪರಾಯಣಸ್ತ desek ಕ್ರೀವೆಂಗಳಾಂಬಾ 
ಕಪುರಾಪ್ರಣ್ಯೋತ್ಯರ್ಷಫಲೋದಯಸಿ ರುಮಲಕಿ ದೇವರಾಯಾತ್ವಭೂಕ | ಸಂ 
87ತಾನದುರಿವಸ್ತಿತಸ್ಸುರಗಿರೌನಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಿಸಿಂಹ್ಯಾಸನೇಸರಾಂಕಾ 


ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳ ತಾಲೂಕು 


ಕಪಣತೋರುದಾವಾನಲಃ | ನೀತ್ಯಾನಿರಸ್ತಾದಿನೃಸೇಸಪಸಸ್ಪಾಂತ್ಯ Hmc 
oZ SRIF Baere | ಶ್ರೀರಂ Nowy SSreotes sf ಪದಂಮುರಾಕೇಃ 
ಪರಮಂಪ್ರಪನ್ನೆೇ ॥ ವಿಕ್ಕತಾ )ಣಪರಾಯಣಾಸ್ಮದನುಜಃಸಿ)್ರೀವೆಂಗಳಾಂಬಾ 
ಇಪುರಾಪುಣ್ಯೊತ್ಸರ್ಷಫಲೋದಸ್ಸಿ,ರುಮಲಶಕಿೀದೇವರಾಯಾತ್ಮ ಭೂ | ಸಂ 
ಔತಾವದು )ರಿವಸ್ಥಿತಸ್ಕು ರಗಿರೌಸಾಂಮಾ > Jee Aos5 o X Cx gd 

nA ನಯೇನವಮೆಂಕಟೆಪತಿಃಸ್ರೀದೇವರಾಯಕ್ಷ್‌ಮಾಂ | ಯಥಾರಘಕುಲೋ 
ಕದ್ಭೃಹಸ A) SONTO BINION TIN ES 
೩ನೇ ಪತ್ರ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 

*ತಯಾರ್ಯೇಣಯಃ 1 ಯಥಾವಿಧಿಮಹೀಸುರೋತ್ತಮಕ್ಕುತಾಭಿ 
**ಸ್ಲೇಕೋತ್ಸವೇಯದೀಯಕರನಾರಿದೇಕನಕವೃಸ್ಟಿದೇಸರ್ವತಃ | 

ಯ ಧಾವಿಧಿಯಶಸ್ವಿವಾವಿರಚಿತಾಭಿಷೇಕಕ್ಷಣಾದ್ದೀಭಿದ್ಯಯ 

೫ ವನಾಶರಾನ್ನಿಜಯತೇಪ)ಶಾಸನ್ಮಹೀಂ | ಕ್ರೀವೆಂಕಟಾಂಬಾವರರಾ 

ಇ ವಾಂಬಾಪೆದೋಬಮಾಂಬಾಚಪಿನ್ನೊಬಮಾಂಬಾ | ನೀತ್ಯಾಸಮೇತಾಇ(ವ]ಶ 
Mog ಯೋಯಂದೇನ್ಯೋಮರುಂದ್ಯಂತಿಪವಿತ)ಕೀಲಾಃ | CARS sre 
11ಸ್ಟೇರಣಮುಖೇಸೇವಾಭಟ್ಸಿರುದ NS ಸಾ ನಿಟೋಪಾಹ್ಯತೆಸೈಂಧವದ್ಧಿಪಘ 

ಬಾ ಕ್ಟೇತಾತಪತಾ ದಿಮೈೇಃ | ನಿರ್ನಿಷ್ಣೋಮಲುಕೀಭುರಾಮತಮಭೂಃಸಂಪಾ J 
10153 ಸೇಹಂಮಹ್‌ರ್ಮದ್ಭಸಂನ್ಮಹೆಮಂದಕಾಹುರಯತೇಸಾರ್ಥಾಭಿಧಾಮ 
10450 | ಯಸ್ಥಿನ್ನೆಂಗದನಿರ್ವಿಕೇಷಮ ಖಿಲಾಂವುರ್ನೀೀಂಭುಜೇಬಿಭ್ರ)ತಿ 

305 ಪ್ರತಾಃಪಂನಗಮಂಡಲಾಧಿಪಕುಲಕ್ಷೋಣೀಭ್ರತೋನಿರ್ಭರಾಃ | ಸೇವು 
ಸ0ತೇವೃಸಕೈಲತಾಮಧಿಗತಾಃಕಿಫವೇಂಕಟಾದಿ ಕರಂ | ವಾರಾಕಿ 
೩೫ಗಾಂಭೀರ್ಯ್ಯ್ಯವಿಕೇಷಧು[ರ್ಯ]ಕ್ಟೋರಾಸಿದುರ್ಸ್ಟೈ ಕವಿಭಾಲವರ್ಯ್ಯ್ಯಃ 1 soo 
10ಫ್ಕ್ಯದಿಗ್ರಾಯಮನಃ[ಪ)ಕಾಮಭಯಂ]ಕರಕಾ ್ಸರ್ಬಿಧರಾಂತರೆಂಗಃ | ಹತರಿಪುರನಿ 
ಮ್ರೇಪಾನೋಕಹೋಯಾಚಕಾನಾಂಹೊಸಬಿರುದರಗಂಡೋರಾಯರಾಹುತ್ತ 
ಂವಿಂಡಃನುಹಿತಚರಿತಛನ್ಯೋಮಂನಿಯಾ೯ ಸಾಮುಲಾದಿಪ)ಕಟ 
333ತ್ರಬಿರುದಕ್ರೀಪಾಟಿತಾರಾತಿಲೋಕ8 | ಉಭಯದಳಪಿತಾಮಹೋ 
319ನತಾನಾಮುಭಯಪದಾರ್ಪಣತತ್ಪ್ಸರೋಪಿಪುಣ್ಯಕ | ಅಯಮುಬಹ - 
33ರಾಮಾನಮ್ರಹೇತ್ಯಖಿ[ಲ]ಇನ್ಫೆರಭಿಧೀಯ್ಯಮಾನಧಾಮಾ 1 ತಾಂಡ 

ILD ತೋದಯೋಬಿರುದಯಾಚಿರುದಮನ್ನರೆಗಂಡತಯೋದ್ಧಂಡಬ 

1 5ಪ್ರೋತ್ಸಲೇಂದೆ)ಜಿಯಸಪಂಡಿತವೀರಯುತಃ | ಚಂಡಿಮಶಾಲಿಬಾ 
ಹುಬಿಲೇಯೋಬಹುತರ್ಕೇಣವಿಜಿತ್ಯಹರೇತ | ಸಂನಿಹಿತಕ್ನತೆ 
37ತ್ರಚರಣಾಂಬುಸುಭಕ ತೆಯಾಜ್ಲಾ 1,209 SSE SONI | ರಾಜ್ಞ್ಯಾಂವರೋ 
338ರಣಮುಖರಾಮಭವ)ಯಿತಿಕ )ತಃ ॥ ವರ್ಣಿತಬಿರುದೋನಾನಾವರ್ಣಕಿ Je 
1139ಮಂಡಲೀಕಗಂಡಡಯಿತಿ | ಅತ್ರೇಯಗೋತ್ರೆಜಾನಾಮಗ )ಸರೋಭೂಭುಜಾಮು 
330ದಾರಯಶಾಃಏಬಿರುದರಾಯರಾಹುತವೇಶ್ಯೆ ಆಕಭುಜಂಗಬಿರುದಭರಿ 

351ತಶ್ರೀಃ | ರಮ್ಯುತರಕೀತ್ತಿನರೊಡ್ಡಿಯರಾಯದಿಕಾಪಟ್ಟಬಿರುವಘೋಷೇಣಹಿ 
ನಧಿ ಪಶ್ಯ ಪಮಾಯಿತಗಂಡಸ್ಲೋಷಣರೂಪಜಿತಾಸಮಕಾಂಡಃ ! ಭಾಷೆಗೆ 
333ಥ್ರಫ್ಪು ವರಾಯರಗಂಡಃಸೋಷಣನಿರ್ಭರಭೂನವಖಂಡಃ | ರಾಜಾಧಿರಾಸಬಿರು 
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134ದೋರಾಜರಾಜಸಮಾಂಹತಿಃ | ಮ 9ೂರುರಾಯರಗಂಡಾಂಕೋವಾರಿರಾಕಿಗಭೀರಧಿಃ | 
295ತಸ್ವಸಂರಸ್ತಣಪರೋದುಷ್ಟೃಕಾರ್ದ್ಯೂಲಮರ್ದ್ವನಃ | ಪರದಾರೇಷುವಿಮುಖಃಪರರನ 
396ಯಭಯಂಕರಃ | ಇತ್ಯಾದಿಬಿರುದೈರ್ವಂದಿತತ್ಯಾನಿತ್ಯಮಭಿಷ್ಯುತಃ | ಜಯವೇತಿವಾ 
38'ದಿನ್ಯಾಜನಿತಾಂಜಲಿಬಂಧಯಾ | ಸೋಯುಂನೀತಿಜಿತಾದಿಭೂಪತಿತತಿಸು )ತಾ)ಮ 

128 ಶಾಖೀಸುಧೀಸಾರ್ಥಾವಾಂಭುಜತೇಜನಾಸ್ನವಕಯಂಕರ್ಣಾಲಸಿಂಹಾಸನೊ | ಆಸೇ 
129.3 Sedhah )ವಿಮತಾನ್ನ 3 OR By ಶಾಸನ್ಮುದಾಸವೋರ್ವೀಂಪ SFO , 
330ವೇಂ 62:338 je TST OO oes | ಸೂರ್ಯ್ಯ್ಯವಂಕಪ್ರದೀಪಸ್ಯತಸ್ಯ 

191595 KES £38 | ಮಾಡರಾಜಕುಲಾಂಭೋಧಿಸುಧಾಂಸೋರ್ಗುಣ 
1325007; | ತಬಾಕಾರಾವೂಕೂಪಾದಿನಿಮಾಣಣಕುಭಕರ್ಮಣ | z [z8] 
333ಧಿನವಸುಧಾಪ೨ಲಮರ್ಮವವಮರವಿಭೇದಿನಃ ॥ ಶಿಪತ್ಯಾರಾಧಕಸ್ಥ್ಯ 

1843 (ಪತಿವಲ್ಲಭಭೂಪತೇಃ [ Ng ಎಂ )ಪ್ರತ)ಸ್ಥಪ್ರ) 

LAT Us | ತರುಣೀಮಣಿಕಂದಪ೯ದಪನಹಾರತನುಕ್ರಿಯಃ | ಬಾ 

eda ಶ್ರೀರದಾನಾದನವರತಮಹಾಯಜ್ಜ್ಯಭಿಶ್ರಾಪ್ರದಾಧಾದ್ದಿ 

1872 (ಭೋವಿತ್ತದಾನಾದರಿನ್ಟ್ರುಪತತೆಯೆೇಕಾದ್ದಾಸಸ್ಯಪ )ದಾನಾತ್‌ 

38ದೀನೇಭೊ ಭೂರಿದಾನಾದ್ಯಿಬುಧಕನವಿಜನಾಯೇಸ್ಸ BR, oe 

1885966 | ದಾಶ್ಚರ್ಯಂಕುರ್ವತಕ್ರ್ರೀನತಿಚರಾಜ A RE 

30ಪತೀಂದೋಃ | ಲಿಲೇಖಕವಿ, < D d HO 

ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 

30ಯನ್‌ಭೂಳಶಾಂಕಕರಕ್ರೋಣಿಸುಖ್ಯಾತೆಕಕವತ್ಸ) 

16206 | ವಿಖ್ಯಾತ ಸರ್ವಧಾರ್ಯಬ್ಬೇಮಾಫೇಮಾಸ್ಯನಫೇಶುಭೇ 

30 ಪಕ್ಷೇವಳಕ್ಷೇಪ್ರಣಾ ಯಾಂಗಣ್ಯಾಯಾಂಗ್ರಹಣಾಯುತಾತ್‌ | ಶ್ರೀಮೇಂಕ 

"ಆ ಟ್ರೀಶವಣದಾಬ್ಯ ಸಂನಿಧ”ಕ್ರೆಯಸಾಂನಿಧ” T ರಮ್ಸೇಹೊಯಿಸಣರಾ 
345ಜ್ಯೇಮಗರನಾಡ್ಬೋಂಕೆಮಾಶ್ರಿ)ತಂ | ಹುಳೇರುಸ್ಥಿವ್ನಿ ಶ್ರವಣಗೆರೆನಾ 
34"ಮೇತಿವಿಶು)ತಂ | ಅಪರಾಂ್ರೀತಿರುಮಲಪುರೀಸಂಜ್ಲ್ಯಾಂಸಮಾಶಿ)ತಂ |) | 
1477 D )ಮಸ್ಯಾಸೀಮಸೀಮಾನೋದಿಸ್ರುಪ್ರಾಚ್ಯಾದಿಷುಸ್ಗಿತಾಕ | ತತ್ತಚ್ಛಿಹ್ನಸಮಾಯು 
IED ಲಿಖ್ಯೀಂತೇದೇಕಭಾಸಯಾ | ಸೂರಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ ಸೆ ಪಡುವಲುತೊರೇಮೇಲೆಬಿದು 
148ರೆಗೆವಾಯವ್ಯದಲುಹುಣುಸೇಮರದಹಳ್ಳದಬಳಿಯನಬ್ಬ | ಕಲುಅದಕ್ಕೈ 

1506576, eec cS MEALT ಟ್ವೈಮೂಡಣಕೋಡೀಲಿನಲ್ಲಿ Foo [ ಚಿಕ್ಕಬಿದುರೆಗೆವಾಯವ್ಯದಲು 
351 ಸಉಗಮರದಬಳಿಯನಬ್ಬಕಲು T ನಂದೀಹಳ್ಳಿಸೆಉತ್ತೆರದಲ್ಲಿವೀರಭದು)ದೇ 

152 ವುರಅರೇಬಳಿಯನಟ್ಟಕಲು | ನಿಲುವಗಳಿಗೆ ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿನಬ್ಬಕಲು | ಶೀಗೇ 

38 ಭಾಸೆಮೂಡಲುಗಉಪ್ಪಿನಮೋಳಬಳಿಯನಟ್ಟಕಲು | ಕೀಗೇಬಾಗೆಉತ್ತರೆದ್ಲಿಗಿ 
38ಡೆಗನಅರೇಮೇಲೆನಟ್ಟಕಲು | ಕೀಗೇಬಾಸೆವಾಯವ್ಯದಲ್ಲುಕಂ ಚೆಗಾರನಕಟ್ಟಿಯೊ 
356ಛ ಅರೆಯಹತ್ತರನಟ್ಟೈಕಲು | ಕೋರಗೆಕೆಗೆಮೂಡಲುಬಿಳಿಯಅರೇಹತ್ತರ 

aeg Foo [ ಭಟ್ಮ 3 ಮೋಟೀಹಳಿಯಹೊಲದೊಳಗೆಬೀರೇದೇವರಗುಡಿಸೆಅಗ್ನೇಯ 
157ದಲಿಯಿರುವಕರೇಕಲ್ಲಹತ್ತರನಟ್ಮೈಕಲು | ಸೂರಸೊಂಡನಹಳೀಬಳಿಯರಾಯ 

೩8 ಸದವೇಂಕಟ್ಟೈಯನಕೆರೆಗೆದಪ್ರಿಣದಲಿತಿಟ್ಟಿ ನಮ್ಮೇಲೆಬಿಳಿಯಅಕೀಹತ್ತರನ 

15982 Foo | ಕೇಕವಾಪುರಕ್ಕೈದಕ್ಲಿಣದಲುಮೋರಿ - NG WIBI For 


yp 
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೬ಉಹುಳಿಯೆಶಿಗೆಪಕ್ಚಿ ಮದಶಿಹೊನ್ನ ಕಾಲುವೇಬಳಿಯನಟ್ಟಕಲು 1 ಹುಳಿಯೆ 

161843 iUo, ದಕ್ಷಿಬಡಗಣಕೋಡಿಗೇಗತ್ತ ರದಲಿನಟ್ಟ ಕಲು ! ಹುಳೆಯೆ. 

OA ದಕ್ಷ್ಮಿಣದಲಿಯಿರುವಕಟ್ಟೇಕಕ್ಷಿಗೆದಕ್ರಿಣದಕ್ಕಿತೆವರ 

30 ಮೇಲೆನೆಟ್ಸಕಲ್ಲು | ನಾವಾಕಾಖಾಭಿಧಾಸೋತೆ 1)ಕೂತ್ರೇಭ್ಯೋಶಾಸ್ತ)ವಿತ, 

1040359539 ಮಂತೋತೆ )ಲಿಖ್ಯಂತೇವಿರಾ )ವೇದಾಂತಪಾರಗಾಕಂದಾಳುಭಾವನಾಚಾಯ್ಯಃಃ) T 

i etapa. ಕ ಜರ್‌ | ವಾಧೂಳಸಾಂಖ್ಯಗೋತೊ NGEH, ಮೇಕಾಂಸಮಕ್ಕುತೇ | ಭಾರದ್ಮಾಜ 
ನೇಪತ)ದಮುಂಭಾಗ | 

1663/71 Ded ಸ್ರೀಮಂಡ್ಯತಿವ್ನೆ ಎಯನಂದನೌ | ಅನೆಂತಾಲ್ಕಾರುಗತ್ತೆ ವವೃತ್ತಿ 

:ಉಮೇಕಾಂಸಮಕ್ನುತ್ತೇ | ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರೀ . * 4 ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಎಧೂನಿಜ |" 

೩ ವರಸಿ2ಹಾಧ್ಯರೀಸಾರ್ಧವೃತ್ತಿ ದ್ವಾಯಮಿಹಾಶ್ಚು ತೇ | ಇ fcrt, us 
:೫ಬಲಾಚಾರ್ಯ್ಯನುದನಃ | ತಿಶ್ಪಾಧ್ಯರಿವರೋವೃತ್ತಿ ತ್ರಯಮತ್ರ)ಸಮಕ್ನುತೇ | ಗಾಗ್ಗ F 

ಗೆ ತ್ರ)ಭನೋಡದೇವರಾಯಭಟ್ನ ಶೈ ತನೊಭವಃ | ಈಕ್ಕರಾಕೃನಭಟ್ಟೋತ್ರ ಸಾರ್ಧವೃತ್ತಿ, ೦ಸಮಶ್ಚು 

Lacer ಕಾಕ್ಯಪಾನ್ಯಯಜಕ್ತಿ £ಮಾವ್‌ತಿಮ್ಮಾಧ್ಯರಿವರಾತ್ಮಜಃ | NEGRI ara SAK) 

ವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ | ಲೋಹಿತಾವ್ಸಯಚೋದರ್ಭತಿಮನಲೂರ್ಯ್ಯೇತನೊಭವ್‌ | ಕ್ರೀಮದ್ಯೇಂಕಟಿ 
1763659 Oe FCB eT ora My, Ee | ದೇವರತ I ಸಗೋತ್ರಕಿ)ೀಕಕಲಕಿಪುರುಹೋತ್ಮಮಃ | ಬ 
**ಸವಾಧ್ಯರಿಣಸಪುತ್ರಕಿವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ನು ತೇ | ಶ್ರೀವತ್ಸುಗೋತ)ಜೋರಾಮಪನ್ಲಿರಾಮಾರ್ಯ್ಯನಂದನಃ 
31*ವಿಶ್ನವಾಥಸುಧ್ಯೀರತ)ವೃುತ್ತಿ ME FOND, ತೇ | R a ಕಾ | 

PEND NG Ga abaan [3 ತಿಮ್ಮಾ ಪಂಡಿತೋ(ತೆಫ]ವವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಂಸಮಲ್ಸು ತೇ | ಕೌಶಿಕಾನ್ಫಯವೆಲ್ಲೋ ಹ 
TROE, ಪಂಡಿತನಂದವಃ | ಲಫ್ಮೀವಾರಾಯಣೋತೆ) ಲಕೌಂಪಂಡಿತೋವೃತ್ತಿ ಮಕ್ಚು ತೇ | Wu RR 
219ನ್ನೆಯ್ಯೋರಾಯಫೊಲ್ಲಸುಧೀಸುತಃ | ಧಮ್ಮಾ೯ಭಟ್ಟೋಧರ್ಮಶಕೀಲೋವೃತ್ತಿ, ಮೇಕಾಮಿಶಾಕ್ನು ತೇ | ಕಡಿ 
PS RES JOH, PALTRY SIGs | ಸುಧೀಸಿ,ರುಮಲಾಯ್ಕ್ಯೋತ್ರವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಂಸಮಲಕ್ಲು ತೇ 
1808, ಭಾಮದಗ್ನ ವತಿ Ly oes, Dee docs | ದೇವಣಾಸ್ತ ದ್ದು ಐಾಗಣೋಮೃತ್ರಿ ಮೇಕಾಮಿಹಾ 
1D EE | ಕೌಶಿಕಾನ್ವುಯನಂದ್ಯಾಲರಾಮಾಭಟ್ಯ | Sens | ಸುಧೀಸ್ಮಿರುಮಲಾಯ್ಯೋತ್ರವೃತ್ತಿ ಮೇ 
ಕಿಕ್ರಾಂಸಮಶ್ನು ತೇ | OCH WOT S ಶೀ ಮಾವ್‌್‌ಭಳಾರ್ಯ್ಯತನೂಭವಃ (290 ಸೋಮ EES JJ 
ವ್ಯ ತ್ರಿ ಮೇಕಾಂಸಮಸ್ಗು ತೇ | ಕಾಶ್ಯನಾನ್ಯಯಕ”ೌತಾಲಕೃಷ್ಮಭಟ್ಟಕನೊಭೆವಃ | ಯಲ್ಲಂಭಟ್ಜಸ:ಧೀರ 

M 8 ವೃತಿ ಮೇಕಾರಿಸವತ್ಳು ತೇ | ಶ್ರೀವತ್ಸೆಗೋತ )ಭ ರೀಂದ)ಕಂಠೀವಿಕಲವಂದನಃ | ಶ್ರೀಮಾನಪ್ಪಣ 
185 ಟ್ಟ್ಯೋತ ವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಂಸಮಕ್ಕು ತೇ ಜಮ ಸಭ್‌ ಸಭಾ aoe 
MB RO IINVOT BU ವೃತ್ತಿ ಮಿಹಾಶ್ನುತೇ on qF ಗೋತ್ರಕಕೋಣಗಂಚಿಯಲ್ಲಂಭಟ್ಕೈತೆನೂಭವಃ 
ಕ್ಯಾಸ್ಹಭಟ್ಯೋಧರ್ಮಪ್ರಷ್ಟೋವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ಕು ತೇ | ಜಃ $ ಕಾರಮಂಜಿ 
1೫ತ್ರಿಮ್ಮರಸುಯ ನ ಕೋ(ನಫ್ಫೋತೆ)್ರವಸುಗುಹೋವ್ಯತ್ತಿದ್ಧಯನಿಹಾಳ್ಸು ತೇ | ಸಾಂಖ್ಯಾಯ 
ISSR eed Ja eom SSHPRE | ಸಂಕಪೃಸ್ಸಿದ್ಧೆಸಂಕಲ್ಯೊವ್ಯತ್ತಿ ಮೇಕನಂಸೆಮಕ್ಸು ತೇ 

Wie SD ವಳ ತ es ಹೂಳಿಗಾನ್ಯಯವರ್ಧನಃ | MES SE ಮೇಕಾಮಿ 
1015507), ತೇ l ಕಾಸ್ಕುಪಾಸ್ಟಾಯಜಸ್ಸೃತ್ರ) vie d Mee. d | ಸದ್ಮುಣೋನರಸಿಂಗ್ಸೈ po 
ಯಾ ವೃತಿ, ಮೇ ಕಾಮಿಹಾಕ್ನು ತೇ | ಭಾರೆಡ್ಕಾಜಸಗೆ WES ) ಕ್ರೀಬೂದಿಹಾಲಕುಲೋದ ವಃ | ಚಡಪ್ಪು 
ಣಿಸುತ್ತಟೌಡಪ್ರೋವೃತ್ತಿ, ಮೇಕಾವಿಹಾಕ್ನುತ್ತೆ | ಜಕ್ಕಿಲಾಬ್ಯೀಂದುಕಿಫೀಮನ್‌ಹ 

Se ಪತ್ರ)ದ ಹೀಭಾಗ 

284ರಿತಸೋತ್ಪ್ರಜಃ | ತಿಮ್ಮರಸವುಕ್ಕೋಹಿಬರಸವೃತ್ತಿಮೇಕಾವಿಹಾಕ್ನೊ de 
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2395ಜಂತೋಹಶಿತಗೊೋತ್ತಶ್ರೀ 8 ಹೆಳಿಯಾರುಕುಲೋದ್ಭವ 81 ತಿಂಮರಸಗೋಪೆಣಸಿ ಮಾನ್‌ 
1ಕವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾನಿಹಾಶ್ಸು 3e I ಕಾಶ್ಯಲಾನ್ಯಯಭೂರಿಂದುಪುರಿಣಾತಿಎಗರಯಾತ್ಮಜಃ | 
WISIAO serie TSW JB METIS. Se i ಕಾಶ್ಯಬಾನ್ಸುಯಜೋಗೆೋನೆಭಾವಿ 
1೫ವಾಗಸುಧೀಸುತಃ | ವರಾನಂತಾವಧಾನ್ಯತ 3 aH ASIA? 3B, Se | ಆತ್ರೇಯಸೋತೆ)ಭೊರಃ 
FT PITTI VIS AGA ! ಅಣೆ 1,8 Mees, B Ise )ವೃತ್ತೇರರ್ಧಂಸಮಕ್ನು ತೇ | ಆಕ್ರಶಫ್ಯೇಯಗೋ 
2003 ;ಭೂರಾತಕೂರಪ್ಪಾ AIF OH | ತಿಮ್ಮೆ ಯ್ಯಸ್ಥಿರವಿದಕ್ಯಾಭೂಕಿವೃತ್ತೇರರ್ಧಂ veh?» Se €? 
2018 5 dj ಸಂಜಾತಃಕೇಶವಾರ್ಯ್ಯ ತನೊಭವಃ i ಅನುತಯ್ಯೋನಂ ತಗುಣೆ ALAS IRT NOW, 
20230 | ವಾಧೂಳಗೋತ)ಕುದಾಳಮಶ್ಶಸಿರುವುಲಂತ್ಮಬಃ | ಶಿಂಗ್ಫೈಯ್ಯೋಶ-ಭ BORIS 2,0513 COE 
201508, ತೇ | ಹೆಕಿತಾನ್ಸಂುಬಾಥ್ಯೋಧಿವಿಧುರಬ್ಸಾ NUES | ಪೇರಾಳೆ sr, BBA, POLS MADE, £ 
203557 55527», Se | ಗೌತ್ರಮಾನ್ವಾಸುಸಂಜಾತಧನ್ಯೋಣೆ 3 05 93S emis | ತಿರುವಾರಾಯಣೋವಿದ್ದಾವ್‌ 
205.38 Quos Se | S DIDNI R PIPI III BIIN 1 ಕಾಮಾಭಟ್ಟ 
206 DALII ed ರರ್ಧೆಂಸಮಸ್ಕು de | ದೇವರಾತಸಗೆ ned )8 e TIFA | ತನು 
org ಸ್ಯಸೋಮಾಖ್ಯೋವೃತ್ತೇರರ್ಧವಿಹಾಕ್ನು ತೇ | BoA Se cisco) Seo ಇರಿಕಿಂಗಯದ್ಟುಷ್ಟ 
9083 (903532. | ಸ್ಫಖ್ಧಾವಾನ್‌ನರಸುಭಟ್ಟೋವೃತ್ತೇರರ್ಧಮಿಹಾಕ್ಮುತೇ | ಭಾರದ್ಯಾಜಸಗೋತ್ರೀಯೋ 
29ನಿವೃತ್ತಿಬಿಸವಾತ್ಮಜಃ | ಪಂಡಿತಃ ಕೂಂಡಿಭಜ್ಟ್ರೋ 5/533 e tir 20530 Se | ಕಾಲಕಾಯ 
1೩೦ನಗೋತ್ರಿ)ಿಯಚಂಗಾಲಿನರಸಾತ್ಮಜಕ | A Sosws )ವೃತ್ತೇರರ್ಧಂಸಮಸ್ಸುತ್ತ್ಯೇ I 
21 ರಾಂಡಿಲ ಗೋತ್ರ ಜಣಿಸ್ಮೃನರಸುಭಟ್ಕೈನಂದನಃ | ಅಚಂಣಭಟ್ಮಃಸಂಖ್ಯಾರ್ವಾವೃತ್ತ್ಯೇರೆ 
ಬಾಧ್ರನಮಿಹಾಕ್ಕು ತೇ | ಕ್ರೀವತ್ಸುಗೋತ್ರ) ಜೋ ಮಂಡ್ಯತಿರ್ವೇಮೂಳಿಕುಲೋದ್ಯವಃ | ಹೆದ್ಮಿಭಟ್ನೂ ) 3, 8X Se 
31303330 eJ, So Cj Bd, de | ಅತ್ರೇಯಗೋತ j ಬಂಕಾರುಮಂಚಿನಾಗಪ್ಪುನಂದನಃ | ವೆರದೆಪ್ರೋವ 
ಖರಕ್ರೀಕೋವೃತ್ತೇೇರರ್ಧನಿಹಾಕ್ಸುತೇ | ಭಾರದ್ವಾಜಸಗಸೋತ್ರಸ್ರೀಸ್ಥಂಮಂಪಾಕಿಕುಲಾಗ Y Je'ses | 
od Bg De CHIT SA ext so Arad, ತೇ l ಗೌತಮಾನ್ಮಯಮಾಬಲ್ಲಿನರಸಂಭಟ್ಮ್ಯ 
816ನಂದವ; | DONDE DV, ್ರಪೊಾರಂಗತೋಮೃತ್ಯರ್ಧಮಕ್ನುತೇ | god oS 
317ಗಾಮಿಮಧಲ್ಸಿಸುಧೀಸುತಃ | WR KA Bed lB IRTI de | < ಥಯ 

- RAZ j 283 ಮಾನ್‌ಲಕ್ಷ ಒಾರ್ಯ್ಯಸ್ಯನಂದನ ॥ ವಿದ್ಯಾನ್‌ಮಾಧವಭಟ್ಟೋೊೋತ ಮೃತ, €ರಧೆನಂ 
Mad Se | ಕ”ಕಿಕಾವ್ಯಯಜಿತಕೊಬ್ಬಕೆೊಂಡಿಭಟಿ ೈತಮೊಬವ್‌ | ಸುಧೀಸ್ವಿರುಮಲಾ 
೫ಂರ್ಯ್ಯೋತ್ಲೆ)ವೃ d edam oxi», Se | ss rt oed Jero RoR ja SA | ಐದನ 
2210) 300 23 349 M )ವೃತ್ತೇರದ್ದ i7 0905 ತೇ ಗೌತಮಾ ನ್ಯಯದುಗ್ಕಾಭ್ಲಿಕಸೀನಾ 
*೭ರಾಯಣಾತ್ಮ್ಮಜಃ | ಸುಧೀವಯ್ಯೋಗಣಪತಿವೃತ್ತೆ €ರಧ-ನಮಿಹಾಸ್ಸು ತೇ 

& ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 


ಸಾರದ್ದಾಖಾನ್ಯಯಮಣಿಭಾನುಜೆ ನ್ಯೀತಿಸಿಖಾತ್ಮಜಂ |ನಾರಾ ಯಣಜ್ನೊೋ 

AE Me ALS eOG= Deseo, ತೇ | ಕಿಗೀಜಾವುದಗ್ಗ ವತಿ  ಯಿಕೋಟಕೆಂಕರ 

ವಂದನ | ಧೀಮಾಂಚಿಕ್ಕಣಭಟ್ಲೊ ಕೀತ್ರ)ವೃತ್ತೆ (ರರ್ಧಂಸಮಕ್ನು ತೇ1ಕಾಳ್ಯಬಾನ್ನೆಯವೆಲ್ಲೋಟ 

3 ಕೇಷಾದ್ರಿತನಯೋನಪಃ | ವಿದ್ಭಾನ್‌ವೆಂಕಟಭಟ್ಟೋತ್ರವೃತ್ತೇರಬ್ಭನಂಸಮಕ್ನುತೇ | ಭಾರದ್ವಾ 
37ಜಕುಲಾಂಭೋಧಿಚಂ[ದ)]ವಾಾವಿಠಲಾತ್ಮಜಃ | 3 ) ROT Se A ed id (ರಥ್‌ ಸಮು 
#83), Se | ಶ್ರೀ(ಜಾವು) ಸಾಮದಗ್ನಿ ವತ್ಸೀಯೋಹರಿಭಟ್ಟಾತ್ಮ ಸಂಭವಃ | ವಿವೇಕೀವಿಠಲಾ 
೫ನ್ಕೋೊನೀತ )ಮೃತ್ತೇರಧ್ಯಂಸಮಕ್ಸು Ser WES ನಡಿ a EES ಜಾತಃನಿಡುಗಂಟಕುಲಾಗ್ರಣಿಆವೆ 
೩3305ಟಾರ್ಯ್ನಃಪೆದ್ದಿಟ್ಟ ಸುತೋಮೃತ್ಯರ್ದ್ಯಮಕ್ನುತೇ | ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ)ವಾಧಿಸೀಂದುಲಿಂಗಂಭಟ್ಟೆ J 


fne! ತಿಮ್ಮಾ ಪಂಡಿತಧೀರೋತ)ವೃತ್ಸೇರದ್‌ FON, Se | Tipos WU 
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MODs )ವರನೆಂದನೆ: | ತ್ರೀನಿನಾಸೋಗುಣಾವಾಸೋವೃತೆ edge [ Do] sory, ತೇ | FOF EDI SE 
ಸಣ್ಣ ಶೃಿತಿಮ್ಮರಸಕಿಫೀಮತಸ್ಸುತಃ : ತಂಮರಸಃಸ್‌ಮೃಚಾರಿತೊ sid ede, ನಂಸಮ 

2268) del] ಕೌಂಡಿನ "tees 2v. Ja ಭಾಸ್ಕಕೋಬಾಸ್ಕರಾತ್ಮಜಃ | ಲಕ್ಷ ಸು ) JOT 2059, 
ವೃ 3 KI, ನಂಸೆಮಕು ತೇ! gadd [E] REPI ಹೆಳಿಯಾರುಕುಲೋದ್ಭ ವಃ ॥ ತಿಮ್ಮೆ d 
330555 B acida toy ತ್ಮೇರಧ-ಮಿಹಾಕ್ಕು ತೇ | ಕಾಶ್ಯಸಾನ್ಟಯೆಸಂಖಾತೋಸಿಯಾರುಕು 

23795 joe % ise 1 ತಿಮೆ Game ಪುಬ್ಬಸ್ಟೆ ಸ್ಫೋವೃತ್ತೇರಧರ್ಧಂಸಮಶ್ನುಸೇ 1 TROIS 
ಜಭಮುದಪ್ಪತನೂಭದ $ | ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಪ್ಪ 8A) ರಸುಕಲೋವೃ ತೆ ರ FSS, SC ॥ ಕ Pose 

2392 ತೆ j JB ೀಕೊಂಡಜವಾದ Eo ert | ಸುತೋ mire (ರದ್ಯ ED 
god) Se | ಕ್ರೀಮದಾತೆ S ROR feed Jo; eB ತಿಂಮವರಾತ್ಮ ಜತಿ | ಕ್ರೀಸಾಮಗಶ್ಯಂಕರಾಖೆ PRD 
3413 3 R9, Fw, ತೇ | Ap CAL ಂದುಪುಬ್ಬ A f ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾರ 
EID ಖ್ಯೋವೃತ್ತೆ €ರರ್ದ್ವಮಿಹಾಸು Sel ಕ್ರೀಸಾಮದಗ್ಗಿ 3o ೀಯೋಣಾಲಹರ್ವಿಕುಲೋದೃವಃ 
285075 ನುತಯಲ್ಲಸ್ಕೋವೃತಿ ) ಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ಸುತೇ | 2 3 ess Red 3 ಕಿಕೋಪರ್ಲಸ 

ದ್ದು ಣಾಸಿ y oed cs | ಕೊಂಡಸೇಂದ)ಮಹಾಖ್ಯಾತಕಿವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಸು ತೇ ॥ 

te ಮದ್ಯ ರಿತಸಗೋತಾ NON NA | ನರಸಿಂಹ್ಞೆಸೋಮಯಾ 

MI MESA ಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ನು ತೇ॥ ಕೌಂಡಿನ್ಯಸೋತ) ಕೊಂಡರಾಮಾಭಟ್ಟ ತ 

೩`ನೂಭವಃ | ಬ)ಮ್ಮ್ಮಾಭಟ್ಟೃಸುಧೀರತ)ವ್ಛುತ್ತಿ ಅರ್ಧಂಸಮಕ್ನುತೇ 1 ಶ್ರೀಮಂ 

& de ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ | 

34 ಕರಿತ ಸತಗೋತೆ 3 ಸ್ಫಮುಡುಪುಜಗ್ಗ ಯಾತ್ಮಜಃ | ಸದ್ದು ಣೋ 

2ಟಿವಿಂಗಪೇಂದ ಸ್ಯವೃತ್ತಿ, ಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ಸು H | ಭಾರದ್ವಾಃ ಜಾನ್ಮಯೋಬೊಂತೆ 

*ಉಪೆದ್ವಿಭಟ್ಛತ ತನೂಭವಃ | ಅಕೆ SOS EOD. ಇಗಣೋಅರ್ದಾಂವೃತ್ತಿಮಿಹಾಕ್ಗು ತೇ | ಭಾರದ್ದಾ 
೫೫ಬಕ್ರೀತಮೆ | ತಿಮ್ಮ ಯ್ನಾರ್ಯ್ನತನೂಭವಃ | ವೇಂಕಟಾಯರನಸ್ಸವಿದ್ದಾನ್‌ಅರ್ಧವೃತ್ತಿ ನಿಹಾಶ್ನುತೇ॥ n? 
2ತ್ಯಮಾವ್ಯೈಯವಾದ್ದಿ rebah, ತೆನೂಭವಃ | ಚೆನ್ನಸೇಂದ್ರಮಹಖ್ಯಾತಕಅದ್ದಾ ಂವೃತ್ತಿ ಮಿಹಾಸ್ಸು de 1 
ಜೇಗೌತಮಾನ್ಹಯವಾರಾಶಿತಾರೇಶಸ್ತಿ, —— | JORE? )ತರಂಗೇಳೋಮಾದ 

ವೃತ್ತಿ ಸಮಶ್ಚು ತೇ ॥ ವಾಧೂಳಸಾಂಖ್ಯಗೋತ್ರ)ಿ) ಸಮುದಾ » 858 Ren, ವೇ | ado ಸಭ ee 
25577 SaR, ೦ಸಮಕ್ಸು Se | ಭಾರಧಾ ee oes ನ dose, 3$] xy 

WED ಸೋತ ಮಸಿಂಗರಸೋನಾದವೃತಿ .ಂಸಮಕ್ಸು Be | ವಿಶ್ವಾಮಿತ)ಕುಲೋತ್ಸಂ 

*ಹೋದ್ನಿ gts Sages | ಮಲ್ಲಿಭಬ್ಟ್ರೋಮಾನನೀಯೋಪಾದವೃಗ[ತಿ, 0] soto, s 1 ಭಾರ 
ದ್ಯಾಜಾನ್ಯಯಮಣೀರಿಂಗಭರೆ 339 JS, ae] ಅನ್ನ ದಾನಿರ್ಹೊಂನಿಭಟ 8 ತಿಬಾದವುತ್ತಿಂ 

2593/5359». Se | ಮೌನಿಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರೀಯ್ಯುಳೋಮನಾಥತನೂಭವಃ | ಅವ್ಪಾಜಿಭ 

ES) LDS, gage SIS, ೦ಸಮಸ್ಸು Se ॥ B ETIA, ವತಿ | yes BOT d. 

eda onis | — —" ೦ಸಮಸ್ಕುತೇ | ವಿಶ್ನಾಮಿತಾ) 

*೫ಉನ್ನೀಯಮಣಿಃ ಪುಟ್ಟ ಮಲ್ಲಿತಮೂಭವಃ | ಲಿಂಗಯೋಲಿಂಗಚಾರಿತೊ ) ಮಾದವೃತಿ,ಂಸಮ 

2683, ತೇ 1 ವಿಶ್ಯಾಮಿತಾ )ನ್ಫಯೋನೀರುಗುಂದ್ದ Odi moss | ಸಂಸಪ್ಪಸಿ ಸ್ಸಿದ್ಧಸಂ 
೩ೀಕಲ್ಯೋೊಪಾದವುತ್ತಿ೦ಸಮಶ್ಚುತೇ 1 HVS aed jantan ತನೂ 

2957338 | ಕ್ರೀಗಂಗಾಧರಭಟ್ರೊ €ತ್ರಬಾವವೃತಿ ORB, Be 1 ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂಚೆತು 

$007) ೀಮಾಸಂಯುತಂಚೆಸಮಂತತಃ | ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪವಾಷಾಣಸಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯಜಲಾ 

IA Bo [9 S,» ಗಾಮಿಸಂಯುಕ ಂಗಣಭೋಗ್ಯಂಸಭೂರುಹಂ IF ವಾಪೀಕೂಪತಟಾಕ್ರೈ 


2685 ಕಚ್ಛಾ C au ಸಕಕ | TH i ಕಾರ್‌ ॥ ದಾನಾಧ 
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aeng ootan aiarad | BOe38H RN y TT, EDOM (Pod Ó et 
210ಗಮ್ಮೈಃ 2 | ವಿವಿಧೈರ್ನಿಬುಧ್ಯೆಕ್ಸ್‌ ) )ತಪಥಿಕ್ಸೆ[ರಧಿಕ್ಸೆ]ರ್ಗಿರಾ | ವೇಂಕಟಾದಿ 'ಮಹಾರಾಯೋಮಾ 
೫7]ನನೀಯೋಮನಸ್ಸಿವಾಂ | hes dome gone doa Fae, aa | 

೭ ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
2723 ವೇಂಕಟೆಪತಿರಾಯಸ್ರಿತಿಪತಿವರ್ಯ್ಯಸ್ಯ Se SEE AS 
೫3ಾಸನಮಿದಂಸುಧೀಕುವಲಯಚಂದ)ಸ್ಯಭೂಮಹೇಂದ)ಸ್ಥ್ಯ | ವೇಂಕಟಿಪತಿರ್‌ 
2743) 50 ಒಸತಿದೇಕೇನಶಾಸನಕ್ಲೋಕಾನ್‌ಕೃೃಷ gi Oe ODE MBA OND | 
275596963 [a] a s ! ಸ್ರೀವೇಂಕಲಮಹಾರಾಯಸೂಕ್ಲಾ್ಯಗಣಪತ್ಮಜಕ | 3 KOE 
೫ರ್ರೂಮಹಾಚಾಯೆ್ಯರವ್ಯಲಿಖತ್ತಾ ಮ)ಶಾಸನಂ | ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾ 
MÁS UN £ಯೋನುಪಾಲನಂ | GOST) NF WGP, ಸೀತಿವಾಲವಾದಚ್ಯುತಂಪ 
೫ದಂ | ಸ್ವದತ್ತಾದ್ವಿಗುಣಂಪುಣ್ಯಂಪರದತ್ತ್ಯಾನವಾಲನಂ | ಪರದೆತ್ಲಾಪಹಾರೇಣಸ್ಕೃದತ್ತೆಂ 
319ನಿಷ aooga” | ಸ್ಫದತ್ಮಾಂಪರದತ್ತಾ ಎ ಂ೦ವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧೆರಾಂ | ಷಹಿ ಎವರ್ತೆ 
೩೦ಸಹಸಾ) ನಿವಿಷಾ ) ಯಾಂಜಾಯತೇಕಿ)ನಿಃ | DE SANGGANE ee 
a ao | ನಭೋಜ್ಯಾನಕರಗಾ ) JEN JOS? , ವೆಸುಂದ್ಭ ರಾ] ಸಾಮಾನ್ನೋಯಂಧರ್ಮಸೇ 
83ತ್ತುಂವೃುವಾಣಾಂಕಾಲೇಕಾಲೇಪವಾಲನೀಯೋಭವದಿ X EA ವಿನಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾ) 
3895 9 ) ಯೋಭೂಯೋಯಾಚತೇರಾಮಚಂದ್ರ ji | 8 

& ಶ್ರವೇಂಕಟೇಶೆ 
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1ನೆಮಸ್ತು omB808) oQtdg. )ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ ಗೈಳೋಕ್ಸನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಿಾ 
*ಯಶಂಭವೇ! RA ಸಮಸ್ಮಭುವನಾಶ್ರಯಂಕ್ರೀಪಿ)ಥ್ಯೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
ತೆ _ರಾಜಂಪರಮೇಸ್ಕರಪರಮಭೆಟ್ಕಾ 1060 ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕಚಾಳುಕ್ಯ್ಯಾಭರಣಂಶ್ರೀಮತುಜಗ 

"ದೇಕಮಲ್ಲಹೆಮ್ಮಾಡಿರಾಯಷನಾ, ರ್ಧ್ಯಲಕ್ಷಭೂಮಿಯಂದುಷ NAT ಆಸ)ತಿವಾಳನದಿಂಕಲ್ಯಾ 
ಕಣಾಂನೆಲೆನೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೂತ್ತಿರೆ | ಓಂನಮಃ 

ERA ಸಮಧಿಗತಪಂಜ್ಚಾಮಹಾ ಸಬ್ದುಮಹಾ ಮಂಣ್ಣಳೇಶ್ವರತಿ ) )ಭುವನೆಮಲ್ಲತಳಿಕಾಡುಗೊಂಕ್ಕಾ 
ವೀರಬುಜಬಳಗಂಗಹೊಯಿಳದ್ದೇ ವಅದವಕುಳತಿಳಕಂದ್ಯಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಸ್ಕೃರಂ 
"ಅದವಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಸುಮ್ಮಕ F Ugo ಕರಕಿ ಮತುತಿ ) ಭುವನಮಲ್ಲವೀರ 

*ಗಂಗಹೊಯಿ Aie ಪಸರ ಸಾ ಸಾಯ ಬ 
10989 KAN  ಳದೇವಗಂಗವಾಡಿತೊಂಭತ್ಮ ಜು ಕಾಸಿರಮುಂನೊಳಂಬವಾಡಿಮೂ 

: ವತಿ ಚ್ಯಾ ,, ಸಿರಮುಂಬನವಾಸೆಪಂನ್ನಿ WO >, ಸಿರಮುಂಹಾನುಂಗಲ್ಪೆಯಿನೂಟುಮಂಹುಳಿ 

ria ೂನೂಟಿಮಂಹೆದ್ದೊ ಆಪರಿಯಾಂನ, ಮಾಗೆಯಿಂನಿ ನಿತುಮಂದುಷ jon ¥ 

1985 430 samo a IES DOBAVE o, ರೆ 1 
ಅತನಸಾಹಸಮೆಂನೆ ,ಂದಡೆಕಂ | ಹಲಸಿಗೆಬೆಳುವಳಮೊಪು RIOT es? 


88 052, ಗುಂಣಿ ಸವರಂಕಲಿಗಳನೇತಗುಳ್ಳಾ )ಿನಿಕ)ಮಬಲದಿಂಕ್ಕ್‌ ಕೊಂಡವಿಷು ಭೂ 
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35ಮಂಣ್ಮಾಳಮು 1ಆದವರಾದವೆಕೊಳೀಮೆುನ್ನಾ ದವರಿಂವ್ನ ಪ್ಪರಿವನಪಡಿಗಿಲ್ಲೆನೆ 
31ನೌರ್ಯ್ಯೋದಯದಿಂಪಸರಿಸಿದಂಮೇದಿನಿಯಂನೀರವಿಷ್ಣುವರ್ದ್ವನದೇವ | 

ಅಂವಾ ತನಗ್ರತನೂಜವೀರವಾರಸಿಂಪಹೆೊಯ್ಕಿ ) )ಳಗಂಗವಾಡಿತೊಂಭತ್ತೆ ಯಿ 
39ನಾಸಿರಮಂದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹತಿಪ್ಟಪ)ತಿಶಾಳೆನಂಗೆಯುು ಬದೋರಸಮುದ್ರನೆ 
ಇಲೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ, či 

AXA ಸಮಧಿಗತ LO 2305982) DENO, ಗ್ಯೋವಿದೇ ನಮಗರೆಮೂ 

೨೫ ನೂಟುಮಂದುಷ್ಟನಿಗ)ಹಕಿಷ್ಟ್ರಪ್ರತಿನಾಳನಂಗೆಯ್ದ್ಹುಹುಳಿಯೆಟುನೆಕೆ 

38ನೀಡಿನೊ ಳುಸುಖಸಂಕ ಥಾವಿನೋದದಿಂರಾ 7g ಂಗೆಯ್ಯುತಿ ಎರೆ! 
ಚಗೋವಿಯಅೆಂನೈಯಮೆಂನ್ಲೆಂನೆಡೆ | ಜನಕಂಸಾಮವ್ರ ಭೀಮಂಜನನಿಪತಿ 

೫ಹ್ರಿತಾಚಾರೆಯಾ ಚಟ್ಟೀಯಕ್ಕ್‌ಂವಿನೂತಾಲಳಾಕಾರಮಾಚಂಪರ ° 
ಊಹಿತಚರಿತಂಚಟ್ಮೈನಾಮಂವೈಮಲ್ಲಂಗನುಜಂತಾಂಸಗೋವಿದ್ದೇವಂನಥಿಕಬಳ 
೫ಯುತಂವಿಷ್ಣುಲೋಕೈಕ(ನಾಥ)ವೀರಂತನೆಯಂತಾಧಾಸೆಚಲ್ಲೂಂಪಡದು 
೫ದ್ದುವಿಭವಂಮಂಗಳಕಿ ವಿಳಾಸ | ಸ್ಟುಸ್ತಿಯಮನಿಯಮಶಾಧ್ಯ್ಯಾ 
ಇಯಧಾನಧಾರಣಮೋತಾಮಶಾಣಜಪಸಮಾಧಿಸೀಲಸಂಪಂವ್ನೆ ರುಮಯಭೂ 
302ಳಯೋಗಪರಾಯಣಶಪ್ರತಿಷ್ಟೈಪ್ರತಿಷ್ಟಾರ್ಸ್ಸವಮೆಂಜಪಂಣ್ಣ್ವ 

"gà nadie, ಬ್ಯಾಕರಣವಿ JI F ಪಜಿಬ್ಯೋಮದಿಕು 

naor 5ಟಿಕೆಂಬಸಾಸ್ಮ ಂಗಳೊಳ್‌ಅತಿಪರಣಿತರುಚತ್ಸುಮೆಯ 

ತಪಾದನವಿದೂಸಕರುಸ ಸಬುತಕ್ಕನವಾದಿಗಳ್‌ವಾದಿಮುಖದರ್ಪುಣರು 

942) )ಹ್ಯಾವಿಷ್ಲುಮಾಹೇಕ್ಕರವಾದಾರಾಧರುಖರ್ಮನಿರ್ಮೂಳಿರು 

3$:35 0d j WG, ರುತಪಕುಳೆಕಮಳೆಮಾರ್ತಂಣ್ಣರುಮತ್ತ್ವ ಮ 

ಕೀನೇಕಪ)ಸಸಿ, ಸಹಿತರಪೃಕ್ರೀಸ್ಕಾಮಿಕಾತ್ತಿ 5ಕದೇವರಮೊದಲ 
ಬಾಡಕೊಟ್ಟಿತಹೆಯಕಲ್ಲಮಟದಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜಾನನಂಡಿತ 

೫ರಫ್ರುತ)ರು | ಕಿಫೀಮತುಚಾಳುಕ್ಯಾವಿಕಮಕಾಲದ ೩೬ ಕುನೆಯಸುಕ್ಸ್‌ 

Wod Gala ೈನಾಕದಪುಣ್ಗಾ DZ) )ಿ)ಹೆಸ್ಫತಿವಾರದಂನ್ನು SUR POTE est oda 
ಕತಾಮಗೌೌಂಉಡನುಅತನಮಗಮಾರಗ್‌್‌ಂಡಂಗಂಬಿದಿಯವೆಗೌಂಉಡಿಗಂ "d 
BY BOY ಆೌಯಮಗೌಡನಮಗಮ ಸಣಗೌಂಡಮಾರೆಯಇಬರುವುಾ 
*ಚಯಂಗಳ*ಮಿರ್ದ್ವಉತ್ತರಾಯಣಸಂಕಾ (JS ವ್ಯತೀಬಾತಸೋಮನಾರದಂನ್ನುಬಿದಿರೆಮೆಮೂಲ 
ಅಪ್ಪಾ ನಕಲಿದೇವರಮನನೆ, ಸಂಕರಾಕಿಪಂಡಿತರತೆಂಮ್ಮ Joos, ರಾಸಿಪಂಡಿತರಕಾಲರಿಕರ್ಚ್ವಿ 
*ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ಮ್ವಕಂವ್ಚಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ಗದ್ದೆ ಹಿರಿಯಕೆಲ್‌ಯಕೆಳೆಗೆ ಖಂಡುಗ ೧ ಮತ್ತರಿಕಬಯಲ 
ಖಂಡುಗ ೧ ದೇವರಿಂಪಡುವಕೆಇಂ ೧ ಮತ್ತಂಆರಳಿಯಕೊಪದಿಂಪಡುವಲರೆಬಳಗೆಅರವತ್ತಲು 
ao ರ್ರ , 
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1ಓಂನಮೋಗಣಧಿಪತಯೇನಮ | ಕ್ರೀಡಾಕೊ ) ಡಃಸವಪಾಯಾದುದಾಹಸಮಯೇ 
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*ಸತಿತುವಿಬಾಸಸ್ಮಗಳೊಳುಯತಿಪರಿಣಿತರುಮಪ್ಪತಿ/ಸಮಿಕಾರ್ತ್ಮಿಕೆಯದ್ಯೆವರಮು 
೫8ಲಬಡಕೊಟ್ಬಿ ತಣಿಯಕಲ್ಲಮಟದಮಲಿಕರನನ ಪಂಡಿತರಪುತೆ)ಂಸಂಕರಾಸಿಪಂಡಿತೆ 

ಕಿರತೆಂಮ e ವಂ ತಳ qued ಇಕಾ? ದಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂಪು 
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13 ನಮಸ್ಮುಂಗಳಿರಕ್ಕಂಭಿ ಚೆಂದ್ರಚಾ | 
*ಮರಚಾರವೇ | ತ್ರೈ ಕ್ರರೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ್ಯ o| 
, ಭಾಯಶಾಂ 
Ar Xe, ಶಿಫಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹವಕಕವ 
*ರುಷ ೧೮೫೫ ನೆಯವತರನಮಾನಜಯನಸಂವತ್ಸ 
*ರದಮಾಘಬ ೧೪ 923908229 Jg, 520957 
AIDTR Hd) udata TONETS 3923 e 
E $ 
ತದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರುವಿಜಯನಗರಿಯಪಟ್ಟಣ 
*ದಲೂಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯಿಉತ್ತಾ ಇರಲುಅಚ್ಛ್ರುತದೇವರಾ 
*್ಛಯಮಹಾರಾಯರಮನೆಯಬಯಕಾಣರಾಮ 
30ಪಯವನವರೂಕಂದಿಕೆಆಯಸೀಮೆಯಮದುವೆಯಸುಂ 
3:ಕವನುಬಿಟ್ಟ್ಯುಕೊಟ್ಟಧರ್ಮಕಾಸನದಕ)ಮವೆಂತೆ ದರೆ 
ಅಡು ತದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರಿಗೆಸಕಲಾಬ್ಯುದಯ 
33ವಾಗಬೇಕೆಂದುಅನೇಕಪುಂಣ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂದುಕಿವರಾತಿ J 
Majeng ಕಾಲವಲೂಮದುವೆಯಸುಂಕವನುಸಹಿರಣೊ e 
35ದಕದಾನಧಾರಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿಬಿಟುಕೊಟೆಉ | 'ಯಾ 
ಮದುವೆ 
1%ಯಸುಂಕವನುಅಷ್ಟಾದಕಪ್ರಜಿಯೊಳಗಾಗಿದ್ದಸಮಸ್ತ 8 
177036923 ಕೇಉ ಅಮದುವೆಯಸಂವು ೦ದವಾಗಿಸಲುವಗಉ 


ದ್ರುವಣತಳವಾಅಕೆಯಹಣಳಕ್ಕಸೂಲ್ರೆಯನ್ಕೊೋಟದಹ 
= | 

39ಬಯಭಂ , ಯಹಣಯಿಪುಮುಂತಾದೆಸಮಸ_ ಸುಂ 
PFA NIAID? ಗಅಜ್ಕುತದೇವರಾಯ ಮಣಾರಾಯು 
ಜರಿಗೆ ಅನೇಕಾಭ್ಯುದಯ 5 »ಗಬೇಕೆಂದುಶಿವರಾತ್ರಿ ಪುಣ್ಯಾ 
ಇಕಾಲದಲೂತುಂಗಭದಾ Sess, (ವಿರೂಪಾಕ್ಷನಸಂನಿಧಿ 
ಚಿಯಲೂಬಯಕಾಜರಾಮ 
ಕಪಯನವರೂಸಹಿಶಂಹ್ಯ್ಕೊಂದಕದಾನನಾರಾಪೂರ್ವಕ 


ವಾಗಿ 

AIS ಯಸೀಮೆಯಮದುವೆಯಸುಂಕವನ್ನು xh eod, 

ಸ*ಫೂಡಂಬಬ್ಮುಪಾಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಧಮರಕಾಸವಾ | $5 es 
ಸ್ಕದತ್ತ್ವಾ 

*ದ್ವಿಗುಣಂಪುಣ್ಯಂ | ಪರದತಾ ನುಪಾಲನು | ಪರದತಾ, 
ಪಹಾ 

ರ್ದೇಣಸ್ಫದತಂನಿಂಫೆಲಂಭವೇತ್‌ | ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ 
ಧರ್ಮಸೇ 

* deci ನಾಣಾಂಕ ಇಲೇಕಾಲೇಬಾಲನೀಯೋಭವದ್ಧಿ ; 
ಸರ್ವಾ 


MS TOS WIND BWLV, = Seo ದಾ)ನ್‌ಭೂಯೋಭೂ 
೫ಯಶೋಯಾಡತೇರಾಮಚಂ Qs | 
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ಕುಭೆಮಸ್ಮು , , ಶ್ರೀಮತು, | | 
ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಕಾಲಿವಾಹನಶಕನವರುಸಂಗಳು | Jd o&vX ನೇಸ್ಥಭೂನುಸಂವತ | SWOT Sey «43359 ೩ ಲುಶ್ರೀ 
ಹುಡಾ ) ಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಕೈರಪ್ರೊಜಂಪು)ತಾಪನರಪತಿ | ಮೆ ಕಿಸೊರಕ್ಕಾತ್ವ್ಯರಾಜವಡೇರವರುಪೃಥ್ಯೀ ಸಾಂಬ್ರಾ 7? SONN 
3. ರಲೂಸೈದುಯಾಕೋಬುಬೊಕರಿಯು : ಅರಮನೆಸೆಕಂದಿಕೆರೆಸ್ಥಳದಬೆಳವಾಡಿಗ್ಬಾಮ | DEN DEREDE 
ಯವಾಗಿಯುಕಂ 1 ಗ (cove | o) ವರಹಾವುಅರಮನೆಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ಚರಿಂದಾಯಾಗಾ ಮವುಪಗ್ರಾಮಸಹಾಲರಿ 
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ಅಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿಯು | ಅನುಭುಿಕಿಕೊಂಡುಬರಲುಳ್ಳವರು | ಯಿದಾಯಾರುವಿಧಾತಮಾಡಿದಾಸ್ಯ್ಯು | 299 0% ರು 
ವಿಧಾತಮಾಡಿದರೆಕಾಶೀಲಿಗೋಹತ್ಯಮಾಡಿದಣಾಗೆ | ಕ್ಷತ್ರ)ಯರುನಿಘಾತಮಾಡಿದರೆಮಾತ್ಯೃಗಮನಮಾಡಿದಹಾಸೆ | ವೈಶ್ಯ 
ರುವಿಘಾತಮಾಡಿದರೆತಮ್ಮ ಮಗಳತಾವುಹೋದಹಾಗೆ | ಶೂದ್ರ)ರುವಿಧಾತಮಾಡಿದರೆ | ಮಾತೃಗಮನಾ | ಅಂ ನ್ಯವೀ 
Raten 3 UOS, | ತುರಕರುವಿಧಾತಮಾಡಿದರೆ | ಮಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿಹಂದಿತಿಂದಹಾಗೆ ! ಯಂದುಮಹಾರಾಜಸ್ಕಾನಿಖಾಯ 
ವರಬುಧಿನಿರೊಪದಮೇರಿಗೆವಾಮನಮುದ್ರೆ*ಿವಪ)ತಿಷ್ಟೇಯು | ಮಾಡಿದಕಿಲಾಕಾಸನಾ ॥ ಶ್ರೀ॥ 5 | 
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ಪ್ರಮಾಣ 2'3” 


:ಯಾವೆಚ್ಚಂದಾ) ಸ್ಯಸುರ್ಯು ಸ್ಥ | ಯವತಿಸ್ಟತಿಮೇದಿನೀ। ಯಾ ವದಾ) 
ಕಮಕಧಾಲೋಕೇ | ತಾ ವದಾ)ಜ್ಯಂ ವಿಭೀಷಣ ! ಸ್ಕೃಸಿ ಶ್ರೀಜಯಕಾ 
'ದ್ಯುಪಯಶಾಲಿನಾಹನಸಕವರುಕಂಗಳುನಾ ako ನೆಯಸ್‌್‌ 
*ಮ್ಯ ಸಂವತ್ಸೆರದಚೆಯಿತ)ಸು ೧ ಲು ಕ್ರೀಮದಾ )ಜಾಧಿರಾಜರಾ 
ಕಜಪರಮೇಸ್ಥರಕ್ರೀವೀರವೆಂಕಲಪತಿದ್ದೇ ವಮ ಹಾಸು್ಮಾಮಿಗೆಳೆಯ 
ನವರುಪು ತ್ಕೀರಾ e? ಗೆಯೀಉತಯಿರಲುಶ್ರೀಮಂನ್‌ೌ ನ್ಮಹಾನಾಯಕಾ 
13039 ೯ರದಹರತಿಯಿಂಮಡಿಕೆಂಚಪೆನಯ್ಮುಕೆರಳಿಯನ 
*ವರುತರಿಗೆರೆದಳವಾಯಿಬಸವಿನಯಕಮಗಜಿಗಬಸ 
ಿವಂಣಗೆಕೊಟೆಂತಗ್ರಾ /ಮದದಾನಪಟೇಕ್ರಮಪೆಂತೆವಿಂದ 
30ರವಮಗೆಅಮರಗಣೆಯಗಿ ನಶಿಸಿದಂತಹಿರಿಯುರಸೀಮೆಗೆಸಲು 

i ವಬುಕಪಟಣವ ಸ್ರ” ಳದೊಳಗಣಹುಯಲದೊರೆಗಾ )ಮ ೧ 
ಹೊಂನೇನಹಳಿಯಗ್ರಾಾಮೆ o ಉಭೆಯಗ್ರಾಮ ೨ ನಿರಡನುನಿ 
38ದಸೆತೆರಮಫ್ಲಿಕಜುನನಸ್ನಾಮಿಯಸೆಂನಿದಿಯಲ್ಲಿ ದರದತ್ತೈವ 
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15.50 7250223 5380/82 0020 230 5: 0/053 232339 

1ದ್ರಿಹೊಂಡುಯಿಹೆದುವಿ ರಡುಅಗ )ಮಗಳಿಗೆ ಸಲುವೆಂ 
ಸತಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗದಕೆರೆಕುಂಟೆಕಲುವೆನಿಧಿನಿ 
3'ಕ್ಷೇಪಜಲಪಸಣಅಕ್ರೀಣಿಅಗಮಿ ಅಷ್ಟ್ಯಭೆ Re 

PASSAT SS F0 ನುಅಗವಮಾಡಿಕೊಂಡು 
2ನಂಮನೂನಂಬಿಸುಕದಿಂದಉಬವಮಡಿ ಕೊಂ 
ಜಡುಯಿಹದುವಂಮನಿಂಮಮಕಳಮಕಳಶವಾ 
2ರಂಪರೆಯೆಲಖನಡಸಿಬಂ BMWA SES 
33ದರೆಹಿರಿಯಕೆಂಚಪವನಯಕರಅಯಣೆತೆರವು 

AFP ಧಸಮಿಯಕ್‌ತಪದೆನಡಸಿಬಂದೆಉ 
*ಎಂದುಕೊಟಸಿಲಸಸನ | 
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ಅಜೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರಂಗೆನಾಥೆ ದೇವಾಲಯದ ಪಶ್ಚಿ ಮಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರುವ FY 
: gj = 50” x 1’ 8” 

IIA ೦ಗತಿರಸ್ತು ಂಬಿಜೆಂದ್ರಚಾ ಗಮಹಾರಾಯರಕತಿರ್ಯಕೆಕರ್ತೆ ಲಾದ 
೨ಮರಚಾರವೇಶ್ರಯಿಲೋಕ್ಳುನಗರಾ ಟಾ NE 
*ರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಾಂಭಿವೇ ಸ9ನಿದ್ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣ . . 
*., WW Ar, ಸ್ರೀ ಸಯಾಭ್ಯುದೆಯಕಾಲಿವಾ $0... , ತೇಪಾಂಪಾದ 
ಕಹನಕಕವರುಶ ox. , ಹೇಮಳಂಬಿಸಂವತ್ಸುರ ಜರಜೋಭೀೀ . . , + Sedo 
ಕಿದಮಾರ್ಗತಿರ , ,,, ಕೀಪೆತು — ಮಯಾ 
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ಸಯಾವಚ್ಚಂದ್ರ)ಕ್ಚಸೂರ್ಯ್ಯಸ್ಯ | ಯಾವತ್ತಿಸ್ಕೃತಿಮೇದಿನೀ | ಯಾವದ ಮಕ 
ಕಥಾಲೋಕೇ | ತಾವದ್ರಾಜ್ಯಂಬಿಭೀಸಣಾ | ಸಸಿ BESE 
*ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಖನರುಷಂಗಳು ೧೫೫% ನೆಯಸ್ಥಭಾಮ 
*ಸಂವತ್ಸೃುರದಚ್ಚೆತ್ತ್ರಕು ೧ O98 ಮದಾ )ಜಾಧಿರಾಜರಾ ಜಪರ 
ಕಮೇಶ್ವರಕಿ)ೀವೀರಪ್ರತಾಪಕ್ರೀವೀರವೆಂಕಟಪತಿರಾಯದೇವಮಹಾ 
ರಾಯರೆ ಯ್ಯ ನವರಕಾಯ್ಯನಕ್ಕ್‌ಕತ್ತ ರಾದಹೆರತಿಯಕೆಂಚನ್ಸು 


'*'ನಾಯಕರುದಳವಾಯಿಬಸವಿನಾಯಕರಿಗೆಹಿರಿಯೂರುಸ್ನ್ಮ ೮ಕ್ಕೆ 


*ಸಲುವಬುಕ್ಕಪಟ್ಟಣದಗೂ)ಮದೊಳಗಾದಗಾಣದಹುಣುಸೇಯ 

ಗಾ )ಮವನುನಿಮಗೆಸರ್ವೇಮಾನ್ಯವಾಗಿಕೊಟ್ಟ ್ರೈಪ್ರರವಾರ್ಗಅದಕ್ಕೆ 
30ಸೆಲುವಂಥಾಕಾಡಾರಂಭನೀರಾರಂಭನಿಧಿನಿ ಕ್ಷೇವಯೇನುಂಟಾದುದನು 
31ಊಟವಮಾಡಿಕೆ ಇಂಡುಸುಖದಕ್ಲಿಯಿ | UMP dar us 


ಇಯಾದೆಕ Jet 103 X | 
X 18 ಬೂಬರಹವಬರದಾಕಳನೆಯಂದೆ . ,, ee 209.2353) XD , ಕೋಭೆನಮಸ್ತು ADEN, WR, 
Mo ಮಲ್ಲಪ್ಪನಮಗಪೋಬಿ ೩ಜಅಯುರಾರೋಗ್ಯಐಕ್ಕರ್ಯಮಸ್ಸು, | 
35ಮಾಸಾಸನವಹೊಯಿದಾತಕಂವಾ ೫ಗಳಿವಾಯಿಬಸವಿಣಯಕರಿಸೆದ 
3೩6ರಜಿಕೆ ಕಯ ನಮಗಸಿದ್ದಂಣಾನೂ *್ಛಿನಕವಕಪುತ j )ಪಉತ್ರೆಸಕಲಸಾಂಚಾ >) 
3ಸಕಾಮಾಟದದಾಸ್ಫೆಯನಮಗ M ರವಾಗಲೆಂದುಹರಸಿ 
33 ನಂದೆಯಪ್ಪನಿಫ್ಲಿಸಿದನಾಸಾ 257233) 
3 *ನದಕಲ್ಲೂ 


4 ; 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ನಿರ್ಲಗುದ್ದ eri NU, ಈಗಾ )ಮಗೆಳೆಸರಹನ್ನು or ೌಳಹಳ್ಳದೆ GR £3 ಬೆಹದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣ — 3'2” x 1'0” 


1ಹರಡುಳಿರೆ 8626508 ೈನದಾ *ಹಳ್ಳಿ ಹೊಲ 
ಸವಕಲಮಗಕೂ *ಸೈನಅಜಯನ ಮೇರೆ 


* ಈ ಪಜ್ಜೈಗಳು ಮೇಲ್ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆಡಿಥೆ 
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ಪ್ರಮಾಣ ಎ. 2'6” x 1' 6" 
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tod (ಬಂಟರಬಾವಮಪುಗೆಕಾವ | ಹರವಾದಾರಾಧಕ | ಪ 
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35ರು | ಸ್ಫದತ್ತಂಪರದತ್ತ ಂನ್ಯಾಯೋವಾಹರೇ ತಿವಸುಂಧೆರಾಂ | ಶ 
ಜ್‌ ್ಯೀಯಾಂ]ಜಾಯತೇ $J2 0 
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IS 


ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರ್ರೊಕಾರದನ್ನಿ 


ಪ್ರಮಾಣ — 3'6” x 0'11“ 


1 
poe am 18323 WEN SFIS) 
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"ಡಲಕಪಗೊಡರಂಗೈಯ ೬*ಕಲಪದ , 
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೩ ,.ನಿರ್ಮ್ಮ ಳನಾರೊ 20 .. 9098 ೈತ್ರೆಷೆ ತ J 9T , ಅಟುವತ್ತುನಾ . 
$ ಸಿಯಕುಂ ns ಶೈಜಯಾ 8 . ಗಂಡಭೇರುಂ -. 
$ 4. qx eG Sows 27. $ NE ೧೦೫೩ ೫. good 
5,.. ಗ್ಲಡೆಬಂವು ೩೫... ವತ್ಸರದಪುಸ್ಯ i Iu dedo 
$,.0l ಅತನ "n .ಸ್ಪೆತಿವಾರ 4. ಹಾಮಂಡ , 
To. ದೇವಿಯನೆ 25 | . ಯಣಸಂಕ್ರ) NEZ. io ಲಬಂಮ್ಮಿದೇ 
8, ,, Ea dod 28 ,, ಚಂದ್ರಾಭರಣ 6.008. 

9... ತಳದೊ “ಗ, ೦ಕಚ್ಚಿಧಾರೆಯ ಬ್‌ ಜ್ಯಂಗೆಯು , 

39 ,, ಮಂನೆಗಳ್ಳ Ss ಶ್ಯವಾಗಿಮುತ್ತು 5 10590 = 

3. ,, ದಿಪ್ರಶಸ್ತಿ ೩8೫. ತುಂಬಿನಕಾ 4« , ಯರಸಿಯ , 
M ನ್ಮಹಾಪ್ರ ಧಾನಂ (ದಕ್ತಿಣಭಾಗ) 47, ರಹೆಬಾ T" 

38 ,, ರಗಂಡದೊ) wo oon ES gr hire 

34, , ಸ್ಮಸೇನಾ, 9 ^ ಕಸಮದರಿಘು , o, ವೇದ್ಯ ae 

35 ,, ಲನಾಮಯ 82 ,,, ತ್ರನಿಜಗೋತ್ರಶ ,, ೪, ಜೀನ್ನ್ಕೊ , 
16 ಹೆಜಅನಟ್ಸ 39. , ಪರಿಜನಪುರಜನ., 5... ದೇಶ 

37 ,, ಸ್ಮಾನಕ್ರೀಯು 84, ರೂಪಮನೋಜಳಅ . ಕವತ್ಸುರದ , 

38 ... ದ್ಯುಕಂನಂದಾ ಕ್ಕ ಸ್ಪರೋವರರಂಜಹಂ cee! ay 
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8] 
ಅದೇ ಗಾ)ಮೆದೆ ಸೈಲುಬಿಂಡೆ ರೆಂಗಣಾಥದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ದಘ್ಷಿಣದನ್ಗಿರುವ Tyo 


1BIBBA Xe ಶ್ರತೀಜಯಾದ್ಭುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಾಕವರುಷಂ 
ಗಳು ೧೪೩ ನೆಯನಳೆಸಂವತ್ಸಂದವುಳ್ಳುಳ್ಳು v DA 
A KDY ಸಕಲಲೋಕೈಕನಾಥಚತುದ್‌₹ಭುವನಾಧೀ 
KASDAN ಥಅದಿನಾರಾಯಣ ಶ್ರಿ es ಕುಂ 
ಕಠನಿವಾಸಅಖಿಲಛಾಂಡಕೋಹಿಬ್ರಂಹ್ಮಂಡನಾ 
"ಯಕಕಿ)ೀಪುರಾಣಪುರುಕೋಳ್ತಮಶಿ)ನೆಯ 
"ಲಬಂಡೆಯತಿರುವೆಂಗಳನಾ ಥನದಿವ್ಯಸಿ) ಪ 
*ದಪದ್ಮಂಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ರ)ಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರೆ 
*ಮೇಶ್ಬರಕಿವೀಗಪ)ತಾಪಶ್ರೀ ಸದಾಸಿವಗಾಯ 
30ಮಹರಾಯರುಗಳುರತ್ನ ಸಿಂಹ್ಮಸನರೂಡ 
UDA ಥ್ರೀ ರಾಜ್ಯಂಗೈಯುತ್ತ೦ಯಿರಲುಶ್ರ 
ಮಂನ್‌ಮ್ಮ ಹಮಂಡಲೇಶ್ಶರರಾಮರಾಜು 
18 3ರುಮಲರಾಜಯದೇವಮಹಳಅರಸುಗಳ 
೬೫ನಿರೂಪದಿಂದಲ ಸ್ರೀೀಮಂ೯ಮ್ಮ BIO, 
ಚಾರ್ಯ ನಡುಗಲತಿಂಮಣವಾ ಯ್ಯರುನಿಡು 
leng Abah ಜೆಗಳೂತ್ಸೈಲಸಿರೆಯರಾಮನಾ 
in an MARO 
ಸಿವೆರದಬನವಿಗೆ ಇಂಡಸೇನಬೋವಮಟಿ 
1954 Lua de ೇೀನಬ್ಯೋವನಿಲ್ಲವು 
200 xj ತೆವರಮಾರುವಾಗಿ-ತಿಪ್ಸಗೊಂಡಬಾಜಸಾರೆಚಿಕ 
Se a ಗುಡು ea EO FRA 
“ಔಡಸೇನಬೋವ ಸೂರಪ್ಪಬರಗೂಂಚಿಕ್ಕೆಗೊಂಡ 
ಸೇವಬೆ. ೧6 ನನಾರಾಯಣಯಿನಗುಮುಂತಾದಗ”ಡಪ) 
2ಜಿಗಳುಸೆ ಸುಟ್ಟಿ ಪಟ್ಮ ಣಸ್ಕಾಮಿಗಳುಸಹವಾಗಿನಿಡು 
ಗಲ್ಬರಾಜ್ಯದೊಳಗಣ ತೂಮುಕುಂಟಿಗ್ರಾಮಮ 
**ನುಗುತ್ತಿ ತಿರುಮಲರಾಜಯ್ಮನಮುದ್ರೆ)ಮನು 
*ಶ್ಯ್ಯರುಕೆಂಚಪನಾಯ್ಕಕರಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊ 
೫೦ಡುಸ್ನಾಮಿಗೆಪದಾ CF SNE BO ಜಿನೈ 
*ಇವೇದ್ಯಮಾಸಭೂಜೆಪಂಡವರ್ವನಂದಾದೀವ 
ಕಅಂಗರಂಗವೈಭವರಥೋತ್ಸ)ಹಸಹವಾಗಿಯಿ 
ತಷ್ಟ್ಯುವೆಡೆಯಬೇಕೆಂದುಪುಕ್ಕೆಕು oo ಪ್ರಂಣ್ಯಾಕಾ 
೫ಲದಲ್ಲುಸಹಿರಂಣ್ನೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂವನ 
*ಕಿಕವಾಗಿಧಾರೆನೆಆದುಕೂಟ್ಮು ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆವಾ 
“ಗಿಆಗಾ ಮಕ್ಕೆ ಸಲುವಚತುಸೀಮೆಗೆ 'ಫೊಳಗಾ 
3ಸದಸುವರ್ನದಾಯಶೆಕುಂಟಿಕಾಲುವೆಐತ 
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**ಕಪಲೆಗೂಡೆಗುಯ್ಯಲುಸುಂಕಸುವರ್ನದಾಯ 

*'ಗದೆಬೆದ್ದ ಲುಸಹಸಕಲ Ws, ದಾಯ SES 

M DNAD? ನಿಶ್ಣೇವಜಲಬಾಶಾಣಅ 

ಜಕ್ರೀಸಿಆಗಾಮಿಸಿದಖ್ಯಾಂವ್ಯಂಗಳೆಂಬಿ 

Ox ಭೋಗತೇಜಸಾ ನಮ್ಯಸಹವಾಗಿಸಹಿರಂ 
ಎಣ್ಣೋದಕದಾನಧಾರಾಭ್ರೂರ್ವಕವಾಗಿಗುತ್ತಿ è ತಿರುಮೆ 
**ಲರಾಜಯ್ಯದೇವಮಹಅಂಸುಗಳಿಗೆಪುಂಣ್ಳಾ 
«ಎವಾಗಬೇಕೆಂದುಧಾರೆಯನೆರೆದುಕೊಟ್ಟುಸ 
**ಮರ್ಪಿಸಿದೇಉಸ್ವದತ್ತಾ,ದ್ವಿಗ೦[ಪ್ರಣ್ಯಂ]ಪರದತ್ತಾ 

Hor one ಪರೆದತ್ತ್ಯಾಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತಾಂನಿಷ್ಮ . x 


92 
ಅವರಾಸ್ರರದ ಸೆರೇ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ 


3ಶ್ರೀಮತ್ಪೆರಮಗಃಂಭೀರಸ್ಯೊದ್ವಾದಂಮೋ 
*ಘಲಾಂಛೆನಂಜ್ಯೀಯಾತುತೆ) ಪಳೋಕ್ಯನಾಧಸ್ಯಶಾಸನೆಂಜಿನೆ 
*ಶಾಸನಂ | ಸಸಿ, ಸಮಸ್ತವೆಸುಮತೀಭಾರಧೌಕೀಯದೋದ್ಧ್ದಂಡರು 
*ಮಧಃ8 /ತೋದ್ಹಂಡರುಂಮಾರ್ಸ್ಸ್ಯಂಡಕುಳಭೂಷಣರುಮಭಿ 
ಸಂಸಾತಭೀಸಣರುಮೊರೆಯೂಪ್ಸುನರವೆರಾಧೀಕರುಮೆ 
ನಿಪ್ಚಜೋಳಾವನೀಕೆರಕೊಳು ॥ ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ ಮೆಂಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಕರಂ' 
73 ಭುವನಮಲ್ಲಭುಜಬಳಭೀಮರೊದ್ಭದಗೋವಖಲ್ಲೆ ಸಹೆ 
*ಗೇವಅಯಿವತ್ತಾ ರುಮಂಡಳಿಕರತಲೆಗೊಂಡಗಂಡಬಂಟರಬಾ 
ಶಿವಪರವಾರಿೀ ಸಹೋದರಣೆಮೆಜೆ ಜೈೆಗಂಡನಿಗಳಂಕಮಲಭೀತರಂಕೊ್ಲಮ್ಮತಿ 
20ಪ್ರ)ಗೆಕಂವಸರಣಾಗ್‌ತವ ಜ)ಪಂಜರಂಅಸಕಾಯಸೂಂಯೇಕಾಂ 
3: ಗವೀರನಿಸ್ಸಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವತ್ತ್ವಿ೯ವೀರದಾವೆವಮುರಾರಿಯಿ ean t 
35ದೇವಜೋಳಮಹಾರಾಬರುಕ್ರಿ) RO ಥ್ವೀನಿಡುಗ್ಗುನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುನೆಲ 
39ಸುಒಸಂಕಥಾ ನೋದದಿಂದಾಜ್ಯಂಗಯ್ಯುತ್ತ ವಿರೆಲುಸವರ್ಸ ॥ 
1೧೬೦೦ SOLS ಸ್ನರಸಂವಶ್ಸರದಲಅಷಾಥಸುದ್ದ ಐ೦ಂಚಮಿಸೋಮವ9ರದಂ 
15 "ಬುತೈಲಂಗೆಆ' ಯಜ (ಗಮಟ್ಟಿಗೆಯಬ್ಬ & Cae ಇಲಯಕೆ | ಮೂಲಸಂಘ 
bcd ುಗಣಕೊಂಡಕುಂದಾವ್ನಯಪುಸ್ತು ಕಗಚ | ಯಿಂಗಳ್ಳೇಸ್ಸರದ ಬಳಿಯ 

È ZITEC FO DITS | Bossi ರುಬಾಳೇೇಂದುಮಲಧಾರಿ 
ಚದ್ದೇವರಪಿ ಯಗ o6 ಮುಂಸಂಗಯನ ವಬೊಂಮಿಸೆ AB, Noses Moy 9 
BIIEX ಬತ ಕಂಮಡಿಯ ಹಳ್ಳಿ Crd dor ಗುಯ್ಯ್ಯಲತನ್ನ ವಿಲಡುಭಾಗೆ' 
20ವುವಬರಡುಸಾಯಿರಅಡಳೆಯಮೆರನುತೆ ತೈಲಂಗೆಆ್‌ಯುಬಸರಿಯಪ್ರ yx, ಪಾರ್ಕರದೇವ 
Gg ಆಹ ಹಸ ವಾಗಿಮಕ್ಕ aV dot d ೦ತಂದ್ರಿತ್ತಿ ಶಿ ವಂತನೆಂದುಂದಸ್ಟಿಣಪಳಂಡ್ಯಬೇಸದದಕ್ಲಿಣಮಧುರೆಯ ಉತ್ತರ 

ಭೂಗದಲ್ಲಿಪೊ 

ಜನರ, ನೃತಿಸೀಮೆಯಭುವಲೋಕನಾಥದಿಷಯದಭುವಳಲೋಕನಾಥನನೊ 
೩೮ಜಿನಬಾ ಹ DA ಅತಾ _ಯಸಾಖೆವಕಿಷ್ಟಗೋತೆ)ಕೌಂಡಿ 
*ನ್ಭಮೈತಾ) ವರುಣವಿಕಿಸ 5 FOND ಶ್ರವರದದೀಪನನಯಕಂಗಂಪೊನ್ನು' 
ವ್ಯಗಂ ಪ್ರಟ್ಟ್ಯಣಕಿ AT ಬಂಧ 
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*ೀರಿದೇಪರಪಿ )ಯಸಿಸ್ಕ ನುಮನ್ಮ ಜೆಲ್ಲಪಿಳ್ಳೇಹಸ,ದಲ್ಲಿಅಡಂದಾ)ರ್ಕಾಂ 
7adosa ಯಂ ಕುಕ HC ಟ್‌ 1 ಯಿಂ 
BIg GE, ಸಾಕ್ಷಿಹದಿನೆಂಟೆಸಮಯಂದೆಫ್ಸಿಸೆಟ್ಟ ಒಪ್ಪಿ ವೀ 
ಇತರಾಗಹದಿನೆಂಟುಸಮಯದಬಪ್ಪಸದಾಸಿವದೇವರು | ASS 0 


mre 996 999 999 999 999 999 245 , 99 ೨೨೪% 


88 
ಅದೇ ಸೆ ೈಳೆದ್ಲಿ ನೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ veo 


1x45, ಕ್ರೀಮತ್‌ e TROS 9 Soest 23ಸಿದಾನಿಯಾಳ 
$ ಚೆಯ್ಯರಸೆರ್‌ *ವಂಕಾವತಳಜಿ ೬ರಿಗೆತೂಬಿಗೆಬಿ 
ಕಿನ ೊಟಿಂಬನಾಡಿ *ಬಟ್ಟರೆಡಯ್ಯ ನೆಂ 36ಟ್ರಭೂವಿರಾಜ 
l *ಮೂವತಿರ್ಚ್ಚಾಸಿ 30ಬತೈಲಕಟೇಲಿ ಸಮಾನಖಣ್ಣುಗ 
ಕರವುಮಪ್ರತಿವಿಇಲಿ 3ದ್ಯೇವಕೆಟೆಯಕ zur BAYA 
ಸಿಸುಕದಿನರಸು 32ಬ್ವಕಲ್ಲತೂಬನಿ 
94 


ede ಕೌರೇವೊಳೆಗೆ ನಾಗರೆಕಟ್ಟೇ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ — 13" x 32" 


1ನ್ನಮೆಸ್ತುಂಗಸಿರಸು ಂಬಿಡೆಂದ)ಚಾಮರಚಾರವೇತ್ರಈ 
23 ೋಂಕಾನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ್ಮಂಭಾಯಶಂಭವೆೇ | 

XS, ಸಮಧಿಗತೆಪಂಚಮಹಾಸಬ್ಬ ಮಹಾಮಂಡ 
ಛೇಸ್ಪುರವಣಿಯೂರವು ಫ್ರರವರಾನಿಧೀಶ್ಟಾರರೊದ್ಳೈ ದಗೋವಖ 
A ಸಹದೇವನಿಗಳಂಕಮಲ್ಲಭೀತರಂಕೊ 

“osos MPFVIVEVIIN = oBSdS ena dana Bn) 
"ವತ್ತುನಾಲ್ವರುಮಂಡಳಿಕರತಲೆಗೊಂಚಗಂಡನಾಹವಾಜಿ 
ಕತ್ರಸಾವುಂಡಬಟರಬಾವಮಜ್‌ವುಸಿಕಾವಹರ 
ಲಾದೂರಾಧಕಪರಬಳೆಸಾಧಕದ್ದಿವುಣಿತುಳೆಸ ಸಮದರಿಪು 
35, .,.99 P ARAI] ಕದನತಿ)ಣೇತ $ ABRAR 

nj j DE jos JES Jalan Jeda 

12027559 )ತವಂದ್ಯಿಜನಕಲ್ಪಭೂಜರೂಪಮನೋಜನತಿಚ 
38ತುರಕಾಮಿನೀಜನನಮನ್ಸೃರೋವರರಾಜಹಂಸಭೂ 
34ನಂಳೋತ್ತಂಸ ju) S. )ಕಾಸ, )ನ)ವೀಣವೈರಿಮಂಡಳಿ 
35ಕದಾನವಮುರಾರಿಯಿರುಂಗೊಣದೇವಜೋಳಮಹಾ 
15ರಾಜರಪಿ)ಯತೆನೂಬನಸ್ಯತಿ ) ಪುರಾಂತಕದೇವಹಾ 
1'ನಿಪುದನುಗ್ಗನವಲುಸುಖಸುೂಕಥಾವಿನೋದದಿಂಪಿ Jet 
185222 ಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ವಿಕಿಸಕವರುಷ"್‌ ೧೧೪ಕಯದುಂ 
12539 39:33 13253 ಕ್ಯಯಿಜಬಹೆಳೆತದಿಗೆಸೆ ಸೋಮ 
ಇವಾರದಂದುಸೀರೆನಾಡೊಳಗಣತಯಿಲಂಗೆಆಯ 


ಶೀರಾ ತಾಲೂಕು 


21 ರಾಮನಾಥದೇಷರಮೂಲಸಾ ,ನದ್ದೇವರಗೊವಿಂದೇಸ್ನರದ್ದೇವ 
13ರಸಾವಪತೀಿಉತ,ವಜೀಯರಮಗರುದ್ರಶಶ್ಶಿಗೆತೆಂ 
ಮತಂದೆಣರುಂಗೋೊಣದೇವರಕಿ VEN STADI 
"s 8 ಯ್‌ ಗಿಹಿಂದೆಹು 8, ದಹೊಂಬಳಿಗಂಮುಂ 
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3ಶ್ರ್ರೀಮೆತುಗುಜುನೊಡುಹಿನಪರ್ವತಾ ಗಾಧ್ಯರಸಿವಫೂ \ 
*ಬೆಗೆರಾಹುತಮಹಾರಾಯರುಸಮಪಿ ರ್ರ ಸಿಕೊಟವಾ ನೈಯಿಧರ್ಮಆ 
*ರುನಡಸಿದಡೆವಾರಣಾಶಿಯಂಶತಗೋದಾನವಮಾಡಿದಫಲಯಿ N 
*ಧರ್ಮ್ಮಕ್ಕಅರುಅಳುಪಿದಡೆವಾರಣಾಕಿಯಲಿತಂಮತಂದೆತಾ : ನಿ | 
ಕಕೊಂದವಾಪಕ್ಕೆಹೋಹರೂ | ಮಂಗಳಮಹಾಸ್ರೀಸ್ರೀತ್ರೀ | 
ಸಕಲನಾ ಮ್ಮ್ಮಂ S 
7ಸಮರ್ಪ್ಸ್ಪ ಐಂ 


vy 


91 
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ಪ್ರಮಾಣ — 4' x 2'6" 
IDD ೦ಗಕಿರೆಡುಂಬಿಚೆಂದಾ 'ತಮರಚಾ 
2ರವೇ | ತೆ) ಕಿಲ ೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮ ೂಲಸ್ತೆಂಭೂಯ 
ಕಿಸಂಭಪೇ | WX ಫ್ರೀಜಯಾದ್ಭುಯಕಾಲಿವಾ 
*ಹನಕಕವಸ್‌ ೧೮೩೬ ಯಾವಸಂವತ್ಸೈರದಕಾ 
53 FTV OR ಸೋಮವಾರದಲೂಕಕ್ಸಿನಾಥದೇ 
*ವರಿಗೆಫೊಜೆಪುನಸ್ಮಾರಿಶಲವಾಗಿಖಯಿರಲಾಗಿಕೊಟ 
7ದಬಸವರಸೊಡೆಯರುಕ್ರುಸ ಏರವಯರಿಗೆಸಮಾ, 
*ನಾಗಬೇಕೆಂದುದೇವರಿಗೆಅಭಿಸೇಕಕೆಬ ) 0B, €9 
e DAB FAR 2383  ರಮಗದಾತಿಭಬರಿಗೆ 
19 ,, AAD 1೦ ಹೊಲಖ!ಂ ಯಿ 
31 ದೇವರತಂ ಮೆಡಿಕೆಂಚಯ್ಯಗೆಪೊವ್‌ದದೇವ 
ರಮಾನ್ಯದಗದೆಖ ೧ ಹೊಲಖ | o ಯೊತಂಮ 
ತಿ&ಿಡಿಯರಿಗ rs ೪ಉಸವ್ಮಮಾನ್ಯವ 
34... ee 02903 ಹ್ಮ ದಾಯಕೆಯೊದೇವದಾ 
35ಯಕೆತಪ್ಪಿದರೆವಿಕೈವಭಗಿನಿ eedtxó tro 
3ಸ*ಮೇವಭೂಭುಜಾಂನಭೋಗ್ಯಾನಕರ 
"Ty joo nee, ವಸುಂಧರಾ ದ 


ಕ 52 
ಅದೇ Md WI ರಾಮೇದೇವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳಿ ಇರುನ ಕಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 9" x 8' 


18 ದೀರಬುಕ್ಕರಾಯರಾಜ್ಯವನಾಳು  ?*üj8Go v ಸೋ ನಾದೂರಚೆಯಿಟೆ 
ಿವಲ್ಲಿಸ್ನಸ್ತಿ ಶ್ರ್ರೀಮತುಪಿಂಗಳಸಂವತ್ಸೃರದಬಾ *ವೆರಾಣಿಯನುಅಚಿಗಉಡಹೆಗಡೆಸಿ 


* wedo Tiga ಬರೆದಿಥೆ 
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ಕರೆಯಯಿವರುಉರನಾಳುವಲ್ಲಿನಾದೂ 31ನಾಗವೆನುತಂನಗಂಡನಕೂಡನ್ರಿ)ತ 
6ರನಾಗಮಡುಖಾಳಅಲಿನಹೆಂಡತಿ 19 4, .. ತಂಮವೊವನವೀರಗಲ್ಲನೆ 
ರೆಡವಯಮಗಳುಬೊಂಮನುಡುವಾಳಅ 33ಡಿಸುಬಂದಾಯೆಂದುಬಾರೈಶಿಕೊಂ 

*ಲಿನಹೆಂಡತಿಕಮಾಯಿ ... .. 3ಡುಮ್ರಿತವಾದಳುಅವಗೆಕೊಟ್ಟಚಾಸೆ 


*ಲುಹೊ೦ನಮನಾಗಯಸರಣಗೆನನಿರಗೇ 35ಗೆ VeRO BT 
5 ಸಂರಅಫೆಮ್ರಿ )ತನಾ ದಲಿಅತನಹೆಂಡತಿ 
58 
BBO ಹೋಬಳಿ en od ಗಾ)ಮದೆಆಂಜನೇಯೆಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 


t 
e / 


v1 ಪ್ರಮಾಣ ಎ೬ 3'8"x29'4" 
18 ;ಮತುಶಕಲಗುಣಾಶ್ರಯ 


& 28 , ರಜೆಯ 

TT *gi3obUonz2dxw9 , ನ [ ಬಲವಾಳ್ಸ್‌ದಲ್ಲಿಸುವದು ] 
ಸಿದತ್ತಿಚೆಕ )ಆಸರತಿಮೆಯನ , iem SETTE 
4, ಕಗಬೊಯು | ಕಗಲೋಡಿನಮ Neon DB} 
53 ABATORAINILEG y 35ನಯಕಮೆರಸೆ * 
ಉಂಕಲಶಕಲಕೊಟಕಣ RE 
“ಚಿಕಗಲೋಡುವೂಬಡಕನ WEIS , 
*ಛಹೊಳಕಲುಯಿವನುಪೆ ಸಿ0ಶಿದಕೆತಸಿ 
9ರಿಜಿಯಬೊಕೆಕ5ಗಲೋಡಿವಿ 2ದವನಬಾ , 
ಸತ್ತಮೋಯವಮಕಸಿಯೆಂದು che es 
11 ಕಕೆದಮಳ್ಳಯ ನಮ 
E Oro i 
: 54 


P 


ede ಹೋಬಳ DI F TOY) ಬಳಿ ನಟಿ, Fey 
ej cn 


ಪ್ರಮಾಣ — 8 '6' x 8! 

1ಸುಭ್ರಮಸು ಹಿಂನಮಕಿವಾಯ 

ಶಿವಮಸ್ಸುಂಗಿಕಿರಕು )ಂಗಿಚೆದ್ರಾಚಾಮರಚರೆವ್ಯೇ | ತ್ರೆ ಪಿಲೋಕ್ಕನೆಗರಾರಂ 
*ಭಮುಲಸ್ಮಂಭಾಯಶೆಂಭವೇ॥ ದಾನನಾಲನಯೋಮರ್ಮಧ್ಯೇದಾವಾಳ್ರೇಯೋನು )ನಾಲನೆಂ | 
*ದಾನಾಸ್ನರ್ಗಮವಾಪ್ಟೋತಿಕಾಲವಾದಚುತಂನದಂ | MNA ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಸಾಲಿವಾಹ 
ಕನಕಕವರುಕೆಂಗಳು ೧೫೫೩ ನೆಯ ಕೊ)ಧನಸಂವತ್ಯ )ರದನೇಲ್ಲುಣಕು ೧೬ ಯಲೂ | 3 ೀಮದಾ್ರಜಾಧಿ 
*ರಾಜಾರಾಜಪ ರಮ್ಮೇಶ್ಕರಕಿ)ೀವೀರನಾ )ತಾಪಶ್ರೀವೀರರಾಮೆರಾಬೇಂಡ)ರಾಯರು | ಅಯನವರುಸುಖರಾ 
Eom aka | ಶ್ರೀೀಮನ್ಮಹಾಪುರ್ವಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯರಾದಹರತಿಯ | ಹೊಟ್ಟೈವಡೆಯದೇವರಕೊ 
*ಮಾರರಾದಕೆಂಚಪ್ಪುದ್ದೇವರಕೊಮರು ! ಗುರುಕಲ್ಲಪ್ಪದ್ದೇವರಿಗೆ | ಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾನಾಯಕಚರ್ಯ 
3ರದಭಾಕೆಗೆತಪ್ಪು ವನಾಯಕರಗಂಡ | ನುರೆಹೊಕ್ಕರೆಕಾವಮಾರಂತ್ಮ್ಮ ರಕೊಲುವಭಾದ 
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19ರಮಲುಕಸಪ ಂಗಹೆರಣಮೆಚಿಮೆಚೆದವರಗಂಡವೆಸನಸಿರಖಂಡಕಸು ರಿಕೋಲಾಹಲ 
11ಕಠರಿಚೆಲ್ಲರಗಂಡೆಮುಕಂಣಭಲ್ಲಹೆಸುರಿತಾಳಉಭಯದಳೆಪೊಜ್ಯಲಿಂಗಹೆರ 
123ಿಯರಂಗಪ ನಾಯಕ ರಕುಮುರಯಿಂಮಡಿರಂಗಪನಾಯಕರಕೊಮರಮುಂಮೆ 
ಡ್ರಿರಂಗಪ್ಸ ನಾಯಕರೂ | ಕೊಟ್ಟಕಿಲಾಸಾಸನರಾಯದುರ್ಗದವೇಂಟಿಯೆಕೆಸಲುವದೇ 
1ವನಸಿಕೆಹದಸೀಮೆಗೆಸಲುವತರಿಸಿರೆಯ ... ಪೊಳಗಣಹೊಳಕಲ್ಲಗಾ)ಮಕೆಪ್ರತಿನ 
ಹ 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಾರೆಣಾಪುರಕ್ಕೆ Ug cub ಕದರವ್ಸನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ ನಟ್ಟ , ೧ನೇ ವೀರಕಲು 
| 3 zs 
ಪ್ರಮಾಣ — 9' x ರ್ರ್‌ ಕ್‌ 
IX 3 bade, dise 25 ) (BND . RIDE ec od Heo CoS ING MPA BON wo 
ಲೋಕಕ್ಕೆಪೋದರ್‌ಚಾಕಿಧಾಡ , , ಛೃಕೊಮುರನಮಗಂರುನ್ಹರ್ಮ್ಯಾಸೆ 
2ಬೆರೆಕಮ್ಮನಅಗಲ್ಸಿಲ್‌ಪೊನ್ನೆ ಮಾರೆ 
56 
ಅದೇ a ೨ ನೇಕ್‌ಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ — 07 Xx Su 6” 


1x48 (ತಲೃದಾಂಕಪೊತ್ತದಅರಸನ್‌ದೆಡೆಕಯ ಬಂಕೊಬ್ಬರತುಆುಗೆ ೊಳೊಳಿ ಉದುಸೊನ್ನಿ ಸುಜಲೋಕಕ್ಕೆಪೋದ | 
ಬೆಮ್ಮೂರಕುನ್ನರ್ಮ್ಯಾಳೆಲೆಕಮ್ಮನಮಗ ., 
ಕವಿನಾಕೊಮರನಮಗನ್‌ 
ಕಫೊರವಾಚಿಕಲ್ಲನಿಅಸಿದಳ್ಳೆ 
*ತಿಮುತ್ತಿ ಸಿಯೆಗೆಯ್ದಳ್‌ ಕ 
| 57 


ಅದೇ isi? & ನೇ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ 60' x84 
Leds Je O9 o exse FO + ತುಟುಗೊಳೊಳ್‌ಸತ್ಕೆ 
58 | 
"ಅದೇ A PED U Se ಕಲ್ಪ 
ಪ್ರಮಾಣ — 7' 6" x 3's" 
1 AB, ಬ್ವಿರಾಳ್ಜೆಮ್ಮಾರಮ್ಮಾಬ್ಗಳಾಬ್ನಿರಕಳೆ T ಮಾ 


a ಕಾದಿತುಮಿಗೋೊಳೊಳ್‌ ಸತ್ತನ್‌ 
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ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಬಳ ೫ ನೇ ಕಲ್ಲು 
ಪ)ಮಾಣ — 4! sue 
1ಸ್ಕಸಿ 3 a Ah NDS 
303009, ರೆಕ್ಷೋೂರತುಣುಗೊಳ್ಳೊಸತ್ತ್ತ ತು 
3ರಗವಮ್ಮ ಕೃದಿಲಿಪ್ಪುಮನರಸಿಬ್ಬ ಮಸ 
*ತ್ರಕ್ಕಸಗ್ಗಕೆಪೋದರ್‌ಕಡಮರಬೆಸಗೇದ 
2 | 60 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹೂಸೂರು ಗ್ರಾಮದ ಮುದ್ದೇನಹಳ್ಳಿ ಗಡಿಯೆಲ್ಲಿ ನಟ್ಟನ್ನೀರೆ ಗಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ ——4'6'x2'3" 
IRA ಕ್ರೀಮತುಸಕವರುಕದಸವಿರದಯಿಂನೂಅಹದಿನಾಲ್ಕನೇವರು 
*ಥದಸಂದನಂದನಸಂವತ್ಸೃರದಕಾ ex» ೧೧ ಆ | ದಲುಜೋಳಮಹಾ 
*ರಾಜಾಧಿರಾಜಕ್ರೀವೀರಗಣೇಶ್ನುರದ್ಯೇವರುಪೆ ತ)ಥಮರಾಜ್ಯಾ ದಲುಕ್ರೀ 
*ಮನುಮಹಾಸಾವಂತಬಯಲಹುಲಿಕಲಿಗಳಂಕುಸಕುಡಲೂರ 
ಕದಡುಸೆಯನಾಯಕನಮಗರಾಯನಾ 
*ಯಕನುಹುಲುಕುಂಬೆಗೆದಾಳಿಯ 
7ನಿಕ್ಕಿಕಾದಿಮರ್ವ್ಯೂಲ 
*ವನೂಕೆಡಿಸಿತನರಾಹುತಮಾಣಿಯಸಾಹೆಣಿಮೂಡಬೆಯಕಟ್ಟ 
*ದಪೆ ಮೆಯನಾಯಕಅತನಮಗಅಭಯನಾಯಕಲಅತನಮಾ 
3ಿ€ವಬೊಂಮೆಯನಾಯಕಣಂನ,ವರುಗಳುತಾಗಿರಣದಲುಹೊ 
HOUSED. 3 ದಾಡಿಸ್ಕರ್ಗಸ್ತರಾಹಲಿಆ .* JEN 
3ೋರಮ | 
NIFI 
TEA 
SN. ರಾ 
18730) | 
1768933) 
* POSISI? ರಾಮನಾಥ 
61 


ಅದೇ ಗಾ)ಮದೆ ಮುದ್ದೇನಹಳ್ಳಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಓಬಳಗೆನೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣ — 81 x2'6" 


3ಕ್ರೀಗನ]ಮಸುಗಸಿರಕಂಬುಚದ್ರಜಚೆಮರಚರ ವೇ 1 ಸ್ಪಸ್ಥಿಕ್ರೀಜಿಯಭ್ದುದಯಶಾಲಿವಾಹ 
ಹು | ತ್ರಲೋಕ್ಯನಗರಾರಭಮುಲಸ್ತ ಭಯಕಬು *ನಸಕವರುಸಗಳುಸಾವಿ ೧೫೭ OXY 


ಹ 


* ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ 
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ಕವುಸುಸಂವತ್ಸುಕದಜೇಕಕು ೩ ಲುಶ್ರೀಮಂನ*ಮ. 1ಹಿಂದೆಕೆಯಗೊಡಗಿಮಣುಖ ೧ ಗದೆ 

ಕಹಮಂಡಲೇಶರಾ ಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಶ್ನೊತ್ರೀವೀರ 2!ಮಕೊಟೇಉಗಲಿಂಗಮುದೆ FSA 

13 ತಾಪಕಿ)ೀವೆಂಕವಬಪತಿರಾಯರಕರ್ಯಕೆ UR AEE 

ಕಕರ್ತರದಹರತಿಯಸಿದಣನೆಯಕರುಚ 1ಯಿದಳೆತಪಿದರೆತೆಂಮತಂದೆಯವರಣ 

*ಛವಣನಯಕರಿಗೆಹೊಸಉಣ ಕೆರೆ 3*ಸಿಲಿಕೊ೦ದಪಪಕ್ಕೆ[ಹೋಗ]ಹರು ove oes 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಮುದ್ದೇನಹಳ್ಳಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಮರಿಯೆನ coz) 


Eu a E 


ಸ್ಕಸಿ B )ೀವಿಜೆಯಾಬ್ಬುದೆಯ USS OOS FORD, . ,. . 
ಕಾಲಿವಾಹನಠಾಖಬ್ಬ ೧೬೫೫ ನೆಸಲು , IR ದಯವಿಸಲಿಸಿಸಿಕೆಗಡಿಕೆ 
ತವಯಾಂಗಳನಾಮಸಂವತ ACD 31ಯಮಮಾಂನ್ಯಾಶಾಲಿಸಿ 
*ವಣಸು no ಲೂಸೀರೆನಾೂಡಕೋ 8 ಕೊಟ್ಟದುಹೊಸೂರಸ್ತಳದ 
*ಟಿಕೆಟದ್ದಾ ,, , , ರೆ.ತು., Wonga I ಕ ಬೆದಲುಖ೧ಣ | ೧ 

qi aM ಟ್‌ ಲ aur, aa d ಉಉಭಯಂಖ -9 | 0 ಶೆವಿವಿರ 
lb 76 ಬಟ್ಟ ಪರೋೋಷರನಾನೆಯಿರ.. 31 5ಸಬೆಯಲೂಗದೆಲ್‌ ೧೨ ಚಿದ 
3$. ಯಜ ಇ .ಹೊಬಿಸರಿಗ 82೮ ಇಲ್‌ ೨ ಉಭ್ರಯಂಲ್‌ ೪ 
ix 2-9 (ಇ c ಎವಾಯಕನೆಮಗ., ಚಟ NA CLIP Gal 


34, ಮಂಣನಾಯಸರಮಗ 
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ಸ೧ದುಅವರಿಗೆಯಿಮರಿಯಾದೆಯಲೂ ೪ವನಮಾನ್ಯಯಿದಕೆಆರೊಬ್ಬ I ರುತಪ್ಪಿಅಂಬಲಿಉಡುಸಿರೆವಿಂದು E ಡದಿದ್ದ 
*'ಡೆತಂಮಶ್ರೀಗುರುವಿನಕಂಭದಲಿವಿಸವನಿಕಿಕೊಂದಬಾಪದಲಿಜೋಹಶುತೆಂಮತಾಯಿತೆಂದೆ i^ 
*ಯಕೊಂದರಾಪದಲಿಹೋಹರುಗಂಗೆಯತಡಿಯಲಕಪಿಲೆಯವಾಣರಾಸಿಯಲಿಬ್ರಾ)ಹ್ಮರಕೋಂದಬಾವದಲಿ 


*ಔಹೋಹರುರಾಯರವೊಪ್ಪಶಿ NTH o S Honea ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 3 Je 3 Je 
77 


ಅದ್ನೇ ಹೋಬಳಿ ಚೋರೆಸಂದ ) ಣಾ )ಮೆದೆಶ್ಲಿ ಕಳವಾಥ ವೀರಕಾಟನ ಮನೇಮುಂದೆ XE vus 


ಪ್ರಮಾಣ —2'5"x0'10" 


ಮುಂಭಾಗ ಕಜಗೆಮನ್ಯೆವಾಗಿ ಕೊತ 30ಲೇಯಕೊಂದಪ 
3ದುಮರ್ತ್ತಿಸಂವ್ಸರ ಕಗದ್ಮೆಸಿಂಳ ೧ ಬೂಮಿ 11ಪದಲುಹೋಹ 
3ದಬದ)ಪದಸು ೧ ಸ ಚಂದ್ರನ LISTEN ಹಿ:ಭಾಗ 
33 ಸೀಮತುಮಯಿದೆ *ಲುಹುದುಅರುಆ WIND , 
*ಯನಾಯಕರುಅಕೋ *ಛೃಪಿದವರುಕವಿ 33 ಮದರೆ A 4 
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18 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ Od xod, ಗಾ)ಮದನ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕೋಬನೆ ಹೊಲದ ಬದುವಿನಫ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ Sede, 


ಪ್ರಮಾಣ — 5'6" x 8' 


1ಸ್ಕಸಿ 8 es ten DNA ; ಇದರೆ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕನಿಯೂರಕನ ಳೊಳುಕಾದಿ 10 ,ಅಕ.., 
*ಟ್ವಿಹ್ಣೆಗವುಣ್ಣ ang 6 . ಗೊಬ್ಬ « 4d 
Pero cae ಐಗವುಣ್ಣಂ 3s e o ^ e* g 
ಕರಸಿಬ್ಲಿಗಾಪು * 

79 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ SU ಬಣಜಿಗೆರ ಪುಟ್ಟಿಯ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ xx dg x 1'4" 


194, ಸಮುದ್ರ. 'ಉನನೆತರಕೊ *ಡಗಿಹೊಲ 
೨ದಗೌಡಕೆಂಪೆ 


8) 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಅರೆಹಳ್ಳಿಗ್ರಾ/ಮದ ಅಜ್ಜಪ್ಪನ ದೇವೆಸ್ನೂನದ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ Su) 


ಪ್ರಮಾಣ — 6’ x t'g’ 


1952335709, ಕಸು ೧೫ ಸೋಮಗ)ಹಣಪುಂ ॥ಪನಾಯ್ಕರಿಗೆ , , 
PRA ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯೆ ' Ten, ಕಾಲದಲೂಕಿ RBIS sy HB, ead 
ತಕಾಲಿವಾಹನಕಕವರು *ಹಾರಾ ಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪ ಸ; ತಿಂಮಪ್ಪೆ ! 
«ಕಂಗಳು ೧೫೫೫ ನೆಯವಿ 3ರಮೇಶ್ಟಾರಅಚುತರಾಯ ( ಮುಂದೆ ಹೋಗಿದೆ ) 
ಕಜಯಸಂವಛರದಮಾಗ lors )ತಾಪಚಿಂನ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೊಟಿ ಕೈದೆಮಜರೆ ರಂಗಾಪುರದ ಗೌಹನ ಹಜಾರೆದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟೆ ಕಲ್ಲು J 
T EE T $3" 
"aded | eR ys ೩ ಲುಕೊ 


NANA | ಗವುಡ ಜಿಕವಾಕೆನುಬಾ 
ಕಯಕಣರಂಗರುವಮುಂತಾದವೆಸೊರಂಗಘುರೆದ 
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Em] ಅಳುವವೆವೆರಕೊ | ಮಾರಮದ್ದಂ | ಣಾನಮ 
ಕಗದೊಡೆಯಗೆ | ಬರಸಿಕೊಟಶ ಸವದಕ್ರಮ 
"ವೆಂತೆಂದರೆರಂಗಾಫುರಡಗಾ ು)ಮನೊರುಅ , , 
*ಕಾರರು ; ; . ; c.c) eo | ಯಾಗ್ರಾಮದ , , 
*ಗೌಡಿಳೆ |ನಿಸಯಮಾಡಿಕೊಟೂ | ಬಾಗಾ ಮಕೆಸೀಮೆ 
DINTRE | ನಿನನಯಮಾಡಿಕೊಟುಯಾಗ್ರಾ) 
ngeng ಕೆನೆಸಲುವಮಾನ್ಯ[ಬೆದಲುಬೀಜ 
ಪರ್ರಿಭೊವಿಸಾಊರಿಗೆವುತ )ದಿಕುಲ್‌ ೨ ಯಸ 
38ಗೆಕಟೇವೆಳಗೆಗದೆಕಟುಭುವಿುಖ lo ಯಾಸ್‌ )ಕಾ 
34ರದಲು | ಕೊಟುಯಿದಿಕೂಗಾ)ಮದಆಧಾರ e 
35ಹಾತಿದು | ಕನಬೋಗರಅಿಯಮಾನಿನದಗ 
ಕದ್ದೆ ಬದುಲುಹಾದಮೇರೆಹಕಿಕೊಟ್ಟಯಿ 

27ದಿಕೂ | ಭೂಮೀಾಜೆಂದಾಕನಊಳಪರಿ) . 
33ಯಂತಾ)ಅಧುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಗಾ ) Jase 
33ವದುಮಾಡಿಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕುಯಂದುವಪ್ಪಿ 
20237 ಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಸನಾಸಾಸ್ಲಿಬಂಮರಸನಹಳಿ 
ers ಸಿಯನಕಟ್ಟೆ ಲಿಂಗವಹಳಿ | ಜಿಕಂಣ 

ಮಟ್ಟಿ | rient, ಕಂಮಲೆಆ ದಲ 

35) | dM eee 

*4$goe | ರಂಗ | ಕಲಸಿವಂನಕುದು 

35ರೆಯ | ಲಾಕುಳಿ | ದಾಸಬ , 

26ದಾಕಕಂಮರ ರ 


82 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮೆದೆ ಮಜರೆ ಆದಲೂರು ಗಾ ಮೆದೆ ಕಣಮೈೆನ cogo 
ಪ್ರಮಾಣ — 14" xQ'9" ° 
ಕಲಕೋಟಿ | *ಯರಂಗನದೇ | 'ವಾಬೋಗದಗಾ | "ದ್ರೆ 
83 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬೂದಿ ಕಾಟನಹಳ್ಳ, ಗಾ)ಮದೆ ಊರು ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ €) 
en 


ಪ್ರಮಾಣ ಜಪ ಗೈ, ೫ 
ಶಿ ೀವಿಜೆಯಾ | *ಭ್ಯೂಜಯನಸಾ | *ವಾಹನೆ 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
84 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಮೇಲುಘುಂಟೆ ಗ್ರಾಮದ ಶ್ರೀಗೋಖಾಲ ಕೃಷ್ಣೆ ದೇವಾಲಯೆದೆ ಉತ್ತರೆ ಗೋಡ್ಸೆ ಮೇಲೆ 
1ಕುಭಮಸ್ತುಸ್ಕಸ್ಲಿಸಿ  ಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಾಲಿವಾಹನರಕವರುಶಂಗಳು ೧೬೭೩೩ಿನೆಯನಿರೋಥಿ 
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*ಕು)ತುಸಂವಕ್ಕೆ | ydrizi2e:) BBB ೧೩ ಲುಸಿ ಮದಾ ಜಾಧಿರಾಜರಾಜಿಪರಮೇಶ್ವರಕ್ರೀವೀರಪ )ಸಾಪಸ್ರೀವೆಂ 
*ಕಟದೇವಮೆಹ ಹಂಗಾಯರುಪೆನ: ROGER ಉದಲ್ಲಿರತ i ಸಿಂಚಾಸನರೂಢನಾಗಿಸಾಂಬ್ರಾ)ಜ್ಯಂಸೈವುತ್ತ oa 
$0029 ಗಮನ್‌ ನ E iu e BN Say ವಷಾಯಕರಗಂಡಮರೆಹೊಕರಕಾ 3.359000 
ಕತ್ರರಕೊಲುವಕಸುು ನಿಕೋಳಾಸಪಳಜೆರಿನ, edo 99 G 333 X»: ಡಿಶೆಗೃವಾಯ್ಕ BWI 332329 
6ಗಹತಿನಾಂ ಯಕನಕುಲ ದಹೊಸಕೆಸಾತಿಯಮೊಂವುಗಳನೆ ಕೊಂಡೆಗುಣಿಸಳಿಯಖಚಿ 3 ಸ್ವ ಕೇತಗೆ oodd 
7ಮೊಂಮಗಳೆರಿಗುಂಟಿತರೆನಾಗನಾಗನಿಮೊದಲಾದನಾಡಗೌ್‌ ಡಗಳಿಗೆಹಾಫ ಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಿಲಾಶಾಕನ 
ಕದಕೆ)ಮನೆಂತೆಂದರೆಪುರ್ವದ್ಲಿನೀರಬಲ್ಮಾ ಳರಾಯರುಕೆ. ಬ್ಹತಇಂಬ್ರದಶಾಸವ ನೆನಪ)ಕಾರದಲ್ಲಿ 
*ವನಾಡಗೌಡಿಕೆಮುಡುತಿರಲಾಗಿಯರಡಕೆರೆಯಮಲಿಗೊ ಡಸಿಂಗರಿ, ... ಕಳುಮದಿಗೌಡ 
30ವವರುಯಿನಾಡಗಾೌಡಿ ved xcov . ತಿಯಲಾಗಿತಾಉಯಿ ಕಡೇರವರನುತುಮುಕೂರಿಸೆಕಳಹಲಾಗಿ 

lig 652 ರ್ರಜೆಗಳುವು yaris ಪ್ರೊಂದುಕಳವೋೆನ dAg Dory | 

1239 ose 2 ತಿರುಗಜಪೋಲೆಕಳೋಲೆಯ Son 
3ಸಮನ್ನುಕ್ಯರುಹೋಗಲಾಗಿಯಿದುಸಟಯೆಂದುತುಮಕೂರ ಪ್ರ ಚಿಗಳುತಿರುಗಿಪೋಲೇನುಕಳುಹಿದರು 
ಮುದಿಯ ಗೌಂಡನವರವಿನಹೋೊರಉಖಂದುಯಿವರುಅದು ಕಲದುಅಿನೆಸೊಂಡ ಡಕರಿಣಿಗಪ್ಪನವರಿಗೆ 
Mosi ego con niodo ope ತ್ತ $03... ದೊಡೆಗಳುಡಿಕೆಪ್ರತಿಯಿಾಲಾಯೆಂದುಮೇಳಿಕುಂಟೇ 
19ಬಾಲಕ್ಕ ಸ್ಥದೇ ವರಗುಡಿಯಮೂಲೆಳಯನವರಮುಂದೆಯಿಖ್ಬುಹಎಕ ಸಿಕೊಟ್ಟಸಿಲಾಕಶಾನಯಿದಕ್ಕೆಹ 
27ರಿಹರಾದಿಗಳಪೊಪ್ಸಿತೆಯಿ೦ಮಡಿರಂಗ ಪ್ರುನಾಯಕ್ಕ CK ನವರವೊಪ್ಪಿ ತಮಂಗ[ಳ]ಮಹಾಶಿ ಈ ಕ್ರಿ 


85 
ಅಜೇ ಗಾ)ಮುದ ಮಾದಿಗರ of ಹ್ಯನಿದೇವಾಲಯದ ಒಓಳೆಪೊ ಸಾರದೆನ್ಲಿ ನಟ್ಟ ೧ನೇ ತುಂಡುಕಲ್ಲು 


ಪ್ರುಮಾಣ--1'6" x 0:6” 


RAK ದಿಕ್ಕು AS RENE 10. ವಕಬ್ಬಯ 

1 ms Oum M. ( ದಕ್ಷಣ ದಿಕ್ಕು ) iw ಣ್ಲಿತನಾ ; 
2 POS ALTE ( ಸುತರಾಂಸನಿದುಹೋಗಿಥೆ ) iA ಹಚು? 
Seer, ಇವರನ್ನರೆ.. ( ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕು ) 18 ರಗಣ್ಣುಗ 5 

pan AR ^ ( ಮೈಲ್ಭಾಗಸವಿದುಹೊಗಿದೆ ) ದೋರ : 
"eue. PN Los haa 

ಳ್ಹೇವನಮ 
86 
| ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎನೇ TEN : 
ಪ)ಮಾಣ — 8 ' x 1! 

3ಪ್ರಮಾದಿಸೆಂವಚ *ಯಗಳು | ಂಡುಮೇ ಜೊ ಟಟ ಚ e m 
೨ರದರ್ಮಾಘಬಹು ಡಿಗುಂಟಿಯಕಸವಿ, ರ ಬ ಗಸ 
*ಛ v ಲೂ ಶುಕ್ರವಾರದ TOR V. see ತಿಂತ oy 35 ಸಿಕೊಟ್ಟ e: 


*ಲೂಶ್ರೀಮತುತಾತ 
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87 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ old, ತಿಮ್ಮ ನ ಹೊಲದಲಿ ಬಿದ್ದಿರ 953 Ten 
ಮಲಸಿ , *“ರೂಕನಗೊಡ , ಗೌಡಕಾನ Ton INT | ಯ 
*ಗೌಡಗೆದಿವಾನಸಹೇ *ಬೋಗರುಹಂರಡಆಯ viis ose ope 
*ಬಾದೇಕಮುಿದೇಸನೌಂಡೇ ಕಗಾರರುಸಿ)ಂಗಾರ Ne et CD = 
88 


OSE ಗ್ರಾಮದ ಬೈರೇದೇವೆರ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ d 45 ನೀರೆ ve 


1ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರೆಕ್ಸೆಂಬಿಚೆಂದೆ )ಚಾವುರಚಾರವೇತೆ ಲೆ META 

RD ER ಸಂಭವೇ! ಶಕವರ್ಹದ ೧೧೭೫ ಪ್ರವ::ದೀಚೆಸಂವತ | 333,58 
BUND ೧೮ ಅಮೇಳಿಕೂಂಟೆಯಅಕಸಲೆಯಹರಿಕೆಅನೆ ...... 

೬ ರಲೋಸಪಾ ) )ಸನಾಗಿಸಿ)ೀನರಸಿಂಹನನೆ... ಎಂಂಹೆಡದಮಂಗಳಮಹಾ | 8) 


89 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಚಿಕ್ಕನಕೋಟಿ ಗ್ರಾಮದ ಬೈೈರೇದೇವರೆ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ duo) 


Sjxe—1 60'x1'90" 


RE Tu A "ಕತ್ತೆಗಳು 
ಎರಡರ m gsr) at | Booman. 0d US 
9 Lec ce ಕಾ less. ae DE tw. ne SI 
| 9930 .. € — 05 3 ere ee ee ನೆಲ್ಲೂರ 
Eee ES uuu d Mov. Pee ಮೇಯಷಮ : 
*ನಹೆಂಡತ್ತಿಯ pes soe ee INGONI so eso ೫ 

90 . 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬಡಕನಹಳ್ಳಿ ಊರುಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲು 
ಪಮಾಣ 5x 2'6” 
'ಶುಭೆಮಸು ನಮಸು, ೦ಗಸಿರಸ್ತುಂಬಿಡೆಂದ್ರಚಾಮರಜಾರೆ 
o opu dba d ie ಭಾಯಸಂಭಪೇ॥ 
*ಸ್ಪಾಸ್ತಿಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಮದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷಂಗಳು 
ಕೋಂ ವಿರೋಧಿ Moa ತ್ಸರದಮಾರ್ಗಸಿರ , AINT 
ಕದಲು ಿ)ೀಮನ್ನಹಾರಾಜಾಧಿ ರಾಜರಾಜಸಪರವೆ wed Je 
"ನೀರಪ್ರತಾಪಕ್ರೀನೀರವೆಂ ಕಟಪತಿಮಹಾರಾಯರು 
(ಮಧ್ಯೆ ಕೆಲವು We Me ಹೋಗಿವೆ) 
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TURDE Ea NU e 
*ದೇವರಿಗೆಪಂಣ್ಯಾವಾಗಬೇಕೆಂದು «. |, gs 
ಎ ಮುಚ ಯ್ಕ್‌ awe EN 
1ರ್ಗಮವಾಫ್ರೋತಿನಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ "m. 
( ಮುಂದೆ ೩ BA Me ಹೋಗಿವೆ ) 


9t 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಈಡಿಗೆದಾಸರೆಹಳ್ಳ ಗಾ)ಮದ ಆಂಜನೇಯೆ ದೇವಾಲಯದ LEIRE ಇಂಚಹಲಿ o ನೇ ಇಲ್ಲು 
wo 
33). " *ಗಂಬಮೊಡಿ rn 
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*ಸನದಕ)ಮವೆಂತೆಂದರೆಯಲೆಯು 3:ರುವಂತೈೆಕಂಪ್ಸ . ನಕಗಜವಂನ್ನು ಭರಸಿಕೊಟುಯಿದೇ 
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HENRI BRS of ಕೈಸಲುವಂತೆಜೊಡಿ 
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“ಪ್ರತ ಂನದಾತ್ಮಸುಧಿಯೋನೆರಸಿಂಹೋಬುಧಾಗ್ರಣೀಃ | wa phan LAIN ಸೋಯಾ 
**ಜುಷೋಯಬಜ್ನವಾಂವರಃ | ಕ್ರೀಕ್ರೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯತ | ತನಯಿಕ್ಯೃತೀಕೇಸರಿದೇಕಿಕ | ವಿ 
*ದ್ದಾವಿಷಯಸ ಸಂಥಂತ BE A MCP ಪಾಂ ೦ನಿಧಿಃ ' ಹಯ DF Ead ರಾಧ್ಯತನಯೊಕೋರ 
“ಣೆ ೧ೀದೇಶಿಕೋತ್ತಮಃ | ಸರಾನಗಮವಿಕೇಷಜ್ಜ್ಬೋಗೌತಮೋಯಾಜಹೋತ್ತ್ಸಮಃ | ಗೌತ 
pp ಯ ಣಾರಾಧ್ಧನಂದವಃ | ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ, _ನಿಶೇಷಜ್ಲೋಬೋಧಾ 
ಯವನಪರಾಯಣಃ | ಕಾಸ್ಸ AE ಮಣಾರಾ ಧೊ €ಬು೩ ಸಹಾರಾಧ್ಯ್ಯಪಂದನ$ | ಅ 
"so eco ೦ಭನತೇ ಬ aS ಬಿಧಿವಾರಗಃ | ತಸಸ್ಯಾಮುಜಕಲ್ಲಿವಾಥದೇಶಿ 
5೭ರೋತ್ರಾರ್ಥವೃತ್ತಿಭಾಕ್‌ | € ಚನಾರ್ಯತನಂ-ಕಾಸ್ಕ್ಯುಪೋಯಜಷಾಂನಿಧಿಃ | ಮಂಚ 
ಶಿಚತುಷ್ಟಯಂ | ಕಾಸ್ಯ್ರಪೋಯಜರಾವಾಸ ೩ಕೂಚನಃ 
S ecce? Nd ಜತ | ವೈದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ್ರ ಮ್ಯಾಖ ಸ್ಯಾವಚೆತುರಕ್ಟ ತುರಂಸಭಾಕ್‌ | ಗಂಗಾ 
ಉಧರಾಯಇಾಸುಕ್ರುತೀಮಾಧವಾಯಸಸ್ಯನ xo. | ವೃತ್ತಿ e. ತಸೊ ್ರೀಭಜತೇಕಾಸ್ಕೈಪೋ 
66ಕಿದಜು ಹಾಂನಿದಿಸಿ | ಹೇಳೆ, TOCE Zai ತರನಮ$ೌ ಕೇಶವ ಕಾಸ M j| jns, ಮತಂ [ ಅತ) 
*ವ್ಯೃತ್ತಿದೃಯಸ್ಯೇಷೆ _ಶಾರಿತೋಯಾಜ ROLF DÈ | PRAET DEN ತನಯೋವೇದೇಯಜ: 
maso di | —— QE ನ್ಮಯ ಯಭೂಷಣಂ | OO, ಯಾ 
Wak ಜುರೆಂಬುಧಿಖಾರಗತ | ಅತ್ರಾದ್ಧ RFD, ೦ಭವಿಕೇಹರಿತಾನ್ನಯದೀ 
— ಪತ )ವ ದ ಹಿಂಭಾಗ 


yo md O 
ಹವನ 


ಪಕಃ | BiG cota ಷೌಗುಣವಾರಿಧೀ | ಉಭಾವಪ್ಯೇಕ 


1 ೌದಿಧಥೋನೃಹರಿವಲ್ಲಭೌ 1 ಅಂವದಾತಾಗುಣಾಪಾಸೋಗಾಗ್ಯ್ಯೊೋನರಹರೇಃ $a 


ಸಾರ | ಅತಾ)ನ್ಸವೃತಿಂಭಜತೇಯಜಾರಾಮ್ನಾಯವಾರಿಧಿಃ | ತಿಬಾಯಸೂರಿತನಯಃಪೆ 
PO 2,70) 333202308 ! ಬೋ ಮಾರ 3 ನ pena ವಿಲಾ ) ಯಸೂರಿತನ. 


Wei Agi; aan, apati | ಅಂನದಾತಾರ್ದ್ವವೃತ್ತೀಕಸಕ ಗೌಶಿಕಾನ್ನೇಯವದ್ದನನ$ | ಮಂ 
280083 ಸ್ಯತನಯೋ ರಸಿಂಹೋಮಬುಧಾಗೆ)ಣೀಃ H iei y 3 3 (ಕೋಹರಿತಾ 


80 ಯಮ oe | ಭಾರದ್ಯಾಜೋನಿರೂವಾ ಫ್ರೋಯಾಜ್‌ಷೋಭಾಸ್ಕ ರಾಯನಜಃ 1 ಗೋವಿಂದಜಃಸ್ಟೋ 
Us socio ಭಾರದ ನೀಜೋಯಜರ್ನಿಧಿಃ | ವಾಸಿಷ್ಟ್ಯಸ್ಲಿಪ್ಸುಯ” ಸುಧೀರರ್ಕಾಜುಷೋನಮುಲ್ಲವೌ 
eg c3 [ Hadar us ಸೂರಪಾರ್ಯೊೋಯಾಜಹೋರಂಗಣಾರ್ಯಃ | ಕಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರತಿಲಕೋಮಾ 


HO 
92330672 


ಉಬುಧಾಧಿಪ ! ಅತ್ರ ದೈವ ವೃತ್ತಿ ೦ಲಭ ನತೇಯಾಜ್‌ಷೋಪ್‌್ಸಯನೆಂದ 8 | ಭಾರದ್ದಾಜಃ 
ಇ7ಂಸೋಮವಾರ್ಯಸುತಃಕ್ಟೇಶವಳೋವಿದ8 | ಅಪ್ಕಾನಧಿಕಾಮೇಕವೃತ್ತಿಂಭುಲ3ೋಯಾಜುಸೆಸತ್ತ್ಯಮೆ! 5; 
"gr X8 075 BIDDE Er GTA AOE | Cei ೂನಂಲ್ಲವಾ DEII, NE 


79239 2209 Oe S ! ಕ್ರೀರಾವುಬ 23 *ೀಮಾಧವಾ odore TR COE cu ವೃದ್ಧೆಕ F2 | ಕಾಶ್ಯುಪೋಲ eo 


782) ಕಾಸ e ಇಚ MNA i moss ನಾರ್ಯ Fig Vos 3 Jes 
n 
Tis yt sed g jae | ಶ್ರೀಗಿರಿರ್ಭಜತೇ GA ರದ್ದೆ5ಂವೃತ್ತಿ 2 ಮೆತಾಂವರಕ | ಶ್ರೀಕಾಂತಲಖ್ಜ 
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TEGDOLE xd iod pesene mes | ಬಹ್ಟ್ರಚಾಮ್ಹಾ ಯವಿಖ್ಯಾತೋಹರಿತಾ 
''ನ್ನಯಭೂಷಣಂ T ka bU eer FAG (ಕೋವಿಶ್ಶಣಾಯೊನ್ನದಯಾನಿಧಿಃ | ಕಾಕ್ಕುವಾ 
?ಗನ್ನೇಯಸಂಭೂತಿರ್ಮೆಂಜಿಸೂರಿಸುತಃ ಕೃತೀ | ಅಲ್ಲಮಾಯೊನೀಗುಣನಿಧಿಬ್ಬಹ್ನ ತ್ರಿಚೌಗಮ 
ಇಪಾರಗತ 1 ವಿಶ್ವ್ಯಾಮಿತ್ರೋಸಾಗಯಾರ್ಯಆಚೊನ್ವನಾಗಾಯಸೊರಿಜಃ | ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ಇಕ್ಕುಲೋತ್ತಂಸೋಜಕ್ಕಣನಯ್‌ಸ್ಯವಂದನ | ಅರ್ಚಃಸಾಹಿತ್ಯಸರ್ವಸ್ಮಸ್ಟೀಮಾಸೋಮಪನಕೋ 
8ವಿದಃ T ತಸ್ಕ್ಯಾಮುಜಶ್ವಂನಬೀರ್ಯಾಃ ಸುಧಿಯಯಾಮಗ T JEER | ನಾಗಣಾಯೊೀಜಾಮದ 
BIN, ವತ್ಸುಗೋತೊ)ೀದೃವಿಕ್ಸುತೀ ! ವಾಗಣಾರ್ಯಸ್ಯತನಯೋಬಹ್ಹ ಎಚಾಗಮವಾರಿಥಿಃ 1 
8ಕೀವತ್ಸಗೋತ್ರಜೋಧೀಮಾನೈಗ್ರೇದಾಧ್ಯಯನೇರತಃ | ಕಿಂಗಣಾರ್ಯೋಗುಹಾವಾಸಃಸೋಮ 
ಲಖಾಯ೫ಸ್ಕೃನೆಂದನಃ | ವಾಸಿಸ ಎಗೋತ | ಜಾವಾರ್ಚ್‌ನಾಗಯಾರ್ಯಸ್ಥನಂದನ” I ಉಭಾವಪ್ಯೇಕ 
**ವೃತ್ತೀಶೌಸೂರೀ ನೃಹರಿಕಿಂಪರೀ | ಇರುಗಪ್ಪಸ್ಥತನಯೋಹಂಪೆಣಾಯೊನಾಮಹಾಮತಿ ॥ ಭಾ 
BID. SHS Les {CR Rei. QST OS. Jis | ರುಗದ್ಧಾ qoe ೈಬಾಯೊನೀವಾಸಿಷ ಎ ಸುಬ J 
ಕೀಹ್ರಾತ್ಮ್ಮಜನ | GE NFS MEWHSISo oco edes | ಸಾಮಗಾನಾರ್ಜಿತಶಿವ£ e 
VAF ADA: ರುಗ್ಬೋದೀನರಸಿಂಹಾಯ್ಯೋವಾಸಿಷ್ಠೋನಾಗಣಾರ್ಯಜಃ | ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ಕಸ್ಯೃತ್ತನಯಃಕಾಮಬಾಯೆ ನಾರ್ಥಿಕಾಮದಃ | ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ) ಕುಲೋತ್ತ ಂಸೋಬಸ್ಕ ಪಿಚಾಗಮತಕ್ಸು 

೩ ನೇಪತ ದ ಮುಂಭಾಗ 
ags | ವಾಸಿಸ್ಟ್ರಸೋತ್ರತಿಲಕೋಬಿಹ್ಹ gg | SEWA ಸ್ಯತನಯೋನಾಗಣಾ 
ME ie Ks ತ್ರ್ವಿಭಾಕ್‌ | Bde ನುಜೋರ್ದ್ವವೃತ್ತಿ, e ಕ್ವ ಡವಾರ್ಯೋದಯಾನಿಧಿಃ | ಅತ್ರೇಯೋನಾ 
೫ಗಪಸುಧೀರಾಚ”ಕ್ಕಾಕಣ ಸೂರಿಜತ | ಅತೆ i eS MESO BIEN, ಸುತಃಸಾಂವತ್ಸರಾ 
etri t Jedes | 2208 KESONGO Nabi aa | donas, qeog eue 
*ಮಾಯಣಾಯರ ಸ್ಥನಂದನಃ | ers. $ಗೋತ್ರತಿಲಕೋವ್ಯತ್ತೆ, ರದ್ಮನಮಿಹಾಕ್ಸೆತೇ | ತನ್ಯಾನುಜೋರ್ದ್ವವ್ಳ 
943 ೀಕೋಗೋಪಂಣೋಧೀಮೆತಾಂವೆರಃ 1 ens, ಕಗ ೋತು)ಸಂಭೂತೋಬಹ್ಯ ಎಟಾಗಮವಿಕ್ರುತಃ | ಅತಾ ದ್ಧ 
ಆವೃತ್ತಿ ಲಭತೆ: ದೇವಪೇಸಿರುಪೇಣಜಃ | ರುಗಧ್ಯಖೊಜಾಮದಗ್ಗ್‌ ಸವತ ಗ್ಯೋತೊಲ್ಲ್ಪಪಃಸು 
Mes ॥ ಅನಂತಪ್ಪುಸುತೋಭುಜ್ತೀವೃತ್ಗೇರನ್ಸನಂಮೆಹಾಮತಃ | ಭಾರದ್ಗಾಜೋಗಣಪತಿರಾರ್ಜೊೋ 
ಮಾದವ € obs | ಅಲ್ಲವಾರ್ಯಸ್ಕೆತನೆಯೋಬಹ್ಯ ವಿಟಂಧ್ಯಾಪಕಾಗ್ರ)ಜೀತ | ಚೌಡಬಾಯೊಳ್ಯ ಕಾಮದ 
ert. [ವೆತ್ಸುಗೆ «ತ)ಸ್ಮಫೋನಿಧಿಃ | SEK E SN DEA je ತ್ಕೋನಾಗಪೋದೇವನಾತ್ಮ ಜೀ? 
ಇನಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಾನ್ಫಯೇಸಾತೋಬಹ್ಯ json, aed | ನಾಗಣಾರ್ಯಸ್ಯತನಯೋನಾಗಣಾ 
180ಯ್ಯೋರ್ದ್ಯವೃತ್ತಿಭಾಕ್‌ | ಸ್ಫೋಮನಾಥಾರ್ಯತನಯೋವಿಶ್ಶಾಮಿತ | FS WEG ವಃ 1 ವಿಖ್ಯಾತೋಬಹ್ಹೇ à 
1011595359, ಯೇವಾಗಳಾರ್ಯೋರ್ದ್ವವೃತ್ತಿ ಭಾಕ್‌ 4 ಗುಂಮೆಣಾಯನಃಕುಕ್ಷ್‌ಯಜಾಗೌತಮೋವರ 
MS NE VHS prios ee a NB ex rS, ಭಾಕ್‌ 1 ರುಗ್ಗೇದೀಭೂಪ 
1೫ಾಸುಧೀರ್ನಾಸಿಸ್ಕಃಶಿಂಗಣಾತ್ಮಜಸ [ ಹಾರಿತಕ್ವ೦ವಕ್ಳುಷ್ಟಾರ್ಯಆರ್ಹೊೋಮಾಕಾಯ 
304%ಸೂರಿಜ? | ಅರ್ಚೆ॥ಶಾಂಡಿಲ್ಯಕುಲಜಕ್ವಂದಪಾರ್ಯಸ್ಟಾವಂದನಃ 1 ಅತಾ NEN. 
391ಲಭತೇಧರಣಿಧಿನ್ನಾಮತಾಂವರಃ 1 ಹಾರಿತೋಮಲ್ಲಪಸುಧೀರಾರ್ಚಃಕ್ರೀಸೋಮನಾಥಜಃ | ‘ 
10ರುಗಧ್ಯ್ಯಾಖಿ SOS IN, $ವತೋೋಲಖ್ಯಕಾಸೂರಿಜಃ 1 ಅಲ್ಲ್ಲಾಳನಾಥೋಗುಣವಾನರ್ದ್ಶವೈ 
1073 ectarcS. zs | dica ANAS aaa aaa, haaa | 2943 Ape 
1% ಸ್ಪದ್ಧೀರಾಚೆನೀಲಿಂಗಪಳೂರಿಜಕಿ | ವಿಶ್ಯಾಮಿತೆೊ ) RS TTI IF WES BoM GVW OAs f 
39ಆರ್ಚಃಪರಕುರಾಮಾಖ್ಯೋದೇಶಿಕ$5ೌೌಶಿಕೋತ್ತ, ಮಃ 1 ಕಾರಂಗಾರಾಧ್ಯತ | 
19ನ್ರನೇಸರ್ವಾಗಮನಹೋನಿಧಿ: | ಭಾರದ್ದಾಜಕುಲೋತ್ಕಂಸ್ಫೋಯಾಜಹೋನಂತಸೂರಿಜಃ ! ದೇವಂಣಪಂ 
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RSPEI EI Dra, ಪಾರಗಃ | AAK pedea ಯೋ GAN ಹೋಲಿ ಭರ್ಟರೂ e 
ರ್ಜೊಂಕಾ 
313ಫ್ರೋಮಹಾವಿದ್ಯಾನ್‌ಕೌಶಿಕೋಮಾಧವಾತ್ಮಜಃ | ವೈಶ್ಟಾನಿತೊ ಲ ಭಾಸ್ಕರಾಯ೯ಅಚರ್ಚಃಕಾಮಪಸೂರಿಜ$ | 
neg, ಣಾರ್ಯಸ್ಯತನಯೋವಿಶ್ನಾಮಿತ)ಕುಲ್ಯೋೊದ್ಬವ! ! ರುಗಧಾ ಯಿಾಚನ್ನ ಶೋರ್ಯಸದ್ಧ ad ,* ಸಂಮತಃ 
nigo | BS )ಯಾನ್ಮಯಜಃಕಿಫೀಮಾನಾರ್ಚ್ಛಃಸಾಯಣನಂದನಃ || ಅರ್ಧಾಧಿಕಾಃಪಂಚವೃತ್ತಿ cor 
೩315ಛತೇದೇವಪಃಸುಧೀಃ ! ಹರಿಹರರಾಯಪುರೇಸ್ಮಿನ್‌ವ್ಯತ್ತಿ (Bosse ತವೈತೇವಿದ್ಯಾ 
335ನಿಧಯಃ ಸುಧಿಯಃಕತ್ನ್ಮಾನರಃ ಶೌ 3)ತಕರ್ಮಹಾಂನಿತ್ಯಂ | ಸ್ಫಚ್ಛಿ ಸದ್ಯ gd s cte 
24J €ಯಿವಿರಾಜಿತಃ | ಲಸತೂ ತೊ > jen !ಹಾರ್ಯೋಯಮಲಂಕುರ್ಯಾಚ್ಚಿರಾದು ವಂ | 
೩ನೇ ಪತ್ರ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 
1 ತಿಹರಿಹರನರನಾಥೆೋರಾಜಮಹಾರಾಜರಾಜಪೆರಮೇಶೆಃ | ಗ್ರಾ . 
3ಮವಿಮಂಸತಬಾಕಂಪ)ವಿಭಜ್ಛಾಶೀತಿವೃತ್ತಿ ಕೋಧೀಮಾನ್‌ । ಸಮುಜಿತ 
30ಸ್ಭೀಮಾಮಸ್ಕೆ 4285 ೈಮಹಾಭೋಗತೇಜಸೇಪರಿತಃ | ಪೌ)ಸಿಷದಥಸಾಮೇ 
23:ನಾಂವಿಲಿಖಾಮೋದೇಶಭಾಷಯಾ ಸೃಷ್ಟಂ | ಪಹರಿಹರರಾಯಪ್ರರದಸೀನಾ 
೫ಬ್ರಿವರ | ಅನೆಬಿದ್ದ ರುರಿಯಗಂಗಂಣಅಚತುಸೀಮೆಯಗ್‌ೌಂಡುಪ್ರಬೆಗ 
1*9 ನಾಯಕರಮಾನಿಸರುಪೋಚನೋಜ ರಮೆ ಕಳು ಅಪ್ಪ ಯಭಟ್ಟರುಸೀಬಿ 
180s ಸೀಮೆಯಳಅಡವಿಯೊಳೆಗೆ ಕಟ್ಟಿದಕೆಜಿಸೆಮಾಡಿದಸೀಮೆಯಉಳುವರಿ 
ಯಔ )ಮಾಣು ॥ ಬಡಗಣದಿಕ್ಕಿಂಗೆಬ್ರಹ್ಮ ಸಮುದ್ರ ಕೈಹೋದಸಂಥೆಯದಾರಿ 
Mo ಪಡುವಲುನಡಿಸಿದವಾಮನಮುದ್ರೇಯುಕಲ್ಲು ಮೇರೆ! ಈಶಾನ 
3*ದಿಕ್ಕಿಂಗೆಸೋವಲಿದೇವಿಯಹಳ್ಳಿಯಿಂಬ್ರಹ್ಮ ಸಮುದ್ರಕೈಹೋದದಾಶಿಯಿಂಮ e 
18ಡ್ಡಲುನೆಡಿಸಿದನಾಮನಮುದೆ)ಯಸ್‌ಲ್ಲುಮೇರೆ [ ಮೂಡಣದಿಕ್ಕಿಂಗೆಹಳ್ಳ ದೊಳೆ 
Morte ct JG. ಆಲದಮರದತೊಕಣತೆವೆರಮೇಲೆನಡಸಿದದಾಮನಮು 
1904 i ito. ಮೇರೆ। em t CLAS, OR WT, TY Dog ries SuOobe 
381ಅಿನಡಿಕಿದನಾಮನಮುದೆ)ಯಕಲ್ಲುಮೇರೆ | ತೆಂಕಣದಿಕ್ಕಿಗೆಬ)ಹ್ಮ ಸಮುದ್ರ 
1M, ಹೋಹ ಕಂಥೆಯದಾರಿಯಿಂಮೂಡಣಕಡೇಲುನಡಿಸಿದವಾಮೆನಮುದ್ರೆ)ಯಕಲ್ಲು 
Wes ! d r3 BOF, OT BOWS NENGA 3. e» ೨ 
IMB ವವಾಮನಮುದೆೈ)ಯಕಲುಮೇರೆ | ಪಡುವಣಡಿಕ್ಕಿಂಗೆಅಹಿರಿಯತೊರ್ರೆಮೇ 
158 | ವಾಯವ್ಯದದಿಕ್ಕಿಂಗೆಸಂಣ (ಹ) ಹಳ್ಳೆದತೆಂಕ್ಕಣಒತ್ತಿನದಚಪಲುನಡಿ 
396873 ರಾಮನೆಮುಯುಕಲುಮೇಕೆ | ಅಂತು ಈಚತುಃಸೀಮೆಯಕಲುಗಳಮಧ್ಯಮ 
un ED JE Ag NGA BAPA, Rape | 
339ದುಚತು8ಸೀಮೆಯನಿರ್ಣಾಯ | «es ooigessfzos) 3 ARIA ease 
Menda, gen ಹಾರಃ | ಆಚಂದ)ಮಾತಾರಕಮಾರ್ಕಮಾದು ವಿವೆಧ್‌ತಾಂಮೇದವಿ 
ಇಂದಾಸ್ಕಿತೋಂಯಂ | ಇತಿಹಾಸಪ್ರರಾಹೋಕಾ, E  )ಪದ್ಯಾನಿಕಾನಿಚಿತ* | wa 
1ತ್ತೇಫೆ ಲಬೋಧಾಾಯಭೂಮಿದಾನಾಪಹಾರೆಜೋಕ | ಶಿ)ೀರಾಮನಾಕ್ಸಾಂ | ಬಹುಘಿ 
MISE ಸುಧಾದತಾ ರಾಜಭಿ:ಸಗರಾದಿಭಃ | ಯಸ್ಯಯಸ್ಯುಯದಾಭೂಮಿಸ, 
ಜೆ ಜೆ ನೇಪತ) ಮುಂಭಾಗ 
Mix d ಸ್ಯತದಾಫಲಂ | ಅದಿತ್ಯ! pongah oh insat 
ಯಾನ್ಯಿತಃ | ಸೆಯಾತಿಬ ) J, AA Sood FO, 5d, ವೆತ SF HBS? | ಬ್ರುಸಸ್ಪತಿಃ 1 
15252 )ನಾದಾಯತ | ಸೌವರ್ಣಾವಸುರಸೆಧಾರಾಶ್ಕಕಾಮಕಃ | rlodiserz et 
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Heg dd rJ ತಿಭೂಮಿದ ಅಜ್ಞ್ಯಾ ಸುಲ್ಕ ಚದ '೦ಡಕ್ಕ ಮುದಾ )ಕರಣಮೇವಚ 
147ಸ್ಪೀಮಾನಿರ್ಣಯಕತ್ನ don jared Aree ಭಯರಸ್ತ್ರೇಣಂ | ಯಥೇಷ್ಟ €ಚಕರಾದಾನಂಕಾ 
34ರುಸಂಸ್ಥ್ಕಾಪಮಂತಥಾ | ಮಂದಿರ aprofe ort A je ಜವನಮೇವಚ 1 ಖಿಲೀ 
'ಇಭೂತಂಚಯ af Sew joss ped A Bis | ನದೀಪರ್ವತಭೋಗಾಕ್ಕ ಅಸ್ಮೃಭೋಗಾಃ 
1503 SESE SDIN TION ,DOLTGS ET ರಸ್ಕಭೋಸ್ಸಿತಿಸಮನ್ನಿತಾವ್‌ | ಯೋದದಾತಿ 
38ಸುರಳ್ರೇಸ್ಟ್ರಗಾ)ಮಾನ್‌ಸತ್‌ಕೃತ ತ et | ಗುರುದ್ಧವತವಿಸೆ egen $3 

35೯ಲೇಷುಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ | ಸಯಾತಿಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮೆಸದನಮೇ ಕವಿಂಕಕುಲಾನ್ಕಿತ8 | ಅನೇ 

35ಕಕಾಲಂತತೆ )ೈವಭೋಗಾನಿಷ್ಟಾ "rm | ಅನುಭೂಯಪುನರ್ಭೂಮ್‌್‌ 
3848ರ9ಐಜಾಂಭವತಿಧಾರ್ಮಿಕಃ | ಏಕ್ಸೈವಭಗಿನೀಲೊ ೀಸೇಸ ಸರ್ವೇಪಾಮಪಿಭೂಭ್ಯ Seo Í 
ನೌನಭೋಜ್ಯಾವಕರ on; ಹಕ ವಿಪ್ರದತ್ತಾವಸುಂಧರಾ | ಫಾಸಜಳಲನಯೋರ್ಮನ್ಟೇ 

ilan NG ಸೂ ನಂ! ದಾಸಾತ್‌ ಸ್ಕಗನಮೆ ನಾಪ್ರೊ €ತಿವಾಲವಾ ಬಚ್ಚು ತಂಪದಂ | Xo 
೫7ದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂಪ್ರಣ್ಯಂಪರದತ್ಲಾ ನುಮಲನೆಂ | ಪೆರದತಾ wHceeor as ODE 
ಕಲಂಭವೇತ್‌ 1 node Toode, ಕಾಮೇಕಾ ಂಭೂಮೇರಷ್ಟೇಕಮಂಗುಲಂ ! ಹೆರನ್ನರಕಮಾಫ್ಲೋ 
39ಶ್ರಿಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | ಸ್ಫದತಾಾಂಪರದತ್ಲಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂ ಷ 

160% 9 SAF NEND ) DED ಉರಾಂಜಾಯುತೇಶ್ರಿಮಿಃ | ಸಾಮಾನ್ಯೋ( ಯಂಧರ್ಮ್‌ಸೇ 
ರ್ಯ ಐಂಹಾಂಕೂ ತೂ ೇಭವದ್ದಿಃ | ಸರ್ಮಾನೇತಾನಭಃ 


ಭಿ 
Miu ಡರ a jun icu REO P ಕಾನಾ Ls | ಪಾತಾಳೇಸು a 
3 


16635 te) E ಿಸನೇತೆ ಗೈರಹೋ ! ಯತ್‌ಕಿ in E FÜ vuU Wee ಜಾ 


ಲ 
1ಕಿಮಕ ವಿತಾಪಾಯತೇಭ ೧ವಾಥೆೋೀಯಮಿಹಾದರಂಹರಿಹಕಿ ರಂ ಖಾವಿಜ್ಯೇಜೀಯತಂಂ | 
c-— ಗೆ ! fe 
(ED, SY?) ಕ್ರೀವಿರ wae 
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ER ದೇವಾಲಯದ ಧರ್ಮಕ್‌ತೃ ೯ಗೆಳಾದ ಚ ಟ್ನ್‌ Ram. ನವರ ವೆಕದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಶಾಸನದ ನಕ್‌ಲು 


* 


13) 
ER s 
28 KUISTE I RDDR a SA, a 


*ಹರೇಲಿನೀಲಾವರಾಹಸ್ಯು | ದಂಷ್ಕ್ಯಾ )ದಂಡ;ಸವಾತುವಃ | ಹೇಮಾದಿ je soos? |G 
43 ೀಛತ JB on | ಸಸಿ ಸಿ ನಿಜಯಾಬ್ಬಿದಯಸಾಲಿವಾಹನಕ ಕವರ್ಷಂಗ್ಗ 
ಕಲ್ಲೆ ೧೬೫೯ಸೆಂದೆವತ್‌ಮಾನಹೇವಳೆಂಬಿನಾಮಸೆಂವತ )ರದಪುಸ್ಯಶು ೧೨ YA 
*'ಕ್ರೀಮತುಕ್ರ 1 1 ಕೀರ್ವೇದೆಸುಬೇದಾರಬಾಜೆಅಬ್ಬು ಲರಯಿಂ | ಬಾಜಿ 
”ಅಬ್ದುಲ್ಲಾರವರೂ | ಏರಶಿವಷ್ಟಿಸ್ಟಗಾ)ಮಭೂದಾನಶ್ಶಾಸವಕ್ರಮಮೆತ್ತೆೆಂ 
Tom [Be aus c 
*ಮೆಕೈೈಕೇರಿದಚಿಕ್ಕಶೀಬಿಯಂಬಗ?ೌ 'ಮಉಪೂರ್ವಕೆಬಹುಕಾಲದಿಂದಾ 
MO YOR? ವಾಗಿಗಿಡಬೆಳಡುಯಿದ್ದೆದ್ದ g Boma | ಗಿಡಗಳಕಡಿದುನೂತ್ಮ ನವಾ 
317 ಅಕಂಾಮಾಡಿದಕಾರಣಾಯೀಭ ಯ, ; ಸೊರ್ವಾರಬ್ಯಕ್ಕೂದೇವನ್ಮಾ SÉ, 
ABBTI cj BOAT Jaa, ಪಡಿತ್ತರದೀ 
38ವಿಇರಾದನೆಬಗ್ಳ ಶಾಸ್ಟಿತವಾಗಿನಡದುಬರಬೇಕೆಂದುಶೀರದಕಟ್ಟೇಮನೆಸರ್ವೇ 

o 
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HEIKI , ತಿಯಿಂದಾಸರ್ಳಮಾನ್ಯೈನಾಗಿನೇವ 
190959759 ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಚತುಸೀಮೆ FY 
3ೇ6ನೂರೂಹಗಿಶಿಕೊಂಡುಪಡಿತರದೀರಾರಾದನೆಬ art n ರುಪಾಧಿಕಸರ್ವಮಾ 
ITS ವಾಗಿಅ್ಮನೆ.ಭವಿಕಿಕೊಂಡುಬರಬೇಕೆಂಬದಾ ಗಬರಶಿವಪ್ಪಿ no sg 
3ದಾನಕಾಸನಾ।| ಯಿಂತಪ್ರ ಗ ಆದಿತ್ಯಚುದಾ)ವನಿಲೋನಲಕ್ಟ್ವ 
3ದ್ಯ್ಯಾರ್ಭೂಮಿರಾಫೋಹ್ರುದ ದಯಂಮನಕ್ತ 3 | Əz S, ಕ್ಹಉಭೇಚಸಂ 
ಕಧ್ಲೇ | ದರ್ಮಕ್ಕಜಾವಾತಿನರಸ್ಯವು ) ತಂ | ಸ್ಫದತಾಾದಿಗುಣಂಪ್ರಂಣ 
"lo | BIAS? DVIS | ಪರದತ್ಸ್ಯಾಪಹಾರೇಣ | ಸ್ನದಕ್ಮಂನಿಸ್ಟಲಂಭೆ 
ses. | ಡಾನನಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇಃ | FS = ೀಯೋನುಪಾಲಂ | Ba, 
೫ ವಾತ್ಸ rira, C3 | BIOSIS ಚ್ಕೈತಂಪದಂ ! ದೇವೆಬಾ)ಹ್ಮಣ 
HIID ನಿಬಲಾದಪಹರಂತಿಯೇ ! ತೇಸಾಂಬಾದರಬ್ಯೋಭೀತ್ಯಾಚರ್ಮ್ಯಣಾಪಿ 
BGS OID ಗ « ೬ ಶೀಬೀಗವುಡಶ್ನಾನ ಭಾಗರವಪ್ಪಿತಾ 

2568 ಸಬೆಹುಂಜನಹೊಳೆಗವುಡ | ಶ್ಯಾನುಬೋಗರವಪ್ಪಿ ಶಾ 


ಇಮೂಡಿಕಿಯಿದ್ದೀಾಗಿ 


ಸಹಲ 


ಮಕ 
ನ NTS ORDe 3o 
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IDF JAW | ರದೆಮಾಗಕುದ ೧೩ ತಿ) ಶೀಬಿ "ಯಿಾವಗವಣಡಿದೆಂತ್ರೈವರುಗೊಲ್ಲಹಳಿಕಂಚುಗಾರ 
ಕಿನರಕಿಂಹ್ಮ ANDIRE, ತುಂಟಗೌಡನಹಳಿ ರೆ ನರಸಪ್ಪ 3 
'ಗೇಗೌಡನುಮಾವು: 'ಶೀಸೌಡನುವಪ್ಪಿಸಿದದ್ದುಜ spacey oh, ನುವಾಡಿದದ್ದಜಸ್ಮಂಭ 1 
ಸ್ಮಂಭ | 
98 


ಅದೇ ದೇನಾಲಯಹ ಮೆಹಾದ್ಠಾರದ di co ಕಡೆ ಮಾಳಿಗೆ ದೊಲದ ಮೇಲೆ 


ಪಶ್ರಿಣಮುಖದ dae 


1 ONE ನಾಮಧೇಯಆಮರವಶುಲಹರಿಯಪ್ಪಅಕ್ಕಾಜಂಮನವರಶೌತ್ರತಂಮಂಕಾಲಕ್ಷ ಒ೦ಮನನರಪುಕ್ರ 
ರಾದ | 
P sat ees ಸದಿಪರಿಯಂತಾಮೂರುಕೋಜಟರಾಜ್ಯವಾಳಿದನವಾಬಹೈದರಲ್ಲೀಖಾನ್‌ ಬಹದರರಬಳಿಮಹಲಾತಿ 
| ಕೆಚೇರಿಕರೆ À 
Boss ... one ಭ್ಲಿಯೂಕಡೇರಿಕ್ಕುಸ ಎಸ್ಪನವರಿಗೆಧರ್ಮ್ಮಪತ್ಚೀಆಲಮಲಮ್ಮವವರಗರ್ಭೆಸಂಜಾತರಾದಲಕ್ಷಿ NS 
* ROTE ನಲ್ಲಪ್ಪಸ E À 
ತೆ S euo ೧೨ ಲಕ್ಷಚಿಂಗಳೂರಕಜೇರಿಮುಂತಾದರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಗಳಮಾಡುತ್ತಾ, ಪ್ರಬಲಿಸಿ 
ಅಪ. 


LN ಮೆಮೇಖದ BAY 
*ವುಹಂಮದಲ್ಲೀಮಹಕರಿಸಾಹೇಬರುತಮ್ಮ ಮಕ Por ಪೋಷಿಸಿದರಿಂದಲೂಹೀಪು ಕ್ಸು ಲತಾನರವಿಾರಅಸಥಮಿ .. 
"ಬೆಂಕಿನನಾಬರುಖಾನೆಜಹಾಂಖಾನರೆಕು) ಧೋ ಯುರಿದಲೂಬಹುಕಾಮತು, ಖ್ಯಾತಿವಂತರೆನಿಸಿ ಸಿಸಲಹಿದವರಿಸೆಪು ove ove ave 


"ಕುಮಾತಾಮಹರಾದಭಾರದ್ಗಾಜಗೋತ 3 ತಡವೆಳ್ಳ ಮಧವರಸೆಯವನ್ನ್ಲಿಂಕ್ಕೆ goa auge ಶು e 


ಇಳಿ 
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ಪ್ರಮಾಣ ಎ-6' x 2' 


1ವೀರಗಣನೆಂಕಡಿವನೆ. . 2 * 4 . *`ಧಾಳಿಬಂದುಸೀಬಿಮುತಿದಲಿಕಾದಿಬಂದಸಂ 
*ಮನುಮಥಸಂವೇಶೆರೆದಆಸ್ಟೀಜಬ ; ತೆಯಬೆೊಂಮಗೌಡಂಗೆಳತನಮಗಬ ವೆಯನೆ 
ಕ ೧೩ ಮಂದಂದುಸ್ಕಸ್ಲಿಸಿ ಮೆತು 19 8 , : ವೀರಗಲುಮಂಗಳೆಮಹಾಶ್ರೀ 1 
t3 ja? ಪಚಕ್ರವತ್ತ್ವಿಣಹೋಸಳಭು ಜಬಳದೀರಬಲ್ಲಾಳ 
ದೇವ 
೩00 


ede ಹೋಬಳಿ ಕೀವಿಮಜಗೆ COA, oiv ro cios. ಉತ್ಕರಗ್ರಾಮ ನಿವೇಶನದನ್ಲಿ 


1ರಾತಾ | 8300.59 15t03) 
28. xod *ಸೋವಪನೆ agag 
3ರದಮಗ 20ಯಕಅ 12357 
“ಸು ಒ ri) Je uegeog 3ಅರುಕ 
*ಮತು | ROZU g noža a 
ಬುಕಂಣ್ಣು 183 AS ಚ್‌ 
7ವಡೆಯರೆ Meg ID 
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ಅದೇ ಹೋಬಳ ಹಂಚಿನಾಳ Ar aos, ಪಕ್ಷಿ ಮಕಡೆ TITA ದೇವಾಲಯದ ಬಳ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
ಕ "$5 6 > 


ಪ್ರಮಾಣ — 2'6”x 172” 


ನೊ 13 ಮತುಅಬ 31ಮುದಇಂಕ್ನಾ ಪೊಡೆಯರ 
2ಗಗಾಂರುಢನರೆಯ 3ಸಜೊಮೋರಾಸೋಮ್ಮೆ ನೊ[ಡೆಗೆಯರೆ 
ವೇದಮಾರ್ಗ್ಗಪಿ JEN 38 3ನಾರಸಿವದೇವರದೂಸಾರಾ 

"ಯ್ಯದ್ದು )ನಿ JEN, ಹೇಳಿಸೋಮೈನಯಳಿಯಚ್ಯೆ ld 
ಕಫ JRO, Cs BZ ಸಿಮಾಡಿ, ಸಂಹತ 
*ಸಾರ್ವ್ವರಿತುಸಾಂವಾತ್ಸ್ಸಾ (ನಿಡವಾಶ್ಚಳದಲ್ಲಿ) 

"ರಾದಕಾತ್ರ್ಮಿಬಸು ೧ | 36ದೇವಾಕೊಡಾಯಾಗಿಕೊಟಶಾ 
*ಸೋಶಿ)ವೀರಾದ್ದೇವರಯ 17ನಾನ1 ಬೂಮಿಚಂದ) 
*ವೂಡಯರುಪ್ರಿತುವೀ ಿವೂಳಾನೆ.. ವಾಸಾ å 


39ರಾಷ್ಯಾವಾನಾಳೂಲಿ i 3$ ಹುಂಜನಹೊಳೆಯ 


ಶೀರಾ ತಾಲೂಕಾ 308 


BIDADI OREA 3ಔ)ಮೆಯನೆಯನಾ , ಕಮ ' 
*`ಟೊಡಾಗಿತಿಪಿಯ iz 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕೀಬೀ ರಂಗೇ ಗೌಡನೆ ಮನೇ ಬಳ ನಟ ವೀರಗಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ — 5'x2'10" 


dox S ರ | ತ್ರಿ)ದೀರಬುಕ್ಕರಾಯನಕಾಲ ಕಯನೆಮಿಯನ ° 
:ಜೆಳುಗಿಉಬಯೆ . ವಕಳರುತಾಗಿದಳಿ Toy, STAR 
`*ಹಿರಿಯಮಾದಯನಾಯ್ಯನಿಕಿಸಿದ "us 
*ವೀರಗಲು | *ಬೂಡಸೊಗವುತೆ 
*ಹುಂಜಿನಹೊಳೆ | MUST C 

108 


eu ond d ಹೋಬಳ *ಾಳುಸುರದ ಗಾ)ಮಕ್ಕೆ ನೈರುತ್ಯ ವ್ರೊಡೇರ ಕಟ್ಟಿ ಜೆಸ್ಸಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲ 


ಪ್ರಮಾಣ — 8' 9" x 1:11" 


ಸಾ B ಜಗು ಬಸು ದಳೆಆ್‌ಗೆಯಿಶಿದುವಗೆ ೧೦೦ 
dr ವತ್ಸರದಭಾ * 04, ಭತ್ತ ಖ ಜೆಂ 
ಕಿವಾರದಲ್ಲು ತಖೂರಯಿಂಮೆ ,. ಕರಿ, ಯಪಘುಟಳೋದಕೆಂವಾಆ 
on | $ 
*ಮಕ್ಕಳುಸಿ ಮ ನ್ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವಕ *ರಾಮೋಜನಮಕ್ಕಳುನಾಗೋ 
53 ವೀರಚಿಕ್ಕೆಪೊಡೆಯರುಕಟಸಿ ಸಿಜಹೊಯಿದಸಾಸನ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕಡೆವೆಗೆಕೆ ಗಾ)ಮೆದ BB ET ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ಯಿರುವ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ b x 


3ಕೀಲಕಸೆಂವೆತ್ಸೈರದಮಾಘಸು 8, , DD , ವಜೆಚಿವೆನಾರಿಉಭಯೆ 
3೧೦ RACV Y Was, ಪ್ರಸಸ್ಲಿಸಹಿ *ನಾನಾದೇಕಿಯರಿಗೆಮುಖ್ಯರಪ್ಪ ಹೊ 
*ತ:ಏಳುವರಹಂ , ಡುವರಿನಲು . *ಯಿಸಣವೀಗಬಲ್ಲಾಳದೇವರುತಯಿಲೋ 
ಕಡುಹದಿನೆಂಬುಸಮೆಯಂಗಳುನೌೊಲುಮೂ ಕ್ಕ ಪಟೆಣನ್‌ಾವಿ.ಯಿರುಗಿಸೆಟಿಯರೆ 
ಕಲಮೋೊವತಾಗಿಜಗಡೊಳುಸಂದಹದಿನಿಂ 3ಸಗಮಗೆಹಚಿಸೆಟಬಅಂಮಿಸೆಬಿಯರುಕ, , 1 


ಕಟ್ಟುಸಮಯದಗಂಡನಿನಿಸಿಕೊಂಡಭೂವಿ) 
ಯು a 3% ಪಾಡ 99 ೨8 2 ಯೂನಾ , 5 


e a a o - lo NK o ೬ 


804 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತರೊರುಗಾ )ಮೆದ ಕೆರೇಕೆಳಗೆ ಮೆಲ್ಲೆ 68 ದೇವಸ್ಕ್ಯೂನವೆಮೆಂದೆ ಸಟ್ಟಿಕಂಭದನ್ಲಿ 


ಉತ:ರಮುಖ 
IRA BeZ 
*'ಭ್ಯುದಯಶಕವ 
8ರ್ಷ ೧೩೧೫ ನೆಯಶ್ರೀ A 
*ಮುಖಸಂವತ್ಸರೆ 
5ದಕಾರ್ತಿಕ ೧ಜಿ 
ಕಸೋಫ್ರೀಮಂಮೆಹಾ 
'ಮಂಡಲೇಶ್ಕರರಾಜಾ | 
*ಧಿರಂಜರಾಜಪರಮೇ 
*ಕೈರಅರಿರಾಯವಿಭಾ 
ಪಶ್ಚಿಮ ಮುಖ 
30ಡಭಾಸೆಗೆತನ್ಸವರಾ 


ಪ್ರಮಾಣ 116° x 1" 


ಸಿಗ ಚತ a 

BH D9 paka 

secti gran 

4... ರಶ್ರೀವೀರರಾ 

ಹ ಅಿಯಮಾಚೆನ್ಸ 

16, ಯರೆಅರ್ದ್ಯಾಂಗಿ 

Yes . ಬೌಯೆಅ 

Ed seedy 

390ಿನಪೊಳಗುಳಗಂ”? 
BZA ಮುಖ 

2ಗುಂಟೆಯ . . ಸ್ಕರ 

2: ದೇವರಿಗೆ , , ಯನಜೀ 
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ಡೆ WE CHD, CHD ಮಾಡಿ 
2ನುಂದಿಕೇಸ್ಫರಪ) ED, 
*`_'ಯನವೂಮಾಡಿಸಿದ, , 
25950 23583 ಸಿದಧಂಮ್ಮ್ಮ 

26 . ಆಚಂದಾ) um ಸಯಿಯಾ 
ಗಿಜಿ aes yaoi d 
ಪ್ರಸವಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ 
ಇತ್ರ ಸ ೀವಮಸ್ಸು 

20773 Ced, CORO 1: 

"IG Rae ಟ್‌ 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮೆಡೆ - ನೇ ನಂಬರು ಸರ್ನೇಜನಿಖನಿನನ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆ ಕಂಭದಲ್ಲಿ 


djme-3:0"x1'3" 


1 ಸ EE ಸೊ 
3 bem, $ Lepidi 
ಕಿದಯಶಾಲಿವಾಹನ . 


3ಂಮತಳುಯೆಕನಾಥಂಮನ 
n .. ಮಾಡಿಸಿದರು , , 


13 


$ , 09.90 ನಿಧಾತಿ proud dudo Wo ಮ. 


571-307» ೧೦ ಮಂಗಳ 
ವಾರವಲುಕಿ ಸಮೆನ್ಮಹಾಮಂಡಲ್ಲೇ 
ee ee 

. ಮಾಚೆಪ  ಪೊಡಯರಮ d A 
, OUO 


.999993 ,.., 


— ೨ Aue ad 


3. , ಮಾನ್ಯ... 


23 , , ವಾರಣಾಸಿ , , . 


ಇ*ಪಕಿಹೋಹರು 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತಾಳಗುಂದ ಗ್ರಾ)ನೆಕ್ಕೆ ಕೇರಿದ BAR we ೈನಹಳ್ಳಿ es ದು ಬೆಟ್ಟ is 


ಮೇಲೆ ಗರುಡ ಕಂಭದ ಬಳ ಬಿದ್ದಿರುವ Lo 


19 ಕ್ರೀರುದಿರೋದ್ಧಾ ರಿಸಂವೆಕ ಬರದ | 
irre ದ 


M) ಅ ಸೋಲಕಮ 
*ಗಉಡನಮಗಮಡಿಗ , 


ಡನುಮಾಡಿದಸೇವೆ , ಬೆಂ 
*. ವ, ವರುನೌಲಿಸಲಿ 


MLD ತಾಲೂಕು 
108 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದೆ ವೊರಬಾಗಿಲಮೇಚೆ 


*ದಬಡಿಗಿಜಿಂನದಗಿರಿರ , ಡಿ 


'ಸಾಧಾರಣಾಸೆಂಶಾ)ವಣ ) 
*ಬಾಗಲೂ 


28) ೧ರ ಗುರುವಾರತಾಳುಗುಂದೆ 
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ಅವೇ ಹೋಬಳಿ ಸಿರೊದೆಡವು ಗ್ರಾಮದ ತಳೆವಾರಕನೀರೇಗನಮನೇ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ ಘಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ .—2'0'x2'2" 


?8 ಮತುಗು , ನೊಡುಹಿನಪರ್ಮುತಾರಾ *ಡಿದಫಲಯಾಧರ್ಮವಳಆರುಅಲುಪಿದಡೆ 
*ಧ್ಯರಮಟಯಿಾಧರ್ಮವಅರುವಡಸಿದ ವಾರಣಾಶಿಯಲಿತಂಮತಂದೆತಾಯಕೊಂ 


'ಡೆವಾರಣಾಶಿಯಲಿಕತಗೋದಾನವವೂ 
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ಕದ oz ಹೋಹೆರು 1 ಮಂಗೆಳಮಹಾ 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಮ್ಲಾಣ್ನನ ಗದ್ದೆಯನ್ನಿ ನೆಟಿ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ —2'6"25x1']0" 


3ಸ್ಪತ್ತಿ ತಿನಿಜೆಭ್ಚುದಯಸಾಲಿವಹ 

3ಿನಸಕವರುಕ ೧೫೩೪ ನೆಯಆಂಸೀರಸ 
*ಸ೦ಭೆನಕರ್ತ್ತಿಕಸು ೫ ಲುಕ್ರೀಮನ್‌ಮಹಾಮಢ 
*ಡಲೇಶ್ವರ ಕ್ರೀವೀರಹಿರಿಯಮಲ್ಲಯಒಡೆ 
ಕಯರುಹಿಭಳನಒಡೆಯ .. ಜನಮ 
*ಕೃಳುರಮಯ್ಯಗಳಿಗೆ Ue ot eti A A ಡಗಿಯ 
"ಸಳವನಕ)ಮವೆಂತೆಂದರೆಸಿರವದೊಡವಿನ 
'ಲಿಕೆಳಯಕಟಿಸುವದಕೇನಿಂಮಕಯಲು . 
LE Ve 


wi 9. 809 9 


10 296 eo 


Ug oGAoh.. 


೨49 ೪90 


e DV o ಗದೆಯ 


15 4. cee ವರುವರಣಾಸಿಯಲಿ 

16 Qu. n DOGS QC) ಈ 
7o ಶ್ರೀತ್ರಿಯಂಬಕ್ಕ,,, 

38 , , ., ತ್ರೀಸುಂಬಕದೇವರುಹೆರಿಹೆರಾ 
19ದಿಗಳುಬಯಿರಪ , 


122 
4 ಅದೇ ro JIB, BALEARI ಚಂನನಣೆ%-ನ್ಸಿ ನಟಿ T FTW 
ಪ್ರಮಾಣ —2'x1 6" 
12 jexbsorbes ನೊಡ *ಬವೀರಂಣವೊಡೆ ಯ??? 7 ಸಿರಷದೊಹಜನಳಿಕೆೊ 
'ಹಿನಪವ್ಯನತಾರನಧ್ಯವೀರಂ $23) m ಟಿ ಹೆ ಸಹ ONS ASEO F 
*'ಉವೊಡೆಯರಮಕ್ಕಳುನಿಡುಗೆ *ಡೆಯರಮಗಚಿಂಕ್ಕ ಉಮ 


ಗೌಡ್ಲು; ni E 


"305 


(f 


3 06 
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ಬಿರಗೊರ ಹೋಬಳಿ ಕಸಬಾ ಬರಗೂರ ಸಟೀಲನಿಂದ ಬಂದ ತಾಮ ಶಾಸನ 


1ಸ್ಕಸಿ ಕ್ರೀನ್ರುಪಶಾಲಿವಾಹನಕಾಖಬ್ಯ ' 


3 ೧೬೮.೦ ನೇಶಾವ್‌ರ್ರಿನಾಮೆಸಂವೆ 


ತಿತ್ಸುರದಮಾರ್ಗಿಸಿರಬ ೨ ಸೋಮ 
*ಎಾದಲುಮೊಗಲಂಯಿಶಾತುಶಾ 
*ಹಿಸುಬೇದಾರವವಾಬದರಗಾಕು 
ಕಲಿಖಾನಸಹೆಬರನಕಿಯ ಬಸೀರೆ 
1ದಸೀಮೆಯಳಿವಿಖಾನನಉಜಾದಾರ 
ಕಲವಾರಬೆಗಸಹೇಬರುಜ 
*ವೊನನಾರರ್ರುಹೆೊಸೂರಸ್ತ್ಮಳೆ 
3ಂದಗಉಡಗಳಾದಂತ್ತ್ವಾ ಅಳು 
3:ವನವೆರಕುಲದಹೊಂನ್ಕೈ 
3ಸ3ಹೊಟಿಹಾಲಿಗೊಂಡನ 
1'ಪ್ರತ್ರ)ಪಉತ್ತ)ರಾದಹಾ 

1e ಯರ BROT ID 

15ಗೆ ದಮೆ EA 

1659 305331039 STOR 
17ಬರಸಿಕೊಬತಾಂಬ್ರದ 
ಸಸಾಸನಅದಾಗಿನಿೀಮೆಹಿರೆ) 
96398 )ಹೊಸೊರಳೋಟಿದಕಿ 


bik alas ADHAN 
sone ಇಶಾವಬಾ 
8:ಗರ೦ಗಪನಮೆ 
Rgd? ಕೈಯ 
ago 
*ಬಡಗಿಹಾರಡಿ 


ಹೊ ಸಮಲೈಯ 


*ೀಕ್ರಿಲಸಿಮುಡಲಿ 
“TAB Joi ot? 

*4ಅಸಗರಕೆಂಪೆ 

ಟಯಿರೆ ಯ 


| 


| 


31ವದುಯಂದುಬರಸಿಕೊಟ3ಾ9೦ 

ua )ದನಾ ಸನದಲಿಪಿ | 
MO deco doc ಕಉಅತನಾಲಿತಿರು 
*`ಲಿನಾಗ್ಭೈಯ ಅಮಲರಂಗಪನಿಕಗ 
*`ಭ್ಛೇಗಾರಲಕ್ಟೈ eg 
930952503059 S ಅಫುಂಬಾರಲಕಇ 
*ಶಾನಬಾಗಬ್ರಿಂಹ್ಮೆ gore ಕೇಮಟಪತಿವರ 
ಕಚೋಯಿಕ್ಕಾರಿ D) Sor 
ಕಯಂಣಬಟಸು ಕೀ ಣ್ರೊಂಡಿಕಾರಹೊ 
*'ಬಬಟ್ಟೃ | “To 
*ಕಂಮಾರಮುದಂ | ಉಸಮಾನಿತಂವಳ್ಳೆ 
ಣತಿಂಮೈಯ | ಉನ 


ಕಿಂಸ್ಥಿಸಿಲನಾಸನೆಹಾಕಿಯಿರಲಾ . 
BANAT WEB Bo) 
೭೫2೦ಬಾರವಾಗಿನೀಉಗಾಮಬಿಟು 
2'ಕದಿಗೆಹೋದಯಡೆಯಲೂ 
ಅಬ್ರೈಯನುಕದುರೆಬೇವರ್ರಿಸಿ 
ಇಬ್ರರಗೊಡರುಯಂಖವೆಜ್ಯ 
ದಮೇಲೆಸಮಿತಿಸಿಹೆಡು 
*೫೩ಗುತಿಗೆಹೊತುಕೊಂಡುಬಂದುನಿಂ 
*ಮನಸಾಸನದಕ್ಕವೊಡೆಹೊಯಿಸಲಾ 
7 ಅದಕೆನೀಉಬಂದುಅರ್ಜಮೊಡಿ 
ಕಿಜ್ರೊಳಲಾಗಿಸ್ಲಳದಹಂನೆರಡುಮುಂ 
3'ದಿಅಯಗಾರರನಿದಾನಿಸಿಯಥಪ) 
*8ಕಾರನಿಮಸ್ಮಳವಿಸರಾಸಿನಿಮಸೆಿ 
ಕ್ರೌ ತಾಂಬ)ಡನಾಸನದಲಿಪಿಬ 
ಕರಸಿಕೊಟೆಯಿದೇವೆ | ಅಜೆಂದ)ಕ% 
'*ಉಳಪರ್ರಿಯಂತ್ರೆನಿಂವಸ್ಮಳಅದು 
ಕೀಬವಿಸಿಕೊಂಡುಸುಕದಲುಯಿರು 


MADDAGIRI TALUQ 
ಮದ್ದಗಿರಿ ತಾಲೂಕು 


T 
ರಂಟವಳಲು ಹೋಬಳಿ ರೆಂಟವಳೆಲ n» sib ರಾಮೇಶ್ನಾರೆ KOK ಗರುಡಕಂಭದೆ ಬಳ ನಟ 4 ಕಲ್ಲು 


ಪಮಾಣ i 2'6" & 1'4" 


ಕಿಯಾದ್ಭುದೆಯ್ಯ 15ವರಿಯಗದ್ದೆಯನುಬಿತ್ತಿಹೂಪಲಮುಂತೂ 
ಕಿನಾಲಿವಾಹನಕಖವರುಷನಾ ೧೫೦೩ 16ದವನುದೇವರಿಸಿಸಮಪಿನಸಿಅನೆಯಿವೇದ್ಯ 
*ನೆಯ್ಯಪ್ಸವಸಂವಛರೆದಅಸ್ಟೀಜಶ್ಚು ng 1?ವನುವೊಡೆಯರಿಗೆಯಿಕ್ಕಿಆಕಾಲುವೆಯನು 


M Bes 14ಜೊಟಿಊಲಅಕಾಲಪೆಗೆ ಸೆಲುವೆಂಥಾನೀರು 
| 
*ಲುಅಂಟಿವಳಲರಾಮಯ್ಯುದೇವರಿಗೆಜೋ | 3ಬ ರಡುಪಲವನುಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡುಸುಖ 


ಕಛ ರಮಕಳುಶ ಮಂ ನ್ವಮಹಮಂಡಳೇಸ್ಪುರಬ ದಲುದೇವರಿಗೆನೆಯಿವೇದ್ಯವಷುಸಮಿರ್ನ್ಸಿ 
7ಯಿರಾಜದೇವಡೆೊಳೆಮಹನಳಅರು )ಗಳಮಕಳು *ಿಸಿಫೂಡೆಯರಿಗೆಯಿಕು )ದುಯೆಂ ದುಕೊ 
*ರಉಾಮಪರಾಜದೇವಚೋಳೆಮಹಾಆರಸುಗಳು ಲ್ಪ ಧರ್ಮಶಾಸನಯಿದಕೆಅರುತಪ್ಪಿ 
FAL ay IRIRE Jos 3o50 ಕದ್ದವರುವಾರಣಸಿಯ್ನಲುಬಾಗಿ 
0ದರೆರಾಮಯದೇವರಿಗೆನಾಯಿವೇದ್ಯವಸಮರ್ಪಿ ೨ರಠಿಯತೀರದೆಲುಸುರ್‌ಸೋಮಗ) 
MAB ANSE, ಪನಅಯಿಪರು ಪೊಡೆಯರಿ “ಹಣಪ್ರುಂಕ್ಯಾಕಂಲದಲುಕೆಪ್ರಲೆ 
2ಗೆಯಿಕ್ಕಬಹಹಾಸೆ ಕೊಟ್ಟೈದುಅಂಟಿವಳಲಕೆಟ್‌ ಯ್ಯ ಕೊಂದನವಾ ದಲುಹೋಹರು 


ಯಹಿಂದಣಹೋಸಕಾಲುವಪೆಯನುದಾನಂ 
2 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕಿತ್ತಗಳಿಗ್ರಾಮೆಪೆ ಬಸವಣ್ಣನ ಕಟ್ಟಿ JOD S Fogo) 


-ನಮಸ್ತು,. ೦ಗೆಸಿರೆ "Now 0g VEST NY 
27300) . ಚಂ 'ಯಶಂಭವೇ | 3ಸಯಂಪವಾದಾರ್ಚನೆ 
*ದ)(ಚಾಮರ)ಜಚಾ | 23 cd pin $e ce 33 ಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 
*ಮರಚ್ಛಾರವೇ | ತ್ರೈ | *ವರಿಗೆರಾಯದು 1625 | 
9d 9e S, Nooo | 10M ನ ದಹರಿಯಂ 

3 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನೇರಳೆಕೆರೆಗಾ)ಮದಲ್ಲಿ ಅಂಜನೇಯೆದೇಪೆಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಕಡೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ ——6'x1'6" 
1ಸ್ಟಸ್ಪಿಕ್ರೀಜಯಾಧ್ಯು ದಯಸಕಲಕಲ್ಯಾಣ , ಸ *ಕನರುಕ ೧೨೩೮ ನೆಯ 
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*ಪಶಿಧಾವಿಸೆಂವತ್ಸುರದಮಾ MEDIDA... , ೫ವುಗ್ಗಸುಂಕಬಿಂಣ , , 
ಕಘಸು ಗುದಂದು 344, ಜೀವ. ಡೆಯನೊಡ ,, *ಸ್ನೇಸೆಸಿಹಾಯಕಾಣಿಧಿ 
ಶಿ ಮತ್ಸ )ತಾಪಚಕ)ವತ್ತ್ಮಿನ rb pta *ದೆಯ . ಬಿಡ... 
7ಹೊಯಿಸಣಕಿಿವಿ Deco LT OIM Pea 3$ (ord. RENTS . 
ಲಾ ಛದೇವಸ 3 3 MEQ DINK BES ಇ*ವಾಗಿಸರ್ಬ್ವ್ಯಭಾಧಾಪರಿಹಾರ 
m ev Í . 
i dud cos ಜ್ಲೋಡಗಿಮಾಗಿಕೊಟ್ವಸ್ಲಿರ , ಫೊಯ್ದರು , , 
39, 2 a, £x C yc* ic Meta '*'ಕಾಸನದಕ್‌)ಮವೆಂತೆಂ MW ಇಯಗವುಡಂಗೆ , 
Mo, ನೆಲೆಬೀಡಿನೊಳುಸುಖ | 2072033; ಸೀಮೆಯ | 29 
ತೆ ನ a 231. ಬೆದಲುಅರುವೆ , , | 
$ ; 
4 
ಅದೇ ಗಾ)ನುದ ಮಜಕೆ ನೀರಾಸ್ರ್‌ರೆದೆ ಯೆಲ್ಲೆಯ 2 ಬದ್ದರಾಮನ ಹೆೊಲಪ್ಲಿ ರೆವೆ ಗುಂಡಿನನ್ನಿ 
ಪ್ರಮಾಣ —3-' 2081'6* 
18 [ಮೆತು *ಹೊಲದೊಳಸವ್ರೆ *ಮ , ಕಿರುಸಿ.,, ಕೊಂದ 
ಕಕ ನಕಲೊಡುವಿನ *ದುಹೊಲಾಮಬ', , ಕೇಸವಪ 1ಬಾಪಕೆಹೋಹೆರು 
*ರಾಮಗೊಂಡಗೌಡನು WENG | ಯಮಾವ್ಯ 
*ಮಾರಸೊಂಡನುತಂನ *ಕಆರುತಪಿದರೂತಂ 
5) 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ವೀರಾಸ್ರುರಗಾ)ಮದ ವೀರಗಾರರಗುಡೀ ಬಳ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 
10.3 ox eds | | ಕನಿನಾಯಕರವರವೊಂದು ಕಮಮನಗಳಗುಡಿ 
ಸಲೊಡುವಿನಗಉಡುಗಳುದಾ *ಕಳುಹೆಗಬನೆಕಟಸಿದ | 


rg 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಗ ಟೂ M jG ಕಾಟ್ಟಿಯೆನ ಮನೇ ಬಳ ಗಂಡಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣ 4% T” 
IRA 3 AH S E ೧೭೮ ೩ 


SRIF SI ಸಂವತ Ly P . ese, ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾ 
*ಜನರಮೇಶೈರಕ್ರೀವೀರಪ್ರ]3ಪೆ ; ಶ್ರೀವೆಂಕಟವತಿರಾಯಕ್ಟಿಯನವರು 1 
AA OP P. ಕಾಲದಲುಕ್ಸಿ) REIS ಎ 

eR p. e a ನೇರ್ಲಳೆಕೆಗೆಸಲುವ 5 

re Slo ss Hee pa DE 1... Ad 4. 329g s 

Pe L ಬಡಿ ae ಬಯ ಭಾ 


996 999 [IT ೨99 ೨99 [T ಹಳ್ಳಿಯಲಿಮಾನ್ಯವ eo? ಟಪತಿ 
ರಾಯರಿಗೆ 999 999 999 ಸೈಳನುನೇರಕರೆಗೇತ ಯಮೆ ೪9೪ ೨99 09೬ ಗುಂಡವಹ 
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ip CRISTAE nC ನುಹಮೆಮಂತದ್ದೇವರಮಾವ್ಯದ ಜಟ T. 


il eee ree ree eve Boe s.o ಗದೆಯ eee cee 
Wo... ಬದ್ಲಿ. ORE”... |. ನೇರ್ಲಕರೆಗಳುಡನ 
18 PS See ಕಹಾ ಬ Tyo 
7 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಜೊ ಡಿದಾಸ್ನೇನಹಳ್ಳ್ರ ಕೋಟ್‌ ಗೋಡೇ ಬಳ ನೆಟ್ಟಿ ರುವ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಪ ವಲಾ — n 8 uU X b^ 0 ೪ 
e 

ipg aD | ‘DAGON 7ರದಲುಮಾಗ 
*ಬಾಗೌತಮಗೊೋತ) | ಕ೦ಮವನಕಟೆ | "ಶುದ ಯಲು 
3ವಾದನೇರಳಕೆ[ರೆ] | 2:353 osi y 


8 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಊರಮುಂದೆ ಜಗತೀಶಟ್ಟಿ 3, WY ಇರುವ ಕಲ್ಲು 
ಕ eo 
ಪ)ಮಾಣ — 4 ' 61 x 1 Ss! 


:ಕುಭಮಸ್ತು XN S | (ಜಯಾಭ್ಯುದಯಸಲಿವಹನೆಸ 
ವರುಷ ೧೬೦೪೯ ಅಕ್ಷಯ ಾಮಸಂವತ್ಸರ 


| 165503903; 235 ಅ, 9 €335) XO ರುಕೂ3ಂಗಳುಸಹ 
3 
*ದಕಾತ್ರಿ ಇತಬಹುಳೆ ou ಯಲುಕಲ್ಯಣ ME ಕಾ | 

| 

|| 

| 

| 

| 


UIDA ಬ೦ದಕೆಂಡಕಂಕ ಕ್ಸಿ ರದೇವರಪದಕಂ 
Ven Jeoed | ಯಿಂಮಡಿಚಿಕ್ಕ ಪಗೌಡೆನಕುಮಾ 
ಜಿ ವಟಿನತ"ರಾಗಿಲ ೧೯೬ ೨೦೦ RONG 


1ರಿರಿಗೌಡ ಮನೇರಲಕೆರೆ ,  ಡಾಸಿವಾಯಕ 
ಕದಾಸೋಹವವಾಡಿ | ನಿಷ ಪವಾಡವಮೆರದಕ 33ನಸಲ್ಳಿ ಪ ,ತಿನಮತಲ್ಯಗಾಪುಂದ , ಮೆಯಲಿ 
63, Bodo Von S20" —— ನು। SG ರುಕ AR 


oJ 


ನಿಧಿನಿಶ್ಲೇನಜಲವಾಸ ಸಣ ಮಾ 
3`ವದಕೆನಮಸ್ಕರಮಾಡಿಫೊಪಿಸಿದೆನೂ | ಯಿದಕಆ 

2 ಗಳಾದ | Bao ಡುಸಾವಿರಸ್ಕೇಯಜಿಂಗ | ಇವವಅಳಿಪಿದರು . ,. ನಡವ ನಂ 

*ಮೇಕಲ ಸ ಭವಮೂತ್ತಿ Foor Ane ls ORT eS | ಮ: ರ್ತ್ಯಾಲೋಕಕೆಹೊರಗುಬಾ E 

10002 0505 (o3 ) OSE, E | ೭೩ ``ವನಾದರು 

"ejos Joseon, 'ನು | ಶಾಂಭುಲೊಕ( 

32: ಅಧಿಪತಿಗಳ um ಡಿ _ 

23ಛನೆಂಬಬಿರಿದಿನಮಹಿಮೆಯಲಿಚರಿಸಿ | 


7ನಸ್ತೆಪನಚಾರ್ಯರಾದ | YON CSS). 


26 


vve ೨೨9 sse "?* oye 


262200550). . 


31೮ ಹೋಹರು, , 
15 | ಅಭ್ಲಿವಹಾಬಸವಂಗಳುಯಿಂತಿವ 


9 
ಅದೇ ಗಮದ ಮಜರೆ ಬೇಚರಾಕು SADE. , ಗ್ರಾಮದ ಬಳ್ರಾಟನಾಯ್ಕನ SIRAJ ನಟ್ಟ Su 


ಪ್ರಮಾಣ —1'60" sx 1'6"* 


ಸಕೇತಿನಾಯಕನಹ | *ನಮಾನ್ಯದ *ನ 
ROS INOS FIN. | *ಹೊಲದಸಿಲಷಸ 
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Maddagiri Talud 
10 
ಜೊಡ್ಡೇರಿ ಹೋಬಳ ಗೋಲ್ಲಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾ/ಮದ ಮದ್ದದನ್ಲಿ de euo 


ಪ್ರಮಾಣ — 5'6"x 1'10" 
1ಕುಭಮೆಸ್ಮು ॥ mun PAD QUE 
?ದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರ್ಷ 
IBF VOWS ಸಂವಶ್ಸರದವೈ 
JILT ೧೫ ಮಿಯಲ್ಲುಕ್ರೀಮತ್ತು, 
"ಶ್ರೀಮಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾ 
ಕಜಪರಮೇಶ್ಚಾರಶಿ ಫತಿರುಮಲರಾ 
1ಯದೇವಮಹಾರಾಯನವರುಪು SERES ge 
9r ಟ್ರಉತಂವಿರಲುಕಿಫತಿರುವುಲರಾಯಅಇ 
ಶಯನವರಕ 909) ಕೆಕರ್ತರಾದಜೆ ೃವಪವಾಯ್ಯ 
39ಆಯಿಯನವರಿಗೆಮಾಗಣಿಗೆಪಾಲಿಸಿದ 
"'ಪೆನ-ಗೊಂಡೆರಾಜ್ಯಕೆಸಲುವರಾಯದುರ್ಗದೆ 
UH ಳದದೊಡೇರಿಸೀಮೆಯೊಳಗಣಗೊಲಹಳಿ 
ಯನ.ಜೆ ಫಿವಪನಾ ಯ y IIRI? ಮಂಮ 
EDTA FN FRSO, CSSD 
25ಯ್ಯರಿಗೆಮಾಗಣಿಸೆಸಾಲಿಸಿದಸಿರಿಯಅ 
36ಗಳಿದೊಡೇರಿಸೀಮೆಯೊಳಗಣಗೊಲಹಳಿಯ 
"'ಮದೊಡೇರಿಮಲಪಗ”್‌ಡನಾಮಕಳುಅಉಭಳ್ಳಿ 
156552332871 Jo je mo Jw? Ave  ಉತ್ಯ್ಯಾಗವನ 
ಗಲಿಕೆಯಾಗಿಅರಸುಗಳಹಿತಾಬಂದುನೆತರಗೋೊಡಿ 
ಇಗಿಯಾಗಿಕೊಟಗಾ 'ಮಗೆೊಲಹಳಿಯಚತುಸೀಮೆ 

i: AM dad | ದಬೆಕಟದಹೊಲಮೇರೆಯಿ೦ದಪಡುವಲು 
*ಕುಮನಗುಣಿಹೊಲಮೇರೆಯಿಂದಬಡಗಲುಅಡ 
28ವಿ ಕಾಟನಹಳಿಹೊಲಮೇರೆಯಿಂದಮೊಡಲು 
2ತ್ರೊಳಚಿಗೆೊಂಡೆನಹಳಿಹೆೊಲಮೇ ರೆಯಿಂದತೊಕಲು 
ಚುಂತೀಚೆತುಸೀಿ ಮೆಯೊಳಗಣಕಟಿಕಾಲ್ಕೆಗದೆಚಿದಲು 
2, ಯಲುಖನುಂಬಾದಂಥಾಭೋಗವನುನೀವೆಪುತ್ರ 
2755793 ಪಾ ರಂಪರೆಯಾಗಿಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿಎಂದು 
ಇದ್ರೊಡೇರಿಮೇ ನಗೌ್‌ಡೆನಮಕ್ಕಳುಅಉಬಳ್ಳೆಯನೆವ 
' ಇರಿಗೆಕಿೀಮಂಮಹಾನಾಯ್ಯಚಾರ್ಯ್ಯಹರತಿಲಸ್ರಿ ಪತಿ 
ಸಂಾಯ್ಯಳಿಯನೆವರುಸೂರಯನಚಂದಾ )ಕ್‌ಸ್ಮಿಯಿಯಾ 
೫ಗಿಅನುಭವಿ ಸಹೇಳಿಕೊಟೆನೆತರೆಸೊಡಗಿಗಾ)ಮೆವು 


11 
ಆದೇ ಹೋಬಳ ದಬ್ಬೇಕಟ್ಟೈ ಗ್ರಾಮದ ಗಾವತಾಣದಲ್ಲಿರುವ ವೀರೆಕೆಲ್ಲು : 


ಬಿಎ ಕೀಯನೆಯಕನಮೆಗಬೆೊಂ | ಸಿದೆಯನೆಯಕನಾಕ , , t e 


zen hb 899/99) à ait 
12 
ಅದೇ catu BIRB ಗ್ರಾಮದ ಊರಮುಂದೆ OF oS Rove Sen 


ಪ್ರಮಾಣ — 3’ x5" 


Lx Breeds qo BN | PEE NI *ನಿಂಮಕಿಷ್ಯರಪರೆಂಪ 
*ಕಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ , $989... ಬ ಅಯಪ್ಪರಾ ಯ್ಯ್ಯಅಿಮುಭಸಿಸರ್ವರು 
* ೧೬೦೨ ರೌದ್ರಿಸಂಭಾದ್ರ) | 7ಜನವರುವಂಮಸೀಮೆಯೊ | 1:ಸುಖದಲಿಇಹುದೆಂದುವಪ್ಪಿ 
d NEC Me: à | ಕಳಗಣಅವನತಳಿಯನು | ಚಬರದುಕೂಟದಾನನಲ್ಟಿ 
e 
18 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬೆಲ್ಲಸನುಡುನವು ಗಾ)ಮೆದ ಸೀನೀರುಬಾವಿ ದಾರಿಯವಿ ನಟ್ಟಿ wen 
(ಗಿ 


ಪ್ರಮಾಣ — 4' x 


1ಸ್ಫೃಸಿ ಕನಿಜೆಯಾ | dS Ta ಅಚೊದಾ)ಕ್‌ಸ್ಕೊ 
'ಭ್ಯ್ಯದೆಯಶಾ ಲಿವಾಹನಶಕ | Eii ನಂಮನೂ. ಬಿ 
'ವರುಷಸಾ ೧೮ , ಡರೆಯಕಾ | ಖದಲಿಅನುಭವಿಸಿಕೊ 
‘Brands , . | dE ಶಿಲಾ 


* (ಮಧ್ಯೇಕೆಲವುಪಜಿಗಳುಹೊ AS) 1ೌಕಾಸವರಂಗಷ್ಪು 
14 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ HBAS wy Twa wo 


ಪ್ರಮಾಣ —4'6"x$' 


1ಕ್ರಿ[ಮತ್ಸೆರವೆೊಗಂಭೀರಸ್ಕಾ ದ್ಯಾದಾಮೋ | "ಳಚಿಸೇನರುಮಫ್ಲಿನಾಥಸ್ಟಾವಿು 
2ಘೆಲಾಂಫಛನಂಜೀಯ್ಯಾತೆ ೈಲೋ[ಕ್ಯ]ನಾ EE a 
*ಧಸ್ಯಶಾಸವಂಜಿನಕಾಸನಂ! ಗ T ಗೋವಿದಾನಿಮ್ಮೆಯ 
*ಕರಸ೦ವತ್ಸೆರದವೈಕಾಕಸ ಸು 19೮ಹೆಂಡತಿಜಯಮಮೆಲಿರಾತೆದೇ 
ಜದ ಲುಜಿನಸೇನದೇವರಶಿ 2)ವರಿಗೆಅಮು)ತಪಡಿಗೆಅಹಾ 
te ಶಾದಮಾಣೌಕ್ಯ e 33ರದಾನಕೆಕಮದಗಲಾಗ po 
15 


ಅದೇ ಗಾ)ಮಕ್ಕೆದಷ್ಟ್ಮಿಣ ಬೈಂದಾವನೆಡೆಬಳ ಯಿರುವ ಹುಟ್ಟು ಗುಂಡಿನೆಪ್ಲಿ 


1ಸ್ಥಸಿ ಸಿ ISIE Rp | ಕ್ರೀ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಶಿಫಾಲಿವಾಹೆನಕಕವರುಸಂಗಳು ಕಮಂಬಪಬ್ಬಂದಾವನಗೋನಾಲಸರಸು 
3 ೧೬೧೨ ನ ses joie ದೂತಸಂವತ್ಸುರ 7ಗೌರಂಮನವರುಕಟಿಸ್ಮ ಕೊಳನೂತಳಕದಲುವೆ 


ಕಿಫಾತಿೀಕಕು Ow ಗುರುವಾರದಲು 
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6 73 . AL Sm ರು ತಾಃ ಬೆ ; 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಅರೆಸನೆಭಾನಿಯೆ ಬಾಗಲಿತ್ಪ d 2 


1ಕುಭವ. ಸು | ಸ್ಕುಸಿಸ್ರೀನಿಬಯಾಭು ದಯಕಾಲಿವಾಹೆನಕಕವರ್ಷ್ಹಗಳು ೧೬೨೧ನೇ à 

*ಫ್ರ)ಮಾದಿನಾಮೆಸಂವತ್ಸೃುರದಕಾರ್ತಿಕರು ೩ DIF HVT Hod je ಮದಾ) ಜಾಧಿರಾಜ 

*ರಾಜಫ celer re * ಢಪ)ತಾವಾಪ್ರತಿಮಮಹಿಶೂರವಗರಸಿಂಹಾ ಸನಾರೂಢಕಿ ಜಿಕ 
*“ದೇವಮಹಾರಾಜವಡೆಯರೈಯನೆ ನವರಅಪ್ಸಣೆಯಲುಚೆಂನವೀದ್ವೇಯ ಯ್ಯುವವರ | ಸಂಗಯುನ 

SOF Me NWA LS HD ನಿರ್ಮಿ p cep C ಪ್ರತ Q9 SEN Sg 55.3 e898 Je 
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ಅದೇ ಗಾ ಮದ ಈಕ್ಟೂರೆದೊವಾಲಯೆದ ಪೊಸಾರೆದೆ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ 
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ಅದೇ ಮದ್ದೆಗಿರಿಬೆ ನೆಟ್ಟಿದೆ ಸದೆ ಮೇಲೆ PID riso ಬಳ ಮೈಸೂರು ಬಾಗಿಲ ಹೊರೆಗಡೆ seg ಮೇಲೆ 


ಉಮಾಸದಲು ಮದ್ಯ ್ಲಗಿರಿ)ಕುಪ್ಪ? ಗುಂಡ್ಲ ಜಿಕ 


 ಪೊರ್ವಕಡೆ 
ಕಲುಹೊಸ್ಸಾಗಿ ತಯಾರು ES t 


1ದೆವಲತ j SEX, ದರೆ )ಬಾದರು J 
ಪಕರದಿನು X 020985 Je ತುಸಂತ | SRT Jos 


19 
L T ux*à M 
ಅದಿ QT i ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ಅ ಫಾಷಿ೯ಅಕ್ಷರ 
20 


ಅದೇ BANY ಕಮ್ಮನಕೋಜೆ BOBS ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ TN: ಬಂಡೇ ಮೇಲೆ 


3ಕುಭಮನು ಅಉಭಳರಾಯ 
*ವೊಡೆಯರುಬರಸಿದಕಾಶನದೇವದಾಯಬ Ro, 

ದಾಯ KoA ಫಿ by ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 

*ಸಂಗಳು ೧೩ಕಂ ನೆಯವಿಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದವ- ಫೆಬ od ಯಸಿವರಾತಿ 'ಪ್ರ-್ಯಾಕಾಲದಲು 
*ಹರಿಹರದೇವರಿಗೆಅಂಗರಂಗವೈಭವಕೆಸಮರ್ಪಿಸಿದಗ್ರಾಮತೋಟಗದೆಗಳವಿಷರಗಂ 
6ಬಳಗುಂಟಿಗ್ರಾಮ ೧ ಬಿಜಾವರಕೆಉೌಯ[(ಕೆ]ಳಗೆಅಡಕೇಮ ೫೦೦ ರಸ್ಕ ಸೈ ಳಹಿರಿಯಕೆಆಟ್‌ಯಕೆ 
"ಛಸೆಬಿದಿರಮೆಳೆಗದೆಖ o 10ವೀರಭದ್ರದ್ಯೇವರಿಸೆಮೊದಲೇರಿಯಲುಖ ೦ 1 02) 59, ,ದಾಯಪುರೋ 
*ಹಿತಸಿ೦ಗಂಣಗಳಿಗೆಕೆಆಯೊಳಗೆವಾಮನಮುದೆ) ಕಲ್ಪುನಿಲಿಸಿಧಾರೆನೆಅದುಕೆ. ಬ್ಬ oS 
*ಗೆಕಾಲುವೆ a ಬಿಜಾವರದಸ್ತ ಕ ಳದಸೇನಬೋವದೇವರಸರಮಕ್ಕಳುರಾಮರಸರಿಗೆಲೆಚ B02 JSF NS, 
IA jode Ana d debe ob , ದಾದೆಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿಗೆಪ್ರತಿನಾಮವಾದ 


ಮದ್ದಗಿರಿ ತಾಲೂಕು 31 


ಅಛಭಳರಾಯಪುರವೆಂಬಸವಾಮಾನ್ಯದಳಿಗ ಹಾರ ೧ ಬಿಜಾವರದಕೆಟಿಯಕೆಳಸಿಧೂರೆನೆಅ 
33ದುಕೊಟಅಡಕೆಯಮರದಸಾವಿರದಸ್ಯ್ಕ ಬಳೆಯ ದೇವಾದಾಯಬ್ರ)ಹ್ಮ್ಮಾ ದಾಯಗಳನೆ fox eoe 
38ರದೇವರಸಂನಿಧಿಯಫ್ಲಿಧಾರೆಯನೆಚದುಕೊಟ್ಟು HONS \USTOTIN™ Tate Rae. 
3ಓ2ಬಿಜಾವರದಸಿಂಗೆಗೌಡಗಮಕ ಳುರಾಮಗ”ೌಡರಿಸಿಕೊಡಗೆಯಾಗಿಳಿಡಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಕೂ es 


SFR, ಮದೆಗಿರಿಯಹಳಿ ೧ ಶೆಖೆಯಕೆಳಗಣಫೂಡಿನಕಾಲುವೆ ೧ o. o.. ಅಡಕೇಮ 
1ರ ೧೦೦೦ ರದಸ್ಕಳೆನಾಡಗೆ ಗೌಡಕೆಗೆಹಳಿಹಳಿಗೆಹೊಲಮಾನ್ಯೇಖಿ 9599913330 
37ಗಳಮಹಾಶ್ರ್ರೀತ eB Jo 
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ಅದೆ ಹೋಯಿಳಿ ATI WS ಗತಿ ಮದ ಊರೆಬಾಗಲಫ್ಲಿ ಬಸವನ ಗುಡಿಬಳಿ ಸೆಟ್ಟಿ ಹಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ —5'x2' 


ಫ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಾಯೆಂನಮಃಸುಭಮಸು, 33ಹನೆಡಪ)ಭುಉವಿಜವಾರದಜಿಕಪ: ಗಉಡ 


*ಕೋಭನಮಸ್ಸು DHA, ಮಸ್ತು ,3 ವೀರಭದ್ರ) 3್ಕ೫ರಮಗಯಿ e. e. vee ಡರುಮಲುರೆನಾಡಬಿ 
FSA, ೦ಗಸಿರಸು ; ಂಭಿಡಂದೆ ್ರಚಾಮರಚಾ ನ ಸಗ ರ ಜು ಜಾ ಗಾ)ಮವನು ee ee 
*ರೆನೇತೆ)ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಸಂಭಾಯ C MUN 1! AS 
5ಠ೦ಭವೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರ್ರೀಜಯದುದಯಶಾಲಿವಾ 27... ಮೆ, ಯದಲುನಿಂಮ, , ,,) 
6ಹನಶಕವರುಸಂಗಳು ೧೫೧೫ ತೆದುಪೆನಿ. 33ಲ _ಕೋಬೇಮಕಬಟಸಿಮುಕೆ .. .. ue. ನಿವ 
ಗವವಿಜಯ-ಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ತಿಕಶುಧ ೧೫ ಲು ರಮುನಿಲಿಸಿವಿಫ್ಸ ಶ್ಚರವೀರಭದ)ಭ್ಛೈಯಿರುವಯಿ 
Eu 'ಬಾಧಿರಾಜರಾಬಪರಮೆ (3,08 ವೀರ 30ವರುಮುಂತಾದವಂಜೆದೇವಸ್ಮನ ನವನುನಿಲಿಸಿದೇವ 

3 Janeth jene do nie han ರಾಯರು 21ಸ್ತ ವಗಳಮೆಕಟಿದನು ಯಿಂತೀಕುಭೆಸಸನ 


ny 


DPL IDo } ಜ್ಯಂಗೆಯಿಉತ್ತಿರಲುಕ್ರ್ವೀಮಂನ್ಯ ಮಂಗಳವು | 3ye ಶಕ್ರ) ಜಯಾನ 


ಜಯಾ ಬೂ [ 


22 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ Nx JO ಗ್ರಾಮದ ಪವಾಡೀ ವೀರಂಣನ ಮನೇ ಬಳ 
ಜ 
3 ooo 49. eee ‘ee "es ee Pee ೧೪೩೧ ಕಡೆಯರು 9.9 “ee Do 
ಶ್ರುತ ಸಂವತ್ಸರದವ ere Boo) QO Pest uf. ಜಿ "n 
೧ಗಿ oe 
93933 ಸಾಪಚೆಕ TF ER Er sr ರಅಗ)ಹಾರವಮಾ 


*ವೀರಬಲ್ಲಾಳ ಟಬ ಜೂ 10050553 ರು 
(ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಪಂಕ ಗಳು ಹೋಗಿವೆ) 


° 23 


ಚನ್ನರಾಯೆದೆರ್ಗದೆ ಹೋಬಳ ಚನ್ನರಾಯದುರ್ಗೆದ ಮೇಲೆ ಹೋಟೇಬಾಗಲ ಬಳ ಗೋಡೇ ಮೇಲೆ 


(ನಾಗರಾಕ್ಷರೆ) 
3ಕ್ರಕಿಲ್ಲೇಚಂದಾ)ಯೆದುರ್ಗಸರಕಾರ 
*ತಾಜೆಕ್ರೀಮಾಧವರಾವಬಲ್ಲಾಳ 
Be Pony ದ್ಯಮಾನಗಣೇಕನಾರಾಯಣ 


ಕ neve ನೇಸರ್ವಜೀತುನಾಮಾಬ್ಬೇಸಮರಾ 
*ಉರಸಿತೀನಪಯಾವಧಲಫ | $ 
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ಅದೇ a ISP. -0 ನೇದು 


(ನಾಗರಾಕ್ತರ) 
ಫ್ರ್ಯೀಪಂತಪು)ಧೂನ | *ಗಾಮಣ ಸಮೇತಗೆ 
"ಧರಣ ತತೃರರಾವ | | *ಹವಲ , , , 
«0 


ಅಜೇ ಹೋಬಳಿ *ಶುರಂಕೋಟಿತೆ ಸೇರಿದೆ As, Deed CNRS ಊರುಬಾಗಿಲಗುಂಡಿನೆಬಳ ಬಂಡೇ ಮೇಲ 


: ಗಿ E 
13 ಭೊೋಜಗಾಮ್ಸನ್‌ಸೊದೆ .., ಅದ . , , , 9908 


ಹ 


ಫರವಧುಫುತ್ರನ್‌ಪ್ರ) . . 
೪6 
ಅದೇ ಸ್ಟೈಳದನ್ನಿ ೨ ನೇದು 
IRA ಕ್ರೀತೆರುವಣ್ಮ | *ಬಾದಿ 
RI 


ಅಜೇ ಹೋಬಳಿ ಶುಬಾಡಿಯ ಕೆರೇಕೋಡಿಯೆ ಬಳಿ ವೀರಲ್ಲು 


13 9 balika 106) ory, ನವ 19-2 AAR 
ಸ್ಥಿ vJ | ODO: ನಮ | 92 SEIS 
:ಧಿಗತಪಂಚ | ೩(ಗ೦5 ಬೃಮಯ್ಯೇ | *ಗಡ್ಡಯ್ಯ 
:ವಾಹಾಸಬ NS | 19-503: | 21 ಮಗಂ 
*ಲ್ಲ್ಹವಾನ್ನೆಯ | 19 ಸದಧಲ್‌ | EA, rio 
33 eo Deas | MG De | 3ಸ ಕಾದಿಸ 
| 
ಕಬಲಪಲ್ಲವಕುಲ | 15ತನಮು | D Xo 
"ತಿಲಕ್ಷ್ಯಕವಾಕ್ಯು 163 ಓದಿರೂ | ಗ ee 
| ^ 
82 KINA, e | 1786552) A - | i 
9 5o ಧಿ ಗಾಜನೊ | 193 ngog) 
e 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬರಕ್‌ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ನ್ಸೈರುತ್ಸ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯದ ಹಿಂಭಾಗದನ್ನಿ 
:ಸ್ಥಸಿ ಶ್ರ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ್ಯುದಯ | *ದೆಂದುಕ್ರೀಮತ್ಸು )ತಾನಚಕ) 
ಶಕವರ್ಷ ೧.೨೫೦ ನೆಯಕಾಳ «| ನವರ್ತಿಹೆೊಯಿಸಣಸಿ [ವೀರಬಲ್ಲ 


ತಯುಕ್ಲಸಂವತ್ಸುರದಮಾಘಬ ೫ ವ | ಕಳದೇವರಸರುಪುಥ್ದೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ದೂ 


DR AD ತಾಲೂಕು 815 


73 BEI ಮೆನೆಮೆಹಾಪನಿನಯಿ 
Im oo 7 
*ತ್ರರುವಪ್ಪುಪೊಂನಂಕಾನವರಮೆ 


'*ನಕ್ಸನೂಕೊಡಗಿಯಾಗಿಚ 


ತ್ಪುಸೀಮೆಯಲೂಕಲ್ಲನಬ್ಬು 


Oe 


*ಕೃಳುಕಾವಣ್ನನವರುದೇವಗುಂದದನಾ ! Won )ರ್ಕ್ಕ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ 
OF MW BUNS OG ಆಅಗೆಯ 1$ ಲಯ 
:!ಮಸಣಿಗವೊಡನಮಗಜಿಕ್ಕಂ MEAT. aS ವುಮಂಗಳವುಹೂ 
ಎಜಿ qe = 1 319-3 \ \ 
Ep orit 20$ ovi 169 203 8 % je 8 Je we ಕೀ ಸ) 


£9 
e cie fv) JRE eo JG coge ಕಬ್ಸ್‌ SNN) 


ಪ್ರಮಾಣ — 60'4" x 4" 


£0 


Yon ಹೋಬಳಿ ಕೊರಟಗೆರೆ ಗಾ)ಮೆದ ವೆಂಕಟರಮಣ MADR II VOID ಬಳಿ ಜಗತೀ vun 


Fo Cie ret CSS EOS TE S ERU S JN ah wang E 
3ಸೃಸ್ತಿಕ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯವಯಶಾಲಿವಾಹನ ಸಹಖಪರುಣರಿಗಳು Hasy | 


*ಪರಾಭವಸೆಂ | Se 3.75 ೧೦ (ಭಾಮವಾರದಲ್ಲೂಕಿೀಮಂಭ್ಯಹಾ 


$098 Je ಹೊಳವವನಹಳಿಮುಂವುಡಿರಣಬೈೇ Ae ಗಡು 
*ರೈಯನವರುವಳೆಭ ೧ಪಾಲರಾಯನುಮಾಡಿದಂಥಂ 
$8) NON», ವೆಂಕಟರಮಣ WO, DIN AMI 1 TIA 


SHE NES LF (ದಾರವಾಗಿವಡಿದಧರ್ಮೆಕಿೀಸ್‌ಾಮೀಿಯವರಚೆರಣಾರನಿಂದಗೆಳಿಸಿಸಮಪಿ್‌ಸಿನೆಂ ಸಾಧರ್ಮೇಕ 
31 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದನ್ನಿ ಬಾಂಚಾಳೆದೆ ನಾಗೆಲಿಂಗೆಪ್ಪೆ SHS ತಾಂಮೆ ) ಶಾಸನದ ನಕಲು 


SALONA), oor} PSPS TD ALS ) S ees ನೆಗರಾರಂಭಮೆೊಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಕಂಭೆವೈಹರೇ 
ಲರೀಲಾವರಾಹಸ್ಯುದಂಷ್ಕಾ ಸ ROS yo edo gs | ಹೇಮಾದಿ )ಕಲಕಾಯತಿ Jಧಾತಿ)ೀಛೆತ್ರಸಿ)ಯಂದಧ” | 


me B ೀವಿಜೆಯಾಭ್ಯುದಯಶಕಾಲಿವಾಹನಕೆಕವರುಸಂಗಳು ೧೬೪ ನೇದುಮುನಖಿನಾಮಸಂವತ್ಸೃುರದಕಾ )ವಣಶು 


Get ಭಿೌಮವಾಸರಸ್ಲೊಮೋಪರಾಗಪರ್ವಣಿಪುಣ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲುತ್ತಿ (ಮೆದಾ)ರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಶ್ಕರ | 

ಶ್ರೀಯೀರಪ)ತಾಪಶ್ರ್ರೀ ವೀರರಾಮದೇವರೆ ಯಮಹಾ dood ಕೈಯ ನವರು ರತ್ನ ಕಿಂಹ್ಸಾಸವಾ ರೂಢರಾಗಿಪೈಥ್ಯೀಸಾಂ 

ಬ್ರಾಜ್ಯಂಗೈಯುತ್ತಿರಲೂಕ್ರೀಮಚೆತುರ್ಥಗೋತ ಪವಿತ)ರಾದರಣಬೈಜೆಗವುಡರೈಯ್ಸ[ನವೆರಪಉತ)ರಾದ | ರಣ 
E ಬಿ 

23 ಕರೇ ಗವುಡನವರಪುತ)ರಾದಹೊಳವನಹಳಿದೊಡ್ಡ ರಣಟ್ಟಿ ಠೇಗಉುಡ 3 ಯನ 


ವರು! ಕಾಳಿಕಾಕಮಟೇಕ್ಕರದಮುರ್ಗಾ 
ಮಹಂಕಾಳೀದೇವರನಾ ಕ್ರಾತ್ಸುಡಿತರದ್ದೀಬಾರಾಧನೇಬಗ್ಯಿಬರಕಿಕೊಫ ಿಹಾನಶಾಸನದಕ್‌)ಮವೆಂತ್ರೆ ಆದರೆ) | Son, S 


ಛವಿಕೆಯಾವಹೊಳವನಹಳ್ಳಿ ಕೊರಟಸೆಕ್ರಿವಳಿತವಾದಹೂಲಿಕುಂಟೀಗಾ ) )ಮದಶ್ನಾನಭಾಗನಕಟೇಕೆಳಗಣಭೂವಿಹೊ 
ಲಖ Jo ಬಸವನಕಾಲುವೆಅಧಾರದಭೂವಿಗದ್ದೈಖ lo ಐದಾಶಿಪಂಚಾಳದವರಿಂದ | ವರ್ತೆನೆವರು)ನ ೧ ಕೈಮನೆ 
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೧ ಕೈಲ್‌ ೩ ಮಿವರೆಮೆದುಪೆ ೧ ಕ್ರೈ o €5 o ಮುಂಬಿ೧ಣ ಕ್ಕೆ ಲ್‌ o ಕೋಭನಣ ಕ್ಕೆ ಲ್‌ ಎನಾಮಕರಣ ೧ ಕ್ಕೆ 
ಲ್‌ olo ಕಾತಿನಕಮಾಸದಧೀವಿಾರಾಧನೇಯಂಣೆಮ [o ಅಲೇಮನೆಕದುರು)ಮಾಡಿದಬಡಗಿಯಿಂದ | ಲಲಾಲಬಂದಿಯಿಂ 
ale ಹಳೇಷೈಕ ಕದವರಗಾ)ಮಾಂತ್ರ್ರಗಳಿಂದಾವರುಸ o3 ded! ಕಾಮೇನಹಳ್ಳಿ dar ಲ್‌ ಕಳ ಗಂಬಗನಹ 


ಲ್ಲಿ] ಗ್ರಾಮ ಲ 2 ಹೊಸಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮಲ್‌ ಕ ಬಿದಲೂಟಬಗ 1೧ ದ್ಯಾವರಹಳ್ಳಿಗ 1೩ಬಗತ್ತ ರಹಳ್ಳಿ $ 8 `ಹಾಹವಾರ 


ದಗಾ)ಮ 1೧ ನವುಲುಗುರ್ಮಿ ಸ 9) ಲ್‌ a ಅಜೀಕಾಳಿಹಮ ಮಂತ, ಗರಿಸಹೆ ಲ್‌ ೩ ದೊಡೆ JA A lie 656 
೨ ಹೇತವಾಯಕನವಬೆಬ್ಮೈ ಲ್‌ ೨ ಕಲಬದಹಳ್ಳಿ ಲ್‌ 8 ದೊಡ್ಡ ನಂಟ )ಗಾರಗಾಮಅಕ್ಕಾಬಿಹಳ್ಳಿಗ Io eos o») 

5 Jecdoszco jo ಸಿತಿ, ptr "p feles paca ತ ೧ ಕೈವರು)ಸ ೧ ಕೈವರ್ತನೆ ಲ್‌ o sio 
d wen ee Dri ab jane SED ING OD PR nns JEDA | ರಣಬ್ಬೆ ಓಹೇಗಉಡ 


ರ್ರೈೇಯನ ರಪಉತ )ರಾದರಣಭ್ರೈರೆ ಠಒಗಉಡ "cce ಹೊಳವನಹಳ್ಳಿ ದೊಡ ಬರ ಭೆ ಓರೇಗಉಡರೈಯ 
ನವರು )ಕಾಳಿಕಾಕಮಟೇಶ್ಟರಣೇವರದುಗಾಣಮಹಂಕಾಳಿಪಡಿತರದೀವಾರ ನಿತ್ಯೋತ ವನ ಹೋತ | ವಮಾಸೋತ A 


eqs 
ವಸಂವತ್ಸರೋತ್ಸವಮುಂತ್ತಾಾ ದಸೇವೇಬಗ್ಯೆ WE | 'ಪಾರಮಂಗಳಲ GG Aa NAGA SAN olo 


[e 
'ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ o ಸಾಂಬಾ)ಣಿಅಡಿಕೆವಲೆಳರಿಸನಕುಂಕುವ ಮಸಹದು . ಈದೇವಸ್ಥಾನಕಟ್ಟಿ ದತಿಷ್ಟೆಯ್ಯ ನ್ಯಾಗೆ ಪ್ರತಿಧಿವಸ 
ದಲ್ಲುಚೆತ್ರದಲ್ಲಿಎರಡುಹೊತ್ತಿ, ಗುಭತ್ಕ ಸಹನಮ್ಮ BHD ಕೆಯಲ್ಲಿರುವಪಂಚಾಳದವರಗುರುಉಕಾಳಹನಾ ಚಾರಿ | GS) 
ಗೊಂಡೆತೊಳೆಸಂಚಾಶಿ | ವಿಪೂರಿವೆಗಟಾಚಾರಿ | ಧರ್ಮಾವಾರಂಮುಸಲಾಚಾರಿ | ಶಿ ರಂಗಪ ಟ್ಟ ಇದಕೆಂಪಶಿದ್ಟಾ 


25291 ಮದ್ಭಗಿರಿಕೇಶವುಲು | ಕ್ರೊರಬಗೆರೆಮುದ್ದಾ ಚಾರಿ END? [ ಕಂಮರಾಚಾರಿ | ಹಸ್ತಾ cd )ದವೆಂಗಲ 
ive | ದೇವರಾಯದುರ್ಗದಬಸವಾಚಾರಿ | ಈಮುಂತಾದಗ್ರ Wy ರುಸಹಯೇಕವ ಇಬ್ಯತೆಯಿಂದಯಾವ) 
ಇಾರಕೆವರ್ತನೆಯುಂದುನಿಗದಿವಾಡಿತಿನಂತೆಅರಮನೆಕಡೆಯಿಂದಹೂಲಿಕುಂಟೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ BAe TWD ಗವಕಟಿ ಸ್ವೀಕೆಳಗಣಭೂ 
ವಿಹೊಲಬಸವನಕಾಲೆ _ಆಧಾರದಗದ್ದೆ ಸಹಧರ್ಮಾಢ೯ವಾಗಿ ಸಹಿ:ಣೆ ಇ KETO: ನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಧಾರೆಯ 
=>, ಯೆರದ.ಕೊಟಯ ) ಯಿಧೇವೆಯಾದ್ದ ರಿಂದಕ್ರೀಮಜಚಸು Fos RMS BOS ಬ ಬ ಚ ಜ್ಯ 
a joon ! ! ———— jd )ರಾದಹೆೊಳ: BRED MT a) TM en E ON So, ಪಿ 
ತೃಪಿತಾಮಹರಿಗೆಸಾಲೋಕ್ಯುಸಾರೂಪ್ಯ NDI 52 Ke WON WAH IIe 'ಬೇತೆಂದುತಿ Jaten ಿ ವಾಚಾ | ಕಾಳಿ 
ಕಾಕಮಖೇಶ್ಕಗದುರ್ಗಾಮಹಂಕಾಳಿದೇವರನಿತ್ಯೋತ )ವಪಕ್ರೋ ಶ್ಸೃವವಾಸೋತ್ಸವ[ಸಂವತ್ಸರೋತ್ಸವಮುಂತಾದ 
ci E 6/99 350*3719 )ಮದಳ್ಲಿಶ್ಯಾನಭೂಗನಕಟಿ €ಕೆಳೆಗಣಹೆೊಲಖ olo 

ಇಲವೆ ಅಧಾರದಗದ್ದೆ V lo ಇದಲ್ಲದೆ EE ಗೆವ. :ಡಿಕೊಟ್ಟನರ್ತನ ಈಕೊರೆ 
WROD Veo ಕೈನುಡು ೨ ಯೆರಡುದು ಡ್ನು ದವಸಾಖ ೧೦1೦ ಅರಮನೆಕಡೆ:ಗಿಂದಕೊರಲಗೆರೆಗೆಎಳಿಸವಾ 
ದಅಂಶೀಪ್ರರದವುಪಗ್ರಾ)ರುಅಗ)ಹಾರವೊಬಗೂ)ಮನಹ ತ್ರಿಕರಣತ್ರಿನಾಚಾ ges `ಇಯಿದ್ದೀತಾದ್ದರಿಂದ 
ಯಾದುಗ್ಗಾಮಹೇಕ್ಕರಿಅಿಂಮ್ಮ SS es ಬಾರಂಪರೆ ಕಗಿನಡಕಿಕೆೊಂಡುಬರುವದೆಂ 
IBS) ದೇಕವವರುಪಂಚಾಳದವರುನಗತ್‌ರುಬೇಹಾರಿಖುವರುಬೆ : ರ ದೇವಾಂಗ ಚುಜಾತಿವಗರ್ತರು | ಹಳೇ 
ಪೈಕದವಂಟ್ರಿಗಾರುಮುಂತಾಡವರಿಂದಮಾಡಿಕೊಬ್ಬ್ಟಯಿರುವವತನ ನನೆ | ಸಸಸಾಂಂತಃತರಣಯುಕ್ತೈ ವಾಗಿಸಾರೋಧದ್ದಾ 
Oso ತೆಂದಾ)ಕ ನನಾ ುಯಿಯಾಗಿನಡದುಬರುವಂತೆತಂ೦ಬ) ಶಾಸನದ[ಬರತಿಕೊಟ್ಟು ಯಿ ಧೀತೆದುಬರಕಿಕೊಟ್ಟಕಾ 
ಗದದನಾವಕಾಸಣೀ BP eso ದಂವವಾಲವಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ! ದಾನ 263 ಯೆ. A | Ou D 
ಪತಿ! ವಾಲವಾರಷ್ಟು ತಂಪದಂ | ಸ್ಮದತ್ತೂ ದೀ? ಗುಣಂ ಪ್ರಣ್ಯಂ ೦ಸರದತೂ ಮಪಾಲನಂಪರಬತ್ತಾಪಹೂ ur ಸ್ಕದ 
ತಂನಿಷ್ಟುಲಂ ಂಭವೇತು T «dao, Benassy | D ಾ೨,ಸಹೋದರೀ | ಅನ್ಯದತಾ ಚೆಮಾತಾಚಾ' ! Bsa 0 
ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ: | ಆಧಿತ್ಯಚೆಂದ್ರಾವನಿಲೆ «ೀನಲಶ್ವಾದ ಗ್ನಾಭೂ್ಯಮಿರಾಪೋಹ್ಯೈದಯಂಯಮಶ್ಚ 1 ಅಹಶ್ಚರಾತಿ) 
pi pp ಇಂದೆ ಧರ್ಮ Boras, ನರ LBI, O i -— | ಚಿಕ್ಕಪ್ಪೈಯ್ಛನರಮಸುಬೈೇದಾರವೆಂಕಬೇಕ 
cae ದವ D ೊರ್ತಿರಾಮಸ್ವಾಮಿಸಾಪ್ರತಿಕರ್ತರುವಾರಣಾಪ ತಿಮ್ಮ ಪ್ಪ | ವೆಂಕಟರಾಯ 1 Ac TS. | a, 
ಳದಗಉಡಕಾನಭಾಗರುಮುಂತಾಗಿಸಮಸ್ಮರಅನುವ sp ಶ್ಯಾಸನವನ್ನು ಬರೆ ರಶಿಕೊಟ್ಮನಮ್ಮ ಅರ 
ಮನೆಕಡೆಯಿಂದಯಾದೇವರದೀವಾರಾದನೇಬಗ್ಯೆವರುಸ ಸ ೧ ಕೈನಾಲ್ಮುಮಣ ೦ಣೆ:ಮಂತುಸುಂಕದಮೇಲೆನಡಕಿಕೊಂಡು 
ಬರು) \3 3 ಯಿದ್ದೀತೆಂದೂಬರಸಿಕೆ 02 ದಾನಶಾಸನೆ | ಕಂಜ್ಮು ಗಾ ನರು) | ಬೋಗಾರ್ರು) | ಸಹಗುಡಾರ ೧ ಕೈವರ್ರುಷ o 
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ಕೆಲ್‌ ಹಳಪ)ಕತಿರನಡಕಿಕೊಡಲುಳ್ಳ ವರೆಂದುವತ್ತನೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಮಿದಾ ್ಲರೆಂಬದಾಗಿ 1 ರಾಜ್ಯೇ ಶಿಗುರುಸುಟ್ಟೈ 
ಯ್ಯನೆವರೆ )ಮುಂತ್ತಾ, ದವರಮುಂದೆತೆಮಕೂರ್ರು ay ಯಮದ yr eurigne ರಭದೆ ಯ [e 
ಸೈಯ | ಬುಚೈಯ! ಪುರಡಿಗೆರೆ)3, ಅಮೆ Los FEY oe Pa US ಯ !ಗುಡಿಬಂಡೆಬಾಖೆಿ ಪಿಯ 1 ಬೋಗಾಮುಂತಾದ 
ಹತ್ತು ಮಂದಿಯೂತಾವಾಗಿತಿ,ಕರಣತಿ à ವಾಚಾವಪ್ಸಿ ಬಿರಕಕೊಬಟು ್ಲಿಯಿದೇವೆಂದುಬಸಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನಸಾಧನಾ | ಗಾಣ 
ಗಳ ಮಾಡುವುಡಗೀರ |ದೆಮಗಲನಿಂದಾಗಾಣ ೧ ಕೆವರ್ರುಷ ೧ ಕೈಮಾದೇವರದೀನರಾಧನೆಸೆಯಂಣೆಮಣಂ lo ಹೇ 
ಮಕಾಮಾಡಿಕೊಲ್ಮಯಿಧೆ 'ಕೆೊರಟಿಗೆ ರೆಸ್ಕಳದಪಿರಂಗ್ಲೀದಾರ ! ಮುತ್ತಲೂರತ್ರಿ,ಜೈ ೈಯಗೆನಡದುಬರು )ವಮಾಂವಾ 

ಯಾಕೆೊರಟಗೆರೆ ಕಸಬೆವಳಿತವಾದಹೊಸಹಳಿಗಾ ) 'ಮಲಊರಮುಂದೆಹೊಲಖ oio 3,3 ಕೈಯ ಟ್ವಿಕಿಯಿರ್ರುವಕಟ್ಟೈನೀ 
ರಿನಆಧಾರದಭೂಮಿಗದ್ದೆಖ olo ಬೋಡುಗೊಂಡಹಳಿವೂೊರಮುಂದೆಹೊಂಗೇಮರದಹೊಲ ಲ್‌ ೨ lo 3, ಪ್ಪಂಮ್ಮ್ಮ 
IR ALD Je ಬಳಿಯಲ್ಲಿಕಿದ್ದಂಣಗಿಕೊಟುಯಿದ್ದಹೊಲ ಲ್‌ ೨1೦ ಅಂತು DP B LRTI V [o ಹೊಲಖ |ಂಸಹ 
ಅಸ್ಪಣೆಕೊಮಯ್ಮಯಿದ್ದದ್ದರಿಂದಾ | ಅನುಭವಿಶಿಕೊಂಡುಬಿಮೇರೆ )ಗೆದೇವರಶ್ಕಾವೆಗೆಬಿರತ್ಕವರ್ಕ ನೆಜೊಲಗದೈೆಭೂಮಿ 


ಮುಂತ್ತಾಗಿರೊಹರಿಕಿದೇವರಕಾ ies ನ್ನುಮಾಡಿ ಸುವದೆಂದ್ಭು WIGAH ್ಲೈದಾನಳಾಸವನಾ 
99 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಕೇಕದಾರನೆ ಮೂಲಕಬಂದೆ ತಾಮೆ )ಕಾಸನ 


1ನಮ ಸ್ಟಂಗಳಿರಕ್ಕುಂಭಿಚೆಂದ ಶ್ರೈಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) ರೋಕ್ಕನೆಗರಾರಂಭ 
*ಮೂಲಸ್ತ ೦ಭಾಯಕಂಭವೇಹರೇರ್ಶೀಲಾಪರಾಹಸ್ಥೆದಂ(ವ)ಸ್ಠಾ P _ದಂಡಃಸಶಾ 
'ತುನ್‌ಹೇಮಾದಿ )ಕಲಶಾಯತ ಧಾತ್ರಿ ISP ER boc | 
RA, ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಸಾಲಿವಾಹನಕಖವರುಸಂಗಳು nter ನೇ 
*ಪ್ರಭವನಾಮಸಂವಶ್ಸರಕಿ LIOR IDI? ವೀರ್ರೀರಾಮದೇವರಾಯ 
*ವ.ಹಾರಾಯಶೈಯನವರುವಿದ್ಯಾನಗರದಲ್ಲು ) CS, ಕಿಂಹ್ಮಾಸನಾರೂಢ 
Jos ^g) )ಥ್ವೀನಾಂಬಾ > )ಜ್ಯಂಗೆ ew, ರಲುಕ್ರೀಮತುಚತುರ್ಥಗೋತ್ರ)ಪವಿ 
ಕತ್ರೈರಾದಮುಂಮಡಿರಣಭ್ಛೆರೆ ) ಗಉಡರೈಯ್ಯ ನವರಪಉತ)ರಾದರ 
*ಉಬ್ಛಡೇಗಳಡೈಯ್ಯಾನವಂಪ್ರತ್ರರಾದಹೊರವನಹಳ್ಳುಯಿಂಮುಡಿರ 
ಣಭ್ಲಿರೇಗವುಡರೆ ಯ್ಯ ವವರುಭಾರದ್ಯಾಜಗೋತ್‌)ರಾದಅಿಪಸ್ತೃಂಭ 
31ಸೂತ್ರರಾದಯಜಕ್ನಾಖಾಧಾ ಯಿಗಳಾದಯಸೊಬನಾಯುಕ 
3ಸನನಉತ್ರನಾದಮುಕುಂದನಾಯ ಕನಪುತ್ರನಾದಬಾಬುರಾಯ 
೩'ಗೆಬರಸಿಕೊಟಭೂಸ್ನಾಸ್ತ, ಕ್ರದದಾನಶಾಸವದಕ)ಮವೆಂತ್ತೆ ೦ದರೆ)ನೆಂ 
೬ಸ*ಮಲಳವಿಕೆಕೊಗಟಿಗೆ ಕೆ)ಸೀಮೆಗೆ ROBB ಇಲ್ಯಿಕುಂಟಿಗಾ)ಮ ದಲ್ಲಿ 
35ಹೊಲಖ |o ಗದೆಖ |o ಉಭಯಂಹೊಲಗದ್ದೆ ಸಹಾಖ Ilo ಹಡಿ 
ನ್ಸೈದುಕೊಳಗಭೂಮಿಯಿಗಾ )ಮದಲ್ಲಿಮನೆವಂದುಸಹಾವಾ 
MSs odd ಪನೆಮಾಡಿಸಿಸಹಿರಂಹ್ನೋದಕದಾನೆ 
33ಧಾ`ಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿಧಾರ್ರೆನೆರದುಕೊಟುಯಿಧೇವಾದ 
ಕ್ಷಾರಣಸಶಿ)ೀಮತುಚೆತುರ್ಥಗೋತೆ)ಪವಿತ)ರಾದಮುಂಮಡಿರಣ 
ಬ್ರಿ ರೇಗಉಡರೈಯನವರಪಉತ $ )ರಾೂದರಣಭೈಚೇಗಉಡರೈಯ 
vis ನವರಫ್ರತ್ತರಾದಹೊಳವನಹಳಿಯಿಂಮಡಿರಣಬ್ಲೆ ರೆಗಉಡಕಿ ಯ 
*ನವರುಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ J OORSEE osx Ns Docc 
any o Oo QR ORITUR NAAT goa aa 

| 80 
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ಹಿಂಭಾಗ 
*ಸು೦ದನಾಯಕನಪುತ್ರನಾದಬಾಬುರಾಯಸೆ | ಶೀ! ಸ್ಕಾಮಿಯವ 
28ಿಸಿಪಿ ತಿಯಾಗಿಧೂರೆನೆರೆದುಕೊಬಯಿಧೇಲಾದಕಾರಣ | ಕ್ರೀವ:ತು 
Bega PFR ೋತ್ರ)ಪನಿತ)ರಾದವಮು೦ಮಡಿರಣಭೈ ರೇಗೌಡರೈಯ 
೫7 ವವರಪಣುತ್ರರಾದರಣಬ್ಬೆಚೇಗಡಕ್ಸಿ ಯುನವರಫುತ i dada ° 
ಕಲವನಹಳಿಯಿ)ಂ ಮಡಿರಣಭ್ರೈರೆಗೌಡರೈಯ್ಯ ನವರುಭಾರದ್ಯಾ 
MAT ood IS ox 3 j| JO God: ಕ್ಯ್ಯಾಖಾಧ್ಯೂಯಿಗಳಾದೆ 
ಕಿಯಸೊಬನಾಯಕನೆಪಉತ )ನಾದಮೆ ಕುಂದನಾಯಕನಪ್ರತ ನಾದ 
ಕಬಾಬುರಾಯಸೆನೆಂವುಪಿತ್ತುಪಿತಾಮಹಪ )ಪಿತಾವಮಹರಿಗೆಸಂಲೋಕ್ಕ 
SADE Tp AO. ಇಪ್ಯಸಾಯಖ್ಯಪದವಿಅಗಬೇಕೆಂದುತಿ ) )ಕರಣತ್ರಿ) 
*`ವಾಚದಲ್ಲುಧಾರೆನೆರದುಕೊಟುಯಿಧೇವೆಯಾಗಿ ! ನ್ವೀಉನಿಂಮಪುತ್ರವ 
ಉತ )ವಾರಂಪರ್ಯದಲ್ಲುಆಿಚುದೂಕನವಾಗಿಅಿನುಭನಿಸಿಕೆ೧ಂ 
ಕಡುಸುಖದಲಿಯಿಹ್ಯದೂ | ದಾನನಾಲನೆಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾಛ್ರೇ 
ಬ ೋನುವಿಾಲನಂ | DIST, ಿರ್ಗಮವಾಫ್ಲೋತಿವಾಲನಾದಚೈೊತಂಪೆ 
ajon DeMev.yorr o | 888», JS vedo ಪ 
BRID IDB | ಸ್ವದತ್ಮಂನಿಸ್ಟ್ಯಲಂಭವೇ3್‌ | ಸ್ಫದತ್ತಾ, 
HJI JEI e [ ಪಿತ್ರುದತ್ತಾ ಸಹೋದರಿ God 39, 
ಅಚಮಾತಾಚ | ವಿಪ್ರದತ್ತಾವಸುಂಧರಾ 1 el 


33 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಾಗೇನಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆವುತ್ತರಮಲ್ಲಪ್ಬೃನೆ rad) cov 


ಪ್ರಮಾಣ —35'x*t4 


135082 ori&dtt o 'ಚಾರವೇತ)ಯಿಲೋಕ್ಯ ಕಸ ಂಭಾಯಕಂಭವೇ | 
*ಬಿಚಾದ)ಚಾಮರ *ನಗರಾರಂಭಮೂಲ 

*ಕುಭಮಸು, Mo ,B Je BSI eB) ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೮೧೩ 

Tov S Voss yar Fa ೧೮ v)bdood gore ಕಾಲದಲು 

83 ಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವಾರಮೇದಿನೀವಿಸಸರಗಂಡಕಠಾರಿಸಾಳು 
*ವ(ಸಾಳುವ)ಯಿಂವುಡಿನರಸಿಂಗರಾಯರಸೇವಾಧಿಪತಿನರಸಂಕಾನಾಯಕರೆ 
ಸಬಂಟಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾನಾಡವ ್ರಭುತಿಂಮಂಣಗಣುಡರವುಗಕಲಿಯ 

MOA MMOS PII ರಮತಿವಾಚಾರಸ-ಪನ್ನ ರುಮೆಷ್ಟ 
ಡ್ರೆಂನಮಲ್ಲಿಕಾಜುನನನೊಡೆಯರಪ್ರತ I )ರುಸಿದ್ದೆದೇನೊಡೆಯರುಬಸವರಾಜ 
3ಔದೇವೊಡೆಯರಿಗೆಖ ರಸಿಕೊಟ್ಟಹರವಾರ್ದ್ವದಧರ್ಮಶಾ ಸನೆದಕ * )ಮವೆಂತೆಂದ 
234ರೆೈನಂಮನಾಯಕತೆನಕೆಸಲುವಕೊರದನಾಡತುಮುಕೂರರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗಾದ 
ವಾಸೇನಹಳ್ಳಿಯೆಂಬಗಾ)ಮೆವನುನಂಮಂಇಮಾಲನೂರಣಮಗಉಡರುಸ್ಕಾ 
3*ಮಿಸೇವೆಗಾಗಿಸ್ಕಗಸ್ತ ನಾಗಲುಪುಂಕ್ಯಾವಾಗಬೇಕೆದುಸೋಮೇಗಉಡರಹೆಸರಲ್ಲಿ 
೪ನಾಗೇನಹಳಿಯನುಸೋಮಪುರವೆಂದುಪ್ರತಿಹೆಸರಿಟ್ಲೆ ಸಿದ್ದೆದೇಪೊಡೆಯರು wee 
16 ರಾಜದೇವೊಡೆಯರಿಗೆ ಸಾಮಿನಿರೂನದಿಂಕೊಟ್ಟಪುರವಾರ್ಗ್ಯಅಸೋಮವುರದಚೆ 


ಮದ್ದ ಗಿರಿ. ತಾಲೂಕು 819 


WHA pass ೂಳೆಗಾದಜಲನಿಧಿನಿ ಕ್ಲೇಪಕಾಪಾಣಯೆ ಶ್ರೀಣಿಆಗೂಮಿಸಿದ್ದ Dog oro 
ಸಂಬಅಿಸ್ಟಭೋ ಗಸ್ಕಾಮ್ಮೇಂಗಳನುನಿಂವೆಪುತ)ಪಉತ JIN green ರೆಯಾಗಿ ಅನುಭ 
81ನಸ)ಗದುಯೆಂದುಕೊಟ್ಟ ಬನ JSS ಸಿದಧರ್ಮಶಾ ಸನಯಾಪುರಕೆಅವನಾನೊಬ್ಬನೆ 
*ಅಛಪಿದರೆತೆಂಮೆತಂದೆತಾಯಿಗಳಮಗೊೋಬ್ರಾ,ಹ್ಮ ರನುವಾರಣಾಸಿಯಲಿಕೆ.ಂದಬಾಪಕ್ಕೆಹೋಹರು 


೬ *ಡಸಕೃೃತ್‌ಲಿಂಗಾರ್ಚಕೆದತ್ತ್ಯ 253 _ಕಂಯೇಕಛೆತ)ಂಲ ೫ಯುಜ್ಯಮಾಫ್ಲೆಯಾತ್‌ 
tes PaO WE VAS | NOD ಶಿವಸಾ 
94 


ಅದೇ Bardy wo, n» JBI, ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಂಮನಗುಡೀಬ್ಬಳ ಹುಟ್ಟು Wod 


1ತಿಪಯವಾ a, 5 iai ಇದ್ದ 
ಜ್ಞಿಪಯಗಳಉಡತಿಂಮನೆ , ಳೆ 


85 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹುಲಿಕುಂಟೆ ಗ್ರಾಮದ ವೀರೆಭೆದೆ)ದೇವಾಲಯೆದೆ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ 


gyxe—g3' 6'x 2° 


1ನೆಮಃಸ್ತುಂಗಸಿರೆಸ್ತುಂಬಿಃತೆಂದ್ರ)ಚಾಮ *ರಾದದೇವರಾಯಪಟೆ ದಲಿ 
*ರಚಾರವೇತ)ಯಿರೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 39ದಂಡಸಟಯಮಕ್ಕಳುವೀರಿಸೆ 
*ಮೂಲಸ್ರಭಾಯಸಂಭಿವೇೈ | Aer, 6 ಖಟ್ರಿಯುರುತಂಮಕುಲಸ್ಕಮಿ 

*ಮಂಜಿಯಾಭ್ಯು ದಯ ಸಲಿವಾಹನಸಕವ ಯಾರಾದಹುಲಿಕುಂಟೆಯ 

ಕರುಸ ೧೫೨ ನೆಯದುಂದುಭಿಸಂವ 33ನೀರಭದ)ದೇವರಗುಡೀಂನೆ 
ಕತ್ಸೃರದವೈ[ಕಾ]ಖಸು ೧ ಸೋಮವಾರದ 1ಜ್ರೀರ್ನಉಧೆರವಮಡಿಸಿದ 
7ಲುತಿೀಮೆತುಅಯಿವಾಳಿಮಖ್ಯರಾ ೩6ರ | ಮೆಂಗಳಮಹಿಮ 7 
ಕದಭಜನಸುಧೆಸಿವೆಚರಸಂಪನ 

86 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಮಜರೆ ede ca wats ಚಿಕ್ಕಣ್ಣನ ess 
ಪ್ರಮಾಣ om Y’ G” x 3°3 8 


3)ಮತುವಿಸ್ವಚೆರದಲಿನೀ 8, ಯೊಳೆಗೆಯಲಿಕುಂಟೆ , , . 
3ರನಾಗಸಿಂಗದೇವನಂಪ್ರಧಾ 699 eeo ra wre eve 
Ls ro es ಗೆಯ್ಬದಂಣಾ್ನಾಯ್ಯ 

Se dn ವೀರ 


& ಇದುಮೈಲೆ ಬರೆದಿಥೆ 
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37 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಜೇಲಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮಾಣ .—5$'2*x1'9* 


IKEA, ಕ್ರಫೀಜಯಾದ್ಭುದಯಸಾಲಿವಾಹ ಸಿಡಮುಸೇನಟಚೋಯತಿಂಮರಸ್ಸೈಯಸ ,, . 
*ನಳಕವರುಷ೦ಗಳು ೧೮೯೫ ನೆಯಯಿಸು *9ಉಸ್ಟಾಮಿತಳವಾರಚಲಾವದಿಯಿಂ m. 
*ಸಂವತೆ ರದಜೇಷ್ಟ್ರಕು R ಲುಶ್ರಫೀಮನ್ಮಹಾರಾ *:ದಲಿಯಿಷ್ಟ ಫೊಪಿತವಾಗಿಗಡೀಲಿಂಗಮುದೆ) 
*ಜಾಧಿರಾಜರಾಜವರಮೇಶ್ಚರಶ ವೀರಪ ತಾ ಯಕಲುಯಿಶಾಮಿನಾಯಕವಹಳಿಯ ... 
5x8 b ರಂ([ಗ]ರಾಯದೇವವ ಹಾರಾಯರವ **ಪದೊರೆಗಳುಬಂದರುಯಿಧರ್ಮ್ಮಶಾಸಪಕೆ 
SOS Be Dy MAHI OWS jee ork T ಲಗ ನಡಸಿದ ಥಾ , ಯದ. . ; 
*ಯಿಉತ್ಪಿರಲುಗೂಳೂೊರಮಟದವು , , *'ರ್ಮಕೆಅವನಾನೊಬತಪಿದರುವಾರಣಾಸಿ 
ಶಿಕದೇವರಶಿಶ್ಯೊರುಕುಣಾಗಲಮಟೆದಶ್ರೀ ಸ ಕೀಿಯಲಿಗೋವಕೊಂದ , , , .ಪಕೆ 
ಕಲಾಂಚನದಜೆಂನನೀರಯ್ಯಪಫೊಡೆಯರ ಅ ಹೋಗುವರುಆಪುಂಣ್ಯಾ ರ aes 
ಸಂವುರಿನೆಕದಂಬರಾಯರುತಮಗೆಅಿಯ , . ; "ಇಲುತಂಮತಾಯಿತಂದೆ 

೫ಮಾಗ , , , ನಿಸಿದಸೀಮೆಯೊಳಗಣರಾ ಉವಧಿಸಿದನಾಪಕೆಹೊಹೇರು LL. 

Rr Um ಲದರಾಮಿನಾಯಕನೆಹಳ್ಳಿಗೆಪಡುವದಿ ಕಂಸುವಕನಮಾಂಸವತಿಂದ , , 

118 ನಜೀಲಗೊಂಡನಹಳಿನುಹಳಿಗೆಸಲುವಚ "xS. ole 
34ತುಸೀಮೆಕಾಲುವಳಿಕೀಳುಗಾಲುವೆಅಶ್ರೀಣಿಆಗಾ top) , d ao 

IOS QR Ci OF | ಭೋಗತೇಜದಸ್ಕಾಮ್ಯವ ಇತ್ರ, |... 


1635099 . ನು ಸಲುದುಯೆಂದುನಾಉದಾ 
17ನಮಾಡಿದೆೇಉರಾ ಮಿನಾಯಕನಹಳಿಯಪೊ 
35ಡೇರಜೆಂನಂಜೇದೇವರುಚಿಂವಬಸವಗಉ 


ಕಿಯಿಶಾಸನವೆಬರದಾತೆರಾಮಿನಾಯಕನೆಹ 
S eod. SQUE SERI 
ಗೆಗದ್ದೆ ೧ ಮಾನ್ಯ 


88 
ಹೊಳೆವೆನಹಳ್ಳ ಹೋಬಳಿ ರಾಂಪ್ರರೆಗಾ)ಮೆದಲ್ಲಿ ಹಜಾಮಕರೀತಿಮ್ಮ ನ ಜಮೀನಿನನ್ನಿ ನೆಟ್ಟಿರುವವೀರೆಕಲ್ಲು 


ix ಫಿ ಸಿ *೦ಮೃನ್ಮಗಳೂರಕೋ 


*ಉೃತನ್‌ಅರಿಗಲ 
ಶಿಯಗೆಲ್ಲರಕರಆಳು ಟ್ರಿ ಕ್ವಕ್ರೊಣ್ಣನ್ನುಕತ್ತ್ವಾನ್‌ 30 d 
*8ರಣಶಕೇತುಗಳಮಗೆ TAC IRE 
*ನ್‌ದೇವೆಯನೆಮ್ಟ್ರೋನ್‌ನೊ SCBA ಜಿಣ್ಮಲ 
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ಅದೇ m2 Hos ಹಜಾಮ Ag dons ಜವೂನಿನಕ್ಸಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ೧ ನೇನೀರೆಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ  $' 6” x 26! 


3 RoN a ಕಾವ ಕಬ ಪಿ) 
^b ka *ಮೊಲಿಂ MSDE 


— 


d 


ಮೆದ್ದಗಿರಿ ತಾಲೂಕು 


7ರಾಜ್ನಂ 33ಯ್ಯ೦ದು 39ಕಾಳೆಗದೊ 
roca) ES IERTE 
93 ರೆತೋ ಿನತಮ್ಮ 21635335) 
"ಅಯ್ಯನ ಸ6ಬೂತುಗಂ 23 ಸತ್ತು, 
à d ? 
Eos 17 , ಯೆಲಿ "ART FB, 
SE ee d HIRIA O & 
40 
ದೇಸ 

ಅದೇ SN - BS ವೀರ ಕಲ್ಬು 
ixi Be | ] etos seo 
"Fow | *ಸರಾಳು "ಯ್ಯ 

41 
ಅದೇ ಸ 
e Ada & ನೇ ವೀರಕಲ್ಲು 
ಪಮಾಣ ತ್‌ 5 BY 8 r 9 " 
( ಮೇಲ್ಭಾಗಹೋಗಿಧೆ ) "ಲ್‌ತನ್ನ ed ecce 
Ein 999 1909 ee $5 ನೊಳ್‌ಕಾದಿನಾಲ್ಕೊ 
8 , , ಡುಮೊಟ್ಟೈ ರರಕೊನ್ಸುಸತ್ತನೀಕಲ್ಲೆ 
ತ ಚಿಪೊನ್ನಿಡಿಕಿಯೊ ಅಯ್ದು Ores gaunt 
42 
wot i ವಿ 
e ಸ್ಕೃಳಿದಲ್ಲಿ ಕನೇವೀರ ಕಲ್ಲು 
BoA ಸ್ರೀ ಕಯವರುತು *ರಿದುಕಾಡಿ , 
ತೊಳೆ , ನೊ, | CTE, DFE 
*ಛುಆಗ್ಗಳಬಿ BEA Maybe ಚಚ 
*ನ್ನಯ್ಯವಗೆ BE | 
43 


ಅದೇ det v ತೊಗೆರಿಗೆಟ್ಟಿ ಗ್ರಾಮದ ಪಟೀಲನಇನಾಮ್ರೂ WARIO ನೆಟ್ಟಿರುವ To») 


B JIN —3'x92'7$" 
ಶುಭಮಸ್ತು 
-ಭಾವಸಂವತ್ಸರದವೈ [ಶಾ] 
$3099 ೩ ಲುಹೊಳವನಹಳಿ 
*ಯಿಂಮಡಿರಣಬಯಿರೆಗ್‌್‌ 
*ಡರಯನನರುಗಿಡೆಗಉಡಗೆಕೊ 10 2 
Ux S TENGAH ಸ UOS d 


* BS ಈಕಲ್ಲಿನಮೇಲ್ಲಾ ಗದಲ್ಲಿಬರೆದಿದೆ.... ನಾಗರಾಕ್ಷರ 


*ಮಾನ್ಯಆಯಸ್ಥುಮ್ಯ ಬಾಟುಬೋಟುಸಹ 
7ತೊಗರಿಗಟಿೆಕೆಸಲುವವುನ ಪೃಗಾೂ)ನಮು ೯ ಹಳಿ 
*ಸಹಫುತ್ರ)ಪಉತ j ನರಮಯರ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿಅ 
*ನುಭವಿಸಿ ಕೊಂಡುಸುಖದಲ್ಲಿಯೂಡದು 
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44. 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ BI ಮೆ ತಳವಾರನ Add AL Bend ನೆಟ್ಟಿ, ಕಲ್ಲು 
ws ಕ ಗಿ ಚ v 


ಪ್ರಮಾಣ 8'6”x1'6" 


1ಕುಭ್ರೆಮಸು,ನೆಂದನಸಂ ಸ್ಲೀಮೇಯಂಸು ಖರಾಜ್ಯಂ | 138009820339 AC 0235 
*ಿವಭರದವೈಕಠಾಖ *ಸ್ಕಉತ,ಂಯಿದುನ, . | 1ಸುವದುವಿಂದುಕೊಟಹೆೊಲಗೆ 
32) à ಲುಮಬೆನಸ *ತಿವಿನಾಯಕನಮಗ 25ದೆಯಿದಕೆಆರುತಪ್ಪಿ ದರುತಂಮ 
*ಲಿಯಸಿರಿಯಪ್ಪುಗೌಡೆ 319ಹೊಂನೈಸೆಹೊಲಗದೆ | 36ಗುರುಮಾತಾಪಿತರಗಳವಾರ 
ಕರೆಕೊಮೂರಹೆೊಂನೇಗೌಡ e 11ಯತೊಗರಿಗಬದಲಿಸೆ | 2ಣಾಸಿಯಲಿಕೊಂದಶಾಪಕೆ 
*ರುರಾಮಿನಾಯಕ್ಕವಹಳಿ aia ವಾಗಿ ೨ 1ಸಹೋಹರು 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಅ 33,2330 | ಗಾ)ಮದ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯೆದ ಮುಂಜಿ Su, Te) 
ಪ್ರಮಾಣ —4' x 2 "W^ 


1ಶುಭ್ರವುಸು ಸ್ನಸಿಿ,ಶಿ(ವಿಜಯಾ 

23 del ಶಾಲಿವಾಹವಕಕವರುಷಂಗಳು 

9 ೧೬೦೨ 39070 )ನಾಮಸಂವತ್ಸೃರದಪುಸ್ಮಳೆು : 

#3 esso MIVA TD nong Na Te 28 
ಕತತುರ್ಥಗೋತ)ರಾಧರಕಾಬರಿಚಗೌಡಯ್ಯ[ನವರಪಉತ) 
ಕರಾವದೂಸಂಶಸಳಿ DONA BN, SHIH’ ,ರಾದಶಿಂವಮುಡಿರಣ 
"ಬರಿರೆಗೌಡೆರುತಂವುಲಿಳುವಿಕೆಗೆಸಲುವಕೆೊರಟಿಗೆರೆಸೀಮೆ _ 

oe ಅಕೃಾಜುಮನಸಳಿಗ್ರಾಮನುಮಕರಸಂಕರತಿಫುಣ್ಕ 

ಕ ವಲುಸಹಿ5ಂಕ್ಯಾದೆನಧಾರಾ ( )ನೂರ್ವಕವಾಗಿಧಾರೆಯನೆರದುಬರೆಸಿಕೆ 
30ಭಧರ್ಮಸಿಲಾಶಾಸನ | ಸ್ಕದತ್ತಾಂಪರದತ್ತಾಂವನ್ಪಾ | ಯೋಹರೇತ್ತ್ವಿವಸುಂ 
೩'ಧೆರಾಷಟೆರ್ವೆರುಷ ಸಹನಾ ) LIDS DDN ) 

Mees Do | ಶ್ರ್ರೀಇಂಮಡಿರಣಬಯಿ 

೩3ಕೇಗೌಡರವರವಪಿತ 


46 
OSL ಹೋಬಳಿ ಹೊತ್ತೆ gi e we ನೇನಂಬರ ಇಮಾನಿನಲ್ಲಿ 


1ನವುಸ್ಮುಂಗಸಿರಸ್ಮುಂಬಿಡೆಂದೆ/ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) 13e 
3ಿಕ್ಯವಗೆರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಸಂಭವ್ಯೇಸ AU PES 
2 6 ಚರು EA ನೆಯಸ್‌ೌವಕ್ಕುತ್ಸಂವತ್ಸ) SET 2 
*ಗ್ಗು | ಕಿ)ನೀರಬಲ್ಲಳದೇವರಸ , ಸುಖದಿಂರಾಜ್ನಂಗೆ , 


ಮಿರೆಶ್ರ)ಮನ್ಮಹಾಧಾಯಕಾಚಾರ್ಯ್ಯ zw. 


£55 AS 200.0%) 328 
a7 
ಅದೇ ಗಾ)ಮದ NESS Jose HK, ತರೀಜವಿತಾನಿನಲ್ಲಿ 
5 ಪ್ರಮಾಣ 6' 0” x ಓ' ಕಿ” 


1% ೀಾರ್ತೀವಕುವತ್ಸೆಕದವೂಫಸು o Nx ಕ್ರೀ 
*ಮಂಪ ತಾಪಚೆಕ್ರವರ್ತೀಹೊಸಣ 


ಕ್ರಿ ಗವೀರರಾಮನಾಥದೇವರ ..... 
(CONO A Gwe VG 
m e 
48 
ಪ್ರೆರನರೆದೆ ಹೋಬಳ j3309 ಗಾ)ಮದೆ ದುರ್ಗಮ್ಮ ನ ಜಲ್ಲಿ ಮೆಂಟವೆ dopad 
'ಕ್ರೋಧಿಸಂ | ಕಾರ್ತಿ *ಮಚನುಡಸೆಟಿ *ರೆಚವುಡಕಟಸ್ಲ್ಮ 
SB) ೫ ಸೋಮ | bg ocn. | "ಜಾಗ 
*ವಾರಜೆಂನಂ 
49 
ಅದೇ ಗಾ)ಮೆದೆ ges dien da ಕೌಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಕ್ಕೇಹಾಕಿರುವ Bowed ನಲ್ಲಿ 
೯ಗಿ 
ಸ್ವಸ್ಥ ತ್ರೀ ಸವೀರಯ್ಯಂ 
50 
ese ಹೋಬಳಿ Ta 9338 ದೊಡ್ಡಳೆರೇ 3$ ಕೋಡೀ ಬಳ ನಟ್ಟಿರುವಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ —4'6"x1'9*" ಅ 
IRA ಶ್ರೀಕೆಟ್ಟ ಭೋಪ್ರಿ) | ಯುಂಜನ್ನುಶ್ಕೋಟ್ಟಮುಂಜ 
*ಥುವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯೆಗೋ ತರ್ಕ್ಯಉಗಮಡೆಯುಅಂ 
*ವಿನ್ಹವೊಧವರಸರ್‌ಕೂ *ಕಣ್ಣುಗಂಗ್ಲೋಕ್ಕಾಡುಂಒ 
*ಡಲೂರಾಮೂವತ್ತುವೆಇಳೆ WES ಪಾ ಕುಳೆವಳೆಹು 
*ಡೆಡಿಯಕ್ಕಂಪೊಯ್ದಮಂ 1283 wee) Moss , , 
9&9) 8, re» Notes ನಿ ಮೊಟ್ಟ ಳೊ 
ol 


ಅದೇ FOS ಹಿಂಭಾಗೆ 


IX. ಕ್ರೀನಿಶಿಗನ್ಮೊ TA Bene, a epo) ಕಂ 
908} FARA ರಮೂಪಶ್ನೂರಿ (0 ಕಕೆಯೊನ್ನೊಂ 


'ವಾಳಣ್ಣ್ವಾ e ಕೆಯ ಇ € 
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52 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ .o ನೇಸಂಬರೆ LIDII ನಟಿ T TY 


ಪ್ರಮಾಣ -- 3'6 Fase got 


3ಸ್ನಸ್ತಿಕಮಧಿಕತನ . | 19 
'ಮಹಸಬ ಸಪಲ್ಲವಾನ್ನುಯಕಿ 353 
*ಥೂವೀವಲ್ಲಭವೆಲ್ಲವಕುಲತಿಲಕನೇಕವಾ 
NC s o ಪಯ ಪಿ) 
ಕಥುವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯೆಕ ,,,, ಗಳೆಣ್ಣ ನೂ 


DI ecc see eee ಮಾನ e 


UZR, ©) soe 599 Bee ಲು 
"ಮೂವತ್ತು ಕೊಂಡಗಂಕೊಡೆಗೆಯ್ಯೂಂ ಹ 
1ಕ್ರೊಂ ಖಿಲ © \ 

ಆಕೆ dud E S UU = 
'*ನ್ಲೆಯಮಗಂ ಕಾಡೆಯಂಗೆ ನನ್ನಿ ನೊಲಿಂಬಗ 


E 


"ಅಪ್ಪತ್ತೈನೇಸೈೆಂಗ ,, ..ತಿ. ಯ + ನೈಪನ್‌ಅಕಟ್ಟಿಗ |, 2, ಗಿಯಕ 
7 A ಯುಮಂ 390 be» sor 999 ಗಾವು 1ಕವಗಳ 
AS ಬ S car eee eee e | 37ವೇಣ್ಮೇಯ 

ಹಿಂಭಾಗ 
9 ಎ t ಯಕೆಟಗೆ E 


58 
ಅದೇ ಗಾ)ಮದ 0.0 ನೇನೆಂಬರ ಜಮಿನಿ ನಲ್ಲಿ ಬದ್ಮಿರುವ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ — 9'0" x 3'0" 


18,82 x5, 1 Wer ಸಶಿ ಕ ಯಾದ್ಯು(ದ]ಯಶಾಲಿವಾ 
'ಹನಶಕವರುಷಂಗಳು ೧೫.೨೩ ನೆಯಕೆೊೀಧನಸಂವ 


eon 899 49^ 699 999 eee 999 999 eo 60. [IY] 


*ರಾಜಾಥಿ anoen ತಾಪಸದಾ 
ಕರಾಯ ರ]ನಿರೊಪ "- 
(ಮುಂದೆಕಾಣುವದಿಲ್ಲ). 


eee 999 


54 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ವೀರೆಭದೆ) ದೇನಾಲಯೆದೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ 4! x 5'0* 

ಸಕುಭೆಮೆಸ್ಮು 

*ರಾಸ್ಷಸಸಂವಚರೆದಮಾರ್ಗಸಿರಬ 4 VA ez 30120350 . 
ತಿರಾಜಾಧಿರಾಜ . . ಬೋವಅಯವನವಕಾರ್ಯಕೆಕರ್ತೆರಾದಗೋವಿಂದ 

*ಪಂಡಿತರುಮಗುಸೂರಿ .. s ಕೋಡಲಾಪುರಿದಗೌಡಸೇನ 
ಭಾ oo coe SIZE fed j ಕಾಣೂಚಿಯಕಾಸೆನೆನುಮಕೂಡ 
e ee . ವೀರೆಸಂಗಯ.. ಮೊನ್ನೆವೆಂ 

(ಮೊಂಬಕೂಣ.ವೆ ವೆ AN) 


eee 


WALA ತಾಲೂಕು 995 - 


59 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೊಂಡವಾಡಿ ಗ್ರಾಮದೆ ಚವುಡಮ್ಮನ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟಿಕಲ್ಲು 


Poway, *ರುಸಂಗಳು ೧೬೯೧ ನೇ | ಶುಬು ೧೧ «೬ 
ಸಸಿ ಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯು ದಯ 'ವಿಗೋಧಿಸಂವಛೆರಮಾ . . | (ಮುಂದೆ BRENG) 
ಕಿಫಾಲಿವಾಹನಳಕವ 
98 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ MUT ಗಾ)ಮದ ೨೨೯ ನೇನಂಬರು ಇವಿ ನಿನನ್ನಿ ಬಿದ್ದಿರುವ vo) 
' ಪಾಗರಾಕ್ತ್‌ರ 


ಪ್ರಮಾಣ ಎ. 9'6" x 2' 0" ? 

1B exe, ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಾ 
*ಲೀವಾಹನಕಕವರ್ಸಂಗಳು ೧(೦೦)೬೦೦ 
*ವರ್ತನಾನಕಾಳಯುಕ್ತಿ Nous, BN 
*ರ೯ಮಿಸ್ತಿರನಾ[ರ]ಸಲುಕಿ)ೀಮೆಹಾರಾ 
*ಟಾಧಿರಾ ಜಪರಮೇಶ್ಟಾರಪೌ J 
, ಪ್ರಸಾಂಪವ್ವೀರನರಪತಿಮಹೀ 
TE 003 Jos. 
ಕನ್ನ ODR: SWI Basso 
$8 (ರಂಗಪಟ್ಟ್ಯಣದಲುರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂ 
BOD ಗಿಪ್ರಥುವೀಸಾಮಾ ಬ್ಯಿಂಸೆಯುತ್ತಿ,ರ 
231ಲುಕಂಡಿನ ಗೋತೆರಾದಅಿಪ V 02 ಸೂತ್ರ 
3೫ರಾದಯಜಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಕ್ಕುಷ್ಟ 
Igt oag Joo ದಮೆಕಟರಾಮಾ([ಭ] ಟ್ವರಪ್ರತ)ರಾದ 
3*ಕೃಷ್ಣ್ವಾವಧಾನಿ[ಗ]ಳಿಗೆಅತೆಸೇಯಗೋತ್ರದಅಶ್ಚಾಯನ 
38 ರೂತ) ವೃತ ಸಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಕ್ರೀ MENGE 
36ವೊಡೆಮುರಯನವರುಕೊಟ್ಟೆಭೂದಾನದಸಿಲಾಶಾಸನ 
37ಕ)ಮಮೆತೆಂದರೆನಾವುಪರಿಬಾಲನೆಮಾಡುವರಾಜ್ಯದ : 
38 ,,, soa sse oe ವಳಿತವಾದ 
PE ಚಟ ಜ್‌ e ಮಕೆಕೇಂದುಥ... 
ಕಂತಗಿಹೆಳ್ಳೇಗಾ )ಮವಂನುಸಹಿರಂಹ್ಲೋ 
೫ದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿತ್ರುಷ್ಟಾ 
ಶಿರ್ಪಣವಾಗಿಧಾರೆಯರದುಇದೇನಾದ 
33 ಕಾರಣಈಗಾ ಮವಮಂನುನೀವುನಿಂವುಪುಕ್ರಬೌತ್ರಬಾರೆ 
ಕವಪಯಕ್ಸವಾಗಿನಿರುವಾಧಿಕಸರ್ವಮಾನ್ನ andene) 
35್ಕ-ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರಲುಳ್ಳುವರು 
*ಯಂದುಬರಸಿಕೊಟ್ಟಛೂದಾನದಶಿ [ಲಾ] ಶಾಸನ 
*೫ಯಿದಕ್ಕೆ ಸಾಫ್ರಿಗಳುಸೂರ್ಯಚಂದಾ)ದಿಗಳು 
OEY, [ಮೂಲಕಿಲಾ ಪ್ರತಿ , , 

* ಕ್ರೀಕುಷ್ಮರಾಜ 


1s ಹ ತ ಶ್ಚ — ————————— hen 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹೆಂದರಾಳು ಗಾ )ಮೆದ ರಂಗೆನಾಥದೇವಾಲಯೆದೆ GRITA ಭಾವೀಬಳ ಬಿದ್ದಿ ರುವೆ ಲು 


(ಮೇಲ್ಭಾಗ ಹೋಗಿಧೆ) 
1ವಾಗಬೇಕೆಂದುನಾನು 


೨1೦ 999 999 seo 309 


à | ಅಣೆಅಚುಕಟು 


9. ಕಾಡಾರೆಂಭನೀರಾರಂಭೆಸುವರ್ನಾ 
"ದಾಯ ^. ವಿಧಿನಿಕ್ಷೇ 


58 


ಫಜಲಬೌಷಾಣ ... OF ಪ್ರೀಸಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯ T 
ಗಳೆಂಬ ove e ವನುಆೆಗುವಾಡಿಕೊಂ 
ಡುಹಂದರಾಳರಂಗನಾಧದೇವರಿಗೆಆಿಯನೆ 
O eee JOH ooo .. 

(ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಧೆ) 


ಅದೇ ದೇವಾಲಯೆಡೆ ಬಿಡೆರಿಗೆ ನಟಿ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ 4'°6" x 2'0” 


1920535 32 Xo ಶ್ರೀಜಿಯಾ 

Mo PD DIESE 

*ನಾವಿರದನಾವೂಜಿಮಮುಂತ್ಮೆಶನೆ 

ಕಯಪ)ಮೋದೂತೆಸಂವತ್ಸುರದಚಯಿತ್ತೆ 

ILR ೧ ಲುಶಿ)ೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾ[ಧಿ]ರಾಜರಾ 

*ಜಪರಮೇಶ್ವರಕ್ರೀವೀರಕೃಷ್ಣರಾಯಮಣಾ 

7 ರಾಯರನಾಂಮಾ)ಜ್ಯದಲುಯೆಲ್ಲಪ್ಪ ನಾಯ್ಕ 

*ರುಹಂದರಹಾಳತಿರುಮಲದೇವರಿಸೆಕೊಟ್ಕ್ಯಂಥ 

*ಶಾಸನದಕ್ರವವೆಂತೆಂದರೆರಾಯರುನಮಗೆನಾ 
l 39ಯೃತನಕೆನಾಲಿಸಿಬರಾಮನಾಯೃ್ಛನಹಳ್ಳಿಯ 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತೆ,ರಸರ್ಫೇನಂಬರು ೩ ನೇ ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ಬಿ 


59 


31ಸೀಮೆಸೆಸಲುವಹಂದರಹಾಳೆಗಾ DIIN? e 
3*ವೀರಕೃುಷ್ಟರಾಯಮಹಾ ರಾಯರಿಗೆಧರ್ಮ 
3ಸವಾಗಿಆಊರತಿರುಮಲದೇವರಿಗೆಆಂಗ 
34ರಂಗವಯಿಭೋಗನಯಿವೇದ್ಯೆನಂದಾದೀಪ 
ಸ5ಗೇವರಿಗೆನಡಯಬೇಕೆಂದುಹಂದರಹಾ 
16075 ) ಮವನುಮನ್ಯಾದಿಪುಂಣ್ಯುಕಎಲ 
17ದಲುಸಹಿರಂಣ್ಯೋದ ಕದಾನಧಾರಾ 
ಪೂವ್ವ್ಮಕವಾಗಿನಂವೆ.ಸ್ಕಾಮಿಕ್ರೀವೀರೆ 
ಕೃಷ್ಟ ರಾಯಮಹಾರಾಯರಿಗೆಧರ್ಮ್ಮ 
(ಮುಂದೆ ಬರೆದಿಲ್ಲ) 


ಬಿದ್ದಿರುವ = ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ — 3-'6” x 1'7" 


1ಕುಭಮಸು, 

"AS. * enawse 

*ದ್ಭೃ BO. DO 59s 

eee Boag ನೆಯ 
ಕರುದಿಕೋದ್ಲಾ ರಿಸೆಂವತ ರೆದಫ್ರಳ್ಳು 

*ಸುಧ oo ಲು ಮಕರಸಂಕಾಂತಿ 
ಇಫ್ರಂಕ್ಯಾಕಾಲದಲುಶಿ ಮಂನ್‌ಮಹೆ 
ಕಮಂಡಲೇಶ್ಕರಮೇದಿನೀಮೀಸರಗಂಡಕಠಾ 
*ರಿನಾಳುವನಾಳವಯಿಂಮಡಿನರೆಸಿಂಗ 


| 


| 


NDI SDR OR Rose se Ped 
೩!ಹದತಿಂವೇನಾಯಕರಮಕ ಳು ತೆಂಮೆನಾ 
3ಸ ಯ ಕರುಹಂದರಹಾಳಗಾಮವೆನು 
13ರುಮಲದೇವರಿಗೆಪುರವಕೊಲೆರುಯೊ 

*ಫ್ರರಕೆಆರುತಪಿದ್ಯೋರುತಂವೆ.:ತಂದೆತಾ 
3ಯಿಗಳುಗೋವವಾರಣಿಯಲುಕೊಂದಶಾ 
3ೀ*ಪಕೆಹೋಹರುತಿರುಮಲ(ದೇ]ವರಿಗೆತ 
Tao ರು 


shui ^b ತಾಲೂಕು 357. 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ eNNI JE ways? ಶರೀ BRITO WS ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿ an 
ಪ್ರಮಾಣ — 4'0” x1'0” 
BARA e 0908 'ನಕೆಸೆಮರ್ಪಿಸಿ 
ಕಉಡಸೇನಚೋ ಕಲಿಬುದಚೆಉ e *ದು 
*ವರುಅಯುಗೆ | CRUD. ,. (ಮುಂದೆ ಕಾಣ.ವದಿ್ಲ) 
69 
ಕೊಡಿಗೇನಹಳ್ಳಿ ಹೋಬಳಿ FID ಮಾದಿಗರೆ ಹಟಿ J ROY ತಿಪ್ಟೇಗುಂಡಿಯೆನ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ವರೆಳಕಕ್ಸಿನ 
| ಮೇಲೆ 
೩ಸಿವರೆಯರಮಲಣ ಕಕಮರೆಮಾಡಿಸಿದ [6 ಬರಳೂ ciel 


ಕಹಯ j ನೆರುಗ eve 
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ಅದೇ Na 5533 ಚಾವಡಿಯ ಪಕ್ಚಿಮಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಪಮಾಣ ಎ 5' x 176" 


ಹಾ sare Boog sess ಸ6ಷ್ಟ್ವಾಚಾರ್ಯಪಿಇಂಡ್ಯರಾಯಸಾ wae 

8 ೧೨೩೬ ನೆಯ , ೦ದಸಂವತ್ಸ . . Mech, ಪು REDS, Fe 
'ಯಿತ್ರ, , . . e ದಂದುಮೆಹಾರಾ 3*ಚಾರ್ಯ್ಯ , Vo. OD d ಹ: 
"ರಾಜ, , , . , . ಗಂಡಗಂಡಭೇ 238, , ವಿಮಳ, ., : ಚೂಡಾಮಣಿ , ಇ 
8, . . ಕಾಂಗವೀರಲೋಕೈೈ Mes s s, t n n ೬ ಪ್ರತಾನಚಕ)ವ 
i29 . 46 797 NEEDS BO, . . , ದ್ವೀರಬಲ್ಲಾಳ 

be U5- ಕ Ye , Es uq 

$9 cee Toro | (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


*ಯಂಕರ ,, ರಾಯಪ)ತಿ 
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e. : 
eoe ಹೋಬಳಿ ದೊಡ್ಕಮಾಲೂರು ಗಾ)ಮೆನ ೧೯೦ನೇ ನಂಬರು ಜನಾನಿನಲ್ಲಿ ಬಂಡೇಮೇಲೆ 
ಪ್ರಮಾಣ — 8 ' O*x 18' 0’ 


ಶುಭಮಸ್ತು! ನೆಮಸ್ಮುಂಗತಿರಕ್ಕಂಬಿತ ಚೆಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತ)ಯಿಲೆ fessi ರಾರಂಭಮೊಲಸ್ಸಂಭಾಯಕಂಭವೇ| 
ಶಾಲಿವಾಹನನಿಸಿರ್ಸತೇಶಉಾಬ್ದೇಕಡೆತುಳಕೇದ್ದಾತ್ರಿಂಕತಾಚಸಂಯುಕ್ತ್ವೇಸುಖ್ಯಾತೇದಶಭಿಃಕತ್ತೆ ME 
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ಸುಜಿಕೋವರುಷೇಮಾಸೇಚಿಸ . ಹ್ನಯೇಕುಕ್ಸ ಪಶ್ರೇಚಪ್ರಣ್ನಾಯೇಮ demptis orm ete 
ಕ್ರೀವಿರೂಬಾಕ್ಷ್‌ಸಂನಿಧ್‌” | ಘಂಣ್ಯಾಯೇಸಕನೇಭೇಚಭ ತ್ಯಭರ್ಗ್ಗಭಜತುಷ Td 
*ಮಂತಿ )ಹಾಗಂಸ್ಯಮಾನೇನಕಂತ)ಣಾಯಗುರಾಧೀಯಾಕಾಲ್ಯಾತಿಮಭಿಯಾನೇನಭೋದಿತಕ್ತು ತ ಶಾಲಿನೇವಯ್ದುವರಭಾನೇ 
ನೀಯಂಕರಂಗೋಪ , ಲೋದ್ಧ ಮ್ಟೇಿಚೆಂದ್ರ) ಕಾರಕ ಂಧಾರಾಭೊವ್ಸಣಕಂಮು e ವಾಂನ್ಮುದಾ 4 
"ಪನಗಿರ್ಯ್ಯಾಖ್ಯುರಾಜ್ಯೇಚಗುತ್ತಿ ರಾಜ್ಯೇಖಿಕ್ತು) ತೇರಾಜ್ಯೆ ಕಂದನನೋಲಾಖ್ಯೇಘುಡಿಕೋಟೆಸ್ಸ ಛೇಪಿಳುಸಿದಾ ವಟಾಖ್ಯೇ 
ಯಾಸಿಡ್ಲಾ ಪುರಾಸೀಮಾಖ್ಯವಿಕು ತೋ ಚೆಂದ $ಗಿಂಯಾಖ್ಯರಾಜ್ಯಸ್ಯವಾಗ ಮೆಂಗಲ ಇಸೀಮಾಮುಲ್ಯಾಯಾಖ್ಯೇಮ 
ಹಾರ 
*ಜ್ಯೇರನಯದುರ್ಗಮಹಾತ್ಯಪಿರಾಜ್ಯೇಶೇ ೇೀಸುಚಗಾಜ್ಗೇಷಹುತೇಸುತೇಸು ಬ ಯೋವನಾನಾಜಂತಿಭಿಃಯಸೆ 8 ಸ್ಕೃವಿವಾಹಸಮ 
ಯೇನಿಜ್ಯೆ 'ವದಾನ್ಯರಾಜನೈಸವ್ಮದ್ಲೀಯಮಾನಂಕರೇಕರಂ (ಆ we enema d ae be dos 
cod EE 
ಕ ಪುರಗಂಗನಾಯನಿಕೊಡಕುಚಿಬ್ಬೀಣ , . ಬಾಲ. TAG ARS NDS ಇಡಕುಬಸವನಯಾಮೂಗ' 5 
ರುಪ)ಧೂನತಿಂನೆದಾಳಯ್ಯಅದಪ್ಪನ ನಾಯ:ಡೆರಾಯಲಕುಬಿಂನಸಂಜೇಸಿಹೆಂಡ್ಲಿಸುಂಕಸರ್ವುಮಾಂ 
, ಸಾವು ಯಿಚಿನಧಮ್ಮೆ ಕಾ ISTE c ದೇವನುಥಾರಾಯಭೂವಿಸಾಲ ಸ್ಯಶಾಕ್ಷನಂ ಮಹಾ ತಾಯೆ ಸ್ಟ ಯೇಣ 
ಲಿಖಿತಂದಾನಶ`ಾ owe aarti ಥಾನಾ 8 (o3. ego esso 
*ದಾನಾಶ್ಮರ್ಗಮವಾಸ್ತೋತಿನಾಲವಾದಚ್ಚತಂಪದಂ!ಸಾಮಾನೊ ಯಂಯಮಾಸೇತುವೃವಾಣಾಂಕಾಲ್ಯೇಕಾಲ್ಯೇಶಾಈ 
*ನೀಯೋಭವದ್ಕಿಃ 5 | we» Sea? duo 45289; 2000? )ನುಭಛೋಯೋಭೋಯೋಯಾ Se TOSI | 
19ಕ್ರವಿರೂಪಾಕ್ಷಶುಭಮಸು, ಮಂಗಳವ ಹಾಶ್ರೀಶಿ [ಶ್ರೀ i 
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1ಅನೆಂದವಕಂ | zn *ಲೂರ y dcn ver *ದೆಸೆಲತಾನಿ 

85 ಖಮಾಸದ | 'ವುಡಚವು Je 102) lo ಮಾನ್ಯಾ 

3ಲೂಅವಣೆವ,) : , ; ect 735901358 EZI ga 3!ಜ್ಯೋಡಿಮಾನ್ಯು 

*ಕೆರತಿಹಿಂದೂ ' i ES i ಕಫನಾಯಕನೆಗೆ | 1ಗಾಣಿಕೆವಿನಾಮೂ 
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de ಗಾ)ಮಡೆ ವೆಂಕಟರೆದುಣ ದೇವಾಲಯೆದೆ ಉತರಕ್ಕೆ 28, ರುವ ಘಲ್ಲು, 


. € 


TERT | AL JEN ದೆಯಸಾಲಿವಾಹನಕಕ |, 
ಸಿಶಾರ್ವ್ಯರಿ ಸಂವತ್ಸೃರದಸ್ರಾ)ವೆಣಿಕು af, fe, ಮವಾರದಲು HP ಜಾ ಟ್ಟ 

ಚಂ ರಾಜಿಪರೆಮೇಶ್ಕರಕಿ) Jededs ಪ)ತಾಪಸದಾಕಿವರಾಯಮಹಾರಾಯರು Ee 

#9 S208 ಕ್ರೀಮ೦ಡಲೇಕ್ಕರ , . * ಮರಿಯ , ,, ಮಹಂಅರಸು ser + 
"ಮಸಾರಾಯರಿಗೆಪಂಣ್ಯುವೂಗಬೇಕೆಕೆಡುಹಿಸಿಯುವ ನಲ್ಲೂ 35 ಎದಗೆಹಾ s. 
ಹಿರಿಯ ಮಾಲೂ ) ರಉಂಭೆಯಮಾರ್ಗದಆಸ A. ಆಕ್ರಾರದ , , IS 
ಇಚತ)ದಹಣವಿನಮಠಿಯಾದೆಯಲೂ see s. ... ...ತಿರುವೆಂಗಳನಾತ ^ 
ಕನಡಉದುಯಿದೇವತಾಧರ್ಮ್ಯ ಕೈಅವನಾನೊಳ್ಬುಅಲುಸಿ ony 
*ವಾರಣಸಿಯ[ಲಿ]ಕೊಂದಬಾಪದಲಿಹೋಹರು ' 


BAAS ತಾಲೂಕು 399 
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ಅದೇ ಗಾ)ಮದ c? ಟ್ರರೇದೇವರ ಗುಡೀಬಳ ನಟ್ಟ Ten 


1ನಮಕಚಂದಲಿಸಿರಸ್ತು, oregon ಚಾಮರಚಾರವೇತ್ರೈಯಿಲೋಕ್ಯ ನಗರಾರಂಭಮೂ 
*o* ೦ಛಭಾೋಯಕಂಭವೇ | ಸ್ಪಸ್ತಿ ಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಕವರುಷ ೧೩೩ರ dodo 
ಕಿದನಸಂವತ್ಸೃುರದಮಾರ್ಗಸಿರಬ .೨ ಭಾವವಾರಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲುಶ್ರೀಮಂಮ 


*ಹಾಸಾವಂತಚಕ) Dr ಲೂರಪುರವರಾಧೀಶಕಿ ಬಾಲ 2 

oe x ಸ್ಫರದೇವರದಿಬ್ಯಕಿ ಪಾದಪದ್ಧಾ ರಾಧಕರಾದಕಲುವಕೇತಣೆಮಾ R 

5. ya PR , ವಷೆಅಯಿತೂರಡಿಯು, | ಎ eg 4೬ ^ 
43 ತಗ ಲ a Sa SS, 


ಗೌದಾವೆನೌಲನೆಯೋಮನಡ್ಲೇದಾನಾಳಿ JS ಇಲನಂ | ದಾವಾತೆ A, $ರ್ಗಮವಾಪ್ಟೊ € 
ಆ EC ಭ್ಯ ನಜ | 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಚಿಕ್ಕ ಮಾಲೂರ ಮಾಡಿಗೆರಹಟ್ಟಿ ಹ ಬಳ ಅರಳ£ಮರಡೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುನೆ ವೀರಕಲು 


ಪ್ರಮಾಣ 6' x 3? 


Lig’, 7233, 103 af 
23 ಆ *85ಿಯಮಾಲನೂರತು ಬಲ್ಲ 
*ಯ್ಚಮ್ಮ di NOS 
EU ಗೊ ಲರೊಡೆ 
ಕಮಗೂಂ 192 3?ಗಣ್ಣ - 
*ಕುರುಳ ಚ 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ GALES ಈದರೆಪ್ಪೆನ ಗುಡೀಮೆಂದೆ ನಟ್ಟ ಸೈಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ — 3' x 8! 


M, $ ಜಯಾದ್ದು ಡೆ *ದುವಾಗ್ಪವಾಯ್ಕರಿಗೆ ಪ್ರಂಣ್ಯ ವಾಗಬೇಕೆಂದು ಕಾಳಹ 
ಕಿಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಕ ೧೮೬೩ ಸಿ y Sob, 
*ನೆಯಖರಸಂವತ್ಸೆರದಮಾರ್ಗಸಿರಶು ೩ ಸು 'ರುಚ್ಕಿಮೊಲೂರಸ ಸಂತೆಗೆಸುಂಕಳಯಂಅಂದೆರಿಗೆ | 
iF ವಾರಕಿ)ೀಮಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಿಪರಮೇಸ್ಸರ *ಯಾಸ೦ತೆಗೆಅಸ್ಮೇತಿಬ ತ)ಂಹ್ಮೇತಿಮಾಡಿದ ಇ; 
Sed *9ದರೆತೆಂದೆಹತಿ , ಯಿದಕೈಕಪ್ಪಿದವನಹೆಂಡತಿಯ 
ಕಪ್ರೃತಾಪಅಚ್ನುತರಾಯಮಹಾರಾಯರಿಗೆಧರ್ಮ್ಮವಾಗ WEST) ಲ ಲ ಬ್‌ ಜಿ 
ಬೇಕೆಂ 33 see gre ಚಾರಿಲಿಖತ ove, 
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j ಅದೇ n» 59 ಆಂಜನೇಯೆ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲು 
ಪ್ರಮಾಣ 4'6" ೫x13 
| IGIN | *ನಮಾ Tee : 4 
71 . 
exe ಹೋಬಳಿ FORIGI no aoe, ಆಗ್ದೇಯೆ ಕಟ್ಟು TRN ಬಳ 


-3ಜೆರೆಯೂರ 


ಪ್ರಮಾಣ — 5' A 


POS Son. ರಾನೆಯಕುಮ ಸ್ಥಳಿಕ É 
*ಹುದುರೆಯಂಪಾಯಿಸತೊ d BDR, 

log OWS ರವಭ್ಯನೆ, ರೆಸಿದ್ದಿಯಾಸೆಕ 

162 ಡಿತ j ನಿದನಲ್‌ದೋಂಮಾರಣಾ ೨" ಯುಮೆ 
33ಕರಿಟೆಯುವುಕೆಆಯುಮದೇಗುಲ 
3ಸಮುಮನಣದವಾತ dio», C 


d-^ 


IRA ಸಮಧಿಗತಪಣ್ಣ್ವ 

*ಮಹಾಕಬ್ಬ ಸಲ್ಲವಾನ್ವಯ 
25 ಪ್ರಿಧುವೀವಲ್ಲಭನಲ್ಲವ 
*ಈಲತಿಲಕಕ್ರೀಮನ್ನೊ ಅವರಾ ಧಿ 
ಕರಾಜವಣ್ಣಿ ಗಬಿಲ್ಲಕೊತ್ತ, dom. ಲ 
iad ಬ್ಲರುನೊನುಷೊಡ್ಡಿ ಕಾದಿದಲ್ಲಿ 
ಭೀಮಯ್ಯ ನಮಗಂಸೆರ್ಗ್ಗೇಡೆಬೆಣಾ 
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ಅದೇ ಸೈಳದಕ್ಲಿ ೨ ನೇ ಕಲ್ಲು 


19H oue PUO SON. ದಿರೊಲ್ಲಿ SFP SBA .... 
*ದಾನಿಸಮನಿನ್ನ ನನೀಂಬೆಸೆಸೆನ್ನುಬನ್ಸುನನ್ನುರಪ ಪತಿಮೆಚ್ಚಿ ಚಿ ಬೆಸವೀ . 
'ಗಫೌಗಿಗಗರಮದಕುಂಭಿತುಂಧವರಪಾಯ್ಯಿಅಡುಬೆನಗೆಂಸ. . 


4 
666 60. 9699 ses ೨೪೦ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕಾ))ನಂಡನಹಳ್ಳಿಗೆ ಉತ್ತರೆ ತಿರುಮಲಗೌಡನ ಇವಿಸಾನಿನನ್ಲಿ OO Sow So) 


೬, . ನಾಡೆವೊಳವತ್ಯುವುವೊಳ್ಳರೆನ್‌ 


74 
, 9 
ಅದೇಗ್ರಾಮದೆ ಪಟೀಲ ಮೆಲ್ಲೇಗಳಡನಿಂದ ಬಂದ Garey pars 
Su mU NA a. Oise 21ಸೋಮದೇವರು 
3ನ ೨೬೧೫ ಕಾಸನಂ ಸು. ಲೋ y 120959 cO TY 33 
109632362 


238 99% 306 ಸಂಗ LIT ee ಪ್ಪವನವಂಶವರಭೂಪತಿನೀರ a 488 68 9v a 


ಮದ್ದೆ Ad ತಾಲೂಕ್‌ 881 


*,. ರಾ. ಸಮಸ್ತರಂಜ , | ಜಗಾದೇಕವೀರ ... 

35 ,, cee ಪಕ್ರ್ರೀಮತ್ತು ಭೂಪತಿರಾಯಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಟವೀಕ್ಷಣ 

36ಸುಧಾರಸು | xwv ವಿಜಯಾಭ್ಯುದೆಯಸಖವರುಸಂಕಾಲೆಕರ್ರ ರಂವಿಕಮಾಕ್ರಶ 

17ಮಿವರ್ಷ೦ಂಬುಲು ೧೧೦ ಅಗುನಟಸಾಧಾರಣಸಂವತ | )ರಮಾರ್ಗಕಿರಕು M OX 

125599 3 o )ಗೆಮತುವಿಜಯನವಗರಂಬುಕ್ಕುಭೂಪತಿರಾ 903303933 C385 dj, ಗುಂಡುಗು 

೪ ಚಿಯರಾಯಲವಾರುಔಭಲಿರಾಯಲುವಾರು ಕಾಳಲಿವಾಹೆನಕಕವರುಷಂಬುಲು 

20 ೧ಂಂಕಅಗುನೆಟಿಭಾವನಾಮಸೆಂವತ್ಸೃರಂಮಾಗರ್ಗಕಿರಕು ನಬುದಧವಾರಂ ase see ಪು 

Sao ೧೦೦ಕಸಂವತ್ಸೈರಾಯಿನುಪುಖನಡಿಯಿಕಾಸನೆಂ | ದೇವಗಿರಿಕೋಟ ಇಶೃಗಂಪುರಿ 

೫೧. ಅರುವಯಿ ೭ಯೇಡುಅಂದವಾಲುಯಳಿನವಾರು ... ಗೋತು)ವಿಕ್ಕಲ . 

*`ವಾರಂಮೆಲಂಸಾಧೆರ್ರವಾಂಡ್ಲುಲಿಂಗಧಾರಣಜ ಸೇಸಿನಶ್ರಾವಂಡೆವಾಂಡ್ಜು Soe) 

೩೬3 SE IRE T ue Ce ಯನಗಪುಡು 

ಸ8ಕಿಧಕಾಳನಗವುಡುಗುರಲುಕಾಳಗವುಡು --- ಶೀಮಲೋವನವುಂಡೆಸಾದುರುಲದಿ , 

5, ರಾಯದಾನಿಟು -,. ಕರಾಯವಾಚಾವಿರಾಯವಯಿಷ್ಟರಾಯ «*** ove 

೫, ಗಲು, ರಾಯಬಿಲದೆಲುರಾಯಯೆಕೆಲುರಾಯಕಾನುಗಲರಾಯ 

೫  ಲ್ಲುಕಟ್ಟ ಓ[ರಾಯಅಂದೆನಿರಾಯವಿಂದಲರಾಯಯಲಕುಲುರಾಯ 

ಅಣ್ಣ ಯಂವನೆ . ರಾಯಅಂವಾದಗವುಡು see ave ಯಮುದ್ದ ನಗವುಡು are 

80 4. ಗೊಲ್ಲಕುಲಾಘುಪಂತೆಗಪುಡು uae ೩. ove ** ಮುತ್ತೆಪ್ಪು, 

ಗು Cub rss AERE EE AE D tae EDEN 
*ದರವೆಕ್ಕಲರಾಯಡು 1 ಸಾಸುಲರಾಯಡು | ಹೆನ್ನಲರಾಯೆ see ಯಜರಾ ... 
88 ,,, ಪಂಡೆಂಡುಪೇಲುಬಳಗಂಯೇಡು * , ,, . * ಯೆರುಲಂದ್ರುಯಿಂಟಗವ 
*ೀರಾಲು ೧೦೦ ದೇವಗಿರಿ ser. ಸಾದುಮೆಲಂಅರುವೈಯೇಡುಅಂದವಾಲು a 
SIONS, , ವೆಕ್ಕಲರಾಯಡು ಸಹೆವಿಜಯನಗರು... 
*9)ಧಾರಣಜೀಸಿರಾಯೆಡು |, ೫: 8 ರೌ | 
3'ಯಲುಪ್ರಣ್ಯಾವೆಕ್ಕಲರಾಯನಿಗೊಡುಕುಮಲ್ಲನಗವುಡು ಹ ಸಹಯಿಚ್ಚಿನ bs 
ಅಿಂದಲಚಾ se — ಕಲುಗುಡ್ಡ ಬ ಬ್‌ ಚಕ o ಅ 
BN ನು ೈನಿಅಪ್ಸುಣಯಿ v. ಆ. ವಿರುಬಾಕ್ತಗುಡಿಲೋನೆಕಾಸನೆ 
ಕ್ರಂಚಿವೆರದವಾಯನಿಗವೀಮುಂದರಕಾಸನಂ T. e see se ನಲ್ಲಗು 
ಬಲಡುಕುವೇಶಿನಕಾಸವಂಭವೆ . ತಿವಾಯನಿ .. ಲೋನಶಾಸನಂ | ಘನಗಿರಿಶಾಸನಂಯಾ 
ಬ್ರರಾಯನಿಗುಡಿಮುಂದರಾಕಾಸನಂ 1 ಮತ್ತಿವಗಪಯ | ಕರಣ eee ರಾ 
AME. es ee eon ಪಂಚಾಂಗಂಮೇಕಂಭಬ್ಸ್ಸ eee -ee eoe 

ಮುರಾ «೩ a tee, ತುಂಬರಹಮಮಂತ ತ.ಗಾಂಡುಚಾಕಲಬುಸ್ಸರಾಗಡುವು 
ಂ[ಗ್ಪಳನಿಂಗಡು ....... ' ಚಲ oe... ನಾಗಡುಕುರುಬನಾಗನೆ 
ಗವುುಡು , ,,ಕೊಂಡಮನಾಯಡುಖಾಪಂಡೆಂಡುಆಯಿಗಾಂಡ್ಸು ೩.೬ 
ಗೆ ಶಾಂತಿಜೇಸಿವುಗೃಬೋಣಿಸ್ಮರು Ey 
ರಾಯಲನು ae ೬. ವಾಯಡುಮನುಮೆ 
೪ನ . ಪಾಯಿಡುದಾಸನೆ . , 

(ಹಿಂಭಾಗ) 
ಉಡುಗವಡುಬಂಡ್ಲ ೩೦ ಯೆನೆ , ಅರಲತೋಟ ೧ 


ರಾಯಲ re 090 
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a 07 Q. ಅರಲತೋಲ 0 ತಿರುಅರಂತ್ಬ್ಯೂಟಣ, , . 
ಕಾಲುನಿಆಂಜನೇಯುನಿಗವಿ ೧ ತಿಂಮಪಗುಡಿ ೧ ಮಲೇಶುನಿಗುಡಿ ೧ 
ಕಅರಳಪನಗುಡಿ ೧ ಯಿವಿಅಿಬಿಸೇಕಮುಲವರಿರಾಮಟಿಂಕವರೆಹೆಲು 
54೦೦೦ ೮ ೦ಲಕಂಪತಿ ವರೆಹಲು ೩೦೦೫ WEY SIRO) -2೦೦೬೪ ಘೊಂಟರದಾ 
ಕಕಮುಕುವೇತಿನಶಾಸನಂರಾಳ್ನು ೧ರ ಹೆನುವುಂಂಥರಾಯನ್ನಿ ಗುಡಿಮುಂದರ | 
563571098299X90099),.,.. ಯಲಕು.., 
*ಸೋಚಿಚೆನಂವಾರುದ್ಯೇಶಾಲ , ತಾಸ ಸಜ ON 
ಇಂಡ್ಲುನುಪಿಳಡುಕೋನಿ, , , . . . 
**ಸಿಲಚುಕೋನಿಆಂಧ್ರಕರ್ನಾಟಕ amr ನಿಚ್ಚ ಯಿಂಚಿ . ಪೊರಿಪಡು , , , 
ದ pe ಪಟ್ಟ Mom. ಬೆಪಲಿ o. M ೧ತೂರ್ಪ)ಯೆತುು 
UL NE ET o R). . ಭಾಗಮುನನ್ಷಾನಿಮೇರ 
ಉಧಾಯಿವೆಂಕಗಡನೆಂಪಡಮಟಸಳೂಗಮುನೆಂದುವವಡನಪೊಲುಮೇರ 
ಕಿರಾಯಿಂದಕ್ರಣಾನ , . ಮಿಂದಫೊನಿಮೇರರಾಯಿ ೧ಪೊನಿಮೇರೆ 
See es ನಡೆಲ್ಹಯಿಸುವೇಕಿನರಾಳುತ ೫೦ )ವಣನಲೆಕೋಟ . ರಾನುಕು 
65ವೇಶಿನರಾಸನಂರಾಳುಜಲೋಪ , . ಪೊನಿಮೇರೆರಾಯಿಇವುತ್ತೈರಭಾಗ 
ಕಿಮಂದುನಫೊಂ . ಕರಿಗುಲಾರನ ಪ್ರೆೊಂಮೇರರಾಯಿಂಪಡಮಟೆಭಾ[ಗ]ಮಂದು 
ETOD o , ಮಂ. ರಾಖಿಂದ್ರಕ್ರಣಭಾಗಮಂದುರಾಯಿಂಯಿ೦ದುಕು 
s ವೇಕಿನರಾಳ್ಯ್ಯು ಕ ಕಟಿಕಿಂದಕಾಸನೆಂರಾಯಿ ೧ ಯಿಂದುಕು 
ಉತೂಪುನನಮುಂದ . ಗುಟಲೋವೇಶಕಿಕು)ಂಡೆ, , ರಾಯಿಲು,, 
7 | ಪೆರಕಟತಕಿಂದಪಂಡೆಂಡುಆಯಗಾಂಡ್ಯ್ರ ಕ್ಲ ಮಾನ್ಯಾಲು 
Neg . | ಗವುಡುಲಕುಸಹಮಾ ಇವ್ಯ ಬ)ಹ್ಮಮಾನ್ಯ Ion ವುನಿಮಾನ್ಯಲಯಿಂ 
T5082 . . , ಉಯಿಪಂಡೆಡುಆಯುಗಾಂಡ್ಲ ಕುಮತ್ತ್ವಮು , ಲೋನೆ 
'ಬೆನುಕ , , ವೆಕ್ಕಲರಾಯನಿಕೊಡುಕುಮ್ಲನಗೌವುನಿ POS Y 
ಇನ್ರಾಡುನಾಗೆವು ಡು... ವಾಡುಕದೆರಿಗಾಡುಆಿ. ದುಲಕುಗುಗಂಯಿ 
7823. ang, ಪಂಡೆಂಡುಆಿಯಗಾಂಡ್ಲೆ ಈುವುಡಗರಯಿಚಿನ 
7ನಾಡುಮಲನಗನುಡುಅರುವೆೆ ) ಯೇಡುಅಂದತಾಲುವಾರುಕಂದುಕುಲಮ 
'ನಕಪುಡಗರಯಿ ಜ್ವಿವೆಕ್ಕ ಲರಾಯಿನಿಕಿವಾಗಗವುಡಿಕಿವೆಂಕಲೆರಾ , 
7 o. ಪುಂಗರೆ೦. ಎ ಅರುವೈಯೇಡುಅಂದಲ 
ಗಲಗುಡಿಕಟುಲಯೆಂದುಲಿಂಗಪಜೆರಂಗಣ ೩ಂ ಕಲ್‌ ೨ * 
80 ,,, ಬರಯಿ೦ಡುಹಿಂಗುಡಿಕಟ್ಟುವಾಗಳೆಟರಾಜ,,, ove 
1, ಚದರಕುಂಬರವಾಂಡ್ಗು ೩೭ಯಿಂಡುನಾಳೆ coe ove 
RSFS ೩1... vee ಯಿಾಪ್ರಕಾರಂರಾಯಲುಅವ ಪಣಾಪ)ಕಾರಂ 5 
" ಗ EET ENN rte d 
ಆ ತಮ್ಮ UL j )ಪಪುತ್ರ)ಕಳತ)ಲುಸಮೇತ ೨... ಮಿಚಿಕುಟುಂಬಳೆನು 
ಭವಿಂಚುತ್ರೋನಿವುಂಡ( exo ಅನುಭವಿಚುಕ್ಟೋನಿಫುಂಡೇದಿಯಿಂದುಕು 
Sei... ಕೌಕಿಲೋಗೋ ., , . ae 
EEUU. ಬಬ ಜು coder ಹುಗವರಿ ಐ ಇ saa 


BE eee 499 a. ಆರಾಯಲುಯಿಚಿನಕಾಸನಂ 


DR AD ತಾಲೂಕು 883 
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ತೆತೆಯೂರು ಹೋಬಳಿ ಕಸಬಾ ಆಂಜನೆೌಯ ದೇವಾಲಯದ ಬಳ 
'ಸುಭಮಸ್ತು Nod 8 BTS . , . ೧೩೨೬ ನೆ *ಮುತುಸಂಗಮೇಸ್ಕರದ ಸು 
`ಕಿಯತಾರಣಸಂವತ್ಸರದಮಾಘ ...... ಕ್ರೀ (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಧೆ) 


76 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕೆರೇಕೋಡಿಯನ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ ND x ಟಿ ೨ 
Owed 
CA 
77 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬಬಿರಾಖ್‌ ಚಂನವಾರಗಾ ಮಡೆ Fd ಹಿಂದೆ 
3ಕುಭೆಮಸು 2 NS. ಕ] ?7ಪರಮೇಶ್ವಾರಸ್ಸಿ, )ವೀರಪ)ತಾಪಕ್ರೀ 


ಸಿಜಯಾಭ್ಲುನಯಕಾಲಿವಾ *ಸದಾಸಿವದೇವಮಹರಾಯಲಪ್ರಥುವೀ 


Neo SEN cae Meo 9.... ಮಂದುನಾಂಬ್ರಾಜ್ನ 
; ಶಿ 

* agav ಅವಂದಸಂ ವತ್ಸೈರ t 

*ವೈಶಠಾಖಬ Py oo ೬... 


ಕ CIT are Ga 
ಕಕ್ರೀಮರ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ. (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
78 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಜೋಡಿ ಖುಂಐನಮ್ಮ ನಹಳ್ಳೇಯೆ ತಿರುಮಲ FRB ನ ದೇವರೆಗುಡೀಮುಂದೆ RE Fen 
$ge-4'x92' 
ರಅ, ,,, ಮನುಬರಿಗಂಗದೇವೆಚೌಡವೆ 
15ಹಾರಾಜಲಕುಮಾರುಡುಚನರಾಜಲು 


3ಕುಭಮಸು 25.8 3 ಜಯಾದ್ಭು 
MT a E 


3 oyav BSc ದಸಂತ್ಸರಂನೈಕಠಾಖಬ 

t.. ಬುಧ ೨ರ, ಶ್ರೀಮರಮಹಾ 
5ರಾಜಾದಿರಾಜರಾಜಪರಮೈೇಶ್ಶರಕ್ರದೀರಪ) 
ಕಠಾಪಸದಾಸಿವೆದ್ದೆಪಮಾಹರಾಯಲುಪು, 

ಹಂ ಜೃಮಂದುಸಾಂಬಾ)ಜ್ಯರಾಜ್ಯಂಜೇ 

8 ಯಾಕೆಗಾನುಕಿ JS | SHE eT 0D 
೭ EE 
20ಗಾನಿಸೊಮಾರುಂಡತಿರುವುಲರಾಜಯವಾ 
3ರುಹೆಮಗೊಂಡದುರ್ಗಮುಂಮಸುಖಾವರಶಿಜ್ಯಂ 
129 SO ಗಾಮಕಾಶ್ಯಾಪಗೆ ALS VHT y ou NJ 
33ತ್ರ)ಯಜಶಾಖಾಶ್ರರ್ಮಮಾಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವ 


— et 


೩6ನಿಶಲರಾಜಯವಾಠಿಕೂಮಾರುಂಡುತಿರುವು 
:7ಲರಾಜಯವಾಶಿಕಿವಿಂನಪಂಜೇಕಿಸೆಮಗೊಂ 
ಡದುಗಾೂನನುಜೆಲೆಮಾಲುಕಿನಾಡುಲೋ 
199835903073 «719 ಎಣಿಗಾಮಾನಕುಜೆಲೆ 
ೀಚಂನವಾರಂಪೊಕಬನಿತೆಂಗಳಾಂ ಪ್ರರ . 
*'ಕಭಂನಿಯಾರಂಡುಗಿ ಮಾಲೂ S| 

22 | ವಸಂತವಲಭೆದೇವೊನಿಅಂಗರಂಗ 
ಇವಿಡೆಮುಳಿಮು ತಪಡಿಗಾನುಕಿ ರ್ಮ 
*ಮಾಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಬರ , , 
*ವಾತಿಕೆಮಲ್ಲತಿ,, .« 
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ಬಲಭಾಗ 88 ವಂಚೇಸಿಕಾ ಕ ಟಗಂಗದೇನೆಚೌಡ 
ಸೀಕಾವಲನಾ Sx; gri pes Jo *ಮಾಹರಾಜಲಕೊ 
V 63990082 SOX NO ts 0 
೫ರಾಜಯ್ಯವಾ 863 o | ಯಜುಶಾ “COBO RTOS 
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1622256) :30 ಕಮಕ್‌) ಮಕ [ತರಾಜ್ಯಸ್ಯಚಿರಪ)ವೆಸ್ಟಒ)ಹ್ಮದ್ಯೇಯ 

೩ನೇ ಪತ)ದ ಮುಂಬಾಗ 
ಬಹುಸಹಸ)ವಿಸಗ್ಗಾಗ ! Joost o Bees ao go, ಎಮೋಸ್ಕೃಪಿಶಿತಾಕನನ್ರೀತಿಕರೆ 
PABI ರಾಸೇಕಕಲಿಯುಗಪಂಕಾವಸನ್ನು ಭರ್ಮ್ಮವೃಸೋದ್ಧರಣನಿತ್ಯಸನ್ನ CL Xe 
213 Jemrda, ಧವಮಹಾಧಿರಾಜಸ್ಸ್‌ಪುತ | ಸ್ಥಜನನೀದೇವತಾಂಕಪಯ ೯ಂಕತೆಲ 
“ಸಮಧಥಿಗತರಾಜ್ಯಾ ಭಿಷೇಕಸ್ಯಅವಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಕ್ಹಮೇಧಾನಭೃಧಾನಿಕ್ರಿನ್ನ (ನೈ) e 
238 [ಮಕ್ಕ Sy FY ನೆಭಸ್ಮಗಜಿಸಿ,ಮಾಲಿವ: 3 Je ಸವಡಿ 
೩ಯಭಾಗಿನೇಯ ಸ್ಯುಜನನೀದೇವತಾಂ Sx. OF SO ಸವಧಿಗತರಾ 
2520 QAET ಕೃಪರಸ್ಸರಾನವಮರ್ದ್ದೋಪಭುಕ್ತ ತ್ರಿವರ್ಗ್ಸಸಾರಳ್ಯವಿದ್ಯಾವಿನ 
೨*ಯಾತಿಕಯವರಿಪೂರಿತಾನ, ರಾತ್ಮನಃಅನೇಕಸಮರವಿಜಯೋಜಪಾರ್ಜ್ವತವಿಘು 
೩27'ಲಯಶಃಶ್ರೀರೋದಧ್ಧ್ಯ ಕಕಾರ್ಣ್ಟಾವೀಕೃತೆಜಗತ)ಯಸ್ಕಕಾರ್ಮಯುಗೀನರಾಜವ 
83ರಿಠಾವಲನಿವಃವಿಜರಾಗ ')ಗಣ್ಯಸ್ಯಮತಿಪಲು ಕ್ಷ HIT ರಸ್ಯಸರ್ವ್ಯ 
PFOA Ae ನಯೂಧಿಸ್ಸಿ red ಮತು ಕೊಬ್ಬ ಚಿಮಹಾರಾಜಸ್ಯ ಸುತೇ 
ಕಸ್ಕಗುರುಗುಣಾಮಗಾಮಿನಾಪಿತ್ರಾಪರಿಭುತಸಮಾವಜಿ ಇತಯಾಪಿಲ 

d ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
PUE $ಸ್ತುಯಂಗ್ರಹೇಸ[ಮಾಗಲಿಜ್ನೆ ತವಿಪುಲವಕ್ತಸ್ಥಲೇನನಿಜ್ಯಮ್ಮ )ಮಾಣಕಕ್ಕಿತೆ) 
ಇನೋಪನಮಿತಸಮಸೈ ಸಾಮನ್ಮಮಣ್ಮಲೇನನಿರನ್ನರಸೆೊಮಬಹುಮನಾನುರಕ್ಷ, 
8*3 )ಕೃತಿಮಣ್ಮಲೇನನಿಕಿತ[ನಿ]ಸಿ, _)ಂಕಕರಕರಾಲಿತನಿಬಭುಜೋನ್ಯ್ಕೂಲಿತಾರಾತಿಮಣ್ಣಲೇನ 
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84ನಿರವಗ್ರಹೆಪ್ರದಾನೆಗನ್ನಾ ವಬದೆ | ಬುಧಪುಧುಕರಗಣಜೇಗೀಯಮಾನಯ 

bad PSDs) N ತಯಾಮ 

8್ಕುತವೆ[ವ]ಸ್ಫತೇನೇವಮನುನಾವರ್ಣ್ನಾಶ D ಮಾಭಿಗೋಪು ಂಪರ್ಯ್ಕ್ಯಾಪ್ಲೈ ವೆತಾನಾ ಡಿಬಿ ನೀ 
8 de ಪತ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 

3ನೇನಸುಪ)ಜನಾಪರವ: BPD, ಕೇಣಕಮಲೋಪನಗಡರಣಕವಮಲಾನುಧ್ಲಾತೇನೆಕಂ 

ಕಬಹುನೆ ೈದಂಯುಗ್ಲೀನಮಾನ್ನಾ ತೃವರ್ವ್ಯ್ಯಣಾಕಿ) ಮತಾಕೊಬ ಬ್ಲಣಿಮಹಾ ರಾಜೀನಾತ್ವನಃಪ ಶವ 

ಇದ್ದ ೯ ಮಾನವಿಜಯ್ಯೆ Sos ಚತುತ್ನೆ ce Sosid Ote -ಫೇಮಾಸಿಕುಕ್ಕ ಪಕ್ಷೇಕಿ , 

40 'ಕಾವತಾ ಂಭಾರದ್ದಾಜಿಸಗೋತ್ರಯತ್ಯೈ ತಿ ಕೀಯಚೆರಣಾಯಳಪಸ್ಮಮ್ಮ ಸೂ ಯಮನ್ರೆ, ) 

“ಸೂತಾ)ತ್ಸ ೯ಕಲ್ಕತತ್ಯವಿದೇಪದ . ವಿದೇಸ್ಥಧಮ್ಮ್ಮಾ F Bose ATA ನ್ನ vc LE 


ಅಷ್ಟಯೇನೆರುಕಾಭ್ಯೂಸೇತಿಸ್ಟೆ ಸರೊನ್ನಾನಮಗ್ರಾಮಕಿಸರ್ವಪ ಪರಿಣಾರೋಪೇತಃ ಸನಾನೀಯನಾ 


೫ ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
“ತೋದತ್ತ £ಯೋಸ್ಕಲೋಭಾತ್ಸು ಮಾದಾದ್ಯಾಶೆತಾ, ೯ಸಪಣ್ಣುಮಹಾವಾತಕಸಂಯುಕ್ತೋಭವತಿಅಪಿ 
ತಾತ) ಮನುಗೀ ತಾಳ್ಲೋಕಾಸ್ಕೃದತಾ, ೦ಪರದತ್ಕ್ಮಾಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುವೃ ರಾಂಷಸ್ಲಿ ವರ್ಷಸಹ 
WD Pee ರೇತಮಸಿವರ್ತೈತೇಃ | ಸ್ಫಂದಾತುಂಸುಮಹೆಚ್ಛಕ್ಯುನ್ನು ಖಮನ್ಯಾರ್ತೃವಾಲನಂದಾನಂನಾ 
**ಾಲನಂವೇತಿದಾನಾಜ್ಚೆ ಯೋನುಬಾಲನವಬಹುಭಿರ್ವೃ ಸುಧಾಭುಕಾ, ರಾಜಭಿಸ್ಸುಗರಾದಿಭಿಃ 
4T ಮುಸ್ಯಯಸ್ಯಯದಾಭೂವಿ8ತ ಸ್ಯುತಸ್ಯತದಾಫಲಂ || BO BFS, ನಿ )ಭಿರ್ಭಕ, ೦ MON Y wove 
ಆಲಿತಂಭಿತಾನಿನನಿವರ್ಕ್ಯನೆ, ಫೊವ್ಯನರಾ ಜಕೃತಾನಿಚ 1 ಭೂಮೇರ್ದಾನಾತ್ಸುರಂದಾನನ್ನ : ಭೂತನ್ವಭವಿ 

೫ ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
ಅಸ್ಸೃತಿತಸ್ಕೇವಹರಣಾತ್ಸಾ ನನ್ನೆ ಭೂತನ್ಮಭನಿಷ್ಯತಿ 1 ಚಕ್ಕಣ . . VA. 
196 ಹಿತಂತಾಮ Vict ಕಾ| ; 


PAVUGADA TALUQ 


ಪಾವುಗಡ ತಾಲೂಕು 


1 
JZ ತಾಲೂಕು ಕಸಬೇ ಕೋಟೀವಳಗೆ ಈಶ್ಟಾರದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ 


1ಶುಭಮಸ್ತುಸ್ಕಸ್ಪಿತ್ರೀಜಯ _ Sar ಗುಯವಮಕರಕಂಕಾ)ು AT eS 
ಕಸ್ಟ ಸ್ಲಿತ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾ 'ತಿಘುಂಣ್ಣಕಇ[]ದಲು Li ಟ್‌ ಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ 
*ಶಿವಾಹನಶಕವಸರಂಗ 8, .,,, ಯಾವರೆಸ ಬೋಟ್‌ 
*ಛು ೧೫೩೬ ನೆಯಪ್ರಮಾ (ಕೆಲವುಪಜಿ ಹೊಗಿಥೆ) 

5ದೀಚಸಂವತೆ ರದವುಸ್ಯ 311 ,,, ಕಾಲುವೆಯ 


2 
ಆದೇ ಸ್ಕೃಳದ ಚೆಟ್ಟೈದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಬಂಜೇಮೇಲೆ 
ಪ್ರಮಾಣ — 3'3” x 2? 


'ಕೆಭಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸೃರದ 

*ಡೈತ]ಕು 2೭ ಲುಕಂಮಾರಕಾಮೋ 

ಕಿಜನಮಗಳೆಂಪಗೆನಾಗೆೊಂಡೆಕಂ 

*ಮಾರವಿಂನೋಜ , , , , ಕಂನೋಜನೊಕೆೊಟ್ಸ ಇ c rV OOS 

೪ |. ವಾಗೊಂಡೆಯಗಉಡಸೇನಬೋವತಳವಾರ eee ಕುಂಬಾರದಾಯ 
*ಗಾರರಮುಂದಿಟುವಾಗೊಂಡೆಯಲುವವುಗೆ ಸಲೂವಕಂಮಾರಿಕೆಕಾಣಾಜಿನು 
TUN ೩ ಮೂರುವರಹಕೆಸಂದಾಯವಾ + * ಕ್ರಯವಾಗಿಕೊಟ್ಟಕಾಣಾಚಿಅದ 
*ನಾವುಗಳುರಾಜತಂತ್ರ/ಅಂಕೋಜನಾಗಯನುಕೊಟ್ಟ 3 SAB . ನಾಗಯ 
*ಹೆನುಗೊಂಡೆರಾಪ್ಟೆಯಹಲವಯಕೊೋನೋಜನಮಗಕೆಂಪಗೆಕೊಬ್ಬಕಾಣಾಜಿ 


8 
ಅದೇ ಕೋಟೀಬಾಗೆಲು FOS ಮೇಲೆ 
3ಅವಂತಪ್ರರದಬೀಮನಾ *ಕಲುಅಕೊಬ್ಬಕಿದರಿಂದಪ ior 


*ಹುಕಸಿಲವರಕುಳಬಾಗಿಐ *ಟಣಂಬಾಗಲುವಗೆಯಿಂ 
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4 
ಪೊವುಗಡ ತಾಲೂಕು ಖಜಾನೆಯಿದ್ಲಿದ್ದೆ ತಾಮೆ Jars 
ನಾಗರಾಕ್ಷರ ಸ? ಪತ್ರಗಳು 


ನೇಪತೆ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 
38ಗಣಾಧಿಪತಂಯೇನಮಃ | ನಮಸು ) ೦ಗಫಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ)ಚಾಮರಚಾರವೇ ! 
*d so PCE ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ, ಂಭೋಯಕಂಭವೇ | ಹರೇರ್ಳೀಅಾವರಾಹಸ್ಯದಂಷ್ಟಾ z 
ದ ಹೇಮ್ಸಾದಿ)ಕಲಶಾಯತ )ಧಾತ್ರೀಜ್ಜ ತ್ರಶ್ರ)ಯಂದಧ? | FSP. BPO 
ಸ್ತು SHR, ಮಪ) 'ತ್ಯೂಹತಿಮಿರಾಪಹಂ | ಯದ SEES "ಜೋದ್ಧ್ಯೂತಂಹರಿಣಾಪಿಚಫೂನ್ಯ 

ಕತೇ | e^ qo ವೈ ರ್ಮಥ್ಯ ಮನಾಂಮಹಾಂಬುಧೇಃ | ನವನೀತಮಿಫೋಧ್ಧೂತ 
*ಮವನೀತತಮೋಮಹಃ | ತಸ್ಯಾಸೀತ್ರ ‘ous S ಫೋಭಿರತುಳ್ಳೆರವ್ಯಥ್‌ನಾಮಾಬು 
Tee ಪುಣ್ಯ ರ್‌ S ತಃ | ತನಾ ಯುರ್ನಹು 
'ಷ್ಟೋಸ್ಕೃತಸ್ಕಪರುಹೋಯುದ್ದಿ ಯಯಾತಿಃಶ್ರಿ ಶ್ರಿತೌಖ್ಯಾತ ತಸ ಸ್ಯೃತುತುರ್ವಸುರ್ವ ಸುರಿಭಃ 
*್ರೀದೇವಯಾನೀಪಶೇಃ | ತದ್ದಂಕೇದೇವಶಕೀಶಾನಿದ್ದಿ ನದೀಪೇತಿಂಮಭೊಪನಿಃ | ಯಶ 
30ಸ್ಕೀತುಳುಪೇಂದ್ರಫಷಷುಯದೋ[ [:]955 OS eoe ! ತತೋಭೂದ್ಯು ಕ್ಸ ಮಾಜಾನಿರ್ಲೀ 
119669059 ತಿಬಾಲಕಃ | ಅತಾ )ಸಮಗುಣಭ)ಂಶಂಮೌಳಿರತ್ನ ೦ಮಹೀ 
120352290 ! ಸರನಾದುದಭೂತ್ತಸ್ಕಾನ್ಸರಸೂವನಿವಾಲಕಾ | ದೇವಕೀನಂ 
33ದವಾತ್ನಾಮೋದೇವಕೀನಂದನಾದಿವ | ವಿವಿಧಸುಕೃತೋದ್ಧಾಮೇರಾಮೇ 
2*ಶ್ಶರಪ 'ಮುಖೇಮುಹುರ್ಮುದಿತಹೃಡಯಸ್ಮಾನೇಸ್ಮಾನೇ ವ್ಯಧತ್ತ,ಯಥಾನಿಧಿ | 
34ಬುಧಪರಿಷ್ಟ್ರುತೋವಾಧಾದಾನಾನಿಯೋಭುವಿಹೋಡಶಕ ತ್ರಿ)ಭುವನಜನೋದ್ಧೀ 
ತಂಸ್ಪೀತಂಯಕಕಸ್ತ್‌ವರುಕ್ಷ, ಯನ್‌ | ಕಾವೇರೀಮಾಗುಬಧ್ಕಾಬಹಳಜಿಲ 
17ರಯಾಂತಾಂಬಿಲಂಘ್ಯ ಟವಕತು) ಜೀವಗ Jon, OCDE "390260993 O0 
ಡೆರಾಜ್ಯಂತದಿ ೀಯ್ಗ೦ | ಕೃತ್ಯಾಕಿೀರಂಗಪೂವನಂತವಪಿನಿಜವಕೇಪಟ್ಟೈ ONE 
1030) CFR, ಂಭಂನಿಖಾಯತ್ರಿ) ಭುವನಭವನಸೂೂಯಮಾವಾಪದಾನ್‌ | 
————Pá ನಭೂಷಂವ್ಯೀಯೊನೇ 
೫ದಗ್ರ೦ತುರುಷ್ಕಂಗಜಪತಿನ್ಫುಪತಿಂಡಾಪಿಜಿತ್ಪಾತದನ್ಯಾನ್‌ | ಆಗಂಗಾತೀ 
೫ರಲಂಕಾಪ್ರಥೆಮಚೆರ segs, ಭಬಾಂತಂನಿತಾಂತುಖಾ ತಃ :ಫ್ರೋಣೀ 
2ಪತ್ತೀವಾಂಸ್ರಜಮಿವಸಿರನಾಕಾಸನಂಯೋವ್ಯತಾನೀತ್‌ | 893, 
*ಜೀವಾಗಲಾದೆ ENE ಸಲ್ಯಾತಿ ಸುಮಿತ 3 ಯೋ 1 ದೇವ್ಯೋರಿವನ್ಟು 
35: ಹೇಂದಾ ತೃಸ್ಮಾತ್ಸು ಜಿ_.ರಥಾದಿವ | ವೀರ”ನಿಸ RWS Td DH 
MT ಒಾವಿವನೆಂದವ” | ಜಾತ”್‌ವೀರನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರ ಕೃಾಸ್ಮೈರರಯಮಸೋ 
21996 | ವೀರತ್ರೀೀವಾರಸಿಂ ಸ್ಫೃವಿಜಯಗರೇರತ್ಸೆ Lose 
BOY ಕೀತ್ಲಾನನೀತ್ಲಾನಿರಸ್ನಗನ್‌ ]ನ್ನಗನಳನಹುಪಾನನ್ನವನ್ನ್ನಾ 
ಇ ನ I d POOR OM EE 380 y S ಟ್ಲಿರಮಾ 

೨ Sess JS Schon : 
*0ಡೆ ೋದಯಾದ್ರೇರಂಪಾಶ್ಶ್ಮಾ ಿತಮ್ಯಾಚೆಲಾಂತಾದಖಿಳ ಹೃದಯ ಮಾವರ್ಯ್ಯರಾಜ್ಯಂಶಶಾ 
"X | ನಾನಾದಾನಾನ್ಯಕಾಸಿನ್‌ತ್ಯನಕಸದಸಿಯಃ 8 ವಿರೂವಾಕ್ತದೇವಸ್ಥ್ಮಾನೇ 


Sogni ತಾಲೂಕು 


1*5 ಕಾಳಹಸ್ಸ್ವೀಕಿತುರಪಿನಗರೇವೇಂಕಬಾದೌ)ಚಕಾಂಚ್ಯಾಂ | ಶ್ರೀಕೃಲೆ: ಕೋಣ 
ಬ ಜಾ ಬ್ಯಾ 'ಮೇೇಚಸ್ರೀರಂಗೇಕುಂಭಮೋಣೇಹತತ 
ಮಸಿಮಹಾನಂದಿತೀಥೆೇನಿವೃತೌ | ಗೋಕಣೆನಾರಾವಸೇತಜಗತಿತದಿತರೇ 

Sg Xo TMM DEAT, ನೇಷ್ಯಾರಬ್ಯ ಿನಾಬಾವಿಧಬಹಳಮಹಾದಾನಬಾರಿಪ) 
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*ಹಲತಿಕೇಕಾಂಚನೀಂಕಾಮಧಥೇನು೦ | Lede FA OMe HES, TeUPWLSIOD 
“ನ್ರೂರುಪಂಗೆೋಸಹಸ್ರ Po anc a N pean goena gan 


*13« | Ne Bow Dom VDE ಂರಾಜ್ನಂದ್ಲಾಮಿಎಕಾಸಿತುಂ | ತಸ್ಸಿ೯ಗುಣೇನವಿಖಾ 
9 v $ PS b, 


ಇತೇಪ್ತಿತೆ (ರಿಂದ jor | ತತೋಪ್ಯವಾಯ ಸೆಮೀರ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಯ ಮಹೀಪತಿಃ (ಬಿ 
**ಚಾನಮಣಿಕೇಯೂರನಿರ್ವಿಕೇಷಂಮಹೀಂಭುಜೇ | ego" ಯಸ್ಯಸಮಂತತಃಪ)ಸ್ಟ್ರುತ 
“*ಯಾವಿಶ್ಚೊಂರುಚೈಕ್ಯಂವ್ರಜೈದಿತ್ಯಾಶಂಕ್ಯಳು ಪ್ರಲೂಪ್ರರಾರಿರಭವದೂ SCTE J 

558 | ಐದ್ಯ್ಯಾಸ್ರೋಪಿಚತುರ್ಭ ಜೋ ಜನಿಚತುರ್ವಕ್ಕೊ )ೀಭವಕ್ಸೃಡ್ಡ ಲೋಕಾ Sc ಖಡ್ಗಮ 
ಧದ್ರಮೂಚಕಮಲಂವೀಣಾಂಚೆವಾಣೀಕರೇ | ಸತ್ರೂಹಾಂವಾಸಮೇತೇದದತಇತಿ 

47ರ Soto DVO MITES ನಾಸೇನಾತುರಂಗತ್ತುಹಿತವಸುವುತೀಧೂಳಿ 
FIDITI | ಸಂಳೋಸ Hey OS ಮೇತತ್ಸ )ತಿನಿಧಿಜಲಧಿಕ್ರೇಣಿಕಾಂಯೋವಿಧ 

493 ಬ್ರಹ್ಮಾ ೧ಡಸ ಸ್ಮಣ ನಮೇೇರುಪ)ಮುಖನಿಜಮಹಾದಾನತೋಯೈ ರವೆ Se 2 | IDS? SOF 
ಕಂಸಾಢಾನ 738 )ಯಮಿಹಸುಚಿರಂಭುಂಜತಾಮಿತ್ಯವೇಕ್ಯವಾ )ಯಕಿಪು)ತ ಸ್ಯಾ ಹೆಹೇತೋಸ, ಪವರ 
51ಥಗತೇರಾಲಯೋಾಂದೇವತಾನಾಂ | aa Qr a3 y, ಸಪಿಚಬಿರುವಪದ್ಮೆರಂಕಿತಾಂ 
585 ತ್ರತತ) | ಸ್ಮಂಭಾನ್‌ zosz BS Xe EDESA egg Jo F BOM f | 
59 ಕಾಂಚಿಚ್ರೀಕ್ಸೈಲಕೆ MERE ub a Vi ME Cr d 

SASF (DCS WINH SAL Ret ಯಸೇಯಃ | RIII Se SER ೇಷ್ನಪಿಕನಕತು 
ಕಲಾ ಪೂರುಸಾದೀನಿನಾವಾದಾನಾನ್ಯೇಪೋಪದಾನ್ಯೈ ರಪಿಸಮಮಖಳ್ಳೆರಾಗವಮೋಕ್ತಾ ತಾ 
56D | ಕೋಷಕ್ಕುತಪ)ತಿ SU vor aas ಕೇಷಭುಜಃಕ್ರಿತಿರ E! 99 ots | ಭಾಷೆಗೆತನ್ಪು 
ಕ7ವರಾಯರಗಂಡ(8\ಸೊ, (ಸಕ್ಕೃದರ್ಥಿಷುಯೋರಣ | ರಾಜ ಜಾಧಿರಾಜಇತ್ಯುಕ್ಕೊ e 
ಕೋ ರಾಜಪರವಿ BETTS ರಃ | ಮೂರುರಾಯರಗಂಡಕ್ಟ್ರಪ ಜು ಬಜ 
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; ನೇಪತ್ರದ ಒಂಭಾಗ 
5ಂ೦ದುರಾಯಸುರತೂಾ _ಹೋದುಷ್ಟಶಾದೂ  FOMAK as 1 ನೀರೆಪ)ತಾಪಇತ್ಯ್ಯಾ 
ಕಂಬಿಬಿರುದ್ದೆರುಚಿತ್ಪೆರ್ಯುತಕ | ಆಲೋಕಯ ಮಹಾರಾಜಜಯಜೀವೇತಿವಾದಿ 
ಬ್ರಿ | ಅಂಗವಂಗಕಳಿಂಗನಎದ್ಯೊ 40922 As ತೇಚೆಯ?ಃ ! ಸ್ಪುತ್ಯದಾರ್ಯಃಸು 
ODEs ವಿಜಯ ನಗಕೇರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸವಸ್ಥೃ $52 
'ಸಿಯಕ್ರಿತಿಪತಿಗಧನೀಕೃುತ್ವನೀತ್ಯಾನೃ ಗಾರ್ದೀ | "edessed | oo ತ್ರಿ 
6೬3ಿದೆರಕಬ ಕಾದಾಚೆಹೇವಾಚಲಾಂತಾದಾಸೇತೋರಧಿಕನಾರ್ಥಕಿಯವಿಹಬ 
ICT d. ;ತೀರ್ತ್ಯಾಸವಮಿಂಧೇ | ಠಾಲಿವಾಹನನಿರ್ಣೀತೇಶಕಾಬ್ದೆ €ದಳಬಿಃಕ 

eS 8 | ಜೆ — NOE. 5,9 0899168365 ಮಾಸ್‌ | ಈಕ —— 
974 AU EN ದಕ Rao Se | ಸ ನಯೊಸ್ಸಪರಾಗಸಮಯೇತುಗಭದಾ Jv ಸರಿತ್ಮಟೇ | 
683, ye ರೂಪಾ ್ರದೇವೇಶಸಂನಿಧೌಮುಕ್ಕಿ ಮಂಟನೇ | ಕ್ರೀಭ ಶರದ್ಯಾಜಗೋತಾ Jc3 
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ಅವರಾಪಸ್ಮೆಂಬಸೂತ್ತಿಹೇ [ ಯಕಸ್ಸಿನೇಯಬ*ಶಾ ನೃಖಾಧ್ಯಾಯಿನೇಗುಣಶಾಲಿ 
5ನೇ ನಾಗಣಾಧ್ಯರಿನೌೌತ್ರಯವೇ ದವೇವಾ `೦ತವೇದಿನೇ ! ನೃಸಿಂಪಾಧ್ಯೃರಿಪ್ರತಾ ಯ 
71ವಾಗಮಾಥಾಯಯಜನೇ | ರಾಜ್ಯೇ ಪನಗಿರ್‌ಖ್ಯಾ ಕೇಹೆ ಸವೂರೀತಿಸೀಮಗಂ | 
7ವುಲ್ಲಿನಾಯನಿಸಲಾ > ge Food 2FoW mg ena | ಶ್ರೀಮದು . OF TOP 
7ಚಡೆಲಂಕಾನೌಗರಸುಂಯುತಂ | ವಿಖ್ಯಾತಾಯ್‌ ನೆ DE 2,0 ೊಮಂನಪಲ್ಯೂಃಪ್ರಾ) ಚ್ಯಾಂದಿಕಿ 
ಸ್ಥಿತಂ | ನಾಗಾಖ್ಯ WIID J ಸ್ಯದಕ್ರಿೀಣಸ್ಯಾಂವ್ಯ SA so! ಸಿ )ಮತ್ಸೆ e» 
153392 152,93 ಮಾಕಾಮುಬಾಗತಂ ! ಗುಂಡು deas d ne ಮಸೆ eed, 
'ಕರತಃಸ್ಥಿತೆಂ | ಕೀಮತ್ತಿ ಎ he CNT ಧಿತ:ಭವಿ | VI, Sys z 
ಇ1ವ್ರಡಾರಾಯಸಮೂದ)ನಿ. -3ಕ್ಕೇರ್ತಿತಂಸವ ಮಾನ್ಯ 028 32g ನೀವಾ ಸುಯುತೆಂಡೆಸಮಂ 
Djs: 1ಸರ್ವದಾಸರ್ವಸಸ್ಯಾಡ್ಯಂಸಿದ್ಧ ದ್ವನಾಧ್ಯಾ ಜಸುಯುತು | ಧಿನಹೇಪವಾಷಾ 
*ಹಾದ್ಯಷ್ಟಭೋಗೈಶ್ಚಸ೦ಯುತಂ | ವಿನಿಧೈಕ್ವಫಲೈಯ ನ. ನ: ಆ ಜ್ಯ 490330 | ವಾಪೀ 
ಇ0ಕೂಪತಬಾಕೈಕ್ಟ' d KANAN | ಪಯೋದಸಮಯ Wi Swot 
8! ಪಯಸಾಂ TUE d bs n - + ತೇತಾವಸೀಮ್ಮಾ TOIT WO | ಪ್ರತ) ಮಂ 
ಆದಿಭಿೆೊನಾಗ್ಗಂಕ ಮಾದಾಚೆಂದ |ತಾರೆಕಂ | ದಾ ನನಸ್ಕಾಧವನನ್ಕಾ ಪಿ[ವಿ]ಕ QUE Rye 
82330 | ಯಥಾ? ಧಿಕ್ಯುತಸನ್ನ್ನ ನಃಕುಚಿಭೂನ ತ್ಯಾಸಮಾಹಿತಃ | ವನಾನೋವಾಸಸೀ 
“De 5 ತನಿಭೂಸಣಃ | ಪರೀತಃಪ pods, a p ಶರೋಹಿತಪುರೋ 
85773323! ವೀರಶಿ ಕ್ರಾಸ udi dd ids | ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತಂ 
$5755509g9 Fs: ನತ್ತವಾಕಮುದಾ |. . . . . .. ಮೆಂನಾಗವಾಥಾಧ್ಯ 
ARDES | , VATS Mowe BH). eT ovo ! ಕೇದಾರಂ 
WG 397903356 Sed VINO | FBI WEIWS , , 
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SETTAN ಯ ಜಾತತನಯೋಯಾಜಷಃಸಧೀಃ।| ಭಾರದ್ಯಾಜ 5S, ನಾಭೋ 
*ವೃತ್ತಿದ್ದಾಯವಿ GIT, SE | ಅಹೋ ಬಲಯಾಯಮಬ್‌ ಕತನಯೋಂಯಾಜುಸಸು ದೀ 1 ಭಾ 
*ರನ್ನಾಜೋನಂತ ನೇನೋಮ್ರತ್ತಿ ದ್ವಯವಿಹಾಕ್ನುತೇ | ಅಪ್ಸುಲೇಯಜ್ಞನತಸೂನುಸ್ತೀಭಂ 
PID SR Seg ಜಃ | ಯಾಜ ಸೋ ಕ್ಕಲುಯಜ ಜ್ಯಾಚವಂಚನೃತ್ತಿ ೇರಿಹಾಕ್ನುತೇ ! ಸೂನುರ್ಗೋ 
Lure fo 232353 YES 2:ರದ್ನಾಜಾನ್ಯಯಃಸುಧೀಃ | ಗಂಗಾಧರೋಾಜಷೋಯಂವೃತಿ RWD 
adt, Se | EOS etc? ಸೂಶ್ರೀಮಾನ್ನಾ MOBS xod: WHE | BSA o 
*ಬೋಯಲ್ಲಭಟ್ಟೋಮೃತ್ತಿ ದ್ವಯಮಿಹಾಕ್ನುುತೇ | 
ಇತದಿದರುವನ್ನೀ ನನೀಷಕವಿನುತಧರಾಯ ಸ್ಯಕ್ಳೃಸ್ಟರಾಯ 
MOX. | ಶಾಸನಮುರಕನಿವೈ ವನಿವಹನಿದಾನಸ್ಯಭೂರಿದಾನ 
IH | ಕೃಷ್ಣದೇವಮಹಾರಾಯಶಾಸನೇನಸಭಾಪತಿಃ | ಅಭೂಣೀಂಮ್ಯೃದುಸಂ 
393ದರ್ಭಂತದಿದಂ 323» IIR || ಕೃಷ್ಣದೇವಮಹಾರಾಯಕಾಸವಾ 
JO S EOS, 2 | ತೃಷ್ಣಾ ? /ವ್ವೀರಣಾಚಾರ್ಯೊೋವ್ಯಲಿಖತಾ ಮ)ಕಾಸನಂ | 
30 ryegSeodc cese Hel Tana, ಪೀಯೋನುಪಾಲನಂ | ದಾನಾತ್ಸು rah 
1055593, €: J VOSS RBI BO BO | ಸ್ಥದತಾ, ದ್ವಿಗುಣಂಫುಣ್ಯಂಪರದತಾ, 
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ಸೇವುಪೆಹಿಲನಂ! ಪರದತಾ DHS AS ಂನಿಪ್ಬುಲಂಭವೇತ್‌ | Ned 

೪7ಪಾ ಂಪರದತ್ಲಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂ | VA siue ಸಹಸ್ರಾಣಿವಿ 

MESO ಯಾಂಜಾಂಯತೇಿ)ಮಿಃ j ವಕೈವಭಗಿನೀಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವಭ ಭು 

1092300 ! ನಭೋಖ್ಯಾವಕರಗಾ )ಿ/ಹ್ಯಾವಿಪು)ದತಾ ವಸುಂಧರಾ | ಸಾಮಾನ್ಯೋ 

'ಯಂಧಮ್ಮಸೇ ತುರ್ವುಖಾಣಾಂಕಾಲೇಕಾಲೇವಾಲನೀಯೋಭವದ್ಮಿಃ ! ಸಾರ 

Matane aa ವಿನಃನಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾಾ೯ ಭೂಯೋಭೂಯೋಯಾಚತೇರಾಮಚೆಂದ್ರ s | 
d ಶಿ jens .ones 
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3ಕುಭಮಸ್ತು 1 ಸ ಸ ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರ್ಸಂಬುಲು n Ux ಅಗುನೆಂಟಿಅಂಗೀರಸಸಂವತ್ಸೃರವೈಶಾ 
ಮಿಶು AR ಆದಿನಾರಾನ 
23 1 ಪತಠಿರಾಜತಿಮ್ಮಯ್ಯಾಕೊಡುಕುಶ್ರೀಮತುರಾಯ ಪಂಕೊಂಡಂಮೆರುಸುಹೆನುಂಗೊಂಗ(ಡ]ರಾಮಚಂದ)ದ್ವೇವರತ್ರಿ ಕಾಲ 


i 
ಸಮಾರಾಧನಜೇ , ಪೆನುಂಗೊಂಡರಾಬ್ಬಂರೊದ್ದ . ಡಅತನಿರಾಯಕಂುಬಕು 
*ಪ್ರತಿನಾಮಮುಅಯಿಅಯೋಧ್ಯಾಪುರಮನೆಡಿ ಗ್ರ್ರಮಮುಶ್ರವ್ವೀರಕ್ಯಸ್ಟರಾಯಲಕುಧರ್ಮ್ಮಮುಗಾಮ scr Mud 


ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂಗಾಮಶ್ರಪತಿತಿಮ್ಮ ಪಕುಪ್ರಂಣ್ಯಾಂಗಾನು 
*ಸಮರ್ಪಿಂಜೆನು || ದಾನ ಇಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇಪಾನಾಜೆ)ೀಯೋನು )ಬಾಲನಂ। ದಾನತ್ಸ್ಯುರ್ಗಮನವಾಸ್ಟೋತಿನಾಲನಾ 
ದಚ್ಯ್ಯ*೦ಪದಂ | ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂಧರ್ಮ್ಯಸೇತು 
ನವೃಮಾಣಾಂಕಾಲೇಕಾಲೇ[ಮಾಲ]ನೀಯೋಭವದ್ಮಿಃ | ಸರ್ಕಾನೇತಾನ್‌ಭೂವಿನೇಪಾಧಿನವೈಂದಾ ಅನ್‌ಭೂಯೋಬೂ 
ಯೋಯಾಚತೇರಾಮಚೆಂದ್ರ | 
ಸ್ಫದತಾ ಂಪರದತ್ಯಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧೆರಾಂ | ಸಷ್ಟಿರ್ವಾರ್ಷಸಹಸಾ )ಹಿವಿಷ್ಠಾಯಾಂಜಾಯತೇಶ್ರಿಮಿಃ I 
+ `ಮಿತಡುಸು ಅ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬ್ಯಾಡನೂರು ಶಾನಭೋಗೆಧರ್ಮಯ್ಯೇ ರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರ) ಕಾಸನ 


'ಸ್ಕೃಸಿ ಶಿ ೀವಿಜಯಾಭ್ಯು ಕಯಹವಳದಮಲ್ಲಣಗ್‌್‌ 
2ದಯಸಾಲಿವಾಹನಕಖವ *ಡುವುಪಿನಕೊಳಗದತಿಂಮ 
ತಿರುಸಂಬುಲು ೧೮೩: ಅಗು 30ನಗೌಡುಬಡಿಗಿ ಅಪ್ಪೆ ಜಯ 
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89 


354 Pavugada Taluq 


ಸ0ಯಲವಂಾರಿತೋನುಯಾಯೇಡುಅಂದಳಾಲವಾರುಬ್ಲೇಓಅಯಿರಿಯಾರಾಯಲವತಿ 
ಒರುವೀರುದಂಡುವೂಬನಲಂಚೂಚಿಬಹುಸಂತೋಷಪಡಿಂವೀರಿಕಿಯಿಚಿನಬಿರುಮೆಖು 
2ಅಡಅಂದಳೆಂಭೂಚಕ )ಗೆೊಡುಗುಪಗ ಲುದೀನಿಟಿನಗೂರುನವಬತು, ವ್ರಡಾಸುವಾವಡಂಕಲಿಕಿ 
8ತ್ರುರಾಯಿಬಂಗಾರುಬಾಶಿಂಗಂಮಂಗಳಸೂತ್ರೆಂಬಂಗಾರುಕು ಭಬೊಟುತುದಿಕಾಲಖಾಸ್ರೋ 
*ಿಸುಲುಯಾಬಿರುದುಲುಯಾರಾಯಲವಾರುಯಿ ಚಿರಿಬಿಜಾವಗರಂದಗರಕಾಸನಂನಲ್ಲ 
35ನಿಲಸರಾಯಿಕವಸನಂಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾದೆಲುಕಂ ಖುಚಕಾ ು)ಲುವಾನುುದಶ್ರಿಣಾನಗಂಡಗೊಂಡ್ಲಿಗು 

, ಸೌರುತುಯಾಯೇಡುಅಂದಳಾಲವಾರಿನಿರಾಯಲವಾರುಅಪಣಯಿಜಿನಲಮಲವಲಿಮಲಕಾು 
215308032933 030 0328258 ಜಗಡಂಜೇಶಿರಾಯಲವಾರಿತೋ ನುವುದಾರಣಡೇಡಿಡಿಳ್ಳಿ ತಲಾರಿಬೊ 
3೦ಮುಂತರಾಜಪ್ರಭುಕಬೊಂಮಂತರಾಜವನ್ನಿರಿಕುಲಂಮುಚಲನವಾರುವೀರಿಸೋತ og do 
FPR ೋತ)೦ಅಂಕಿಕೊನೆಟವಾಹುಕುಡುಗಡಂಜೆಂನಿನಾಯಕುಡುನೀರಿಗೋತ್ರ)ಂಗಂನೆಲುನಗೋತ್ರಂಜಿನಮಾ 
ಉಗಿಲಿರುಗನಾಯಕಡುವೀರಿಗೋತ)ಂಕಾಸಿಗೋತ )ಂಮಲುಲವಾರುಸೊಕಿನಾಯಕಡುವೀ 
*`್ರ`ಗೋತ ')೦ಮಟಲಿಸೋತೆ)ಂಯಾಯೇಡಂದಳಾಲವಾರುವೀರಿತೋಗೂಡಾವಿಜಾನಗರಂದಿಡಿಚಿ 
ಕಿಮಯಿಲಾರಪಟ್ಲಾ ನಕುವಚಿಂ ಅಕಡೆಮಯಿಲಾರದೇವುಂಣಿಪೂಜಚೇಹಿವಾದಂಪಟಿದೇವರಸೆ 
ಕಬ್ರಲಅಖಯಿದುತೀ ಕುಕೊನಿಅಕಡನುಂಚಿವೆಳಿಪೋರಗಲುಪಟ್ಮಿನೆಕ.ವಚಿರಿಯಾವ 
ಲ್ದಂದಗರಪ್ರತಾಪರುದ್ರನಿಬೇಟಿಅಖುರಿಯಾಪ ತಾಪೆರುದ)ನಿತೋಗಾಅಪಣತೀಸು 
ಚಕ್ರೊನಿವ್ಲವುಲಯಬವುಲಸೀವುಕುವಚಿರಿವಾಗಪುರಿಪಟ್ಲಾನಕುದಿಗಿರಿಯಾಪಬ್ಲೆಂದ 
ಕಕಗರುಕುಯೇಡುಸಗೊಡುಗುಲುಅಿಂಭೋಜಿರಾಯಲವಾರುವಜಿರಿಹೆರಿರಾಮುಡುವರರಿ 
ಸಗಾಮಡುವಚಿರಿವೀರಿಕುಲಂಯನಮಮುಲವಾರುಗವುಡುಮಂನೆವೆರಾಯಡುನೀರಿಕು 
೫ಲ೦ವುಪಿನಿಕೊಳಗಂವಾರುಶಿರೆಬಕಾಂಪಗವುಡುಲಿಂಗವಂತುಡುನ್ಯೀರುವಾಗಪುರಿಪಟ್ಟಾಂವಿ 
*ಶ್ರಿಗುಜಗಿರಿಪಟ್ಟಾನಕುವಚಿದಿಗಿರಿಅಕಡಸೆದಯೇಟನಗರಮಯಿಲಾರದೇವುಂಕಿಪುಐಜೇಶಿಗಂ 
€€ಗಾಭವಾನಿಕಿಮ್ರೊತಿರಿಅಕಡಗಂಗಾಭವಾನಿದ್ಯೋವವಿಡಿಜೆನುಅಕಡಚಕಾರಿಹೊಳಪುಡುವಮಲುಗಂಡು 
41 ದೊರಿಕೆಮುಖಾಗವುಳುಆಮಲುಂನಿವಿಡಿಜಿಪೋರಾದುಅನಿವಿಂಕಿಭಂಡಿವಾದವೇಸುಕೊವಿವು 
1ಸ*ಲಕೃುಅಭೋಜರಾಯಲವಾರಿತೋಗುಡಯಮಾಯೇಡುಗುರುದೊರಲತೋಗಾಮನಲ್ಲಮಲಕುವಜಿರ 
**ಅಮಲದಗರದಿಗಿತರ-ಗುವೂಡಿಚಿಮುಲಗೊಟಅಕಡವೂಗುಅಂಭೋಜರಾಯಲವಾರುಕಟ ‘ 

“ಯ್ಯಡಿರಿಅಿವೂರಿದಗರದೇವುಡುರಂಗಸ್ಕಾಮಿವುದೈ ನಿಂಜೆಮಯಾದೇವುಂಣಿಯಾದೆರಲತೋಗಾಪ್ರೂ 
*ಜಿಹೇಕಿಬಾಬಲಂತಮಾಮುದೇವೂಣಿಶಕಲವುತೀ ನುಕೊನಿಳಿಂಭೊಜಪಬ್ಮಂಅನೆಸೇರುಬೆ, 
**ಬದಿಸಾಗುಡಿವಡಮಬವಾತಶಕಿಲಿದಗರಗರುತುಗುರುಡಾಲವಾರುಹಮಮಂತರಾಯ 
ಡುವೀರುಯಿದರುಸಮುಖಾನಶಕಾಸವಂರಾಯಿನಲ್ಲರಾಯಿತೆಲ್ಲರಾಯಿಯಿರಾಳಮಾದ 
ಅತತ ಸಾಂ E ಇಮಂವುಂನನಿಯಿಮಲಸಾಧಿಂ ಚಿದಂನಿಕಿಯತ್ತಂಜೆೇ 

ಎ ನೇಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 

“ಿಕಾಮಾಟಂವಾರುಯೈೇಳುಮೊಟಿವಿರುವುಲಸಾದಿಂಚಿತರುಗುಪೆಲರುಗೊಯೆಲುಸಹ 
ಉಪೂಡಿಜಿಅಕಡತಿರುಮಲಾಪುರಿಯ ನೆಪಬ್ಬಂಕಟಿಂದುಕುತರಂವೇಸಿಳಿರ್ಬ್ಲತೆೊಂ ಮಿದಿಗವುಡು 
51ಕಾಜಾಡೇವೇಗವುಡುಹೆೊಂನಕಳಸನಗವುಡುಕರಣಂಮಯಿಲಾರಪೆಭೀಮಾಚಾಲುನಯೀಾವುರುಕ m 
5£ಬವವಾರುವಡಗಂಗನಬೋಯಿಡುರಾಮನಬೋಯಿಡುಅಜನಬೆ ಲೀಯಿಡುಹಮೆಮನಬೋಯಿಡು 
ಕಿಲಚುನಬೋಯಿಡುವೀರುಬಂಡ್ಲು ೬೦ OHA ೈಕಡಪಲಿರಾಜಾಗಿರಿಪಪ್ಕೃಂಸಹೆಯಿಾಮೂಡುವೊ 
ಕಲ್ರುತರುಗುವೂಸಿಚಿಕಬೊದುಕುಮೆಟನನಿಲಶ್ತಿ ಎೀಸತಿವರಹಲುಗ ೪2೭೦ವರೆಹಲುಶಬ್ಬರಲಿಗ ೨೦೦೦ 
ಕಕವುರಹಲುಪುತಳಿಕಾಸುಲು cxo ಕಾಸುಲುಕಖಂವಾಕಿಲಿತೂಪು್‌ಅಲುನ | ಕ ಬಾವಿ ೧ ಪುತಾ 
*36ರಾವಸಮಮಂತರಾಯನಿಗುಡಿ ಇ ಯಾಗುಡಿಮುಂದರಕಾಸನಂತೆಲರಾಯಿಕಿನಾಮೆಂಸೂರ್ಥಚಂ 


ಅಾವುಗಡ ತಾಲೂಕು 8t 


ex 
en 


M69 )ನೆಲುಗುರುತುರಾಜ್‌ಜೀವೇಗವುನಿನಪಿತಂಪಂಡೆಂಡುಅಯಗಾಳವಪಿತಂಯಾಮೂಡುವೂರ್ಬುಕೆ 

8 ಬನವಡೆವಾರಿಕಿರಾಜ ದೇವೇಗವುಡುಯಿಚವದಿನಿಲುವುದ್ಯೋಪುಬಂಗಾರುಕಡಿಯಾಲುಅಖಿದುಜೋ 
*ಛ)ಶಹಲವುಲು ೫ ರಾರಂಜಿಕಾಲವುಲುಬೆಲಿಪೆಟಿಕುಅರ್ಲು | ೧೨ ವೂರುಮಾಕಿಳುದಕ್ಷಣನವಾಸಿಲಿ ೧ತೂ 
ಉಫ್ರು:ವವಾಕಿಲಿ ೧ ಆಯಗಾಳುಗವುಡುರಾಜದೇವೇಗವುಡುಹೊಂನಕಳಸೆನಗವುಡುಬೀರಿಗೋತ್ರಂಪಾ 
ಲಂವಾರುವೀಕೆವಗಂಬಂಗಾರ೯ವಾರುಕರಣಂಮಯಿಲಾರಪವ್ಯಿರಿಗೋತ್ರಂತ್ರೀವತ್ಸುಗೋತ್ರಂತಲಾರಿಗು 
ಉನದಾಸುಡ)ುಅಕಿದಾಸುಡುಅಂಕೆವಾಳುಗೋತ್ರರಗುಂನೆಲಗೋತ್ರಂಕಂಮರನಾಡುಮುರಾ 
'ರಿಬಡಿಗೆವಾಡುಬಸುವುಡುಕುಂಮರಮಾರಡುಚಾಕಲಭೀಮುಡುಮಂಗಳಲಿಂಗಡುಅಂಗಜಾಲ 
*ಕದಿರಿಗಾಡುಡಲವಾದಿನಡಪಿನಾಗಡುಬಖಾಮೂಡುಪೂಳಕುಬಲಿಜಲಿನವಾಡುಚಕಾರಿಮಲು 
ಉಡುಯಳವುನಿಕೊಮಾರುಲುಮುಸುರುವಾನಡುವಲಾರಿಗಾಡುವುಲಿಗಾಡುವೀರುಮುಗು 

si ಭಟ ಮಜ ಬ್ಬ ಜು meg one ನಿಕುಲಂಯನುಮುಲವಾರುಯಾವೊ 
OIF ರಾಬಗಿರಿಪಟ್ಲಾ ನಕುತೂಪುಮುಗುಡನೆ೨ಬಂಡಮೂಡೊರುಲುಜಾಜುಲುಪಟ್ನೆ o 
ಕಮ್ಬಗುಡಪ್ರಬುಬಂಡಮಾದಕಂಖಚೆಕಾ ಲುಅಂಭೋಜರಾಯನಿಪಟ್ಟ ೦ಮುಗುಡಪ್ರಮಬ 
ಇಂಡವಿಸದಕಾಸನಂಸೂರ್ಯಚಂದಾ)ದುಲುಗೊಡುಗುಬಾಲನಿಮುದ)ಪೆದನ್ಲಕೊಂಡಕಡಕು 
*“೦ಬಿಲೋನುರಾಯಿಕಗುರುತುಕಂಖುಚಕಾ ಲು ಸೂರ್ಯ ಚೆಂದಾ ಲುಗುಂಡ್ಗೆ ಕೊಂಡದರಿಲೋನಸೂ 
ಗರ್ಯಚೆಂದಾ )ಲುವಾಮಂಪ್ರತಾರಾನಿಕಿಅಡಗುಬಲೋನವರಾಸನಂಸೂರ್ಯಡೆಂದೂ ಲುದಕ್ಷೇಣನಕಂಚಿರಾ 
ೌಯನಿಗುಡಿಲೋನಶಾಸನಂಮೂಡುವೂಳುಮಂಗ್ಗು ಡಹೊಂನಮೇಡಿಮುಗ್ಗು ಡೆಮೆಳವಾಯಿಮುಗ್ಗುಡ 
ಗುಂಡ್ಲು ಲೋನಮುಸೂರ್ಯಚುದಾ )ದುಲು , ಯರಗೊಂಡನೆತಿನಕಾಸನಂನೆಲಬಿಂಡ ಸೂರ್ಯಚಂದಾ )ಲು 
MONTE, | ಪಿನುಗೊಂಡಪಬ್ಬಲೋನುಗಾಯಿಮಿಾದಸೂರ್ಯಜೆಂದ್ರ್ರಾಲುಕಾಸನಂಬ್ಲೋಯಲಗೆ eo 
7ದ್ರಿಸರಿಯಾಲದೇವರಗುಡಿದಗರಕೊಡಿಬಂಡಕುಶಾಸನುಂ.. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಲುವೊ | 
ಛಕಾಲುಮುರುವುಕೊಂಡೆದರಿಲೊನೇಕಾಸನಂಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಲು ++ ಕಂಚುಕಬ್ಟೈಮಾಾದಕಾಸನಂ 
ಗಚೆಂದಾ )ದುಲಯೀಾಮೂಡುವುಳುಕುವುಗಿಸೋಕಿನಪ್ರಡುಚೊನಪುಕಡನರಾಜದೇವೇಗವುನಿದಿಪಂಡೆ 
ಇಂಡುಅಯಗಾಳಕುವುಡಗರಲುಖಿ ಚಿನಾರುಅಂಭೋಜರಾಯನಿ ಸಾನಿಷಟ್ಲಾನಕುಯಾಪಂಡೆಂಡು 
"ಅಯ ಗಾಳುರಡಿಕರಣಂಸಹಸಥಪೋಯಿಅನಣತೀಸುಕೊನಿವಜಿರಿಅಪ್ರಡ. ತಿರುಮಲಾಫಪುರಿದಗ 

ಕ ರಮಾಂನ್ಯಂಭೀಮಾಚಾರ್ಬಕುಯಿಚಿರಿಅಮಾಂನ್ಯಂಜೇನಿದಗರಶಾಸನಂರಾಯಿಕಿಸೂರ್ಯಚೆಂದಾ )ದು 

| ಲುಗುರಂರಾಜದೇವೇಗವುಡುಯಿ.ಚೆನುಪಂಡೆಂಡುಳಿಯಗಾಳೆಕುವುರಿಕದಕ್ಷಣನೆಮಾಂನ್ಯಂ E 
*'ಚೇನುಲುಕ್ರೀಬುಕಭೂಪತಿರಾಯಲವಾರುಕಂಕರರಾಯಲವಾರುಗುಂಡಂರಾಯಲವಾರುಅಂ 

$23 ೋಜರಾಯಲವಾರುಬಡಗಲನಾಟಕೊಡಿಗೆಪಛನೀರವಗವುಡುನೀರಭದ್ರನಗವುಡುವೀರುಅ 

ಕ ಮೆಮತಿಚಾತಮತಾಂಬ )ಂ ಶಾಸನಂಮಾದವಾ )ಕಿಯಿಚಿನದಿವುಂಮಳಿಗೆಅಮರಂಪುತ್ರ 

BDI )ಕಳತ JEN ಲುಸಮೇತಂಗಾನುಸೂರ್ಯಡೆಂದಾ > ಲುವುಂನಪರ್ಯೆಂಗಾನುಸುಖಂಗಾನುಳಿ 
ಿನುಭವಿಂಚುಕೊನಿವುಂಡೇದಿಯಿಂದುಕುಸಾಕ್ತಿಲದೇಕಮುಖಿದೇಕನಾಂಡವುಲುಸೂಗೂರುಹೆ 

87259))f7 ಸಾಪ್ಲೆಗೋವರ್ದನಗಿರಿಷಬ್ಬಂಅಂಕೆದೊರಅವಬಾಲುಜಿಂನಪ್ಪುವಾಯಡುಸಾಪ್ರಿಚಕ್ರ) 

EY ಂವೀರನಗವುಢುಸಾಫ್ಲಿಕೊಂಣಗುರಿಕೆಕೊಂಣಗವುಡುನಾಸ್ತಿಹೊಂನಮೇದಿರಂಗನಗವುಡು 
ಕಸಾಫ್ಲಿಜಾಜುಲುನಟ್ಸೆಂರಂಗನಗವುಡು ನಸಾತ್ರಿಯಾಗವುಳುಅಿಂದರಿವಪಿತಂಹನಿಹೆರಾದುಲು 
ನೌಪ್ರಿಯಿಂದುಕುತಪಿತಿನುಕಾಕಿಲೋನುಗೋಹತ್ಯಸಿಕುಪತ್ಯಬ್ರಂಹ್ಮತ್ಯಕಿ)ೀಹತ್ಯಜೇಸಿನವಾ 

?1359 323 We ದುರುಕ್ರೀಬುಕಭೂಪತಿರಾಯಲ ನಾರುಕಂಕರರಾಯಲವಾರುಗುಂಡುರಾಯಲವಾ 

3* 3392013 992202 032 533 Co53 ನದವಶದೆತೆಸನ್ಕೇಜವ ನಂರಕ್ಷಕಸೂರ್ಯವಂಶಾವಕಾರಹರಿ 
*ಹರಮಹೇಂದ 1 BAR CSIS NaS eS F ಸಂರಕ್ಷಕ ಸೂರುಕುಲಪವಿತ j J RoRo D 
*ಭೂವಗರಾಜರಾಜಭುವನೆ ಬ್ರಕಮಿತ್ರ್ರವಿಸ್ಟುವಂಕನರಭೂಪತಿದ್ವೀರವಜಾ)ವತಾರಕದಿವಾಹ 
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SIEIS, ರಾಜರಾಜಣಗದ್ದೇಕವೀರಹರಿಹರವರಪ )ನೌದಕಿೀಭದ ಕಾಳಿಕಾಪೂಜಾವಿದೇಯಸಾ 
86e * 30$ je IEG ಪತಿರಾಯಕರುಣಾಕಟಾಕ್ರಾಪ ಂಡೆಂಡುಅಯಗಳವಪಿತಂಅಂಕೆಚೆ 
97 ನನಾಯನಿವಪಿತಂಯೊ ಶಾಸನಂಜು ಕಿಳಶೊನೆಬಟನಾಯನಿವಕಾನುಕುರಂಗಧಾಮು ನಿಸಾ 
9% ಮಿಗುಡಿಲೋನಯಿಚಿರಿಮಾಕೊಮೂರುಡ್ಲೈಅನುಭಮಲೋ ಮನಯೀಾಕಾಸನಂಯಿ 
2 ನೇ ಪಶ Ja ಹಿಂಭಾಗ 
ಇಚಿನದಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಮಲುವುಂದಪರಿಯತರಂಪಾಕೊಪಾರ್ಲು ಪ್ರತ) ಎಷ್ಟ 
1003 'ಮಿತ )ಕಳೆತಾ)ಮುಲುವುಂನೆಪಠ್ಯಂತರಂಚೂಪವಲಮಕಿ)ೀಗು ು೦ಡಂರಾಯಬುಕ 
191 ded ಯವಪಿತೆಂಅಂಭೋಜರಾಯನಿವಪಿತಂಕಂಕರರಾಯಲವಾರಿವಪಿತಂ 
20 ಹರಿಹರಾಮಲುವಪಿತಂ | ಶ್ರೀ ರಾಮಾರ್ಪಣಮಸ್ತು 


19 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ವೆಂಕಟರಮ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟು ಗುಂಡಿನ ಮೇಲೆ 
19.3515) Xem, 
23 ಜಯಾಭ್ಯ್ಯದಯಶಾಲಿ ನಎಾಹನಶಕವರುಷಂಗಳು ೧೮೬೬ ನೆಯ 
*ಳೋಭಕಾು)* 'ಂವೆತ್ಸರದೆಚೆ ೈತ್ರಕುಿ'ೀರಾಮನವಮಿಪುಣ್ಯಕಾಲದಲುಕಿ)ೀತಿರುವೆಂಗಳನಾಥನೆ 
*ದ್ಯಜಸೇವೆನಡಸುವಧರ್ಮಕಾಗಿಕೊಂಗೆ೧ಂಡನೆಧಕೆಜಿಯತಿರಮಣದಾಸರಿಗಿಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂ ಡಲೇಶ್ನರಅಳಿಯರಾಮ 


ರಾಜಿದೇವ 
ಕಮಹಾಅರಸುಗಳೂ ಸದಾಸಿವದೇನಮೆಹಾರಾಯರಿಗೆಧಮನವಾಗಿವಿರುಗಸಮುದ 3 )ಸೀಮೆಬೊಳೆಗಣಸಿ ಶ್ರೀರಾಜವಂತಿಗೆ ಪ) ನೌ 


BSAA ವಾಜಿಸರಲಿ 
ge ) ಮವನೊೂಸಿ osten n VAR ಪ್ಪೀತನಾಗಿಧಾರೆಯ ನೆಆದುಕೊಟಿಂಥಾಯಾಧರ್ಮಕಆ 


ರುತಪ್ಪಿದವೆರೂ8) ವೆಂಕಬಾದಿ REL TAO 
'ತಂದೆತಾಯನೂವಾರಣೊಸಿಯಲಿಕೆ.ಸಂದನಾಪಕೆಹೋಹಂತರೂಯೆಂದುದಳಿವಾಯಿತ್ರುಷ್ಟ ಪವಾಯಕ .. ಸಿದಂಥಾ 


ಧರ್ಮ್ಯಶಾ ಸನಕೆಮಂಗಳವುಹಾ 
90 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಚಿತ್ತಗಾನಹಳ್ಳಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಕೇನಪ್ಪನ ಹೊಲದನ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ — 2' x 1'9” 


38 ಮಹರಜನಾ + ಬಾನಪ | *ದ್ವೈಯಾಧರ್ಮಕ್ಕೆಅರುತಪಿದ | ಕವರೂ | 3 je 3 e? Je 
*ವತಾರಾಧ್ಯರಮಾನ್ಯದಗ | — 4ಡತಂಮತಾಯಿಗೆತಪಿದ A 
21 ° 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ S sean sug ಆಂಜನೇಯೆಜೇವಸ್ಥೂನದೆ WY a we Ten 
Suee-—4'6"x2'8" 


'ರುಭವಸು ERA ತ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದೆಯಕಾ 


ಬಾವುಗಡ ತಾಲೂಕು 


'ಉಿವಾಹನಕಕವರ್ಸಂಬುಲು ೧೫೩೯ ಅನೆಟ 
*ಪಿಂಗಳಸಂವಸ್ಕುರಂಬಾಲ್ಲು ಕಬ ೫ WA, ಸಿದ್ದಿ ವಿನಾಯ 
*ಕುನಿಪ್ರತಿಷ್ಕಾ geng ಕಾಲಮಂದು ಕಿ] ಮಂ೯ದಾ)ಜಾಧಿ 
ರಾಜರಾಜಿಪರಮೇಶ್ವಾರಿ ವೀರಪ್ರತಾಪಸದಾಸಿವದೇವಮ 
ಕಹಾರಾಯಲೊ ವಿದ್ಯಾನಗರಮಂದುರತ್ನಸಿ೦ಹಾಸವಾರೂ 
TR LU ReDo Gc ಜೆ ಯು ಚುಉಂಡಂಗಾಮಪೆನು 
PR ಂಡರಾಜ್ಯ ೦ಲೋಧಿಕಂನಮೇಟಕಿಪ)ತಿನಾಮಮೈನಹರಹರ 
ರಾಯಸೆಮುದ )ಂಅನೆಟಿಸರ್ವ್ಯಮಾನ್ಟೊಂಅಗ )ಹಾರಮಂಡ 
1083.) 02583 LED )ಉನಾರಸಿಂಕಭಯ್ಲು ಕಿಲಾಗುಡಿಕಟಂ 
3'ಚಿಕ್ರೀಸಿಧಿವಿವಾ WTNS JOS ಯುಚುಂಮೇಉಂಡಗಾನು 
Men Jan ) ಕೌಲಮಂದುಅತ್ರ್ರಿಗೋತ್ರಂಆ ಶ್ಯಾಲಾಯನ ಸೂತ )ಂರು 


3ಸಕುಠಾಖಾಧ್ಯಾಯುಲೆ ನವಿಪ )ವಿಮೋದಿಮಂತ್ರ ಮೂತ್ತಿ ವೀರ ನುರಾಜ 


3ಸಕುಮಾರುಡುಪೆದಬಸವಯಮಗೊೋವಿಂದಯಕುಮಾರುಡುಗೋವಿಂ 
ಔದಯ್ಯಾಸುಚಾಗಲಮಲ್‌ಕೇಕವಯಕುಮಾರುಡುಕೇಕವಯಾನು 
36ವಲಭಯಕುವಲ್ಲಭಯಾನುಪ್ರಯಾಗಮಾಧವಯಾಮಜ ೫ Dodd 
IG FAS ೈವಿಫ್ನೇಶ್ಯರಾನಿಕಿಯಿಂಕಂಪಮೇಹಅಗ)ಹಾರಮಂ 
WIS BIBI ರಂಡುಗೆೊಡಗುಲವಾರಿ ಕಿಯಿಚ್ಚಿವರ್ತವಯಾಗಣಾ 
ಬಧಿಪತಿಕಿಕಾರತ್ತೀಕಮಾಸಮಂದಲಿನ್ಸೆವೇದ ದೀಬಾರಾಭನಫೂಜೆಕು 


ಗಾಮಗ ೧ * * ಮುಖ್ಸೆರಂಡುಗೊಡಗುಲವಾರಿಕಿಪುಂಕ್ಯಾಮುಗಾನುದಾ " 


*'ಚೇಸಿಯಿಜಿನೆಧರ್ಮ್ಮಠಾಸನಮುಯಿಂದುಕು QUU. es 


295.78 ನೆಡೆನೆಯಾಧನ್ಮುನಶಾಸನಾನಕು ao $33 fee ce t.t 
ಇವುರುತಪ್ಪಿನಾನುತಮಕಲ್ಲಿತಂಡು )ಡುಲನುವಾರಣಾಸಿಲೋನೆವಧಿಂಚಿನ 
*ಬಾವಾವಸೋದುರುಗೋಬಾ ) 'ಹ್ರಣಲವಧಿಂಚಿನನಾಬಾನಪೋದುರು . 
85.5. ಸಿನಧರ್ಮ್ಮಕಿಲಾಶಾಸನಮುದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ;ದಾವಾಭ್ಛ) 
2ನ ೋಮನಾಲನಂದಾನಾತ್ಮೈ ಎರ್ಗ್ಗಮನಾಫ್ಲೋತಿಪಾಲನಾದಚ್ಛೈತೆಂಪದಂಸ್ಕ 
ತಾ (0)ದ್ದಿಗುಣಾಂಪುಂಣ್ಯಂಪರದತ್ತಾ ನುವಾಲನಂಪರದತ್ಲಾಪಕಾರೇ 
ಇಣಸ್ಕದತಾ_ನಿಸ್ಬುಲಂಭವೇತು | NE ಧರ್ಮ್ಮಕಾಸನಂವೆಯಿಂಚಿನವಿಸ್ರವಿ ನೋ 


W030, ತಾಲೂ 1 ಮಂತ)ಮೂರ್ತ್ತಿಬಸವಯ ZEE 
30, ೬. -ವಿಪ್ರವಿನೋದಲ * * 1 


a2 


ಪ್ರಮಾಣ. 5” x1 6" 


(ಮೇಲುಬಾಗಹೋಗಿದಧೆ) *ವರಹಾಮಸಲಿಸಿಕೊಂಡುಇಹದು 
1.,..€)- REID ಕಯಾವರೊಬಲಿಂಗದವೀರ e « + a 
ಹೆ ಗೆತಾನಡೆಪಹೇಳಿಕೊಂಡು 9 , ಪ್ರಿಧಿನೀಗೆಶನಿದವನು 


3.5 ಗ್ರಾ)ಮದಲಿವರುಷವರುಷಕೆಗ ಮೊ 


ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ೨ ನೇಕಲ್ಲು 


857 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಲಗಾನಹಳ್ಳೀ ವೂರಮುಂದೆ ಕರೀಗುಂಡಿನ ಮೇಲೆ 


ಪ್ರಮಾಣ .8' x 3! ° 
-ದುಂದುಭಿಸಂವಭರದಮಾಷೆ ಭಗ IAE ಅತು ನುಗ ೧೨೦ ಗೆ *ತಪಿದವೆ 
PTG ೧೦ ಲುಚಿಮಲಕದರಯನು ಗದ್ದೆ 20ರುತಂಮ 
*ಮಗಚಿಕಕದುರಯನು:ಕೆಟ್‌ಯ 'ಕೆತಿಜಟಿಮರದಸ್ಮಳದಲುಖ olo naoga 
*ದೊಡದುಕಟಿಸುವಕೆನಂಮತಿಂ | ಎಡಭಾಗ 129 NG 
ಕಮಂಣ ನಕೆಯಲುಭೋಗ್ಯಾದೆಯ। ಕಯಿದವ.ಅರು 1ಪಿದೆವರು 
ಈ 
24 


ಮುಗುದಾಳುಬೆಟ್ಟೆದ ಹೋಬಳ ಗುಜ್ಜನೊಡು ಗ್ರಾ)ಮೆದೆ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ ಹಿಂಜೆ 


ಕುಭಮಸ್ತುಸ್ನಸ್ತಿತಿ ಜಯಾಭ್ಯುದ 
ಸಿಯಶಾಲಿಇಹನಶಕವರುಹಷಂಗಳು ೧೪೩೬ ನೆಯಪ್ರಭವಸಂ 
*ವಶ್ಚರದಅಕ್ಕೆಯಿಜಬ 8, ಲು ಶ್ರಿಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಕ್ರವೀ 


*ರಅಚ್ಛುತದೇವಮಹಾ ರಾಯರುಸುಖದಿಂ ಪಿ)ಧ್ಯೀರಾಜ್ಯ ಗೆಯುತ್ತಿ " 
530 8 Je ಮ ನೃಹಾಮಂಡಲೇಕ ರೆ RE pert ವಿಠಲೆ ಲಯ ದೇವಮ 


6ಹಾಅರಸುಗಳೂ . .. ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರಗುಜನಡುವಿನ 
7ರಾಜಅಡಕವುಹಾಅಗಸುಗಳಿಗೆಉುಬಳಿಯಾಗಿಕೊಟಗುಜನ 
dle B IRTE * - - . ಗುಜನಡುವಿನೊಳಗ 
gr ಇನಕಸೆಟ್ಟ ves .- 


16 y eve ೨೨ ವಡೆವಗುಬನಜುಚಲಉ 


3'ಡೇಶ್ಟರಿದೇವರಿಗೆ 64 0 ಕಟಲೆಯ ಕ್‌ ಉಕೊಟವಮಾ 
ನ್ಯ “ee Bo. T LE ದವಿಶಲೆರಾ 
SONI 699 RA eee 


sse eco deo ಅರಸುಗಳಿಗೆಬಿಟ 
"NS 339 ee 299 999 


90 


QD 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ವೊರಬಾಗಲಬಳಿ ೧ ಷೊ ಘಲ್ಲು 


3ಕುಭಮಸ್ಮುಸ್ನಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ್ಯದಯ 
ರಾಲಿವಳಿಹನಕಕವರುಷಂಗಳು ೧೮೯೬ ಕ್ರೋಧಿ 
(ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಧೆ) 


ಪಾವಗಡ ತಾಲೂಕು 


26 


OAR S UO > ನೇಕಲ್ಲು 


18 Jeg eri MOS. *ಆಲೊಗೆಕಂತೆ 6. má. 
Laka CS ಪಿಬಾಪಾಲ 

27 

ಅದೇ ಗ್ರಾಮದೆ ರಾಮೇದೇವರೆ wows ದೊಣೇಬಳ 
e 

13 ರಾ Sex) 0) o S | TE Te 
*ಮತ್ತೀಧ್ಜರ 6. . ಹಬಿಗೆನಡ 10ರಾಯಕಂದುನು 
ಕ ವನಸ್ಸೈಹೆೊಡಸಿದ "ವರಾಮತೀರ್ಥವವ)ತಿ 
"ಖರಸಂನತ್ಸೈರದ CN ER 

28 

ಅದೇ ಗಾ)ಮೆಸ TPA D. ಉತ್ತರೆ ಹುಟ್ಟುಬಂಡೇಮೆಲೆ 
ಪ್ರಮಾಣ — 3! x 6'6" 

18 (ಶುಭಮಸ್ತು 
3 ಶಸ ಜಯಾಭ್ಯುದಯ bs ಅ ME eno ಭು 


*ಸಂವತ್ಸರದಶಠಾ)ವಣಶು ೧೪ ೬... ase 
&.. ಪನಾಯಕರಿಗೆಕೊಡ e se 
*ಬಾಲದಿಯಬಣಾಯರಾಮರಾಜ « seo 
ಕೊಟಿ se ಕಟು ಕೊಡಗೆಯೆಗದೆರದು ee 
7ಲಾಗಿಕೆಆಯಕಟವವದಕೆನಿಂಮೆಕಾಯ್ಯು್‌ 

*ಜೊಡಗಿತೆಕಣಹಬಿನಹೊದರು eee tt 
9, ಉದೊಳಗಾಗಿಯೇನೋಗುಳಂತಾ  .. 


10 


1ತಾಗಿಕೊಲಕೊಡಗಿಮಾನ್ಯ pes fees 


ಜಿಕೆಂಉ ಎಂ 

A desse, ಖಿಲವಾಗ 

ರದೆಖಂ | ಲಅನಂಮ 

d ಕಲುಕೊಡಸೆಡರಾದಾಯೆಮಾನ್ಯ ನಾಗಿ seo 
e tee ಆಚೆದಾಾಕನವಾಗಿನಡವಂ 


ds ಪರೂತಂಮತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ನಾರಣಾಸಿಯಲಿ 


699 
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28ರರಾಜಧಿರಾಜರಾಜ 
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33ಸಿತ್ರಿಲವಾಗಿಯಿರಲಾಗಿ ತಿಂ 
ಜಿವದವಬೋವಂನಮಗಯ 
1ಅಧರ್ಮಗೊಡಗಹುಡ 
*೫ನುಆಗಾ)ಮವನುಕೋಂಟಿ 


ಸೂರ್ವದಿಕ್ಕು 


ಕೀತ್‌ ಬೆಕಾಲುವೆಗಳಆಗಕಿ 

ಅಗಾ ಮವನುರೂಪುಮಾಡೆ s 
857 ಆಯರದಂವಾಗ - - 
ಕಿಸಿಕುದುರೆಸತಿಸೆಯನು . ಕಿಸೆ 
ತಿಗೆ ಮಾವ್ಯಕೆಉಂಬುಳಿಹೆೊಲಾ 
7 ಮರಡಕಾಲುವೆಯನುಊ 
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ಚ೦ಹಿಂದಣಹೊಲನುನಿಂನಫು *6ನಗಪಸಿಗಲಿಹಳಿಯಜೆನ 
ಇತ್ತ )ಪಉತ )ಬಎರಂಪರೆಯ 47ಗೌಡಸಿವರದನಗೆಗೊಡ 
ಅಪುುಅಚಂದ i JEF R RÒ ತಯಿಗೆತಪಿದನಾ TFS ETNI 
ತನಿಡುಗೆಲಕೊಮರಚೊ - . ಏಫರುತಂಜೆಕಯಕೆೊಂದಂವ 
4 . - ಡಂನಯಕರಗಂಡಮ ಣರಸಿಗೆಹೋದಪಪಕೆಹೋಗು 
೫ರೆಹೊಕರಕವಮರಂತರಕೊ 52ವರು . - ಬ)ಮಣನಕೆೊ೦ದ 
**ಲ್ಲತಿಮಣನಯಕರೂತೈಲಗೆ ಕಿಪಪಕೆಹೋಗುವರು 
ತಿಮಲಾಮಗೋೊಂಡಸೇನಬೋವೆ 
e 
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ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ > ನೇಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ —4'6" x 1’ 6" 


ಶುಭಮಸ್ತು | ನಮಸ್ಕ್ತುಂಗಸಿರೆ 
ಸಂಬಂದ ಕಾಮು US. JJ 
*ಯಿಲೋಕ್ನನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾ 
*ಯಶಕಂಭವೇಸ್ನಸಿ,ಶಿವಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯದ 
5ಯಕಾಲಿವಾಹವಸಕವರುಸಂಗಳು ೧೪೩. 
ಕನಿಯವಳಸಂವತ | OSTA B. v 959 
'ಉಮ್ಮವಾಸರದಲುಸ್ಕಸಿ, ಸಮಸ್ಮಸಕಲ 
*ಲೋಕೈಕನಾಥಚತುರ್ದಕಭುವನಾಧೀಶ್ಚಾರಳ 
'ದಿನಾಥಧಅದಿನಾರಾಯಣವಯಿಕುಂಟನಿ 
ಸವಾಸಅಖಿಲಾಂಡಕೋಟಬ)ಂಹ್ಮಂಡನಾಯಕ 
sor 18 fexyoseo ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮಕ್ರ e .. ತಬಂಡೆಯತಿರು 
Maan a Bb SD eU D) 
ಟಿಬಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಶ್ರೀವೀರಪ)ತಾಪಶ್ರ( 
35ಸದಾಕಿವರಾಯಮಹಾರಾಯರುಗಳುರತ್ನ ಸಿಂಹಾ 
35ಸವಾರೂಡರಾಗಿಸ್ರಥ್ಲೀ ರಾಜ ೦ಸ್ಸೆಯುತೆಂಯಿರ 
16ಲ್ಪುತ್ತಿಮಂನ್‌ ಮೆಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಸರರಾಮರಾ 
ಬತಿರುಮಲರಾಜಯ್ಮದೇವಮಹಾಅರಸುರೆ 
1ನಿರೊಪದಿಂದಲುಕಿ ಮಂನ್‌ ಮಹಾನಾಯಕ eee 
ಇನಿಡೆಗಲತಿಂಮಣನಾಯ್ಯರುನಿಡುಗಲಸಮಸ, ಪ್ರ 
*ಂಜಿಗಳುತೈಲಸೆ ರೆಯರಾಮಗೌಂಡಸೇನಬೋವ 
೩1 ಸಾಗಪಸಿವರಡನಾಗಗೌಂಡಜಿಕಸಿವರದಬನ 
ಜವಿಗೌಂಡಕಂಕರಿಗೊಂಡಸೇನಬೋವ 
ಬ್ರ ಪಮಸಿಗಲಹಳಿಜೆಂವಗೌಂಡಸೇನಬೋವ 
ಯರಮರಸರುಗುಜಿಯಮುರುವಾಗಿಲರಾಮ 


ae? 
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೫ಗೌಡಸ್ಕೈನಬೋವಲಿಂಗಪನವರಮುರುನಾಗಿಲ$ . 
ಗೌಡ. . + ರಜಿಕಣಸೇನೆಬೋನವಬುಸಪ 
೫ಗುಡುಬಂಡೆಪ . ಗೌಂಡನಾಗಗೌಂಡಸೇನೆ 

: *ಬೋವಸಿಧಪ್ಪಬರಗುರಚಿಕೆಗೌಂಡೆಸೇನಬೋವ : 
ಸ3ನಾರಾಯಣಯಿವರುಮುಂತಾದಗಉಡುಪ ಜೆಗಳು 
ogg ês i Eo Ne DNA KANG 
*3ರಾಜ್ಯದೊಳಗಣತುಮುಕುಂಟಿಗ್ರಾ )ಮವಘುಗು 
*ತ್ರಿತಿರುಮುಲರಾಜಯ್ಯನಮುದ್ದೆ ಕೈಮನುಶ್ಯರುಕೆಂ 
*'ಚಪನಾಯ್ಕರಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡುಸ್ಟಾಮಿವಾದಾ 
ಚನ ನೆನಿತ್ಯಪ್ರೂಜೆಮಾಸಪೂಜೆನ್ನ ೈವೇದ್ಯಪಂಚ 
**ಪರ್ವನಂದಾದೀಪಅಂಗರಂಗವೈ ಭವರಥೋತ್ಸ 
*ಹೆಸಹವಾಗಿಯಿಷ್ಟುವಡೆಬೇಕೆಂದು ' 
*7ಪ್ರಶ್ಕೃಶು ೧೧ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಸಹಿರಣ್ಯೋದಕ 
ಇದಾನಧಾರಾಫೊರ್ವ್ಯಕವಾಗಿಧಾರೆನೆರದುಸಮ 
ಣರ್ಪಿಸಿದೆವಾಗಿಆಗ್ರಾಘೆಕೆಸಲುವನಿಧಿನಿಕ್ತೇಪಜಲ 
ಅಮಾಳಾಣಆಸ್ಟೀಣಿಅಿ ಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ 
ಅಸ್ಟ್ಯಭ್ಯೋಗತೇಜಸ್ಕಾ[ಮ್ಯ]ಸಹವಾಗಿಗುತ್ತಿ ತಿಂಮಶಾಜಿ 
*ಯದೇವಮಹಾಅರಸುಗಳಿಗೆಪುಂಣ್ಯಾನಾಗ 4 
**'ಬೇಕೆಂದುಧಾರೆನೆರೆದುಸಮರ್ಪಿಸಿದೆಉ 


ಶೀ 
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ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಾ)ಣದೇವರ ತಾಮ)ದ ಕವಚದ ಮೇಲೆ 


ರಾಮ 'ಗೆಳು ೧೭೪ ಕೈಸರಿ 3"ಲಿಂಗಂಣಾಪಮಗಳಕಿದ್ದ 
3ತೂಮುಕುಂಟ್ವೆ *ಯಾದದುಂದುಭಿಸಂ1 35ರಾಮಪ್ಪುನಫ್ರತ)ನಾದಂ 
3ಶ್ರಆಂಜನೇ[ಯ]ಸ್ಟಾ *ಕಾ)ವಣಶುದ ೧೫ DATS Leg ನರೆಸಂಣನಸಂಗ 
*ಮಿಪಾದಾರವಿಂದಕ್ಕೆ 39ರದಿವ್ಬಾತೂಮುಕುಂಟಿ 3ಡಮಾಡ್ಸಿವಪ್ಪಿಶಿ 
“ಸ್ಕಸಿ $ ವಿಜಯಾ 1ದ್ದಾ_ಮೆಂಣಾನಮೆಗನಾದ 1ದ್ದತಾಮರದಕ 
*ಭ್ಯ್ಯುದಯಶಾಲಿ 39 ದೊಡಸಘಾಧಿಗೌಡನ್ನು 3ಇಓಚದಸ್ಯೇವೆ 
*ವಾಹವಶಕನರ್ಷಂ . ZEW FAN d RBs ಫೆ 

೨ 
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ನಿಡುಗೆಲ್ಲು ಹೋಬಳಿ ನಿಡುಗಲ್ಲುಬೆಟ್ಟಿದ ಶಿಖರದ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಮಂಟವದೆ ಬಂಡೇ ಮೇಲೆ 
ಪುಮಾಣ — 2° x 9 $ 2" 
18 )ಸುಭವಸು, | 
*ಹರತಿಯತಿಪ್ಪರಾಜಸುತಕಾಮಯಭೂಪತಿಯಬ್ಬಭೂಪಗಂವರಸುತಬೊಂಮಭೂನಿಪತಿತತ್ತು ವಿತನಾದಿಸುರೇಂದ)ನಾತ 


ಗಂಹಿನಿಯೊಡೆ S 
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*ಯರ್ಗೆಚಿಕ್ಕನು)ಪನಾತಗೆಹೊಟ್ಟಿನು )ನಾಲತತುತಂನರನುತನಂದಿಭೂಪಸುತಹೊಟ್ಟೈಿನು)ಲಾತ್ಮ ಜತಿಂಮೆಭೂವರೆಂ { ೧1 
ಧೀರನಾತಿಂಮಭೊಪಕೋೊಮಾರೆಂಹೆೊಟ್ಕೇಲ 
*ದ)ನಾತನಂಗನೆನಾಸ್ಲಾ[ತ್‌]ಸೀರಮಣಿಚಿಂನಮಾಂಬೆಗೆ ಕಾರಣಿಕಂನೀರಹೊಟ್ಟೆ ಮ್ರು ಪಮುದಯಿಸಿದು pol ತಪ್ಪುದೆಸುಪುಂ 
ಉ್ಯಲೋಕಗಳಪ್ಪಂತಿರೆತಾಯಿ 
ಕತಂದೆಗಾಹೊಟ್ಟೈನು)ಪವೊನ್ಸುವ ೧೫೭೪ ನೆಯಶಾಲಿವಾಹನಕೆಕದೊಳ್‌ ja] 8 ರಂಗರಾಯರಾಳೆಕೆಯೋರಂತಿರೆವಎಜ 
| ಯವರುಶಕಾತಿ೯ಕದೊಳಂದಾರೆಯ 
ಕಶ್ರ)ಯೋದಸಿಯಶಕಿವಾರದೊಳ್‌ | ವೇದವತಿಗೆಮೂಡಣದೆಕೆಯೊಳ್‌ |v] ವರಕಾಳಾಂಜನಗಿರಿಯೊಳ್‌ನಿರಚಿಸಿದಂಗುಡಿ 
ಯೆಬಸವದೇವಂಗೊಲವಿಂ ; 
7ವರಕುಲಕನಂತಸುಕು )ತೆಂದೊರಕೆ Hಂಬೋಲುನೀ ರಹೊಟ್ಟಿಧರಣೀಪೌಲಂ | ೫ 1 ಸ್ಪಸ್ತಿತಿ /ಜಯಾಭ್ಯದಯಶಾಲಿವಾಹ 
ಕನಕವರುಶಂಗಳ್‌ ° 
81೧೨ | ನೆಯವಿಜಯಸಂವತ | )ರದಕಾತಿನಕಕು ೧೩ ಯುಸೋಮವಾರದಲುಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾನಾಯಕಾಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯಬಾ 
ಸೆಗೆ : 
*ತಪ್ರೊವನಾಯಕರಗಂಡಮರೆಹೊಕ್ಕವರಕಾಯಿ[ವ]ಮಾರಾಂತವಸಕೊಲ್ಯಕಠಾರಿಚೆಲ್ಲರಗಂಡಕಸೂೂರಿಕೋಲಾಹಲಪರಸೇ 
ನಭಯಿರವಮೆಜಿಮೆ 
304ರವರಗಂಡಮೆಸನಕಿರಃಖಂಡನಉಭಯದಳೆಪೂಜ್ಯಲಿಂಗವಡಯದಳವಿಭಾಡಬಾದುರಮಲುಕಸಶ್ಪಾ೦ಗಹರಣಯೆನು 
ಮಲಮಂದ 
1ಪೂರ್ಥಿಕಮಲ್ಲಹರತಿಯವೀ ರಹೊಟಿಂಣನಾಯಕರುತಂಮತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಸಿಅಕ್ಷಯಪುಂಕ್ಯಾ ಲೋಕಿ ಪಿ ,ಯಾಗಬೇ 
ಕೆಂದುಮಾ 
3ಡಿಸಿದಂಥಾಶಾಸನ | Ia SC PROS ure etui a nan ae sad ub 
SAB NAVE ೧ ವಕುಳ 
38ಸ್ನದತ್ತ್ಯಾ ESPON SE OnE See ಮು ಜವ ಕತತ ಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತ oO, oo diea 1೧ | ಮೆಂಗೆಳೆಮ 
ಹಾಕೀ ಕಿ] 
M3 Je ಶ್ರೀಶ್ರೀ 
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ಅದೇ ಬೆಟಿ ಕೈದ ಮೇಲೆ ಹೊಕ್ಕರಕೇಬಳ ಈಕ್ವಾರದೇವಸ್ಟ್ರಾನದ ಸಮಿಾಪದನ್ನಿ 


ಹಿಂನೆಮಕಿವಾಯಃ ನಮಸ್ಕುಂಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚುದ ಚಾಮರಚಾ 

8ರವೇತೆ) ಸಳೋಕ್ಯನಗರಾರೆಂಭಮೂಲಸ್ತ, ಂಭಾಯಕಂಭವೇ p ಸ್ಕಸ್ತಿಸ 
'ಮಸ್ಮಭುವನಾಶ್ರಯಕಿಪ್ರಥ್ಯೀವಲ್ಲಭಳಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪ 

“ರಮೇ ಕೃರಪರಮಭಬ್ಯ್ಯಾರಕಸತ್ಕ್ಯಾಶ)ಯಕುಲತಿಲಕಂಚಾಲು 

೨ಕ್ಯಾಭರಣಂಕ್ರೀ ಮತುಪು)ತಾಪಚಕ್‌)ನತ್ತಿ ಜಗದ ಕಮಲ್ಲದೇವ 
ರವಿಜನಯರಾಜ್ಯ ಮುತ್ತೆ ರೋತ್ತ ರಾಬಿವ್ರಿದ್ಧಿ ಪ)ವರ್ದ್ಯ್ವಮಾನಮಾ e 
"ಡಂದಾ)ರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂಸಲುತ್ತ ಕಲ್ಯಾಣದನೆಲವೀಡಿನೊಟು 
*ಸುಖಸ೦ಂಕಥಾದಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ | CON) 

*ಫದುಮೋಪಜ್ಜನಿಗಟು | ಸೋದಿಂದರಸಂಗಂಮಹದೇವಿಕಾನ್ಮೆಗವಿ 
ಲ್ಲಾತಲಂಪೊಗಲಸ್ಥಾನೆಗಂಕೇವಟಮೆಪುಟ್ಟೈದಂಧಾತ್ರೀವಲ್ಲಭನೆನಿಸಿನೆಗ್ಲುರೆಂ 

ಬಗ್‌ ACAD JB | ಅತನತನೆಯಂವಿದಿತಖ್ಯಾತೆಂಜಗದೆೇಕಮಲ್ಲಮಲ್ಲ 


ಪೊವುುಗಡ ತಾಲೂಕು 


uA ್ರಿಬಾಲಿಭೂತಲಪತಿಗಳೊಳಾರಿಂದೀತಂಮಿಗಿಲೆನಿಸಿನೆಗಬ್ಬನೊಬ್ಬಿ ) Fede 
ದೊಯು | ಸ್ಕಸಿ, ಸಮಧಿಗತನಪಂಚಮಹಾಕಬ್ಬಮಹಾಮಲಣ್ಮಳೇ 

Ys ರಂಜಗನೇಕಮಲ್ಲಮಲ್ಲಿದೇವಚೋಳೆಮಹಾರಾಜರುಳೆಂಜ 

ನೆಲೆ ನೀಡಿನೊಳೆಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ 'ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೂ 

Mg. ಮಿರೆತತತೆ ಸದಪದೋಪಜೀವಿಗಳು | ಸುರರಾಜಪುರಕ 
3'ವಟಕಾಪುರಕಂಧರಣೇಂದ್ರ ಫುರಕವೀತೆಅದಿಂದಂಪರಿಕಿಪಡೆಕಾರ್ತ್ಮಿಕೇ 
ಸ*ಯನಪುರವಧಿಕಂಕೊಟ್ಟಿತೂಣೆಸಮಸಾ, ವನಿಯೊಲು | ಅಕೊ 

ಗಟ್ಟ ತೊಣೆಗೆನೆಗಲ್ಬಂಲೋಕಸ್ಸು, ತನೆನಿಪಕಾತಿ ಖಗ ನಸ ತ್ರೀ 

nrg, ನಯ್ಯಪಯ್ಯಂಪ್ರಾ )ಕಬಮೆಂನಲೆಬಿಮಯ್ಯೂನಾತೆನತ 

“ನೆಯ | ಜನನುತನೇಬಿಮಯ್ಯವಿಭುತಂದೆಪುತಿಬತೆಮಟ್ಯಕಬ್ಬೈತಾ d 
#209) ಮನುಚಿರಿತಂಫೊಗ Te ಯರೊಡಿಯಮಲ್ಲಿದೇವ 
*ಭೂಪನೆತನೆಗಾಟ್ಚನೀಕ್ಯರನೆನಂಬಿದದೆಯ್ನವೆನಿಪ್ಪರಾವನೋಗ A ]ನರೆಮಂತಿಿ) 
ಚಬಮ್ಮಣನನಾತೆಣನನ deg. Toes Bd | ನಿರ್ಮಿಸಿದಂಸದಾಕಿವ 
*ಪದಾಂಬುಜದೆೊಯುಮನಮುಂವಿರೋಧಿಯಂನೆನ್ಮಿ ಪೆನನ್ನಕಾನನಮನೇತೆಟ 
PHOBIA Wes TOC ನಪಂನಿರ್ಮ್ಯಅನಾರೊಲಂನುಡಿದುದಂಹುಸಿಯಂಕುಚಿಧಮ್ಮ = 
ANTA, ಯೊಟುಧಮ್ಮಜನೆಂದುಬಣ್ಣಿ ಪ್ರುಮಹೆರ್ಗ್ಗಡೆಜಂಮಣನಂಧರಾತ 

೫೦ | ಅತನನುಜಂನೆಗಟ? a ಯಸೀತಾದೇವಿಯನೆಕಂಡುಮುದಿ )ಕೆಯಂ 
*೫ಕ್ರೂಟ್ವಾತಂಪತಿಹಿತದಲುಕಿನೆಭೂತಲದೊಟುತಂತ್ರಪಾಲಧಾಮಂನೆಗಬ್ಟಿ I 
ಕಿಮನುಜಮನೋಜನೆಂಬುದಬಳಾಜನಕನ,ಕನೆಂಬುದಾನ್ವರಂಮುಳಿದುಕಡಂಗಿಕೊ 


ಲ್ಬಡೆಗೆಭಾಮುಜನೆಂಬುದುಬೇಬ್ಬ ವರ್ಗೇಹಾವನಿಪರನಾರಿಗೆಂಬುದುದರಿತಿ)ನೆಗೆಟಿ_ಯಕಂ 


arg JADE ನಾಮನನುದುವಿ ತ್ತ, ರಾತಿಗಜಭೀಮನನುದ್ಧತದೈತರಾಮನ | 


ಕಿನಿಡುಗಲ್ಲಂಕಾವಡೆನೀನೆಲ್ಲದನಾಪನೆಂದಿರುಂಗೋಲಧರಿತಿ 2 ನಾಥನಿತ್ತನೀಯಲುತಾನಿ 
8683 j ood HDTVS INIA | ಅಂತಿಲ್ಲಗಿಟ್ಟುಗಿರಿಜಾಕಾನ್ವಂಗಿರಲಿದುವೆಸೇಬ್ಯಮೆನು 


ಕಕತ್ರಂಮನದೋೊಟುಸಂತೋೊಸೆಮಾಗಿಮಾಡಿಸಿದಂತಾಂವಿಭುನಾಮಣಂಕಿವಾಲಯಮೆ 
teie | ಸ್ನಸ್ತಿ ಶಿ ಮನ್ಮಹಾಪ)ಧಾನಂಸೇವಾಧಿಪತಿಹಿರಿಯತಂತ್ರಸಇಲನಾಮ 


*ಉಂನಿಡುಗ್ಗ್ಲಶಿ ನಾಗೇಶ ಸಿರದೇವರನಿವೇದ್ಯ ಕ್ವಂನಂದಾದಿೀವಿಸೆ ಗವಂಗಭೋಗಕ್ಕಂಪಾತ್ರ) 


೫ಬಾವುಳಕ್ಕಂಮಾಟಕೂಟ ಕಂಬ್ರಾಹ್ಮಣರತಪೋಧನರಾಹಾ ರದಾನಕಂಜೈತ) 
ಇಪವಿತ್ರಕ್ಕವು ತ್ತೆ ರಾಯಣಸಂಕ )ಮಣನಿವಿತ್ತೆ ವಾಗಿಮುತ್ತುಕೂರಿಂಮೂ 
*ಡಣನಾಗಸಮುದೆ one TOS, ಗೆಖಿಯಂಕಟ್ಸಿಸಿಡೆಂದಾಭರಣಪಂ ಡಿತರಕಾಲಂಕ 


“ರ್ಚಿಧಾರಾಪೂರ್ವುಕಂಸರ್ವ್ಯುನಮಸ್ಯ ವಾಗಿಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ | ಮತ್ತಂನಿಡುಗಲ್ಲುಕೋಟಿಯ 


“ಲುತಿಪ್ಸೇಸುಂಕಗಾಣಿವಲಿಹೆ ಅಂಗೆಲೆ noo ಅಡಕೆಹೇಟಾಂಗೆ Ro ಮೆಟಸುಹೇ 


ಮಾನ ೩ ಅರಿಸಿನಹೇಖಾಂಗೆಫಲ .o ಸೀರೆಯಮಲನೆಗೆವೀಸ * ಬಂಡಿಯಲಿಭತ್ಮ 
“EWI ೧ TEPORE ಬಳ್ಳ ೧ ಈಧೆರ್ಮ್ಯವೆಂಪುತಿಪಾಳಿಸಿದವರ್ಗೇ ಕೋಟಕನಿಲೆಯ 


ಅವಾರಣಾಸಿಯಲುಬ್ರಾಹ್ಮಣಗ್ಗೆ ನದಾನಮಾಡಿದಫೆಲ | ಈಧರ್ಮ್ಮವಕೆಡಿಸಿದ 
"*ವರ್ಗ್ಗೆವಾರಣಾಸಿಯಲುಕೋಟಕವಿಲೆಯವಧೆಮಾಡಿದದೋಸವಕ್ಕು | ಸ್ಕದ 
“ತ್ತ ಂಪರದತ್ತೆಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಂಸೆಸ್ಟಿರ್ವ್ಯರ್ಸಸಹೆನ್ರಾಣಿವಿ 

"ಅ ವ್ಯಾಯಾಂಜಾಯತೇಕಿ ನಿಸ | ಹಿರಿಯತಂತ್ರ ಪಾಲನಾಮಣ 

ಬೀರ i 


367 


368 | | Pavugada Talug 
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ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ 


MASA B e odo ಕನನ್ಸ ಸಂವತ ರ cipe Xie 
*ಶ್ಹಾಭ್ಯ್ಯು ದೆಯಕ್ಕ ದಜೈತ)ಕು 37ಗಬಮಹಾ 
*ಸಕವಸರಂ 7ದ್ಭ ೫ ಆದಿವಾರ nay 3) 
* ೧೦೫೪೭ ನೆಯಾ ಕದಂನುಮಾಡಿ 

° 45 


. ja. 7 E 
ಅದೇ ಬೆಟ್ಟದ PIVB | CS) ದೇವಸ್ಥೂನದಲ್ಲಿ ೧ನೇ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ -. ೪8 'ಕಿ'. 0'9” 


1ಸ್ಮುಸ್ಪ್ಯನೇಕಗಣಗಣಾಳಂಕಿ )ತವಿರಾಜವಾನಾನೇಕಭೂಸೇನ್ಹೆ )ವನ್ದಿತಕರಬ್ಯರಹಿತ 
*ಪಲ್ಲವಾನ್ನಯಕಿ) . ಬಿದಿಡೋರರಸರದ್ದೇವಾಲಯಂಮಾಹೇನ್ಸ )ಪಿ)ತುನೀಠಾ 
3ಜ್ವಾಂಗೆಯ್ಯೊಮಾಡಿಸಿದೋರ್‌ಜಕ್ಕಿಯ್ಯೋವೆ ಜ್ಜ ರಮಗಹೆನ್ಸ ]ಸೇಕರಮಡಿ 


46 
ಅದೇ APB D ನೇಕಲ್ಲು 
ಪ್ರಮಾಣ — 2' x 1'9" 
1ಓನಮಶಿವಾಯಂನಮಃನಮಃಸ್ತು ೦ಗತಿರ್‌ಕ್ಚುಂಬಿಜೆಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತ್ರೆ) jo PFs ನಗರಾರಂಭಾ | ಮೂಲಸ್ಮಂ 


ಭಾಯಶಂಭವೇ 


*ಯ್ಜೇತೆತ*ಬ್ರಂಹ್ಮಾದಿದ್ಯೇವಾನಾಂ | ಮಗಳಿಮಾಣಿಕ್ಯಕೋಭಿತಂ | ಶಾಸನಂಪಿ)ಯಭಕ್ತಾನಾಂ | ಪ್ರಿಯಹಿತಂಶಿವಮು 
ಖಾ : 
*ಕು ತಿ | of ಹೆರತಿಯತಿಪ್ಟೆರಾಜಸುತಕಾಮಮಹೀಪತಿಯಬ್ಬಭೂಪಗುಪರಸುತಬೊಂಮಭೂಮಿಪತಿತತ್ಸುತೆನಾದಿಸು 
ರೇಂದ್ರನಾತ 

*ಗಂಹಿರಿಯೊಡೆಯರ್ಗ್ಗೇಚಿಕೃನು )ಪನಾತಗೆಹೊಟ್ಟಿ ನು )ಬಾಲತತ್ಸು ) )ತಂವರನುತನಂದಿಭೂಪಸುತಹೆೊ ಟೈಮು )ನಾತ್ಮ ಜತಿಂ 
ಮಭೊವರಂ 

5] ೩ 1 ಧೀರನಾತಿಂಮಭೂಪಕೊಮಾರಂಹೊಟೇಂದ ಶ್ರೈನಾತನಂಗನೆಸಾಸ್ರಾತ್‌ಕ್ರೀರಮಣಿಚಿಂನಮಾಂಬೆಗೆಕಾರಣಿಕಂವೀರ 
ಹೊಟ್ಟೈ 

ಕನು)ಪನುದಯಿಸಿದಂ (| ೫ ಕೃಥರೆಯೊಳಗಾವೀರಹೊಟ್ಟೈಯವರನ್ರುಪಗಂಚಿಕ್ಕಮಾಂಬೆಯಾರ್ವರಿನಿಂದಂ | ಸೆರದಿಂಜ 

'ನಿಸಿದಶುಭದಿಂಕರುಣಾನಿಧಿವೀರತಿಂಮನು)ಪನೆಸದಿರ್ದಂ | ೫1 ಧರೆಯೊಳಗಧಿಕಕಳಾಂಜನಗಿರಿಯನುತಲಿಬಂದುಸಿಖರ 


ದೆಡೆಯೊ | 
*ಲುವೆಲಸಿದವರಕಾಳಹಸ್ಸಿಲಿಂಗನುಹರತಿಯತಿಂಮೇಂದ)ಗೊಲಿದುವತಿಯಂಪಾಲಿಸೆ |a 1 ನಳಿನಾಕ್ತರಾಮಭದ್ರನುವಲಿ 
ದುಂ 


ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಗೈದಲಿಂಗದಗುಡಿತಾಂ | ಹೆಳದಾಯಿತೆಂದುಮನದಲಿತಿಳಿದಾಕ್ಷಣಅಪ್ತ್ಯರೊಡನೆಯೋಜಿಸಿಬೇಗದಿ | ೩ 1 ಕರಸಿಸಿ 
ಲ್ಲಿಗಳ 
ವಿ 


ಶಾವುಗಡೆ ತಾಲೂಕು 309 


103 533 T ಬರಿಸಿದಚಿತ್ರ)ಗಳಬರವವಾಸ್ತುಗ್ಸ್ವರಿಸುಂ | ತರಿಸಿಉಡುಗರೆಯವೀಳ್ಯುಮಹರತಿಯತಿಂಮೇಂದ)ನಿತು ACH ) 
Q 

1)ರಚಿಸೆನೆ | ೪ | ವಿರಚಿಸಿದರೆಂತರಾಳವ | ಕರಮೊಫ್ಪುವರಂಗಮಂಟಪವನತಿರಂವ್ಯದಿ | ಸಿರಿವೆತ್ಸಜೆಂದ್ರಕಾಲೆಯನರ 

VTBOSICOD WEG ನೇ ಮದೊಳಾಗಂ | * | ಕಲ್ಲಕಂಭವಮವಿರಚಿಸಿ | ತಲ್ಲಕ್ಷಣದಿಂದಲಾಗಸಿಖರವಸ್ತಾ ಪಿಸಿ | 


eno 
1369 ಸದಿಂದಶಾಸನ | ದಫ್ಲಿಯೆಬರಸಿದನುತಂಮವಂಕಾವಳಿಯನೂ | ೧೦ | ಮದುವೇಮುಂಜಿಗಳದೆನುವ | ಮುದ 
ದಿಂಭೂಮಿ 
3"ಯನುವಸ್ತ [BSH Sone) | ಮೊದಲಾದಕ್ರೇಸ್ಮದಾನವ | ಬುಧರಿಗೆಭೋಜನಉಸಹಿತದಣಿಸಿದತಿ೦ಮ೦ Ino | 
ಶಂಭು 
34ಸಿರವಾಗಿನೆಲಸಿಹ | ಯಿಂಬಿನೊಳ್ಳಿತನಿರಲಿಯೆಂದುತಿಂಮವಜ್ಜೀರಂ | ಬೆಂಬಳಿಸಾವಿರದ್ದೆನೂ | ತೊನಂಭತೆರಡನೆ 
ಯ 


ಸೀಶಾಲಿವಾಹನಕಖದೊಳ್‌ | ೧೨ | ಗುಣನಿಧಿಶಿಫೀರಂಗರಾಯಂ | ಯೆಣಿಕಿಲ್ಲದಕ್ರಿತಿಯನಾಳೆವತ್ಸರಸಾಧಾ | ರಣಜೇ 
IX DGB { ಗಣನೆಗೆಸಿ,ರವಾರತಿಂಮರಚಿಸಿದಮುದದಿಂ 1 o& | ಕುಲಕೋಟಿಗೆಸುಕುತವಾಗಲಿ | Pros 
ಸಂತಾ ॥ 
33ವವೆರ್ಚ್ಜಿಸೈಕ್ಸರಿತನಗಂ | ನೆಲೆಖಾಗಿರಲೆಂದುಯಾಕನ | ಸಲೆಭಜಿಸುತಲಿದ್‌ತಿಂಮಭುವಿಸಧರ್ಮಾ 1 ೧ರ | ವೃ 
Wo ದವಹುಂದಕಂದುಕಘುರಂಧರಸ್ಟೆಂಧವನಂದಕೂಕರಾಡಿಂದುಧರೇಂದುಸಮಾನಕೀತ್ತಿಸುಂಧರಿ | ನಂದಿತವೀರ 
ಇಹ ಟ್ಟೈನು )ಪನಂದನಮಂದರಧೈರ್ಯವೈರಿರಾಬ್ಪಂದಿತವೀರತಿಂವನು)ಪಭೂಮಿಪವಾಲಿಸುಧರ್ಮಚಿತ್ತದಿಂ | ೧೫ | 
ವುರಭೂರೀನಿಗಳಾಂಕನೀರಜಡೆಯಿಂದೊಪ್ಬೀಡಹರತ್ನು೦ಗಳಿಂ | ನಿರುತಂಭಾಸಿಗಕಂಠಮಾಲದೆೊಲನಿಂರಾಜಿಪ್ಸುಮ” 
225 ೦ಗಳೆೊಳ್‌ಬಿರುದುಂಬಾಉಲಿಬೆೊಂಬೆಪಾಡೆಯುಗದಿಂದೆಸದಿಪ್ಟುಕ”್‌ರ ೦ಗಳಿಂ | ಅರಿರಾಯಂಗಿರಿ 
೫ವಬ್ರ)ತಿಂಮನು )ಪತೇಮತ್ತೆ, (ಭೆಕಂಠೀರವಾ 1 ೧೬1 8 [ಕನಕಾಂಗೀರಮಣದಯಾಕಲಿತಕಟಾಕ್ತವೀಕ್ಷಣಾಂಮುತಧಾ 
ಕರಾ | ಸೀಕರಸಂಬಾದಿತಲ | ಶ್ರೀಕರಭವನಾಂತೆರಾಳತಿಂಮನು)ವಾಲಾ | ೧೭ ಅಡಿಪವಾಕ್ಕಸಿಲಾಕ್ಷ್‌ರಬೇ 
ಡಿದರಿಲ್ಲೆಂಬಬಿಮಗುಲೋಭಿನು JOG | ಮೂಡುವವಿಕಾಸೆಗೆಗಂಡನು | ರೂಢಿಗೆ ಸತ್ಯೀತಿನವಂತತಿಂಮಜಯಂ 
2639 | ೧೪ | ಮು)ಗಗಾಜನಂತೆಳಾರಿಯ ! ವಿಗಳೆವನಾದದಲಿಯಳವಮಂನೆಯನಾಕಿ। ವಗೆಮೊಗದರಸಿಕರೆಂನದ 
218 ANAS ಕವಿಗಾರವೀರತಿಂಮವಜೀರಾ | ೧೯ 1 ನಂಬುಗೆಯಕೊಟ್ಕುತಪ್ಪುವ | ಡೊಂಬಿಯನಾಯಕರಗಂಡಧುರಕಿದಿ 
285371559 | ಹೆಂಬೆಡಿನು)ಸರನಿಂಡನು | ಶಂಬರಜಯರೂಪತಿಂಮಕಲಿಯಗದರ್ಮಾ | ೨೦1 ಸುರರಾಜ 
ಚವುಂತೆಭಾಗ್ಮದಿ'! ವರರೂಪಿಲಿಮದನೆನಂತೆರಾಜಿಸುತಿಬ್ಬಾದ | ENDS ಹಲಿ egen | ನೆರೆಮಿಗಿಲೆನಿಸಿದೆಯೊವೀರತಿಂ 
ಇಮುವಜೀರಾ lool ರೂಪ್ರಗುಣಹರೆಯಚತುರತೆ | ಚಾನದವಿದ್ಯದಲಿನರಗೆ ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿದೆಬಹು ! ಭೂಪರೊಳುಕೀತಿೀವ 
೫ಡದೆಯೊಭಾಪ್ರುರೆರಣಧೀರನೀರತಿಂಮವಜೀರಾ | oo | ಮೆದವೆದ್ದಕೆತು ತಿಮಿರವ | ಕದುಬುವವಾತಾನಂಡನಂತೆ 
ರಾಜಿ 

BAD | ಮುದದಿಸಿ,ರಬಾಳು ಸತ್ಯದ | ಹದಗಾರಮವೀರತಿಂಮರಾಯವಜೀರಾ | ೩1 3 lea ಶ್ರೀ 
Ped ಶ್ರ್ರಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಕಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಸಂಗಳುಸಾ ೧೫5.೨ ನೆಯಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ಸುರದಜ್ಕಷ್ಟಕು 
ನಕ ೧.೨ ನಿರುದಕೆಕಿ [ಮದ್ರಾ ಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಯರಕ್ರೀೀವೀರಪ ತಾಪಕ್ರೀಬೀರಕ್ರೀರಂಗರಾಯ 
ಜದ ವಮಹಾರಾಯರೆೆ ೈಯನವರುಪೊವಪಕ್ಕಿ ಮದಪ್ರಿಣುತ್ತರಚತುಸಮುದಾ ಪತಿಗಳಾಗಿರತ್ತ ಸಿಂಹ್ಮಾಸನಾ 
36g PBOOND) ONSA 0899 ZOR PBS e odis 08 o E ೯ಭಾಷೆಗೆತ 
*ಫ್ರುವವಾಕಯರಗಂಡಮಕೆಹೊಕ್ಕರಕಾಯಿವಮಾರಾಂತರಗೆಲ್ಪಾಕಠಾರಿಚಲೃ ರಗಂಡಕಸೂ ರಿಕೋಲಾಹಲ 
*ಪರಸ್ನೇನಭ್ಛೈರವಮೆಚ್ಚಿಮೆಚ್ಚದವರಗಂಡಮೆ ಸನಕಿರಃ ಖಂಡನಉಳಭಯದಳವೂಜ್ಯಲಿಂಗವಡ್ಮೆಯ 
*ಇದಳವಿಭಾಡಬಾದುರಮಲುಕಸಪ್ಪಾಂಗಹರಣಯನುಮಲಮಂದಶಾರ್ಥಿಕಮಲ್ಲಅರಿರಾಯವೇಶ್ಯಾಭುಜಂ 
ಉಗಕಂಖಚೆಕ)ಬಿರುದಾಂಕಿತಭಾರಿನಿಗಳಾಂಕಹರತಿಯತಿಂಮಂಣನಾಯಕರುತಂಮಪಿತ್ರಾದಿಸಮೆಸ್ತನಿತು) 

93 
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*`ಗಳಿಸೆಅಕ್ರಯಾಪೂಣ್ಯಕೋಕಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗಬೇಕುಯೆಂದುಮಾಡಿಸಿದಂಥಾಧರ್ಮಸಿಲಾಶಕಾಸನಾ 128): 
*`ರಾಕಾಛಹಸ್ಸ್ಮೀಶ್ಚರಸ್ನಾಮಿಯನಿ ತ್ಯನೈವೇದ enone ಧನೆಸೆನ್ಳಾಯದಗುಂಟೆಯಹೊಲಬಿನಲ್ಲುಬುಗು 
*ಡಿವುರದಕಾಲುವೆಸುಕ್ಬೇತ್ರದಲುಲಿಂಗಮುದ್ರೆಸಾ,ಪ್ಯವವಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟೈಗದೆಲ್‌ o ಷಕುಳೆಅರೂಢಮ 
ಆಲ್ಲ್ಲೇಶ್ಟಾರವಕೆರೇಹಿಂದಳಕರೆಕಲಕಬ್ಚವಬಳಿಯಲೂ ಹೊಲವ a oh DBE MOG, SI JAD, 

ಪ್ಲ sire aA 5o. ಸೃತವಾಗಿಕೊಟ್ಟಿಊ | "eg? ದ್ವೀಗುಣಂಪ್ರಂಕ್ಯಾಂ | ಪರದತಾ ಮುಬಾಲನಂ | ಪಗದ 
"ಕತಾ Hooters | ಸ್ಕೃದತಂನಿ(ಕಿ)ಪ್ಪುಲಂಭಪೇತ್‌ | ಕ್ರೀ! ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸುರದಳಾತಿ್‌ಕಬ - ಲ್ಲೂಕ್ರೀಮದ್ರಾಜಾ 
M ರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಶ್ಕರಶ್ರೀನೀ ರಪ್ರತಾಪಕ್ರೀವೀರಮೆಕಬನತಿದೇವವುಣಾರಾಯ ರೈಯ್ಯಸವರುಹರತಿವೀರ 

4825 8} eS ಯಕರಿಸೆಮೌಲಿಸಿದಂಥಾರಾಯಸ,ದನಿರೂಪೆದಪಟ್ಟಿಪ )ತಿಪೊವನನಿಮಗೆಸಲುವಂಥಾಸೀಮೆ 
ಏದೊಡೇರಿಸೀರೆಹತಾವರಿಸೆಕೆಹಿನಿಯೂರುಅಯಿಮಂಗಲನಿಡುಗಲ್ಲುದುಗನಯಿಬಕೆಸಲುವಂಥೂಸೀಮೆಸಹ 
ಉಲಂಮಪುತ jog )ನಾರಂಪರೆಯಉಳಿಚೆಂದಾ )ರ್ಕವಾಗಿಳಿಮುಭವಿಸುವದುಯಂದುಬರಸಿಕೊಟ್ಟೈರಾ 

ಕಯ ಸದಸಬ್ಕೇಪ ತಿ ಗದೊಡ್ಡೇರಿಸೀಮೆಗೆಹೊಲಮೇರೆಪೊರ್ವದಿಕ್ಸಿಸೆ ಜಾಜಾರುಕಾಮಸಮುದ್ರಕೆಹೆಗಲಂಬಲಿ 
ಉಂವೊಳಿಯೆಮೇರೆಪಕ್ಸಿಮಕ್ಕೆಗೋನೂರುಮೇರೆಉತ್ತ ರಕ್ಕೆಬುಸುವನಹಳಿಭಯಿರವನತಿಪೆಹೊಲಮೇರೆಯೇಮೇರೆ | 
ಕದ್ದಪ್ರಿಣಕೆಕಣಜದಹಳಿದಂಮಳದಹೆೊೊಲಮೇರೆಯೇಮೇರೆ | 9 GortpAeeortgoexr ot, Wagsvos 
ಮಾಣೋೊಂಡೆವಸ್ಸಿ ಮಕ್ಯೆಗೆದಲ್ಲನಕುಂಬೆಕೇತಗೆ ಇ೦ಡನಹಳಿೀಉತ ರಕೆಸೆಂನೊಬನಹಳಿಬಳಿಯಣಮುಂ 
*ಡುಬಂಡೆನಶ್ರೀಾಕೆಹುರಳಿಗೆರೆಯೇಮೇಕೆ 18 jel ಯಿಾಸ್ಫಾಮಿಯನಿಜಭಕ,ರುಹರತಿವೀರಹೊಟ್ಟೆಂಣ 
ಕ6ನಾಯಕರೂಯಿಾತನಪಟ್ಟದಸಿ ಜಿಕಂಮನಾಗತಿ | ಯಾಯಿಸಾರ್ವರಗಭಾನಬ್ಬಿಚಂದ)ಮನಾದಂಥಾನೀ 
ಕ?7ರತಿಂವಾಂಉನಾಯಕರೂ | ಯಾತನಪ್ರಂಣ್ಯಸ್ಲಿ )ಯರೂಪಖ್ಯದಚಂನಂಮನಾಗತಿ ! ನೀಡಂಮನಾಗತಿ | ಫೋ 
5ಟ್ರಿಂವುವಾಗತಿ | ಚಿಂವಂಮನಾಗತಿ T ಮಲ್ಲಂಮೆನಾಗತಿ | ದೊಡಮಲಂಮವಾಗತಿ | ಯಲ್ಲವನಾಗತಿ ! ಚಿ 
ಉಗುತಂವಂಮನಾಗತಿ | ಮುದುವೀರಂಮನಾಗತಿ | ಶಿ) ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ 

"ಉಯಿವರಿಗೆಮಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ Be eel 
0ಶ್ರೀವರಳೆಂಕರಅಜನೆಂ | ಸ್ಫೇವೆಯಮನಮುಚ್ಟಿವಾಡಿನಿತ್ಕೋತ್ಪಾಹದಿ | ಯಾವಸುಧೆಯೂಳುತಿರ್ಪತು | ಭಾ 
ಉವಜಸಮರೂಪವೀರತಿಂಮನು)ನಲಾ 1 ಆಷ್ಮ್ರಾವಧಾನಅರ್ಥಿಗೆ | ಯಿಪ್ಪ್ಯಾಥ್‌ವನೀಉತಿಪ್‌ಯಾಗಿನದಿನ 

6273 WEF | ಮುಷ್ಟ್ರಿಯುಳೆಂತಬಾಹಮದು )ಸ್ಮೃ೦ಿಗಳಮದನಿಮರ್ದತಿಂಮವ)ಸಿಧಾ | of ಕಡುಚೆಲ್ಳಕಾಮ 
64ಸ೦ನಿಭ T ನುಡಿಚೆತುರನುನೊತನೋಕ,ವಿದ್ಯಾರಕ್ಷಂಕೊಡುಗೆ ಯನುಳಕೋವಿದಜಡರಾಜರಗಂ 
ಕಡಶಿಶಿಮಳೀರ್ತಿಕರಂಡಾ had ಸುರನಾಗಯಕ್ಷಅವನಿಯಧೊರೆಗಳುಕವಿಗಾನಪ್ರ)ಜೆಯುಪಂ 


6ಡಿತರುಗಳೆಂ | ಬಿರಿದಾಂಕನೆಂಬಿರಿತನೆ | ಹರತೀಶ್ವರವೀರತಿಂಮಹರುಷಾರ್ನವನಾ BAWA 


47 
ಅದೇ A SG D ನೇವೀರ ಕಲು 
ಇ ೧ e 


ಪ್ರಮಾಣ 8' x 2' 


Ux RIS d nA ಸಹಿತಂ | ಬಾತ್ತಿನಯೋಸಂವತ್ಸುರದಚೈತ್ರಸು no diii xe R 
*ರದಂದುಕ್ತ್ರೀಮಸುಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಸುರಂತಿ IIIg Ie 

3ಬಂಟರಬಾವರಿಸ್ಸೃಂಕಪ BINI ocio FTR IIN 

*ಮಾಳೆದೇವಣೆ ೋರಮಹಾರಾಜರುಹುಳುಗಲಕಲಿಂಗಸಿಡಿಲಬೊಂ 

*ಮರ್ಗನಮೇಲೆಎತ್ರಿ ನಡದಲಿಕ್ತಿ, je Ses) 
ದಾನಂಒಲುವರನಂಬೆಬಲಿದರೆಗಂಡಭಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವಬಂಟಿರ 

'ಗಂಡಕಸವಸರಾಮಯ್ಯನುಅದಳಕ್ಕೆ ಅದಿರಾಗಿಹೊಇದೋ 


ಪಾವುಗಡ ತಾಲೂಕು 371 


ಡಿಸ್ಫಗ೯ವಸೂಟ್‌ಗೆ ೊಂಡುಕವಿಳಾಸಕೆಸಂದ | 
48 


ಅದೇ pos ೩ SQ ven 


:ಆರಿಯರದಳ ವಯೆಕುಚರಸನುವಿತ್ತಿ ಬಂದುಐಣಿಕಲನುಯಿಅದು 
te Reri PoR ಕೋಹಳಿಲ್ಲಿಹಡವದಮಲಯೆನ.ಒದೆಗಿಸಳಕು 
*ದುರೆಸಿಂದಸಳುಗವೆಹಿಡು ವಶ್ಲಿಕಂಬಾದಸೆಟ್ಟಿಯಮಗಕಟ್ಟ GS, god 

| PV Ed x 9 n 
*ರಕೆವಿದ್ದಿರಗ್ಗಿ ಹೊಡ್ದುಹೋಗಿಕೊಂಡುಬಿದ್ದುಸ್ಟರ್ಗ್ಯವ ರುಂ JI LoBTD GD 


SAU ROWS e 
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ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 8 ನೇ ವೀರ Fen 


TERE t 


Tog a), ROGO 
*ಲದ್ದಿಯನಗಯಬ್ಬೀರಗಲುಮಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀ 


50 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ವೊಳಗಿರುವ ಕಲ್ಲು 
ಪ್ರವಣಣ — §' 2X DIAN 


'ಹ್ರಿಂನಮಚಿನಾಯ | ನಮಸು, ೦ಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ )ಚಾಮೆರಚಾರವೇ | ತೆ) ಅಲೋಕ್ಯನಗರಾ 
*ರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಂಭವೇ | Ryd ವಿಜಯಾಭ್ಯು ದೆಯಸಕವ 

ಕಿಪ್‌ ೧೧೭೧ ನೆಯಕೀಲಕಸಂವತ್ಸೃರದಜ್ಯೇಷ್ಟ ಮಾಸದಶುಕ್ಸ್ಗ 4 

* , . ಗುರುವಾರದಂದುಮಾಡಿಸಿದಕಾಸನಮಂಗಳಮಹಾಕಿೀ 
*ಸಸಿಸಮಸ್ತೈವಸುಮತೀಭಾರಧೌರೇಯದೋರ್ಡ್ವ ೦ಡರುಮಳಂಕೃತೋದ್ಭೃಂಡರುಮತಿಬಹುಳೆಸಾ 

ಮಾ )ಜ್ಯ ರುಮಖಿಳನರನಾಳಪೊಜ್ಯ ರುಮಾದಿತ್ಯಕುಲಛೂಸಣರುಮಭಿಸಂಪಾತಭ್ಯಿಷಣರುಮೊರ್‌ 
'ಯೂಪುನರವರಾದೀಶರುಮೆನಿಪೃಚೋಳಾವನೀಶರೋೊಲ್‌ ವೃತ್ತ | ಜನತಾಸು, ತ್ಯುಜಟಾಖ್ಯಚಾ 

IG ನತನೂಜಂಬ)ಹ್ಮಭೋಗ್ಯೀಂದ)ನಾತವಪುತ)ಂಕಲಿಮಂಗಿಯಾತನಸುತಂಕಿಬೀಚಿತನ್ನಂದನ 

9+ ವಗೋಮನಿಂದಮಹೀಪನಾತನಸೊಪುತ 3 ಂತಾನಿರುಂಗೆ ೊಳನಾತೆನೆಸೂನುಪಿ )ಯುಭೋಗನಾತನೆಮಗಂಬ) 
059 $ ಭೂಪಾಳಕಂ | OS) Ba ವರೋೊಲ್‌ | ಕಡುಗಲಿಬಂಮೆನೈಪತಿಗಂ . ಡುಗಿಭಾರೆತಿಯೆಬಾಚಲೆ 
IZo | ಜಾಣ್ಮಾಡಿಯೋಜೋಚಾಗಚಲಮಂಬಡಿದೊಡನುದಯಿಸಿದನೊಲ್ಟಿರುಂಗೊಳವ್ಳುನ ; 
38ಗಂಶಸ್ತೃ )ಂಸುಶಾಸ್ತ )ಗಳನುರುತರದಿಂಪುಟ್ವಿ ಸಲೆಬ ಹ್ಹ ನೀತಂರಾಗಂಬೆತ್ಲೀವಕಾವೆಪ ಕ್ರುತಿಯಿಬಲ 
ಹಪಾಳಿಸಲೆವಿಸ್ಲುವೀತಂ | ಮೇಗಾಟ್ಕಿಯ್ಸೆತ್ಲಿ ಬದ್ಪಾರಿಫ್ರಬಲಮನೆಸಂಹಾರಿಸಲ್‌ರುವ)ನೀತಂ + * 

1* , , ಬೆತ್ತಿರುಂಗೊಳೆನಗುಣಮಾನಿದಂಬಣ್ಣಿ ಸಲ್‌ ಬಲ್ಲನಾವಂ | ಜಗದೀಕನಿರುಂಗೊಳೆಂಕೊಗಯಿಸಿ 
BINS GN ನಬ್ಬಂಕಿತವದುವೆಂ । ಜಿಗೆದುಗಿರಿಕಿಖರದುಚ್ಚಂಮುಗಿಲಂಮುಟ್ಟಿ ,ದೊಡೆಸೊಡವಿನಿಡುಗಲೆಂಗುಂ 
36, , ರಸವೆನಿನಜಲದಿಂಪ್ರಶ್ರಾಳಿತವಸ್ತ JOM Ny 7e. es OOo 1 ಲಕ್ಷಗುಣಿಯೆನಿಪನಿಡುಗಲ್ಲೀ 
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3ಕ್ರಿಸೆಪೊಗಳ್ಳವನಮನಕೆನಾಲಗೆಗಧಿಕಂ | ವಚನ | ಅನ್ನಲ್ಲಿನೆಗಳ್ಳನಿಗಳಂಕಮಲ್ಲಂತ್ರಿ ಭುವನಮಲ್ಲಂಬಂಟೆ 
3ರಭಾವಂರೊದ್ದದಗೋವಂಮ ಆಪುಗೆಕಾವಂಖಳ ಸಹದ್ದೇವನಜುವತ್ತ ನಾಲ್ಕುಮಂದಳಿಕರತಲೆಗೊಂ 
3ಸಡಗಂಡಂಚತುರಕಾಮಿನೀಕುಸುಮಕೋದಂಡ ಂಕಾಶ್ಯಪಗೊೋತ)ಪವಿತ್ರಂಕದವನತಿ Be Jo 
೩೦ಗಂಡಮಾತ್ಮ ಇಂಡಂಜಗದೊಬ್ಬ ಕಗಂಡಂಪರನಾರಿ ಸಹೋ ದರಂಪರಮಮಾಹೇಶ್ವಾರುಶ್ರೀಸದಾಶಿವದೇ, 
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HM CORN E ಮರೆಂದುಧಮ್ಮ ಇಗುಣರೆಂದುಸಮಸ S ಸುಗಂಧವಸು ಮಾ[ಹ]ನಕನಕಾ 
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0B ಮತ್ಸರಮಗಂಭೀ OND, o DIS MEDION qo | 
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ಚಮಾರ್ಫ್ಸೊಳಿವುದಿರ.೦ಗೆೊಳನಾಜಿಗೆತ್ತಿದಬಾಳೂಳಾ | 
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MRO SAWS Kd m dod 
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ಕಂಖ್ಯ್ಯಾತರ್ಕ್ಯಲ್‌ | ಸಸಿ ನಿರೆಸ್ಪತಮಕಮಶಠಾನೇಕ 
PS Taye ಣಾನಪ್ಪಶಾಶೆ ೯ಜಿನೇಶ್ಯರನದೈನಂದಿನಸಪ 
ಕ ರ್ಯ್ಯಾಂಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಕೃಂಮಹಾಭಿಷೇಕ ಕೃಂಚಾತು 
HGF oO, ನದಾನಕ್ಕಂಗಂಗೆಯನಮಾರೆಯನಮುಂನಾರಿ 
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WOSE aden 
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*ಬಾಚಲೆಯುವಾಚಂದ್ರೆತಾರಮಿನಿತ್ರೆನೆಸಲಪುದೆಂ l 
ಕದ್ರೌಡಿರುಂಸೊಳದೇವಂಧಾರಾಫೂರ್ವ್ಯಕನಿತ್ತದತಿ de ONG 
SP eB E SONG ಕಂಡುಗವೆರಡುಗಂಸೆಯ 
ಮಾ ರೆಯನಹಳ್ಳಿ NRF NIES 
FRAPA OI nis ಹಸರದಲಿಯೊಂದಡ 
ಇಣ್ಞುರಡೆಲೆಹೇಅುಂಗರವನಬತೆ, ಹೇಂಅಂಸೆಹತ ಡೆಕ್‌ 
ಹೇಲಂಗಯ್ಯುತೆ ಲೆಪ್ಲೆಳಿಯಲ್ಲಿಹಲರುಕೂಡಿಕೊಟ್ಮುದು 
ಆಗುಡಿವಣಗಾಣದಲ್ಲಿಧಾರೆಯಣ್ಣೆ ಈಧಮ್ಮನವನಾವಂ 
ಕನಡಸಿದಡವನೇಕದಾನಂಗಳಂಮಾಡಿದಫೆಲವನೆಣ್ಕಾ 
ನಿದನಾವಂಳೆಡಿಸಿದೊಡವೇಳನೆಯನೆರಕಫಲವನುಂಬ 
5 .ಉು | ಸ್ಥದತಾಂಪರೆದತಾಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂ 
ರಾಂ | ಸಷ್ಟ್ರಿಂವರ್ಸಸಹಸ್ಪಾಣಿವಿಷ್ಟಾಯಾಂಜಾ 
ror See ಮಿ 1 ಶ್ರೀಶ್ರೀ 
Do 
ಅದೇ ಬೆಟ್ಟೆ S SRS ಸೋಮೇಕ್ವರದೇನೆಸ I AQIS ತಲ್ಲು 
ಕ್ರೀಮೆತೆ.ನೆಮೇಃಸುಂಗತಿರಕ್ಕು ೦ಬಿಚೆಂದ್ರಚಾಮೆದೆಚಾರವೇ 

jg etse NOT OH, ೦ಭಾಯಶಂಭೆವೇ | ಲ್ವೀಲಾಲೋಳಿತವಾರಿರಾ ` 


saga IDDI Fo Me Hosa, R ಢಾಗ)ಭಾತಥಟಿತಾ OF ALATE 


*ದುದ್ಧ ರಾನ್‌ | BGO ರುಂನ್ಮ d og ಪುತ)ಕರುಚೆಂಲೊ ees pom ಗುರುಂ MBO ಡವ 


ipei ದೈಯ್ಯಭವತಾಂಪಷ್ಟಾ SOR 3, ಯಂ! ಲಕ್ಷ್ಮಿ Te S DEREN E NAN aan AFC 
ರಾಂಕುರಕುರೋರಾಅತಿರಾಜವಂಕಬೆನುಸೇಜಾಗ ತ್‌ ಕರರ: ನಗ) os | ತಜೊ ADIF IDZ 
'ಭುಜಾಂತಸಾ ಒದಭೂವಂನ್‌ಹೋಬಾ Jod ಸಸ್ಲೇಪೆ ; Bae ಕೆಸೋಧನ್ಲಾದಿಳೀನಾದಯಃ ! ಅ 
'ದ್ಯಾಪಿಮನುಸಂತಾನಕಂತಾನಾನೋತಹಾವಳೀವು)ಿಬ್ಯಾ IS e 
'ರಾಂಶತೆ) . 43323 03 8ಕರಿಕಾಲಜೆ foe PALNS, ರಿಧ್ಯಂಸನಕಾಲಲೀಲಃ 'ತದ್ಮಂಕಮುಕ್ತ್ಯಾಮಯವಾಯ [ಮಂ 


1953 je eng | )ಯಾಲಂಕ್ರುತಿರಾಧಿರಾಕೀತ್‌ | 83 osa De ರರಸಸ )ವಂತಸ್ಳಾಂಮಂಗಿಕ್ರಿತೀಶಕೋಭವದೂರ್ಮಿ 

ngos [ ಉಚಾವಚಾರಾತಿಹತಿಂ ಸತಂಸ್ಕೆಮುಮಾತಂಗಭಂಕು, Pu ce um , 1 232) E dete, ex 
ಚಾ 

1893 $ 58 JSS Ie CBF SIF tes. PACS Sae ಕೀಮಂಬನೋಯತೇ | ಯತೆ ಬಾ ಈ ತಾನ ಸ್ನಕ೦ಕ 

i 'ರೀರಂಹುತ್ಯಾಹೋಸಗರಮಸ್ಸೈ ರಿಪುಪ)ನೀರಃ XM ನೀಟ್ಕೆಂಜೀರಮಭಬಂನುಕತಕಿಪ ಸಿದ್ಧೋಗೋವಿ೦ದಕ್ರಿತಿಪತಿರು 

ದ್ದ ವಭೂವಭೂಮ ಸೌ | ಈರು ಇಮಾಣಗುಣಕೆ)ಣಿ ಸ್ಪೂರಿಚಯ್ಯೆ um ರವಾರತಂಇರುಂಗುಕಾಅತಿಖ್ಯಾತಃ 

15ತ್ತತೆ ಸೇಜನಿಜವಾಧಿಪಃ | ಯತ )ತಾಪತೆಪ ನೋಪ್ಯಜೀಜನನ್ಮಂಬ್‌ಳಾಂಜಗತಿಕೀತ್ತಿನಕಮುದೀಂಮಲ್ಲಿಕಾಮಿ 

ವ ಮ]ತಫ್ಲಿಕಾಮಭೂಮ್ನಲ್ಲಿದೆ ದೇವನು ಪತಿ? X oed Jus ESO ಯಾನಿಖಿಳಧುರಂಚಿರೇಣಬಿಫ )ತುಭೋಗೀಂದ) 
ಬ)ತಮೆವ 

ಗಹತುಯದೀಯನಾಹು8ಲೋಣಕೇಸ್ಮಿನ್‌ಸ್ಕಿ Jd SENS fx AG osi, ತದಾತಾನು _ಪತಿರಪಿ ಪೀಪಲದ್ಧರಿತ್ರೀಂಜಗಜ್ಜಿತಾ 
ಬ್ರಹ್ಮ , ನೃಬಾಲಕೇ 

3*ನಭುಜಾನಿನಾಭಾವಿಸುಸೂನುವಾ * | ಯಸ್ಯಪ SOD JB 5 BaD, ತ್ವಿಷಧ್ವೂರಬ್ರಾಣಿಸವೂಂಹೇದೃ | Sab. 
ತೋಪು ja, 'ತ ಕು \ 
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px. )ಹ್ರೇಮಕುಷಮಯಾಮಾನ್ಯಮಾನೋಮನಕ್ಕೀಇರುಂಗೋಳತ್ರಿತೀಕೋಜಗದಿದ . ಭೆನಕುಕಸ್ಮ ಕಾಸ್‌, J? 
ಚಂ 

1ಚಂತೌ NGE EOS. T ಪ್ರತಿನು )ಸತಿಸ ಮಿದ್ಮಾರೂಭುತಿರತಾನಿತುಂ - ತತುವಾಹಿನೀ ಶಾನಸತ್ರು) 
*`ದದಭಿಬನುವಾಡಬರಗೌ seo | AND, Og ಕ್ಮಯಕಾರಿ[ - - ಸಭರಿತಃಕಿ ನೀರಬೆೊಂಮಾಭಿವ ವಪ್ರು)ಧ್ಯೀಜಾನಿರಜನಿಯ 
ಇತಾದಿವಿಜಯಾದಿಗುಜ್ರತೆ JIE ed ತಃ | ಯಸ್ಸಿ ೯ಖಡ್ಗಕರ್ಯೇಕರಂನಿ ವಿತರತಿಪ)ತಾಥ್ಲಿ, ,F )ಂದಂಕ್ರಣಾತ್‌ಯ 
ಚಿದಾನೋಂಬವಕಸುಷಿ 1 IQ BOLI DISS ಯೆ 000% edades eene Jm, JS, 8,98 8:309 8 fog & X ) 
ane S ರೋಜಾತೆ ಕೀಯಂಜ ಜಗತಿಜಯತಾದಾಕ್ಕನಹಿಮಗುಅಕ್ಸೃದ್ಧನಂಯದ್ದಾ 5 no ಸೃಭುಜಗ್‌ ತಿರಿಷ್ಟ್ಯ 
*5ಪ್ರದದಾನುಹೀಧೌರ್ಯೇ Wy VS Bao ಬೆ. ಪದ, ವೀರಬ)ಹ್ಮ ಮ ಸಾಳರಾಲ್ಯಪ್ರ)ತವನಿಕೂಪಾರರಾಕಾ 
*053c8 ಮದ್ದ i muti b ೂಪ್ಪತಿಬ್ಮೀಜಯತೇಭೂಲೆ ೋಕಭೂಪಾಮಣಿಃ | ಶೂರತ್ಯಂರಿಪುಷುಕ್ಷವಾತಿ)ತಜನೇಭಕಿ, 
27 ಬ ಜಪ 

3 pm ನೀಪಕೇಷುಸತತಂನಿ ನಿದ್ದುಕಂದ್ರಾಮುಖ್ವ ಂಭತೇ | ಯುದ್ಧ (ಸಂನದ್ಧಯೋಧ ಪ್ರತಿ 


ಪಟಮ 
os ಢೆೌಕಮಾನಸ್ಫೂಜ್ಞ ನದ ' ನಿಜಾಗ ')ತುಚಳದಕಿವಿಳಸತುಧೀರಧಾರಾಜಳೋಪ್ಯಳತು ಳ್ರೀಣೀಪು)ಕಾಪಜ್ಯಲದ 
ನಳತಸೇರ್ಮ್ಮಾಹುಣ 
?9 39 ಪಕೋಯುಂವು ) JS CBPROTSP do engg oet ೈಚಮಂತಿ eases, | 3392 ಸಾಯುಸ್ಫಾಸೀತುರಥುವ 
ರಶರಾಣಾಂ . 
ಪ್ರ ತಿನಿದ್ದಿಪ್ರಭಾಭಕಿಷ್ಟೀಕಾನಿಖಸತಿತರಾಂಮಾರುತಿಕು 'ತೇಯದೀಯಾನಿಖ್ಯಾತಿಜ್ಞ ನವಕತನಯೇವಾ 
೫ವ್ಯವಿಮುಖೀ ರವೈರಿ . ಕಲ್ಕಂಕಲಯತುತುತಿಬೈಚಸಚಿವಃ | ಶಕವರುಸ ೧೨೧೮ ನೆಯಖರಸುಂ 


ಿವುತ್ಸುಶದಮಾಫೆ ze [ಶನಿವಾರದದಿನಅಬೈಜೆಯದಂಣ್ನಾ ಯಕರುನಿಡುಗಲ್ಲಕೊಂಡು 
*ಚಅನಿಡುಗ್ಗಾಸೋಮನಾಥದೇವರಿಗೆಆಮಅಯುರನುಅಸ ಭೋಗ VERSA VO, ನಿಕ್ಷೇಪಷಳ 
ಶಟಕ್ರ್ರೀಣಿಅಗಾಮಿಜಲವಾಷಾಣಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಸಹಿತ' vss è e ಮನ್ಮೆಹಾಮಂಡಳೇಕ್ಕರವೀರಗಣೇಶ್ಟೆರ 
ಆದ್ದೇವಹೋಛವುಹಾರಾಜರುಅಸೋಮನಾಥದೇವರನಿವೇದ್ಯಕೆನಂದಾದೀವಿಗೆಗಳಿಂಗಭೋಗಳೆನಾತ)ಬಾವು 
GOSS ಹ್ಮ ಐರತಸೋಧನರಭೆ PREFERI Jab s )ಕೆನಿಡುಗ್ಗಾತೆಂ FEISS VG IIS VK Sad 

io ವಾಗಿಧಾರಾಸೂವ್ವಾ್ಮಕವಮಾಡಿಅಸೋಮನಾಥದೇವರಿಸಿಕೊಟದತಿಮತಂನಿಡುಗಲ್ಲಕೋಟೆಯತಿಸೆಸುಂ 
೫ಫಗ್ರಾಣದೆಂಡೆಹೇ eso tad ೧೦೦ ಅಡಕೆಹೇಟಾಂಗೆ yo ಮೆಣಾಸುಹೇಅಿಂಗೆಮಾನ ೧ ಅರಿವಹ್ಯೇಅೌ್‌ಂಗೆಪಲ ೨ ಸೀರೆಯ 
ಇಮಳೆವೆಗೆದ್ದಿಸ ೧ ಭಂಡಿಯಭತ, ಕೆೊಳಗ ೧ ಹೇಅಿಂಗೆಭತಬಳ ೧ ಯಾಧೆಮ್ಮನ ವಂಪ)ತಿಶಾಲಿಸಿದವರಿಗೆಕೋ 
WB ಕವಿಲೆಯವಾರಣಾಸಿಯಲುಬಾ ))ಹ್ಮಣರಿಸೆದಾನಮಾಡಿದಫಲಯಾಧಮ್ಮ ಇವಕೆಡಿಸಿದವರಿಗೆವಾರ 

ಸ du ಸಿದದೋಸವಕ್ಕು 1 RAs ಂವಾಪರದತೆ ತಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧ 
ರಾ | ಹ 3 Sor ರುಷಸಹಸಾ JE mre, cc ಯಾಂಜಾಯತೆ;ಕಿ D | ಸ್ಮಾನಿಕತನಪತಿಹಿರಿಯ 
ಚೆಕ್ಕನಮಜಿಯ್ಯಾಹಿರಿಯ್ಯಾಬೊಮ್ಮ ಜಿಯ್ಯಾಚಿಕ್ಕಬೊಮಜಿಯ್ಯ 

HINN) ಚ ತೆ 
*ಯಮಲಿಯರುಯಸುಕದಿಂಬಳುವರುಮಂಗಳಮಹಾ ಶಿ) B 


54 
ಅದೇ ಬೆಟ್ಟಿದೆಮೇಲೆ ಮಾಟನೂರೆ ಬಾಗಿಲನ್ಲಿರುವ Feo 
ಪ್ರಮಾಣ — Be ತ್ತ OG 


1ಓಂನಮಃಿವಾಯ [ ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಟುಂಬಿಚಂದ)ಚಾಮು 
೩ರಚಾರವೇತ ಬಮಿಶೋಕ್ಯವಗರಾರಂಭಮೂರಸ್ತ ಯಕ ಡೆ e TA S EOE 
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'ಭ್ಲುದಯಕಾಲಿವಾಹನಕ ಕೆವರುಸೆ oor ನೆಯನ್ಸವಂಗಸೆಂವತೆ ರದಕಾ )ವಣಕು ೧೩ 
*ಗುರುವಾರದಲೂಮಾಡಿದಶಾಸನೆಂ | ಸುಭಮಸು, | ಸಿ)ೀಮದ್ದೊ ಪನವನೆಬ್ಬನಾಯಕಮಹಾ 
'ಲೀಲಾಸ್ಪುರದ್ದೀಕ್ರಣೋದ್ದಾಮಂಜೋತಿಮಹೀಕನಾತನ WHT )ಂವಾಲಭೂಪೌಲಭ ವಿನಾಶ 
poro s ೨ದನಂಶೌಯ್ಗ FA  ಮೆಂತಾನೆಅಬಾಹೆನಾಯಕನತಿಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾ 
d Fado | ಅನುಪ EO TE ರರಾಣಿವಾಸವಾದಿನುತಪತಿವ್ರತಾಗು 

oC HE ಮವಮಾಂಬಿಕಾವನಿತೆಯಗಭಕವಾರಿನಿಧಿವದ್ಧನವನೂರ್ನಕಕಾಂಕ್‌ 
*ನೆ೦ದೆನಲುಜನಿಸಿದನೆತ್ಯುದಾರನುರುವೀರನವಂಜಿಕತಿಪ್ಪ ಭೂಭುಜಂ | ಶಿ ೀವರನೆಂದುಬಂಧುಜನೆ 
'ಮರ್ಥಿಜನಂಖಚರೇಂದ್ರನೆಂದುಸದ್ಕಾ ವಜನೆಂದುಕಾಮಿನಿಜನಂಶಿಪ್ರಗಳುಜವನೆಂದುಬಲ್ಲವಕೋ್‌ವಿ 
ಗದ್ರನೆಂದುನಾವನಿಪರಾಂಗನೆಗೆಂದುಜಗಂ ಪೊಗಳ್ಳುದೀಭೂವರನೆರ್ಣಬಾಪೆಯವರಾತ್ಮೆ ಜನಂಭೂ 
123033 ಸದೇವನೆಂ ! ಚೆಲುವರಗಂಡನೆಂ ಬರೆಳೆಜವೃನೆಯರುಪ ಪರಸೇನೆಬ್ಸೈರವಂಮಂಲದೆ - 

- ODD? SS b )ಪಮನ ಆಸೊಕ್ಕರೆಕಾವನೆಂಬನಾಕಳಿಬಲರ್ಸೈಣೆಭಾಸೆಗುಟ್‌ತಪ್ರುವ 
ou D. ನಿವೆರ್ಜಭಾಪಯವರಾತ್ಮಜನಂಜಿಕತಿಪ್ಪ sedo | 
1523, BA NGGE GN NINGEN SOT | ಬೀದುರ್ಗವನೊಲಿದಾಳುತಬಹುದು 
3'ರ್ಗಕಧಿಪನೆಂಬಾಬಾಳಚಿಕತಿಪ್ಪನ್ಚುನ೦ | ಕಾದಿದ್ದ ರಷ್ಟ ದುಗಿನಯರಾಜಿಸೆಗಳೊಳಷ ಟ್ರಜ್ಜರವರ್ಗಣನತಿಗ 
3ಸಳುಮೂದ್ಯೆವರೆನಲುನಿಡುಗಲ್‌ ಸಾದಿಸಲಳವಲ್ಲವಕ್ಕೆ ಪತಿಗಜಪತಿಗಂ | ಯಿಂತುಮನೋಹೆರಮಾ 
18ದನಿಡುಗಲೊ ಸಜ ಜ್ಯ ನೋಡದ ROOD GIF REO ATO OLA Jeo 
ಸಿಯಿಉತಮಿದ್‌ನದೆಂತೆಂದಡೆ | ಜಟ್‌ 3 ಇತಿಲಿನುಹಿಮಾನಿಳೆಯ 
ಉಲಿನಿತರಣದಲಿವಿಖ್ಯಾತಿಯಲಿವೀರರಸದಲಿಭೂತಳಕಪ್ಪತಿಮನೆನಿನಚಿ FIT AVEO 1 
ಐಗ್ಲಿಕತಿಪ್ಸುಭೆ೧ಪಾಲನಬಿರಿದಾವಳಿ | ಹೆಲುವರಗಂಡಂಕಠಾರಿರಾಯಂಪರಸೇನೆಚ್ಛೈರವೆಂ 
“ಮೆಚ್ಚಿ ಮೆಚ್ಚ ದರಗಂಡಂ 1 ಮೆಸನೆಶಲೆಗುಂಡುಗಂಡಂ | ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವವಾಯಕರಗಂಡಂ 
nangke, de sio! ಉಭಯದಳೆಫೂಜಲಿಂಗಂ | DT DDT, on 
ಕಿಹರಣಂ | Eee ರವಿಭಾಡಂಹೊಳೆಕಲ್ಲಬೆ.ಂಮವಶಿರತ್ಸೇದನಂ | ಸಂಮಜಿನಾ 
ರಾಯಣಂ | ಹರಿಭಕ್ಷಿಸರಾಯಣಂ T ಶ್ರೀತಿರುವೆಂಗಳನಾ ೨ಥದೇವಂದಿಬ್ಯಕ್ರೀಬಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕೆ 
ಕನಿದಿತಂತ್ರೀತಿರುವೆಂಕಬೇಶನವರಕ್ರೀಪಾ ದಪದ್ಮಾರ್ಚಕಂಮುದದಿಂದಂಚಿಕತಿಪ್ಟೆಭೂವರ 
27ಸತಿತಾ ನಂದಸ ಂಜಾತೆದಿಂಸುದತೀರತ್ನೆ HOB, ie 
“ದಿತಾಂಮಾಡಿಸಿದಂಕಿವಾಲಯಮನಾ A DA ಒಹೇಶಾಂ ಜ್ಯೈಯಿಂ 1 COST UTES, 
ಇಬ್ರ ಇವರವರಾಣಿಯಾದಲಕ್ಷ್ಯಾದ್ಯೇನಿವಣ ಡುವಸಪತಿಭಕಿ ಗೆ ಸರ್ಮೈೇಶ್ಯರಂಮೆಜ್ಕಿ ee 
ಸ0ವನಿತ್ಮಲ್ಲಿಅಕೆಯಹೆಸರಲಿಚಿಕತಿನ್ಸಭೂವಗಂಲಕ್ಷ oen ರಗುಡಿಯಂಕಟ್ಲಿಸಿ * 
ಇನಿಡುಗ್ಲಗೆತೆಂಕದೆಸೆಯಸೀಗಲಗುಡ್ಡ deor? ದೇವಿಯ ರುಹೆಸರಲಿಕೆಆಯನುಕಟ್ಟಸಿಅದಂ 
ಇಬ್ರಾ) BORG HSI DLS ON )ಹಾರವೂಮಾ ಡಿದರು i ಯಾಧಮ್ಮ ೯ವಂಪ್ರತಿಪಾಲಿಸಿ 
ped ANE DAW. is ak pa ಆಚಿನ 
*ಸಿದವರ್ಗಿಕೋಟರಪಿಲೆಯಂಬಾ)ಹ್ಮಾರಂವಾ ರಣಾಸಿಯಲಿಕೊಂದ ದದೋಹಷಮಕ್ಕುಂ | ಸ್ಕದತಾಂಪರದ 
ಕತಾ ಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಸಸ್ಟಿವಸನ ಸಹಸಾ) facts) ನಿಷ್ಠಾಯಾಂಖಾಯತೇಕ್ರಿಮಿ | RoW oe 
ಕಿಗುಣಂಪ್ರುಣ್ಯಂಪ ಪರದಾ, ತಿ ತ ಪರದತ್ತಾಪ n) ಂನಿಪ್ಸುಲಂಭವ್ಯತ್‌ 


55 | 
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3ಸ್ಪಾಸ್ಥಿಶಿ(ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹ 
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2$ dewo )ವಣಕುದ್ಧ ೧೩ ಗುರುವಾರದಲಿಮಾಡಿದ 
*ನಾಸನಂ | ಶುಭಮಸ್ತು | ಯೆಜಿಬಾಪನಾಯಕರಿ 
ಕಗೆಉಳಅಂವೊನಾಕಿತಿಯರಿಗಂಜನಿಸಿದಸುಪು 

6ತ್ರಂಕಿ ೀತಿರುವೆಂಗಳನಾಢದೇವರದಿಬ್ಯಕಿ ಪಾದ 

7 ಪದ್ನಾರಾಧಕನಾದಚಿಕತಿಪ್ಸುರಾಜೇಂದ)ಂನಿಡುಗಲ್ಲ 
ಕದುಗ್ಗವನಾಳುತಿದು೯ತಂನಳಿ ರಸಿಲಕ್ರಾ Ce P 
*ಕುಂಠವನೆಯಿದಲಾಗಿಆಕೆಯಪ್ರಾಣ್ಯೆ ಸ್ನರಂಚಿಕ 
103ಿಪ್ಸುಭೂ ವರನುಆಕೆಯಹೆಸರಲಿಲಕ್ರ ದೇವಿ 

NGGI ಕೇಕಯ ಕಟಿ ಆಸಳೆಗ)ಹಾರವಾಗಿಬಾ J 

ay PaO re Dodo ea cio LY yoo | ಯಾಧರ್ಮವ 
198 ಸಹಾಯವಾದವರಿಗೆಕೋಬಕಪಸಿಲೆಯಂವಾರಣಾ 
»*ಸಿಯಲಿಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆಕೊಳ್ಳ ಸಫಲಮಕ್ಕುಂ | ಯಾಧರ್ಮವ 
35೯ ಡಸಿದವರಿಗೆಕೋಟಕವಿಲೆಯಂವಾರಣಾಸಿಯಲಿ 

WE MOD Me Hse, T ಸ್ನದತಾ೦ಪರದತ್ತಾಂವಾಯೋಹರೇ 
17ತ್ತವಸುಂಧರಾನ.ಪ್ಮ್ರಿರ್ವರ್ಷ್ಹಸಹಸಾ > JD 

WED 0908 A» | ಮಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀ 


56 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳೆ 


ಪ್ರಮಾಣ  2' x l?’ 


18 ಮಾಲಸಂಗದವೃಸಭಳೇನಭಟಾ dede 87y ಬೀವಮಿಸೆಟ್ಟೀಿಯುಹೆಂಡತಿಚಂದ 
3ಿವರಗುಡ್ಕೆ ನೈಸರರಾಮಿಸೆಟ್ಟಿಯರಪು *ಹೆಯನಿಸಿದಿ I 
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ಅದೇ Md Mods ರಾಮೆದೇವರೆ ಗುಡೀಮುಂದೆ ನಟಿ 3 ಕ್‌ಲು 
[24] 


ಪ್ರಮಾಣ — 38 ' x 9' 


3ಓಂನಮಃಶಿವಾಯಃ 'ಸ್ಕಾಂಗಯೋಗಾನಿರುತರಾದಂ 
BXA ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದ *ಧಾರಂಗಯೋಗಿಗಳವರಪಿ)ಯ 
ಕಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವಕ್‌ಾಂಗಳು sF ರಾದಂಥಾಶ್ರೀಮಂ - 

D 
* ೧೬.೦೨ ನೇವಿಕ)ಮಸಂವ 1ಹಾ 


bg | )ರೆದಮಾರ್ಗಕಿರಬ ತ ayi 
*ರುಐಾರದಲುಶಿೀಮದಾರೂಡಅ 


58 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ TNS ಮೇಲುಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಡುಗಂಟಕ ಟರಸುಕೊ | ಕಪ್ಸಸೇವೆಮಾ 
*ರಣಂಪು *ದುಕುಯೆಲ್ಲ *ಗುಟುಯ್ಯಾಲ 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ Hd TdF BLS ಗುಡಿಯೆ ಪೊ ಕಾರದಲ್ಲಿ 
13,0 «32358 


:ಸಕಿವಾಯ 
*ನಮಸ್ತು ೦ಗಸಿರಕ್ಕೆಂಬಿಚೆಂದ ಶ್ರ ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) ce ae ! ಮೂಲ 
*ಸ್ಪೈ೦ಭಾಯಕಂಬವೇ | ಹರತಿಯತಿಪ್ಸುರಾಜಸುತಕಾಮಮಹೀಪತಿಯಬ್ಬಭೂಪಗಂವರ 
tics uae ಪರ HN `'ನಾತಗಂಹಿರಿಯೊಡೆಯರ್ಸೆಜಿಕ ಕನ್ಯ 
*ಸವಾತಗೆಹೆ ಇಟ ಟನೈನಇಲತತು 'ತಂನರನುತೆನಂದಿಭೂಪ ಸುತಹೊಟ್ಟಿನು JEDE, Bo 
”ಮಭೊವರಂ ! ೧ | ಧೀರನ ತಿಂವಭೂಪಕೊಮಾರಂಹೊಟೇಂದ್ರವಾತೆನಂಗನೆಸಾಕಾ 
OA) ೀರಮಣಿಚಿಂನ್ಹ ಮಾಂಬೆಗೆಕಾರಣಿಕಂವೀರಹೊಬ್ಟೆ 3 D )ಪಮುದಯಿಸಿದಂ | ೨1 ಹರಸಾರವಾ 
PO TDA CBE ವಾವೀರಹೊಟ್ಟೈನರನಾಯಕ ಕಗಂವರಬೀಾಂ ಬಾ) ಜ್ಯವಖಾಲಿಸಿಸ್ಟುರಮತಿಯಂ 
30ಕರುಣದಿಂದನಿರುಪಿಸಲಾತಂ f ೩ | ಗುರುಕರದಿತ್ತತ್ಟಿರಾಪದಪರಸಾದವಶರಿಸಿಮನಬನರ 
31ಮಾನಂದದಿವರಣೊೆ [ಶ್ಟರವಾಮದಿಧರೆಯೊಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತಮಾಗಿಚಿರಮಿ ರಲೆಂದುಂ 
388 | 32025 LETO ಲೆ ಇೀಕದಯಿಂಬಿನೊಳಿ- 'ಲೆಂದುಪಿತರಿಗಾಹೊಟ್ಟಿನ್ರುಪಂಬೆಂಬಳಿನಾ 
Bdeg ನೂರೆಂದತೆರಡನೆಯಶಾಲಿವಾಹನಕ ಖಳ್‌ (X | ಶ್ರೀರಂಗರಾಯದಿನದೊ 
3*ಛ್ಯ್ಯಾರ್ವರಿಸಂವತ್ಯ | ರದಮಾಪಸಿತಯೇಕಾದಸಿವಾರಾಸುಸೌಂಮ್ಯಸುಲಗ್ಗ ದಿಧಾರುಣಿಪತಿಹೊ 
15ಟ್ಟಿಭೂಪವಿರಚಿತಲಿಂಗಂ | e l ವರಕಾಲಾಂಜನಗಿರಿಗಾಫ್ರರಭಾಗದಿರಜಿಸಿದಂಥಸು 
16ರವನೆಮದೆ ದಿವಿರಜಿಸಿಗುಡಿಯಂಪೆ ಮದಿಕರುಣಾನಿಧಿವೀರಹೊಟ್ಟೈಧರಣೇಬಾಲಂ [2] 
17ನಿಜಕುಲಕನಂತಸುಕು  ತಂಭಜನರ್ಗೀಷ್ಟಾ Q9 ಲವುಯಜಸರ್ಗ್ಗೆಲ್ಲಂ | ನಿಜಪದದೊರಫೊಲು 
Aye ಪ್ರದಿಸು ಜಿಸಿದಷ್ಟೆದಾಗಪೋಕ್ಷದ್ವೀವಿಸಂಕುಲದಿಂ Ivi RoW ಕ್ರೀೀಜಯಾಭ್ಕು ದಯಶಾಲಿನಾಹೆ 
೩ಿನಕಕವರ್ಸಂಗಳು ೧೫೪೨ ನೆಯಶಾರ್ವರಿಸಂವತ್ಸುರದಮಾ PBB ೧೧ ಬುಧವಾರದಲುಕ್ರೀಮ 
ಕಿವ ಹಾನಾಯಕಾಚಾಯ ೯ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪು ವನಾಯಕರಗಂಡಮರೆಹೊಕ್ಕವರಕಾಯ್ಯಮಾರಾಂತ್ಲ 
21ರಕೊಲ್ಲಕಠಾರಿಡೆಲುವರಗಂಡಕಸ್ತೂ, ರಿಕೋಲಾಹಲಪರಸೇನಭೈರವಮೆಜ್ಚಿ ಮೆಚ್ಚದವರಗಂ 
೫ಡಮೆಸನಸಿರೂ ಖಂಡನವುಭಯದಳಪೂಜ TT 
28ಸವಾ ong ರಣಯನುಮುಲಮಂದನಬಾರ್ಥಿಕಮಲ್ಲಹರತಿನೀರಹೆೊಟ್ಟಣನಾಯಕರುತಂಮ್ಮ 
ಪಿತಾ )ದಿಸಮೆಸ್ಮಪಿತುಗಳಿಗೆಅಕ್ಷಯಾಪ್ರಣ್ಯ ಲೋಕಾ jA y ಅಗಬೇಕೂಯಂದುಮಾಡಿಸಿದಕೂ 
35ಸನಾ | ಹೊಟ್ಟ ರ ೈರದೇವರನಿತ್ಯೆನ್ನೆ ೈವೇ ದ್ಯದ್ಧೀಶಾರಾಧನೆಗೆರಂಗಸಮುದ್ರ)ದಕೆರೆಕೆಳಗಣಸುಸ್ಸೇತ್ರದಲುಕೊಟ್ಟ ಗ 
atg ಖಲ್‌ ೧ ವಕ್ಕುಳಅರ್ಲಹಳಿಹೊಲಬಿನೆಲು ೧ ಮಡಿಕೆಹೊಲ | Ads, ದ್ವಿಗುಣಂಪುಣ್ಯಾಂಪರದತ್ತಾ ನು 
೩2`ಾಲವಂ | ಪರದತಾ ನ ಪಹಾರೇಣಸ್ಸೃದತ್ತ ಂನಿಸ್ಸುಲಂಭನೇತ್‌ | ಯಾಸ್ಪಾಮಿಯಭಕ್ಕ ರು ವೀರಹೊಟ್ಟ ಉನಾ 
ಯಕ ಇತನವುಣ್ಯಸಿ j, Raa ರಾ: ತಿಬಿಸವೌವ್ಯನಲ್‌ "— 


23 le ಫ್ರೀ Be Ve 
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3ರವುಡಿ)ಸಂಸದಕಾರ್ತಿಕಬಿ ೫ ಯಲುಹರತಿನಿಡು *ಗದೊಡಗಿರ್ರಿಯಗೆಬರಸಿಕೊಟನಿರೂಪದ 
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Sg octo S xxi Dod DORA deo 
1ಟದುವೊರುಮುಂದಣಚಪುಳುಭೂಮಿಕ 
*ಫ್ರಲೆಭೂಮಿದು! €€ o ವಕಳಪ್ರಾಕುವೊ 
9ರುಹಿಂದಣಾಹೊಲಾಕೊಟುಯಿದೆಬಗೆಯಿ 
30ಗೊಡಗಿರಿ)ಯನುಮಡಿಕೆಹೊಲಾಸಾಲದು 
11ಯುಂದುಳಿಂನಲಾಗಿನಾ ೧ ಕೆಮಗ್ಗಹ 
ಸಿಕೆ ಕೂಡಹಾಕಿಕೋೊಟುಯಿದಕೆಸ 
2ಸಲುವಮಾಂವೈಗಾಣಿಕೆಯಿಾಹೊಲ 
34ಗದೆಗೆಸಹಾಗ ರ೯೦ - ಹಾಮು 

15 . ಯಾಹಣಕೆಪಬಿಕಾರಣವಿಲಯ 
3ಗ10ದುಬರಸಿಅಪಣೆಕೊಟುಯಿ೦ ನು 

M foe Se BIS ಕಿಸಿಮಾಂನ್ಯ “ಅವು 
T ಜಟ 1” 

19 ಯಾ ಹದುಯಂದುಬರ)ಸಿಕೊಟ್ಟ 

209d J98 9 

21ಯಿದಕೆಬಾಧಿನವನಾಮಸಂ | Hse 
ಇದ್ರಸುಲು ೫ ಲುಕೊಡಿಗೆಹಳಿಯಲುಗಿರಿಯ 


ಬಬಾನನಾಕುರವುದಿ )ಸಂ | ದಲುಬರದುಕೊಟ . 


೩ಬದನಿರ ೂಪನಕುಲಾಗಿಜೋಗುತ, ಯಿರ 
ಲಾಗಿರಾ [Col EU 
೨86ರಯವವರಅಪಣೇಯಲುರಾ | ವಾಯ 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ನ್ಯಾಯದಕುಂಟಿ ಗ್ರಾಮಹಜ್ಟೆ 


ದೇವಸ 


61 


ಹಿಂಭಾಗ 
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27ಠಕಸು ರಿತಿಂಮೆಪಅಕನವಣೆವೆಂಕ್‌ 
೫ಟರಮಣಪಕಂದಾಚಾರದನಾರಾಸಿ 
ಇದ್ಯೇವರುನಾಯ ಜಕುಂಟಿಗವು 
ಕಂಡಕಾನಬಗರುಮೇಗ . 


ಖಬ್ರೆಬದಗುಕ್ರಿಕಾರದೇವಲಯ 
ತ8ಮಂಗಳವಾಢನೋಬಯಯಿವೆ 
ರುಮುಂತಾದಗುರಿಕುರುಸಹಾ 
“ತಾಂಬಾ )ದಶಾಸವದವಳಸೆಪ್ರಾ) 
'ಕುನಿರೂಪದಪ)ತಿಬರಸಿಕೊಟರು 
ಕಿಯುದರಮೇಲೆಯಿವರಳಿಂಣತಂ 
೫ಿಂದರುಬಂದರೆಬಾ)ಕುರವುದಿ) 
88ಸಂ | ದಲುಕೋಟಿಗೆಮುಬಿದಹಣ 
3922256) ೨ ಟಬರಗುಪಯಶಪಾಲುವ ೧ 
“ಡೊಡಗಿರಿಯನಾಬಾಲನ o ವು 
“ಭಯನಾಲು ೨ ಕೆಗೆ an ofo 
*ೂಬರುಹತುವರಹನು 
“ಬಂದವನುನೌಲುವಂತಿಸೆಬಂದ 
*ಹಣಾಕೊಟುಪಾಲ ಅನುಬವಿ 
AFADI 


gode SWING, ಸಮಾನ ಆಡುಮೆಲ 1 Bye 


3 Jo rt 


Q 


$yem—2'x'19" 


asas | ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಕ್ಸುಂಬಿ | ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) ಲೋಕ್ಯನಗರಾ-ಂ 

*ಭಾ | ಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಂಭವೇ D ೧1 ಹರತಿಯತಿಪ್ಟುರಾಜಸುತಕಾಮಮಹಿ ಪತಿಯಬ್ಬಭೂಪಗಂ [> 
ಿರ್ರಸುತಬೆೊಂಮೆಭೂಮಿಪತಿತತ್ಳುತನಾದಿಸು ರೇಂದ್ರವಾತಗಂಹಿರಿಯೊಡೆಯರ್ಗೆ ಚಿಕ್ಕನು)ಪನಾತಗೆಹೊಟ್ಟೆ E 

*ಮ TOOTS) 3o | ನರನುತನಂದಿಭೊಪಸುತಹೊಬೈೈನು)ನಾತ್ಮ ಜತಿಂವುಭೂವರಂ | ಎ1 ಧೀರನಾತಿಂಮಭೂಪಕು 
*ಮಾರಂಹೊಟ್ಟೇಂದ)ವಾತನಂಗನೆ exo | 3 ರಮಣಿಜಿಂನಮಾಂಜಿಗೆ ಕಾರಣಿಕಂವೀರಹೊಟ್ಟೈಸ್ರುಪ ಪನುದಯಿಸಿದಂ ₹ 


61೩1 ಧರೆಯೊಳಗಾವರಹೊಟ್ಟೆಯ. T ವರನ್ರುಪಗಂಚಿಕ್ಕಮಾಂಬೆಯಿಸಾರ್ವರಿನಿಂದಂ | 


ರುಣಾನಿ 


Addo ಜನಿಸಿದಕುಭದಿಂ 1 ಕ 


'ಧಿನೀರತಿಂಮಷ್ರಪ ನೆಸದಿದ್ದ5ಂ | 8 | ಕರುಣಾನಿಧಿಆರೂಥೇ | ಕ್ಲಾರನಸದಾಂಭೋಜಮತ್ತ, ಮಧುಕರನಿನಿಸುವ | ಧೊ 


ರೆವೀರೆತಿಂಮ 


Seg) ತಾಲೂಕು 881 


rs | ಸ್ಫುರಮತಿಯಂಕರುಣದಿಂದನಿರುಪಿಸಲಾತಂ ॥ ೫ 1 Pas SOC ANGI NAN AE SA ake 

*ಕ್ರುತಿಗಳಿಂದಲಿ ! ಧರೆಯೊಳಗಾರೂಥೇಶ್ಯರ | ಸ್ಥಿ ಸರಮೆನೆತಿಂವೇಂದ] 'ಭೂಪವಿರಜಿತಲಿಂಗೆಂ 1೬] ವಾ Ms. 

ಂಪ್ರರದಕ್ಷಿಣಬ್ಬಾಗದಲ್ಲಿಕೆರೆವನಸರಸೀಿಯ 1 ವಿರಚಿಸಿಗುಡಿಯಂಪೆ ಮದಿ | ಧರೆಯೊಳುಪ)ಖ್ಯಾ ತಮಾಗಿಚಿರಯಿರಲೆಂ 

ugoe l ರಂಭೆಯರಮಣನಗದ್ದು ಗೆ! ಯಂಬದುಪಿತಗಾಗಲೆಂದುತಿಂಮೆನು HD90 | ಬೆಂಬಳಿಸಾವಿರದೈನೂ | ರೆಂಭೆ 
ತೈದನೆ 

ಸಯ ಶಾಲಿವಾಹನಕಕದೊಳೊೂ |v | ZIG Joon oom | ಪ)ತಿಶಾಲಿಪದಿವಸದಲ್ಲಿವತ್ಸರಕೋಭ ! ಕ್ರುತುಮಾ 
ಗ್ಗಕಿರದದಾದ 

105 | ಸಿತವಾರಸ್‌ಂಮ್ಯೃತಿಂಮನಿರಚಿತೆಲಿಂಗಂ | ೯ | ಕುಲಕೆಲ್ಲಂಸುಕ್ರುತಂನಿ | ಜ್ಞ ರಲು ಪೊಜಿಸುವವರಿಗಿಸ್ಟಸಂಪದವ 
ಹುದುಂ | ಅಲ 

24ಸದೆಸ್ವರಿಸುವಮನುಜರ | ಖಲುಷಹರಂಈಶಕನೊಲುಮೆತೆನ Aseo 1 ೧೦॥ ವರಕಂನ್ಯಧೇನುಧವಮಂ | ಧರೆಹೆ 
ಗೆ 3, )ಅಂನಬ್ರಂ 

35ಮ್ಮಸ್ಥಾವ್ಯಂ | ತರಣಿಸ್ಫೋಮೋಪರಾಗದಿ ! ನೆರೆದಾಸಸಹಸ್ರಫಲಪುದೊರವುದುಸಿಧಂ | ೧೧1 ಕ್ರೀಕಾಂತೆಂಕಮ 
ಲಾಂಬಕಂತಿವಸೆಖಂಸಿ Jen 


tega ವೆಂಬಂತೆಪ್ರೊಲ್‌ ! ಲೋಕೇಶಕಂಚೆತುರಾನನಂನಿರುತಭೂ | ಲೋಕಾವನಂಬ )Josio sect | ಶ್ರೀಕಂಠಂನಿಬುಧ 
ಪ್ರ)ಯಂಕಿವನವೊಲ್‌ಶ್ರೀ 

Tೀರಹೆೊಟಿ j (oc ao ! ತ್ರೀಕಾಂತಾತ್ಮಜವೀರತಿಂವುಜನನಂದೀನೌಘಕಲ್ಪದು)ಮಂ lool ಮು)ಗರಾಜನಂತೆಭಾ 
ರಿಯ | ನಿಗಳವನಾದದಲಿ 

2ಯಳವಮಂನೆಯನಂರೆ | ನಗೆಮೊಗದರಸಿಕರಂದನು ! ಯ ah ee ೧೩ 1 ಅಡಿದನಾ 
ಕ್ಯಸಿಲಾಕ್ಷ್‌ರ | ಬೇಡಿದರಿಲ್ಲೆಂಬ 


ಬಬಿನುಗುರಲೋಧಭಿನುನಾಲರ | ಮೂಡುವಮಾಸೆಗೆಗಂಡನುರೂಢಿಗೆಸತ್ಕೀರ್ತಿವಂತತಿಂಮೆಜಯಂತಾ 1೧೫! XV Se 
ಜಯಾಭ್ಯು ದಯ 

ಉಫ್ರಲಿವಾಹನಶಕವರುಸಂಗಳು ೧೫೧ ನೆಯಳೋಭಕು BGI JHರದಮಾರ್ಗಕಿರಕು ೧೨ ಬುಧವಾರದಲೂಕ್ರ್ರೀ 
ಮನ್ನ | P. 

೫ ಹಾನಾಯಕಾಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯಭಾಷೆಸೆತಪ್ಪು ವನಾಯಕರಗಂಡಮರೆಹೊಕ್ಕ ನ ವರಕಾಯ್ಕಿಮಾರಾಂತರೆಕೊಲ್ಕಕಠಾರಿಡೆಲುವರೆ 
ಗಂಡ 

BERD _ರಿಕೋಲಾಹಲಪರಕೇನಭೈರವಮೆಚ್ಚಿ ಮೆಚ್ಚದವರಗಂ ಡೆಮೆಸನಿರಿ ಖಂಡ ನವುಭಯದಳಪೂಜ್ಯಲಿಂಗವಡ್ಡೆಯ 
ದಳ 

ಚಿವಿಭಾಡಬಾದುರಪುಲುಕಸನಾ _ಂಗಹರಣನಿಮುಮೆಲಮಂಡಬಾರ್ಥಿಕಮಲ್ಲಹರತಿಯವೀರತಿಂಮಂಣನನಯಕರುತಳೆಂ 

'*ವಪಿತ್ರಾದಿಸವುಸ್ತ ಪಿತ್ರುಗಳಿಗೆಅಕ್ಷಯಾಪುಂಣ್ಗಾಲೋಕವ್ರಾ್ರ)ಪ್ರಿಯಾಗಬೇಕುಯಂದುಮಾಡಿಸಿದಧರ್ಮಕಿಲಾಶಾಸನ 

೫ಆರೂಡೇಕ್ವಾರದೇವರನಿತ್ಯ ನೈವೇದ್ಯದೀನಾರಾಧನೆಗೆನಾಯದಗುಂಟಿಯಬಿಗುಡಿಮರದಕಾಲುವೆಸುಪ್ಲೇತ್ರ)ಲ್ಬುಲಿಂಗ 

© ಮುದ್ರೇಸ್ಕೂ ಪ್ಯವ 
*ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟೈಗದ್ದೆಲ್‌ ೧ ವಕ್ಕುಳಯಾಶ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲುಲಿಂಗಮುದ್ರೇಸ್ಥಾಸ್ಯುವಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟದುವು o ವಂದುಮಡಿಕೆ 


ಹೊಲವನುಕಾಕಶ್ಯ 

*'ತವಾಗಿಕೊಟ್ಟಿವೂ! ಸ್ಪುದತ್ತ್ವಾದ್ದೀಗುಣಂಪೂಣ್ಯಂ ! ಪರೆದತ್ಲಾಮನಾಲವು | ಪೆರನತಾಪಹಾರ್ನೇಣ | ಸ್ಥದತ್ತೆಂನಿ 
ಸೆಲಂಭವೇತ್‌ | 

DT ಮಸಂವತ್ಸೃರದಕಾರ್ತಿ ಕಬ + ಲೂಕ್ರೀಮಬಾ) ಜಾಧಿರಾಜರಾಜ ಪರಮೇಶ್ಚರಶ್ರೀನೀರಪ್ರತಾಪಶ್ರಿ) ವೀರವೆಂಕಟೆಪತಿ 
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ಇಕ್ರಾಯುರೆ ಯ್ಯ ನೆವರುವೀರಹೊಟ್ಟ ಕಂಉನಾಯಕಶವರಿಗೆಲಾಲಿಸಿದಂಥಾರಾಯ ಸನಿ ರೂಪದಪಟ್ಟೇಪ್ರತಿಪೊರ್ವನಿಮಗೆಸ ಲು 
ವಂಥಾದೊಡ್ಡೇ 

*ಶಿಸ್ಟೀರೆಹತಾವರಗೆರೆಹಿರಿಯೂರುಅಯಿಮಂಗಲನಿಡುಗಲ್ಲದುರ್ಗಯಿದಕ್ಕೆಸಲುವಂಥಾಸ್ಥೀಮೆ ಸಹಫುತ)ನೌತ್ರಬಿತರಂಪರೆ 
ಯಾಗಿಅನೆಭನಿ 

*ಸಿಕೊಂಡುಯಾಹಡುಯೆಂದುಅಿಪಣೆಬಾಲಿಸಿದುಥಾದೊಡ್ಡೇರಿಸೀಮೆಗೆಪ್ಲೊವ್‌ದಿಕ್ಸಿನೆಜಾಜಾರುಕಾಮಸಮುದ ಕೆಹಗಲಂ 
ಬಲಿಮೊಳೆಮೇಳೆಪಕ್ಚಿ 

ವಕ ಗೋನೂರುಮೇರೆವುತ, ರಕ್ಕೆಬುಸುವಸಹಳಿಭಯಿರವನ 3ಪೆಹೊಲಮೇರೆಯಮೇರೆದಸ್ಟೀಣಕೈ ಕಣಜದಹಳಿದಂಮೆಳೆದ 
ಹೊಲಪೇರೆಯೆಮೇರೆ 

ಇನ್ಸಿಡುಗಳ್ಬಸೀಮೆಸೆಪೊರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆಪಲವಳವಾಸಿ ೧೦ಡೆನಕ್ಕಿ ಮಕ್ಕೆ ಕೇತಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ ಗೊಲ್ಲನಕುಂಟಿವುತ್ತರಕ್ಕೆಪೆಂನೋ 
ಬನಹಳಿಬಳಿಯಣವಮುಂ 

ಕಡುಬಂಡೆನಶ್ಲಿಣಕೈಹುರಳಿಗೆರೆಮೇರೆ | ಯಾಸ್ಕಾನಿಿಯಭಕ್ಷ ರುವೀರತಿಂಮಂಣನಾಯಕರುಯಾತನಪುಂ್ಯಾಸ್ಲಿ ಯರು 
ಪಟ್ಟ ) ದರಸಿಚಂನಂಮನಾ 

8ಗತಿನೀಡವನಾಗತಿನೋಬವನಾಗತಿಚಿಂನವನಾಗತಿವುಲವನಾಗತಿಡೊಡಮಲ್ಲವನಾಗ೨ಯಲ್ಲವನಾಗತಿ | ಚಿಗಚೆಂನವ ... 

ಕಮಂಗಳಮಹಾಕ್ರ್ರೀಣಿ)ೀಕ್ರಿಣಿ)ಸ್ರೀಶ್ರಿಟ್ರಿಪ್ರೀಕಿಿೀಕ್ರೀ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಗೊರಲ್‌ ಕುಂಟಿ ಸೌರೇಅಂಗಳೆದೆಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣ — 66) x0'9" 


38ನಮ ಸ್ತುಂಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗ 
ಕರಾರಂಭಂಮ ೂಲಸ್ಮಭೋಯಸಂಭನೇ | ಸ್ನಸ್ಥಿಶ್ರಫೀಬಯಶಾಲಿವಾ 
ಕಹನಕಕವರುಸ ೧೮೩೭ ಯಿವಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ತಿತಕು ೧೫೭ 
*ಲುಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾಪರಮಭಟಾರಕಂಪರಮವಯಿಸ್ಥೃರಪ 
*ರಮ್ಮಮಹೇಶ್ವರರೂಪನಾರಾಯಣಾನಿರಂತರಬಿದಾ ಆಭಿನವೆ 
ಕಪರುಶರಾಮಾವತಾರ ಸಮರನಿಕಂಖರಣರಂಗ * ವೀರಮಂ 
ಡಲೇಶ್ಯರನವಕೆಂದರ್ನಾವಕಾರಮಹಾಭೂವಸ್ರೀವೀರಭ್ಯುದಜಕ 
*ವಾಯಂಕರುನಿಡುಗಲ್ಲವೀರಭದ್ರದವರಿಗೆಪೊಡವಟ್ಟುಕೊಬಧವ e 
*ಸನದಕ )ಮಮೆಂತೆಂದರೆನಂಮನಾಯಕತನಕೆಸಲುವನಿಡುಗಲ್ಲುಸೀ 

lS BABI MYST ION DES JII ನಮವೀರಭದ )ಪ್ರರವಾ 
3ಸದಗ್ರಮಕೆಸಲುವಕಾಡಾರಂಭನೀರಾರಂಭಸಹವಾದಚತುಸ್ಸೀ 
ಸ3ಮೆನೊಲಗಾದನಿಧಿನಿಶ್ಟೆ ಪಜಲಬಾಶಾಣಲಅಶ್ರೀಣಿಅಗಾಮಿಸಿದ್ದ ಸಾ 
ಸದ್ಯಾಗಳೆ೦ಬಅಷ್ಟ್ರಭೋಗತೇಜಸ್ಪಾಮ್ಯಾವನುನಿಡಗಲ್ಲು Desens , ° 
3ಔನವರನಯಿವೇದ್ಯದೀನಾರಾಧನೆಅಂಗರಂಗವಯಿಭೋಗಕ್ಕೆಕೊ 

1583 | ಯಿಧಮರವನುಆಕೊಬರುಅಳುಪಿದರೆವಾರಣಾ , ಸಿ 
36ಯಲುಗೋವಕೊಂದಬಾಪಕೆಹೋಹರುಯಿಧರ್ಮಕ್ಕೆಅರೊಬ 
*'ರುಸಹಾಯವಾದರೆಕಾಸೀಲುಬ್ರಾಹ್ಮಣಗೆಸಹ 

Bo. ವವಕೊಟಫಲವೊದುಕೊಟಧರ್ಮ 

Hಕಾಸನಸ್ಸಿ)ೀಕ್ರೀಕಿೀ 


ಬಾವುಗಡೆ ತಾಲೂಕು" 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹೆಣಟ್ಟೇಬೊಮ್ಯುನಹಳ್ಳೀಯೆ ವಿಲ್ಲೆ ಯೆದ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು | 


೩ರುಧಿರೋದಿಸಾರಿಸಂವಛೆರ 

tudo fa ! ಶ್ರ ೀಮನುಮಹಾನಾಯಂಕಾಚಾ 

*ರ್ಯ್ಯ್ಯಬಾಸೆಗೆತಫ್ಪುವನಾಯಕರಗಂಡಮರೆಹೊಕರೆ 

*ಕಾವನಿಡು ಗ್ಲತಿಂಮನಾಯ ಕಅಯ್ಯಮಪೆದಪಗೆ3ಂಮಿಂ 

: * ಕಾಲುವೆನು ಸರವ್ವಮಾನ್ಯುವಾಗಿಕೊಟ್ಟೇಉರಾಮಾನ್ಯಾವೆ 
6ನುಆರುಅಳುಪಿದಡಂತಂಮತಂದೆತಾಯಮವಾರಣಾ 

1ಸಿಯಲಿಕೊ ಂದಬಾಪಕೆಹೋಹೆರು 

64 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಶಿಂಗದಹಳ್ಳಿಗೆ ಉತ್ತರೆ Sene ಈರಪ ನ ಗುಡಿಯೆ ಅಂಗಳೆದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ey 
ಪ್ರಮಾಣ — 5 ' 6" x 4’ 6" 

E AJ ಸಿವಾ + + - T. 
*e59 8.0 ಡೆನೆಗೆನೆನಾಪುಲಿಯ - ಆಕೊನ್ನುಮಣ್ಣಿ 

*ದು . ಹೆರೆರೆಮು * ಕೊಲ್ಲಸತ್ತರ್‌ 

+8} 7 |... ನಾರ | ಕದುಗ್ಗ ಬಡ್ಡಗಿ | 'ಯಜಿಸ 


65 
BA ಸಮುದೆ ದೆ ಹೋಬಳಿ ದಾಣೆರಮ್ಮೆ BBY odo ಆಂಜನೇಯ ದೇನಾಲಯೆದ ಹಿಂದೆ ಬಿಯೆಲಲ್ಲಿ 


Sj»e.8'6'x2'3" 


3ವಿಜಯಸಂವತ್ಸರಕಾರ್ತಿಕಬ Y ಅ 7ಯ್ಯವಾರುಂನುನೆಲ್ಲಗೊಂಡಲತಿರು 
೪ ಮತು 2 * * ಲಬಂಡಾರ ಕಿವೆಂಗಳನಾತದೇವರಅಮು ತಪ e 
P.e. ಅಪ್ಪರಾಯ್ಯವಾರಿಕಿ *ಡಿಕುಅರನಿಂಮೆಲಕಂವಾದಾಸನಪ 
“ನಿತಿಂಮಪಯಗಾರಿಕಿಂನಿಪುಂಣ 106,712 )ಮಂದಾರಪೋಸಿಸಮಪ್ಪಿಇಂಜಿಮಿ 
ಕಮುಗಾನುಬಂಡಾರಮುತಿಂಮಸ್ಸುಯ Ups FISHY ಗಾ )ಮನಕುಯವರು 
ಕವಾರುಂನುಬಂಡಾರೆಮುಕೊಂಡಪೈ . (ಹಿಂಭಾಗ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
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* ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಗೋನಿಂಡೆಪ್ಸೈನ ಹೊಲದ ಬಳೆ Bobs) FISD 


Ion BOTA OBAH * * * » 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಖರೆಮ್ಮೈನೆಹಳ್ಳಯೆ ಜನಪನಗುಟ್ವಿದ ಸಮಿಾಪದೆ NOARI 


ಪ್ರಮಾಣ — 18 * x 2° 6° 
 ನ್ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಡಂದ್ರ)ಚಾಮರ 
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*ಚಾರವೇತ ೆ'ಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಛಾಯಕಂಭವೇೇ 

PRA ಿ)ೀಜಯಾದ್ಭು ದಯ ಶಾಲಿವಾಹೆನ 

ರಖವರುಸಸ ೧೫ರ-೨ ನೆಯವಿಕ್ರುತಿಸಂದತ್ಸರದಕಾರ್ತಿಕಶುಧ oo ಸೋಮವಾರದಲುಕಿ)ೀಮನ್ಮಾಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 

ಕರಾಜಪರಮೇಶ್ವಾರಅಚೆತಮಕಾರಾಯರುಅಯಪದಣಾಯಕರುಚತುಸ್ಕ ) yd e + + ೪ಭಾಧೀಶ್ಯರರುಕಿ)ೀಮನ್ಮಾಹಾ 

ಮಂಡಳ್ಳಿಕ್ಕರವಳೆಲೆತಿಂಮಿನಾಯಕರಗಭೆೊನಪದಾವಾಫೂರಪದ್ಧಕುಲೋದ್ದ  ವನಲಮಫ್ಲಿವಾಯಕರೊಗುಜನೊಡುಹಿನವ 
ರ್ವತಾರಾಧ್ಮಬಂಗಮಾತ್ಸರೂ 

'ಲೋಕಾರಾಧ್ಯರಿಗೆವಿತಳಿಕುಂಟೆಜಲಪಲಗುಂಡಿನಗ್ರಾಮದಚತುಸಿ ನೀಮೆಯಲಿಂಗಮುದೆ)ಯಭೂಮಿಯೊಳುಆಅಯಾಗಾಮಿ 
ನಿಜಲವಾಶಾಣನಿಧಿನಿಧಾವಸಲಸೌಾವರ 

ಕಸಕಲಸ್ಕಾಮ ಸರ್ವಸಮಂಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಸವಮರ್ಪ್ಸಿಸಿಕೊಬ್ಳ ಸೈಪ್ರರವರ್ಗಂಯಿದಕೆಅಷರಾದಡೆಯಿಲ್ಲ್ವಾವಿಂದುತಾವೀ 
ನೇ೫ಯಗಉಡಸೇನಬೆಸ್ಕಿವಗಳುಬಲಗಯ್ಯ 

*ನಂಬುಗೆಯಕೊಟರುಯಾಧಮರವಅರುವಡಸಿದಡೆವಾರಣಾಕಿಯಲಿಕೆತಗೋದಾವವಮಾಡಿದಫಲಯಾಧರ್ಮಕೆಅರುಅಳುಪಿ 
ದಡೆವಾರಣಾಕಿಯಲಿತಂಮತಂದೆತಾಯಕೊಂದನಾಪಕೆಹೆೋ 

10ಹರುಕಾಗೆಯಮಾಂಷವನಾಯಕವಿಲದಲಿಸುರೆಯಕೊಂಡವರುಯಾಧರ್ಮಕೆಆರುಅಳಿಪಿದಡೀಕತೆಯ - * ಪತಿಯತಿಂದವ 
ರುಬಮಾಧರ್ಮಕ್ಕೆಆರುತಪ್ಪಲಾಗದುಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


68 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಜಂಗಾಲಕುಂಟೆಯ ಕಟ್ಟೇ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ಬಸವನ Ten 
ಪ್ರಮಾಣ ಜ್‌ 1 | 9 " x 1 [2 


ತಗುಜುನೊಡುಹಿನಪರ್ವ 'ಪಲಗುಂಡಿನಗಾ)ಮಅ *ಲದಲಾದಪುರವಗಳಂ | 
*ತಾರಾಧ್ಯರಪ್ರುರಯಾಜಲ *ಚತಮಹಾರಾಯರಕಾ 
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ಹೊಸಕ್ಲೋಟಿ ಹೋಬಳಿ FRIJI ರಾಮೇಕ್ವರಕಾಬ್ತಿ NW ಸುಬ )ಹ್ಮಣ್ಯುಕಾಸ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿರುವ 
Sado ars 
ನಾಗರಲಿಪಿ — ೩ BOR  ವರಾಹಮುದೆ) 


೧ ನೇಪತ್ತ)ದ ಹಿಂಭಾಗ 
19 (ಗಣಾಧಿಪತಯೇನವಮಃ 1 ನಮಃಸು, ಂಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿಚೆಂದ)ತಾಮರಚಾರವೇ | ತೆ) ಟಲೋಕ್ಯನೆ 
*ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಂಭವೇ | ಅವ್ಯಾದ್ಯಕಪ)ಥಮಕಪೋತಿ ೀಸರಸಾಮುದ್ಯಹ 
ಕಿವ್ರನಾಂ | ಪಿ )ಯಾಗಸಂಗಸಂಜಾತಸಾಂದ ಸ್ಕೇದೋದಯಾಮಿವ Í ರಿಂಗನ್ನು ತ | ondore 
4ನಿಜರದನದೀಬಾತ್ಸಂಕರಸ್ನಾತ್ಕಮಾಗಾದಾಕರುಪಾನ್ನಿಂದುಲ್ಕೇಖಾಂಪಿತ 
ಕರಿಗತರದಸ್ಕೇಯಮಾರೋಪಯಂಶ್ಚಮಾತುವಪೊ ತಾ ನಿಹಯತ್ಯಾ ತಿಸುಚಿವದನ 
ಕವೀಕ್ಷಮಾಣಸಹಾಸಂಬಾಲೋ ವಾತ _ಲ್ಯಾಭೂಮಿಕಲಯಶುಮುದಿತೋಮಂಗೆ 
7ಲಾನೇಕದೆಂತಃ | ಅಸ್ಥಿ ಸ್ಫಸ್ತಿಮದುದಯೋಮುಕಾ,ಮಯಸೂತಿಸಂಭವನ್ಮ 
ಕಹಿಮಾತ್‌ OSS, ಮೂಲನಿಲಯಃ ಸುಪರ್ವಮಹಿತೋಯದೋವರ್ವರೋವಂಶೇ ತ 
*ತ್ರಾಸೀತ್ಸಂಗಮೋನಾಮಭೂಮಿನಾಲೋ ಗುಣತ್ತ್ವರ(ರ)ಯೇನಕರ್ಣಾಟದೇಶಕ್ರಿ/' 


ಪಾವುಗಡ ತಾಲೂಕು 38 9 


10, ಓರತಾಟಂಕವತ್ಯಭೊಃ ! ತಸ್ಮಾ ವಜಾಯತನಿಖಾಯತಖಡೃ ಧಾರಾ 
Ae ಇಇ ಕತವೈರಿರಾಜ ಜಂಮಳೆ :ವಿಶೇಷಕೈಲಾ ಸಕಕೈರ್ಯ 
3ಸಕೋಭಿಃ ಸುಳೋಭಿತಕ್ರಿತಿತಳ8ಕಿಲಬುಕ್ಕರಾಯಃಅಸೀದಸೀಮಭೂವಿತಾ 
೫ ಸ್ರಮ”್‌ಳ೪ವಮಾಲಿತಕಾಸವೂರಾಜಾಹರಿಹೆರೂತಸಾ 1, ದ್ಯದುವಂಶಾಬ್ದಿ ಚಂದ್ರ) 
Moises | ಅಸ್ಮೀದಸೀಮಮಹಿಮಾಹಿಮೆಧಾಮಕೀರ್ತೆಸಿ Lj NESE jde t6625090 
35ವೃಪತೇರುದಾರಃಉದ್ದಾಮವಾಮನರ 32593990 ಮಂಥಮಂಥಾಚೆಲಸ್ಸಿ 
ರಭು ಜೋಭುನಿ ದೇವರಾಯಃತಸ್ಥಾ ದುದನ್ಯತೆಣವೇಂದುರುಡಾರಕೀತಿರ್ಜಾತಕ 
37ಕಲಾವಲಿನಿಲಾಸನಿವಾಸಭೂವಿಃಜೈವಾತ್ಮ[ಕಾ]ಕಲಿತಕ್ಕಿರ್ತಿಕಲಾಪಣೆಂ 
ITE ೦ದಾ ತಪೋವಿಜಯರಾಮಹೀಮಹೇ೦ದ)$ | ತತ್ತೊಜನಿಮಹಾರಾಜೋದೇವರಾ 
196553839 5595 | ಸುಮನಃಸವಿತೋರ್ಜಿಷ್ಟು ದೇವರಾಯೋಧರಾಧಿಪಕ | ಧ : 
10ನಂಜಯಧಮವಿನ ದ್ಯಾನಿಸದ್ಯಾಯೋಧರಾಧಿಪಾಕ್ಯು BRAM ಪಿವಿ 
*ಖ್ಕ್ಯಾತಸೂ ಲಲಪ್ರೋಮಹೀತಲೇ | SoS ತ್ತ ದ್ವಿರದಕರದ 
ನೊ ್ಸೀತೆದುದ್ದಾ 1 BD SAO GIS) ನೀತಪ)ಸೈಮನಕರಜಾಲಜಂ 
TE ER , 23 PORTH je CPUS BIO ) )೦ಶುವಂಸಾಂದಹ೦ತೀ 
Se ಪತ )ವಮುಂಭಾಗ 
MA edem, aka eowobd, ')ತಾವೌನಲ ಲಾಜ್ಜಿ೯ಃತೇಜೋನಿಧ್ಯೇರಜ 
BRIONI e TINED y [s*]8 emper dads 23s ಕುಮಾರಃಕ್‌ೌ 
2ಕಯಾನದಿಬಿೀಗುಣಗಣೆ ರ ರದಿ ಕಂಚೆತಾತಾಚ್ಕೆಂ ಸಂತಿಯಂನೈಪತಿಮಿ 
೫ಮ್ಮ ಡಿದೇನರಾಯಂ | ಸವಿರೋರಾಜಕಾಧೂನಲ;ಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಕ್ಕತಾಥ್ಥ 
*ಧಿ2ತೋಯೆ BID POF BS UE, JDI ತಃಸುಚಿಮೊವೆಸೂಧಾರಿತ 
ಇಪಾಮಯುಗಳೋಧವಲಾಕ್ಷತಮಾಲ್ಯಧೃಕ್‌ಧರ್ಮಸ್ತಾ, ans 2 5 
PAD S ಸುಯುತೋಧರಣೀಸುಕೈಃ | ಶಾಲಿವಾಹನನಿರ್ಣೀತಶಕ 
3ವರ್ಷಕ)ಮಾಗತ್ಯೆನನತುಣಗುಣಭೂಯುಕ್ತೇಕಕೇಪ್ರಭವವತ್ಸರೇಮಾ 
*ಸೇಮಾರ್ಗಕಿರಾಖ್ಯಾತೇಶುಕ್ಸದ್ನಾದಕಿಸಂಜ್ಞೈತೇಗೋದ್ದಾದಕೀಸ 
NOTED ತ್ರಾ ve ಬತತ | ರಾಜಾಧಿರಾಜಸ್ತೆ ಜಸ್ಮೀ ಈ 
ಕ ಯೋರಾಜಪ ರಮೇಶ್ವರೇಮಲ್ಲಿಕಾಜ್‌'ವಭೂಬೌಾಲಸ್ತುಂಗಭದಾ ) 
ROY ಟೀ 1 ಕ್ಲೇತೆಫಡಭಾಸ್ಯ ರಖ್ಯಾತೇಹೇಮಕೂಟಗಿರೇಸ, ಟೀ 
ಕಿಭ್ಭೂರದಾಜಾಖ್ಯಿಗೋತ) Jedong ತಚಾಯಮಹಾತ್ಮ್ಯನೇವಿರೂಪಜಿಾ 
ಪ್ರಾರ್ಯಪ್ರುತಾ )ರ್ಹ ದಾದಿತಾ ರ್ಯಾಯಧೀಮಶೇಭಾಷ್ಯ್ಯಭೂಷಾ 
85ರಾಯಾಥಸಾಂಖ ವಿರಾಮಾಂಸವೇದಿನೇಸಡ್ಡ ರ್ಶನವಿದೇ 
195 ದ್ವತ್‌ಸಟ್ಯಮರನಿರತಾಯಚೆ | ನೀತಿಶಾಸ್ಮ ವಿ 
ನಟ ವತ | ಕಲಾಗಮವೇದಿನೇಮಂತ ಕಾಸ, 73 je 
«[ಣಾನೆಯಪುರಾಣಾಗಮಪೇದಿನೇಸರ್ವ Dos, ro 
egoy Jase 259 gS PBS OS ತಿ | ಸನ್ನೆ ge DN 
4357 ಸಕಲಾ eee ಪ್ಯಾ ಪಾ > Jas ಸಂತುಸ್ಥ ಟ್ಟು 
ನೇ $8 5 ಹಿಂಭಾಗ 
MON ಸಹಸ TOA), So | ತಸ್ಮೈ ಪದ್ದಿಜಾಯಭೂವಾಲಆದಿತ್ಕಾ 
“os aren ರಾಯದುರ್ಗಾಸ್ಕಯೇರಾ ಜ್ಯೇರಮ್ಯೇಸಸ್ಯಸಮಾ 
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ಏನು 2ಂಯಸಾಹ್ಮಿ ಸ್ಯಹೆೋಬಲಶ್ವ ur 'ಪೈಂನಲ್ಲಂಜಿನಾಮ 

ಆಂಶತದ್ದಯಯುತಾರೇಖಾವರಾಹಾ ಣಾಂತಥಾಸ್ರನಃ 

48693190509) Seg xad e. ರುವಿಸ್ತೃ EIS 

e La I ME ಜೈವಭೂಪತಿಃ 1 
50ಪು)ತಿನಾಮವಿಧಾಯೆವದೇವರಾಯಪುರಂತಥಾ 

51ನಿಧಿನಿಶ್ರೇಪಸಂಯುಕ್ಕ೦ಜಲವಾಷಾಣಮಿಶ್ರಿತಂ 

*ಅಶ್ರಿಣ್ಯಾಗಾಮಿಸಹಿತಂಸಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯಸಮನ್ಸಿ 

ಕಃತಂಅಸ್ಟೃಭೆೋಗೈಶ್ಚಸಂಯುಕ್ಕ೦ಅಸ್ಟಸೀಮಾಸನನ್ನೀ 

sido | ಶ್ರೀಚಂದ jx WARSA, ಧೌಚನಿ 

5ಕಳ್ಟೇಸ್ಟತಂ। ಭೋಕು ಂದಾತುಯ್ಯಿಜೇಭ್ಯಕ್ನ ಬಾ )ದಾಡೂ 

ಕೇತೆಂದತಾರಕಂಸೋಪಿದ್ಧಿಜಕ್ಚ ಸಂತುಸ್ವಸಂ 

ಕಗಯುತೆೇನರಯಾಮೊುದಾಅಕರೋದಾಕಿಷಂರಾ 

682$ ig ಚಿರಂಜೀವೀಭವತ್ತಾತಿ | KALA ಸಮ 

gao $ à or ಶುಪಾ)ಚನ್ಯದಿಸುಕ ಸಮ್ಮಾ ಸೀಮಾ 

COS WENO. ಗ್ರಹಾರಸ್ಕಲಿ ಖಲ್ಯತೆದೇಸಭಿಎಷಯಾ | 

ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 

OB IBAA) Tq ,8 je BIG» ದೆಯ ಶಾಲಿವಾಹನಕಕನವಸ್‌ ೧೮ 

92 ಜಟ ನೆಯಚಿತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ಸುರದಪುಷ್ಯಶು 0 OX» Ge eri WE 

sg 3 ದಅಿಳ್ಳಲಾಯನಸ ತೆ )ದರುಕ್‌ಶಾಖಾಧ್ಯಾಯರಾದರಾಯದುಗಳ 

ಕದಲಿದಿತ್ಯದೇ ವಗಳಮುಮ್ಮಕ್ಕಳುದೇಮೆಯ್ಯಹಿದಪನೋಬಯ 

೫ರವರುಮುಂತಾದವರುತಂಮೊಳಗೆತಾವುಏಕಸ್ಮರಾಗಿಮಾಡಿದವಿ 

$6ವರನಮಮೂತೆಯಹಿರಿಯಳದಿಕ್ಯ ದೇವಗಳುನಲಂಬೆಗಾ )ಮ | 

ವಮುಇಂಮಡಿದೇವಮಣಾರಾಯರಕ್ಕೆಯಲುಪ)ತಿಗ್ರಹಿಸಿಶಾಸ 

ನಸವಾದಅಗ ? Jae ರಖಿಲವಾಗಿಇರಲಿಕಾಗಿ$ JI 0? 

Hi nen Nk Daja ALM Da a beoe 

ಗಳಿಸಿನರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿನಲಂಜಿಗಾ )ಮವನುಭಿಡಿಕಿಕೊಂ 

ಗಡುನಾವುಮಾಡಿದಗಣಸಂಖ್ಯಾವಿ)ತಿ ೭೦ ಈಯಪ್ಪತ್ತುವಿ)ತಿ ಸೊ 

ಇಛನಿನಮಗೆಮೂಲಸ್ಕಾಮಿಗಳಿಸೆವ್ರಿತ್ತಿ o ಶಿರಂಗಸ 

ಮ್ಮುದ್ದ)ದಿರಂಗದೇವರಿಸೆಅಮೃತಪಡಿನೈವೇದ್ಯಮಹೋತ್ಸ 

UZI, ೨೦ | ಕಾಳ್ಯುಪಗೋತ)ದಅಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದಯಜ 

ಇ6ಕಾಖೆಯಬಸವಾಭಟ್ಮರಮಕ್ಕಳುಕೇಕವಸೋಮಯಾಜಿ 

TORI )ತ್ತಿ 20 ಪುಮರಿಯಾದೇಲಿಅನುಭವಿಸಲುಳವರು 

7'ಪುತ)ನೌತ್ರ ಬಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿಅಚಂದಾಿ ) Jer ma ಅಗಳಾಗಿಅ 

TES DROBO. , 

ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 

'ದಲ್ಲಂಜಿಯಂಬಗ್ರಾಮಕ್ಕೆಪ ್ರೃತಿನಾಮವಾದಇವ್ಮುಡಿದೇ 

ಉವರಾಯಪುರದಸರ್ವ ಮಾನ್ಯಾಗ್ರಹಾರದಚತುಸೀಮಾನಿ 

01530 


Sog ತಾಲೂಕು 


82ರ ಮಕ್ಕಸ್ಥೃತನೂಜನ್ಮಾ ಶ್ರೀವತೊ ) COR ವಚ ಸುಧಿಣನಿಶಲೋರಾ 
ಕಯ ಸಸ್ಕಾವಿಸಾವೃತ್ತಿದ್ಧುಯವಿಹಾಕ್ಸು eese ಿಸ್ರೀೀವೀರಣಾಚಾ 
ಕಿಯನ ಸೂನುಃಶಾಸ[ನ]ಲೇ೩[ಕ?]ಮಲ್ಲಣ್‌ ಸುಗುಣೋಧೀವರಾಕ 
ವತ್ತಿ ದ್ಹಯಮಿಹಾಶ್ನು SSI ೀಯೋಯಾಜಸೋಧೀರ್ಮಾಮಾಯ 
*ೇವಾರಾಧ್ಯನೆಂ ದನ ಶಾಸನಗ 1)೦ಥಕ್ಕುದ್ಧಿದ್ಧ್ದಾಕಾದುಗಯಕ್ಟೆ RS 3 post 
8?ದಾನಬಿಎಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾವಾ CN £ಯೋನು ಬಾಲನಂದಾ[ನಾ]ಸ್ಕರ್ಗಮವಾ 
Beso, ತಿವಾಲವಾದಚ್ಚು ತಂಪದಂ | ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂಧರ್ಮಸೇತುರ್ಯ 
ಕಮಾಣೂಂಕಾಲೇಕಾಲೇಬಾಲನೀಯೋಭವದ್ಧಿಕ | ಸವಾನೇತಾ೯ 
ಇಭಾವಿವ?ಪಾಧಿನಮೇಂದಾ  ೯ಭೂಯೋಭಾಯೋಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ 

೬ ಶ್ರೀವಿರೂಖಾಕ್ತ್‌ ° 


70 
ಅದೇ na joe, ನೆ 33 dogs ದೊಡ್ಡಲಿಂಗೆನ ZIDAN ಹುಟ j rocas ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಮಾಣ ——3'6'x8'6* 


1ಹಾಲಿವಾಹೆನಕೆಕ ೧೬೦೧ ನೇ 

*ಸಿಧಾ ರ್ತಿಸಂವತ್ಸರದ 

*ಚಯಿಸ್ರ)ಕು ೧೦ ಲುಶ್ರೀ 
“"ರ್ಮ೯ಮಹಾನಾಯಕಾಚಾರ್ಯಕುಂ 
5ದುರ್ಹೆಯಲ್ಲಪನಾಯಕರಕೊಮಾರ 
ಕಬಡತಿಂಮೆಂಬಣನಾಯಕಯನವರುಅ 
'ಜಾತಿಯಬವಚಸಪೀರದೇವರಸಿಷ್ಲಾಚಂನೆಪ 
*ನಕೊಮಾರಬಂಡೈಯಗೆಕೊಟಭೂ IA ಹೊ 
ಕಸಕೋಟಿವೊನಮುಂದಣಹೆೊಲವನುನಿಮಸಿಕೊಟೆಂ 
30ಛಾಭೂಮಿಾಲಿಂಗಮು 5 )ಸಿಲಾಸಸನನಿಂಮಘುತ್ರಸಿಳಿ 
3೬ರಂಪರ್ಯವುಆಡಂದಾ)ರ್ಕಸ್ಮಯಿ ಗಳಾಗಿ ಸುಖವಲ್ಲ ಅನುಭ 
32ಬಿಸುವಮುಖಿಾಸಸನಬರದಾತಅಮುಲನ್ರರಿಕಿಶಾನಬೋಗ 
ಸಿ ನರಸಯನವಮರಿಮಗರಾಯತಿಂಮನನಮಗಗಾಮೆರ )ಮೆಬರದ 


71 
e ಕ | 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದೆ ಬೆಟ್ಟೆದಮೇಲೆ ಚೆನ್ನರಾಯ ದೇವಸ್ಥಾ ಹೆ ಗೆರುಡಕಂಭದೆ ಕಟಿ 3 RFD NO 


ದತ್ರಿಣದಿಕ್ಕು | `ಕೃಸಾಲೆಕೆಂಡಯನುಮಾ 
3ವಾಗಲಮಡಿಕೆಯಅ | *ಡಿದಕಂಬ 


* ಕನ್ನಡ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ 


887 


388 Pavugada Taluq 


ಉತ cos, ಡವಪಾವಮುಲಬಂಡೆಯಜೆಂನ 
ಕವಂನನಸಂವಳಭೆ 5ನ ಕಾರ್ತಿಕಸುಧ 'ಕೇಕ್ಟರದೇನರಿ ರಿಗೆದೀಪಾರಾಧನೆಗೆಮಾ 
ಕಾಡ್ಯದಲುಸಾದರಿಯಜೆನಗ” *ಡಿಸಿದಕಂಬ ಮಂಗಳಮಹಾಕ್ರೀ 
72 ; 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಾಗಲಮಟಿದ ಜಟೀರಿ ಮಲ ಯನು ಹಾಜರ್ಕಾಡಿದೆಶಾಮ್ರಕಾ ಸೆಸನೆದ ನಕಲು 
en 


B )ೀರಸ್ತು 3 )ೀಪಬಕೆಪ)ಸಾದಸ್ಮುಸಸ್ತ ಭೀಭನವಂಕನರಭೂಪತಿವೀರವಜಾ ವತ್ಮಾರ್ರಕರಿ ಮಾಹ! ಸಮಸ್ಮರಾ 
ಜರಾಜಜಗದೇಕವ್ವೀರಹರಿಹರಕರಿ)ಪ್ರಸಾದಭವ )ಕಾಳ್ಮೀಘಟವಿಧೇಯಸಾರ್ವಭೌಮ | ಶಿ ಮತು mos esa ge 
ಯ ಕರು )ಣಾಕಬಾಕ್ಷನೀಕ್ರ್‌ಣಸುಧಾರಸಸ ಸಸಿ ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ |ವಿಕ್‌)ನರಾರ್ಕಕಕವರುಷಂಬುಲು ೧೦೧೨ ಅ 
ಗುನನೆಟಿನಾಧೂರಣಸೆ EAL ೫ Ox RIDT jo? e ಮುತು ವಿಜಯವಗರಂಬುಕ BABS ರಾಯಲವಾರು)ಬು 
ಬಳಿ ರಾಯಲವಾರು )ದ್ವೇವರಾಯಲವಾರು ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷಂಬುಲು ' ೧೦೨೫ ಅಗುವನೆಟಭಾವನಾಮ ಸಂತ್ಸ 
ಮಾರ್ಗ 93 9» ೫ ಬುಧವಾರ )ಂನೆರೆಕಲ್ಲಿಪ D SOON, 0529 X B08 ಣ್ಯಯಿಶಕಾಸನಂಖಾವಂದು ಬಲೆವುಲಕುರ್ರುಬ 
ರಾಯಿನಿದಿಶಾಸನಂವೂನಿಕೊಡುಕುಲ್ಲು ೭ ಯೇಡುಅಂದ್ಲುಲಾಲ್ಲುಯಕ್ಕನವಾರು ವಾರಿ)ಸೇಲು೯ತಿ ರು (eben d» 
ಅಂಕ್ಕನಗೌಡುಬಂಡ ಬಾ ಬಡುನಾಗನಗವುಡುಬೀರನಗ”ಡುಮಲ್ಲನಗೌಡುತೂ - ಮೇಡುಮೂಳ್ಗು ಚಿಕೆ hen dc cr.) 
ಲಕುರುಬನಾಡುಹತ್ತಿಕಂಕ್ಕ್‌ , ೦ಸರೊ )ರು )ವೂನಿಬಳೆಗಂ ೧೦೦೧ ಯೇಡುಗೂಲ್ಲು ಅವುಲುಯೇಡುಕದುಪುಲಗೊ 
ರ್ಲುಆರುಬಿಂಡ್ಲುವಿಇದಬೊಪ್ಪಿ ೧ ಭಂಡಿವಿಸಾದಧನಂತೀಸುಕೋನಿವಿಜರುವಗರಂಪಟ್ಟಾನ್ಯುಫೋಯಿಕೊಂಚಮ್ಮೆ 
ನಧನಂಜೆಂಪ್ಸಯೆ ಡು ಕಾವಳ್ಲುಪೋಲುರಾಯಲವಾರಿಕಿಪಂಪಿಂಚ್ಲಿ ವುದಾರಣಿಜೇಕವ್ನಾಳಕು | ರಾಯಲವಾರ್ರುಮೆ 
ಜಿ 09522 NAN Na EN ಅಂದಲಮುಭೂಚಕ)ಗೊಡುಗುನಗಾರು ]ನವ್ಯಬತ್ತು ಮುರಡಿಸರಪಣಿ 
sad Ji ೋರಣಮುವುತಾಸುಬಿಂವುಡಯಿವಿಬಹುವಾನಂಯಿಚ್ದ ಸಂತೊ ಸಂಚೇಣಿ ... ... ove ಚಿಕ್ಕೇಗೌಡುತ್ತಿರ 
ಮಲಗೌಡುಶ್ಯಾನಭಾಗಡುಬಡಗಲನಾಟರಾಮವ್ಪ ಪಂಚಾಂಗಂಸುಬ್ಯ್ಯಾಬಜ್ಕ Eh j| ಂಕಾಸಿಪಗೋತೆ)ಂ 
ತಳಾರಿ )ಚಿನೆಮಾಗಿ್ಲಿಕರೊದ್ದುಲನಾಗಡುಗುಬ್ತುಲವಾಳ ಳಡುತಳಾರಿ )ಕಂಮ್ಮ ರಕಾಳಸ್ಪೃಬಡಗಿನಾಗಪ್ಪ ಕುಂಬರ ) 
ಚನಮುಗಾಡುಮಂಗಳೋರಥಧ್ಯಡಚಾತಲ್ರೋಯಳಿನಾಡುತಲವಾದಿನಡಿಸ್ಕುನಾ ಗುಡುವಾ ಾದಿಗಿಯರ )ಶಾದಡು 


ಮಂದಮೆಂಬೆವಚ್ಚಿ ಸ S390) pode :ರಿ)ದಿರಾಯಲವಾರ ಅಪ್ಪಿ ಸಿಅಯಿವದಿಅರಂಡಅಡವಿ$ಫೊಂನು, ಒನಿಗೆಲವುಖಿಚ್ಕ my) 


0373 39023 HO Dd ed 9AM ad eese xtd; ಕಂಜಿಕಾಳಿ v] *ದಿಪೀತತೋಶಾಸನಂಗುತಿ L,890000:39 


—— A owa, ಸನಮುಲೋಬಂಗಾರು)ಗ NOTASI, ಪ್ರು:ನಬಂಡವೂೊದಶಕಾಸ ನಂವೆಯಿಂಜ್ಚಿ 
ದೇವರಾಯಲಚಾತೆ CA ap SUP e A ನಭೋಯಿಡುಗಂಗನಚಿೋದಿಿಡುವಾರಿ 'ಯಿಂಡ್ಲು &o $3 
'ಶಿನಿಪಿಲುಪಿಂಜ್ಚಿ ಮುಲಗುಟಿಕಾಂತಿ ಜೆ ಜೈಕಿಮಗ್ಗಿ ಬೋಕಿಮೂಡುರೋವಾ 9559 ೧೮ ಅರು Je ತೋಟ. o ಪಂಡೆಂ 
cs o ಯೆನಿನಿದಿಅರುಲತೋಟಂ o 2%) no LEN NGON ಶಾಸ 


ನೆಂರಾಲ್ಗು ೧೪ ಜೆರುವುತ್ತರಾನ್ಸಿವೇಶ್ಲಿ ಕಾಸನುರಾಳೆ 8 ಹೋಮಗು ುಡುದಸ್ಷಣುದಿಕ್ಕವಗುಟ್ಟದರಿ)ಲೊ 


ಗುಂಡುಕುಶಾಸನಂದಾನ್ಮಿತೂ, ಇಪು:ನಯೇಡುಅಡುಗುಲಲೋನಯೇಡುಕಡಾಯಿಲು ಗಿ ಥನುವುಂನ್ಹುದಿಹಮಮೇತ, 
ರಾಯಿಗುಡಿ ಇ OF ether, o ಲಕ್ಕ್‌ಪ್ಸುಗುಡಿ o ಬೀರೆ ದೇವರಗುಡಿ ೧ ತಿ ಶ್ಲಿರುಮಲದೇವರ ) ೧ ಕೊಂಡ 


pi ad NE ೧ ಚಾಲತಿ DES VOZ ITTA ೧ ಬಂಡೆ)ಬಾಜನಿಗುಂಡುದಾ ಕನಿಂಡವಂಡ ಮಟಬಜಾಲ್ಲಿ ತಿ, 


MTR 
ಪೃಲೋನಿಸೊತ್ತಪ್ಪ ಕಂಡೆಗಾರುಮುಪುಂನವಿದೀ e $05 2083, S328, ವರಹಾಲುರಾವ ಬೆಂಕಿ ಆಲು ೧೧೫೦ ಲಸ CA; 


~~ m o => = a 
ಪತ್ತಿ ವರಹಾಲ್ಲು OOtOo3jgO s» peo ೩೧೫೦ ವರಹಾಲುಖಚ ರ್ನಜೀಕಿವಾಲ್ಲು ದೇಶಾಲರಾಯಲವ 


೨ರಿ)ನಿಪಿಲು 
ಪಿಂಚುಕೋನಿವಜ್ಚಿನ 


೨. ಸಂಸ್ಥಾ ಸಮುಲರಾಯಲ SHO IWOrws , P So? ಸರು ದೇಶಾಲಗೌಡಕಾನಭಾಗವಂಡೆಂ 
ಡುಆಿಯಗಾಂಡ್ಲೆ ಸಹಿತಂಗ 19300233 2 ರುಮಲಗಡುಚಿಕ STB Sorta ುವುಮುರು)ಗಾಲಮುತ್ತ ಹಮ 


ಪಿಲುಸಿಂಜಿಪನೆಗಿರಿ) ಕಿಂಹ್ಮ್ಮಾ ಸವಾನ್ಮುಸೈಯಿತ್ಮಿರುಮಲ ಇಚಾರ್ಯಅನುಪಿಲುಪಿಂಚುಕೋನಿವಚಿಕರ್ಕಾಟಕಲಗ್ನ ಮಂ 


dro dos toss bao j9 ) Bowes ಇಂವಾಸಿವಾಯಿನಿಬಂಡ, ನಾಗಪುರಿಪಬ್‌ ಂಪ್ರತ್ತಿ ನೌಮೆಂನಾಗಲಾಪುರೆಂ 


Seg ತಾಲೂಕು 


ದಾನಿ ತೂರ್ಪನಪಲರಾಗಟಬಂಡನೂಧಕಾಸನಂಅಡನುಂಜಿಗಾ )ನಮಾಲಕುಕಾಂತಿಜೇಸಿವುಗ್ಗಿ ಬೋಸಿಚೋನನು 
ಕಡವತಿ ರುಮಲಗ”ನಿದಿಬಲಿಡೆಲ್ಲಿಪಲ್ಲಯಿಚ್ಮೆ ನನಾಡುಶಾಮಂತಿಕುರುಬವಾಗ ನಗೌಡುಬಲಿಚಲ್ಲಿನವಾಡುಮೂದಿಗೆಯ 
ರ್ರಬಾಪಡುಬಲಿಚಲಿವು'ಗ್ಲಿಬೋಣಿಕಾಂತಿಜೇಸಿತಿರು )ಮಲಚಾರು ಲವಾರಿಕಿನಾಡುಉಡಗರ)ನಾದಕಾಣಿಕ್ಕೆ oR ವರ 
Run er isa ONES Ws, ಪೊಲಿಮೆರ ವೂರಿಕಿತ ಇ 
ಫ್ರು:ನಯೆರ್ರಗೊಂಡಗುಂಡುವೂದಶಾಸನಂದಶ್ರೀಣದಿಕ್ಕುವಬೊಂದು ೬ನಕುಂಡೆಗುಂಡ್ಲೆ ಕಾಡುವುನಿನಪರ)ಮಬಸೈೆ 
ಯಲಬುಡಕಾಸನಂವುತ _,ರದಿಕ್ಕುನನಲ್ಲಬಂಡೆವೊದಕಾಸವಂಚೆಕ್ಕುಲಕ್ಸುವೇಸ್ಸಿ ರಾಳ್ಗು ೧೨ ಆಯಗಾಂಡ್ಲುಕು 
ಪುಡಗರಲುಯಿಚ್ಚಿ ವಂಕಲುಗುಂಡ್ಸ ಕೊಂಡನಿಲಚಿನಕಿಂದಭ ೂನ್ನಿ ನಿನ್‌ಯಜೆಣಿಯಿವಿಬ)ಂಹ್ನೆಮಾನ್ಯ್ಯಾಲುದೇವಮಾ 
ವ್ಯಾಲ್ಲುಭಬವೃತ್ತಿಮಾನ್ಯಾಲ್ಲುಸೆಂಡೆಂಡುಆಯಗಳಂ ಡ್ಲಕುವಾನ್ಯಾಲ್ಲು ಕಛಕಿಂಸಮಾನ್ಯಾಲುದಿನ್ನವಿ ೊದಮಾವ್ಯ್ಯಾಲು 
B Me STE ಸನಂರಾಯಿನೀರಾವರ್ರಿ ಮಾನ್ಯಾಂಲೋನೆಯೊಮಾನ್ನಾ ಲುಅನ.ಭವಿಂಚುಮನಿಯಿಜ್ಚೆರಿ  'ದೀನಿಕಿಸಾಕ್ಸುಲ್ಲು 
ಜಲ್ಲಿವಾರಿ)ವಾಳ್ಯ೦ಕೊಂಡಮನಾಯಡು ೧ ಭೂಪತಿ ರಾಖಿಣಿಪಟ್ಟಂಚಂನ್ನಾ ರಡಿನಾರಾಯಣೀಗ್ಯರಂತಿಂಮ್ಮನ 
ಗಗೌಡ.ವೀರಲಸಂಮತ್ತಿ ನದೇವಗಾಯಲಪಾರು ತಿರು )ಮಲಗಳನ್ವೀಶಿಕೆ ಗ” ನ್ವಿಶಾನಭಾಗರಾಮುಪ್ಸಕ್ಕುಯಿಚ್ಮಿ 
ನಭೊದಾನತಾ ಮೆ ಕಾಸನಂಹರಿಹರಾದುಲುನಾಪ್ರಿಗಾಮುಪುತ ಪತ s )ಪೋರಂಪರಿ) ಯಂತ ರಅಮಭನಿಂಚೊಮನಿ 
ಯಿ ಚಿರಿದೀನಿಕಿಯನ್ವರುತಪ್ಪಿ ನಕಾಸಿಲೋಗೆೋಹೆತ್ಯಬ Jos 53,3 ಹತ್ಮಸಿಶುವುಹತ್ಯಜೇಕಿ Poros wea 
ಮುಚಿಕ್ಕಭೂಪತ್ತಿ ರಾಯಲವಾರಿ _)ಅಪ್ಪೃಣಚಾತಯಾಶಾಸನಂಚಕ್ಕಿನವಾಡುಕಂಮ್ಚಲವೀರಾಚಾರಿ )ಗೌಡುಕಾನ 
ಭಾಗರಾಯಣಿಅಪ್ಸಣಿಚಾತ್ರ, ಅಂದಲಗುರಿ)ಬಾವಲ್ಲಂಅಂಕ್ಕೆಕೊ೦ಂಡಮನಾಯುಕುನಿಜೇತೆ . ಪಾಹನುಮಂತ್ರ ರಾಯ 
ನಗುಡಿಲೋಯಿಚ್ಚೆ ನಬೂತಾಂಂಬ _ಶಾಸವಂದ್ಯೇಶಮುಖದೇಶವಾಂಡಿಲವೊಪ್ಪಿತಮು 


78 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಸಿದ್ದು ov, ಉತ್ತರೆ ಸರ್ವೆನಂ ॥ ೧೬ ನೇಜವಿಸಾನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಗುಂಡಿನಮೇಲೆ 
1ಸ್ಕಸಿ ಸ್ರೀತಾಳಣಕೆೊ 
*ಲಬುಂನಕೊಟ್ಟ ಮರಾಜಕೊಡುಕು 


*ಮಾರಸಿಜ್ಜಯರಾಜ ಕೊಡುಕುಸವಡಿರಾಜ ಕೊಡುಕು 
ಕಫೋಚಜೆಯರಾಜ | ನೆಗುಡಿಕೆೊಲಬುಂನಕುಪ್ಪಣಗಾಮುಣ್ಣು 
ಕಹೊಡುಕುಗೊಣನಗಾಮುಣ್ಣು ಕೊಡುಕುಬದಿಗಾಮುಣ್ಣು 
ಕೊಡುಕುಮರವಾಗಾಮುಣ್ಣು | ನಲುಗುವುದುವೆಳಬನು 
7ಬದಫೊಳಪುನ | ಪರಿಮರುವುಮಡಿವನ್ಹಬು 
*ಫರಿಮರುವುಬಡಗವೆಚುವುನಕೊಡಗಂಕಣ್ಣುಗು 
ತೆಂಕಣಜೆಯಿವುನೆಕೊಡಗೂಂಖಣ್ಮುಗು e 
ಸ0ಬಾಡಿಗಪುಣ್ಣ್ದು ಸ ನ್‌ Y NO, 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಪೋತಗಾನಹಳ್ಳಿ nà FHS ಪಟೇಲ್‌ ಪೋತೆಪ SEO SID JRZ 


1X , ಕಿ ewone Cio ಶಾಲಿನಾಹನಕಕವಸರ್ಸಂಬುಲು ೧೩೭೩ ಅಗುವನೆಬಿಜಯಸಂವ್ಸತ್ತೆ A 
2ರವೈಶಾಖಬ ೧೦ ಲುಶ್ರೀಮದಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಯರಶಿ ವೀರಪ ತಾಪಿ )ೀಬುಕ್ಕೆ ರಾಯದೇವನಮು 
*ಹರಾಯ ಲಯ್ಯ ವಾ ರುನಿದ್ಯಾನಗರೆಮಂದು Od, $05. ಸವಾ ರೂಢುಡೆ SS eee ise ) 

KA RE ಜು ಲಕುರಿಕಿರೊಜೆಲ್ಲೆ ಅಚ್ಚೆ ತಭದ)ಂಪಲ್ಲೈೆಕು 


$ 
98 


389 


890 à Pavugada Taluq 


5ಗಾ)ಮೆಗೌಡಿರಿಕಂಕು೦ಂಚಕಾಪುಲಿಂಗನಗೌನಿಕಿಯಿಂದುಲೊನಡಿಜೆಪೊಲಂಲೋಗೊ 
ಉಪೋತನಗಳನಿನಲ್ಲೆ ಸಹೆಗಾಮನ್ನಿ ಂಚಿವಾರಂಘ್ರೇತ | ವಿವರಂಪೂಸ್ಯಿತೂಪುವಂಕಚೆಮುಗ ೧ 
7ವುತ ರೆಂಕಂಬನೂರಿಸೊಲಿವೆ ear ೧ sno gees sring e: Ssyooaee 
*ನುಗಣ SU ಮೆಂವಂಕಳಅಂತುಚವುಬಸ್ರೆನಿರಣಿಮಗ ೧ ತಬಾಕಂತಿಂದಮಡಿಖ ೧ ಅಂತ 
ಆ ಜ್‌ EE ag ಫೋತಗಾನಿಪಲ್ಲೆ (20% mdo o ತೊಪು*ಜೆ 
39ರುವುಲೊದಟ್ಟು ಯಾತೆಂ ೧ PID FD ೫ ಗಣಿಕುಡುರಾಮನಕುಜೆನು 
11ತೊಪ್ರ-ನಂಕನುಣಿವುಗ al BES ಟ್ಟ ಾತಿವಡ್ಡು MBN oll ವುತ್ತ ರಂನೆಲಬಂ 
leon e| ಮಡಿಖ o ವಂಕಅಂಚೆಯಾತಂ ೧ Bod ಕಾಲು X ಫೋತನಗ್‌್‌ನಿ೬ 
33ಪಲೆಗಟ್ಟ ಿವಸಿವ್ಯೆಂಪೂರಿಮುಂದರಜೆನುಗ | ಮಡಿಖ t ಯಾತಂ ೧ ದೇವದಾಯಂ 
MEDID ಕುಡೆಮಗ | ಮಡಿಖ | ಯಿಾಶ್ಮರುನಿತಿಚೆನುಗೆ | ಮಡಿಖ | ಪೌರೋಹಿತುಡುತಿ 
3ಮ್ಮಯಕುಜೆನುಗ | ಮಡೀ » ನಿಶ್ಚಾಕರ್ಮಲುಕಮ್ಮ ರಕನ್ಯತುರಿಕಿರಾಮನಿಕಿಜೆನುವುತ್ತರ 
35೦ವಂಕಜೆನುಗ | ವಡ್ಡೆ ಚಿಲರಾಮನಿಕಿಚೆನುಗ | ಅಗಸಾಲಪ್ರಲ್ಲನಿಕಿಜೆನುಲ್‌ ೩ ಕಿರಾತುಡುದೇವೆ 
1?ಗಾಟಿವಾರಿಜೆನುಗ ೧ರಜು ಕುಡುಮಾನೊಲುಖಾಟನ್ಯಿರನ್ನಿಜೆಮಗ | ಅಂಬಸ್ಕೃಡುಕಮ್ಮ 
38ತಾಲಪಲೆತಿಮ್ಮನಿಕಿಜೆನುಗೆ | ಕುಂಭುಡುಬಾಂನ್ಶಿಜೆನುಗ | ಚಕಾರುಡುಗರಕಲೋಟ 
MORLEY GM ೧ ಫೊಂಗಾನಿಲಿಜಿನಸೊಲಂಗ Fo ತಬಾಕಂಕಾಲುವಲು ಸಹಗಾಖ ov 
"og, wom, ಕಿಲಾನಿನನಯಂಅಚ್ಕ ) BBE Jose. ಕುತೂಸಪ್ರೌ:ಮಾನೊಲಿಕಿ 
ಆ ಕ ಸನೆಂಆಗೆ ಹಯಂಕಮತಾಲಪಲ್ಲೆ 
ಕಕುಭದ್ರಂಪಲ್ಲೆ ಕುಕೊಸ್ಳೂಕೊಂಡಲಿಂಚುಗುಂಬೆಶಾಸನುದ ದಕ್ಷಣಂಸೂರಿನಾಯಿನಿ 
235.3 3 BIBS ows, e$ ಬೆಲೆ 3 ಪ್ರೋತಗಾನಿಪ 3 ಕುದಕ್ಷಣಂಗಾಡಿದಿದೊನಕುವಗ್ನೆ 

ಹಿಂಭಾಗ 
*ರಕನಮಮೊಗದಲನೆಲಬಂಡಕಾ ಸನಂಪೋತಗಾನಿಪಲೆಕುನೈ ರುತ್ಯೈಂಗರೆಕಲೋಟಕಿಕ )ನ 
350599 (9003320 ಚುಸ್ನೇತಕಿಲನು ಶಾಸೆವಂ ಪಶ್ಚ್ವ ಮಂಕ ಕನ್ಯಾಲಕಾರಿಕಿಕಿಛದ್ರ) ಂಪಲ್ಲೆಕುವಂ 
ಕಅಂಡುಬಾತುರಾಯಿವಾಯುವ್ಯಬಾವಿಅಂಡುರಾತುರಾಯಿವುತ್ತ ರಂಯ 
೫'್ರದಿನ್ಸೆನುವಾತುರಾಯಿಕಂಬದೂರಿಕಿಅಚ್ಚುತಭವ)ಂಪಲ್ಲೈ ಕುಗುಂಬಕಿಪೂರಿ 
೫ತಂಗೌಮೇರಲುವರ್ತನಲುಮನ್ನಿಂಜಿವಾರವುಪುತ)5ಔತ್ರವಾರಂಗಾಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಂ 
ಇಗಾಪೆನುಗೆೊಂಡಸೊೋಮೇಶ್ಯರುನಿದ್ದೇ ನಾಲಯಮಂದಡುಮನ್ನಿಂಜಿವಾರಮುಯಿಂದ್ಳುಯ 
**ವೈರುಅಕ್ಷೇಪಿಂಚಿನಾಕಾಕಿಲೊಗೊೋವುವಧಕೆಯುವಾರು | 3 

2 LD OMIT 


75 
ಅದೇ BUCO ಪೋತೈೈಯ್ಸುನಿಂದ ಬಂದದ್ದು 


ನಾಗರಾಕ್ಷರ — ೩ ಪತ್ರಗಳು 
೧ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
18 ಗಗಣಾಧಿಪತಯೇನಮಃ | ನಮಸ್‌್ಕುಗತಿರಕ್ಕುಂ 
*ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | ತೆ) {3 MKF ನಗರಾರೆಂಭವಮೆೊಲ 
?xj ಂಭಾಯಕಂಭವೇ | ಹರೇರ್ಶಲಾವರಾಹಸ್ಯದಂಷ್ಟಾ si ದಂಡಃಸರಾತುವಃ ! ಹೇ 
*ಮಾದಿ) ಕಲಯಾಯತ)ಧಾತ್ರ(ಭತ)8) ನುಂದಧ” | sona, SHO, 


ಕಮಪ )ತ್ಯೂಹತಿಮಿರಿವಹಂ | ಯದ j S ee riora Jo jdosbmpoidps ತೇ | 


ಪಾವುಗಡೆ ತಾಲೂಕು 391 


"ಅಸ್ಲಿ ಶ್ರೀರೆಮೆಯಾದ್ದೇವೈರ್ಮಥ್ಯ ಮಾನಾನ್ಮ Boe Ge [> | | ನವನೀತದಿಪೋದ್ಧೂ dala 
TRIISA BIBI 3 | | pue ಭ್ಯ ಜು ಭಾ ಜು ಸಹ mes ಬುಧೇಃಪ್ರ 

Ne "o A 
ಹ್ಯೆ ತರಸ್ಮಪ್ರುರೂರವಾಬುಜಬಲ್ಕೆರಾಯುದ್ದಿನಪಾಂನಿಫ್ಟ BO | ತನಿ IT BENG 
*ತ ಸ್ಯುಪ್ರರುಷೋಯುದ್ಧೇಯಯಾತಿತ್ರಿತ? | ಖ್ಯಾಸಸ್ಮಸ್ಕೈತುತುರ್ವ್‌ಸುವ್‌ಸುನಿಭಕಿಕ್ರೀದೇ 
ವಾಯಾನೀಪತೇ(8) | ತದ್ಯಂಕೇದೇವಕೀಜಾನಿರ್ದಿದೀಸೇತಿಮ್ಮಭೂಪತಿ | ಯಶಸ್ಕೋ 
exeo ಸುಂ DE | dd PTN TF PRN DSSS 
LIDT; | ಆತಾ )ಸಮೆಗುಣಭ ೦ಕಂಮ ಲರತ್ನಂಮಹೀಭುಜಾಂ | ಸರನಾದುವಚೂ 
3'ತ್ರಸ್ಮಾನ್ಹರಸಾವನಿವಾಲಕಃ ! ದೇವಕೀನಂದವಾತ್ಮಾಮೋದೇವಕ್ಕೀನಂದನಾ 
MOS! ರ ಯು a ಇಂ ಎ ಬ ಜ್ಯ” 
PAST HAE , | ಯಥಾವಿಧಿಬುಧಪರಿವೃತೊವಾನಾದಾವಾನ್ಯಥೋ 
1623 NR MeBIS ಭುವನಜನೋದ್ಲೀೀತಂ ಸ್ಟೀತಂಯ ಒಪುನರುಕ್ಕರ್ಯಕಾ 
3ೌ7ವೇರೀಮಾಶ;ಬಧಾ $ಬಹಳಬಲರಯಾಂತಾಂವಿಲಂಘ್ಯ ಕಿನಕರ್ತೂ | ಜೀವಗೂ)ಹಂ 
dd ಬಹೀತ್ವಾಸಮಿತಿಭುಜಬಲಾತ್ಮಂಚರಾಜ್ಯಂತದ್ದೀಯಂ | ಕೃುತ್ವಾಶ್ರೀರಂಗ 
1ಫ್ರೂವ-ಂತದಸಪಿನಿಜವಳೇಪಟ್ಟಣಂಯೋಬಭಾ ಸಗ ಕೀರ್ತಿಸಂಭಂನಿಖಾಯ 
203್ರಿಭುವವಭೆವನಸೂಯಮಾನಾವನದಾನಃ | ಜೇರಂಚೋಳಂಚೆನಾಂಡ್ಯಂತಮಪಿ 
315ಮಧುರಾವಕ್ಷೆಭಂ ಮಾನಸ ೂಪಂವೀಯೋಾ ದಗ್ರಂತುರುಷ್ಕಂಗಜಪತಿನೃ 
ಚಪತಿಂಚಾಪಿಜಿತ್ಕಾತದರ್ನ್ಯಾ | ಆಗಂಗೂತೀರೆಲಂಕಾಪ ರ) ಥಧಮಚರ 
ಚಮಭೂಭ್ಯತೆಬಾಂತೆಂನಿತಇಂತಂ | ಖ್ಯಾತಕ್ಷೋಣೀಪತೀವಾಂಸ |)ಜಮಿವಶಿರೆ 
ಸಾಶಾಸನಂಯೋವ್ಮತಾನಿತ್‌ | ತಿಪ್ಪಾ ಜೀವಾಗಲಾದೇಶ್ಯೋಕ*ಸಲ್ಯಾ 
253 ಸುಮಿತ j ಯೋ | ದೇಪ್ಯೋಕಿವನೃಶಿಂಹೇಂದ್ರೇತಸ್ಕಾತ್ಮ d, ರಥಾದಿವೆ | $e 
೩6ರೌವಿನಯಿನೌರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾವಿವನಂದನ” | ಜಾತೌ್‌ವೀರನ್ಭುಸಿಂಹೊಂದ) 
*7ಕ್ಳೃಸ್ಮರೋಯಮಹೀಪತಿ | ವೀರಕ್ರೀೀನಾರಸಿಂಹಸವಿಜಯನಗರೇರತ್ಸು 
£85 ರಸಾ ನಹುಷಾನಪ್ಗ್ಸವನಾ 
ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಸೃತಿೀತ್ಕಾನೀತ್ಸಾ ನಿರಸ eA TSM: ಹುಷಾನ ನ್ಯಾ 
**ಮಧಾರ್ನ್ಯಾ | ಅಸೇತೋರಾಸುಮೇರೋರನನಿಸುರ (ವೈರ) ನುತಾಸ್ಕೆ ಅರಮಾಚೋ 
ಕಂದ್ರಯಾದೆ je 1 ರಾಸಶ್ಮ್ಮಾತನ್ಮಾಚೆಲಾಲತಾದ ಸಕಲದಯವಾ ವರ್ಜ್ಯರಾಜ್ಯಂಕಶಾಸಾ | 
ಜನಾನಾದಾವಾನ್ಯಕಾರ್ಪೀತ್ಯನಕಸದಶಿಯಃಿಕ್ರ)ನಿರೂಪಾತ್ರದೇಪ 
ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
ಪ್ಕಾನೇತ್ರೀತಾಳಹಸಿ ಕಿತುರಪಿನಗರೇವೇಂಕಟಾದ” ಚೆ 
M8 0132.0 | 3 je Se ಕೋಣಕ್ಕೆ ೈಲೇಮಹತಿಹರಿಹರೇಸೋಬಲೇ 
86 ಸಂಗಮೇಚ | ಶಿ ಸೀರಂಗೇಕುಂಟೆಕೋಣೇಹತತಮಸಿಮಹಾನೆಂ 
35ಓತೀಥ್ಥ(ನಿವೃತ್ತ್‌ | ಗೋಕಣೆನರಾಮಸೇತೌಜಗತಿತದಿತರೇಸ್ಕಪ್ಕ 
ಕೀಕೇಫೇಷುಘುಣ್ಯಕ್ಟಾನೇ ಷ್ನಾರಬ ನಾನಾವಿಧಬಹಳಮಹಾದಾ ನವಾರಿಪ) 
$225 | ಯಸ್ಕೋದಂಕು ರಂಗಪ ರ್ರಕರಖುರೆರಜಂಕುಪ Bogs ee sonia, $9, 
iei s. ಪ್ರಛಿದೋ[ದ್ದ]ತ್ಕರಕುಲಿಕಥರೋ ತ್ಯಂಠಿತಾಕುಂಠಿತಭೂತ್‌ | ಬ)ಹ್ಮಾಂಡಂ ದಿ 
ಇಕ್ಚಃತಕ)ಂಘಟಮುದಿತಮಹಾಭೂತಕಂರತ್ನೆಛೇಮಂ | ಸನಾ ಂಭೋದಧಿಂ ತಕಲ್ಪಕ್ರಿತಿರು 
ಸಲತಿಕೇಕಾಂಚನೀಂಕಾಮಧೇನು? | wl TF, ocd ೋಹಿರಣ್ಯಾ BoC PHILS 
್ರೂಗುಸಂಗೋಸಹಸ o | ಹೇೇಮಾಕ್ಚಂಹೇಮಗರ್ಭಂಕನಕಕರಿರಥಂಪಂಚಲಾಂಗಲ್ಯು 
ಊತ್ತ್ಪಾನೀತ್‌ | ರಾಜ್ಯಂಶಶಂಸನಿರ್ನಿಫಘ್ನಂರಾಜ್ಯೇಬ್ಛಾಮಿವಶಾಸಿತುಂ | ತಸ್ತಿನ್‌ಗುಣೇನ 
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MESS 3e ಹಿತೇರಿಂದೆ 'ದಿವಂಗತೇ 1 ತತೋಪ್ಯವಾಯನವೀರ್ಯಕಿ ಕ್ರಾಸ್ಥರಾಯಮಹೀಪತಿಃ 

*ಬಭರ್ತ್ಮಿಮಣಿಕೇಯೂರನಿರ್ವಿಕೇಷಂಮಹೀಭುಜಾಂ | ಕೀರ್ತ್ಯಾಯಸ್ಯಸಮಂತತಪ್ರಸೃತ 
2 LO 5 e FPO, gs ಪದ್ಮಭೂತ | ಕಾಳೀಖಡ್ಗ ಮದಾದ್ರ) 
“ಮಾಜೆಕಮಲಾವೀಣಾಂಚಡವಾಣೀಕರೆ | ಕತೂ )ಣಾಂವಾಸಮೇತೀದದತಇತಿರುಪನಕಿಂ 
46ಮುಸಪಾಂಬುರಾಕೀಂ | ನಾ[ನಾ]ಸೇನಾತುರಂಗಾಸ್ಕ್ರಟಿತವಸುಮತೀಧೂಳಿಕಾಬಾಳಿಕಾ 
492 | ಸಂಷೋಸ್ಯ್ಯಸ್ಟೇ ಸರಮೇತತ್‌ಪ )ತಿನಿಧಿಜಲಧಿಕ್ರೈಣಿಕಾಂಯೆ RETA, E | ಬ)ಂಹ್ಮಾಂಡಸ್ಕ 
ಕಂರಮೇರುಪ್ರಮು ಖನಿಜಮಹಾದಾನತೋಯೈರಮೇಯ್ಯೆ$ T D se sorwegert) 
ms Tek TA, | ಫ್ರಾಯಪು)ತ್ಯ್ಯೂಹಹೇತ.ಇ ಸ್ಮಪವರಥಗಣೇ 
ಕ? ರಾಲಯಂಡೇವತಾನಾಂ | SHOR ತ ನುದ್ಧಾಪಿಡಬಿತುದಪಗ್ಗ್ಬೆರೆಂಕತಾ 
gui [ತ ಜಗ ಜೆ Kanan oa prsno jE | 
: 2 

ಕೌಕಾಂಚೀಶ್ರ(ಕೈಲಕೋಣಾಚಲಕನಕಸಭಾವೇಂಕಟಾದಿ)ಪ್ರಮುಖ್ಯೇ | ಸ್ಟಾನೇಷ್ಟಾ 
55ವರ್ತ್ಯ ಸರ್ವೇಸ್ಟಾತನುತವಿಧಿವಷ್ಯ್ರೂಯಸೇಕ್ರೇಯಸ್ನೇಯ | TER NGE (ಸ್ಟಾ 
ಕಪಿಕವಕತುಲಾಪೂರುಷಾದೀನಿನಾನಾದಾವಾನ್ಯೇಪೋಪದಾನೈರಪಿಸಮಮ 
ಕಗಖಿಲ್ಪೈರಾಗಮೋಕನ್ಮನಿತಾನಿ | ರೋಹಕೃತಪ್ರತಿಬಾಢಿನವದಂಡು ಕೇಷಭುಜತ್ತಿತಿರ 
sgm [or]; | ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯನಗಂಡಃಸ್ಲೋಷೆಕೃುದಧಿಷುಯೋರಣಚಂಡಃ | fep) DA 
S95ocxa IEA CATR e Vd | ಮೂರುರಾಯರಗಂಡಕ್ಟಪರರಾಯಭಯಂಕ 
eog | ಹಿಂದುರಾಯಸುರತಾ)ಹೋದುಷ್ಟ ಶಾರ್ಮೂಲಮರ್ದನ | ವೀರಪ)ತಾಪಅತ್ಯಾದಿಬಿರುದ್ಬೆ 
Aw Cos | ಅಲೋಕ[[ಯ]ಮಹೀಪಾಲಜಯಜೀವೇತಿವಾದಿಭಿಃ T ಅಂಗವಂಗಕಲಿಂ 
S oC. ಪಿರಾಜಭಿಃಸೇವ್ಯ ತೇತುಯಃ | ಸು ತ್ಯೌದಾರ್ಯ ಸುಧೀಭಿಃ ಸವಿಜಯವಗರೇರುತ್ತ 
6ಸಿಂಹಾಸವಸ್ಥ್ಯಕ್ಷ್ಮಾಪಾಲಾನ್‌ಕ್ರುಸ್ಥರಾಯಃತ್ರಿತಿಪತಿರಥರೀಕ್ಟುತ್ಯತೀರ್ತ್ಯಾನ್ಭು 
ಗಾದೀ | ಆವೂರ್ವಾದೆರಧಸ್ತಾ 29 some ಚೆಲಾಂತಾದಾಸೇತೋ 

೨ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
"5ರರ್ಥಿಸಾಥೆ FB o5 ಮಿಹಬಹಳೀಕೃತ್ಯುಕೀರ್ತ್ಯಾ 
ಕಸವಿಕಿಧೇ | ಕೃುತವತಿಸುರಲೋಕಂಕೃಷ್ಮ ರಾಯೇನಿಜಾಂಕಂತದಮುಶದನುಜ 
7159, WEP ಕಮಾನಚು ತೇಂದ)ಪ)ಕಟಮವನಿಲೋಕಂಶಾಂಸಮತ್ಯಾರಿಜೀತಾ 
BD Q ಸತಿಹರಿಜ್ಯೆತಾವಿದ್ದದಿಸ್ಟೃಪ್ರದಾತಾ | ಯತ್ನ್ಕೀರ್ತಿಚಂದ)ಕ್ಚರತಿಕ್ಷಮಾ 
ಉಯಾ೦ತಿಢಿಸ್ನಕೇಷಾಸುವಿವಧಾ ತೇಚೆ | ತನೋತಿಚಕ)ಸ್ಯಮಿದಂಸಮಿಂಧೇದಿವಾಚನಾ 
7ಯಂಕುಮುದೇವಿ್‌ರಂಧೇ | ಮನಸಿಮಾರುತಂಕಿಥಿಲವೇತ್ಯಮೇಯೈರಯೈಯರ್ಯದಶ್ಚಸಟಲೀಖುರೈಫ್ರಿತಿರಜೋ 
":ಭಿರುತ್ಸಾಪಿತೆ T | aa a a owsHosios ಮಥನಸ್ಯನೋರಯ 
13೧ ರೋಧಿನಂವಾಜಿನಂ | ಕಾರಾಗೃತೇಕಸಿವಿರೋಧಿಭೂಪದಾರಾವಳಿ ಕರವಿಚಾರಿತಚಾಮರಸ್ಕ 
ಗರಾಜಾಧಿರಾಜಪರರಾಜಿಭಯಂಕರಸ ವೀರಾನಿತಾನಿವಿವಿಧಾನಿಬಹೂನಿಯಸ್ಯು 1 ಸೋಕಣ ° 
UXNBSINAy® NISW VOUT) so D HI=SHNOO WS OLAS P00 Sj! ಶ್ರೀಕಾಲಹಸಿ, 
5ನಗರೇಪಿಚಕುಂಭಮೋಣೇದಾನಾನಿಷೋಡಕಬಹೂನಿಕೃತಾನಿಯೇನ | ಅಂಬೋಧೇನನಿಪೀಯಮಾನಸ 
ಇಲಿಲಾಗಸ್ತೈೋನಪೀತೋಯ್ಮ್ಯುತಾ - * * * * “೯ . ಸಂತಪ್ಪ ಮಾನಃಸಡಾ | ಅಂತಸ್ಥೈರ್ಬಡ 
ಗಬಾನಲಸ ಚಕಿಖಾಜಾಲೆ ವಿಸಿಸ್ಕೋಥವಾಯದ್ಧಾನಾಂಬುಘನಾಂಬಂರಂಬುಧಿರಹೋಫೂರ್ಣ 
78 ಸಮುದ್ಯೋತತೇ | ಅಂಗೇನಾಪಿಕಲಿಂಗೇನವಂಗೇನಚನರೈನ್ಯಷೈಃ | ಜಯಜೀವಮಹಾರಾಯು.. ನಿ 
191೦ಗೀಯತೇಡಯ$ಃ | ಸಜಯತಿನರಪಾಲೋರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸವಸೃವಿಜಯನಗರಪಾಶೀಶೀರ್ತಿಕೂ 
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DP aver aee | ನೃಗನಳನಹುಷಾದೀನೀತಯಂರಾಜ ನಿತ್ಯಂನಿರುಪಮಭುಜವೀಯೊನೀದಾಯನ o 
el. ಚ್ಯುತಸ್ಯ d ಶಕಾಬ್ಬಶಾಲಿವಾಹಸ್ಯಸಹಸ್ರೇಣಚತು ಕೃತೈಃ | ಪಂಚಪಂಚತ್ಸುಮಾಯುಕೆ, 8 
ಇವಾ). ತೇಗಣಿತಕ )ಮಾತ್‌ | ವತ ರೇವಿಜಯಾಭಿಖ್ಯೇಮಾಸಿಕಾರ್ತಿಕ dod, ve | ಉಥಾನದ್ವಾದ 
*ಔಶೀತಿಥ್ಯಾಂಪುಣ್ಯಾಕಾಲೇವಿಕೈೆ ಸತಃ | ತುಂಗಭದಾ )ನದೀತೀರೇನಿಶೆಲೇಕ್ಸೇರಸನ್ನಿ ಧೌ | ಭಾರದ್ಯಾಜ 
"308.0035, dtt Soci ಕೂತಿ)ಹೇ | ರುಕ್ಭಾಖಾಧ್ಯಾಇನೇವೇದನೇದಾಂತಾಗಮವದಿನೇ ; ಮ 
ಕಲಣಾರ್ಯಸ್ಕವಿಮಸ[8]ಪ್ರೆತಾ )ಯಾಮಿತತೇಜಸೇ ' ಸಕಲಾಗಮಧಮ್ಮಜ್ಞಿಲಖಣಾರ್ಯಮಹಾತ್ಮನೇ 
ಕ್‌ನಿಡುಗಲ್ಲುಮಹಾರಾಜ್ಯೇಕಂಭನೂರೇತಿಜೆಕ್ಸಲೇ | ಕುಡುಪೇ3ಚವಿಖ್ಯಾ FALD, ಸರ್ವಪ್ರತಿ 
"à de | ಗಕ್‌ಲೋಪಟಚತಃಪೊರ್ವಂಕಂಭದೂರೋಸ್ಕೈದಸ್ರಿಣಿಂ | ನನ್ನೀವಲೇತಿವಿಖ್ಲಾತಾತ್‌ಪಸ್ಥಿಮೇವಿ 
*83X0% do ! ತನಕಲ್ಲೇತಿಚಗಾ)ಮಾದುತ್ತರೇದಿಕಿಸಂಸ್ಥಿ ತಂ || ಪೋತಗೊಂಡನಹಳ್ಳಾಖ್ಯಂ 
ಕಗ್ರಾಮಾನಂಭುವವಿಶೃತಂ SS ೦ಪ)ತಿನಾಮೋಪಕೋಭಿಕೆಂ | ನಿಧಿನಿತ್ತೇ 
VIRF ಂಹಿಲನಾಪಾಣಸಂಯುತ: | PEGE PO Aes Orie, ಸಾಧ್ಯಸವಮನ್ನಿ 
Zo | ಯೇಕಭೋಗಮಿದಂಸವಾಮಾನ್ಯ ಮಾಚಂದ್ರ)ತಾರಕಂ T ವಾಪೀಕೂಪತಬಾಕಾದಿಕಛ್ಹೇವಾಪಿ 
9103 ಕ೦ಯುತೆಂ | ವಿವಿಧೈರ್ವಿಬುಧೈಶ್ಶ್‌ _ತಪಧಿಕ್ಟರಧಿಕ್ಟೆಂಗಿರಾ ! ಅಚ್ಚ ತೇಂದ್ರಮಹಾರಾಯ 
**ಮಾನನೀಯೋಮನಸ್ಕಿನಾಂ ! ಸಹಿರ ಸ್ಯ ಪಯೋಧಾರಾಪೂವ” ಕಂದತ್ತವಾನ್ಮುದಾ | ಯಶಸ್ಸೀ 
*ಯಜಮಾನೋಸಾನಿಮಂಸಗಾ > Jonas d [ನಿ ))ತಿ,ಕ್ವತ್ಯರಿಸಂಖ್ಯಾಕಂಕಲ್ಪಇತ್ಕಾಸಮಾಹಿತ | ವಿಶ 
*ಇದನಿರಾತ್ಮಾಥ ಈಗ ತಾಃ ಬಾ > JR LITO ತಃ T ತತೋಮವೃತ್ತಿರ್ಗ್ಯಹೀತ್ಯೂಣಾಂವನಾಮಗೆ ಗೀತಾ WES EN n 
MR ARSC BDNI DDR DFDS FO) ತಾ | ತಥಾಶ್ರಿ, ನರಸಿಂಹಾಯವೃತ್ತಿ ರೇಕಾಸಮಪಿನತಾ | 
13 ೋನಭಾಗ್ಗವಗೋತ್‌ೌ 3)ಸೌನಾರಸಿಹ್ಹಾತ್ಮಜಸುಧೀಃ | ಬಹ ಪಡೋಡಿಭಳಾಭಿಯ್ಯೋವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿ 
9585975, ತೇ i ಗೌತಮಾನ್ಸಯಸಂಭೂತಬಪ್ಯ ಹೋತಿ ಮ್ಮಣಾಭಿಧಃ l ಸೂನುಕೊಂಡೆಯನಾಮಾಸ್ಯವೈತ್ತಿ ಮೇ 
986925597» de | 3 exis ನಿಗೋತೆ)ಸಂಭೂತನಾಗಣಾಯ೫ನತನೂಭವಪುರುಹೋತ್ತಮನಾಮಾನ”್‌ಒಬಹ್ನು ವಚೋ 
1003 aT E ಶಾಂಡಲ್ಯಗೆೋತ ಸಂಭೂತಯಾಜಣಾತಿನ್ನುಣಾತ್ಸಜ | ಲಿಂಗಂಭಟ್ಕಾಯವಿದುಹೇ 
30 ವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನು ತೇ | ಕಾಕ್ಯಸಾನ್ಹಯಸಂಭೂತಅಪ್ಪುಣಾರ್ಯತನೂದೃವಃ | ಗುಂಮಣಾಖ್ಯೋ 
LRN sot» fec ನೈತ್ತಿಮೈೇಕಾಮಿಹಾಕ್ಸು ತೇ 1 TT ಪಾನ್ಸಯಸೂಂಭೂತೋಯಾಜುಹೋಗಂಗಣಾಭಿ 

೩ ನೇ ಪಸ್ರ ಮುಂಭಾಗ 
Ius | ಸೂನೆರ್ಭಾನಸನಾಮಾಸ್‌ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಕ್ಸು ತೇ | ಕಾ * 
ಕ್ಯಾ Soot) ಸ೦ಭೂತ88) ಪತೇಂಇತ್ಶ ಜಃ ಸುಧೀಃ | ಅನಂತಾ 
BH WK CWA ಹೋತ ವೃತಿ, ಮೇಕಾಂಸಮಕ್ಸು ತೇ T ಕೌಂಡಿನ್ನಗೋತ)ಸಂಭೊತ್ತೋಮ 
366 ಣಾರ್ಯತೆನೂದೃವಃ | ಗಣೇಕಾಯೋಯಾಬ್‌ಹೋತ ವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಂಸಮಕ್ಕು ತೇ | 
TSAS ಗೋತ)ಸಂಭೂತಃಪಂಡಯಾರ್ಯತನೂದ್ಯವಃ | ಬಳ್ಳ ಎಚ:ಕೋನರಾಭಿಖ್ಯೋವೃತ್ತಿ 
30 ಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನ ತೇ | ವಿಶ್ವಾಮಿತಾ)ನ್ಹುಯೋಜಾತೇಶ್ಟ್‌ಡಣಾರ್ಯತನೂದ yas | ತಿಮ್ಮ 
10955563 ಬಹ್ಮ ಎಹೋತ)ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂಸಮಶ್ಚು de | ಕಾಶ್ಚವಾನ್ಯಯಸಂಭೂತೋಮಲ್ಲ 
MM paL OO Bs Ri ವ] J ಅಪ್ಸಣಾಯೊನೀಯಾಜುಹೋತ ವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಂಸಮಕ್ಕು ತೇ | ಭಾರದ್ಮಾ 
11!ಬಾನ್ಯಯೋಜಾ ತೋಮಾದಣಾರ್ಯತನೂದ್ಭವಃ | ಯೆಲ್ಲಣಾಯೊನಾಯಾಜಹೋತ ವೃತ್ತಿ ಮೇಕಂ 
12ಸಮಸ್ಸು de | BOSS CHINO LIT ಡಿಭಟ್ಟ್ರಾತ್ಮಜ ಸುಧೀ ! TINGI WF (ATE Ve 
ತ್ತ Jay 8 ಮೇಕಾಂಸಮಕ್ನುತೇ | 8 Jesi i i WES 3 HOB ASS} POET edo } ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ 
338 ಖ್ಯೋಯಾಜ ಹೋತ ತಮೃತ್ತಿಮೇಕಾಂಸಮಕ್ಕು ತೀ f ಭಾರದ್ದಾ ಸಾನ್ಸಯೇಜಾ foe ಪೋಸಿಭಟ್ನಾ KA ಸು 
MAE | ಯಾಜುಹೋಕೇಶವಾಭಿಯ್ಯೋ ವೃತ್ತಿ ಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನು ತೇ [ ಕುತ್ಸಗೋತೋ/ಯಜರ್ವೇದೀಬ)ಹ್ಹಭಟ್ಟಾ 
neg, es ಸುದಿ! ಚುಡಭಟ್ಕೋಗುಣಾಯುತೋಮವೃತ್ತಿಮ್ಮೈಕಾಮಿಹಾಶ್ನು del TaBe TDJ ಸಂಭೂತೋರಾಮಣಾ 
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Debes, ವಃ [ ಬಸವಾಖ್ಯ? egr ಮತ್ತಿ ಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ಚುತೇ | 
MAES AA n =, gÈ aED ju. ADF sss pedet j5995 ಸ್ಯಲಿಖ್ಯತೇದೇಶಭಾಷೆ 
ಯಾ |. 
9 ಪ್ರಲವರನಕುಂಟಿಯಕಟ್ಟೆಪಡನಲುದಾರಿಮೇರೆ | E oce 254 ದನಡುಮಧ್ಯೆ | ಆಸ್ಚೇಯಕ್ಕೆಗಾಡಿದಿಡೊ 
1805509566) - ಮರದಲ್ಲಿಗುಂಡುಮೇರೆ 1 ತೆಂಕಲು ಸೊನ್ನೆ ಸಮುದ)ದದಾನಿಯಕಣುವೇಮೇಲೆನಿಲುಗಣ | 
393ಅಲ್ಲಿಂದಬಡಗಲುದಾರಿಮೇರೆಅಡಿಕಿಲಿಕಲ್ಲಬಳಿಯನೆಚ್ಚಕಲು ಅಫ್ಲಿಂದಬಡಗಲುವಡದುಪ 
30ದವಣದಿಕಿಲಿಗರಿಕಲೆ ನಟಿಯ ನೊಡಕಕುಂಟಿಯಮೂಡಲುಕರಿಯಕ್ಲಕಬ್ಬುವೆ | ಮುತ್ತಂಕಟ್ಟೈ 
೫ವೆಮೇರೆಬಡಗಲುಗುರಕಲೆೋಟಿಯಳಿನ್ನೆ ಕುಂಬೆಯಮೂಡಖಬುನೊಡಕಕುಂಟಿಕಟಿ 3 eoe ಶೆಯಾಗಿದಾರೀ 
IUOS ves! ಅಲ್ಲಿಂದಬಡಗಲುಗರಿಕಲೋಟಿಯಹಳದ — KAEN 
385ಲುಗುಡಿಯಬಾಗಿಲಮ-ಂದೆತೆಟ್ಟಕಲ್ಲು | ಅಲ್ಲಿಂದಬಡಗಲುಪಬೇಮರದಕಾಲುವೆಗೆಬಡಗಲುಬೀ 
336 ಲಾಸ: ಲೀಬಾವೀಬಳಿಯಅದಕೆಮೂಡಲುಬಾವೀಗಡ್ಡ ನಟ್ಟ ಕಲುಅಲಿಂದಪಡುವಲುಹೊಸಕೋಟೆಯ 
32೫ಕಬಿನಕೋಟದನೊಡಗಟ್ಟೈಯತೆಂಕಣಕಡಿಲಿನಟ್ಬಳಲುಅಲ್ಲಿಂದಕಟ್ಟೈಮೇರೆಯಾಗಿಬಡಗಲು 
19035 ೧ಸಕೋಟಿಯನಾಮುಲಬಂಡಮನಾಡಸುಮಾದೇಮಗಿ )ಸೆಮೂಡಲುಕುಂಟೇಕೋಡಿಲಿನೆಟ್ಚಕಲು | ಅಲಿಂದಬ 
3೫ಡಗಲುಕದರಿದೇವೆರಬಂಡೆಗೆಪಡುವಲುದಾರೀಮೇೈೇರೆನೆಟ್ಟೃಕಲುಆಲಿಂದಬಡಗಲುದಾರೀಮೇರೆಹೊಸೆ 
1808? ಬೋಟಿಯಮರು )ಚುಲಕುಂಟೇಕೆಳಗೆಕಲಗುಂಡಿಗೆ ಮೂಡಲುನೆಟ್ಟ ;ಕಲುಅಿಲಿಂದಬಸಗಲುಹುಣಿಸೇಮ 
381ರದಹಳದಮೂಡಬೆರಿದಹಳದಲಿನೆಟ್ಟಕಲು | ಅಲಿಂದಬಡಗಲುಲಿಂಗಮುದೆಕಲಬಳಿಯನ ಕಕ್ಕಿ 
1326) | ಅಲಿಂದಬಡೆಗಲುಡೋರಕಿಗುಂಿಗೆಮೂಡಲುಕರಿಯಕಟ್ಕವೆಕೊಳಗಣಳಿಂಗಮುದೆ). ಕಲ 
183259 0350,82 ML | ಅಲಿಂದಮೂಡಲುಹೊಸಹಳಿತೆಂಕಣತಪಸೀವ:ರದಪಡುವಣಲಿಂಗಮುದೆ) 
Beo. ಬಳಿಯನೆಬ್ಛ ಲು | ಅಲಿ ಲಿದಮೂಡಲುಕುಂಭಮೂರದಾರಿಯಳಿನಪುಗಲ್ಲತೆಂಕಣವಾಯಾವ್ಯ 
1353) ie ಕರಿನತುಗಿಲವ 95633, ಕಲ್ಲು | ಅಧ್ಲಿಂದಷುೂಡಲುಬಿಳಿಯ ಗುಂಡಿನಹೆ 
1803 _ಗಿಲಗಿಡವಿನಬೆಂ E ತೆಂದ)ಬರದಹಟ್ಟ ಗುಂಡಿನೆಬಳಿಯಹುಟ್ಕಗಲು | ಅಲಿಂ 
7ದಮೂಡಲುಯೆರ) 'ಬಂಡೇಮೇರೆಅ: Bout uc XE a cee dias as 
12899783 ೈವೆಬಳಿಹು > NG ಅಹ [oa j 3553 0900) 89 NS Sess ಸಭಾಪತಿಅಭಾಣಿಮೃದುಸಂದಭನ 
189409092028) ಕಾಸ Kd ಚು ತೇಂದ)ಎುಹಾರಾಯಶಾಸ ಸನೆಂಮಲ್ಲಣಾತ ಒಜತ್ಸೈಷ್ಕಾ ಕ್ರೀ 
We ಸ್ಯ ot) B: ಸನಂ !ದಾನಮಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾವಾಛ್ಲೆ ಯೋ ಮುನಾಲನಂ | 
MIDISON N= HITE, C2 355 ಲನಾದಹ್ಯೊತಂಪದಂ | 
* ಶ್ರ್ರೀವಿರುವಾಸ್ಟ್‌ 
76 
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ಪ್ರಮಾಣ — 8' x g’ 


INA ಫಿ ಸಕ್‌ ೧೩೦೧ ನೆಯಬಹು *ದರಾಜದೇವಗೆನಂಬಿನಾರಣದಾಸಿಗೆ 
*ಧಾಂನ್ಯಸಂವತ್ಸರದಭಾದ)ವದ 9, ಕೃಡ ಭೂಗೆತಿರುಮೆಲೆತಾತಯುಗಳಿಗೆ o 

ಸ್ಪ ೫ ಶ್ರೀಮತುವಿಜಯಮಹಾಲಕ್ಟು 0 ಿಂದುಭಾಗೆಗಜೇಂದ ಸಿಂಗಮೆಯಚಿಂನ 
*ದಿಯತರವಕ್ಕಳಹಿರಿಯದೂಳಪ್ಪನು 11ಯಂ೦ಗಳಿಸೆಅರಭಾಗಗಜ್ಯೇದ, ಅಉಬಳೆ 

ಕರುಚ. addu d Na aa an HIIG, ಂಗಳಿಗೆಅರಭಾಗಳಿಂತೆ ಅಯಿ 

(ಪ WBN IFO Hsu ss. 19 ಯಲಿಕೊಟ್ಟಿ _ಉನರಹರಿದೇವ ಗುಒಕುಳಗದೆವಿ) 
. 7ಲಿಕಾರ್ಜವದೇವಶಿಗೆಬಒಂದುಭಾಗೆವರ 3ತ್ರಿಮಂಗಳಮಹಾ ಕ Be ಈ) BR 


* ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿ 


ಬಾವುಗಡ ತಾಲೂಕು 39 5 
Ti 


ede ಹೋಬಳಿ 85 lod ದುರ್ಗೆ ma ouo, ೧೯ ನೇಸರ್ವೆೇ ನಂಬರ ಜಮಾನಿನಲ್ಲಿ ಬಂಡೇಮೇಲೆ . 


e ಪ್ರಮಾಣ —3'6" x 6'6" 


ಸಕುಭಮಸ್ತು DOF, ಮಸ್ತು ಶಿೀಕದುರೀಶಾ 
ಕಿದುರ್ಮತಿಸಂವತ್ಕುರದಕಾತ್ತಿೀಕದಕು ೧೨೮ು 
ವ್ರಣ್ಯಕಾಲದಲುವಿರುವಳನಾಯಕಅಯ್ಯುನವರಿಗೆ 
*ಪ್ರಕ್ಯಾವಾಗಬೇಕು ಯೆಂದುಗ್ಲೊಲ್ಲಹಳಿಯತನುಗಉ 
ಕಡಗೆಮೂಡದಿಕ್ಕಿನದೇವಾದಿಗಳಗುಡಿಯಹತ್ತೆರಣನೆಯಿ , 
6ಮರದಕಾಲುವೆಯಮ * ನಗೆಮಾನ್ಯವಾಗಿವಿರುವಳನಾಯ 
7ಥರಸೇನಬೋವಜೆಂನಪ್ಪುನುತಂಮಳಿಂಣತಿಂಮರಸಯ್ಮವ 
*ಹೆಸರಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ನುನಿಂದಾಮಕ್ಕಳುಮಕ್ಕಳತರದಲುಸು 


*ಬದ್ಧ.ಅನುಭವಿಸಲುಳ್ವವರುಯಂದುಕೊಟ್ಟ ಮಾನ್ಯ 
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WAOS ಕವಿ ನರಿ 
a ೧ 


ಪ್ರಮಾಣ — 2'6'x2'8" 


KAT LAN ಯುವಸೆಂವತ್ಸುರ 

*ದಕಾರ್ತ್ನ್ಮಿಕಬಿ ಇ ಸ್ಟೋ * ರದಲಿಅಂಕ * + e- 

*ಕುಂದುರುತಿಯಅಪನಾಯಕರಯ್ನನೆವರಮಗ 

"ಗುಜಿಹಳಿಗಾ)ಮದತಿರುಮಲ , .. ನಾಉಯಿ 

5 ರುಗ', ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೇವರಗುಡಿ . ಮಾಡಿಕಲುಕ ane 

ಕ ,, ಮಾಡಿಸಿಕಾಸನ o ಯಾಗುಡಿಮುಂದಣಾಗರು 

ಇಡಗಂಭನಿಲಿಸಿ ೩ ೬. ಅಲ aie 

ಇ oe o ಯವರತಂಮೆ 

9. , ವಾಗಬೇಕೆಂದು , 
೨ 
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ಸಬಿಚಂದ)ಚಾಮರಚಾರವೇತೆ) eese 

ಕರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮ 089903 Bose | Ae X 

III Sen nn SA, ಸಹಿತಂಕ್ರೀಮನ್‌ 
ಕಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವೆರತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲಮಲ್ಲಿದೇವಣೋ 
*ಳಮಹಾರಾಜರುಹೆಂಜಆ್‌ಬೀಡಿನಲುಸುಖಸಂಖ 
ತಾವಿಮೋದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಮಿರಲುಸಖವರ್ಸ 

8 Aor ದುರ್ಮುಖಿಸುವತ್ಸುರದಕಾರ್ತಿಕಸು ೧೫ gos 
*ಮೆಬುಧವಾರದಂದುಸ್ಫೋಮಗು))ಹಣನಿಮಿತ್ಯವಾಗಿ 
30ಅರಸರಮಮೊದದಿಂಕ್ರ್ರೀಮನುಮಹಾಪ್ರಭುಮ್ಲಯ್ಯ 
31ಗಂಡೆಯರುಚಂದ್ರಾರ್ಕ ತಾರಶಿಬರಂರಾಚಜುವಿ ನಸ್ರೀಮ 
ಚಿಲಿಖಾರ್ಜನದೇವರಿಗೆಅಂಗರಂಗಕಂಜೀನೋಧಾರಕಂನಿತ್ಯನಿವೇದ್ಯ 
38ಕಂಅಕ್ಷತೆಗಂಖ o BA ೫ ಸ್ಮಾನಿಕನಗ್ರಾಸಕಂಬ೧ಣ 
LEOR . . . , ಧಿಮಯಂಗಂಗದೆಕೊ ಜೆ ಕೆಯಿಕೊ oo 


358 86. BBD , |, . .ಯ , . rice ೫ಕೆಯಿಕೊ೧ಣಂ do 
್‌ದನದಿಬಿಗೆಗೆ TL. BOR 
F3). . . . . ಸ್ರೀಗಂಗಾದೇವಿಯತ % 
38ಡಿಯಲು - , 8 . . 6 , . 0. ದವರುಸ್ಟದತ್ತ್ವಾಂಪರ 
3ದತ್ತ್ವಾಂವಾಯೋಹರೇತಿವಸುಂಧರಾಷಸ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿವಿ 
ಫಾ ಯಾಂಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಿಃ | 
© 
80 
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(ಗ 
ವೀರಕಲು 
e 


INA ಶ್ರೀಬೀರನೊಲಮೃಪಿ/ಥುವೀನಾಜ್ಯಂಸೆಯೆಪೊಂಗಸೆದೇವೊನ್ನ ಮಗಪೊ ನ್ನಯ್ಯ 
*ಚಡೆತೊ.-ಲಾ “ಲು 


oe 


8I 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕ್ಯಾತನ:ತೆರ್ಲು ಗಾ )ಮದೆಲ್ಲಿರುವೆ ಛೋದಿಪೌಾಟಿ NAROAN ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರ ಕಾಸಸ 


1ಧ್ರನಚಕ್‌)] ದಾನಚೆಕ್ರವರ್ತೀ | ಕ್ರ ವತ್ತೀಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣಸುಧಾ i 
38: ವಧುರೂಪಸಾರಸುಂಗಸಂಭೂವನ *ರಸಾಗಮಕಶ್ರೀವಿಜೆಯಾಭ್ಯುದಯಕಲ್ಪಾ 
*ವಂಶನರಭೂಪತಿವರವಜಾ )ವತಾರಕರಿ 
*ವಾಹನಸಮಸ, ರಾಜರಾಜಜಗದೇಕವೀರ 
₹ಹರಿಹರವರಪ ಶ್ರ ನಾದಕ್ರೀಭ ದ್ರೆಕಾಳಿಫೂ 


ನ ಪಬಖಣಮಂದುವಿಕ )ಮಾರ್ಕುನಿಕಕವ 

105809) ೧೧೫4 ಅಗೆನಟಭವ 

ii nes Jao Nog ರಮುಚಯಿತ್ರಕು ೫ ಜುಧ 

ad p we | ಶ್ರೀಮತು ವಾರ )ಮುಸ್ರೀಮತ್ತು, ಧನಚಕ)ರಾಜಲು 
್‌ ವತ್ತಿ ನಹನಜೆ ದಾನಚೆಹುರಾಬಲು | ವಾರಿಕುಡುಕುಲು 


೬ ಪಃ 


sog) ತಾಲೂಕು 


ಬಾಗಜಚಸ )ವರ್ತಿದಾಳೆಲುದೆನೆಕರಾಜಲುರ) 
ಸಧ್ರಾಸವುಜಿಹೆರಾಜಯಡು | ರಾಯಲಕುಭ 
IMIS CCB? TONE mie, Dare le 
8583S ಭುಜರ್ಥುಪುತ,ರಣೀಶಾಸ;ಕುಪೊತ್ತು, 
39ಗಾರ್ರುರಾವಿಕಿಹವುಲುಚಯಿಂಜಿನಟು 
ಯಿ + ನಂದನಭೂಮಿಮನಸ್ಕಾಧೀನಮು 
gd) ವೂನಕ್ಸೈಸೆನಿರಾಂಮಲಕುಚಪ್ಸ 
ವಡ |! ರಾಯಿಲುರಸ್ತೃಗಾಗಿರವಿನೂ 
BBD c8 MNS C009 FIV ST Jaa 
*ಲುಗುಪೊರಲಾಲುಂದುಕಿನವಾರುಸೋ 
**ಮರಡಿಭೀಮರಡ್ಡಿತ OCG Songs 
ಕವಳತಾವ:ರಕ್ಸಿಸೆ | ತಾಮರರೆನುಖು | ಲುಗು 
739 ಮೆ | ಮಾರಿನಿಸಲುಬಿಂಚ್ಣಯಂದುನಿಮ 
28ಪ್ರ ಕುಪೊತ್ತು ನಾನು, ಫಿನಿಂದುಹಗಾವಾರ 
293) | ರಾಮಿಗಿವಾರಣಲೆಕ | ಬಿಂನವಾ ಡು ವಿ 
2005903) 'ಜಿಂದುರ್ಲು ಮಮುರೂವ v ನನಿ 
೫ವೈಜಿನಾಮು | ಅನಿಶಪ್ಪ ಗಾವಾಜಲುಕರ್ಲೆ 
*ಗುರಾವುತುಲ್ಲೆ ದುರು ಯೂ ವಿ 
ಕಂಗಬಾಗಣಜಯಿಂಿ ಯಿಸಿನರಿರಿ)ಬಕ 
Story DER ತು ಡಿಲುಅಿಂದೆಲಂಭೂಚೆ ಚಕ) 
ಗ್ರುರುಗುನಗಾರು )ನವುಲತು ಗಳಯಿ 
762) do ! ತ್ರುಮುಪೂಕಗಜನರರಾಮಕಟುದ 
Og ಪ್ರಹೊಲುಯಿಚ್ಮಿ zots FSN 
802 ವುತು, dd una vo » go Joon ೫೦೦ 
ORIN ಕಣ ೧ ತ್ತುಂಚೆಲಂರಡ್ಡುಕುವರ್ತ 


82 


397 


#838900) JFOd ೩.೦ ವಿಂತುಮು ೫ ತ್ಮ 
lay NGING ANA TIO 
*ಔಸಜನಕುಬಂಯವತು ೨ಸುಟೊಕ್ಕಗೋತ್ರೆಮ p 
ಆವಾಂಡು ಚೆಪ್ಸೈಗಾ | ರಡು ಯನವೆಮೆನೆಕುಲ 
28 aedis, ಯಿತ ; ಪೊಸಾನುಪಕಮ 

ಸ | ವಂಕಬಿಂಣಬಿತ್ತ Qo 3 ಪಟುಕ)ವಿಕ್ಕಲ 
ಸಮಂಚ್ಮಿ | ಹುಜವಿಮುದುಗಿರಲುರಕ, ಮು 
ಕೌಲು] ಯಿಪ್ರಕಾರಮುಸರುವುಲುಂನ್ನು 
808) ೦ನುರಾಜೆಿಂನ್ನು ನುಲಮಂನ್ನು 
ಯಿಂದ ಗಾಜುಲುಗಿದನಿಲವಿತ್ಲ ಮುಮತ್ತು 
ಕಫಲವಬಣಮು! ರಡು ) SEDs  ನುಮೆ 
೫ ಬಗೋತ]ಮುವಾಂ d ಮುತ್ತಮುಯಿ 


ಹಿಂಭಾಗ 


829) Mon 8 WEST_ WY OF, 
58390), ಬಾವಂದೆಲುಳಿನಿಮ್ರಯಿ 
660ಚಿಯಿಜಿನತಾಂಬ್ರಶಾಸನಲು | ಯಿ 
55೦ದುಳಕುಸಾಸ್ಟುಲುವರಿರು ೨)ಡು)ಯಿಂ 1ನ 
ಕೇಲಸಂಮತನರಾಯಲಅಪ್ಪಣಪ) 
STEER T ಕಾಸನಂನಿಲಿಪಿನವಾಡು | ಸಾ 
ಇನಾದೇಶಮುವೀರಾಚಾರಿ | ಯಿಂದು 
ಕಾತಬತೆಕಾಶಿಲೋಗಹುಹತ್ಮಶಿಕು 

ಉಹತ್ಯ್ಯಬ )ಂಹೆತ್ಕಜೇಶಿನನಾಪಾನಬು 
6ದುರು)ಹರಹರ )ನಾಬಾನಬುದು 

$205) l=} ಈ ಅ 


ಅದೇ ಬೋದಿಬಾಟಿ ಸೋಮೈೊಯ್ಸೆ ನೆನ್ಲಿದ್ದೆ ಮತ್ತೊಂದು Bass. avs 


ರಯುಲವಪಿತ್ತ್ವ ಮು 


18 MHS FL ಪನಿಾದಸ್ಮ೦ಗಸಂಭು ಸೈನವಂ ಕನರಭೂಪತಿವರವಜಾ)ವತ್ತಾ 


I 


೭ರ )ಕರಿವಾಹನಸವ)ಸ_ರಾಜರಾಜಜಗದೇಕವೀರಹೆರಿಹರೆವರಪ)ನಾದಕ 
33 ಭದ )ಕಾಳೀನೂಜ ಕಾವಿಧೇಯಸಾರ್ಯಭವುಮಕಿ ವ.ತ್ತು ಭೂಪತ್ತಿರಾ 


.ಯಕರುಣಾಕಲಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣಸುಧಾರನಾಸ್ಯಸ್ತಿ ಶ್ರ್ರೀವಿಜಯಾ 


ಕಭ್ಭುದಯ ನುಜಣಿಮಹೆಂಕಾಳಿಪಬಣಮಂದುವಿಕ್ರ)ಮಕ್ಕುನಿಕಕವ 
RET nod ಅಗುನೆಟಿಭಾವನಾಮಸಂವತ್ಸುರಮುಚೆಯಿ 


ox ಬಹಳತಪ್ಪಾಗಿಧೆ 


100 


398 


Pavugada "l'aluq 


a jh R ಬುಧವಾರಮುಕ್ರಿಮತ್ತು ಸರಸ ಪ್ರತ ಮುರಾಮರಾ 

ಕಯಲುಗೋಸಾಕಿ JB _ ರಾಯಲುವಾರಿಕುಡುಕುಲುಬುಕಭೂ 

9*ಫತ್ರಿ ರಾಯಲುಬುಜಳಿರಾ kaa yg 'ಮಲುವಾರು 

ಗ ಟ್‌ ೧೧೫೭ ಅ 

೩! ಗುವಖಭಾವನಾಮಸಂವತ್ಸೆರಮುಶಕಯಿತ)ಕು ೫ ಬುಧವಾರೆಂ 
ಸಮುನರಕಳಪುಟನೆಯಿಂನಿದಿನಾಲಹುಸ್ರಟಿನದಿಯಿಖಾಶ 
18ಸನವಂಮೆಖಾವಂದುಬೋದಿಪಬೆನಾಗಿರೆಡಿ ಸೋಬಿರಡಿಐಾರಿಕುಡುಕುಲುವೆಳು 
ಗ್ಬುರ್ರುಸೋಮರಡಿಭೀಮುರಡಿತೆ,೦ಗೆಳತಂಮರಡಿಕಾರಳಕಾಮಿರಡಿವಾರಿ 
1ಹುಡುಕುಲುನೆಲುಗುರುಸೋಭಿತಡಿನಾಗಿರಡಿಸೋವಿರಡಿನೀರಾರಡಿಕುಲ j 
34ಮುಸಜನಕುಲಂಗೋತ)ಮುಖೆನುಬೊಲುಸಗೋತೆ)ಮುಚಂದ್ರಿರಿಲಿಂಗಾರಡಿ 

MP ABIFID) ೩ ಹನುಮಂತ್ತುುರಡಿತಿಂವಿ೯ಹಿತಿದಂದಡಿಕುಲಂಸಜನಕುಲ 
340ಸೋತ್ರಮುಖೆನುಬೊಲುಗೋತ್ರಮುಯಡುಗುರು)೦ ನ್ನುಯಡುಅಂದ 
3ಾಲುಯತಕಿನವಾರುಅಂದುಡಿಳಿಸುಲತಾನುಬಿಡನುಅಡಿಗೆವೇಳಕುಮೇ 
ಕಂಮುಸಜನಮಾಂಡ್ಲು ಮಿಾರುತುರು ಕನಂಂಡು ವಿ ಇತುಮಾಕುಬಂಧುತ್ಯಮುಲೇ 
8ದುಅನಿರೇಪ್ರರಂವುನಿಐಸಿ HONS 32,3593 )ಸಜವಕುಲಂನೊಟುಕಕುಲಂವಾ 
ಡ್ಲುಯಳುಬದಂಡುಯೆ ರೇಡುಅವುಸಾಯೆನುಗುಲುರಾತ್ರೋರಾತ್ರ)ನಡಿ 
ಉಬ್ಬಿದಡದೂಮನಿವಚ್ಚಿ ಚಿತ, RO ನುಕುಪೋಯಿನಾರಿಕಸೆಂಡ್ಲಿಂಡ್ಲು 
ಲ್ರೇದುಗನ್ಮುಚಿಎತ್ನರಾು O12 ಸುದಿಕ್ಸಿಸ ಂತೆಕುಂಡಮನಾಯರು 1] ಪ್ರರ 
is | FO a ಕಾತರ ata ನಿಗಾಡೆಫೆನಗಿರಿಸಿಂಹಾಸೆನಾನಕುಪೋಯಿರಾಮೆ 
Pe ಹುಮನವಿಜೇಸುಕೊಂನನಿನಡಿಮೆಗಡೆಸಜನರ್ರಡ್ಲು 
ಇನಾದಿಪಿಮಲಕಫೋಮಿರಿಅನಿಚಪ್ಸುಗಾ ರಾಯಲುಪಂಡುಮಾಬನಲಮುತೀಸಕೊ 
TOS). ರಾಯಲತೋಕುಡಾವೊಸ 3 ವಿನಿಕುನಡಿ ಡಿವುಗಡಭೂಮಿಲೊನಪಭುರಡ್ಕು ) 6509333) 
19539390 20099 090 030072, ಬಾದಿನಿಟಡಂದ ಗಿರಿಕೆಡ್ಲುವುಯಾರಯಮಸುರುರಡು 
ಉಕ್ಸುರಾಲುಮಾಕುಲಂಲೋನನೆಡಿಂಡ್ಲು ಪೇಕವುಂಡೆ ಕಾರಣಮೇಮಿಅರಿಕಟುದಾಡುತೆ R 
Ng *ಲುಯಿಚ್ಚಿಗುರುವುತೂತಾಚಾ ರ್ಯೈಲನುತೆ ೂೀಡುಕೋೊನಿವೊಚ್ಚಿ ಸಜನಕುಲಂದರೆ fee 
*`ಬಸ್ಮುನಿಪಿಗುರು)ವುಲಮುಂದರಯಿಜ್ಜಿ ನದಿಅಡಅಂಧಲಂಭೂಚತ 'ಸೊಡುಗುಮಕರೆ) 
ಉತ್ತೋರಾಣಮುವುಡೂಸುವಾವುಡನುತಕಲ್ಯಾಣಿ ಸಿಸುರಮುನಗಾರುನನವುಬತ್ತು,ಕುಲಂಕಟಲು 


38ರಡು ) ಅನಿಮಾಕುತಾತಾಚಾರ್ಯೈಲುವಿಸಾರು | 'ಜೆಪಿನಬುಮೇಮುನಡುವಗರವಾರಮುಅನಿಕುಲ 


Gs 


Pe 


ಕಮುದರೋಬಸು ನೂಟೊಕಗೋತ್ರಮುಸಜನತುಲಂಪ ಭು 


*ಜಿನಂಕೊಂಡಿಕಾಡುನಾಮಾಲವಾಡು ಪ)ಸ್ಮತಾಲುಅಯಿನೆ 
'ಗುರುವುಕುವಗರೂಕಕೊಂಡಿಕಾಣಿಕೆರಾತ್ರಿ*ಿಪ)ಭುಡಡುಕು 
೫ರಾಗುವಡಡಮುಳಿಯಿದುವಿಡಿಯಂಬುಲುಕುಲಂತೆ 

ಕ್ಸ ವಪೊಲಕುಗುರು )ವುಲಕುಅಯಿದುಮಾಡಲುಕಟಿ 

a dB. ಕುಅಬಿದುಮೂಡಲುಯಿದಿರಾಯಲು 

"130790 ) ಪುತ)ಪೆವುತ) ವೌಾರಂಹರಿಯಂತ್ತ ರಮುನಡಪಿಂಜ್ಚಿ 
*“ಯಿಸುವಠಿಮುಅನಿಸಜವಕುಲಂವೂಟೊಕಗೊೋತ್ರಮು 
ಅವರು )ಂನ್ನು ಕುಲಂದೇವರಅಯಿತ್ತೆ *ಬಿಲ್ಲುರಡ್ಡುಕುವಾ 


*ಗುಪಚಡಮುಅಕಡರಾಯಲುಮಲಕೊಬಿಂಚಿಪೆಂರ ದೆಳ್ಳು 


ಬಾಪುಗಡ ತಾಲೂಕು 899 , 


*`ನೆಟಂಜ್ವಿಯಿನುಟೊಕಗೋತ)ಮುರಡ್ಲುಕುಜಿಂಡ್ಲಿಂಡ್ಸುಕು 
46ರಾಯಲುಮುಟುವಳಿರಾಮಟಂಕಿವರಹಾಲು ೧೫೦ ಪ 
4708 ೪೮ ತಾಗುಲು &oo ಯಿಚಿತಾಮನುಲತಾಆಚಾರುಲು 
ಹಿಭಾಗ ° 
“ಪಿಲುಚುಕೊನಿವೊಚಿಪೆಂಡ್ಲಿಂಡ್ಲು ಚೆಯಿಂಚಿನಂದ್ಲ್ದು 
“ಅವೂರಿಪೇರ್ರುಪೆಂಡ್ಲಿ ಜೀವಿಅನೆನಾಮನಮುನಿರ್ನಿಂಚಿವರ್ತ 
ಕುವಸರ್ತನತೀಸುಕೊನಿಫೋಯಿನೆಂದ್ಭುರಾಯಲುಮಗ 
ಕತ್ರಾಶಾಸಮುಮುಕೋೊತಿ, ಉಚ್ಚಿ ಪೆಂಡ್ಲಿಜಿನೀರುಲುಧರಾನತ್ತಾ, 
ಕಪಿ ಸಿವುಂಡೆಕಾ ಸನಂರಾಯಿ o ಯೀಾಟತುದೀಕುಲಕು | 
ಕಕನಡುಮವೊುಂಡೆಸಜನಕುಲಂನಾರ್ರುಯಾರೆಂಡುಕಟಂ 
*ಡ್ಲಕುವರ್ತನನಡುಕೊವಲನುಬೋದಿಸೆಟಕಟಿಂಟರ 
Seo ಕುಚಂದ 5)ಗಿರಿಕಟೆಂಟರಡ್ಲು ಹುಯಾಸಜನಕು 
*ಲಮುನೂಟೊಕಗೊತ j ಮುವಾರುಂನುತಪುನಪು 
7ಕುಪೆಂಡ್ಲಿ ನೋಮುಲಕುನಡುಸ್ತುವುಂವಾಮುಆನಿಜೆ 
ಕಾವಿರಿಯಿ೦ದುಹರಿಹರಾದುಲುಸಾಶ್ರಿವರಲಸಂ 
595359, ನರಾಯಲುಅಪ್ಪಣಪ್ರಕಾರಮುಶಾಸನಂಕೆತ್ತಿ 
ಉವವಾಡು ಚಿಂತ್ರೈಲಾಘುರಿಕಿಂಗಣಾಚಾರಿಯಿಂದು 
ಉತ್ತಪಿತೆಕಾಸಿರೋಗೋಹತ್ಕಾಸಿಕುವುಹತ್ಯಬ್ರಂಹೆತ್ಯಾಜೇ 
ಉಕ್ಷಿವುಮಾಪೌನಬೋದ:ರುಯಾಕಾಸನಂಪುತ್ರ ಪನು 
88g ವಾರೆಂಪರಿಯಂತ್ತರನುಅನುಭವಿಂಚುಕೊನಿವುಂ 
ಕಡುಮನಿರಾಯಲುಬೋದಿಬಾಬರಡ್ಡು ಕುಯಿಜಿನದಿ | 
ಕಯಾಕಾಸ[ನ]ಮು [=] 


63 ೬ 
ಅದೇ ಬೋದಿಸಾಟಿ BNW ys ಸೆರ್ಮೇನೆಂ| vo ನೇಜವಿಸರಿನನ್ನಿ ನೆಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ — 38'°6" x 3'6” 


«XS ಶಿ)ಮೆ ** sj ರದವೈಕಾಖಮಾ "ನಎಿನತೋಟಂಚಂದ್ರಾಡಿ 
*ಛುಕ್ಯುಗಾಲದ * * *ಸದಸುದ್ಧತತುರ್ದ್ವಸೋ 1ಂತ್ಯ dog, ೦ನಬರ 
39 ದೇವರಸನರಾ * * ಮವಾರದಂದುಸೋ ಮೋ 
*ದಸವ್ವುಇಜಿತುಸಂವ್ಚೆ *ಜನಧರ್ಮ್ಮಬಾವಿಹೂ 
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ಅದೇ no JT, ಪಶ್ಚಿಮ 99 90 3x338J ಹನುಮಯ್ಯುನ 0030300 ಜಮಾನಿನಲ]್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುನೆಗುಂಡಿನಮೇಲೆ 
ಪ್ರಮಾಣ — 18?’ x 9! 6" 


1ಜಿ ಕಿನೊಂಡೆನಕೆಯ | ಕಮುಚಿಲಗೌಡಚನವಮರಾಡಿಗೆಮಣ ಕಮಗ , ,, ಮಲಯನು 
*ೊಡಪ್ಪವೆಕ ರಯತಿರುಪಯ *ದಹೊಲಗ ೧ಲ್‌ . ನಾಗೌಡನ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತಿರುಮಣಿ ಗಾ JZ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದಮುಂದೆ ಜಗತೀಕಟೆ $4 ಹಾಕಿಯಿದ್ದೆ TOD 


ಪ್ರಮಾಣ — 6'6” x 0'9" 
1ಸ್ಕೃಸಿ ಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಕ 
ಿಕವರುಸಂಗಳು ೧೩೨೨ ನೇಶಾರ್ವರಿ 
ಕಿನೆಂವತ ರದಭತಿದ್ರ)ನಕು 5 ಲುಶಿಫಮದಾ)ಜಾಧಿ 
*ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಶ್ರೀವೀರಪ)ತಾಪಶಿ)ವೀರವೆಂಕ 
na ಗ D eG 
*ರತ್ನಸಿ೦ಂಹಾಸವಾರೂಢರಾಗಿಪ್ರಿಥುವೀಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂಗೇಉತ 
Tomes ಆ ge Fak 2. ಪಾಢಡೊಳಗಣಾಸ್ಥೀ 


8 ° 5 ೪ o 9 . 6 " . . 


86 
ಅದೇ ಗ್ರಾ,ಮದ ನಿಜ್ದೇಶ್ಟಾರ ದನಸ್ಥಾನಪೆಮುಂಡೆ ಇರುವೆಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ. 2'x 9" 


3ಧರಣಿದಾಸ , *'ಗಾರುಶಿ)ಬೀರೇಶ್ಶರಸಾವಲು 
*ಪ್ರಭವಸಂವಕೆ ರವೈಕಾಖಕು ೫ 85 7ದ್ದೇವನಾನಮುಕಟಿಂಚಿವಾರು 
3ತಿರುಮಣಿತಿಪ್ಪುಯ್ಯಕೊಮಾ ಕ ಸನ «Are tater be 
*"ರುಡುಕರಿಯಂಣ ., ... i 9ರೆ. ಯಗ Xo 
ಗ ರಯ ANA 1,8 vo 
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ಅದೇ ಹೋಬಳ ವq್ಯೂರುಗ್ರಾಾಮುಡೆ ಗಾ)ಮನಿವೇಶನದನ್ಲಿದ್ದೆ VI 


ಪ್ರಮಾಣ — 1 0 XI ’ 0" 


IRA ಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದ | ಕದ್ದೆ ಪಮಹಾರಾಜಲುಗಾ 165. euer 
3[ಯ]ಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರು *ರುಹೆನುಗುಂಡದ್ದಜಂ lD en ಎಂ ಪದಿ 
*ಸಂಬುಲು ೧೪೪೦ ಅಗುನೆ 30ಪ)ಥಮೇಕಾದಸೀವಿಠಲ dor E 
*ಓಕಾಳ(ಯು)ಕಸಂವತ್ಸರಂಶ್ರಾ) 3:ದಾಸನಿಕಿವಲ್ಲೂರು ೩, .. ನಧರ್ಮ 
*ವಣಶುಧ ಎ Ord ES, ಗಾ )ಮಾನೆಧಾರಬೋ Me et C 
(ಹಾಮಂಡಲೇಶ್ಟಾರಮೂ , ಕ ವರೆ G 


7ರಾಜವಿಟಲರಾಜಯ್ಯ ತೆಚೆನು. * «ಧರ. 
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68 
ಅದೇ ಗಾ)ಮದ ಮಾಮಳ್ಳೆ ರಾಮಯ್ಯೊನನ್ಲಿದ್ದೆ ತಾಮ್ರಕಾಸನ 


ಮುಂಭಾಗೆ 
IZA ಶ್ರನಿಜಯಾಬ್ಯದಯಶಾಲಿವಾಹನಕೆ ಖವರುಷಂಬಲೂ 
Ban oF ಯೆಂಡುಳಿಗುನನೆಟಿಜಯನಾಮಸಂ | ರ| ಆಸ್ಲೀಜಕು ೧೦ ಲು 
33 [ಮ]ದಾ )ಿ)ಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಶ್ಫರವೀರಪು)ತಾಪ ಜಯಬುಕ್ಕರಾಯಲು 
*ಪೃುಥ್ಧೀಸಾಂಬಾ )ಜ್ಯಮೇಲುಚುಂಡುಗಾ T ನಗರಸೀವುಲೋನುಂ Beno ತೋವ 
ಕಚ್ಚಿ ನಕುರುಬವಲ್ಲೇದೇವಜಿಕೊಪಾಲ್ಲು ದೇವಗೌಂಡಡುಕರಗೌಂಡಡುಬುಳ 
*ಗೌಂಡಡುಕೇತಗೌಂಡಡುತಮ್ಮಗೌಡಡುಯಿ R ಗುರುವಗತಲಿಕೊಮಾಲ್ಲು 
"ಬಂಡ್ಲವೆಂಬಡಿವಚ್ಚಿ ನಮೋಹಟಿಕಾಪಲುಸಗುನುಳ್ಲಗೋತ್ತೆಂಪೋಬಲಿರೆಡಿ 
ಕೋಮಾ ರ್ಲುತಿಂಮಾರಡಿಶಿಂಗಮರಡ್ಡಿನಲಕೊಂಡಿರಡಿ | ಜವಚ್ಚಿನೆಬಿಂಡ್ಲು 
*ಕುಪೆದಗಪುಡುಬಂಡಿಯಲ್ಲನೆಗಪುನಿಕಿಇಚಿನದಾನಪತೆ ನಗರನಡು 
39ರಾಜ್ಯಂಮಂಜಿವಬ್ಚಿ ರೇಗುಲವಾಗುಗಡನರೊವ್ಸುಲುವೇಸುಕೊನಿವುಂಡಗಾ ] 
3ಅಕ್ಕ್ಯಬಂಡಿಯಲ್ಲವಗೌಡುತನಪೇರುಬೆಟಿಸಟಾಕಾಕಟಂಚಿಗ - 
3ಟ'ಚಾಶಿಬೊಂದುಳನಾಯರನಿಕೊಮಾರ್ಲು ಕೇಕೆನಾಯಡುಮುದಪ ನಾಯಡು 
ನಸನಕೋಟಿಧೊರತನಂಜೇಸ್ತು ವುಂಡಗಾ! ಯೆಂಮಿಗೆನೂರುಕುಪ್ರತಿಪಾಮಂ 
ಿವೊಲ್ಲೂರುಳಿನೆಗಾ ))ಮಂಸೇರುಬೆಟಿಕಟೆಂಚ್ಮಿನವಾಡುಬೆೊಂಮಲ್ಲ ನಾಯ 
35ಡು | ಯೊಗ್ರಾಮಲುಕುಯೆಕಿನಆಯಗಾಲ್ಲವಿವರಂ | ರಡಿ * - ಕುಮಾಮಿಳ್ಲ 
ಪೋಟಬಿಳಿಕಡಿಗಾರುಕರೇಸಿಕಾನಕುಬಡೆಗನಾಡುತಿಪರ ಕಯ್ಯಕೆೊಮಾರು 
ಸ1ಡುರಾಮರಸುಪುರೋಹಿತಡುಕಂಕರಭಟ್ಟು ಕಮರತನಾನಕುವಗರನಾಡುಭೋ 
3ಸಳಬಸವೋಜಕುಮಾರುಡುತಿದೋಜು ವಡ್ಲಂಗಿತನಾ ನುಕುಮುಕುಂದುದೊ 
33ಡೋಜಕೊಮಾರುಡುಧರಣಪ್ಪ | ಸರಾಬುತನಾನುಕುನಗರಸೀಮನಂಗೋ 
100» g fos oe Do 35807 Oe | ತಲಾರಿತತಾನುಕುಯನಮಲಗೋತ)ಂಕಾನಿನಾಯ 
81ನಿಕೊಮಾರುಡುವಿರಜಂನಡುಕುಂಮರತನಾನುಕುಶಾಲಿವಾಹನಲಿಂಗಂಚಬ 3 
ಸ8ಿಕೂಮಠುಡುಬದ್ರಿಚಟಿ ! ಸಾಕಿತನಾನುಕುಸಗರನಾಡುಮುದಡುಮುಂಗತನಾ 
*ನುಕುಲಿಂಗವಂತೆಂಮುದನಿಕೊಮಾರುಡುರೇವಂಕಾ | ಚಕಾರಿತನಾನುಕುಬಂಡ್ಲಯೆಂ 
*`ಬಡಿವೇಕಿಸಯನಮಲಗೋತ್ರಂಜಗಿಲಿಗಾನಿಕೊಮಾರುಡುವೀರಜಂನಡು 
*8ಯಿಂದುಕುಮಾನ್ಯಸ್ಟಾಸ್ತುಲುಮೇರಮಠಿಯಾದಲವಿವರಂ l ರಡಿಮಾನ ಗ್ರಾ) 
ಕೀಮನೆಕುನರಟವ್ರೈಲುನಸಂಪ್ರಚೇನುಲ್‌ ೧ ಪರಮಹಟಸೊಲಿಮೇರಜೇನುಲ್‌ | 
೪7ದಸವಂಪಂಮಡಿಖಂ ! ಂಗ್ರಾ)ಮಮಾನ್ಯೆಂಲ್‌ o1 ಕರಣಿಕಮಾನ್ಯಂಉತ್ಸ ರಾನ 
ವರ್ರವಂಕಜೇನುಲ್‌ o ತೂಪುರೇಗಡಜೇನುಬೆಂಯಜೇನುಲ” | ಕಬಾಕಂಕಿಂದೆ 
*ವಡಿಲ್‌ ೧1 ಪುರೋಹಿತುತಕುಪರಪುಬಳಅರಿಮಾನಿಚೇನುಲ್‌ !. ತಬಾಕಂಕಿಂ 
10ದಮಡಿಲ* | ದೇವದಾಯಂಸೆರುಮಾಳಕುಪರಮಟವಂಕಜ್ಜೇನುಲ್‌ | ಯಾಕ್ಗ 
3:ರುಣಿಕಿತೂಪ್ರುನಜಂಬಿಮಾನಿಜ್ಛೇನುಲ್‌ | ಚನ್ನ ಕೇಶವಸ್ಕಾಮಿಕಿತೂಪುನ 3 
ಕಿಅಡಮಾರ್ಗಹಡೇನುಲ್‌ | ನೀರಿಕಿಸಮುದಾಯಂತಟಾಕಂ8ಂದಕಾವಮಡಿಸೃ ಳ 
FOE ೧ ಕಂಮರತೆನಾಮಕುಪರಮಟಗುಂಟಜೇನಮಲ್‌ | ತಟಾಕಂತಿಂದಮಡಿಲ್‌ | 
*ವಡ್ಲಂಗಿತನಾಮುಕುವುತರಂಚ್‌ಟಜೇನುಲ* | ತಟಾಕ೦ಕಿಂದಮಡಿಲ್‌ ! xovg 
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ಕಿತ್ತನಾನುಕುವುತ ರಾನಜೆಗುರುಜೇನುಲ್‌ | ತಟಾಕಂಠಿಂದಕಾನಮಡಿಲ್‌ ೧ 3098 
*ತನಾನತುಪರಮಾರ್ಗಹೇನು ಲ್‌ | ತಟಾಕಂತಿಂದಮಡಿಲ್‌ ಇ ಕಂಮರತನಾನಕು 
37ಪ್ರರಮಟಸಲವರಮಾನಿಸ ಳಂಜೇಮಲ್‌ | ಕಾನನುಡಿಲ್‌ | ಚಾಕಲತನಾನಕು 


ಹಿಂಭಾಗ 


ಕವುುತ ರಂಪೊಲಿಮೇರಚೇನುಲ್‌ | ತಬಾಕಂಕಿಂದಮಡಿಲ್‌ | ಮಂಗಳೆತನಾನಕುಪರೆ 
ಕಮಟಗುಂಬಡೇನುಲ್‌ | ತಬಾಕಂಮಡಿಲ್‌ | ಚಾಕಲಿತವಾನಕುಪರಮಟಮಾಗಕಂ 
4036 ಮಲ್‌ | ತಬಾಕಂಕಿಂದಮಡಿಲ ೧ ದೇವದಾಯಂಬ್ರಂಹ್ಮಾ Bowe. SMD, 
NITAD ಯಿಭೆರಾವರಹಾಲುಗ ೩೯೩ ನೀರುವರಿಹೆ, BOT, 
*ಹಗಾಮ ಖ ೬೦ ಕಿಚೆಟ್ಟು ಗುಟ್ಟೆಕಟ್ಟ ವತೀಶಿವೇಶಿನಿರ್ದೇಶಂಜೈ*ಿನಸಪೊಲಂಖ 

ಕ jol ಯಿಂದುಕುಶಿಲಾನಿರ್ನಯಂಪರಮಟಕುರೆಕುಲಪಲ್ಲೆ ತಿಂಮಾಪುರಾನಕು 
ಆಯಿಾಗ್ರಾಮಾನುಕುಬೊಮ್ಮಿನಾಯನಿಕುಂಟನಲ್ಲವಾಗಡವಕ್ಕುಷ್ಟಶಿಲಕುಮುಗಡ್ಡು 
gozo | ದಾನಿಕಿದಕ್ಷಿಣಂಪಸುಪೋನಿಬೆಚೆನವಾತುರಾಯಿದಾನಿಕಿಅಗ್ಗೆ e 
ಯಾನಬೊದ್ದು ನೇಶಿನಮೇರಮುವವಾತುರಾಯಿ ! ದಾನಿಕಿತೂಪುನ ನವರವಂಕನವಾ 
ತುರಾಯಿದಾನಿಕಿತೂಪು್‌ ನನೆಲಬಂಡಕುಮುದ್ರಿಕೆ ( ದಾನಿಕಿತೂರ್ಪನಕಂಚಿ 
“ಕುಂಟಕುರಾಚೆರ್ಲಕುಯಾಗ್ರಾಮನಕುಮುಗಡುವಾತುರಾಯಿ | ದಾನಿಕಿವು 

ಇತ್ರ ರಾನರೇಗುವಂಕನವಾ ತುರಾಯಿದಾನಿಕಿಪುತ ರಾನಳಿಡಮಾರ್ಗನವಾತು 
ಕರಾಯಿದಾನಿಕಿವುತರಂರೇಗಟಿಬೆಂಡವಾತುರಾಯಿದಾನಿಕಿವುತರೆಂ 
5[ಪಸನಕೋಟಕುಯಿಾಗ್ರಾಮಾನಕುಮೆಳ್ಲಜೆ ಜೆರುವುನಲ್ಲಗಟ್ಟನಕ್ರಿಸ್ಟತಿಲಕು 
Bde ! ದಾನಿಶಿಪರಮಜನಲ್ಲವಾಗಡನಕಿ)ಸ್ಮ ಕಿಲಕುಮುದಿ)ಕೆ | ದಾ 

ಕ8ನಿ8 ದಕ್ರಿಣಂಚೆವುಟಭೂವಿಕೋಗಾವಾತುರಾತಕಿಮುದಿ)ಕೆ | Goes 
ಕಾಪರಮಟಿಮಾರ್ಗಂವಲಮಟವಾತುರಾಯಿ ! ಜಾನಿತಿಪರಮಟಕೊಂಡಾ 
ಕಕಪ್ರರಾನಕುಳೇತಗಾನಿಜೆರ್ಲಕುಯಿಾಗಾ )ಮಾನುಕುಯೇಗುದಿನ್ನ ನಮುಗ್ಗ t Boxe ಡು 
Bots ss) ಖದಿ)ಕೆ | ದಾನಿಕಿದಶ್ತಿಣಾನಕ್ಟೇತಶಿಲಕುಮುದಿ)ಕೆ | ದಾನಿಕಿದತ್ತಿ 
೫೧ಂಸಂಲುರಾಯಿಆಸಾಲುವನಾಲುಬಂದಿವಾಯನಿಕುಂಟಮುಗ್ಗ ಡುನಲ್ಲ 
ಜವಾಗಡಕ್ಳೃಸ್ಥಶಿಲಕುನಡುಜೇನೆ | ಯಾಮರ್ಯಾದುನಬಂಡಿಯಬ್ಯನೆಗವು 
ಕಡುನಗುಹಳಗೆ ಇತ) ಸೋಬಳಿರಡಿಕೊಮಾರ್ಲುತಿಂಮಾರಡಿಕಿಂಗಪರ 
60ಡಿನಲಕೊಂಡರಡಿಗಾರಿಕಿಕೊಮೂರುಡುಯಿ ್ಚಿಕಿಡಿ °° ಮುಂನಿಂಜಿ 
6ಯಿಚ್ಚಿನಾಮನಿಧೊರಲಸಂಮತಿನಅಯಗಾಡ್ಲಸಂಮತಿನತಾಳೆಂಪ್ರಮಾಣ 
ಅಫಧತಿನ್ರೀವಿರ ADD ಫ್ರೇಶ್ಯರುಣಿದೇ ವಾಲಯವಮೆಂದುಕಿಲನಿಾದಶಾ 
ಸನೆಂವೇಯಿಂಚಿಮಾಮಿಳ್ಸ ಪೋಭಿರಡಿಗಾರಿಕಿಪುತ್ರವಿಗೌತ)ರಾರಂಪರಿಯ 
ಆತಂರಂಅಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾ  ಯಿಗಾಅನುಣಿವಿಂಡುಕವುಂದನೀವಾ 020078, 
ಕಕವದಾವಸತ) | ಯಿಂದು ಯವ್ಯಗುಆಿಪ್ರೇಪಣಜೇಸಿನಕಾಸಿಲೋ 

ಜನತ ನಫೇಸ ವವೌ ನಾನೂರು! VOS OG ಜತ ನವಲಿ 

ಪುತ್ರಂ | 
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89 
ede ಹೋಬಳಿ Bod ಜೇವಿಗಾ ಮದ ಅಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಡೆ ನೆಟ Sen 


ಹೊವ ಸ $e t + ಗೆಪುಂಣ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂದು . « ee 
3. e * ತಪಿದರೆವಾರಣಾಸಿಯಲಿಗೋವಕೊಂದೆ Be e , * ನಾಥವೀಕೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ , 
8... . Mo ))ಹ್ವಕಾರಕೊಂದನಾಪಕೆ Te. ದಾರೆಯನೆರದುಕೊಟನು * e * * 
*ಹೋಹನಮೆಯಿದಕೆತಪಿ , - , ., (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಧೆ) 

ಉತ್ತರ 


6000. SIMBA PPP 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಾಗೆಲನುಡಿಕೆ ಗ್ರಾಮದ ಆಂಜನೇಯ ಜೀವಾಲಯಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಕಾಲುವೆಯಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿರುವ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ ಎ. 8') 2°78” 


ಕೀಲಕ ಸಂವತ್ಸರದಅಸೂಾಡಕು *ಅದೆಯರು * ಕಕೆಸಳುವನಾಗಲಮಡಿಕೆಯ 

IR ೧೩ ಸೋದಲು | ಶ್ರ)ಶಿಯಲ | 30ಅಗ $ಹಾರದಮಹಾಜನಂಗಲಾತಿಂನದೇ 

9 . . ಬಕನಮೊನಲಸೆಟಕಿ 33ವೀರಪ್ಪರಅನೆಗೊಂಡಿಯಕೆ.: ಮಾರವೀಗಂಣಾದ 
*ವಂನಂಬಿದೇವಸಂನೆರಸನಕೆ | LIS FON Goto ಣಾದಯರಿಗೆಯ ಕಳಿ 
ಕಳೊಟಬೀಮಯಣಅಯವೆ 18 ನದನೀರಮು , ಯಗಾಣಾ , * * * * 
ಕರಗಾಳವಕೆ ಕ ನಿರಸವಂಯಾಚಾ |  1ಲಾನಾಗಲಮಡಿಕೆಯಳಗ ಹಾರ , , 


Thee coe Boe 235ಬರುವ . * »* * ಸಹಾ 
B o ಮುಂತಾದಸೆಟವರ್ತ್ಕೆಣಸಾವಿರ - , 


91 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯಿದೆ ಛಾವಣಿಗೆ ಹಾಕಿಯಿರುವ Ten 


ಪ್ರಮಾಣ — 8' x 8’ 


ರಕ್ಷಾ ಪ್ರಿಸಂ | ಮಾಘ | (ಡೆಮನರಾರ್ತಿದಾನಂಕಾಸಹಧರ್ಮಾ 
8, , ಸೆಉನಾಗಲಮಡಿಳೆಸ್ಟಳದಕಾಂಡಿಲ್ಲ ಕಥ್ದವಾಗಿಅಿಂಜನೇಯಸ್‌್ಯಾಮಿಗೆಕಟಿದಗುಡಿ 


3೫್ಯೆನುಭಾಗಸುಬ್ಬ ಯ್ಯ ಬಾಗೊಂ 
92 
ಅದೇ ra HE, ನೈಯುತ್ತು ದೊಡ್ಡಲಿಂಗನ ಜವಿಸಾನಿನೆ ಹುಟ್ಟ ಗಂಡಿನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಮಾಣ —3'6" x 6'6" 


XS. 8 Beads Cre M ₹ ೧೪೨5೦ ನೆಯವಳೆಸಂ | 
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*ವತ್ಸರದಮಾಗಶು ೧ ಬು 335ಗಂಗರಸ - ವಾ 
*ಲೂಕ್ರೀತಿರಿಬುಕ್ಕರಾಯನಮಹೂ ಕಲ್ಲಿನಮೇಲ್‌ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕಪ)ಧಾನಜಿಕೊಡೆಯ ಅನಂತರ 3ಸಬಿಮಕನಸ 
*ಸರಾಳುವಪೆನುಗೊಂಡೆಯಪ್ರ) 3'ಬಿಲಿಕೆಳವಾಗಿಮು i 
"osos cda N32 3ದಯವವಂಗೆಮೂ 
ಸಿದಅವನಂತಸೇತುವಿ 3ಔಡಣಗೊಂಡಮಯ 
*ನಕೊಟ್ಟೃಕಾಲುವೆಗೆಮಂಗ lto5e xit eod x 
ಸಛಿಮಹಾಕ್ರೀ | ಅಟ್ಟ T 37ಲಗವತಿವದರು 
93 
n Re ವೆಂಕಟಾಸುರೆ ಗಾ 
xo, ತೆ ಹೋಬಳಿ ವೆಂಕಟಾಪುರ ಗಾ )ಮದ ಹಳ್ಳದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟೆ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ 2606"x2' 3” 


3ಕ್ರ್ರೀವಿರುಪಾಕ್ಷ್‌ *ಛಗೆಗದೆಖ | ಅಯಿಗುಳಗ 
ಕೀಲಕ ಸಂವತ್ಸೆರದಭಾದ್ರ) 10ದೆಹೊಲಯರಡುಮಾನಕೆಹೊ 
*ಪೆದಕೆ) ೧೫ ಲುಹಜರತ*ನಾಹೇ ಗಂಮಟನುಕಟಿಕೊಂಡುಕಾ 
*ಬ್‌ ಅಬ್ಲುಲ್ಲೂಹುಸೇನುಸಾಜೇಬರೈಯ್ಯನವ ಚ್ಲಿತವಾಗಿಅನುಭವಿಸಿಕೊಂ 
ಕರುಪೆಮಗೊಂಡಸಿಂಹಾಸನವಮಲಿ ಸಡುಛಹೊದುಯಿಧರ್ಮ್ಮಕೆಯಾ 
ಳಉವಾಗವೆಂಕಟರಾಯವುರದಲು ರುಅಂನ್ಯಾಯಮಾಡಿದಂಥಾವ 
7ಸುಬಧೆರಮ * ಆಹಾರದದೇವ 1ಸರುಗಳುನರಕದಲಿ * + ರು 


*ರಿಗೆವಿನಾಮಿಕೆಕೆ ಇಟ್ಭದುಹಿರೇಕೆರೇಕೆ 
91 
Sde ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 83 zo ಪೂಜಾರಪ್ಪನ ಪಾಳುಕುಂಟೇ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಬಿಬ್ಬರುವೆ ಕಲ್ಲು 


೫ ಶುಭಮಸ್ತು 1ಂದ್ದಗಾ )ಮದಾಲುನಿನಗೆಪಾ )ಕುಹವಳಿಬ್ಬೆರೆಗ[ವು] 
1ಸ್ಕಸಿ ಕಿ) ಜಯಾ 11ದ್ರನವರುಕೊಬ್ಮಮಾನ್ಸೈಹೊಲವನುಅತಿಮರದಸ್ಮಲಳೆ 
*ದ್ಭುದಯಶಾಲಿವಹೆನಶಕವರು 33ಮೇಲುಗದೆದ - ಗದೆಹಣಉಲ್‌ ೨ ಯಿಕಾಳೆಗದವಂನಿ 
*ಷಂಗಳು ೧೫೩೩ ಅನಂದಸಂವೃರಳಿ 3ಸನಗೆಮಹಾಜನಂಗಳುಗೌಡಸೇೆನಬೋಗರ ಸಂವಾ 
*ಸ್ಬೀಜಬ ೩ ಲುಶೀಮದಾ )ಜಾಧಿರಾಜರಾ 34ತಿಯಿಂದಕೊಟಿವಾದಕರಣನೀನುಪುತೆ) 
*ಜಿಪರಮೈಶ್ಚರಶಿ(ವೀರಪ)ತಾಪಶಿವೀರತಿ edo 36ನಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಅಚಂದ ಅರ್ಕ " 
ಕಗದೇವಮಹಾರಾಯರುಪು ತ್ವೀಸಾಂಬ್ರಾ ಜ್ಯ ತಿ 1R ಯಿಆಿಗಿಅಮಭನಿಸಲುಳ 
7ರಲುಹೆನುಸಗೆೊಂಡದುರಗ್ಗದಹಡಫಕೊ 17ವ್ರನುಯಂದುಕೊಟಿಹೊಲಗ 
*ಮಾರರಾಯರುದೀವಿಟಿಚಿಂವಪಗೆಕೊಟ್ಟಹೊ ಚದ್ದೆಮಾಂನ್ಯಾಶಸನ 


OREO CHE ಸನಂಮಚಉಳಪುರ 
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ಇವುಗಡ ತಾಲೂಕು 40$ : 
95 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬೇಟಿರಾಖ್‌ vdd: ಪಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದ ಪಾಳುನಿವೇಶನವಶ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ odes ed 
x ಪ್ರಮಾಣ — 2'x 8 ' 
* 'ಬಿನಕೆಕೆರಚಿ |. ನಡೇಷುಮಾನಷು 
98 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಿರುಪಸೆಮುಡೈದೆ ರಾಮಶಿಂಗೇ ಗೌಡ SOG ತಾಮ್ರ ಕಾಸನೆ 


ಸೀಮಾ 
ತಾಂಬ್ರಕಾಸನಂ ರಾಯಲರಜಫೂ 


ಧೂರಲರುಜ ನೂ 
ಮನೈನುಡೇನಿಲೋ ದೇವುಮುಲಲೋಭವಿಗಂಡನೆಗುರುತೆರಯಿ 
28 uec 3 Jue za orong ot bane aa) 
*ವತಾರ | ಕರಿವಾಹನೆಸವ:ಸ್ನರಾಜಜಗದೇಕವೀರ | ಹರಿಹರಪ)ಸಾ 
AB eH ಕಾಳೀಫ್ರೂಜಾವಿಧೇಯನಾವ್‌ಭೌಮ | ಕ್ರೀಮೆತು | ಭೂ 
ಪತಿರಾಯಚಿಕವಡೇರರಾಜಕರುಣಾಕಟಿಕ್ಷವೀಕ್ಷಣಸುಧಾರ[ಸ] 
xS. ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದೆಯ | DE, ಣಿಮಹಾಕಾಳಿನಟ್ಟ ಣದ 
'ಲಿನಿಕ್ರಮಾರ್ಕಕಕವರುಷಂಖುಲು TY ಆಗುನನೆಟಭಾವ 
*ನಾಮಸಂ 1 ಜೈತ್ರಕು ೫ ಭುದವಾರಂಕಿಫೀಮತುವಿಜಯನೆಗರ೦ಬುಕ್ಕ 
*ಭೂಪತಿರಾಯಲವಾರುಚಿಕವಡೇರುರಾಯಲುವಾರುದೇವರತಿಯಲನಾರು 
೬ಬಿಜ್ಜಲರಾಯಲವಾರು 1 ದಳವಾಯಿಬಸಪ್ಪ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕಪರು 
Du ೧೧೩೩ ಅಗುಷೆನೆಟನರಕಳಿಬುಟ್ಕನ ನೆಯಿಂಯಿಂನಿದಿಕಾಲ 
ಕುಳ ಸಾದಿಕೋೊಲ್ಲಾಲರಾಯಡು | ಯಿಯನಕುಮಾರಡುಗೋಶಾ 
33ಲಕ್ರಿಸ್ಮಗವುಡುಯದವವಂಕಮು | ಸಾದುಕುಪುಲವಂಗಲಗೋತ್ರ)ಂವಾ 
34ರುರುಯನಿಕೊಮಾಳ್ಳು d ಏರುಅಪ Sn ಗನೌಡುಮಾಳಿಗೆಗವುಡ.ಅರಿಗಿವೆ 
35ಗಪುಡು | ಅಂಗದಾಕಿಬೀರಿಯಿಂಟಿಗುರುವುಮು 'ದೆಲೋಟಿನಾರಾಯಣಸ್ವಾ 
ಸಿಮುಲವಾರು 1 ಯಾರಿಬಳಗಂಪಂಡೆಂಡುವೇಲುಅವುಗೂಳ್ಗು ೩ DoR ೬ 
3ಸವಿಇರಬೊಪ್ಪು | ಧನಂಬಂಡಿ o ಯಿಂಟಿಗುರಾ )ಲು ೧೦೦ ಗೋಪಾಲ) 
wa ಗವುಡು [ ಅಂಗಿನೆಗವುಡು | ವೀರಿಕರಣಂಬಡಗಲನಾಟಶಕೇಷಪ್ಸ 
ಔಪಹಕಾಂಗಂರಾಮೆಪ್ಸ | ತಾಲಾರಿಅಂಬುಸಸಾಗಡುಬಡಿಗಿಕಂಮರ 
LIZ S | ಅಕ್ಕಸಾಲಮುರಾಠಿಮಂಗಲನಿಂಗಡು | ಕುಂಮರಬಸವಡುವು 
ಇಡಿವಾಳಿವಯ್ಯಾಲಿಗಾಡು T ಅಂಕ ಕೊಂಡಮನಾಯಡುಭಬ್ಯುಕಲ್ಲು 
ಸಿದ್ರುಗನಂ ! ಅಯಪರಾಜು | ಗೌತಂನಾಬಡು | ಮಾದಿಗಿಕದಿರಿ 
ಚಗಾಡುಮದ್ದಡು | ಚಲವಾದಿಮರಿಗಾಡು | ಪಿಂಚುಕುಂಟ್ಕ 


& ನಾಗರಾಕ್ತ್‌ರ 
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*ಮಲ್ಲಗಾಡು | ಯಾಕೈವಾಡಮುವಾರು ಮುಂದವೆಂಬಡಿನವಜ್ಚಿ 

2ನವಾರು | ವಿ ಜಯನಗರಾನಕುಪೋಯಿರೂಯಲಭೇಟಿತೇಸುನಿ | giao 

2659 5923 OD ಸಿರಾ ಯಲಕುಯಿ ಚ್ಚ್‌ | ರಾಯಲುಯಿಚಿನಬಹುಪಾನವೆಂ 

Mo) ಸರೆಂಡುಫೆಹಾಲಗವುಳ್ಳು ಕುಯಿಚ್ಚಿ ನದಿ l ಅ೦ದಳಂಶಾಲಿಕಿಗುರ) 
*ಮುಮಕರತೋರಣಂಭೂಚಕ್ರಕೊಡ | ನಗಾರುನವೆಬತ್ತುನಂದನಗೂ 
ಇಡಾರುಯಿವಿತೀಸುಕೊನಿವಚಿಮಲಸಾಧಿಂಚ್ಮಿದೊಡ್ಡಿವೇಕಿ 

200 eB 003»  ಸಹಿತಂಗಾಗೆನಗಿರಿಕಿ det egone wee 
33ಪಣಶೀಸುಕೆೊನಿ ! T ಕಲುದುಗ೯ಂಬಾಲಪ ಶೈ ನಾಯಡುತಿಂಮಪ್ಸನಾಯ 
33ಡುವೀರಿದಳವಾಯಿನಲ್ಲಪ್ಪ sod 2 ಗೋತ್ರಂಯಿಸಾಗವುಳ್ಳುಯಿಾ 
ಕದೊರಲುಸಹಿತಂಗಾ > ದೇವರಾಯವಾ eig o8 O5. eoo ಸುಕುನಿ 

Aja NAA QB [ ರಾಮನಬೋಯಿಡು | ವರಿವಡ್ಡು ೧೦೦ ಸಹಿ 
ತಂಗಾತೋಡ.ಕವಂಚಿ ಕಂಟಿಂಚಿನಯನಿವಿದಿಅರ[ಲ ರೋಟಿ | 8 

855526030083 ೧ ಲಕ್ಷಿ kt ದೇವಿಗುಡಿವ ೧ ಶಿವಾಲಯಂದಗಿರಭಾವಿ 

3 a ಹೋನ.ಗುಂಡಂವೆ ೧ ತೊಮ್ಮಿದಿಅರಲಕೋಟವ ೧ ಪದ್ಗಾಲು 
*`ಗುಅರಲಕೋಟವ ೧ ನಾಲುಗುದೇ D: s ಯಲುಚಂಪಂನಾಗು 
ಉದ್ದೇಶಾಲಗೌೌಡಶಾನಗುಲುಅಬಿಗೂಡ್ಲು ಸಹಿತಂಮೂಖ ಬಾಣ 

460ಗಡಿ೧ ಅಂದುಲೋಚಂನರಾಯಸ್ಸಾವಿ | ಗರುಡವಾಹನಂ 

*(ಪಡಸಲಂಮಗುಡಿ ೧ ಮೂಡುವೂಳ್ಳುಕೋಟತರಾನುಕುವೇಶಿನಶಕಾಸವಪ್ರ 

“ರಾಳ್ಕು | ಜೆರುವುತಟ್ಟೈಕುವುವೇಕಿನಶಾಸನಂರಾಯಿ o T ತಿರಮಾಳಿಗೆಕುಪೋ 
eee ಕ್‌ ee ne ವಚ್ಚಿ ಕರ್ಕಟಲಗ್ನ ಮಂದುವೂ 
"——— P 
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For ankakara read ankakàra 
ak 900 59 9878 
^ 1040 i 1130 
a he aS his 
T 1195 5 ? 1195 
E 1040 ^ ? 1190 
2 1040 n 1160 
£ 950 s 943 
^ 950 Y 943 
J Kolavanha]li ek Holavanhalli 
ಚ 900 i 850 
Read A bee at the beloved lotus fest of 


Pallava, entitled to etc. 
Omit a bee etc. 
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^ 1285 : ೬ 1225 
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ALPHABETICAL LIST OF TOWNS AND VILLAGES 


where the inscriptions were found. 


TATRA = 


|, scrip- hee | Inscrip- 
Adair Si ao | Badihalu Ok 5-10 
Ad uà ykanaha]li Tp 115 | Püdikátanahalli Si 83 
Akk jipaili Mi 45 | Bukkapatna Si 1-2 
A P " Buradegatta Tp 51 
ORAN a | ss By&danaka;te Gb 49 
asia | A Byádauür Pg 6-7 
Albüru Tp | 42-48 | Byádarahalli Tp 114 
Amarfipura Si 32-3 Byalya Mi 61 
Amrutr Kg 40-42 | ByAtardyanapalya Tm 53 
Afichéhalh M1 34 | Chanapanahalli Tp 90 
A panahalli Mi 12 Channaráyadurga Mi 28-24 
MT = | Channavira Mi 77 
rakere Gb 44-45 6 ; : A. 
z Chaudàrahallļi Kg 26 
Aralaguppe Tp 55-57 Chaudanakallt T 137.138 
Aralikunte Pg 5 111 p P E 
ae ME Chélüru Gb ; 46-47 
rasikere Pg 35-38 a. : SOM 1 
Arehalli S. 80 | Chikka Dànagere 111 EDS EI 
A Y Chikka Malar Mi | 68-70 
Arérahalli Pg 30 | Chikkanakóte Si | 89 
Badakanahalhi Si 90 | Chikka Naravangala Tm : 69 
Bairasandra Tm 33-34 | Chikka Nettakunte Gb | 1 
Bajagür e| Tp 52-53 | Chikkannanapálya Mi | 36 
Ballasamudra | Pg 80 | Chilagondanahalli Mi | 37 
Baluvanéralu Tp 136 Chinnanahalli Tm | 60 
Banigere Kg 4 | Chiranahalli | Gb 39 
Daragür Si |88-42 € | Chittagánahalli | Ps | 20 
112 Dabbékatte Mi 11 
Baraka Mi | 28-29] Danginas'ivara Gb ig 40-49 
Barakanahalu Ck 411 Dasarahalli Sb | 47 
Bastih«lli Tp 49 | Dasarammanahalli Pg | 65-66 
Bédakür Mi 102 | 18೬60888111 Mi | 7-8 
Bégür |. Kg 13-17 | Davalabetta ಜಟ ಟ್ಟ 31 
Belachinnahalli e| Tm 32 | Dévambudhikere | Kg 28 
Belagere | Tp (104-105 | Dévarabetta hy Pg 29 
Belavadi Ck 45 | Dévarayadurga | Tm 39-48 
Belladamaduvu Mi 9 | Dhálanahalli Gb 3 
Benachigere e| Gb 13-14 | Dinkanahalli | Ok 3 
Benakanahalli . Mi 103 Dodda Banagere FSI 7-9 
Benakanakere . Tp 189 | Dodda Bidare l Ok 40 
Benkikere | Tp 14-16 | Dodda Chikkanahalli | Si 110.108 
Bennaykanahalli | Tp | 99-100 | Dodda Malar | Mi 64-67 
Bhairapura .| Tp | 110-111 | Dodda Naravangala | Tm 70 
bhimasàgara .| Tm 61 Dodda Tékalavatti [GE 14.15 
Bichanahalli «| Kg 3 unda | qp 107 
Bidare Wa D 32:756: 027. Blanadu Piel z 28 
Bijiavara Mi | 22 Eleyûr de IS 22 
Dirasaudra ps) 106 Erammanahalli Pe 67-68 
Borasandra Lv d 009 sy Tl Mi 109 
Brahmasandra - | Tur 63 Gánadahun ase Gi 3 


i Inscrip- | ; Inscrip- 
Name. Taluq. iion NU | Name gd tion No. 
Ganagüru Cg |24 (sup-| Jalaguni Gb 50 
plement) | Jindagere Gb 51 
Gantakónahalli Kg 24 | Jinnágara Kg 34-35 
Garaga Ck 19 | Jógihalli Ck 1 
Gattavádi Nj |269 (sup] Kadaba ° Gb 1|18-26&61 
plement) | Kadagattir Mi 79 & 110 
Ghatakanakere Tp |123-123 Kadasür Tp 21-25 
bis Kadatatlapalli Pg 95 
Gollahalli Mi 10 | Kadavagere Si 104 
Goralkunte Pg 62 | Kaggaladu Si 58 
Gotnakere PEE ಟ್ರಾ 19 | Kaggere Kg 46-48 
Gujjanodu «..| Pg 94-28 | Kaidála Tm |9 &12-18 
Gundarahalli Pg 8-10 | Kaidalu Tp 50 
Gundigallu Mi 80 | Kainadu Ck 13 
Gundlahalli Pg 11-15 | Kaladévapura Mi 71-72 
Gurugadahalli Tp 65 | Kalapura Si 108 
Hágalavádi Gb 58 Kalavarahalli Si 63 
Hálagere Kg 37-38 Kalisettihalli Si 100 
Halkurke Tp | 112-118} Kallane xb 43. 
Handaralu Mi 57-60 | Kallukóte Si 94 
Handikunte Si 49 | Kámagondanahalli Si 21-22 
Harachanahalli Tp | 124-125] Kamalapura Ck 4 
Haralüru Tm 28.99 | Kámanahalli Kg 3 
Hariharapura Pg 3| Kammanakote Mi 20: 
Hardgere Si 50 | Kandikere Ck 44, 
Hattana Tp |101-102| Kannamédi Pg 21-99 
Hebbüru Tm 23-96 | Karadalu Tp 91-94 
Heggere Tm 8 6 | Karadi Tp 78-85 
$ Ck 21-27 | Karénahalli Si 5 
Hémavatt Si 23-31 | Karikere Tm 64-66 
Hichanür | d 58-59 | Kataginahalli Mi 6 
Honnavalli Tp | 126-135] Keregôdi Tp 68-78. 
Honnudike Tm 10-22 | Késéuahalli Mi 9. 
1105813481 _ Tp 29 | Kibbanahalli Tp 108 
Gb 60-60 a | Kichchávádi Kg 32 
Hosakere $ Mi & Kittagali Mit 2 
106-108 | Kodayéhalli | Im | 856 
Hosakóte Pg 69-71 Tp 108 
Hosür Si 60-62 & | 0016618111 Pg 60 
j Kg 23 Kodigénahalli . Mi 62-63 
Hottébommanahalli Pg 93 | Kodihalli Tp 60 
Hulénahalli Tm 11| Kodipálya Gb 27.98 
Hulikallu Dom 35 | Kodlahalli Mi 46-47 
Hulikunte Mi 35 | Kêdlapura Mi 50-54 
Huliyar Ck 35-37 | Kolala Tmagh 50552 
Hunjina] * Si |101-102] Kónsnakurake Pg 34 
Hutridurza Kg 20 | Kondavádi | Mà 55 
Idagür Gb 34-38 | Rondlghatta Tp 98 
TdigadAsaraballi | Si | 91-93 |. Kondóti Mi 83 
[nakanahalli Si 46 Kóra Tm 62 
Iudimáranahalli Tp 36-97 Kóragere E 29 
Trank? Tp | gx | Korategere i 30-32 
ee r P | “2 Kótenàyakanaballi Tp 86-89 
4 rapasanc ra i m \ Ó Pus ll Tm 71 
Itigadibbanahalli Mi | 81-82 m ds = 3 
Jadiya Tp 95 qr EE : 


i 


"Pu 


Name, 


Kottür 
Krishnasàgara 
Kunigal 
Kunthalli 
Kuramkóte 2 
Kváryà 
Kyadigunte 
Kyatanacharlu 
Lakkasettipura 
Lingadahalli 
Lingammanahalli 
Machigatta 
Madaka$irà 
Madakere 


Madalar 
Madapura 
Maddagiri 
Maddakkanahalli 
Mádihalli 
Madikeéha]li 
Maidála 
Mankikere 
Maridasanahalli 
Marule 

Mattigatta 
Mavukere 
Mayigondanahalli 
Mél:kunte 
Midigési 

Motihalli 
Mizanayakanakote 
Mu: inahallipatna 
Molikunte-agrahara 
Nadir 
Nagalamadike 
Nagelamata 
Nagaidpura 
Nagasandra 
Nagénahalli 
Nalaganahalli 
Nalekámanaha]l i 
Nandhalli 


Náranipgra 
Narasingaráyarapálya 
Nayigere : 
Nêjanta 

Nellahalu 

Neralekere 

Neriakere 

Nidugal 


5 >” betta 
Niriagudda 


| 


m 
ಲಂ 


Inscrip- 
tion No. 


32 
12 
7-11 
78 
25-26 
37 
19-20 
81-84 
27 
64 
38 
54 
35-36 
25 (sup- 
plement 
43.44. 
14.10 
54 
10-11 
5 
36-37 
116 
6 
42, 
39 
68 
109 
84-88 
88-91 
31 


Ri | 


| 


Name. 


Nittür 


Nyayadakunte 


A 
Ojakunte 
Palasandra 
Panditarahalli 
Pavugada, 
Pendlijivi 
Pianénahalli 
Potaganahalli 
Pura 


Puravara ಈ 


Puttanapalya 
Rachamaranahalli 
Racharllu 
Rágenahalli 
Rájavanti 
Ramasagara 
Rampura 
Rangapura 


Ratnasandra 
Rayapura 
Rentavalalu 
Sampige 
Samudranakóte 
Sartava}li 
Sáténahalli 
Settihalli 
S'ettikere 
S'ibi-sgrahára 
Siddapura 


Sigebagi 

Sira 

Sirodadavu 
S'itakallu 
Sivara 
Somédévarapalya 
S'ravanagudi 

S ràvandanahalli 
S'rihgáraságara 
Süjigallu 
Tadakalür 
Taggihalli 
Talêkoppa 
Tandaga 


Tankanahalli 

Tardr 

Tatasandra 

Tereyür 
Timmanáyakanapéte 
Timmaságara 


2 Inscrip- 
Taluq.| ‘tion No. 
Gb 5-10 & 
‘Ke 19 
Pg , 61 
Si 79 
Tm 30-31 
1m 38 
ah ae 1-4 
Pg 499 
Gb 58 
Pg 74-75 
Gb 9811 
SON b 48-49 
Ke 36 
‘Pg 76 
Pg 79 
Kg 6 
Pg 18-19 
Tp 26-27 
Mi 38-42 
Si 48,81 & 
'Tp 74-77 
Si 78-79 
Tm 27 
Mi 1 
Gb 29-32 
Gb 19 
Tp 117-122 
Gb 48 
Tp 96-97 
Ck 2-3 
Si 95-98 
ps 2116 
Pg 73 
Ck .|* 32-34 
Si 64-73 
Si 109-111 
Tm 54-58 
Tp 00-67 
Kg 25 
Mi 9೩.101 
Mi 13-74 
Kg 29-30 
Ck 16-17 
Si 14-15 
Mi, 56 
Gb 54 
| Ck 18 & 
T'p 30-3 
Kg 3 
| Si | 105-106 
Kg EE 
| Mi 75-16 
| Pg 16-17 
(ರ 45 


(4°) 


ಶೌ OD ———— A "D 


: Inscrip- z | Inscrip- 
Name. Talug. P No. | Name. o tion No. 
AEN MEDIE UNDE" TS 2 : ; 
‘Tippagondanahalli .| Mi 105 | Vajarabalh 20 1181 17-18 
Tippapura 2:5 av 84-85 | Valliru ie) pg 87-88 
Tippayyanadurga --| Pe 77 | Vaüchihalli sa D 59 
Tippür Aro meres 9| Venkatapura is | Pg 93-94 
Tiptür 5 qp 61-64 Vighnasante e| Tp 40-41 
Tirumalapura | GE 38-39 | Virápura ಹ 4-5 
Tirumani UK Dot 85-86 | Virupasamudra A i 96 
Togarigatta n| Mi 43-44 | Vithaladévanahalh ET 38 
Tubadi ೬ | Mi 27 | Yadagatta POMA 20 
Tabinakere ..| Kg 32 | Yadaladaku ಗಾ 12-18 
Tabinakunte «i Pg 39-41 Yadeyür AERE 49 
Tumbêpura e. Tp 18 | Yaliyûr | Si: 76 
'Tumkür ೬ | Tm |1-74&49 | Yalkàr «po MI 87 
Turavékere . «Asp 1-9 | Yannammanahalli | Mi 48 
Tyagatiru 55 Gb 16 | Yaramallanahalli 4 Mi 86 
Ujani e| Kg 18 | 
| } 
- * 
° 
* 
ಎ 
E cu 


Abba-Náyaka 
Abdulla Husén 
Abhimanyu 
Adalas 
Adalasamudra 


A 5 
Adavani 
adhirája 

A Li ^ 
Adisurénd:a 
Adoni 


A 

Ahavamalla T 
»  -Nolamba 

Ahichchhatra 

Ahobaladri 

aja ne ate 

Akalavarsha 

Akkabbe 

Alpe-Dévi 


A er v 
Aldi Six Hundred .. 


Alvars 
Amin Faujdar Amir- Beg 
Ammamambika 
Amóghavarsha 
Auantapur 

» District s 


A ndhra-désa 


A eim 
Anebidda-jari 
» -sthana 
b -sari 


A 

Anegondi 

Ankayya A 
Annadáni Mallikarjuna 
Annayya e 
Anniga 
antarala 
Appana-dannakka 
Appay a 

Araviti-nag@ri 

Arhat a 
Arkakirtti . 
Arkalgüd 
Arunasamudram 


RNs 


Asandi-nad - 
asésha n 
Asoka Edicts 
Agvapati 
Avahalu-Raya 

Avinita 


Ayagars 


INDEX TO 


10, 12 | 


14 | Ayamangala 


Aya Panchálas 
| Ayyapa-Déva 

| Ayyavale 

9 | Babbe-Déva 
Báchale-Dévi 


bahádur 
| Balavarmmà 


' ^? | Ballála 
f 9 | 2 


II 
6 | | 13 -Déva 
3 Ballambika 
13 | Balleya 
18 | Bammala-Dévi 
4| | Bammi-Déva 
6 | Bandar 
8 Bauddha 
. ,  Bauddhágama 
?» | Bauddhávásá mahápuri 
4 | | Bangalore 


15. . District 
14. Su MOLE 
3 „ Museum plates 


7,11  Baragür 


15 -Barmma 
11. | Bayirája-Déva . 
| Bednür State 
17 | Bellary District 
13 0618: 
Benares 
12 | Bengalir kachéri 
Beaki Navab a 
Bettada Cháméndra .. 
18 4| Bettadapura 
4 | Betta-Rájéndra 
a | | Bettiyatta-nàd 
| Bhadra 
' 1160 maluka 
Bhairavas 
| Bharata 84 
13 Bharitaprakásapura .. 
9 Bhava 
5 Bhima 
18 Bhimarathi 
11 Bhimasamudra 
131161 
Bhója 
Bháüpála 
Bichi 
13160/108೯ 
Bidirar 
| Bijaà-mádévi 
Bijapur 


4 | Bada- Timmappa-NAyaka 


Page Page 
14 | Bijjaléndra 12 
15 Bira-Mahéndra 3 

5 6 » Nolamba 4, 6 
' g | birid-ant-embara- poss 16 
7 Bitti-Déva : 8 
8 Bomma 7, 14 
15 Bomma-Déva 8 
14 » -Nayaka 14 
4 Brahma 4 7, 8 
9 », -Bhogéndra 7 
11 3 -giri 8 
9 brahmapuri 8 
13 Buchanan 19 
9 Badihal 13 
E Bukka 13 
8 Bukkanna-Odeyar 12 
17 Bukka-Râya 11 
9 Bukkarâyasamudra 12 
9 Bûta 3 
19 Dütarasa 3 
18 Bituga 3, 4, 6 
17 Dütugéndra 3 
18 byêma-têku 9 
1 | Ceylon 7, 10 
6 | Chaki-Raja 4,5 
g | Chakkana 2 
g | Chaladankakara Chéliga 5 
17 | Chalavarivésvara 9 
19 | Chalikka 12, 13 
17 | Chalukya 1, 3, 4, 6,7 
16 | Chama-Déva . €. 
17 , Raja 16 
17 | Champt 4 
16 | chandra-sále 14 
18 | Chandrobbelabba 3 
16 | Changálva 18 
18 | Channagiri 12 
7 | Channapp-Odeyar 12 
14 | Channa- Rája 16 
14 | Channaráyandurga 16 

2, 12 chapó du 17 
10 | Cháruponnera 5 
12 | Chatta 9 

9 Clhenna-Basavappa-Náyaka 15 

9 | Chennapattana 17 

9 | Chennardyapattana 17 

7 | Chenneya-Nayaka 12 
13 | Chidambaram T 10 
8 | Chikka-Déva-Raja 17,19 

7 AA -Wodeyar 18 
17 | Chikkadévarayadurga 17 
4, 6 | Chikkamámbe 14 
6 | Chikka-nripa 14 

1. 15 - Sibi 17 
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Page Page Page 

Chikka Tippa-nripa .. 14 | Durga-Kuli-Khan, Navab 15 | Gileya-Nayaka 10 
Chiknáyakanhalli 1| durgga-itku 9 | Gali-Bachi 9 
Chilluka 6 | Durgis ak 14 | Galir-sime 13 
»  7bhatdra 6 | Durvvinita 1,2,4 | Gunaduttaranga ಗಈ 3 
Chillukésvara 6 | Rlléri 10 | Gundanahalli-sthala .. 8 
Chinattarayan 10 | Bllore 4 | Gutti 12, 17 
Chinnamâmbe ; 14 | Ellürá 4 | Hagalavadi 1, 15 
Chitaldroog Distriet .. 3,6,16 | Emmaganár 9 | Haidarabad ಕ 11 
Chokka-Perumá! 11 | Erabápa-Nàyaka 14 | Haidar Ali 17, 18, 19 
Chola 1, 3 s1,2,10:18 Ereganga 9 d Khàn, Navab 7 
, Dhananjaya Briga 5 1 Ereva-bedanga 5| Halagere 16 

» “Ganga 8 | Ereyanga 3 ; plates 16 

5 -maha-arasu 8 | Ereyappa f 8,4 | Halêbid 10 

„ -mahárájas 7,8 Lis Hundred province 4 | Hálugere 16 

, mandala é) 18 | Hanasôge 18 
Cholika-Muttarasa 5,7 Gajankuga-Chéla 6 | Haniyadurgga 8 
Chora 6 | Gajapati 14 | Hanungal T 8 
Chórarasa 6 | Galigekere plates 3 | Harati d, 18, 14 
Closepet 5 | Ganagur 18| ,, chiefs genealogy of 14 
Coimbatore 3,10 | Ganapa 13 | Harave Three Hundred 7 
Conjeeveram 9 | Ganapacharyya 13 | Hari T 13 
Coorg 1,18 Ganapatis 14, Harihara-Raya 12 
Cuddalore t 10 | Gandhaváranapura agraliára 11 | Hassan District 17 
Dalasringara sect .. 17 | Ganésa Narayana 16 | Hastigiri "e 16 
dalavayt i 17 | Ganésvara NT 7,9 | Hebbar plates 24 
Dantidurgga 4 S DOYS a me 8 | Hejján Twelve 8 
Dasarahalli Bayicha- Gauda 15 | Ganga 1,2,4,5,6,18 | Heleyabhe 6 
Dasarajayya 17 | Ganga NE 11 | Hémavati S E PM 
Dekkan 5 | Gangádharésa 11 | Henjara 8 
denarius 16 | Ganga-mandala 4 | Henjera-pattana 8 
Dévanàyaka-Perumá] . 10, ,, Pilduvipati( Prithasipat) 2 | Henjeru 6 
Dévanahal]i 11| Gangaputra 9 | Heruha-nàd 9 
Déva-Raja 10,17 | Gangavadi 2 » Three Hundred 9 
Dévarajapura : 16| ,, Ninety-six Thousand 9 | Hiri-Kempayya-Gauda 15 
e agrahara 16 | Gangésvara X: 9| , -matha 2 
Dévarayadurga 10,11,12,17,18,19 | Gangu} Pallava-Ré;a 7| Hiriya ... lóka 8 
Dévarahalli plates. 2 | Ganjam plates 2 Hirtyodeya 14 
Dhárávarsha 4 | Gattavàdipura 2 | Hiriyür 3,14 
dharmma 6 m plates 2 | Holakal Bomma-Nayaka 14 
Dharmmavolal 6 | Gaudas 11 | Holavanahalli 1,15 
Dhivàma 4 Ghanagiri 12 | Holekal Bomma 28 14 
Digambaras 5 Ghandikóta Honnavalli X 12 
Dilavar Khan : 18 | Ghat = 10 » Twelve 9 
re -Sahib, Navab 16 | ghatiká-sthána ae 8 | Honnudike 1] 
Dilipa ೨,6 Ghurjaras s 11 | HosagarameSva 7. 
dindras 16 | Girijà-kalyàána 11 | Hosdurga 11 
Divàkara-sástri ps. 17 | Golkonda 13 | Hotenna-Nayaka 14 
Dod-Ballapur 8 Gonga 13 | Hottendra . 14 
Dodda.Déva-Rája — .. 16 | Gooty 12 | Hotte-nripa , 14,15 
» -Krishna- Raja 17 | Gópála-dannáàyaka 10| ., -nripàla 14 
Doddanka E: 9 | Goppaya 10 | Hoysala 1,8,18 
Doddanka-badiva .... 9 | Goribidnur us 3.4 | Hoysalésvara 11 
Dodda- Rana-Baire-Gauda 15 | Góva ie 7 | Huhlyàr 8 
Doddéri , 14 | Góvinda 4,7, 8 | Huliyara 4,8,9 
Dombabbe 6 | Góvindavàdi zs 8 | Huliyera 9 
Dó:rasamudra 10,11 | Great lion ea 10 | Hultzsch, Dr. 10 
Dravidas 11 | Gubbi = 1, 5: Humcha - 4 
Dubbinita 6 | Gubbi Hosahalli 1, 16 | Hangahati-Nayaka 13,14 


(2) 


e.a) 

Page Page 
Hunsdr 18 | Kambaya- Topi 11 | Krishna- ಹ dE 17,18 
Idagür 8 | Kambharasa 4 Kshatriya 11 
Idigür-vishaya 5| Kambhoja 13 Kachi-icharyya 5 
Ikkêri 17 | Kanakasabhà 13 | Küdagere plates L 
Ilam 10 | Kanehi 5,13 | Kumara Chikka-Kétayya- 101 
Tlangai 7 -pura 9 dannáyaka 
Immadi-Hiri- Kempayya-Ga: 1da13 Kandakotta ae 5,7, Kundana 11 
» -Kempe-Gauda 5 | Kándalár Salai 2 7 | Kundani 11 
» -Kenchappa-Nàyaka 13,14 | Kandanavól 12 | Kundarpi ಕ 1, 15 
,, -Rana-Baire-Gauda 15 | Kandanavóli-durga 13 | Kunigal 1,45, 11 
» -Rangappa-Náyaka 18,14 | Kanha 4 Kunigil i 15 
-Tirumala-Tatachari 16 | Kánikáranahalli 17 | Kuningil-désa 4 
Ina: vamsa : 7 | Kánkánhalli 17 | Kunungil 7 
Inda 4 | Kanna 4 » -nad 7 
Indra 4 | Kannanür 11 | Fuppam 10 
CHEESE! x 5 | Kannésvara 4 Kurnool 12,-18 
int-embara- ganda a 16 | Karabattira 7 Kuru 3 
Iriva-Nolamba 4,5,6 | Karaháta 13 | Lakktr 11 
Irungola 3 7,8 | Karikála Chóla 7 | Lakma-] avi 8 
Irungóla-Déva d 10 | Karnataka 12 | LakshmA-Dévi 14 
Jrungona 8 | Karnátas 11 | Lakshmikumára Tàtáchàri 16 
Irunguna 7 | Kásappüdaya : 13 | Lakshmi-Narasimha 17 
ಇಲಿಯಟ್‌ 1೩51011 Rangap n 14 | Lakshmyambika z 13 
Tinta v aen 2 Kathari-raya 14 | Lakula à 10 

Jacobi, Dr. 9 | Kaveri 12 | Lakulada-hosa- samaya amu- 
J adakanadurga 17 | Kavirájamárgga 3, ddharana 10 
Jana | 9 | Kavi-&ásana Svayambha 13 | Lakulisa T 6 
Jaka- Nayaka 14 | Kaydala : 9 Lila 3 
Jáladagondi ik 12 Kerala 7 | Lal Bagh 18 
Jalamangalam 5 | Kereyür Immadi- Titania: Nayaka | | Lingájamina 15 
Jama Masjid 18 13 , Lingáyit 9.17 
Jayabbe 3,6 | Késava 4 | Litters, Dr. 4, 5 
Jina-éri-dharmma 9 | Khan Bagh 18 Maddagiri 1, 11, 19 
Jógavattige ; 8 Khan Jahan Khan 17. » -durga 17 
Kachchiya Ganga .. 1, 4 | Kielhorn, Dr. 4,5,8 | » -plates 1 
Kadaba , 4,5 | Kiggatnad 18. Madhava | 9 
„ plates 3,4 | Kirtti-Nàráyana : 5| ನ av Balls adhan 16 
Kadamba 1,3 | Kodagu Srirangapattana 18 Mad 19 
Kadanar Seventy 8 | Kodiyála 17 | Madhva 16 
Kádava 10 | Kolar District 3, 10 | Mágadha 3 
Kaegere 17 | Kólhápur 5| Magara » 10 
Kailasa 4 | Koll. Sólakón 10 Mahádéva 3s 6,11 
Kákatiya 1,11 | Kómaráui-kóta 13 Mahadévi : 8 
Kakka 4 | Kondaja 19 Mahara 10 
Kakudgiri HEU Kondavidu 18. Maharashtras 13 
Kålahasti linga 14 | Kongani-maharaja 1 Mahéndra 3. 99 
Kálànjana 8,14 | Kongas 3 | Mahéndradhiraja 3, 02D 
Kàlasütra e ES 9 Kô- ೪ ೪ 1 Yan ar Mahéndrintaka , .. 3 
Kalavati ES 12| ,, -Rajakésarivarmma 7 Mahéndrésvara 6 
Kalika Kamatésvara Korampur 15 | Máhé$vara 9 
Durga ? Mahankáli 15 | KoSala 3| Mahégvarigama Q 
Kalinga 8,9,11,13 | Kottakonda 12| Mahisha 16 

Kaliyamalai To | Kottitane-matha 8 Mahishásuramardan! Bette ida- 
Kali-yuga 18 | Kôv-Iråjakêsaripanmar 7| Chamundésvri 17 
Kaliiyürmülai 10 | Krishna 4.9 Mahrattas 1, 15, 16 
Kalyana m 10 $5 district 13 Makara 11 
puta lord ef , 13 -kavi-K Amakoti 13 Makara sankrdnti 11 
Kamaya 14 | Krishnamba 13. Malabar 7 


e 


Page 
Malava 3d 3, 9 
Malik Ibrahim ES 13 
Malik Rihán ; 15, 19 
Malkhêd 9 
Mallappa-Odeyar 12 
Mallasamudra 13 
Malli-Déva 4, 9 
Mallikárjuna-pandita .. 8 
Mallohalli plates 2 
Malar 11 
Mandhatri 1 
» -Varmma 1 
Mandaya 3 
Managala 5 
Mangalore 1? 
Mangi 7 
Manne 5 
» plates 9 
Manniyàn 13 
Manyakhéda-pura 9 
Manyapura 5 
Marasamudra nu 
Márasimha i 2,4 
Márasinga Ereyappa : 2 
Marugali-nad ; 11 
Marugare-nad 9 
Mátangas 7 
matha 2 
Maya 8 
Mayapuri, lord of 12 
Mayindavolal 11 
Mayurakhande 5 
Mélukóte 16 
Mesa 14 
esana 14 
mirási 16 
Mir Asoph ಅ , 17 
Mogal Pàdsháh 15 
Mórkhand 5 
Muddu-Krishnamamba 18 
Mudiyappa-Nayaka .. 15 
Mudugundir = 3 
Mughals 15 
Muhammad Ali Mahakeri 
Sahib 17 
Muhammadan i 11,18 
Muhammad Shah 13 
Mulbagal 12 
11117811 ; 12 
Mummadi-Honnappa- Gauda 16 
, -Hottanna-Náyaka 15 
;, -Rana-Baire-Gauda 15 
„ -Rangappa-Nayaka 14 
, -Tiama Nayaka 13 
Mummadyamba 1! 
Murari 12 
Muttarája eu 5 
Mysore 1, 5:16; 719 


(£4) 


Page 
Nacharasa 10 
nad-gaudike 18 
Nagamangala v 12 
Náganna is 9 
Nagiyabbe ia 6 
Nanda "s 12 
Nandi-bhüpa 14 
Nandináthaiya 17 
Nandi-sangha ek 9 
Nandar : 6 
Nafija-Ràja : 18 
Nafüjarájapattana 18 
Naüjaráyapat&ana 18 
Nanniga vs 5, 6 
Nannigasraya T 6 
Nanni$vara et 6 
Nanniya Ganga E 2 
Narapati : 16 
Náàrasimha 8, 10 

fe I 2 

Narasinga js 9 
Narayana és 9 
Narasapur plates — .. 3 
Nasik Y: 5 
Nava-Kama ಸ 2 
10% a 15 
Nelamangala K 5 
Népala 9 


N beha Madavaniga Hanuma- 
ppa-Nayaka 15 


Nidugal 1, 7, 8, 14 
„ Chiefs, genealogy of 14 
Nidugaldurga s 14 | 
Nigalankamalla we 7 
Nijagal es 17 
nirápa g 12, 15 
nishka 16 
Nitimargga 2, 3 
“Pormmadt: 6 
Nittür E 9 
Nizam's Dominions . 9, 11 
Nolamba LEER E" 
| Nolambádhirája 3 5, 6 
E Nanniga 6 | 
Nolipayya 6 
| Nolambakulântaka T 4 
Nolambavadi Thirty-two 
Thousand 6 
Nonaba Wokligas 16 
Nonambanakere Twelve 8 | 
Nonambavadi 16 | 
Nonambégvara £s 8 
Oda Ráyindra 2 8 | 
Oddiya-Raya 18 
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Works by the same Author. 


(On sale by the Curator, Government Book Depót, Bangalore.) 


Archeological Survey of Mysore. 


1879. Mysore Inscriptions, translated for H. M, Secretary of State for 
India, from photographs in the India Office and original sources. With 
Introduction and Map. Price Rs. 6. 


1891. Find of Roman Coins near Bangalore, with fac-similes. 


1892. Edicts of Asoka in Mysore, with illustrations. 


4" Cette découverte fera époque dans l'archéologie indienne.’’— Presidential address (by M. Kenari), 
Acade'mie des Inscriptions, Paris. ‘The most important epigraphic discovery which was made in India 
during the year 1892, These inscriptions have created no small stir in the learned world."— Presidential 
address (by Sir Charles Elliot), Asiatic Society. “Very interesting papers, not perhaps sufficiently 
known,"—JDr. J. Burgess, in Academy. 


Mysore Archeological Series. 
Epigraphia Carnatica. 


1886. I. Coorg Inscriptions, translated for Government, with Illustra- 
"tions, Price Rs. 2-8. 

1889. II. Inscriptions at Sravana-Belgola, a chief seat of the Jains. 
With Illustrations, Introduction, Text and Translations. Price Rs. 12. 


‘ Important volume’’—Vienna Oriental Journal. © The editor has spared no pains in making the 
results of his long and arduous work of decipherment available to the student.” —Trübner’s Record. SA 
very valuable book." — Presidential address (by Mr. Beveridge), Asiatic Society. “Mo all wlfo wish to 
study Indian Architecture of a particular class we recommend the volume as the best available profession- 
ally useful book on the subject." — Indian Engineering. 


1894. III. Inscriptions in the Mysore District, Part I. Price Rs. 12. 


‘The numerous and various points of interest which the new epigraphic discoveries in Mysore offer, 
entitle Mr. Rice to the hearty congratulations of all Sanskritists, and to their warm thanks for the ability 
and indefatigable zeal with which he continues the Archeological explorations in the province confided 
to his care.’—Dr. G. Bühler, in Academy. “Splendid work, of monumental character, which will bear your 
name to utiardni yugant.”—Professor. A. Weber. ‘Supplies a great desideratum, as it contains Saka 
dates for several Chóla kings whose inscriptions in the Madras Presidency are only dated in years of the 
reign.’—Dr. Hultzsch, in Report for 1894-95. ‘‘The volume redounds to the credit of the auther......His 
work is always thorough, and in all the volumes he has published he has shown a comprehensive grasp 
of his subject, and placed before his readers most useful, lucid and detailed reports."— Madras Mail. 


1898. IV. Inspriptions in the Mysore District, Part II. Price Rs. 10. 


“ The volumes contain an immense amount of most valuable information."— Professor Kielkora. 
** A review of the whole field. seems to show that despite all drawbacks and disadvantages there is 
promise in the literary activity of India to-day. And in forming this estimate we have taken no account 
of such official works as Mr. Rice’s Inscriptions in the Mysore District (Part II) afid ..... which are in 
themselves sufficient to make the year memorable."— Madras Mail. '*Mr. Rice’s labours in this directien 
are simply invaluable." — Report on Publications in Mysore for 1898. 


(acr) 


1902. V, Inscriptions in the Hassan District (in 2 Sections). 
Price Rs. 20. 


“A student of history will find the volume a repository of valuable historical material. "Mr. Rice 
and the Mysore Government deserve to be congratulated on the great service they are rendering to the 
cause of Indian history." 


1901. VI. Inscriptions in the Kadur District. Price Rs, 8 


Mr. Rice’s archseological and epigraphical researches bear the impress of great ability and inde- 
fatigable zeal, and all his works have been characterized by an intimate and first-hand knowledge of the 
Kanarese people, their institutions and literature." Madras Mail. 


1902. VII. Inscriptions in the Shimoga District, Part I. 
Price Rs. 10-8. 


1904. VIIL. Inscriptions in the Shimoga District, Part II. 
“(in 2 Seetions). Price Rs. 14. 


1903. XI. Inscriptions in the Chitaldroog District, Price Rs. 9. 


«« The discovery by Mr. Rice of the Asoka inscriptions in the Chitaldroog District may be described 
without exaggeration as a discovery of an epoch-making character in the annals of Indian archeology 
Brahminism, Jainism, which was once the dominant creed in Karnata, and Buddhism, which RED to 
spread during the time of Asoka, have all left their traces in these permanent memorials, mostly of re- 
ligious charity. Patriotism, too, has had its votaries, but it is rather a crude kind of patriotism ... 
There is a deliberate coolness about the manner of the Indian martyr which gives it almost an appearance 
of malignancy. In other countries martyrs go to the stake protesting some high principle which appeals 
to the whole race of humanity." — Times of India. ‘ Altogether these volumes are a substantial contri- 
bution to the meagre materials available for the writing of the history of India of the period beginning 
with the Christian era and ending with the invasion of India by Mahmud of Ghazni. An authori- 
tative, exhaustive and reliable work on this period remains yet to be written, and when it is under- 
taken Mr. Rice’s volumes comprising the Mysore Archzxological Series will be found to be of the great- 
est help. "— Madras Mail. “It is said that History makes men wise... Now, History without 
Archeology is a man without a skeleton. The first is as impossible of existence as the other. Archeology 
forms the anatomy of History ... But there are many obstacles coming in the way of an ardent pursuer 
of these researches ... Weare glad to note however one archeologist who has done his task undaunted, 
with a singleness of purpose and faithful devotion. Mr. Rice has suceessfully and practically thoroughly 
carried out the archæological survey of the province. On the whole we are of opinion that he has 
rendered a valuable service to man, as he has helped the spread of the correct knowledge of history, 
which, as we have already said, is indispensable for the welfare of the community.. The Mysore Pro. 
vince, ts ewe know, is full of historical mementos of the memorable events in the past. These are thus 
placed beyond the pale of destruction, as the information which these books contain can never be lost, 
though the original things which furnished it might be reckoned with the majority in course of time.— 
Evening Mail. 


1904 XII. 1000011028 inthe Tumkur District. (Now ready). 
(In the press). 


IX. Inscriptions in the Bangalore District. 
OX. Inscriptions in the Kolar District. 


Gazetteers, &c. 


1877. Mysore and Coore, a Gazetteer compiled for the Government of 
India. In 3 volumes. With Maps and Illustrations. Tice Rs. 11-8. 


ik Models of administrative research.’—Sir IV. W. Hunter, in Preface to Imperial Gazetteer 
“Mr. Rice has done his work well. He combines a comprehensive grasp of his entire subject with thy 
faculty of lucid exposition, and also a careful attention to details."— Academy. "" A mine of information 
about the country. Evidently written con amore, it shows great care and research, great knowledge of 
the language and literature of the country, and a thorough appreciation of the subject in hand."— 
Calcutta Review. 
ಅ & 
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1881. Amarakos’a, the Ndmalingênus'dsana of Amara Simha, with Kannada 
and English meanings. Third Edition. Price As. 12. 


1884. Report on the Mysore Census of 1881. Compiled for Govern- 
ment. With Statistical Tables and Map. Price Rs, 4. 


“Hag done good service to Mysore by the information he has given to the world in this valuable 
Census Report." —Surgeon General Balfour, in St. James’s Gazette. 


1884. Catalogue of Sanskrit Manuscripts in Mysore and Coorg. 
Compiled for Government, Price Rs. 3-8. 


"" Reichhaltiger Katalog, dessen Studium jeden Sanskritisten angelegentlich empfohlen werden 
kann." — Professor Jolly, in Oesterreichische Monatsschrift für den Orient. ẹ ° 


1897. Mysore, ೩ Gazetteer compiled for Government. Revised Edition. In 
2 volumes. With Maps and Illustrations, (Archibald Constable & Co., 
Westminster). Price, half morocco, Rs. 20; full cloth, Rs. 18. 


. “ A work of great magnitude and research, very carefully prepared and edited." — Annual Address 
by the Dewan (Sir K. Sheshadri Iyer) to Representative Assembly, 1898. ““A second edition of 
Mr. Rice's admirable Gazetteer. The first edition was published more than twenty years ago, and the 
immense progress made by the State in the interval fully justifies bringing the work up to date."— 
Pioneer. ““Complete without being diffuse, and accurate without being dry.” —Madras Mail." “Mr. Rice 
has shown bow interesting a work of this sort may be made.”’—‘“‘It is a highly instructive work, and so 
readable that if once taken up one is quite fascinated by its contents."—'*In order to bring the work 
up to date a great deal has been required of the author, as he indicates in the preface. Both volumes 
are provided with excellent maps.” —Glasgow Herald.‘‘As a repertory of all available knowledge about 
Mysore, admirably written and arranged, it is of inestimable merit and of the highest authority” — 
Scotsman. “Brought up to date not without considerable labour, for indeed there is much to be added 
and changed. Mysore was given back to native rule in 1881, and it is worth while to note Mr. Rice’s 
opinion on the relations between the Imperial Government and the State."—Spectator. “The name 
of the author is sufficient guarantee for its excellence and a3curacy.’— Athenaeum. Another proof 
(if further evidence were required) that good work gets found out. Mr. Rice himself remarks that 
when he first published his book he little thought he would ever be called on to issue a second edition. 
But during twenty years his Account of Mysore has served as a guide not only to the administrative 
staff, but also 16 the British investors who have sent their capital to the gold fields and eoffee 
plantations of that State. It is difficult, indeed, to name a subject of interest, whether from the official, 
the antiquarian, or the industrial point of view, which does not find patient and thorough treatment 


in his volumes."—TAe Times. 
e 


Bibliotheca Carnatica. 


(Classical Works never before printed). 


A A A A = 
1884. I. Karnataka-Bhasha-Bhushana, by Nagavarmma ; the oldest 
grammar extant of the language. In Sanskrit sütras, with Commentary, 
aud Introduction. Price Rs. 2-8. » 


A 
1890. 1I. Karntaka-S'abdanus'asana, by Dhattákalanka-Déva, In, 
Sanskrit sütras, with its two commentaries—Bhdsh4-Manjart and 
Maíijarí-Makaranda : an exhaustive treatise on the grammar of the 
language, completed in 1604. With Introduction on the Literature of 
Karnataka. Price Rs. 10. 


** The author was evidently a profound grammarian."— Professor Kielhorn, 
e 
e 


1892. III. 


1898. IV. 


1898. V. 


1903. VI. 


ಈ 
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A A 
Pampa-Ramayana, the Rdmachandva-Charita-Purdna of 
Abhinava-Pampa or Nagachandra ; an ancient Jain poem of the 12th 
century. With Introduction, and Analysis of the poem. Revised 
Edition. Price Rs. 4-8. eo 


A 
Pampa-Bharata, the Vikramdrjuna-Vijaya of Pampa ; an 
ancient Jain poem of 941. With Introduction, and Anabysis of 


the poem. Price Rs. 3, 


A A 
Kavirajamargga, of Nripatunga ; a treatise of the 9th century, on 
Alankára; the oldest Kannada work of which manuscripts have actually 
been found. With Introduction, by K. D. Pathak, 8. 4. Price R. 1. 
* e 


A 
Kavyavalokana, by Nagavarmma ; a standard work on poetical 
composition : and Karndtaka-Bhdshé-Bhishana, by the same, 
(Revised edition). With Introduction, by R. Narasimháchár, ೫. a. 
Price Rs. 3. 
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